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NOTĂ 


Tratatul de faţă reprezintă viziunea ultimă şi definitivă - din punctul de vedere ` 
al autorului - asupra gramaticii limbii române, fazele anterioare fiind concretizate (în 


afara' studiilor şi articolelor publicate în reviste locale, centrale şi — cîteva — din 
străinătate) în: Curs de limba română contemporană. Morfologia, laşi, 1968, 606 p., 


litografiat; 


Curs de limba română contemporană. Sintaxa, laşi, 1972, 572. P. 


litografiat; Gramatica limbii române explicată. Morfologia, Editura Junimea, laşi, >: 


1979,/400:p. [GEM]; Gramatica limbii române explicată. Sintaxa. Editura Junimea, ` 
laşi, 1982, 384 p: [=GES]; Gramătica limbii române explicată, I („generalităţi”, . 


substantivul, articolul, adjectivul, pronumele, numeralul), Editura Virginia, laşi, 1994, 
345. p. [=GE, I]. Actualul ¿ratat se deosebeşte de toate lucrările anterioare prin 


dezvoltarea unor idei care fuseseră doar menţionate (vezi, de exemplu, problema Pi 
zi: r A fi md PTA A uU TR ? 7 A Pi na y, ai 


„categoriei. gramaticale“, a determinării şi -a articolului ca, parte, de vorbire de sine 


stătătoare), prin; nuanțarea unor soluţii printr-o “argumentare adecvată. (vezi, de 
„exemplu, problema verbelor semiauxiliare şi a predicatului: verbal compus), prin 
abordarea unor chestiuni care rămăseseră în afara lucrărilor anterioare - (vezi, de 
exemplu, flexiunea substantivelor ' proprii, vălențele obligatorii” şi facultative ale 


verbelor etc) ş.a. Adăugînd la acestea şi actualizarea informaţiei bibliografice, se 
găseşte explicaţia dublării proporțiilor lucrării, care a ajuns la mai mult de 2000 de 
pagini dactilografiate, Tratatul se publică în două volume: I — Morfologia (cu sigla 
Dimitriu Trat, D şi al II-lea ~ Sintaxa (cu sigla Dimitriu, Trat., ID). Volumele sînt 
paginate în continuare, de asemenea în continuare fiind numerotate capitolele, 
paragrafele şi notele: Bibliografia şi indicele pentru întregul tratat se află la sfîrşitul 
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În loc de prefață” 


2, Mai departe — am Zis — asenmieşte firea noastră în privința educaţiei şi ci 
lipsei. de educație: cu, următoarea intimplare; iată mai. mulţi oameni aflaţi într-0 
încăpere subpăminteană, că într-o, peşteră, ul cărei drum «de intrare Că spre lumină, 
drum hing faţă de [lungimea] intregului peşterii, În această incăpere.ei se găsesc Încă 
din copilărie, cu picioarele şi grumazurile legate, astfel incit trebuie să stea locului şi 
să privească „doar. înainte, fără „Să . poată, să-şi, rotească capetele, din. pricina 
legăturilor, Lumina le vine.de sus și de. departe, de lu un foc aprins. înapoia: lor, iar 
între foc şi oamenii legaţi este un drum aflat, mai Sus. de-alungul, căruia, iată, e zidit 
un mic. perete, uşa cum este. paravunul scamatorilor,, pus dinaintea, celor ce privesc, 
deasupra căruia îşi arată ei scamatoriile... ” 
„ Văd” — spuse el. | | | 
s arnodi încearcă. să vezi. şi:că, «le-a lungul. acestui perele, nişte oameni poartă 
felurite. obiecte: care depăşesc. în înălțime zidul, „mai poartă şi statui de.oameni,:ca şi 
alte făpturi de piatră sau de lemn, lucrate in chipul.cel mai.divers. lar dintre cei care 
le poartă, unii, cum e şi firesc, Scot sunele, alții păstrează tăcerea.” 
„Ciudată imagine şi ciudați sint oameniilegați! a yooo | La 
„Sînt asemănători nouă — am spus. Căci crezi că astfel de oameni au văzut, 
mai întîi, din ei înşişi, cît şi din soţii lor, altcevą decît umbrele cure cad, aruncate de 
„foc, pe zidul de. dinaintea lor?” | ti . 
„Cum ar putea vedea- altceva — spuse el — dacă întreaga viaţă sint siliți să-şi 
țină capetele nemişcate?” i 
„Dar ce ar puteawedea din obiectele purtate? Oare nu 101 acelaşi. lucra? 
„Bun, şi?” Kio 
„Iar dacă ei ar fi în stare să stea: de vorbă unii cu alții, nu crezi că:oumenii 
noştri ar socoti că, numind aceste umbre, pe care le văl, ei numesc realitatea?” 
„Necesar. | | A A îm aki | ; 
„Şi ce-ar face dacă zidul de dinainte ul închisorii ar avea un: ecou? Cind 
vreunul dintre cei ce trec ar emite vreun sunel, crezi că ei ar socoti emisiunea 
sunetului iscată fiind de altceva, in afara umbrei ce le trece pe dinainte? ” 
„Pe Zeus — răspunse el — nu cred!” | | 
„În general, deci — cm. Spus eu — asemenea oameni nu ar putea lua drept 
adevăr decît umbrele lucrurilor.” să 
„E cu totul obligatoriu. 


În loc de prefață 

„Priveşte acum în ce fel ar putea fi dezlegarea lor din lanţuri şi vindecarea de 
lipsa lor de minte, dacă aşa ceva le-ar sta în fire: atunci cînd vreunul dintre ei s-ar 
pomeni dezlegat şi silit, deodată, să se ridice, să-şi rotească grumazul, să umble și să 
privească spre lumină, făcînd el toate acestea, ar resimti tot felul de dureri, iar din 
pricina strălucirii focului n-ar putea privi aceste obiecte, ale căror umbre le văzuse 
mai înainte. Ce crezi că ar zice dacă cineva i-ar spune că ceea ce văzuse mai înainte 
erau deşertăciuni, dar că acum se află mai aproape de ceeu-ce-este şi că, întors către 
ceea-ce-este în mai mare măsură, vede mai conform cu adevărul? În plus, ducă, 
arătindu-i-l pe fiecare dintre obiectele purtate, l-ar sili. prin întrebări, să răspundă ce 
anume este lucrul respectiv? Nu crezi că el “s-ar” putea afla în încurcălură şi că ar 
putea socoti că cele văzute mai înainte erau mai adevărate decit cele arătate acum? ” 

„Ba da: ” | i i 

„Iar dacă Far sili să privească spre lümina însăşi, nu crezi că l-ar durea ochii 
şi că ar da fuga îndărăt, întorcându-se spre acele lucruri-pe căre poatessă le vadă şi 
le-ar socoti pe acestea, în fapt, mai sigure “decît cele arătate?” | 

„Chiar aşa!” i iii 

„Dar dăcă cineva l-ar smulge cu forțu din locuința aceasta, duciiiclu-l pe un 
suiş greu şi pieptiş, nedindir-i drumul ptič ce mi l-ar fi tras la lumina soarelui; odre 


nu ar suferi şi nu s-ar minia că e tras? lar câiul'ar icşi lă soare, nu i S-ar umple ochii 


de strălucire; usifel încît nu ar puleă vedea nimic din lucrurile socotite acum 
adevărate?” | 

„N-ar putea, cel puţin îndată, să le vadă!” — grăi el. 

„Cred că ar uvea nevoie de obişnuinţă, dacă ar fi cu el să-vadă lümea cea de 
sus: Iar mai înfii, el ar vedea mai lesne timbrele, după «ceca'oglirdirile oamenilor şi 
ale celorlalte hicruri, apoi” lucrurile însele. În continuare, iar fi mäi uşor să 
privească în timpul nopții ceea ce e pe cer şicerul însuşi. privind deci lumina stelelor 
şi a lunii, mai curînd decit, în timpulzilei, soarele şi hiniină sa. i | 

„Cui de nu!” | A ARĂ 

‘La urină, elva privi soarele, nu în apă, nici reHlexiile sale în vreun loc străin, 
ci l-ar putea vedea şi contempla, aşa cum este, pe el însuşi, în locul său propriu.” 

„„ Necesar.” i 

„După aceasta, ar cugeta în legătură cu soarele, cumi că ucesta determină 
anotimpurile şi anii, că el Cirmuieşte totul în luriiea vizibilă, fiind cumva răspunzător 
şi pentru toate imaginile acelea, văzute de ei în peşteră. ™ 

vav E clar că aici ar ajunge, după ce va fi srrăbătit toate celelalte etape.” 

„Ei, şi nu crezi că omul acesta” şi-ar" aminti de prima Sa locuință, de 
înţelepciunea de acolo, ca şi de părtaşii săi la lanțuri, el s-ar socoti pe sine fericit de 
pe urmă schimbării, iar de ceilalți i-ar fi milă?” 

„Cu totul.” | 

„Iar dacă la ei ar exista laude şi cinstiri şi s-ar la răsplată celui mai ager în a 
vedea umbrele ce. trec alături şi care îşi aminteşte cel mdi bine'tele ce, ile obicei, se 
preced, se saicced sau trec Jăolaltă şi care. în temeiul acestor observaţii, ar putea cel 
mai bine să prezică ce urmează în viilor să se mai intiinple, ti se pare oare că omul 
nostru ar putea să poftească răsplăţile acelea şi să-i invidieze pe cei onorati la ei şi 
aflaţi la putere? Sau ar simţi ce spune Homer, voind nespus mai degrabă argat să fie 


IE 


În loc de prefaţă | 
o capi tot NANE E PC Do SE a aia iii Meat jacta să 
pe pămînt la cineva neînsemnat, sărman şi fără de stare, consimţind să puță orişice 
mai degrabă decit să aibă părerile de acolo şi să trăiască în acel chip? ” 

„Aşa cred — zise el. Ar voi să pățească orice mai curind decit să trăiască în acel 
chip.” | | 
„Mai gindeşte-te şi la următorul aspect: dacă, iarăşi, acel om, coborind, s-ar + 
aşeza în acelaşi scaun de unde a plecat, oare nu ar dive ochii plini de întunecime, - 
sosind deodată dinspre lumea însorită? ” 

„Ba da” — zise. } 

„Iară dacă el ar trebui din nou ca, interpretînd umbrele acelea, să se ia la 
întrecere cu oamenii ce au rămas totdeauna legați şi dacă ar trebui s-0 facă chiar în 
clipa cînd nu vede bine, înainte de a-şi obişnui ochii, iar dacă acest timp cerut de 
reobişnuire nu ar fi cu totul scurt, oare nu ar du el prilej de rîs? Şi nu s-ar Spune 
despre el că, după ce s-a urcat, a revenit cu vederea coruptă şi că, deci, nici nu 

merită să încerci a sui? Iar pe cel ce încearcă să-i dezlege şi să-i conducă pe drum 
în Sus, în caz că ei ar putea să pună mîinile pe el şi să-l ucidă, oare nu l-ar ucide?” 

„Ba chiar aşa. ” ÎI mn 


PLATON, Republica, Cartea a VIL a, 5l4a-5l7a 
tiu "(Opere K Bucureşti, 1986, p. 312-315) 
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GENERALITĂŢI în legătură cu gramatica 


ŞI. Termenul gramatică (< lat. g 'ammatica = or. g zi d are sensuri: Vari- 
: „ştiinţă a literelor” sau „arta de a citi şi ‘de a seric”, din punct de vedere 
annida ştiinţă completă ă siei cuprinzând: fonetică şi fonologia, lexicologia şi 


semantica, morfologia ŞI sintaxa! cete; în lucrarea de fată, prin gramatică înțelegem 
ştiinţa 'care are ca'obiect' flexiunea’ cuvintelor și îmbinarea acestora în unităţi 


sintactice. Gramatica pe care o practicăm- este de fip clasic actualizată prin cercetări 
recente, astfel încît „Sistemul” ‘imaginat să permită o analiză fără-rest şi să elimine — 
în limitele posibilului + inconsecvențele şi corifruclicţiile”: cunoştinţele gramaticale sînt 
ptr! în două secţiuni (interdependente şi nu întotdeauna net delimitate una de 
alta? ) care corespund la două nivele ale limbii: mor fologia, care are în vedere nivelul 
flexiunii, aceasta din urmă fiind cerută de necesitățile constituirii unităţilor sintactice; 
sintaxa, în care este vizat. nivelul unităţilor silderice, acestea în principiu: pi 
tîndu-se constitui în afara flexiunii cuvintelor. 

“Subliniem faptul că, fiind vaxinomic ü; gramătică: de faţă — destinată vorbitorilor 


f; 


de limbă română — se prae în mod special de clasificare ea i i E de limbă 


EY. 


l Vezi în acest sens Al: Graúr,'S. Stati, Lucia’ Wald: Tratat de lingvistică generală, Bucureşti; 
1971: (=TLG], p. 278 sqq.: Jean Dubois: EH. Mathte: Giacoino, Louis Guespin;: “Christiane 
Marcellesi, Jean-Baptiste Marcellesi, Jean-Pierre Mével, Dictionnaire de linguistique, Librairie 
Larousse,. Paris, 1994. [DDL], SAV grammaire: Georges Mounin, Dictionnaire de la 
linguistique, Presses universitaires de France, Paris. 1974, [FMDL], s.v. gr ammaire ş.a. 

E Sursa acestei 4 aprecieri este Louis Hjelmslev, P} olégomènes a une hori ie du language, Les 
gations de Minuit, Paris, s.a.; k, „Descrierea trebuie: să fie noncontradictori en exhaustivă şi câl 
mai simplă... Exigenţa de noncontradicţie” domină descrierea exhaustivă, iar exigenta de; 
descriere exhaustivă O domină pe cea de simplitate” (p. 19). 


si „Pentru acest lucru, Green şi penn: relațiile SG gramatică luată global şi alte ieke pigi 


părţi a vorbire, LEA dé Ponet categoria rola ţi ja cazul, categoria dia AR A 
diatezei ș.a. m.d.. 


Generalităţi în legătură cu gramaticu 


a 


avute în vedere, tinzînd spre realizarea unor „clase” exacte; atunci cînd, însă, acest 
tel nu poate fi atins în stadiul actual al cercetărilor — ceca ce se întîmplă de multe ori —, 
exactitatea relativă a „claselor” este motivată prin comentarii. La problemele 
controversate, se prezintă şi se comentează diversele puncte de vedere, astfel încit 
opinia noastră nu apare ca un datum, ci rezultă în mod normal din analiza întreprinsă. 
Procedînd astfel, cititorul este invitat să judece singur realitățile lingvistice şi să 
interpreteze teoriile gramaticale, prezenta lucrare constituind un stimul în accastă 
privinţă. Tratatul de gramatică a limbii române nu este normativ şi în consecință nu 
recomandă anumite realizări ale for melor şi funcțiilor în detrimentul altora, 
„pledoaria” în favoarea a ceca ce s-a impus în limba literară modernă constituind-o 
mai ales exemplele, care de obicei sînt din literatura frumoasă, cu începere de pe la 
mijlocul secolului trecut şi pînă în zilele noastre, cele mai multe din poezia lui 
Eminescu”. | | | 


În recenzia la volumul de Morfologie din 1979 (vezi nota autor ului), Gabriela Pană: 
Dindelegan ne reproşează — în consens cù epoca — faptul că „lipsesc cu desăvirşire exemplele 
de limbă actuală [sublinierea noastră, C. D. ], ultimele, ca dată de apariţie, fiind cele din Goga, 
Blaga, Camil Petrescu.. i: (SCL XXXI, 1980, nr. 3, p. 325). Considerăm, însă (Chiar dacă prin 
aceasta continuăm să o Betayin pe recenzentă). că — avînd în vedere marca rezistenţă la 
timpa morfologiei (vezi $2) şi faptul că la Sintirxă sînt exemple şi din George Bacovia, Georg ge 
Călinescu, Nichita Stănescu, Marin Preda ș.a: — o gramatică în care este vizată epoca moderi ă 


a limbii române literăre se poate baza pe texte pietate din marile valori ale literaturii române 
moderne. 


II 
MORFOLOGIA 


§2. Morfologia, ca secțiune a gramaticii în care se studiază flexiunea cuvin- 
telor 5 ; reprezintă partea cea mai stabilă a unei limbi în general şi a limbii române în 
special: „cu extrem de puţine și de neînsemnate excepții — afirmă Iorgu Iordan € — se 
poate spune că morfologia românească este identică cu cea latinească”. Interpretînd 
această afirmaţie, apreciem că limba română moşteneşte din latină esența morfologiei, | 


şi anume, conţinutul. categoriilor gramaticale. (genul, numărul, cazul, comparația, 


persoana, diateza, modul, timpul),. care. este întotdeauna latinesc, sistemul de mărci 
pentru conținutul categorial fiind sau moştenit. din latină (aproape toate desinenţele 
substantivale, supletivismul unor forme pronominale şi verbale, sufixele unor timpuri 
ale verbelor etc), sau dezvoltat pe terenul limbii române din elemente care cu abateri 
nesemnificative sînt de proveniență latină (verbele auxiliare pentru unele moduri şi 
timpuri, adverbele flectiv pentru comparaţie, conj uncţia-flectiv să pentru conj unctiv 
etc). Evoluția de la latină la româna literară modernă, însă, a dus şi la apariţia anumitor 
deosebiri în realizarea unor aspecte;opozabile de la unele categorii gramaticale. De 
exemplu, la opoziţia cazuală, în latină existau șase „forme”, din care — prin dispariția 


din latină mai, foarte etc); conjunctivul latinesc avea patru timpuri (prezentul, imper- 


i 
zi 


fectul, perfectul; mai mult ca perfectul), față de cel românesc, unde există numai două 

(prezentul şi perfectul) 7 ş.a.m.d; ` 

* Pentru definirea morfologiei în. funcție de flectiv (cuvîntul fiind considerat cao unitate: 
derivată), vezi I. Coteanu. şi. col., Limba română contemporană, București, 1974, vol. I, p. 216 

a PEN | | | 

S Limba română contemporană, București, ediţia a doua, 1956 [= Iordan, LRC], p. 245. 

7 Vezi, pentru limba latină, Tu Bujor, Fr. Chiriac, Gramatica limbii latine, ediția a.doua, Bu-: 
curești,. 1971, ‘p 22,,50-51, 97, iar pentru limba: română, infra, capitolele Şi paragrafele 

privitoare la cazul substantivului, comparaţia adjectivului şi timpurile conjunctivului. 


AA 


“Morfologia — generalităţi 


 Scindarea, gramaticii în. morfologie și sintaxă (ca de altfel şi distingerea! 
gramaticii luate în întregime de: fonetică, lexicologie etc) se explică prin necesităţile 
analizei. ştiinţifice a fenomenului lingvistic. Ca urmare,  prezentarea' „izolată”: a 
componentului morfologic al limbii române literare moderne o facem de aşa natură 
încît acest component să poată fi utilizat cu uşurinţă — alături de componentul sintactic 
— la sinieza pe care specialistul trebuie să o poată realiza în ia următoare analizei. 
Practic, aceasta se concretizează în: indicarea — după împrejurări = la fiecare clasă de 
„cuvinte? şi forme” a funcției sintactice (subicet; predicat ete), a funcţiei de maică (a 
categoriei gramaticale, a categoriei negațici ori a rapor tului sintactic) sau a funcţiei 
„exclusiv stilistice (dativul etic etc). k | | 

În altă: ordine de idei, în: definirea morfologiei” am vorbit. de: flexiunea 

cuvintelor, evitînd sintagmele, foarte răspîndit „forma cuvintelor” şi „modificările 
formale ale. cuvintelor” , pentru a înlătura, posibilitatea ca prin RR cuvintelor yi 
modificările formale H, cuvintelor să se înţeleagă or ice aspect al formei cuv intelor 
şi orice modifi care formală a cuvintelor, De exemplu, un cuvînt, ca literarul de apare 
cu formă modificată la vorbitorii. care. îl pronunţă. dă, precum şi la aceia care îl 
pronunță di, dar această modificare de natură fonctică nu, interesează la mor fologic; nu 
prezintă interes la morfologic nici modificări ca pădur e - păduros, întrucît prin acestea 
se obțin cuvinte noi, acest lucru studiindu- -Sẹ la lexicologic; nici chiar forme ca. 
luct. ează (din limba română literară modernă) - lucră (din unele graiuri dacoromâne) 
nu constituie obiectul de studiu al morfologici limbii române literare moderne, ci al. 
morfologiei. graiurilor sau al morfologici istorice. a limbii românce. Cu alte cuvinte, 
morfologia limbii române literare moderne SC preocupă doar de flexiunea cuvintelor 
(nu şi de modificările formale ale cuvintelor de natură fonetică sau lexicală), principial 
numai din aspeciul literar ul limbii románe, moderne (la graiuri sau la epocile 
anterioare ale limbii române literare moderne apelindu- -S6 sporadic pentr ù sugerarea 
evoluţiei). Adăugăm că Jlexiunea cuvintelor trebuie înțeleasă şi pozitiv (în sensul că 
există la unele cuvinte), dar şi negativ (adică alte cuvinte nu au accastă caracteristică); 
aceasta pentru că morfologia limbii române literare moderne studiază atît cuvintele 
flexibile (care au pe tii sapte cît şi cuvintele neflexibile (car acterizate negativ în această 
privință). i 

| În legătură-cu flexiunea cuvintelor, care este definitorie pentru morfologie, mai 
notăm şi faptul că această secţiunea gramaticii vizează acecaşi rcalitate-a limbii-ca și 
sintaxa, lexicologia. ete; nuinai că, în timp! ce sintaxa. cerictează cuvintele din. punctul 
de vedere “al constituirii unităţilor sintactice, lexicologiă = din punctul de vedere al. 
sensului lor, al originii, al diverselor modalități de formare etc, morfologia abordează 


Gramatică limbii române publicată sub auspiciile Academici. Bucureşti, 1963. = Gram. Acad |, 
vol. 1; p. 11. Vezi şi Mioara Avram. Gramatică pentru foti. Bucureşti, | 1986 E Avram Gram... 
p.9. 


Definirea morfologici; criterii de identificare a părților de vorbire - opinii 
cuvintele din punctul de vedere al flexiunii lor. :Flexiunca (fic că se rcalize ază pozitiv, 
fie că se realizează negativ) este în strînsă legătură cu sensul'cuvintelor şi cu funcţiile 
lor sintactice. De exemplu, în afara contextului, care precizează și sensul lexical, şi 
funcția” sintâctică, O formă flexionară scrisă de tipul copii nu poate fi: pronunțată în 
conformitate cu intenția celui care a scris-o; pentru că ca poate aparține unor flexiuni 
diferite şi, deci, şi unor cuvinte diferite: în aceşti copii se. joacă (sensul lexical: băieți 
şi fete pînă la. adolescenţă; funcția sintactică: subiect) avem de-a face- cu o tormă 
flexionără oxitonă care se opune formei flexionare nominale copil: în fu copii o poezie 
(sensul lexical: a transcrie; funcţia sintactică: pr oclicut) avem: de-a tace cu o formă 
flexionară paroxitonă' care se opune formelor flexionare verbale copien, copiii etc, 
Pentru a:indica şi terminologic. deosebirea morfologici; care arca: obiect de studiu 
cuvintele, de alte discipline lingvistice = cum ar fi sintaxa; lexicologia ete — al căror 
obiect de-studiu. îl: constituie. de-asemenea cuvintele, morfologia “clasică operează o 
grupare a cuvintelor în clase:semanticosgrumalicale,uumite curent părti de vorbire. 


$3.. Gramatica; noastră clasică:din epoca! modernă* indică pentru limba'română 


zece părți „de vorbire, şi anume, substantivul; articolul, adjectivul, pronumele, 
numeralul, verbul, adverbul, prepoziția, conjuncţia “şi interjecția. Aceste zece 


* Considerăm că prima. gramatică românească: modernă, de tip. clasic este 
Gramatica română publicață «de H. Tiktin la laşi în 1892- 1893 (pentr u ediția 
„a II-a — din 1895 — a acestei. gramatici, la care vom; face trimiterile, folosim 
| sigla T. iktin,, :Gram.). Această. apreciere, este motiv: tă, printre altele, şi de 
modul rezolvării problemei de: care ne, ocupăm aici, şi anume, gruparea 
cuvintelor î în, părț ti de vorbire. În. această privinţă, chiar dacă nu a fost primul 


„care Să realizeze, clasific carca avută în vedere: (cele zece părţi de vorbire din. 
gramatica lui: Tiktin şi din aceea a:zilelor noastre; sint identificate a atare eşi. 


de Samuil Micu î în Elementa linguae, daco-romanae. sive valachicąe, Vicena, 
1780 — vezi ediția îngrijită de M. Zdrenghca, Cluj-Napoca, 1980, p.21 saq.). 
H. Tiktin arc meritul deosebit de-a li indicat caracteristicile esenţiale ale 
„fiecărei părți. de vorbire, într-o manieră Care. Se întâlneşte şi în Gram. Acad. 


“Importanța. clasificării cuvintelor făcute de. H. Tiktin în cele zece părți dė 
vorbire acceptate şi. astăzi poate [i relevi ată, pede o parte, prin raportarea lao 


lucrare valoroasă, cum este Gramatica romiineuscă publicată de Ion Eliad la 


Sibiu î în 1828, unde: sînt de asemenca, zece părti- de vorbire, dar una dintre: 
“acestea este „partiţipia” (vezi, ediția, înt grijită de, Valeria. Guţu Romalo, 


„Bucureşti, 1980, p. 83), iar numeralul este trecut. la clasa adjectivului; „pe de 
altă, parte, importanța gramaticii. lui. “Tiktin, poate fi. pusă în evidenţă prin 


raportarea la prima gramatică a limbii noastre: Gramatica românească a lui 
„Dimitrie Eustatievici. Braşoveanul Braşov,.1757,unde se vorbeşte numai «le 
opt: părți: de vorbire, — numele (= substantivul, adjectivul; numeralul), în loc 


Z 


‘Morfologia — generalităţi. 


-de nume AF pronumele, articolul), graiul (= verbul), împărtăşirea i 
participiul), înainte „punerea, (= prepoziţia),, spregr: 'ăirea, (=. adverbul), sf 
mijloc aruncarea (>, interjecția) şi, împreunarea, (= conjuncţia; „Vezi. id 
„îngrijită, de N.A. Ursu, Bucureşti, „1969, p..30.saq.); de remarcat este şi faptul 
„că, aceleaşi opt părţi de vorbire, ca la, Dimitrie, Eustatievici: Brăşoveanul apar 
şi în a doua jumătate a secolului al XIX-lea într-o, Iuerare,de o incontestabilă 
valoare, cum este .Grumareca. limbei romuinea. lui. Timotei Cipariu, Bucu- 
reşti, 1869, p. 169, sqq., unde doar în „note se spune că la: acestea.opt „unii 
gramatici. mai adaugă, şiar ticlii” (ibidem). 
părți 'de vorbire au fost'stabilite de gramatica clasică cu ajutorul criteriului semartië, 
morfologic şi sintactic”/fimeţionul i 


NOTĂ În. recenzia citată în nota 4 = în care! orice cititor! observă 'de la 
primele cuvinte tonul doctor al și intenţia de a demola =, autoarea ne 'reproşeuză 
că în. lista pame de`>la sfîrşitul; volumului de: Moi fologie: există „numc- 
oase lacune. ; Bind omise.. ; articolcle’ privind: definiția ŞI” delimitarea con- 
textuală a lega părț ti de: vorbire” (p3 326). Trecînd peste faptul că:în' nici O 
lucrare. — fie ea şi a recenzentci noastre (vezi nota de text din $6) — „nu se 
epuizează bibliografia”, "întrucît “aceasta are legătură cu tipul demersului 
(lingvistică clasică, structurală etc), notăm că la locul din Mor rfologie vizat, de 
recenzentă am! arătat cun pot fi justificate cele Zece părți de vorbire clasice cu 
ajutorul criteriilor care nu puteau fi altele decît tot clasice, şi anume, criteriul 
‘semantic, criteriul morfologic. şi. criteriul sintactic: "Cât: priveşte. delimitarea 
'contextuală a părţ ților de vorbire, accasta este făcută de fingvistica siructur ală şi 
desċriptivistă prin apelul la contextul diagnostic (pentru o privire de ansamblu 
în această privință, vezi T LG, p. 66 sgq., p: 126 sqq., iar pentru unele detalii, 

"vezi Valeria Guţu Romalo, Distr ibuția, în E Jeniente de lingvistică siructur ală, 
București, 1967, p: 38 'Sqq:, "mai ales p.. 44- 46, unde se dau cîteva informaţii 
privitoare la contextul diagnostic). În lingvistica românească s-a apelat la con- 
textul diagnostic pentru delimitarea unor părţi de vorbire în două maniere. I. 


” Vezi Al; Graur Și col. Introducere, în lingvistică, Bucureşti, 1972 [= Graur, Introd.], p. 172 
sqq; Gram. Acad. l, p. 29- sqq. În unele, lucrări se neagă utilitatea, criteriului semantic, 
=. apreciindu- se că o clasificare-gramaticală nu se poate funda pe criterii semantice sau logice” 
(Iorgu Jordan, Valeria Guţu Romalo, Al. Niculescu, Sıructura mor fologică a limbii române 
contemporane, Bucureşti, 1967 | SMLRC], p. 66). 

i) Menţionăm şi faptul că în ultimul (mp au apărut lucrări de gramatică în care nu se indică 
nici o bibliografic — cum este Gr amatică Stilistică Compoziţie, București, 1990, semnată de 1. 
Coteanu [=Coteanu, Gram. Stil: Comp]; membru'al Academiei Române ~, dar avem îndoieli 
| asupra faptului” că recenzenta' noastră citată mai sus îi va: reproşa acest.lucru autorului. 
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Criterii de identificare a:părţilor de vorbire «opinii: 


Coteanu, de exemplu, identifică patru: părți de vorbire: cu ajutorul întrebăr ilor 
(la celelalte şase părți de vorbire foloseşte alte criterii), la cate” răspunsul nu 
poate fi decît o anumită: clusă de cuvinte: cu întrebările ce este acesta sau 
aceasta? şi: cine este ucesta sat aceasta? iecuindasteni substantivele; cu între- 
bările cum este... (substantivul)? care.. (substantivul) ?; cit, cită, etti, cile... 
(subst tantivo obţinem adjectivele; cu întrebările „cât, cită; citi; cite puse unui 
substantiv” (sic!) identificăm numeralele; în sfirsit; „pentu a vedea dacă un 
© cuvînt este verb; punem întrebarea: Ce.fuce? la substantiv Sau pronume, iar cînd 
-nu avem accastă: posibilitate, punem: întrebarea; Ce se întîmplă (aici, acolo 
„ete.)?” — vezi: Gramatica de bază a limbii romdne. Bucureşti, 1982 (=Coreanu, 
Gram), p..21+23. Cea de'a! doua manieră de stabilirea! părților de vorbire prin 
apelul la contextul: diagnostic . poate: fi: exemplificată: cu lucrarea Georgctei 
Ciompec, Morfosintaxa adverbului românesc: Sincronie şi diacronie, Bucureşti, 
1985 “(=Ciompec,  Morfosint.). Contextul diagnostic pentru- adverbi = arată 
autoarea lap: 27:~îl constituie: verbul, şi-anume, reflexivul impersonal, „care su 
admite combinarea cu un nominativ subiect, camiar i: se:călătoreşte, se Merge: 
se pleacă se stă se absentează... cte. Acest'contextpoate fi formulat astfel; 
von ly # (nu) se vbs # (mu) se'călătoreşte bine (acolo...) 
29%. (nu) se vb- # cînd (unde, chiar...) Gn) se călătoreşte - 
3) # (nu)se....vb.% © (mu) se mai (cam, prea.:.) călătoreşte (idem, p. 28); 
“La acestea, pentru deosebirea adverbului de ger unziu, autoarea adaugă un 
context suplimentar în care este admis! gerunziul, dar: nu şi adverbul, 
anume: pt: i aşa (astfel) (în: care aşa au astfel sînt determinante “ale 
elementului precedent)" yidem, p. 29. fa 
Practicînd o.gramatică de tip clasic, nu ne optim în mod! special la contextul 
diagnostic: pentru: gruparea cuvintelor în părţi de vorbire. În treacăt, am spunc, 
totuşi, pe. de o parte, că acest criteriu — aplicat la noi deocamdată numai’ la unele 
„părţi de vorbire — aie nevoie de anumite ameliorări::se poate observa fără nici 
un efort că utilizarea de către 1. Coteanu a aceleiaşi întrebări eit cià- ciji, cie? 
pe lîngă substantiv pentru a. identifica şi adjectivul, şi numeralul nu: reprezintă 
un: criteriu convingător de distingere a adjectivului de: numeral; un verb case 
absentează, de exemplu, recomandat de -Cicorgeta Ciompee pentru contexte 
. diagnostice „în care este admisă numai ocurența acestei. părţi de vorbire” = este 
vorba .de' adverb. —, p. 26,: poate” apăreu şi: într-o; propoziţie ca se ubsenteuză 
multe-ore; fără:a putea spune; însă, că orei este adverb. Pe de altă parte, sintem 
„de; părere :că- apelul la contextul diagnostic: nu anulează criteriile clasice de 
“clasificare a cuvintelor în părți: de vorbire (semantic, morfologic, sintactic), ci 
am putea spune că prin contextul diagnostic — a căr ui esenţă este înrudită cu a 
“criteriului” sintactic/funcţionat al ăramăticii clasice! — se confirină apartenenţa 


Criteriile clasice pentiti gruparea cuvintelor în părţi de vorbire 


unui cuvint la o parte de vorbire, stabilită cu ajutorul „sensului al „tlexiunii” şi 
„al „funcţiei. | 
P $4. Plecînd-de la faptul că prin limbă, că sistem deserune, se transmit infor- 
maţii, care pot fi =la unul şi la acelaşi. cuvînt sau la; cuvinte diferite = semănriie, 
gramalicule; logice şi stilistice. înseamnă că utilizarea criteriului semartic pentru 
clasificarea ^ cuvintelor: în! părti de vorbire „presupune luarea: în “consideraţie a 
informatiei semantice. Informația semantică transmisă prin cuvinte înseamnă de fapt 
sensul cuvintelor, iar. acesta tiimite la noțiune, cu'precizarea că în această: privinţă nu 
există unitate; de vederi. Noțiunea, ca formă logică, reprezintă -retlectarea: în mintea 
„omului a:eserțialului şi generalului din realitate”; 'care reflectare 'este posibilă prin 
cuvint. (vezi infra, partea de propoziţie). Referindu-se la cuvintele':care. reprezintă 
substantivul, pronumele; adjectivul; mimeralul, verbul șiadverbul, unii specialişti 
apreciază că' dintre. acestea' exprimă. noțiuni numai: substantivul: şi pronumele ci 
„locţiitor de substantiv” (drt; cir. p. 264); cât priveşte adjectivul, numeralul. şi verbul, 
acestea. „exprimă note din conţinutul unei noţiuni: (ihidem); tar, adverbul exprimă un 
element: secundar "din: nota unei: noţiuni” (idemep: 265): Generalizînd, în această 
viziune clasele de: cuvinte: se stabilesc după cum exprimă noiuni (substantivul şi, ca 
locţiitor, pronumele), notele noțiunii care reflectă calitatea (adjectivul), cantitatea 
(numeralul) şi acțiunea (verbul) sau nore:ale 'norei noțiunii. (adverbul), la care se 
adaugă cuvintele relaţionale (prepoziţia şi conjuncția) şi cuvintele propoziţii sau fraze 
(înterjecţia — idem; p. 262). 
i Alţi. specialişti apreciază că „exprimă şi denumesc noţiuni” cuvintele care 
reprezintă: substantivul, adjectivul, pronumele, iumeralul, adverbul: şi verbul, alte 
cuvinte (interjecţia şi uncle onomatopee) „exprimă, dar nu: denumesc emoţii, 
senzaţii; manifestări de voinţă ;şi zgomote” şi; în sfiişit, prepoziţia, conjuncţia, 
articolul: şi ‘verbul copulativ. a fi „exprimă raportul. dintre noțiuni şi fac: legătura 
dintre :cuvinte în: propoziţii” (Graur, Imrod.s pe 474; vezi şi TEG, pu 26-28), 
Potrivit acestei teorii; sensul lexical este. un'alt: criteriu de clasificare a cuvintelor 
în „părţi de vorbire: cuvintele : care :denumesc  obicete: formează clasa substan- 
tivului; cuvintele-al căror sens exprimă mişcări, stări ale obiectelor, formează clasa 
verbului; cuvintele al căror sens exprimă o cantitate constituie clasa:numeralului: 
- cuvintele al căror sens -cx primă o calitate, însușire 'a obiectelor, intră în clasa 
adjectivului: ete:  (ibiddemi). ii ui 
Divergenţele, ‘de: opinii în această. privinţă au drept, cauză; printre altele, şi 
vastitatea “realităţii avute în vedere (cuvintele: uzuale”, “substantivele. proprii, 
terminologia ştiinţifică: şi “tehnică curentă, terminologiile! profesionale; elementele 


morfologice a i AUT, L 1963, p. 259-267, 
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lexicale arhaice; regionale, populare; argotice etc însumează cca un milion de unităţi în 


Cite semantic 


limba română modernă); care nu se lasă redusă la cîteva clase: omogene. Altfel spus, 
opiniile diferite se explică prin tendinţa specialiştilor de a depăşi inconvenientele 

clasificărilor existente la un moment: dat; pentru a'ajunge la clase cît mai exacte, 
idealul — neatins pînă în momentul de față — constituindu-l: clasele: matematic exacte. 

În legătură cu problema dacă noțiunea se exprimă său. numai prin substantiv şi; ca un 
înlocuitor al acestuia, prin pronume (adjectivul, numeralul, verbul,.adverbul trimițînd 
la note/note ale notei noţiunii), sau și prin substantiv, şi pr in culjectiv, şi prin pronume, | 
şi prin muneral, şi prin verb, şi prin adverb, sîntem de părere că mai convenabilă. este 
a doua teză, cu nuanțarea că; noțiunea se exprimă direct prin substantiv; adjectiv, 


numeral, verb; adverb, iar: indirect. prin pronume, ‘precum 


rin unele interjecţii 
(pentru detalii, vezi: aceste. părţi, de vorbire; vezi' şi E. Coşeriu, Gramática, Semántica, 
Universales. Estudios. de: linguistica funcional, Madrid, 1978, p.133 sqq:, care gru- 
pează cuvintele în lexematice, dotate 'cu sens. şi lexical, şi categorial (substantivele, 
adjectivele, «verbele; adverbele), categorematice, cù sens numai categorial, nu - işi 
lexical (pronumele, unele adverbe) şi: morfematice, cu sens instrumental. (prepozițiile, 
conjuncțiile, adverbele de afirmație şi de negaţie). Aprecierea pe care am făcut-o mai 
sus. se bazează pe faptul că frumos, de exemplu, nu'este:o: notă: din conţinutul unei 
anumite noţiuni (adică a.unui: anumit substantiv); ci -o noțiune: de sine: stătătoare (= 
care place, care are valoare estetică) ce. poate. intra. în legătură cu, o multime “de 
substantive (om/oraş, munte cte frumos): sau: de: verbe. (cîntă/serie; se poartă ete 
frumos) — inutatis miitandis la tel'stau lucrurile şi la numer ale şi verbe. Admiţind că 
noțiunea se fixează: (în. inteligența umană) şi se transmite: (în: dialogul interumăn) prin 
cuvînt şi cunoscând. că :cuvîntul,, ca termen lingvistic, acoperă realități privitoare” la 
nivele/ranguri. obiective diferite, care“ realități- nu pot: fi cuprinse într-o“ singură 

definiție. şi numite cu un singur ferpren, divizăm (pentru. discuţia -de față; pentru alte 
subdiviziuni, vezi: $116, passin) mulţimea: cuvintelor în Sintetice (cu un singur corp 

` fonetic): şi perifrastice: (cu două:sau mai multe corpuri fonetice), fiecare: din aceste 
două, categorii necesitînd definiţii aparte, perifrasticele: putînd fi individualizate numai 
prin referire la cele sintetice. Prin cuvint în general, care dintr-un anumit panct de 
vedere se: suprapune peste cuvintul sintetic în special (pentru cuvîntul perifrastic vezi 
$11, passim), înțelegem ' segmentul fonic principial accentuat, izolabil prin pauze în 
limbajul natural şi transmiţînd în regulă generală o informaţie semantică, gramaticală 
(morfologică, sintactică), logică (afirmația, negația) şi/sau stiliştică'?; mulțimea 
cuvintelor sintetice. româneşti din limbajul . natural poate, fi. grupată în, funcţie de 
informația semantică, (deci. ignorînd informația gramaticală, logică şi stilistică) în 
clasele. „pe care le notăm mai jos. Întrucât şi, clasele imaginate de noi după un criteriu de 


 Vezi:în ema iii şi siaii SI p. 119- 120, TLG,:p: 226- 228; DDL, 's:V mol, 
MDL, S.V. mot, Ş.a. 
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Criteriile clasice pentru gruparea cuvintelor îi părți de vorbire 
A 
bază au o omogenitate ‘relativă, pentru sporire: omogcnităţii apclăm. la. criterii 
secundare, Cireumserise-celui de bază, cu. ajutorul:cărora în cadrul fiecărei clase ercăn 
un număr-de. subclase: 

a) Cuvinte" care prin iele: înseși ;sau, altfel spus, în' mod direc transmit în 
contextul dat! informaţie “semantică. La: cuvînt, informaţie semantică ‘sau serul 
lexical trimite la noțiune, un cuvint din accastă clasă = numit cuvînt noțional — putînd 
exprima 'atitea noțiuni. cîte: sensuri „lexicale. are. Deve exemplu, cuvîntul onr poate 
transmite noțiunea de, ființă superioară: dispunînd: de gîndire și: limbaj! articulat”, de 
„bărbat”, de: „sof? etc; cuvîntul (a) vele. "poate exprima noțiunea de'a percepe CU 
ajutorul văzului”,. de „ar cereeta” „de „a înțelege” ete; prin'cuvântul bun putem. indica 
noţiunea de. înzestrat cu'ce alități” „de plăcut”, de priceput” etc. Ontologic, noțiunile 
reflectă. „realități? diferite: OI, casă, viaţă. ete trimita! ramele. entităților, față de 

Vasile,: Dolheşti, Şomuz, ş.a.,.care: sînt mimevale numelor entităților (vezi '$20); (a) 
| vedea, (a) sta, (a) exista ete au în: vedere acțiunea, starea; existența cete considerate în 
desfăşurare, ca procese; bun, rău, frumos cte vizează caracteristici ale entităților (or 
bün), sau: ale „acţiunilor” (merge frumos); doi. cinci, zece. etese referă la cantități 
(doi ori cinci fac zece) ş:a.m.d. 

b) La polul opus: cuvintelor noţionale se află: cuvintele nenoţionale, care nu 
transmit informaţie semantică (adică nu exprimă notiuni), ci informaţie. gramaticală 
sau logică (negația, afirmaţia). În: cadrul acestei clase, putem distinge, pe de-o parte, 
cuvintele care sînt nenoționale în toate: contextele 'din limbajul natural (cu, pe, că, sau 
etc) 5; pe 'de altă parte, există cuvinte care:sînt nenoţionale numai în' anumite contexte 
(lui rara, am 'citi/, mă gindesc etc); în sfârşit; dacă admitem că informația transmisă 
prin: limbă poate! fi numai. semantică, gramaticală: şi. stilistică, atunci "ceea ce arată 
cuvintele de; tipul acesta, acela, meu, orice: cte în. contexte ca omul acesta (acela), 
prietenul meu, orice problemă:ete — nefiind noțiune (şi nici expiesivilute) = nu: poate 
reprezenta :decît un anumit tel: de informaţie: gramaticală, pe care o numiri. con 
ventional. de. tip determinativ („apropierea sau depărtarea -de vorbitor”, posesia”, 
„Cunoaşterea: în măsură redusă” cete), diferită de: informatia gramaticală de- tip 


* Avem în vedere numai cuvintele sintetice; pentru cuvintele „per ifrastice (compuse, locuţiuni, 


expresii etc), vezi infi a, ŞI: l. 


14 
Dacă un „Segmcul fonic” (exemplu, or atie, mulțumită, lui, am etc) poate apărea într-un tip 


de contexte cu sens “lexical PD opriu”, în alt tip de contexte cu sensul lexical „preluat” de la un 
alt element, iar în alt: Up! de contexte fără sens lexical, atunci la „Scementul Tonic” respectiv 
putem vorbi de omoniniie: şi ca urmăre acel segment lonic”-este încadrat În clasa corespun- 
zătoare (cuvinte noționalc. cuvinte substitute sau cuvinte nenoționale). 


15 
Pentru unele comentarii în ace: astă ad, vezi capitolubal X- fea; în care ne referim şi i lu 
„sensul” prepoziţiei. | 
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Criteriul.semantic ` 


categorial (caz, timp, diateză etc) şi de tip raportual (inerenţă; coordonare, subordonare 

16. 
etc) 
e) Pentru. cea „de a treja- clasă de cuvinte după criteriul:-semantic utilizăni 


termenul de: cuvinte. substitute,. întrucît: toate elementele lexicale! încadrate aici — 
indiferent de faptul că dau sau nu şi alte informaţii semantice, gramaticale şi stilistice 


— pot ţine locul în context. unor cuvinte noţionale izolate, sau al. unor propoziţii, fraze 
ori, texte, ceea ce înseamnă. că trimit la informaţia semantică (noţiune, la, cuvînt; ju- 
decată, şir de judecă ăți şi: chiar raţionament la propozitic,:trază ori text) doar indirect, 
prin intermediul elementelor substituite. În cadrul acestei clase putem distinge: . 

a). cuvintele de tipul e/, ea, ei, dinsul cte, carc ar, putea fi numite i aaie 
pure”, , întrucât în legătură cu calitatea” la care trimit. în contextul dat nu dau decit 
informaţii, categoriale (gen, număr, caz, se la A 

B) la cuvintele de tipul acesta, acela, (al) meu, orice etc. din contexte ca acesta 
vine, acela pleacă ete (pentru un alt tip de context în care apar aceste cuvinte, vezi mai 
Sus, punctul b), informațiilor: gramaticale. indicate suba BRAU „realitatea reflectată 
de „elementul” substituit li se. adaugă şi altele, „pe are le; considerăm. de. asemenca 
gramaticale (vezi, şi nota 16), care au, în, vedere DIA faţă de vorbitor s sApar- 
tenența” L „cunoașterea. în măsură redusă” ete; 

Y) unele cuvinte substitute transmit — în, afara. informaţiilor gramaticale de felul 
celor. indicate sub, o — şi informaţii semantice „cantitati ve” sau: de ordonare” privi- 
toare la „realitatea” avută în - vedere de „elementul” substituit: dincei cinci oameni, 
trei îmi sînt cunoscuți, iar al doile: a mi-e prieten; 

au, cuvintele substitute de tipul acolo, aici, unde, cind, cum cte. transmit — în 
legătură cu „realitatea” avută în vedere prin „elementul! substituit — numai informaţie 
semantică (nu şi gr amaticală sau, stilistic ă) de loc, timp, mod Eii | 
€) cuvintele, a fuce,:a a se întîmpla, a se pelrece, pot substitui, împreună, cu un 
pronume, neutral complement şi/sau subiect, ceea ce, se comunică. printr- o. propoziție 
(citeşte tot timpul, şi. o, face. CU PLĂCERE), sau printr-o, frază: X Se, plimbă, petrece, 
pieri de vr emea şi asta,o face ZILNIC; e fri Ig, plouă, lapovijeqză. şi asta se întâmplă/se 
petr ece ÎN, FIECARE. TOAMNĂ; 

8) elementele lexicale, de. tipul, biz, miau, ZVI ele: = numite; curent cuvinte 
imitative sau. onomatopee — se utilizează; cu predilecție, în vorbirea, populară ï. şi 
familiară, unde „țin locul” mai ales al cuvintelor ce exprimă „acțiunca”,. în sensul că 


16 O altă soluție — mai puţin convenabilă ar [i să apreciem că, în contexte de felul celor avute 
aici în vedere, cuvinte ca acestă, acela, meu, orice ete transmit o informatie diferită şi de c 
semantică, şi de cea gramaticală, şi de cea stilistică; SI, în consecință. se constituie într-o pe 
de sine stătătoare, alta decît a cuvintelor noționale, a cuvintelor nenoţionale și a cuvintelor 
substitute: (pentru denumirea acestui tip de, informaţie, am putea apela la termenul de. „sens 
gramatical”, dacă, acesta nu ar fi sinonim cu acela de, „infor matie gramaticală”). 


Criteriile clasice pentru gruparea cuvintelor în părți de vorbire 


„ într=o altă: modalitate de exprimare  potifi înlocuite cu acestea; de exemplu, contextul 
„iar el, zvîrr cu o scurtătură în urma noastră.. ZI (ii “Creangă, Opere, ediţia bibliofilă, 
Bucureşti, 1972),.poate deveni iår el zvârle cu O scurtărură în urma. Pous č; 

E) în sfirșit, spre deosebire de:cuvintele din subelasele a - £:care, în calitate: de 
substitiite, trimit principial la noțiuni şi doar uneori la ilez $ şiruri de judecăți. sau 
chiar raționament, cuvintele din această” 'subelasă, de tipul ah, oh vai cte, ţin 
întotdeauna locul unor structuri frastice, trimițind! Ta judecăţi, şiruri“ de judecăţi sau 


texte: „Ah! Ea spuse adevărul (M. Eminescu, Poezii. ediţie: bibliofilă; Bucureşti, 
1958, p. 45). 


$5. Utilizarea criteriului mor fologic — care c arc în vedere informația gramaticală 
de tip categorial.: — pentru gruparea. cuvintelor. în părți de vorbire necesită unele 
precizări privitoare la categoriile gramaticale existente În limba română. Categoriile 


gramaticale reprezintă nişte datúm-ùri constînd în expresia lingvistică a nor 
categorii logice, în sensul raporturilor stabilite’ de mimea omulüi între noțiuii, care 


corespund raporturilor existente în realitate intre emiti şi caracteristicile acestori 
sau” numai” între “caracteristicile : entităților (vezi şi “Tordan, LRC, p."238). Din 
descrierea conceptului de categorie gramaticală rezultă că ateasta are un COHținul 
categorial, care constă în raportul Stabilit de mintea omului între Noţiuni, şi O formă 
categoriălă, prin: care se înțelege marca raporiulii respet tiv. Continutul categorial și 
forma categorială trimit la categorii gramaticale numai cînd se realizează cel puţin'o 
„opoziţie internă”, în sensul că la UI şi acelaşi cuvînt saula cuvinte diferite cu 
particulari ități semantico- -gramaticale comune există cel! puțin două aspecte opozabile: 
la scmin-seauné vorbim ‘de categoriä gramaticală a nuihărului, pentru “că „există 
opoziţia „aspectului”. de: singular Sati cu. aspectul” de plural scaune: la există 
admitem categoria gramaticală a diatezei fiindcă „aspectul” activ al acestui cuvint 
(ø există ø) se opune „aspectului” pasiv al unui alt cuvânt ca este bărur de X şi 
„aspectului” reflexiv de la un cuvîntică se spală ø; la un cuvânt ca oin, însă, nu putem 
spune că există categoria gramaticală a“ persoanei, deoarece 'acest tip de cuvînt ru are 
„aspecte“ 'opozăbile pentru persoană, ceca ce rezultă din faptul că în dialog ocupă. 
întotdeauna poziţia a I-a (= obiectul dialogului), verbul- -predicat! cu care contractează 
raportul de inerență, fiind obligatoriu la persoana a Iia: se poate spunc numai omul 
merge, nu şi “omul. mergi sau *omul merg "La un cuvînt că el. însă, care poate 
substitui” pe ora, „Există categoria gramaticală a persoanei, întrucît e/'intră în opoziţie cu 
tu şi eu, verbul-predicat cu care acestea contractează raportul de inerență .. fiind la 
PpASOaI a I-a şi, respectiv, a I:a sau I: el merge, lu mergi, eu merg.. 

“În funcţie de conţinutul categorial şi forma categorială, categoriile gramaticale 
din; limba română. recunoscute “de. majoritatea, specialiştilor” Sînt genul, numărul; 


"E fé 1 [ii 4 TR 7 ; 
! Pentru ipoteza-că genul nu este categoric gramaticală, vezi $13;-pentru ipoteza că în linibi 
română ar trebui admiisă şi categoria gramaticală a dtd vezi capitolul al ide lca (clasa 
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Criteriul morfologic — genul: 


În ntre ia MRI o a d EP E URI E e PS 
cazul, persoana, comparaţia, diateza, modul-şi timpul. Unele dintre acestea, pe sare le 
numim specifice, se întîlnesc la o singură clasă semantico-gramaticală de. cuvinte, iar 
celelalte, pe. care le numim comune, apar la două sau: mai multe clase, semantico- 
gramaticale de cuvinte. 

'$6. Admiţind că genul este o categoric gramaticală, notăm că aceasta are:justi- 
ficare prin excelenţă la cantinrele 'notionale” care indică „ruinele entităţilor/ numele 
numelor. entităţilor (pentru: motivele care ne determină 'să preterăm termenul” esitate 
aceluia foarte răspîndit de obiecr, vezi $13). La aceste:cuvinte, mai: bine-zis la unele 
dintre. ele, conţinutul categoriei gramaticale: a genului constă în aceea că entitățile, 
dacă sînt animate, adică reprezintă „tiinţe”, sînt unele de sex bărbătesc sau masculin 
(bărbat, cocoș, vulpoi ete) şi altele de sex femeiesc sau feminin (femeie, găină, vulpe 
etc), iar dacă sînt inanimate, reprezentind „lucruri: sint in tara sexului sau neutre 
(scaun, creion, război ete)!$. În legătură cu această grupare ă.cuvintelor, notăm, pede | 

"oparte, că nu întotdeauna:se poate face distincţie clară între clasele indicate imar'sus. 
“Un exemplu în-acest sens îl constituie plantele: (floare, copac, fug ete): dacă apreciem 
că toate “entităţile de natură materială se grupează "doar în;animate sau „Binţe” şi 
inaninate saw lucruri”, atunci plantele, care reprezintă o' formă de viaţă, trebuie 
considerate animate sau ființe, fără a putea spune, însă = în: modul de gîndire cu cate 
sîntem-obişnuiţi —, că unele sînt de'sex bărbătesc (masculin) şi altele“de “sex femeiesc 
(feminin). Pe de altă parte, între genul natural al “entităţilor şi :genul grainatical al 
„numelor” din limba română nu există decit unele suprăpuneri :(bărbar este: de genul 
masculini, femeie este 'de genul feminin, securn este de genul neutru cté), fapt'explicabil 
prin'ăcesă: că clasificarea gramaticală a „numelor” după genul- natural al entităților 
vizează, de fapt, faze mai vechi ale limbilor, iar în română uenul eramaticalial numelor 

“este moştenit din latină, 'cu unele: evoluţii pe terenul limbii noastre. Aceasta poate 
‘explica de''ce sînt considerate. ca aparținînd genului. gramatical: masculin nu numai 
“numele ființelor. de sex bărbătesc, care -au; deci, și genul natural masculin (bărbat. 

"cocoș; vulpoi.ete); ci şi = prin diverse asociaţii — unele nume de entităţi la care în mod 
firese nu 'se poate vorbi de gen natural (copac, fag; perete ete), tot la tel cum fac părte 
din'genul gramatical feminin, pe lîngă numele ființelor de sex: femeiesc, deci'cu genul. 
natural feminin (femeie, găină, vulpe ctc),-şi unele 'nume-de:entităţi la: care nu există 
gen natural (floare, prună, casă ete). Cît priveşte neutrele; acestea reprezintă nume de 
entități neanimate (scain, creion, război. ete) și numâi în cazuri excepţionale cuvinte 
care trimit la fiinţe (animăl, mamifer; popor ete). Notănvşi faptul că un număr mai mic 


ca În e 


articolelor), iar pentru ipoteza că ar: trebui admisă şi categoria: gramaticală a aspectului, vezi 
“capitolul al:VIII-lea-(clasa verbelor): jì 
'* Punîndu-se semnul egalității între genul natural şi genul gramatical, la un moment dat s-a 
vorbit la noi de substantive de sex bărbătesc, «le sex femeiesc şi sexuale. i 


Criteriile clasice pentru gruparea cuvintelor în părţi de vorbire 


de nume/nurhe ale' numelor, care trimit la fiinţe, au două genuri, masculinul şi femi- 
ninul (student/studenið; doctor/doctor it, vulpe/vulpoi, omlounu ş.a.) majoritatea 
numelor/numelor: nunielor, însă, au'gen unic, său masculin (e liik stejar immnite, 
Sergiu etc), sau feminin (santinelă; floare, vale, Maria cte), sau neutru (scaun, păniu. 
popor; Bacău'etc). # are 
Dacă apreciem că entitățile animate. —.la care: există: gen. natural. ce: motive ază 
genul gramatical al numelor;lor = vor fi Bind mai puţine: decît entităţile neanimate. (la 
“care, neexistînd. gen natural, nu este, motivat decît. genul: gramatical neutru, masculinul 
sau femininul: fiind; aici analogice), atunci putem spune: că. la majoritatea „numelor 
româneşti genul arci caracter formal”. (vezi! ŞI, AŞ Privitor; da: marca: Ritegonigi 
‘gramaticale a.genului la; nume” „subliniem că = tăcînd abstracţie: chiar şi: de. iri” 
mărci într-o anumită: măsură sep ializaţei sint: numar pentru masculin şi feminin, neutr ul 
indicîndu-se printr-un „amestec al. mărcilor de: masculin „cu. cele, de feminin, Că o 
„singură marcă indică în principiu. toate categoriile gramaticale ale: „numelui? respectiv 
„(adică genul, numărul şi cazul; pentru „determinare, vezi::$27) şi: că pentru aceste 
categorii gramaticale dela. „nume” mărcile pot fi de naturi: diferite (în: afara- celor 
suprasegmentale, flective propriu-zise, care sînt părți de. cuvînt,:şi, cuvinte-flectiv). 
Principalele flective; propriu-zise prin care se marchează (şi) genul sînt desinenţele, care 
“se realizează din punct de:vedere fonetic atât pozitiv,.cînd vorbim de desinenţe concrete 
(mamă, frate, lucru etc), cît şi: negativ, cînd. vorbim: de desinenţe, abstracte -sau zero 
(bărbat-ø, om-ø, scaun-g etc). La cuvintele-tlectiv pentru indicarea adesea redundantă 
— (şi) a genului la ;„nume” se încadrează cele: de tipul /uri, apa. mişte cte în contexte ca lui 
tata, un.om, nişte scaune. cte. Un loc aparte au'segmentele fonice i-e, -le, -lui ete (din 
:mama, fratele, omului etc), care; prin origine sînt: cuvinte-fleetiv, dar care în stadiul 
„actual'al. limbii române apar ca flective propriu-zise (pentru vorbitorul nepreocupat de 
„teoria limbii, reprezintă „părți de cuvinte”, la fel: cu disinenţele). Adăugăm aici şi pe-uce 
precede pe -lui de la o formă ca omului, care, ;apărînd „în mod capricios” la; nume, aşa 
cum se. întîmplă cu -ez, -esc'la 'verbe, poate fi considerat-șutix flexionar, pe -ià din 
păuniţă, -ica din Vasiliea:ş.a:, pe care: le numini în mod convențional, fective pai 
(vezi „comentariul: din: $7, passim), precum şi pe-a din cola; T oma; Dolhasca: ş.a, pe 
care; — avînd caracteristici şi de desinență, şi de:aiticol:— îl. numinti de asemenea; con- 
„ențional:fectiv mixt (vezi comentariul” din $17, passim): ) 
De la cuvintele noționale ce-indică „nume, categoria gramaticală a: genului 
„a fost preluată. - cu unele deosebiri în privinţa conţinutului. şi. aiformei —-şi de 
„cuvintele substitute ale „numelor” (vezi $4, punctul c, subelasele o, B). Astfel, din 
punctul-de vedere al: conţinutului” categorial; la.„„nume” există genurile gramaticale 
„masculin, feminin şi. neutru, corespunzînd sexului sau genului: natural bărbătesc și 
femeiesc al animatelor şi absenței sexului la inanimate: Substitutele: avute în 


Pentru comentarii, vezi $13, passimn:. 
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Criteriul morfologic — genul 
vedere, însă, nu trimit direct la entităţile care au gen natural, ci doar inci ecl, la 
cuvintele prin care sînt numite entităţile, cuvinte ce au gen gramatical concretizat 
într-un sistem de „forme” pentru gen. (vezi- imediat mai. sus). Întrucît în acest 
sistem există: numai două. serii de. forine pentru gen (una pentru masculin şi alta 
pentru feminin, neutrul rezultind din „amestecul acestora) =, este normal -ca ŞI 
cuvintele. substitute. ale„numelor” yi omonimelor lor determinatțive- (vezi: $4) să 
aibă — în: afara. excepțiilor indiferente laigen — aceleaşi două serii. de: forme, unu 
pentru masculin (e, cicester:altul ete) şi altaspentru feminin (ea, aceasta, alta ete), 
„amestecul”. acestora nefiind posibil: Deexemplu,. la nume” .— considerînd tipice 
opoziţiile formale:-p/-i pentru masculin (cunmaat-w/euninaţi) şi: =a/-e pentru feminin 
(cumnată/cumnate) —găsim:că ncutrul se. caracterizează. formal prin: „amestecul. 
de asemenea tipic -g:al. masculinului cu -e al temininului (secrun-w/ scaune). La 
substitute, însă — considerînd şi:aici tipice formele'supletive de: masculin elei şi: de 
feminin iea/ele: =, constatăm. că, limba nu: admite: „amestecul” e//ele, ceca ce 
înseamnă că nuexistă (nici). forma pentru genul neutru. La: deosebirile formale 
dintre, genul: subștitutelor: şi genul „numelor” adăugăm şi ripul de flexiune (vezi 
_$7), care la „nume” este sintetică, analitică şi mixtă, în timp. ce: la substitute 
considerăm că este convenabil să vorbim. de /lexiune supletivă: şi mixtă. 

“În limba română, genul mai apare::şi “la “cuvintele noționale-:ce exprimă 
caracteristici calitative ale'entităţilor (om-bun, femeie frumoasă etc), precum:şi la 
acelea care exprimă caracteristici cantitative sau de ordonare. a(le) entităţilor (doi 
oameni, a doua: femeie etc), la cuvintele: ce. indică :simultan şi caracteristici 
calitative ale entităţilor, şi o acțiune privită ca: proces sau. ta:rezultat (acest volum 
ste seris, de: an, poel, informaţie. difuzată prin, radio: ete) şi chiar: la cuvinte 
nenoționale: care. transmit. doar: informaţie gramaticală  categorială .. sau., de- 
terminativă (un om, 0 femeie, acest tînăr, altă fată ete). La toate aceste cuvinte; la 
fel ca la: substitute: şi“ mutatis mutandis =pentru; aceleaşi rațiuni, există numai 
două genuri, anume, masculinul şi femininul (vezi imediat mai sus) Cecaice 
deosebeşte în mod tranşant: cuvintele, avute: aici în yedere de nume” (şi; prin 
acestea, şi de substitute) este, faptul -că în timp “ce: la nume“ (indirect: şi la 
substitute) genul are şi::conținul,. şi formă, la cuvintele de care: ne ocupăm aici 
genul are numai formă. (conţinutul genului: gramatical al „numelor: fiind genul 
natural sau „sexul entităților”, esteaxiomatic că existența sau inexistența acestuia 
este posibilă, doar la entităţi, nu şi la „căracteristicile” calitative său. cantitative ale 
acestora:şi cu; atit mai. puțin la cuvintele. nenoţionalc). Acest gen în: exclusivitate 
formal; al cuvintelor î în discuție este marcat prin excelență: prin. tlective propriu- zise 
(om bun- -9,: femeie frumoasă: ete) sau prin: supletivism (un onn: o femeie, nişte 
oameni; băiatul meu/fata mea cte). 


v i 


Criteriile clasice pentru gruparea cuvintelor în părţi de vorbire 


pA de 
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Referindu-ne la. categoria gramaticală cainumărnlui = posibilă de-asemenea la. 
'mai multe. clase semantico-gramaticale de cuvinte = notăm: că” şi aici “conținutul 
categorial are suport în'realitate' tot numai lu „.nuniele” entităţilor, întrucît: numai 
acestea pot exista, teoretic, şi izolat, cîte una adică (baiat: carte, ușă, picior cte) ceca 


ce reprezintă 'singularul —, şi în grup, adică mai niulte la un Joc (băieţi; cărți, usi, 
picioare: etc), ceea ce 'reprezintă pluralul. Cît priveşte formuer'categorici: gramaticale-a 
numărului, aceasta se concretizează'la nume” în principiu învaceleaşi mărci cala gen, 
adică în flectivele' propriu-zise reprezentate prin desinenţe-(băiar-o/băieti, cartelcărți 
etc), unde într-un anumit sens (vezi'mai sus, la gen) putem încadra şi. pe -a, -/, -le ete 
(din mama, tatăl, fratele etc), în:sufixul Hexionar '-irdinomul şi mai ales ‘dinomu 
(unde -z a devenit articolul hotărit-enclitic), în mortemul mixt-a din cola (recipient cu 
băutură) care se opune lui cole, în'flectivul complex de tipul:=iză din păuniţă, -ica:din 
Vasilica cte (pentru ultimele două, vezi mai'sus: la gen), în cuvintele-flectiv = mărci 
care de obicei sînt redundante = im, o, nişte ete (unom, o femeie, nişte:cărți:ete) si în 
context (acest ochi/aceşti ochi. etc). 

Categoria gramaticală a numărului apare" şi la substitute, unde conținutul ‘de 
singular şi plural preluat de'la „nume” = 'este 'marcat:de- obicei prin supletivisni 
(eu/noi, a 'mea/a noastră ctc) şi doar'uncori: prin Aective propriu-zise (o'sură/două 
sute, o mie/două mii ete). | 

'Cu conţinutul categorial schimbat, indicînd că autorul” unci „acţiuni” 
poate fio entitate izolată; singulară, sau un erup-de entități; categoria: grami- 
ticală “a numărului apare şi la cuvintele: noționale: ce “exprimă jăcțiunea” 
considerată ca:proces, unde este marcată prin Hectivele propriu-zise reprezentate 
prin desinențe (cînfai/cîntaţi, cint-0/ cintămi ete) şi“prin-Sutixe flexionare (zise- 
9/ziseră/zisese-p/ziseseră -cte):sau prin cuvinte-tlectiv (ai cinrar/aţi cimat; voi 
cînla/vom cînta etc). 

"În sfârşit, la fel cu genul şi = schimbînd ceta ce trebuie schimbat — cu aceleaşi 
motivări; numărul apare numai. ca; formă (adică fără conținut cătegorial) şi: la cuvintele 
noționale ce exprimă „caracteristici: ale entităţilor, fiind marcat prin flective propriu: 
zise, concretizate” de' obicei în desinenţele ce indică şi genul (carte bună/cănţi büne, 
zece oameni/zeč-ø de oameni etc), în „scamentele fonice” (vezi mai: sus) 4e; -le, -l zi 
etc (buna carte/bunele' cărți. bumil om/bimnii 'oamenicte) și: în sufixul flexionar -u 
(bunul om etc); la cuvintele nenoţionale: ce transmit informație gramaticală de “tip 
determinativ (acel om/acei oameni cte) şi la unele cuvinte nenoţionale ce transmit 
informaţie gramaticală de tip. categorial (un :0p1/6 femeie; nişte: oameni/femei ete), 
unde este marcat principial prin supletivism. 
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Criteriul:morfologic cazul” 


PO N N aa E 


SN 


s 
Kg 


"La categoria gramaticală a cazului: conţinutul categorial constă în rapoiturile 
stabilite de mintea omului între noţiunile ce trimit la entităţi sau între “noțiunile cc 
trimit la “entităţi ṣi cele ce trimit la- caracteristicile” acestora (acţiunea, “calitatea, 
cantitatea). Gramaticile româneşti apreciază că în limbă noastră aceste raporturi se pol 
reda prin” cinci cażuri (noiminativul, genitival, dativul, acuzativul “şi vocătivul)", 
fiecare dintre acestea folosindu-se la ume” cu o: frecvență mäi mare pentru 'un 
anumit raport sintăctic”!. Avînd în vedere acest lieru, spuneni că nominativul este: măi 
ales”; dar nu exclusiv, cazul subiectului, care inttă în raport de inerenţă cu predicatul 
(fâta CÎNTĂ Jrumos), genitivul' mai ules, dar nu exclusiv, 'al subordonării atributive 
(vocea FETEI èste cristalină), -dativul mai alès: dar: nu Exclusiv, al' subordonării 
complétive indirecte (fetei îi place mizica), acuzativul miai ules, dar nu exclusiv, al 
subordonării completive directe (pe fată d premiur-o). Tat 'vocativul este prin excelență 
în afara funcțiilor sintactice, contiăctînd raportul: de “incidență: (rar ştiu, fată, această 
melodie): Formă categoriei gramaticale 'a căzului la „nunme” o constituie, pe de o parte, 
aceleaşi flective ca şi la gen'şi nuniăr, reprezentâte prin: desinenţe (această fată eiit, 
voceu'dcestei fete este frumoasă ete), aici putînd” încadra, dintr-un anumit punct de ` 
vedere, şi: pe -a, -h -lui ete (futa cîntă, băiiliil ascultă ete); Sutixul flexionur -z din 
omul, devenit articol hotărît enclitic în. limba vorbită (omu); Nectivul mixt =a din 
nirvana. în opoziţie cu nirvanei, şi -ú din agorá: flectivul complex de tipul -ifă din 
păuniţă, -ica'din Vasilica (vezi. mai sus; la gen şi număr), la care adăugăm pe -ği din 
bunicăi,. Dolhascăi ete; cuvintele-flectiv de tipul un, o, nişte, pe ete (0 fură cîntă, pe 
băiat îl ascult ete); contextul, înțeles ca orice element exterior i numelui“ tare conduce 
la identificarea furicţiei şi indirect a cazului (compară casa ESTE friimoasă'cu casa AM 
VÎNDUT-o etc). Pe de altă parte, cuziil la nume“ are şi dotiă mărci proprii: accentul în 
context obligatoriu. la vocativ! (cijută-l, omi buni, pe cet năpăsiuil); prepoziţia, carc 


“0 Pentru ideea că în limba română există şi un al şaselea, caz, vezi capitolul despre substantiv., 

1, Despre, cazurile limbii române nu se mai poate spune, că.sînt specializate; ca în limba latină, 
ci o singură »formă” cazuală poate contracta rapor turi sintactice diferite (care generează functii 
sintactice diferite). Admițînd că în, română există şase, raporturi sintactice (de inerenţă, de 
coordonare, de subordonare, mixt, explicativ şi de incidenţă — vezi capitolul respectiv), 
constatăm că acuzativul, de exemplu, poate contracta raportul de inerență (din aceştia mai 
există), de- coordonare (vorbeşte cu prietenii şi cu duşmanii), de subordonare. (serie cu 
m mi etc. f 


Pentru detalii, privitoare la funcțiile cazurilor, vezi Sarei de-vorbire la care „există această 
categorie gramaticală (substantivul. "pronumele ete). | 


4 
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Criteriile clasice pentru gruparea cuvintelor în părţi:de vorbire 


poate marca: acuzativul (¥ merge pe STRADĂ), genitivul (Y locuieşte în fata 
PARCULUI) şi dativul («4 cîştigat, contrar AȘTEPTĂRILOR). | 

Avînd conținutul. transmis de-la „nume”, categoria gramaticală a cazului — 
marcată principial. prin, supletivism, — apare, şi la. cuvinte-substitut Şi omonimele lor 
determinative- ca: eu, îmi; mă, tu, ccesta-gtc. La cuvintele-substitut de tipul doi, două, 
trei, al patrulea etc, conţinulul cazului „este. de: asemenea: preluat, dela nume”, 
deosebirea faţă de, substitutele. anterioare vizând, forma: aici, uneori cazul. poate „i 
marcat Şi numai prin, flective propriu-zise, mai. exact, prin desinenţe, cum, se întîmplă 
cu nominativul.din-doi,discută,. ele sint. două cte; cel mai frecvent, însă, cazul acestor 
substitute este marcat prin. anumite cuvinte-flectiv, şi anume, prin: prepoziţii şi. articole 
(l-am văzut pe al doilea, celor patru le. place poezia cte). 

Cazul apare şi. la cuvinte ce nu trimit la anna dar > schimbînd ceea ce trebuie 
schimbat, în ; acelaşi . sens -cu genul şi numărul: — anu are justificare: în planul 
conţinutului, ci numai în: Planul formei. În această situaţie: se allă cuvintele noţionale 
ce exprimă „caracter istici” calitative şi ce antitative sau de ordonare, unde, marea pentru 
caz este solidară cu.aceca pentru gen:şi număr, (carte bună, două poezii, a treia buncă 
etc),.. precum şi „unele cuvinte nenoționale ce transmit informaţie, „gramaticală 
determinativă, la. care forma de caz eşte justificată, de, necesităţile de acord: (compară 
această casă cu acestei case, ete), sau informaţie gramaticală categorială, la.care cazul 
este marcat:prin supletivism (0/umnei, niște:cte) “s 


Cu toate că. despre; categoria gramaticală „a: persoanei se vorbeşte de obicei 
numai la cuvintele substitute. de tipul cu, fa, eh, dumneata; dumnealui etc: şi la cu: 
vinielenojionaleuce mpi ispite Ap rilonatăt ca, ii lGinG veikes “merge 
la iapa erat 4 ce pote „Mami ientitățilr, i: oara lo a coltu cate- 
gorici gramaticale, de persoană îl constituie faptul că entităţile sînt grupate în mintea 
omului nu numai în funcţie: de sex şi de număr, ci şi:după participarea. lor la dialog: 
unele entități — numite convențional” persoane reale = pot reprezenta persoana gi a 
maticală u vorbitorului (poziția D), care în limba română din zilele: noastre se poate 
exprima doar prin eu şi, într- -un anumit sens — pentru care Vezi” $40 — prin noi (în limbă 
română din epoci anterioare, pentru persoana gramaticală a gi i mai exista şi 
domnia mea şi chiar domnia noasiră); alte entități- -persoane reale repre ezintă persoana 


~ Nu am menționat aici' şi cuvintele: eterogene ce exprimă simultan şi o caracteristică 


calitativă, şi-o acțiune considerată. ca-proces (din contexte, de tipul cartea: este: citită de: N), 
pentru că la acestea nu apare opoziţia cuzuală, ele allîndu-se în principiu în nominativ.. 
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Criteriul morfologic — persoana: 

gramaticală a inter locutor ului (poziția a I- a), pentru: care Se. utilizează cuvintele “ar, 
Ciiimnedlu, la care pot fi adăug: ate voi, dumneavostră eté; în stirşit, alte entităţi: -per- 
soane’ reale’ reprezintă persoana grcimutic ulă obiccr'al dialogului (poziția a M- ki 
pentru care limba română dispune “de ctivintele 'noţionale' reprezentate ' ‘prin: nume” 

(tată, mămă, “frate, soră, casă, carte čte), precum şi dě cuvintele substitute de tipul e/ 
ea acestă, acela, unul, ‘altul; doi, trei, cil patrulea et. Cuvintele prin care sé indică 
participarea la dialoga entităţilor: nu se comportă toate la fel. Ne referim, pe de o 
parte, la faptul că unele dintre ele, constituite în anumite clase, admit opoziția de 
persoană gramaticală, în sensul că lui eu, ca' per 'soană gramaticală care trimite la 
vorbitor, i se poăte opune persoana gramaticală fur, care trimite la interlocutor, și 
persoana gramaticală: el, care substituie numele entității: despre care se:vorbeşte etc; 
celelalte: cuvinte care interesează aici, însă, “reprezentind «re: clase, nu admit” opoziţia 
de persoană gramaticală (de exemplu: cuvintele ce indică: numele entităţilor = mam 
tată, frate, casă, gind etc — , precum ŞI unele dintre” acelea ce substituie nümiele” k, 
acesta; cicelu, celăluli, mul, altul; doi. al ireilèa ct 2 se pot înlocui doar -unele cu 
altele î îń cadrul aceleiaşi poziţii în dialog; (poziția'a H-a, a 'obicctului dialogului), nu și 
cu cuvintele pentru alte poziţii în dialog, adică cu'er indicînd Vor bitorul şi cu tu 
indicînd interlocutorul. pe de altă par te, în combinaţii cu cuvinte ce exprimă acţiune 

considerată ca proces, de: tipul et cint, ni a, el cîntă, acesta cintă, ul doilea cintă 
etc; numai ‘unele pot fi înlocuite cu, nume” în: contexte reperate (er- eventual acesta, 
al doilea. ete: — cîntă = omul cîntă), JEG celelalte înlocuire a cu nume” ale entităţilor 
avînd ca: rezultat contexte nereperate: eu cini 7 *omul éin, tu chi 7 *omul cii ete: 

Cele spuse mai- sus ne dău HEIR să apreciem tă cu, fur nu sînt, de fapt, substitute 
pentru'orzul său Oricare c alt „nume” de câtitate, ci eu repr ozinită numele” vorbitor ulni 
şi tú „numele” “interlocutorului (aici încadrându- -Sc, cu anumite „adaosuri 'deter- 
minative”; şi mata, dumnedia cte). Dacă; însă, ne plasăm pe poziția clasică, „potrivit 
căreia = indiferent de motivaţie — ear, rar Sînt admise că! substitute, atunci trebuie să 
spunem că despre “categoria gramaticală a persoanei, marcată prin supletivism, se 
poate vorbi numai la :acele''cuvinte-substitut avute- aici în vedere 'care dispun. ue 
opoziții interne! (concretizate î în ‘aspecte opozabile), adică la QULA mata, dunmneata/el, 
Chimnealui: etc! şi = cu precizarea că :sînt plurale: inclusive la noi/voi, Clurmnea- 
voastră/ei, dumnealor etc: Cît priveşte celelalte cuvinte în discuţie, adică substitute ca 
acestă, acela, umil; altul: al doilea etc şi toate „numele” (rară, mamă, fi ale, soră; 


zu ud 


casă, gînd ete), acestea putem spune că indică: o.persoună, întoldecnina a treia, dar nù 
au. categoria, gramaticală a “persoanei, “cere presupune cel puţin două. „uspecte 
opozabile”. lee K 
„Categoria gramaticală: a persoanei mai: apare — ca rezultat al unui împrumut 
motivat de necesităţile de acord — şi la cuvintele ce exprimă. „acţiunea "considerată ca 
proces. Împrumutul la care ne-am referit explică. schimbările suferite de această. cate- 
gorie gramaticală, conţinutul persoanei însemnînd (nu că acţiunea ca: proces ocupă 
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Criteriile clasice pentru gruparea cuvintelor în părţi de:vorbire 


vreo. poziţie în dialog), ci că; autorul acţiunii” poate: fi, persoana: gramaticală. a 
vorbitorului (eu cin); persoana gramaticală: a interlocutorului: (tuci) sau persoana 
gramaticală care constituie obicctul' dialogului (oamenii/ei, altul, al doilea cte cin). 
Schimbările afectează şi domeniul formei: mărcile. categoriei gramaticale de persoană 
la cuvintele ce exprimă; „acţiunea” considerată ca. proces fiind; prin excelentă sau 
flectivele propriu-zise reprezentate prin.desinenţe (Cint-9, cinţi. ciită cte); sau — uncori 
redundant = diverse cuvinte-flectiv (ai mers, vom merge; mă gindesc ctc). 


sle ste 
sle = 


Categoria gramaticală a Coniparuţici (numită. uncori şi u intensității” Și Se 
întilneşte la: cuvintele care exprimă caracteristici, prin excelenţă calitative şi uncori 
cantitative ale entităților, sau caracteristici. ale, caracteristicilor..entităților (pe acestei 
din urmă, pentru comoditatea cxprimării. le vom, considera caracteristici: ale i iile 
nilor“). Conţinutul acestei categorii gramaticale. constă, în principiu, în: inţengi aţa 
(măsura) în care :se află; dia O caracteristică lu o, singură entitate. ori -„acţiune” în 
circumstanţe diferite sau la entităţi. ori acțiuni”  difer ite indiferent de circumstanţe, lic 
două (eventual .chiar mai multe), caracteristici la o singură entitate, «de: obicei. în 
aceleaşi circumstanţe, iar uncori. în circumstanţe diferite.: Este vorba de faptul că so 
„caracteristică” poate. apărea, cu o intensitate, pe care =, prin comparaţie, cu, celelalte 
posibile — o. considerăm cu intensitate „obişnuit, ncatrăeînd; adică, atenţia. prin 
diminuare sau, augmentare. Pentru această intensitate, pe, care o numim zero seutili- 
zează prin tradiţie termenul. de. grad pozitiv (om. bun, femeie, inteligentă, scrie. binc; 
locuieşte. aproape ctc). O caracteristică. poate apărea, însă = la-0 singură entitate: sau 
„acţiune” în circumstanţe diferite ori la: entităţi. sau acţiuni”, diferite. indiferent: de 
circumstanţe = cu o intensitate. mai maure decît cea” „obişnuită: (acest oni este astăzi 
mai bun decir i ieri, Scrie mai bine decit. vor heşte. etc), mai mică (acest. Om este astăzi 
mai puţin Pun deci ieri, scrie mai puţin bine deci vorbeşte ete) sau egală, (acestom 
este astăzi la fel de bun cu ieri, scrie toti aşa. «le bine camu vorbeşte ete); două 
(eventual mai. multe), caracteristici se pot, afla cu acecaşi intensitate „la. o: singură 
entitate sau „acțiune”, de-obicei în aceleaşi circumstanţe [el este. tot atît de bun cir. si 
de drept (şi de amabil), el vorbeşte tot atât de mult, cit şi de frumos: (şi de atractiv)]; 

„iar. uneori în circumstanţe diferite (el este astăzi la, fel de tolerant cir de intolerant era 
ieri, el vede:azi la fel de. rău. cil. de bine vedea. altădată); în toate aceste situaţii. se 
vorbeşte de gradul comparativ; În Stirșit, o caracteristică mai poate apărea şi .cu o 
intensitate superioară: — gradul fiind numit superlativ -~ tie-prin compararea cu alte. 
entități sau acțiuni (eleste cel. mai buni DINTRE TOȚI, ed vorbeşte: cel mai bine DIN 


2 4 Rs i ae | bena: Ai MR pm Aici an , 
= Vezi,:de exemplu, SMLRC; p. 112;-lorgu lordan, Vladimir Robu, Limba română comem- 
porană, Bucureşti, 1978 [=/ordan- Robu, LRC|:.p. 341 suq.sia 
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Criteriul morfologic — diateza. 


CEI PREZENȚI. etc), fie, fără comparare evidentă (e/ este . foarte bun, e/ scrie 
extraordinar de bine etc). Raportind, din punctul «de vedere al formei, pozitivul la 
comparativ şi superlativ, găsim că. marca aceștor grade este concretă la comparativ şi 
superlativ, unde este reprezentată de- obicei prin-cuvinte-tlectiv (mai tot aşa de, mai 
puțin, extraordinar de etc) pentru, unele excepții, vezi comentariul din, §7;, precum și 
$35, $36), şi abstractă, adică zero, la pozitiv., 


Li 


ae ze 


Conţinutul categorici gramaticale a diarezei — întilnită exclusiv la cuvintele care 
exprimă, acţiunea” considerată ca proces îl constituie raporturile gramaticale care se 
pot crea. între aceste cuvinte cu funcția. de predicat a căror existență este obligatorie, 
un, nume-subieci, care apare, la; majoritatea verbelor-predicat 'şi un nume- comple- 
ment/circumstanţial, "Care se întilneşte de. asemenea, la majoritatea, verbelor-predicat. 
Între aceşti termeni pot apărea ur mătoarele CINCI, rapor turi sintactice, date de atitudinea 
numelui- subiect faţă de acțiune” sau, de inexistenţa, numelui- subiect: raportul activ, 
cînd mumele-subieci este activ, executînd acţiunea, care poate rămîne în sfera acestuia 
(exemplu, omul există) sau, poate trece asupra complementului direct, (exemplu, cl 
vede LUMEA); raportul pasiv, cînd, numele-Subiect este pasiv, suferind acţiunea pe 
care © execută complementul. deagent. (exemplu, copilul este bătut DE MAMA); 
raportul reflexiv, cînd persoana reală. care execută 'ucţiunea cu. nume-subiect este 
aceeaşi cu persoana reală cure suferă acţiunea ca pronume reflexiv - „complement 
direct” de tip special (exemplu, el SE spală); rapor iu] reciproc, cînd — la cazul tip - 
fiecare persoană reală din cadr ul fiumelui- subiect lü plural esie în acelaşi timp şi 
activă, execulînd acțiunea pe cre 0 suferă i aliëine va, ṣi pasivă, sufer ind actiunea 
executată de elementul pe care imediat mui sus l-im considerat activ (lupii SE bat); în 
sfi îrşit, raportul impersonal (eventual. zeto), cînd din cele trei elemente posibile la 
raportul: exprimat de -diateză nu. există. decît: unul, şi anume, acela care exprimă 
„acţiunea” considerată 'ca' proces. cu “funcţie sintactică de predicat, iar celelalte 
elemente (numele-subicct şi huniele- complement/circumstanţial) — întrucît nu există în 
realitate: sînt âdmise:ca zero prin analogie cu celelalte raporturi (afară 'ă SE întunecă). 

Mărcile (adică, forni) ca ategorici gramaticale a diatezei, “identificate prin compa- 
rarca structurilor ce indică cele cinci raporturi prezentate mai sus, pot fi sau concrete, 
realizate prin” diverse cuvinte-flectiv, uneori: combinate cu abstractul £ zel w (este ŞI de’ 
mania din copilul este bătut de mama. . ø- din el se spală g ete); sau, prin com- 
parație cu acestea, dbstractėe, adică zeri atit antepus, cît ŞI. postpus cuvîntului CE 
exprimă acțiunea ca proces, merge p). 


“NOTA. În recenzia la care trimitem în nota 4 (vezi şi nora din $3), Gabriela 
“Pană Dindelegan își manifestă nemulțumirea pentru felul în care am rezolvat 


Criteriile clasice pentru gruparea'cuvintelor în părți de vorbire 
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‘problema diatezelor: „Diateza reflexivă; care — în interpretarea autorului + 
"corespunde reflexivului obiectiv, este limitătă la verbele cu pronume reflexiv 


în 'acuzativ (p. 246). Reflexivul obiectiv cu dativul este subordonat, în mod 


“surprinzător, activului (p. 246- 247): Diateza reciprocă, avînd elemente “de 
definiţie comune- cù cca veflexivă, sse exemplitică, însă, atit cu reflexive în 


acuzativ, cât şi cu reflexive în dativ (exemple e ve bate, a-şi “da bună ziua. Pp. 


248)” — p.329. Acest pasaj reprezintă după părerea noastră — o mostră de 


atitudine neobişnuită în ştiinţă, constind în aceea că Gabriela Pană 
Dindelegan evită să se pronume asupra principiului, dar combate mani- 


festarea acestuia. Ne reterim.la faptul că; preocupîndu-ne pe larg de categoria 
gramaticală a diatezei (GEM; p. 237-257), am subliniat că „pentru recunoas- 
terea unei diateze..., nu putem absolutiza nici criteriul forinei (= marca), nici 


criteriul rit “(=raportul), ci... rebuie'să plecăm ile la raportul grii- 


“mătical şi să 'căulcim marca “acesti (p. "249, passim). "Urmînd acest 
Saio incipiu şi'la identificarea diatezei vetlexive, am arătat că rapor tul gramatical 


reflexiv înseamnă. că „persoana reală participantă la” acţiune este în acelaşi 
timp şi ‘activă, săvîrşind acțiunea in calitate de subiect, şi pasivă, suferind 


acțiunea în calitate de: «obieeby” - GE M, Pp. 248 d, prin «obiect înțelegînd aici 
un coinplemeni direct de tip special (GEM. p. 240-241), care se constituie în 
marcă a raportului gramatical reflexiv. Admitînd cele spuse: mai sus, este: logic 


şi că la- diateza reflexivă se încadrează numai ceca ce este cunoscut sub 


numele de. „reflexiv obicctiv:cu acuzativul” din contexte ca el se spală, şi c 


„reflexivul obiectiv cu dativul” din contexte ca'e/ şi-a. amintit ceva nu Pini i 
încadrat la diateza reflexivă, întrucît reflexivul. și- nu are nimic de-a face cu 
complementul direct: (lucru cu'care credem că este. de acord şi. Gabriela Pană 
Dindelegan) şi, în consecinţă, nu este, posibil raportul, gramatical reflexiv 
(raportul evident activ din el şi-a amintit ceva justifică încadrarea firească 
nu poniga cum'spune recenzenta noastră = la diateza activă). 

În. legătură cu diateza. reciprocă; Gabriela. Pană: Dindelegan tace 
afirmaţia ambiguă că aceasta, arc „elemente-de definiţie comune cu: diateza 
reflexivă”, Fiind totuşi de acord: cu .recenzenta noastră în această; privinţă, 
adăugăm.doar că elemente de definiție comune”; şi:anume, raportul: grama- 
„tical şi marca acestuia, au nu numai. diateza reciprocă şi cea: reflexivă, ci 
toate. diatezele. limbii române., Ca urmare, ecca ce deosebeşte o, diateză de 


alta nu trebuie căutat, în. aceste. „elemente de definiţie conume”, ci în cele 
„ deosebitoare, mai exact. sau în atitudinea numelui-zsubiect existent; cure 
contractează raportůl-gramaltical de inerenă cu:verhul-predicat, atitudine 
concretizată în anumite forme lingvistice, sau în inexistența numelui subiect, 
şi aceasta concretizată. În. anumite forme- lingvistice. Această-„atitudinc™ şi 
„inexistenţă 


Erf 


„precum şi, „formelor. lingvistice” sînt clar indicate de noi în 


Criteriul morfologic — diateza 


‘GEM, p. 248 (pagină citată, de altfel; de Gabriela Pană Dindelegan!), unde 
arătăm. că la. diateza rellexivă. raportul constă: în aceea că —:repetăm. - 
„persoana -reulă participantă. lå; acţiune „este. în, acelaşi. timp şi activă, 
'săvirşind actiunea în calitate de subiecti ṣi pasivăs:suferind: actiunea În, 
“calitate de «obiect». acest raport. ind marcat prin formele neaccentuate «de. 
acuzativ. ale pronumelui reflexiv”, faţă de diateza reciprocă, la care raportul 
gramatical consistă în” faptul că „fiecare persoană reală participantă la 
actiune este simultan şi activă, săvirşind acțiunea pe cure o suferă altcineva, 
şi. pasivă, suferind ucțiunea săvirşită. «le alteineva, acest raport fiind marcat: 
prin. formele neaccentuate de acuzativ sau de dativ ale pronumelui reflexiv”. 
„Cu alte cuvinte, ceea ce Gabriela Pană: Dindelegan — evifind principiul că 
fiecare : diateză se caracterizează printr-un. anumit aport căruia ii 
„corespimde o. anumită „formă şi. punind. în faţă manifestarea acestuia 
ÎNTR-O ANUME. VIZIUNE — ţine să prezintecedso contradicție. în. conceptia 
noastră asupra diatezei este în realitate. o dovadă de aplicare consecventă 
a principiului /,toate diatezele, indiferent de opinia dominantă existentă la 
„data cînd am formulat teza. respectivă; (într-un studiu publicatîn 1965 şi 
„reluat în GEM): Aşadar, dacă. dorea numaidecit să combată modul în care. 


am rezolvat noi problema dialezei, G abriela P: ană Dindelegan, trebuia să 
demonstreze că la recunoaşterea diatezei, în gener “al, nu, este neces: aa se 


e rr e în til a Fier e reliexivă/s Şi, voii nu osie nevoie Să 
¿existe raportul; gramatical reflexiv. posibil numai cu acuzaliy ul pronumelui 
reflexiv şi, respectiv, raportul 4 gramatical. recipi OC, CU pr onumele reflexiv 
atit în acuzativ, ci şi in dativ (schimbind ceca ce trebuie schimbat, același 
lucru ` este valabil, şi la celelalte 'diateze). Dacă nu a făcut accastă 
„demonstraţie — şi mu a „Jăcul-o! - „ Gabriela Pană Dindelegan nu a realizat 


decît un. act. nu prea frumos, într-o recenzie; şi, anume, 4. „denigrul, fără 
motivare ştiinţifică, 0 opinie care dintr-un motiv sau altul de ordin “ml 
“nu-i convened: 

Această modalitate de apune problema se întâlneşte de: altfel la tot 
pasul în recenzia pe carc ne-a făcut-o Gabriela Pană Dindelegan. Pentru a 
"ilustra această afirmaţie, luăm la întîmplare” un alt- reproş al recenzentei 
noastre: „Lipsa de preocupare “pentru implicaţiile fonetico- fonologice ale 
morfologici explică, în această Carte, şi ignorarea uncia din problemele 
“importante î în morfologia românească: alternantele” (p. 327). ‘Pentru a arăta 
| falsitatea acestei afirmaţii; să lăsăm să vorbească faptele: în ‘GEM, la p: 34, 
unde se- vorbeşte în general despre mărcile categoriilor gramaticale, există o 
“jumătate de pagină privitoare la alternanţele fonetice din' radical şi din 
sufixe; la p. 42 (citătă — greşit — în altă ordine de idei de Gabriela Pană 
Dindelegan) este o altă jumătate de pagină în legătură cu alternanţele 
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+ Criteriile clasice pentru gruparea.cuvintelor în părţi:de vorbire 


„i 


fonetice din':radicalul: substantivului, prin care: se marchează- categoriile 


“gramaticale de la această parte de vorbire; la p::237 sc să iseşte o altă jumătate 
“de pagină în care este: vorba de alternanţa fonetică: î în “calitate de marcă 
"principală sau secundară pentru categoriile gramaticale de persoană şi număr 


de: la- verb; ş.a.mid. Nepotrivirea flagrantă dintre. afirmaţia . recenzentei şi 
realitate se poate explica după părerea noastră 'sau..prin aceea că Gabriela 
“Pană Dindelegan ascris. recenzia asupra lucrării noastre: în urma unei 
¡lecturi parțiale, eventual doar: « unei. toiletări, sau: prin, faptul că şi-a 
«planificat: să ponegrească lucrarea noastră. cu orice pret, Că aşa stau 
lucrurile rezultă şi din următoare a alirmaţie:a Gabrielei Pană Dindelegan din 
„acceaşi recenzie: „Alte interpretări, dimpotrivă, abandonează 'soluţia grafică, 
întemeindu-se pe o: analiză. fonetică -yi fonologică prealabilă. (vezi,: de 
„exemplu, prezența desinenţei -ø la pluralele substantivelor porunci, dungi, 
urechi, pitulici, mingi, vlăclici, p.. 42, Sau la persoana a Il-a 'a' prezentului 
verbelor urci, mergi, p: 34 p: Soluţia de: Segmentare à acestor torme, ca şi a 
cuvintelor sp. război/pl. războdi-e (p..45),3 3 sg. prezent iuie (p. 383) a fost 
' sugerată autorului de lucrări anterioare (cf. Andrei Avr am, în SCL (1969), 4 
şi “5 » Şi Ana Belchiţă, ibid, 4), necitate, însă...” (p. 327). În loc de co- 
“mentarii, notăm doar că „analiza fonelică şi Jonologică prealabilă” men- 


ționati de recenzeniu noastră am făcut-o într-un studiu publicat în 1963, 
de‘ unde am- treċut-0 o şi' în GEM deci cu şase ani înainte de studiile din 


1969 la'care trimite Gabriela Pană Dindelegah (vezi Cier ur observaţii în 
legătură c cu "desinenţa substantivului, SC$t, XIV, 1963, fasc. 1, P: 134-135- 
citat în nota 13 din GEM —, unde ari ătăni că “Paula. Diaconescu. „consideră 
că la acest tip de substantive există aceeaşi opoziție -ă -i Ca şi la făptură- 
făpturi... . Credem, totuşi, că structura morfologică | a substantivului plural 
porunci nu este porunic- i, ci por unci- într ucit c+i, semne gralīice, notează 
un Singur sunet”; vezi şi nota 63, unde ne referim, în acelaşi sens la 
ureche/urechi, ci cd pitulice/pitulicii mins oc/mingi: vezi şi p. 135 


„pentru, război- Wrăzboui-e etc, Aceasta inseamnă, pe..de o parte, că lucrări 


care nu apăruseră încă nu puteau.să- mi «sugereze». soluţia de segmentare a 

cuvintelor de tipul porunci, iar pe de altă parie;.că nu aveam cum să citez 

lucrări care urmau să fic publicate abia peste.şase ani. | 
Aşadar, scriindu- -Şi recenzia, Gabriela Pană Dindelegan a citit. doar 


parţial volumul recenzat (dovadă „constatarea -— -neadeyăi altă, vezi mai sus 
— că în GEM ar- fi ignorate alternanţele fonctice), nu s-a informat înainte de a 


tace unele aprecieri (avem. în vedere acuzația că la cuvinte de tipul porunci 
soluţia de segmentare ne-a fost „sugerată de studii care au apărut... peste 
şase ani — vezi mai Sus), nu a urmărit demonstrațiile din lucrarea recenzată, 
pe care le „combate” cu afirmaţii de nimic susţinute (vezi mai sus discuţia de 


Criteriul morfologic — diateza, modul 


e 


> 


la diateză) ete: Dacă adăugăm că Gabriela Pană Dindelegan — într=0 /ona- 
litate departe de „neutralitatea ”: necesară la scrierea unei recenzii! — ne mai 
reproşează şi alte lucruri „surprinzătoare”, cum ár fi faptul că în bibliografia 
lucrării noastre, care este de tip clasic, nu-apar articole privind definiţia şi 
delimitarea contextuală a: diverselor părți de vorbire (vezi: nota din §3), că 
¿pentru exemplificare am apelat la nenk lui Mihai Eminescu, Octavian Goga, 

Lucian. Blaga, Camil Petrescu: ş.a... evitînd limba ccrua/ă (recenzia. este 
publicată! în : 1980!). etc, atunci. ajne ei nu ne îndepărtăm de: adevăr 

apreciind 'că ceea ce a publicat Gabriela : Pană” Dindelegan la rubrica 
„recenzii” reprezintă mai curînd o diatribă, la care nu ne vom mai referi în 
continuare. 


Prin, conținutul -categorici gramaticale. a modului i= care apare: de” asemencu 
numai la cuvintele ce exprimă acţiunea :ca proces — înțelegem felul in care vorbitorul 
consideră acțiunea din punctul devedere dl îndeplinirii ei în realitate. Acest conținut. 
categorial arată că — spre deosebire de toate celelalte categorii gramaticale, al căror 
conținut are: caracter obiectiv, nedepinzind de punctul de vedere ul vorbitorului — 
modul este. singura categorie. gramaticală: cu caracter; subiectiv, ul cărei conținul 
depinde de aprecierea vorbitorului. În gramatică românească se apreciază de obicei că 
vorbitorul fă cpisideră eputiuneaă ca: iis gi am cintat dá modul tie 
fe a pie sau dorită A nierge ~ etc), < modul: numindu-se peosiitoaal- “Ati 
presupăiă. sau: îndoielnică pe N n ii să d cintat. a modul numindu- -s€ 
parte, „acţiunea” ireală să A mers, -dy i mers d ab adi că pdl: româneşti 
sînt mai ‘multe: decît aceste cinci feluri: în care vorbitorul. consideră: acţiunea din 
punctul de. vedere al îndeplinirii Ci în realitate, fapt ce comportă: diverse: explic: ați. 
Astfel, continuînd: modurile latinești, formele modale româneşti au'evoluat uncori în 
sensul. unei : anumite: sinonimii. gramauicule. “Aşa s-a ajuns la situația ca astăzi o 

„acțiune? ’ reală să se poată exprima nu numai prin: formele: de indicativ! de: “tipul mer g 
am cîntat etc; ci şi prin forme. ca mergind, care reprezintă g gerunziul, iar o „acţiune” | 
realizabilă sau posibilă să se poată exprima.nu numai prin forme de conjunctiv de tipul 
să merg, ci şi: prin forme ca a merge, reprezentind modul infinitiv. În afară de aceste 
moduri, limba română mai dispune de două forme modale'lipsite de independenţă 
gramaticală care, neputînd apărea decit: ca: elemente componente” ale. unor structuri 
morfologice şi sintactice, nu exprimă singure nici un fel în care vorbitorul consideră 
“acţiunea din punctul: de vedere al îndeplinirii ci-în realitate. Este vorba-de modul 


G) 
-x 


ta 


Criteriile clasice pentru gruparea cuvintelor în părți de vorbire 
participiu; care -apăâre. în: structura unor timpuri şi moduri compuse (dam: mers, să fi 
“cîntat etc), şi.de modul .supin, care apare. în structura predicatului verbal compus (am 
de. mers, este de cîntat ete). ; 

În legătură cu forma categorici:gramaţicale a:modului, observăm că aceasta este” 
de obicei: concretă, -fiind reprezentată fie prin flective propriu-zise; şi anume, prin 
“sufixul -ind la gerunziu (iubind), :-c: la inlinitiv (4 cinta), -í la participiu (/ucrut) ete, 
fie prin cuvinte-flectiv la conjunctiv (să merg), la condiţional-optativ: (aş merge). la 
supin: (de mers), ş:a.m.d.; prin opoziţie cu “mărcile concrete de la aceste moduri, la 
indicativ, marca este abstractă, adică zero; acesta .opunîndu-se' şi flectivelor propriu- 
zise, şi:cuvintelor-flectiv (de exemplu, 4. mere 4). 


NOTĂ. “Această viziune clasică are, evident, şi unele dezavantaje. De 
exemplu, teoretic vorbind, unci „acţiuni” reale de'la indicativ nu i se opune, 
logic, o „acțiune” poruncită de la imperativ, condiționată sau dorită de la 
condițional-optativ etc, ci o „acţiune” ireală sau realizabilă ori posibilă; 
„practic, o; formă ca să :fi mers, cu toate că este. încadrată la conjunctiv, nu 
„exprimă: 0 acţiune” 'realizabilă:sau posibilă, ci una ireală,:0 acțiune” itcală 
fiind exprimată şi :prinu-o formă ca usi fi cintat, în adrată la “condiţional- 
optativ. GtG: ; 

O altă soluţie ar fi ca modurile. să: fie stabilite. după conţinutul lor 
categorial, adică după cum acțiunca ca: proces este considerată de vorbitor ca 
reală (formele tradiționale de indicativ şi sinonimele lor,-deci şi gerunziul), 
ireală (formele de pertect. conjunctiv ş şi condițional- -optativ şi eventualele: lor 
sinonime) : şi: realizubilă. sau posibilă + (formele de prezent conjunctiv, 
„condiţional- -optativ, prezumtiv: şi sinonimele. lor). Dezavantajele unei astfel 
de soluţii constau, pe: de 0 parte, în' aceca că rămîn în afara modurilor 
formele tradiționale: de. imperativ. (reale pentru vorbitor. şi: realizabile. sau 
posibile pentru interlocutor), de participiu şi de supin (lipsite de indepen: 
dență gramaticală, astfel încât singure! nu exprimă un anumit fel în care 
vorbitorul să considere. acţiunea: ca proces): eter pe de altă parte, această 
soluţie are dezavantajul dea face ca modurile să apară eterogene ‘din punctul 
de vedere:al mărcilor. (de exemplu, dircalul ar fi marcat şi prin conjuncția: 
flectiv să în să fi iners, şi prin auxiliarul ay în aş fi mers cte): 

Nici soluția „includerii: " modului î în zimp (pentru: detalii, vezi” $86, 
passim), nu rezolvă problema, dezavantajele. vizând. şi de data“ aceasta atît 
‚conținutul categoriál (un prezent ca merg trimite la o acţiune” reală, dar 
unul ca să merg la o „acțiune”:realizabilă: sau posibilă; un perfect ca am 
Mers, arătînd o „acțiune” reală, diferă de irealul SS mers etc), cît şi fornia 
„categorială (în contextul merge cîntînd, „acţiunea” cimind este la. prezent, 
dar în ar fi mers cîntînd același cintind este la perfect etc). 
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Criteriul morfologic — modul, timpul 


“Genetalizînd, apreciem că — întrucit nici una din soluțiile existente 
nu poate fi considerată ideală — este util să ne oprim “la soluţia cea mai 
convenabilă pentru scopul lucrării şi stadiul actual al cercetării. După părerea 

“noastră, aceasta este solutia clasică (prezentată în text mai sus), care: pleacă 
de la forma categorială ce trimite în principiu. sau mai frecvent la un:anumit 
„conţinut categorial: marca modală zero trimite de obicei la '0 „acţiune“ 
reală,  conjuncţia-flectiv să. indică în majoritatea” cazurilor: o o acțiune” 
realizabilă sau posibilă etc. 


În sfîrşit, la categoria gramaticală a -rimpului, posibilă doar la- uncle moduri: ale 
cuvintelor; ce exprimă acțiunea considerată: ca proces, conținutul constă în' relația 
dintre momentul acțiunii” (care este mobil) şi momentul vorbirii — ultimul ca reper.=, 
aşa:cum se vede pe axa temporală imaginară de mai jos. | 


a Fi 


Momentul ante=. Momentul : MOMENTUL: Momentul. posz : Momentul pos- 


Să 


rior şi reperului, „anterior VORBIRII -terior reperului .. : terior reperului: 
şi momentului, - reperului. (> reperul), şi anterior unui 
anterior acestuia Lia moment poste- 
aida > Momentul rior reperului 
ctg | 


Termenii aflaţi î în relaţie pe axă temporală arată că — teor etic — putem vorbi, de 
coincidența” momentului „acțiunii cu reperul şi atunci timpurile se numesc prezente 
(cint, să cint. ci cînta etc), de` posterioritatca „acțiunii “fată de reper, când timpurile” SC 
numesc viitoare (voi cina, am să cùn ete)“ ‘şi de ânterioritatea „acțiunii „aţă de reper, 
timpurile numindu-se T ecule (cinam, am citit, să fi văzul Goy 

CIC priveşte "forma categorici gra maticale a timpului, aceasta poate fi 
reprezentată sau prin fective propriu- -zise sutixale (cinta, lucr: asen, văzui ctc), sau 
prin cuvinte- flectiv (am cîntul, voi lucra, să fi inèrs etċ). Menţionăm că — mai mult 
decît' la alte categorii gramaticale — între forma şi “conţiintul categorial la timp pot ] 
apărea neconcordanțe, o „acţiune” formal prezentă, de exemplu, putînd trimite în 


25 APER tau. ia ret 3 } > 
> Pentru faptul că această coincidenţă este relativă, vezi timpurile verbului. 

Pentru ceea ce numim.convențional viitorul în-trecui (de exemplu, în 1883, poetul avea să 
publice...), vezi, infra, prezentarea timpurilor indicativului. 


Criteriile clasice pentru gruparea cuvintelor în părţi de vorbire 
context la un moment posterior reperului (bete un minut luăm pauză); pentru detalii 


în acest sens, vezi infra, timpurile verbului. 


87. “Prezenţa. uneia sau mai: multor categorii! gramaticale la un cuvînt se con- 
cretizează în flexiunea acestuia, care: înscamnă, prâctic, menţinerea aceleiaşi informaţii ` 
semantice în. principiu printr-un. segment fonic neschimbat”, :pe care îl numim 
rădical,: şi. modificarea informaţiei gramaticale categoriale, de. obicei prin’ unul sau 
mai multe; segmente: fonice comutabile, ipe care “le numim: fective Pr incipalele 
caracteristici ale radicalului constau în accea că în general rezaurizează sensul lexical 
al cuvîntului din care face parte şi se constituie în buză pentru formele lui flexionare 
(exemplu, cînt pentru cîntă, cîntăm, cîntase ctc; bun pentru bună, bune, mai buni 
etc). Reţinerea pe care am manifestat-o prin „în gencral’ privitor la capacitatea 

_ radicalului de a tezauriza sensul lexical al cuvîntului este motivată de faptul că această 
caracteristică poate apărea numai la uni; radicali ce por.avea şi: flective zero (cînt-4, 
om-ă, bun-g. etc); flective zero; însă, pot'aveă şi radicali de tipul pur-9, la care, din 
cauza omonimici, unul sau'altul dintre sensurile lexicale posibile rezultă numai prin 
luarea în consideraţie a flectivelor (compară;radicalul verbal. pur-p/pare, cu radicalul 
nominal masculin par-g/pari şi nominal feminin cu aspecte opozabile pară/pere sau 
nominal -feminin invariabil -sintetic para- din parir focului): Alte “caracteristici ale 
radicalului: dacă radicalul poate tezauriza informaţia semantică a cuvîntului, atunci 
urmează în mod logic că despre radical putem vorbi numai la cuvintele noţionale (on. 
bun, merg etc), nu şi la acelea nenoţionale (170; de. am, fost cte din am fost saluta de 
„un prieten etc), o situaţie particulară avînd substitutele de tipul ël, ea, acesta cte, lu 
care este convenabil ca radical să fic considerat întregul corp fonetic al substitutului: 
transmiţind informaţia semantică, ce reprezintă scopul vorbirii umane, radicalul: se 
realizează întotdeauna concret în comunicarea obiectivă; doar în unele comunicări din 
vorbirea populară şi familiară radicalul poate fi lăsat ncexprimat, dar numai atunci 
cînd deducerea lui: din context. se face cu uşurinţă „exemplu: = Copilul: Stă pe scawi 
sau sub scaun?/- Sub. a în si rşit, notăm aici (pentru detalii, vezi părțile, de vorbire 
noționale) şi faptul că aprecierea că radicalul este în pr incipiu „neschimbat? „are, în 
vedere, pe de o parte, “că se admit anumite «ilter nanfe Jonetice (car te/cărţi, masă/mese, 
pot/poate etc), iar pe de altă par te, că există cuvinte cu mai mult de. un radical 
(merg/mers, sint/fost, fi ete). . 

Atât radicalul, cît şi flectivele se identifică ca atare prin compararea. a, cel puțin 
două „aspecte opozabile: ale: categoriilor gramaticale, care: „permite. detaşarea SCg-., 
mentului fonic (întotdeauna concret în vorbirea obiectivă) ce transmite informația 
semantică „unică”, de segmentele fonice — ‘concrete sau abstracte (zer 0) — ce transmit 
informaţia gramaticală: raportînd aspectul de singular scaun. la cel de plural scaune; 
obținem radicalul scaun şi un flectiv. concret -e, căruia i-se: opune. flectivul abstract! p; 

„ opunînd pe cinţi lui se cîntă, găsim, radicalul cîm (în corpul: căruia apare alternanţa” 
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Criteriul morfologic = flexiunea cuvintelor (flectivele) 


fonetică: 1/1) şi flectivelei -i în opoziţie cu = şi se în opoziție cu -g'şia.mid. Dat fiind 
faptul că sînt de feluri şi naturi diferite, flectivele permit o clasificare, complexă. În 
comentariile de mai sus am vorbit deja de fective concrete (cu realizarea fonetică 
exemplu, -e din scaune). şi flective. abstracte. (fără. realizare fonetică, principial, in 
„opoziţie cu flectivele concrete, notate convențional prin zero = exemplu, scaun=): 
propriu-zise, care sînt segmente sau părţi de cuvînt (exemplu, -ă din 'secinră), si 
cuvinte-flectiv, reprezentate, prin elementele lexicale cu funcţie de marcă-a categoriilor 
gramaticale”, şi anume, lui din lui zata, nişte din nişte oameni, mă din mă duc, am din 
am cîntat, mai din mai bun (bine), pe din pe:copil, a din. a merge etc. Între flectivele 
propriu-zise şi. cuvintele-flectiv. există cîteva „deosebiri. Astfel, în-ceea ce priveşte 
originca, flectivele propriu-zise. româneşti reprezintă „de obicei şi în;limba. latină din 
care sc trag tot flective. propriu-zise (de exemplu, desinenţa nominală românească -a 
din casă;provine din desinenţa latincască -c din casa. sufixul gramatical românesc -(l- 
din cîntam provine din sufixul gramatical latinesc -ubu- din. cuntaban ete); cuvintele- 
flectiv româneşti, însă, sînt, cum este şi firesc, nişte elemente lexicale. care, doar cu i 
extrem de puţine excepții, provin tot, din limba „latină (de: exemplu, românescul «/ 
provine din latinescul. illu, “anexa” voi.din voi: cînta provine din voleo ete). Faptul că. 
flectivele propriu-zise sînt şi la origine flective, iar-cuvintele-flectiv îşi au originca în 
cuvinte propriu-zise are ca urmare posibilitatea ca astăzi cuvintele-flectiv. să poată fi 
„izolate”, în vorbirea populară şi familiară (exemplu: — 4i-citit?/- Am! — vezi şi mai 
sus), în timp ce flectivele propriu-zise sînt caracterizate negativ în această privinţă (la 
întrebarea: — Văzuși filmul?, în nici un stil al limbii române nu se poate-răspunde prin -u-). 
Se mai poate observa, în fine, că, față de flectivele propri u-zise, care sînt omonime. în 
principiu cu flective propriu-zise (de exemplu, -i- dinsurîi este omonim cu -i- din arii. 
etc), :cuvintele-flectiv -sînt omonime. de' obicei cu: cuvintele din care provin (de 
exemplu, flectivul mai din mai bun este: omonim cu cuvîntul noțional mai din mai 
vine pe la-noi; flectivul am din am cîntat este omonim cu cuvîntul noțional'am din am 
o carte etc). f Aia 
Pe lîngă: aceste clase, mai putem distinge: /lecrive: segmentale, unde. se 
încadrează. flectivele propriu-zise . şi cuvintele-flectiv, şi fective suprasegmenrale. 
constituite din accentul cuvîntului (compară cîntă cu- cină) şi accentul în context 
obligatoriu (compară Mircea cîntă cu Mircea, cintă!): flective de natură gramaticulă, 
reprezentate de asemenea prin flectivele” propriu-zise” şi prin cuvintele-flectiv, şi. 


*7 Pentru opinia că aici ar trebui încadrate şi cuvintele ce: marchează raporturi sintactice. vezi 
P. Zugun, Cuvintul. Studiu gramatical, Bucureşti. 1983 (Zugun, Cuvintul); care apreciază că 
în contextul plinge de foame şi. de sete, şi din „si de sete exprimă alt sens gramatical. cel de 
asociere (sau de adiţiune), încadrabil : în categoria gramaticală a implicării, şi: tace parte, 
împreună cu de sete, dintr-o formă flexionară” (p. 9T; passim): Pentru o grupare a cuvintelor ce 
marchează raporturile sintactice, vezi infra, $9, passim. - i l 


Criteriile clasice pentru gruparea cuvintelor în părți-de vorbire 


flective de natură lexicală, unde sc încadrează radicalul; mai-ales pentru situaţiile: în 
‘care acesta marchează: categorii: gri ămaticale (exemplu, persoana la sin//eşti, cazul la 
eu/mie etc); flective  ciglutinate; constituite: din . Hlectivele propriu-zise, lipite “de 
radical, “şi flective. neaglutinate; “care sînt cuvintele-/lectiv”, nelipite de radical, 
unghiul de vedere de la această clasificare find necesar în stabilirea altor: clase; 
flective sufixale, care: de 'obicei se admit la „acţiuni, unde marehează: moduri 
(exemplu, cînd) sau timpuri (cinrase); şi flective desinenţiale. posibile la „nume“ şi “la 
NOTĂ. Sub influenţa limbii franceze, în limba română: modernă s-a ajuns 
'ca'un su ix, anume, -isim, Să poată marea uneori categoria gramaticală a 
comparației la unele:cuvinte ce exprimă scaracreristici: o cărte rariSIMă r 

“fre am livre rarissime); Notăn cu această ocazie că împrumutul justifică: s 
posibilitatea de a marca superlativul- la cîteva cuvinte“ce exprimă. „carac- 
“teristici” prin prefixoide ca arhi- (rom. arhimilionar < tr. urchimillionnaire). 

-ultra- (rom. ultramoderi < tr.-ultramocderie) ete. 

În legătură icu'sufixele, subliniem “că la morfologie” — unde nu 
interesează sufixele lexicăle, pentru că acestea sînt imodificatori 'semantici cu 
„care se formează noi: cerinţe indiferent de tlexiune (cu'-ărez se formează un 
'substantiv. de telul 'cim/ăreţ de la verbul ce cinta, cu #os-se formeáză un 
„adjectiv. ca păduros dela substantivul -pădure ete) = “considerăm utilă 
distincția între safixele gramaticale: propriu:zise sau pur şi -simplu sufixe 
gramaticale, care: marchează“ categoriile gramaticale de” mod şi timp la 
formele opozabile avute în vedere realizate concret (exemplu, cîmam, cintai. 
cînta etc), şi sufixele flexionare, care’ indiferent de explicație (etimologică 
sau analogică) = nu apar la toate, formele unui aspect'opozabil (n&putind fi. 
deci, mărci ale acestuia), ci doar capricios”, la unele forme” alc''unui 
"aspect 'opozabil' (de: exemplu; la prezentul: indicativului, -i- apare numai” lă 
persoanele ‘I şi a l-a plural la ciim, citiți, ta: celelalte persoane, adică! la 
citesc, “citeşti: citeşte utilizîndu-se -ese cu variantă -6şr-): termenul şi 


* în Pt ieai actuală, cuvintele- Iectiv. se scriu -potrivit normelor - separate de-cuvintul 
la care. marchează categorii gramaticale: în limba literară veche, însă, apărea, uneori Scrierea 
continuă”, ceea ce avea drept urmare că într-un cor p fonetic ititrau şi cuvinte propriu-zise, şi 
cuvinte- flectiv: ceeacefostau, CPB; 2/6, afac eşicinvăţa, “idem, 5/10. intr ualsăãudespus, idem. 
1/12, şifimvr eți, idem; 7/17 ete! În această ordine de idei notăm: că unii specialişti sînt de părere 
că și în limba literară modernă. 'cuvintele-lectiv ar putea: fT aelutinate: cu radicalul. Vezi, de 
"exemplu, A. Philippide, /storia limbii române. 1; Principii le istoria limbii lași, 1894. p.101 
sqq., care scrie unele „forme compuse” ca şi: cum ar reprezenta un singur cuvînt (voiuläude 
amlăudat, amfostlăudat etc); vezi şi P? Zugun, Tipurile de jlexiuni din limba română 
conteporană, AUL, XX, 1974, p. 36, nota 35. 
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Criteriul morfologic = flexiunea cuvintelor (flectivele) 


conceptul de sufix flexionar Taan preluat de la /or “lan, LRC, p. 435; pentru 
o altă interpretare, vezi. Valeria Gutu-Romalo; Morfologiă structurală a 
limbii române, Bucureşti, 1968; p.. 196 sqq., care: consideră sutixele flexio- 
nare dr ept „afixe relevante” realizate atit concret (exemplu, merg-e-in), cât. ȘI 
„abstract (exemplu, merg:ø -e). : ; 

În altă ordine: de idei; menţionăm. că = prin raportarea la limba 
„română veche —, în-limba română modernă, se 1 manifestă tendinţa unui sufix 
- flexionar, anume, -ră-, de a: deveni. marcă pentru. pluralul persoanei la per 

fectul:simplu şi:mai mult ca pertectul de la cuvintele ce. exprimă „acţiunea. 
Spunînd aceasta, avem în vedere că în epoca-veche-a limbii române -ră- nu 
„apărea la pluralul persoanelor Eşi a Il-a ale perfectului simplu (precum şi ale 
mai mult ca perfectului), aşa. cum se vede şi în versur Hennit 
„La apa Vavilonului;, 
Jelind de ţara Domnului, 
Acol6.şezar şi. plinsăm . 
La voroavă ce ne siriusăm ` 
(Dosoftei, Psa/rirea- în versuri, ediția 
N.A. Ursu; laşi, 1974, p. 977) 


Extinderea. analogică a lui =ră- de. la persoana a- II-a plural a perfectului 
simplu (pentru, mai mult: ca, perfect, vezi acest timp) — unde avea motivare 
etimologică — la persoanele I şi a H-a plural (limba. literară ă moder nă acceptă, 
la formele subliniate în citatul de mai sus, numai şezurăm, plinser ăn, 
strînserăn) poate constitui.o probă că -ră- se constituie în marcă a pluralului 
la perfectul. simplu. Mai mult sau mai puțin asemănător cu sufixul ilexionar 
-ră- de, la „acțiuni? se Yapari, şi +u- de la. „nume (omul, Fălticeniul cte) 
sau de la „caracteriştici” "(frumosul roman ctc), în sensul că şi acest -u- apare. 
în limba literară actuală — cu motivare etimologică sau analogică — numai: la 
anumite, forme (compară om cu omul, Fălticeni: cu; Făliceniul, frumos 
roman cu frumosul roman cte). Acest lucru-ne-deter mină să apreciem că -u-, 
de la tipul de forme indic at mai. sus, — considerat uneori „vocală tematică, 
alteori vocală de leg gătură, alteori. desinenţă - „poate. îi acceptat ca sufix - 
flexionar. atunci . cînd este urmat de- articolul, hotărît enclitic. Admiţind 
aceasta, constatăm că = în acelaşi sens cu =r- care e devine marcă a plur alului, 
la perfect simplu — Fenis are în vorbirea populară şi familiară actuală preia- 
funcţiile lui -/ ce nuse mai pronunţă (adică devine articol. hotărît enclitic), 
marchează genul, numărul şi cazul la partea de vorbire e. la care.se adaugă, 
(compară omul. cu omu, Fălticeniul cu. Fălticeniu, fiumosul romun cu 
frumosu roman cte). | 


Criteriile clasice pentru'gruparea cuvintelor în părți de vorbire 


'Notăm aici şi că „partea finală” de la nume de tipul părmiţă, Vasilica 
ş.a. sau de tipul bunicăi. Dolhascăi ş.a. se comportă că O singură unitate în 
iii numelor respective, cu ate că „la origine” “putem distinge un - 
“sufix şi o desinenţă ori'articol li:-iță, -ica sau o desinenţă'şi un articol la -ãi. 
'Constatînd că această „parte finală unitară” decupabilă de la nume de felul 
celor de mai sus se adaugă „automat” la anumite nume ce au particularităţile 
fonetico-morfologice respective, sîntem de părere că segmentele de tipul - 
iță, -ică, -ăi reprezintă flective propriu-zise constituite ca atâre pe terenul 
limbii române, pe.care le numim convenţionul fective complexe. < 
În sfîrşit, mai- menționăm ṣi- pe ză” de la” apelative feminine şi 
“masculine de tipul cola, iama, balsa, moca-cte:sau de la substantive proprii 
de tipul Toma, Dolhasca ş.a., precum şi pe -ú de la papă (>tată), aigoră, caşá 
(= stofă) care, avînd car acteristici şi de desinenţă, şi de articol hotărît enclitic 
(vezi $20, $21), nu poate fi încadrat în mod normal nici la desinenţă, nici la- 
articolul hotărît enclitic. Pentru acest:=er (atît'neaccentuat, cît şi accentuat de 
la cola, iama, Toma, papă, 'agoră, cuşă ete) folosim convențional termenul 
“de flectiv mixt. | 
unele „caracteristici” calitative şi cantitative ale acestora, unde marchează genul, 
numărul şi cazul (mamă bună cte), precum şi la caracteristicile numelor numite 
„acțiuni”, unde marchează" persoana ŞI “numărul (mer geți etc); lective continui, Care 
sînt în prelungirea, radicalului, de obicei aglutinate cu acesta, şi flective discontimi. 


care “sînt „rupte” de radical (compară cînlai cu am cintat, a „ruptură” vizei ază pe ` 
am.. .-at). i 


În afara flectivelor prezentate“ pînă aici, limba română mai dispune — “pentr u 
marcarea categoriilor gramaticale: — şi de alte flective care nu sc încadrează î în nici una 
din” aceste categorii. "Unul: dintre ele este alternanța fonetică, întâlnită de obicei în 
radical (nue/nuč, rug/ uğ, urs/urşi, ur cură? mer g/merğ hits n şi mai rar în cadrul unor ` 
sufixe (lucr -ez-i/lucr e-caz-ă, ur- -ăsc/ur-dşt-i ctc). Privitor la alternanța fonetică este 
necesar. să reținem: că” la cuvintele "care literar se scriu nuci, ‘rugi cte nu cxistă 
concordanță între scrierea literară şi pronunție, în sensul că în scrierea literară apare în 
final un -i care nu'se pronunţă, rolul lui fiind 'acela: de a mărca africatizarea lui c şi e 
precedenţi (Care: fonetic se “transcriu č şi &-— vezi mai Sus). Aşa stînd lucrurile, acest -i 
nu poate fi. considerat desinență decît, din punct de vedere grafio (cu reținerea că. 
separînd pe -i-de c sau 37 precedenţi, aceştia: nu mai poi fi “citiţi ca aficate); în limba 
vorbită, desinenţa cuvintelor avute: aici în vedere este zero, categoriile. ‘gramaticale 
fiind: marcăte de alternanța fonetică din radical (mue—/nuč- -0, rug-ø/: Ug-p,/ a Cn /ur&-p, 
merg-ø Imer 5-0 ete). 

În cazuri rare, şi topica poate avea valoare‘ de flectiv pentru deosebirea unor 
cazuri la „nume”. Astfel, în cîinele atacă hipul (după Iordan, LRC, p. 521), „numele” 
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Criteriul morfologic — flexiunea cuvintelor (Ilectivele) 


cîinele este în nominativ cu funcția de subiect pentru că precede predicatul arucă, iar 
„numele” lupul este în acuzativ: cu funcția “de complement direct pentru că urmează 
predicatului. Dacă schimbăm topica celor două nume” (lupul atacă ciinele), atunci în 
nominativ cu funcţia de subiect este lupul, care e precede predicatul; iar în acuzativ cu 
funcția- de: complement direct ceste ` cjinele, care urmează „predicatului. În acci astă 
„situaţie se află numai „numele” din str ucturile în care schimbarea topicii nu pr oduce'şi 
alte modificări, cum ar fi apariţia unor jönetive de: tipul pe. De exemplu, în. omùl 
“înnobilează locul, schimbarea topicii „numelor“ poure aduce apariția lui pe (locul 
înnobilează pe om), ceca ce înscamnă că diferenţierea nominativului de acuzativ se. 
face aici nu numai prin topică, ci şi cu ajutorul lui pe. 

"În sfirşit, uneori trebuie: admis ca avind valoare de flectiv: supletivismul, Care 
înseamnă “că, la un număr redus de cuvinte, categoriile grămaticale rezultă din 
schimbarea radicalului şi nu din flective (la a fi, “persoana | singular a prezentului 
indicativ. este sînt, iar a I-a eşti; la pronumele: personal de persoana I singular nomi- 
nativul' este eu, iar dativul mi şa.) contextul, prin care ‘se înţelege orice element 
lexical exterior unci forme flexionare, elenient ce peimite identificarea uncia sau mai 
multor categorii gramaticale. Este vorba de: acele situaţii în care „din cauza omonimici 
flectivelor, categoriile gramaticale nu“ se pot recunoaşte prin hici una din mărcile 
pr ezentate pînă aici, dar devin:evidente prin context. De exemplu, „acţiunca” merg din 
merg acasă poate fi atît la! persoană I singular (EU-AM fer minal lucrul gi merg acas), i 
cît şi la persoana a II- a plural (EI AU! ler ninal sili şi merg acasă) deosebim 
realizîndu- sc cu je i contextului. 


a 


w 


Treaa în revistă a mărcilor categoriilor gramaticale relevă faptul că, pentru 
exprimarea unei singure “categorii gramaticale, apar uncori mai multe mărci, această 
situație fiind cunoscută ‘sub numele de recdunclanță: cazul genitiv din al casei este 
marcat de desinenţa -e, flectivul enclitic provenit. dintr- un cuvînt -i şi cuvîntul- flectiv 
proclitic al; persoana a I- -a, numărul plural de la se huciiră din El cîntă şi se bucură 
sînt marcate de desinenţa -ă, cuvîntul- flectiv se şi contextul ş.a:m.d. Deşi în cazul 
redundanței toate flectivele sînt necesare formei flexionare în care apar (nu putem 
spune, de exemplu, acesi geam casei este spart), totuşi, de obicei se poate aprecia că 
“unul “dintre flective este marca pr incipală (dacă discerne în cazul omonimici 
flectivelor), celălalt sau celelalte flective constituind mărci secundare (dacă prin cele 
“contextul rămîne ambiguu), De exemplu, pentru numărul:plural al, persoanei a H-a: de; 
la se bucură din, contextul ei cinlă şi se bucură, desinenţa -ă-şi cuvîntul-flectiv: se sint 
“mărci secundare, „deoarece se bucură. poate. fi atit la singular, cît şi la plural, iar 
| contextul este marca principală, pentru că discerne în cazul acestei omonimii. La polul 
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7 Criteriile clasice pentru gruparea cuvintelor în părti de vorbire: 


opus.redundanţei se află sine? retismul, „care înseamnă că o singură marcă poate, trimite 
la mai multe, categorii gramaticale: Agetivulupiopriv-zis -a indică într-o formă ca «u 
cînta modul infinitiv la timpul prezent, într-o formă ca el cinta timpul impertect de la 
indicativ, într-o formă ca eu cintai timpul perfect simplu de la indicativ ete; cuvîntul 
flectiv ai din ai cîntat este auxiliarul a avea ca marcă pentru pertectul compus 
indicativ, dar în. ai cînta este auxiliurul. a: vrea/a: voi ca marcă, pentru prezentul. 
conditional- -optativ ş aa. m.d. 


„Unele flective categoriale pot îi grupate — pentru realizarea, unei imaginile 
ansamblu (făcînd, deci, abstracţie. de amănunte) — şi în funcție de categoriile: 
gramaticale, existente la clasa de, cuvinte, la. care apar, Este vorba: de cuvintele: ce. 
exprimă „acţiunea”, care au flexiunea: cca mai, complexă din limba română, la care 
cuvinte categoriile. gramaticale pot fi imaginate, în funcţie, de dependenţa” lor, ca 
nişte: cercuri/avcuri “de cerc, concentrice, dev la categoria gramaticală ‘eca mai 
cuprinzătoare pînă la cea mai limitată. De exemplu, ila torma fexionară: mă. duc, 
flectivele categoriilor gramatic: ale de.la.diateză, mod, timp; persoană-şi număr (pe care 
le: notăm prin inițiala majusculă), identificate prin, apelul- la: aspectele opozabile, pot li 
cuprinse, cu puţine excepţii, în schema. de. mai jos. 


ete. ete ete cete CIC cete ete etc 
TOE O ENO ARTE eRT GE -¢ de (către) + 
Ti | i i a PRI 717, 1204 

4 SE AMEE E. Biali n zi Pg 

mă pf mă MĂ DUC g o ú ri 


ʻ Această schemă — în cate nu am reuşit să încadiăm şi alternanțele fonetice, 
aeea flectivul „de natură lexicală”, topica şi contextul —-relevă, printre altele, 
cîteva fapte: toate flectivele clasei de cuvinte în discuţie sînt discontinui” (la cuvîntul 
avut în vedere, mă...p pentru Dy ø ... pentru M etc); o singură marcă poate indica 
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Criteriul morfologic- 


două — uneori şi ii citati —-cătegorii: gramaticale, omonimia anulîndu-se în asttel de 
cazuri: prin. sistemul de opoziții [de exemplu, la mă due din: schemă. mă..:6 de lu D 
intră în opoziție cu sint ... de-(către)-+., nume”. în timp ce. acelaşi mă... dela PIN. se 
opune lui se... -e ete; P şi N sînt de obicei solidare în privinţa mărcii, ceea 'ce ne-a 
determinat ca în schemă să le trecem pe acelaşi arc de cere; uneori, un singur flectiv 
discontinuu, care. contractează aceleaşi: opoziții, „marchează, pe, lîngă persoană şi 
număr, şi timpul (exemplu, voi... -e din voi duce, opus lui vei... -e din vei. duce, lui 
va.. se din va duce etc). 

Luarea, în consideraţie a; unor clase de fective. (flectivele conerete propriu-zise, 
cuvintele- flectiv şi flectivele de pap lexicală) permite stabilirea: /ipur ilor «le flexiune, 

care din punctul nostru de vedere * BOL di: m- LL blais 

flexiunea sintetică (în. Ve arianta. „pură nu foarte frecventă în „limba noastră), 
realizată principial cu ajutorul, numai. al fectivelor concrete: „propriu-zise, care sînt 
aglutinate cu. radicalul, constituind împreună cu acesta un Singur, cuvint; mamă, 
frumoase, cîntă etc; în mod particular, la flexiunea sintetică se încadrează, — pentr u.că 
reprezintă de asemenea un singur, cuvînt — şi for mele flexionare care nu conţin nici un 
flectiv concret (om, bum, mel rg etc), precum şi for mele flexionare care — chiar dacă la 
origine sînt constituite din asocierea a două cuvinte (din care unul. cu valoare. de 
flectiv) — apar, datorită aglutinării, ca un.singur cuvînt în.zilele noastre (mama, fratele, 
bunii etc); . | i 

-flexiunea analitică ; (cu frecvență, de asemenea nu prea mare în. varianta -ci 

„pură i reprezentată. prin, acele forme flexionare, în a; căror structură se află, înafară 

de radical, doar flective concrete din categoria cuvintelor- -flectiv, care sint neaglutinale 
cu radicalul: lui. Vasile, pe om, să fi.mers cte; Jdu 
„ flexiunea supletivă (ŞI ca rar întâlnită î în Varianta. ei: i pură") — care e nici nu: este 
flexiune în, sensul- adevărat al cuvîntului, ci doar. „suplineşte” sau „completează” 
flexiunea propriu-zisă — se rcalizcază teoretic numai prin „Llectivul de natură lexicală”, 
ceea ce înseamnă că, practic, constă în schimbarea. radicalului: fi în raport cu sin, eu 
faţă de mie etc; supletivismul — care trebuie, acceptat în gramatica românească, dator ită 
faptului că (şi) limba noastră, ca urmaşă a latinei, conservă câteva „resturi ` dintr- -o- fază 
primitivă a limbajului uman — nu este întotdeauna precis, delimitat;-dacă fi/sim, eu/mie 
etc sînt recunoscute. de- majoritatea specialistilor ca. forme modale, temporale şi 
cazuale supletive, la eu/moi, tu/voi cte nu toţi specialiştii admit că persoana şi numărul 
sînt marcate prin supletivism, iar la băr bat/femeie, cocoş/ găină ete (făcînd abstracţie 
de flectivele propriu- zise -e din femeie şi -ñ din gti) putem spune; că în general, lu 
noi nu se admite că g genul ar fi marcat prin supletivism: 


29 Me ac OUT, Siza S pri 3 T 
7 Pentru o altă opinie în această privinţă. vezi, de exemplu. Zugun, Cuvintul, p. 109 sqq., 
precum și /ucr. cit. în nota 28. p. 36 sqq. 
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Criteriile clasice pentru: gruparea cuvintelor în'părți de vorbire 


"flexiunea mixtă — cea mai frecventă în limba română — constă în: asocierea 
de flective aparţinînd la-miniinum douădin' tipurile de flexiunc prezentate-mai sus: 
sintetică şi analitică la al fratelui, a cintat cte, supletivă şi analitică:la spe tine, ai 
Jost etc. 

s8. Excursul privitor la categoriile gr amaticale ($6) şi la structura cuvântului şi 
flexiune ($7) oferă elemente pe care să le utilizăm lä clasificarea cuvintelor în păr ti de 
vorbire după criteriul morfologic. cu precizarea că şi de'data această (adică la fel ca la 
criteriul semantic) clasele obținute nu au contururile precis delimitate. Astfel, admiţind 
că existența la un cuvînt a uneia sau u mai multor Ci ategorii gramaticale îi con erä 
acestia “particularitatea “mimilă” flexiúne, putem" spune 'că mulţimea cuvintelor 
româneşti sc grupează după, flexi iune în: 

a) cuvinte flexibilă carc, avînd” cel putin o categorie” gramaticală, conţin în 
structura lor morfologică — în afara radicalului”: — flectivele pentru indicarea acesteia 
(sau acestora, dacă sînt mai multe): scaim-ø/sčenine, mai fi umoasă/toarte , PUMOaSĂ, 
am ciîntat/voi cinta, 'eu/mi etc), 

b): cuvinte neflexibile câre, necunoscînd nici 0” ategorie gramaticală, nu au 
structură morfologică, ceea ce altfel spus înseamnă că la nivel mor fologic acestea sînt 
indivizibile: cu, din, fiindcă, val etc. 

Lăsînd là o parte clasa cuvintelor neflexibile, care din punctul de vedere al 
flexiunii este omogenă, găsim că — în plan morfologic: — clasa cuvintelor flexibile 
apare într-un anumit sens eterógenă; în cadrul ci putînd distinge” citeva subclase prin 
apelul la telul în care! se” ‘manifestă mai ales unele categorii gramaticale; care sînt 
specifice (se întîlnesc la un singur „tip“ de“ cuvinte). în opoziţie cu cele comune 
(posibile la mai multe „tipuri“ de cuvinte): Una dintre subclasele din cadrul cuvintelor 
flexibile cuprinde acele elemente lexicale care — pe lîngă categoriile gramaticale 
comune de persoană şi număr: au categoriile gramaticale specifice de diateză, mod și 
timp, acestea din urmă putind apărea numai la cuvintele ce exprimă acţiunea ca proces 
(vede/se vede/este' văzut dă cté, vecle/să vudă/ar vedea ete, vocle/vedeu/a văzut etc), 
nefiind posibile la „nume” (om, floare, pămint ctt), la car acteristici calitativc/canti- 
tative (frumos, repede, “bine, milt etc) ṣia.m.d. Alte subclase“ din cadrul cuvintelor 
flexibile pot fi stabilite prin luarea în consideraţie a categoriilor gramaticale de gen, 
număr şi. caz, care au şi conținul calegoriul — motivat dirett sau indirect de. realitate — 
Şi formă categorială numai la: anumite tipuri dè cuvinte flexibile. Făcînd şi aici 
corelaţia cu- criteriul semantic Şi: “apelînd şi la tipurile de flexiune, găsim că: genul, 
numărul ŞI cazul caracterizate şi prin conţinut — cu motivaţie directă în realitate —, ŞI 
prin formă (flexiune prin excelență sintetică, analitică şi mixtă) apar doar la „nunic” 
(Student/studentă, frutele/fratelui/fraţii/fraţilor etc), genul, numărul şi. cazul carac- 
terizate de asemenea şi prin conținut, dar cu motivare indirectă în realitate, şi prin 
formă (dar cu flexiune în principiu: supletivă şi mixtă) apar la substitutele pronominale 


36. 


Criteriul morfologic: tipuri de flexiune; criteriul sintactic/lunctional 


a = 


de felul el/ea/ei/ele, acela/aceeu/aceia/acelea.: cinercui cte. Deasemenea în: corelaţie 
cu criteriul semantic şi: cu: tipurile de. tlexiune, genul, numărul şi cazul — de data 
aceasta numai ca forine categoriale; care, tind lipsite: de conținut categorial, nunai 
reprezintă categorii gramaticale — duc:la individualizarea şi a altor subclase de cuvinte 
flexibile; şi anume: cuvinte: cu “formă (marcată sintetic) de gen, număr şi: caz, care 
exprimă caracteristici ale entităţilor mai “ales calitative (sor ăi bună/frate. bun-p, sur ori 
bune/fraţi buni, bunelor - sw ori/bunilor fraji etc) şi: uneori cantitative: (două 
surori/loi fraţi etc); cuvinte cu formă (marcată supletiv) de gen, număr şi caz, care 
sînt neñoționale doar în anumite tipuri de contexte (24770, nişte ete). 


§9. Criteriul sintactic/funcţional” pentru clasificarea cuvintelor în părți de vor- 
bire are în. vedere aserțiunea că în actul vorbirii mulțimea elementelor lexicale poate 
îndeplini doar trei tipuri de funcţii: funcţii de natúră sintuc lică, funcţii de marcă şi 
funcții expresive (i stilistice). 

Funcţiile de natură sintactică sînt posibile principial numai în cadrul îmbinărilor 
de cuvinte (cu toţi termenii exprimaţi său cu unii termeni ncexprimaţi, dar deduşi din 
context), care permit identificarea unor „unități sinlactice (admitem, convențional, că 
acestea sînt partea. de propoziție, pr opoziția, Jruza, substitutul de pr opoziție/fi rază yi 
textul), la: nivelul cărora sc: crecază anumite raporturi sintactice (care, de ascmenca 
convenţional, sînt de inerență, de coordonare, “de subordonare, mixt, explicativ şi de 
incidentă; pentru raportul de repetare, vezi Volumul de sintaxă). În discuția de față. prezintă 
interes faptul că unele unităţi sintactice: sînt divizibile (în afara excepțiilor, propoziția, fraza 
şi textul), i iar altele indivizibile (de: asemenea în afara excepțiilor, partea de pr opoziţie și 
„substitutul”). În interiorul celor divizibile, raporturile dintre unităţile componente fac sã 
se distingă unele (unităţi) cu Wa tană mai mare, care e condiționează existența ca atare a 
unității sintactice „Superioare "(şi deci Sînt necomutabile cu Zero în sistem), şi altele c u 
importanță mai mică, a „căror existență „este facultativă pentr u unitatea sintactică 

„superioară " (acestea fiind î în principiu coimutabile Cu Zero, de asemenea în sistem). Pentr ti 
indicarea operativă a „realităţii rezultinde din faptul că unitățile sintactice” conli actează 
raporturi sintactice, se utilizează termenul general de finc fie (la unii specialişti, poziţie) 
sintactică; „pentru funcţiile i apti reprezentate de unităţile Siria ai componente 
indi i spensabi | G propoziției” ca unitate sintactică „Super ioară”, sînt gencralizaţi 
termenii specializaţi de subiect şi de pi edical, iar pentru functiile sintactice reprezentate de 
unitățile sintactice componente facultative în, unităţile sintactice „Super ioare’ a 


2 


A Folosim Pastă, denumire. întrucît la clasificarea cuvintelor în n părţi, de vorbire interesează 
nu numai i funcțiile: sintactice, ci şi funcţiile de mărci „atit cele mortologice (categoriale), Cît şi 
cele sintactice (raportuale) şi, logice (alirmaţia. negația) - „precum şi, într- un anumit Sens. 
funcțiile expresive (stilistice). cală 

3L Pentru detalii privitoare atît la funcțiile sintactice (indispensabile şi facultative), cît şi la rea- 


lizările acestora în ial uta a frază şi chiar în text. vezi volumul de sintaxă. 


Criteriile clasice pentru'gruparea cuvintelor în părţi de vorbire 


funcții stabilite în.primul rînd după natura morfologică a termenului de care depind - se 
pot. folosi termenii de; asemenca specializați: de. atribut complement, “atribuit circum- 
stanţial/completiv şi apoziţie: Toate funcţiile sintactice indicate prin. termenii specializaţi 
de subiect, predicat, atribut, complement, atribut circumstunţial/completiv. şi; poziţie 
cunosc realizări diferite, putîndu-se concretiza atit în.unităţi sintactice indivizibile, teoretic, 

la. nivel sintactic. (partea de propoziţie: şi „Substitutul? iii cât şi în. unităţi. sintactice; „de 
asemenca teoretic, divizibile, la: acest nivel: (propoziţia, Iraza si: textul). Compară, de 
exemplu: 


» El / asculta / tremurător 

(sub. ) (pred. ) (atrib.circ./complet.) 
AM. Eminescu, op. cil PA) 

„Ce/e val //ca valul trece” 

(prop.sub.) 

(M. Eminescu, op.cit.. p. 15 


Tinind cont că unităţile sintactice = reprezentînd, diferi ite funcții — sînt constituite 
din cuvinte, urmează că utilizarca criteriului sintactic pentru clasificarea cuvintelor în 
părți de vorbire trimite prin excelență la existența cuvintelor care în limbajul natural 
pot îndeplini funcţiile sintactice de subicet, predicat, atribut, complement, circumstan- 
tial, atribut circumstanţial/completiv sau apoziţic. Făcînd, legătura cu criteriul semantic 
(vezi $4), pot îndeplini : funcția sintactică de subicct, predicat, atribut cte cuvintele CALC 
— direct sau indirect, — transmit infor maţie semantică, adică toate, cuvintele noționale 
(om, bum, doi, merge, bine, acolo etc) şi cuvintele substitute de felul el, acesta, doi. 
acolo, buf etc). Dacă admitem (vezi ŞA, passim) că apropierea sau depărtarea de 
vorbitor, posesia, cunoaşterea în măsură redusă ete nu reprezintă noțiuni, ci informaţie 
gramaticală determinativă, atunci pot îndeplini funcţie sintactică, şi acele cuvinte 
nenoționale care indică la entitățile determinate caracteristicile notate mai sus; în 
contexte ca acel (acest, oricare etc). om. 


"NOTĂ. Făcind aeii de cel, acest, oricare cte din contextele indicate | 
imediat mai sus, care “îndeplinesc întotdeauna functia sintactică de atribut, 
notăm că — datorită văriatelor raporturi pe care le contr actează T unul şi acelaşi 
cuvînt noțional sau substitut din subgrupele &, B, y, ô, 0 îndeplineşte” funcții 
sintactice diferite (subiect, pr edicat, atribut etc — vezi yan tile de vorbire repre- 
zentate prin’ aceste cuvinte). Se poate apr ccià; însă, că — c “drept, în mod relativ 
— un anumit cuvînt noțional sau Substitut are numai 0 funcţie specifică, ce nu 
“poate fi îndeplinită de alte cuvinte sau care la alte cuvinte este, analogică, 
celelalte funcții fiind nespecifice, De. exemplu, „numele” şi, substitutele din 
'subgrupele a, B, y au specifică functia. de subiect: oamenii. (ei, aceştia, doi 
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Criteriul sintactic/funcţional: 


etc) cîntă; cuvintelor -ce exprimă „acţiunea” le este specifică funcția de 
oi (tiner ii dansează), funcţie care la cuv intele ce exprimă „caracteristica 
“acţiunii” “dacă':0 admitem — este analogică, adică nespecifică- (desigur că 
vine) ş.a.m.d. 


Un loc aparte din punctul de Voikiei al funcției îl au cuvintele substitute din 
subgrupa & (ah, of; vai etc), în legătură cu care credem (vezi $4) că nu e potrivit să le 
considerăm unităţi sintactice componente ale unităţilor sintactice „superioare ” (întrucit 
în cadrul acestora din urmă nu li se poate atribui nici o funcţie), ci este mai convenabil 
să le admitem ca unități sintactice de sine stătătoare, indivizibile sintactic, Care în 
context țin locul unor unități sintactice divizibile la acest nivel, adică „Substitute ” 
Astfel, î în versurile: 


„Ah! de cîte ori voit-am 
Ca să spinzur lira-n cui 
„Și un capăt poezici 
ŞI pustiului să pui” 
(M. Eminescu, op. cil., p. 36). 


ah transmite din punctul devedere ul vorbitorului informatia pe care interlocutorul o poate 


înțelege numai datorită „traducerii” făcute tot'de vorbitor prin unitatea sintactică divizibilă 
de cite ori voit-am/ca să spinzur lira-n cui/şi un cupă! poeziei/şi pustiului să pui. | 
Funcţiile de marcă. Dacă funcțiile de natură. sintactică sînt posibile prin excelenţă 
la cuvintele care direct sau indirect transmit informaţie: semantică (adică la cuvintele 
noționale şi la cuvintele substitute), la cele ce transmit informație determinativă funcția 
sintactică unică de atribut avînd un caracter. exceptional. funcţiile „de marcă pot apărea de 
asemenea prin excelenţă la cuvintele nenoţionale, Care transmit în mod normal infor maţic 
gramaticală. Considerînd categoriile gramaticale informație gramaticală de tip morfologic 
şi avînd î în vedere că acestea sînt caracter izate binar, prin conținut Și for mă (vezi 45-96). 
constatăm că forma categorială poate fi ‘concretizată şi în flectiv :c propriu-zise (sufixe, 
desinențe. etc), şi în cuvinte- -flèctiv, acestea din urmă apăr ind —cuo specializate ! relativă — 
ca nişte „anexe” ale cuvintelor noționale şi ale cuvintelor substitute. Cuvintele-flectiv pot 
fi grupate după categoriile gramaticale indicate, cu mai mult sau mai puţină exactitate, la 


ae 
— 


cuvintele noţionale şi la cuvintele substitute pe e are le însoțesc. Astfel, prin dana, o, nişte, lui 
etc se marchează — adesea redundant —: genul, numărul și: forma cazuală la „nume”: un - 
bărbat, o femeie, nişte oameni, lui tata CIC; aspectele opozabile creionul/cu creionul, 


casei/leasupra casei, prietenului mulțumită pri ietenului ete pun în evidenţă că prin cu, 


deasupra, mulțumită ctc sc indică în principiu în mod cert cazul acuzativ, $ genitiv şi dativ 
al „numelor” respective (pentru faptul că aceste cuvinte marchează şi raportul sintactic de 
subordonare în propoziție, vezi mai departe); față de bun, considerat gradul pozitiv, la mai 


bun cuvântul mai arată com arativul, la fo: la foarte bun cuvintul parte arată superlativul etc: 


raporând pe spală la se spală, pe gindesc la mă gindesc şi se gindesc cte, găsim că se şi 
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„Criteriile clasice pentru gruparea cuvintelor în părți de vorbire 


mă marchează diateza, persoana şi numărul la cuvintele „ce e exprim imă actiunea ca a proces; la la 
opozițiile el este VĂZUT de priereni/prietenii il VĂD, tu vei. ci [i VĂZUT de e Wel arfi VĂZUI 
de X etc, cuvintele este, vei fi, ar fi ete, trimit la categoriile gramaticale de diateză, mod, 
timp, persoană şi număr; în sfîrşit, luînd în consideraţie aspecte opozabile ca. merg/să 
merg, merge/a merge, ai mers/ai de mers. cte, găsim că să, a, «le ct: reprezintă indici 
‘pentru categoria gramaticală a modului ş.a.m. d, 


s T 
3k Ia 


În afara informației de fip mol fologic, informația gr amaticală poate fi şi de ti p 
sintactic, în care caz vizează raporturile sintactice, caracterizate — ca şi categoriile 
gramaticale — prin conținut raportual şi i formă rapor tuală. 

În general (pentru ‘detalii vezi capitolul despre raporturile sintactice), prin 
conţinulul vaportual — care are în vedere'unităţile sintactice — înţelegem, pe de o parte, 
planurile comunicării, şi anume, planul comunică ii propriu-zise, care poate exista şi 
singur, şi planul comentariilor, care poate fi imaginat! numai în dependență de planul 
comunicării propriu-zise; cu precizârea că acestea (adică planurile comuncării) nu: 
prezintă. interes la gruparea. cuvintelor. în: părţi 'de! vorbire, întrucît- forma “lor “(a 
Pieta comunicării) nu se concretizează şi în cuvinte. relator. Compară: 


„Şi-ncepu încei să Sune 
Fermecat şi dureros ” | 
(M. Eminescu, M cil., p. 55) 
„Ah! — zise unul — spuneți că-i omul o lumină 
Pe lumea asta plină de-amarurii şi de chin? ” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 47) 


Pe de, altă parte, conținutul ré apor tual î inscamnă impor tanța unităților sintactice 
în cadrul planului din care fac parte, care. importanță — mai marc, şi atunci unitatea 
sintactică, nu este. comutabilă cu zero în sistem, Sau, mai mică, în. care, caz unitatea 
sintactică este comutabilă cu. zero. în sistem = interesează, A gruparea, cuvintelor. în 
părți de vorbire, pentru că se concretizează, formal, şi în cuvinte: relator: 


„Pe malurile Seinei. ` în facton de gală 
“(comutabile Cu zer 0), 


CEZARUL TRECE ` palid, în gînduri adîncit” 
(necomutabile „ (comutabile 
"Cu zeto) | ECN SCI 0). 

| (M. Eminescu, Op. GIL, fi 50) 


40 


Criteriul sintactic/funcţional. + 


Şi cum. o privea sultanul. EA SE-NTUNECĂ. „. DISPARE 
(comutative cu.zero) 
(M: Eminescu, op.'cir., p. LL) 


O situație deosebită în i privința importanței unităților sintactice în cadrul pla- 
nului căruia aparțin arc propoziţia pe care oO numim convențional intermediară 
explicativă, care are par ticularități comune atit cu unităţile cu importanță mai mare, cit 
şi cu cele cu importanţă mai mică (pentr u detalii, vezi volumul de sintaxă). Exemplu: 


„În locul lui menit din cer 
Hyperion se-ntoarse 

Şi, ca şi-n ziua cca a dei ieri, 
Lumină ŞI-O rev: arsă. 


J 


Căci, SIE SAFU-N CS finit 
Şi noaptea o să- nceapă” 
„AM. Eminescu, op.cit., p, 142), 


Forma 'raportuală se: concretizează într-un sistem: de mărei de natură fonetică, 
morfologică şi sintactică, acestea din: urmă cuprinzind şi anumite(Cuivinre-relator entru u 
detalii, vezi capitolul despre raporturile sintactice): Admițînd că în limba română pot exista 
cele şase, raporturi sintactice indicate miai sus, găsim că unele dintre ele sînt marcate prin 
excelență cu: ajutorul: anumitor cuvinte-relator' (vezi: şi exemplele date imediat mai: Sus). 
Astfel, opunînd contexte: de: tipul ştie. şi vine — ştie că vine, observăm: că şi, cuvînt 
nenoțional-cu funcție de marcă (împreună cu care merg şi alte cuvinte nenoționale, ca`iear, 
dar, însă. ete), :leagă unități sintactice -de aceeaşi importanță: în : cadrul: raportului de 
coordonare, față de. cuvîntul de -asenienca: nenoţional că cu aceeaşi funcţie de marcă (cu 
care sînt la fel nu număi cuvinte nenoţionale: ca dacă, fiindcă, incit etc, ci şi cuvinte 
substitute ca unde, oriunde, cine, oricine etc, care au şi funcţie sintactică — vezi mai sus), 
care trimite la unităţi gramaticale: de importanță: diferită în “cadrul raportului de 
subordonare în frază.: La raportul de subordonare din-:limitele propoziției: se pot utiliza 
cuvinte nenoționale de tipul cu, deasupra.. mulţumită ete (scrie eu pixul, zboară deasupra 
casei, reuşeşte mulțumită prietenilor cte) care; aşa cum am arătat mai sus; marchează, 
simultan, şi categoria gramaticală a cazului la nume: 

Aparte sînt cuvintele nenoţionale căci, că (=căci), fiindcă, deoarece, intrucit 
etc, care: în contexte de tipul numai oamenii rid, căci animalele nu au această 
caracteristică (vezi şi versurile din Luceafărul citate mai sus) considerăm că, avînd 
funcţie de marcă, trimit la raportul intermediar explicativ (vezi acest raport). 


PA 
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Criteriile clasice pentru gruparea cuvintelor în părţi de vorbire 

sl ii it lili dpi di cala al tan ii a ai 

Pe lîngă posibilitatea de marcare a: categoriilor gramaticale ‘şi a raporturilor 

sintactice, un număr redus de cuvinte nenoţionale (nu, : nici, nici nu) pot marca 

„ categoria logică a negaţiei (compară nu CITEȘTE şi nici nu IUBEȘTE cartea cu SE TE 
Şi IUBEŞTE cartea) — vezi $ $105, 


F uncţiile expresive (stilistice). Fată de funcțiile sintactice şi funcţiile de marcă, 
a căror existență este principiul obiectivă, funcţiile expresive (stilistice) au motivare 
de asemenea în mod principal subiectivă, Cca ce altfel 'spus înscamnă că în 
~ transmiterea informaţiei semantice (care reprezintă. scopul vorbirii umane şi duce la 
funcţii sintactice) şi “a informaţiei gramaticale (care reprezintă mijlocul de realizare a 
scopului şi duce la funcții de marcă), vorbitorul nu 'este niciodată total neutru; ci 
intotdeauna participă afectiv într-o măsură mai mare sau mai mică. Lucrul acesta 
devine evident prin compararea a’ 'două sau mai multe posibilități de comunicare u 
aceleiaşi informații semantice şi gramaticale, cînd. una dintre! posibilităţi se încetă- 
ţeneşte ca mai: obiectivă, iar.:cealaltă sau celelalte ca mai. subiective: compară iel a 
plecat:cu el a întins-o. (a şters-o,-a şters putina etc); unde a plecat comunică mai 
obiectiv o anumită noțiune și îndeplineşte funċtia sintactică de predicat, iar cr întins-o 
(a: şters-0,..a şters putina etc); comunicînd acecaşi noțiune şi avînd ăcceaşi /fiincție 
sintactică de predicat, indică o participare mai intens subiectivă a vorbitorului: (mutatis 
mutandis; compară şi cuvintele „de felul din cauză că: cu din pricină că'din contexte că 
nu vine din cauză că nu vrea cu nu vine din pricină ă pat vreu cte). În limba română. 
însă, există 'şi posibilitatea ca um cuvint să îndeplinească fimeție exehisiv. expresivă, 
adică;să nu aibă nici funcție sintactică (dacă este cuvînt notional sau substitut), nici 
functie: „de. marcă (dacă: este: nenoțional), aşa cun se întîmplă cu mi din CU mi-s 
ardelean, cu o din a zbughit: +0, cu le din le are CU muzica ete.. 

O. anumită asemănare. cu cuvintele cu: funcţie exclusiv expresivă. (stilistică) au 
„uneori. elementele, lexicale: de tipul yi chiar, tocmai te care, "exprimând foarte: vag 
„modalitatea” sau „atitudinca” „pot fi consider ate ca avînd (sau tinzînd să aibă) funcție 
de asemenea exclusiv expr esivă/stilistică (Şi omul estei sortit dispariției; Ce mai Juci? 
= ca formulă de întîlnire —'etc); vezi. § $107. 


Acceptînd dibfiricțaile ŞI Bredizărite de mai sus, mulţimea cuvintelor româneşti 

se poate clasifica după criteriul sintactic/funcţional în telul următor: 
cuvinte cu funcţie sintactică în limitele unitătii si 
propoziție, unde se încadrează: elementele lexi 


tactice divizibile numite 


cale noționale, care transmit direct 


42 


Croteriul sintactic/tuncţional 


informație semantică (om, bun, doi, merge, bine ete); substitutele la care informaţia 
semantică este transmisă indirect (el, voi, acesta etc) substitutele care prin ele înseși 
pot transmite (şi) informaţie semantică (două, ul treilea, acolo, cind, zvirr ete); 
„cuvintele nenoționale ce transmit informaţie dete: -minativă privitoare la apropierea 
sau depărtarea entităţilor de vorbitor, la posesia acestora cte (omul acesta, A ietenul 
meu etc); 

‘b).cuvinte ce reprezintă unități sintactice indivizibile la nivel sintactic — numite 
conventional substitute de propoziții/fraze ~ care în. comtext. înlocuiese din punctul, ul de 
vedere al informaţiei semantice unităţile sintactice, divizibile numite propoziţie şi/sau 
frază (a, ah, vai ctc); i Ada | 

c) cuvinte cu funcţie de marcă la nivelul unităților sintactice divizibil, în cadrul 
cărora putem distinge: | | ă 

— cuvinte- -flectiv categoriile, piin care se marchează genul, numărul şi forma 
„cazuală (zin, o, nişte, lui etc), căzul (cu. asupra, “mulţumită cte), com- 
“paraţia (mai; la fel. de, foarte cte), diateza. modul, timpul, persoana şi 
numărul (sînt, eräin, să fiu, mă; işi, să a, de ete); h | 
a ‘cuvinte pentru marcarea 'categöriei logice u negatiei (iu, nici, nicimi); 
= cuvinte-relator, prin care se‘ “marchează: raportul def coor donare)la nivelul 
„tuturor unităţilor sintactice (şi. iar, ` där, însă ete), rapor tul de C sal pi 
şi raportul intermediar explicativ numai la nivelul frazei (căci, dacă, înc incil 
Jete) sau de: subordonare nuniai la nivălul propoziției (în. la, pe ete); 
d) cuvinte cai functie dublăi (sintactică şi de marcă), la care există şi o funcţie 
sintactică, motivată de sensul lexical şi/sau de flexiunc, şi funcția de“! marcă a 


raportului de subordonare, numai'la nivelul frazei (cine or ican o. unde, oricuni cte); 


NOTĂ. Atit, la cuvintele cu funcție dublå (puține la număr), cât şi la cele cu 
funcţie unică — - majoritatea — —, funcţia dublă sau unică se realizează în acelaşi 
context. Menționăm, însă, şi posibilitatea ca ceea ce, este admis de obicei ca 
reprezentînd un singur cuvînt să îndeplinească funcţii diferite, în contexte 
diferite (de exemplu, am din eu am o Carte îndeplineşte funcția sintactică de 
predicat, funcția de marcă fiind exclusă; arm; însă, din eu am citit o car fe ar G 
funcţia: de marcă a categoriilor gramaticale de timp, persoană, număr şi chiar 
de diateză şi “mod, funcţia sintăctică fiind exclusă). În această or dine de idei, 
poate fi amintită şi situația unor cuvinte- ‘relator care de asemenea în contexte 
“diferite pot! marca Se raporturi sintactice diferite (de exemplu, căci apare. şi la 

E raportul intermediar explicativ, şi la raportul de. subordonar e), fie acelaşi 
f raport, dar la nivele diferite (de exemplu, de poate marca subordonarea şi în 
limitele propoziției, şi în limitele frazei). 


e) cuvinte. cu funcție. exclusiv oxpresivă/stilistică , reprezentate prin: mi, ţi,.0, de 
CERE i EU A caii ati 
etc, în „contexte, ca; 


dirite ainiti i © Părţile de vorbire clasice 
„De-aş aveă o por umbifă 
: Cu chipa alb de copiliță 
Ctu-ţi tine ziulica 
I-aş cînta doina, doiniţa” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 6) 


În această subclasă putem încadra, cu anumite rezerve, şi.  pseudoadverbele 
emfatice (vezi mäi sus şi. $107) de tipul şi, Chiur. tocmai ete din contexte ca: 


„Acum iată că din codru şi Călin mirele iese, 
Care ține-n a lui mînă mîna gingaşei mirese” 
“(M. Eminescu, op. cit., p. 68) 


$10. Prezentarea celor trei criterii, clasice. de. grupare a cuvintelor. în clase se- 
manlico-gramaticale numite, curent părți «le vor bire arată că nici unul dintre ele /uat 
Singur — adică nici; criteriul semantic ($4), nici criteriul. morfologic; (§8), nici criteriul 
sintactic/funcțional ($9) . — Hu, poate justifica actuala impărțire, a mulţimii cuvintelor 
româneşti, în zece părţi de vorbire, Motivarea celor.zece părți, de vorbire e- acceptate de 
gramatica românească, clasică: din, zilele noaştre, — care sîintclasesde cuvinte cu 
„ omogenitate, relativă; sporirea omogenităţii. obținindu- =se-prin subce alegorizare NE 
poate numai. prin, coroborareu. celor. trei criterii clasice, pornind: de: la criteriul 
semantic, care trebuie întărit cu cel morfologic şi. cu cel sintactic/funcțional. Procedînd 
în acest fel, indicăm. — stereotip — principalele, caracteristici. semantico-gramatic ale alc 
claselor de cuvinte. numite, curent părți, e. vorbire: cu. precizarea, că aceste, carad- 
teristici sînt. cuprinse în, formulări, destul- dc; dezvoltate; -pentru a: putea, acoperi într- -0 
manieră cît mai convenabilă CC este, inclus în „clasa” respectivă. Mai adăugăni şi 
faptul « că, aşa cum mai sus ($ 6—89) am vorbit de cuvinte -flecriv î în opoziţie cu Jlec tive 
propriu-zise, şi aici putem tace deosebire între „părți de vorbire pr opriu-zisc, cărora li 
se opun părțile de vorbire- flectiv/rel lator, mărci pentru negaţie, subliniind că din 
acest punct de vedere este necesară distincția între părțile dle vorbire unitare, are sînt 
sau propr iu-zise, sau mărci, şi. părţ tile de vorbire mixte, Care sînt. de obicei pr opr iu-zise. 
şi uneori mărci. În sfi îrşit, întrucît definițiile de lucru pe care le dăm î în cele ce urmează 
vizează clasele semantico-gr amaticale, precizăm — — chiar dacă acest lucru poate apărea 
ca redundant - — că aceste definiţii pot. fi convertite cu uşurinţă în definiţii pentru un 
element al clasei. respective. De exemplu, din. definiţia clasei substantivelor (vezi 
imediat mai jos) rezultă că substantivul este cuvîntul noțional ce indică numele unci 
entități sau numele numelui unei entități, are arc. categoriile gramaticale de gen, 
număr şi caz şi care — pe lîngă atribut, complement cete —. poate îndeplini, funcţia 
sintactică specifică de subiect: din definiția clasei articolelor „(vezi de asemenca 
imediat mai Jos) rezultă că ar ticolul este cuvîntul ncnoțional principial î in context care 
— avind „genul, numărul. ŞI, cazul caracterizate numai formal, îndeplineşte funcţia de. 
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Definiţiile părților de vorbire clasice 


mârcă pentru aceste categorii gramaticale la partea de vorbire pe carevobligatoriu:0o 


însoţeşte tci ; 
Clasa substantivelor -(clasă unitară )cuprinzind: epi Tean ce sînt întotdeauna 


părţi. de vorbire. propriu-zise — este. reprezentată prin. cuvintele j „ce indică 


ra entităților sau. numele numelor: entităţilor, Care au: magice xramaticale de 


gen, nu număr Şi caz şi care: — pe lîngă atribut; complement ete —pol îndeplini funcția 
sintactică specifică de-subicct (exemple; iom curte, fericire. 4 Mircea, Dolheşti, Sirius 
etc). Do ea ai | ZI 
Clasa articolelor (clasă unita unitară tuprinzînd clemente ce sînt întotdeauna părți de 


-vor bire=flecliv) este reprezentată prin: in cuvinte principiul în context are. 


avînd genul, numărul: şi cazul: caracterizate numai formal. îndeplinesc în principal 
te 
funcţia de marcă: pentru aceste categorii: gramaticale la partea: de vorbire pe care 
pa: de marcă po ; 


obligatoriu o însoțesc. (exemple, lui lui tata, un:onr. al lor, uter cea. Fumoasă ctc)., 
OERS d 
Clasa adjectivelor + clasă asă unitară kuprinzind clemente:ce' sînt întotdeauna păr! i 
de vorbire propriu-zise: — este reprezentată prin „cuvinte. noţionale. ce: exprimă 
A a a tar a 


E i i OEI EET 
car. acteristici calitative (rar şi cantitative) ale entităţilor, la care cuvinte există categoria 
gramaticală a comparației, genul, numărul şi cazul: avînd numâi formă Şi: care — în 
h pui Sotie E tei 


afară de nume predicativ; apoziţie ete — îndeplinesc” funcţia sintactică: specifică de 
m ——— 


E A 
atribut (exemple; bun, înalt, larg. mult verdeicte): 
Cremar 
„Clasa “pronumelor. şi adjectivelor. pronominale (Clasă mixtã) la care 


majoritatea elementelor, sînt: părţi_de. Yo! bire propriu-zise Şi “citeva sînt” părți. de 
= a. care prin 


vorbire-flectiv_ sau relator) este reprezentată. prin cuvintele-substitut. 


ee 
tradiție. se adaugă, din: cauză. că principial au. același” corp fonetic,: şi cuvintele 


nenoționale ce transmit infor maţic g gr ramaticală- de: tip: deter minativ” (apropier ca sau 


depărtarea. arca entităților de vorbitor, posesia, cunoașterea in măsură redusă etc) — care pot 

„avea categoriile gramaticale: (sau numai. for ne) de persoană, gen, număr, caz ŞI Care 

pe lîngă că pot fi nume predicativ, complement ete, mărci categoriale şi: raportuale s sau 

pot avea doar expresivitate — apot: îndeplini: funcția. sintactică specifică. de subiect 

mur ie substitut) sau 'de „atribut, (cuvintele nenoţionale „determinative”):. eul 

acest(u), acel(a), (al) meu, Arnen cetei | 
“Clasa-;mumeralelor şi- adjectivelor numer ale ( 


propriu-zise). este reprezentată prin 


lasă- unitară cuprinzînd 


“elemente ce sînt întotdeauna părti «le vor bire. 


cuvintele noționale — ce pot. fi şi: substitute — care exprimă principial cantitatea Sau 
i Done re e debili 0 ARE 


scai 


pentru gen şi număr şi categoria gramaticală a cazului. şi carei — în afară de com- 
plement, atribut etc — pot îndeplini funcţia: sintactică specitică:-de: subiect (cuvintele 
substitut) sau de atribut: (de obicci: cuvintele, noţionale exprimînd cantitatea sau 
ordonarea entităţilor determinate: doi, zece, ul unspi zecelea GOM 

| Clasa verbelor. care elementele constitutive sînt nu numai i păr ți 


ordonarea în sine: :sau- a entităților. “determinate ori substituite,. care pot avea formă... 
aia ag eeaeee eneee aaeeea 


ae = ta 
de vorbire propriu-zise, ci şi în anumite str ucturi părţi de vorbire-[lectiv sau relator — 


pas 
LI i 


Părţile de vorbire clasice 


este ;reprezentată prin cuvintele teoretic! noționale -ce_exprimă_ acţiunea, existența, 
IRC = oi E 


SIMasA bința, dorința, posesia, devenirea, transformarea cte considerate-ca. procese, 
anaa Ni tuia O 
care, în afară de categoriile gramaticale. „comune ide persoană şi număr, au categoriile 
Dacii caii = CU mia bit a 
gramaticale specifice” dei diateză, mod, timp/şi.care-— pe. lîngă că pot funcționa ca 
mărci. categoriale şi raportuale:— îndeplinesc funcția. sintactică s ecitică;de- predicat: a 


cinta, a fi, a sta, a vrea, a dazia-emveacte: : | 
Clasă adverbelor —clasă mixtă cuprinzînd: părți: de vorbire” propr iu- zise; păr! ti 
li A 


de vorbire- flectiv/mărci - categoriale, părți de vorbire. în acelaşi timp propriu-zise. şi 
n relator şi. părți de vorbire pentru cu emfază-= este e tepiezentată în în: principal prin. cuvinte 
noţionale ce pot fi şi substitute (cele n nenoţionale: ŞI! cele pentru'emfază fiind în.număr 
redus), care principial exprimă caracteristici ale ver buluji; inter jecţiei,:adjectivului şi 
(paradoxal) ale adverbului, care: (unele): pot avea categoria. gr am aticală a com araţiei 
şi care (în afara funcţiilor sintactice de apoziţie şi predicat, a funcţiei de marcă:de tip 
categorial sau 'raportual : şi. a funcției exclusiv ' expresive; precum şioîn afara 
nonfuncțiilor), pot îndeplini funcția sintactică. specifică de circumistanți ial: bine, aici, 
cînd, mai etc. ca ocara IO 


“Clasa prepoziţiilor = (lasă mixtă) ale cărei: elemente “sînt - sau „părţi de 


vorbire-mărci. morfologice:și/sau sintactice, sau modificatori semantici ori elemente 
constitutive —, cuprinde cuvinte nenoționale şi neflexibile obligatoriu anexe alei cu: 
vintelor de regulă noționate sau:substitute, care cuvinte nenoţionale:şi: neflexibile (pe 
lîngă că pot fi modificatori semantici. la adver be şi pot fi clemente constitutive la unele 
moduri verbale. și la conjuncții),. îndeplinesc funcțiile specifice “de mărci pentru 
categoria gramaticală a. cazului, la «nume» şi/sau: pentru raportul de subordonare în i 
limitele prepoziţici: a, cu, de, pe;.pentru, din, în vederea cse.: 
i Clasa conjuneţiilor rs e unitară cuprinzând numai părți de vorbire“ relató 
este. reprezentată. prin cuvintele “nenoționale şi. neflexibile a căror funcție: constă în 
faptul: că se; constituie” în mărci principale/tipice pentru 'raporturile sintactice: de 
coordonare, de subordonare, mixt şi explicativ: şi, sau, ori, că; dacă, din cauză că, 


asă (unitară) cuprinzind. elemente ce sînt: întotdeauna 
părţi de vorbire îi ase este reprezentată de :obicei prin cuvintele substitut ce 
fac aceeaşi comunicare Gu o | propoziţic/frază (a ah, vai etc) sau prin cuvintele substitut 
ce fac aceeaşi comunicare. cu o.parte. de propoziție (biz, miau, zvirr etc),:care cuvinte 
sînt. principial neflexibile şi care — în regulă generală — sau se constituie în unitatea 

sintactică indivizibilă” funcţional numită substitut. de propoziție/frază (a, ah, vai etc), 


sau îndeplinesc funcția; sintactică de predicat interjecţional (biz, miau, zviri. ete). 


“gi! La clasificarea cuvintelor limbii române în aceste zece părți de vor bire aşa 
cum am pr ezentat-o mai sus, am avut în vedere: echivalența cuvint, ca unitate lexicală 
Ea = parte de vorbire, ca unitate morfologică. În limba română, însă, majoritatea părț tilor 
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Părţi de voibire sintetice şi perilrastice 


"de vorbite sau; mai exact, cu. excepţia articolului, toate celelalte părţi de vorbire; pot îi 
reprezentate nu numai. sitețic, adică printr-un singur cuvint (mamă, tată, casă ete), ci 
şi perifiastic, prin îmbinări. stabile: de cuvinte (a-şi aduce aminte, bătaie de joc: 
ciine-ciineşte etc). Îmbinările stabile de cuvinte (la care ne referim aici doar în treacăt, 
pentru că reprezintă: obiectul de studiu-prin. excelenţă al sintaxei, al lexicologiei şi -al 
stilisticii, pot avea structuri variate, care fac posibilă subcategorizarea. Există,.pe de o 
parte, perifrazele propriu-zise sau pur şi simplu-perifi azele, prin care'se comunică o 
singură informaţie semantică (noţiune)/: gramaticală sau logică (negația) şi care 
îndeplinesc: în limitele” propoziției o singură fimcţie sintactică (subiect, predicat 
etc)/de marcă (categor ială, ruporluulă, log Bica): (tiu) bhate cimpii este predic cat negativ 
sau afirmàtiv în X (mu) bate cîmpii, în faia indică genitivul și subordonarea în 
propoziţie, în Y stă în faţa casei cte; pede altă parte, există perifi- azele proverbiule. 
care pot fi — ču structuri imuabile — pr opoziții (ziua bună se cumoaşte dè climineuţă 
etc) sau fraze (cine se scoală de dimineață depar Ie ijuinge: w oi. nu vrei, beu Grigore 
agheazmă; spune-mi “cu cine te. întilrieşti ca Să-ţi spui čine eşti ctc), prin Care se 
comunică O judecată s sau un şir de judecăţi cu caracter sentențios. Lăsînd la o parte 
perifrazele proverbiale, care nu, interesează la morfologic, în cadrul per ifrazelor 
propriu-zise/perifrazelor pot fi distinse: per. ifi: azele cu elemente constitutive agluti- 
nate. (botgros<bot+gr OS, celălali<cela+alalt, dinscde+ în ete); per if azele cu elemen- 
tele constitutive neaglutinate (aducere aminte, hale cimpii, ciine-ciineşte, pentru ca 
etc). Întrucît perifrazele cu elementele componente aglutinate se comportă “morfologic 
principial la fel cu părțile de vorbire e sintetice (codobarură, hinevoieşte, cumsecucle, 
fiindcă etc), urmează că un "loc aparte în morfologic au doar. periti azele cu elementele 
componente neaglutinate, are reprezintă părţi de vor hire perifr astice. În legătură cu 
acestea din urmă. „precizăm, că, îmbinăr ile. stabile cure, la un, Moment: dat. sint părti de 
vorbire perifrastice au fost la origine (în limba noastră sau, uncori, înaltă limbă, de 
unde au fost traduse/calchiate) îmbinări libere; de exemplu, actuala îmbinare stabilă a 
da. pe brazdă = a. îndrepta, „a corecta; (pe cineva) provine din! imbinarea liberă cu 
aceeaşi structură ce privea aratul cu două animale înjugate; din: care unul: trebuia 
obişnuit. să meargă pe loculidin care a fost: dată brazda la o parte. (vezi Si capitolul 
despre verb, passin). Uneori, procesul de trecere de la îmbinarea liberă la îmbinarea 
stabilă este încă în curs, ceca ce face ca structura respectivă să poati ă fi inter pretată în 
ambele feluri: în X pr imeşte moştenire o casă, se poate spune şi că primeşte este 
verb-predicat sintetic, iar moştenire nume — complement direct sau complement al 
calităţii, dar şi” că Peel moştenire este verb-pr edicat per ifi astic (cu sensul de 
moşteneşte). Dacă aprecicm € ă în opoziţie e videntă. intră părțile de vorbire sintetice 
cu părțile de vorbire eta fs. astice, atunci găsim. că uncori aceste, două grupe nu pot 
cuprinde. pate: elementele. 4 constitutive. ale vocabularului românesc, -în „Se0su)i că 
pot fi semi Ma dă rezerve nici la. păwile de adi sintetice, nici: iid părțile ie nioi 
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perifrastice. Întrucât lucrarea de față: are ca prim obicetiv flexiunea: cuvintelor și 
îmbinarea lor în unităţi sintactice, urmează. că: deosebit de: complexa :problemă a 
grupurilor stabile. de: cuvinte. considerate ca părti. de vorbire este aici de importanță 
secundară şi; în consecință,: “notăm doar conceptele şi termenii privitori: la mia 
sintetic şi: porifrastic al părților: de vorbire; aşa cum vor f ci (termenii); utilizaţi i 
continuare” 

PRA de vor bire sintetică esteireprezemată teoretic”? printr-un SINgUr Cuvin, 
„adică prin segmentul fonic: «cc 'enntuul,. izolabil. prin.pauze: în limbajulsnaturul, cure, 
transmiţind. informaţie, semantică, gramaticală, logică. şi/sau. Stiliștică,. îndeplineşte 
principial (vezi comentariul de la «partea de vorbire peritrastică» pe care îl facem. mai 
jos).o singură funcție sintactică, de marcă şi/sau stilistică; tată bunăvoință, telefon, 
‘èl, bun, doi, cîntă, bine, al, nu, din, pe. că. vai. cc. si 

Par tea de vorbire perifrastică — dacă facem; abstr acție.de nota 33 = este 
„reprezentată printr-o- îmbinare. stabilă. de cuvinte, (pentru. care utilizăm -termenul 
„heutru” de perifrază” f prim care se Iransmite informaţie . semantică, gramaticală, 
logică şi/sau. stilistică şi care îndeplineşte pr incipiul. o singură funcţie (de natură 
sintactică, de marcă, expresivă): aducere aminte, soră cu moartea, douăzeci şi cinci, 
a-şi băte capul, din cale-afară, nici într-un cäz, de pe la; din cauză că, Doamne fer este 
etc. Mulțimea părților de vorbire perifri istice constituie o Clasă”, în cadrul cărcia sînt 
admise anumite diferențieri de comportament semantic, gramatical, logic è şi stilistic. 


! r 


„Pentru detalii i în legătură cu gr ide zile stabile, de cuvinte, vezi: Florica Dimitrescu, Loc Ul- 
junile verbale în limba română, Bucureşti, 19538, Gram., deddoada DSE 36, Formarea 
cuvintelor în limba română, volum publicat sub auspiciile Academici București, kaing e 
For marea cub intelor; vezi mai ales Cuvin inainte semnat de Mioara Avram. p. V- XVE 
Intr odhicere, aparţinînd E Finuţei Hasan. p. 7-3 1} șia. vezi şi liecâre din cele eccè părți de ati 
pe care le pr ezentăm în continuare. 


A 'Precizarea că ùumai teoretic partea de: vorbire sintetică este reprezentată printr- -un singur cu- 
vînt este motivată; pe de o'paite, ‘dei, forme” “ca d cîntă, d cîntat. să fi cîntat, se'cîntă, lui tatu 
etc, în care există practic asocieri de două'sau mai multe cuvinte (prepoziţia a şi verbul cine în 
a cînta, verbul auxiliar, a şi:verbul de: bază cîntut în a’ cintat :e1c). dar, care asocieri: prin tradiţie, 
sînt admise ca forme flexionare analitice ale verbului, substantivului ete (vezi și-nota 28), Pe de 
altă parte, precizarea, feor etic vizează, „ľorme” ca megafon, audiovideo, bunăvoință, Sîntilie. 
` ş.a., care la origine sînt îmbinări libere de cuvinte.devenite, îmbinări, stabile de. cuvinte: dar carc, 
“aglutinîndu- -se, apar ca nişte. cuvinte sintetice (vezi $ $14, passim), 


` Apelăm Ja termenul per ifrază şi datorită faptului că este sugestiy, (gup de cuvinte , „pentr y 
un singur cuvint ; — Vezi DDL: ȘI MDL, SV. per iphi ase). şi. pentru a cvita termenii compus, 
locuţiune, expr esie etc consideraţi î în ultimul timp „specializaţi” (vezi trimiterile din nota 32), 
fără a putea spune, însă, că există criterii unanim acceptate de încadrare a tuturor îmbinărilor 
stabile de cuvinte la compuse, respectiv la locuţiuni. Ta expresii etc. Mai menţionăm şi faptul! că 
la: partea de vorbire nu prezintă interes cca ce numim convenţional per ifi “ză pr -overbială, 
datorită faptului că: iprincipial aceasta arc © str uctură de frază (vezi-imediati mai sus). 
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Dintr-un punct.de vedere, ne referim la faptul că apariţia perifrazelor poate fi motivată 
fie obiectiv (necesitatea de comunicare a unei. informaţii semantice: sau--gramaticale 
pentru care limba nu dispune la un: moment dat de o parte de vorbire sintetică: ochiul 
boului, cerul gurii, de pe etc), fie subiectiv (dorinta! vorbitorului ide) a comunica 
informaţia semantică şi uneori chiar gramaticală sau logică într-o manieră: deosebită. 
care. să impresioneze pe. interlocutor? `y zgirie-brinză, şterge putind, nici iniru caz, 
de-a lung de etc). Indiferent de motivul care-a: dus la apariţia perifrazelor, în limba 
română s-a ajuns uneori la situaţia ca aceeaşi. realitate. semantică, gramaticală sau 
logică să poată fi exprimată şi ei o parte: de: vorbire sintetică; şi: printr-o parte de 
vorbire perifrastică; În afara unor: cazuri particulare (de exemplu, prin Banat și 
Transilvania, în loc de.față de: masă: sc spie măsăriţă,- ceea ce înseamnă că, din 
punctul de vedere al limbii aceste. „nume” -sînt'sinonime absolute), putem spune că; 
atunci cînd; vizează aceeaşi. realitate. semantică;. oramaticală “sau “logică, partea de 
vorbire sintetică-şi partea de vorbire: periti astic că sînt — mai ales din cauza expresivităţii 
posibile .:prin excelență la. perifraze‘ sau a „exactităţii.” mai mari în transmiterea 
informaţiei, care apare „de: asemenca la acestea = sinonime relative: -zgirie-brinză: = 
zgircil,:. şterge Ruine: = pleacă, cu condiţia. ca. = dacă iete.  Subliniem, însă, că 
sinonimia „sintetic” — „perifrastic” apare. doar uneori, în majoritatea: cazurilor, pentri 
partea de. vorbire re astică neexistînd echiv: alent: sintetic, informația respectivă mai 
putînd fi redată doar prin: alte îmbinări de cuvinte libere ori stabile (e duce boala: pe 
picioare = a i bolnav şi a continua Să lucreze, fără să stea la pat; a găsi: ac de 
cojocul=a pune, l la „punct etc), sau. neexistînd nici. un alt echivalent în limbajul, natural 
(ochiul-boului, cocoş-de-munte” “în loc (să) ete). | 

Din. alt. punct de vedere, în cadrul mulțimii : „părților, de. vorbire  peritrastice 
diferenţierile mai..privesc în; special două situaţii; una vizează poriirazele de:upul: a 
şterge putina, a găsi ac de cojocul.... etc; din contexte ca vinovalul: a şters putinas 
unde a, şters putina. are simultan şi functia. sintactică de pr edicat, şi funcţie expresivă; 
alta are în vedere perifrazele de tipul ce felides cel ce ete, „lin.contexte ca nu ştiu ce fel 
de om. este, în care, ce fel, de. funcționează simultan. ŞI, Ca; „atribut, ŞI ca, “marcă a 
subordonării í în frază. 


îl RARI „un papă pui “Dice e E sa | „adiegtiv iei i et de. 


A 


55, ali legătură cu functiile peritrazelor. vezi' lorgu Iordan. Srilistiċa limbii románe, ediția a 
doua, Bucureşti, 1975, p. 18 sqq: | | 
56 În discuţia de faţă nü prezintă interes — întrucît nu-este accesibilă vorbitorului fără pregătire 
specială — sinonimia absolută reprezentată. prin terminologia ştiinţifică, de tipul callistephus 
chinensis pentru ochiul-boului, tetrao urogullus pentru cocoş-le-munte etc. 
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numerale:sau propriu-zise (ce fel de; o sută nouăsprezece, fel de fel,:soră cu moartea, 
vechi de zile; verde-albăstruiietc); pronominale:[ce/(«) ce, cine ştie cine, mr ştiu cine 
etc]; numerale (o'mie:nouă sute nouăzeci şi-unur, cite patru pairu cincimi, de zece ori 
ete); verbale (e bine, «a vedea lumina zilei: a-şi aduce aminte,.a fuce haz cle'necaz ete): 
adverbiale (de-a binelea, cu asupra:de măsură, ciine-ciineşte, pe:nepusă masă cte); 

_prepoziţionale (de pela, în faja; fată de. împreună cui ete); conjuneţionale (din cauză 
că, chiar.dacă, de vreme ce; ca şi cum cte); interjecţionale (vai şi-umur; ferească 
Dumnezeu, păcatele mele, ce Dracu cte). 

Partea:de vorbire cu determinare obligatorie: Necesitatea acestui tip de parte 
de vorbire, pe care am anticipat-o mai'sus: poate. fi motivată prin luarcă în consideraţie 
a faptului că mulţimea ;„proceselor. evolutive”. din limbă se pot afla'la: un moment dat 
în faze diferite, adică la început, în “desfăşurare etc. De':exemplu, transformarea 
adjectivului demonstrativ latinesc i/le-postpus. unui! nume” în articol! hotărît: enclitic 
românesc aglutinat cu. acel. nume” poate: fi considerată încheiată, vorbitorul de limbă 
română fără preocupări lingvistice nemaiputînd izola pe acest „adjectiv de'numele cu. 
care este astăzi contopit: Homo + ille > omul. La:o'sintagmă, însă, ide tipul în ceci če 
pri iveşte —:eaie; în afara tendinței. de „acord”, evident greşit, din 'vorbirea mai puțin 
îngrijită (compară în ceeace PRIVEŞTE faptul cu * îi ceca ce PRIVESC faptele), poate 
apărea şi cu-o'determinare completivă, şi anume, îi ceea ce mă (te, Nete) priveşte = 
procesul transformării îmbinării /ibere- de cuvinte" în! îmbinare srabilr este încă: în 
desfăşurare. 

Admiţind că. în limbă există pi ocese 'cvolutive ncîncheiate la un moment dat, Sintem 
de părere că acestea pot fi ilustr ate şi prin îmbinările de cüvinte "de tipul F. dcultatea de 
Litere, "donnul. profesor, Ion: Creangă GI, POME avind’ ún grad de: sudură” superior 
îmbinărilor libere de cuvinte, dar inferior îmbinărilor stabile — reprezintă într- -uri anumit 
sens un fel de treaptă intermediară între părţile de vorbire: perifrăstice” (ciubopicar-cuiuluii 
fel de fel, a-şi adice aminte etc) şi părțile de vorbire sintetice din îmbinări libere de cuvinte 
(compară 'ciuboţica cucului esre... cu ciuboţica băiatului este cte). Ceea ce ne determină 
să facem această apreciere, deci, este aparenţa de identitate structurală a „îmbinărilor” 
avute aici în vedere. (Facultatea de Litere, domnul profesor, lon "Creangă etc) cu 
îmbinările” în general admise ca “libere; de tipul pahar de apă, zăbava cărților. floare 
frumoasă etc; în realitate, însă, la -îmbiiiările libere de cuvinte” lăsarea la 6 parte a 
„determinării? nu face imposibilă comunicarea realizată numai prin „bază” (de exemplu, 
contextul fnsetatul bea im pahar de apă’ 'rănîne reperat — chiar dacă informația este 
incompletă — şi în forma insetaruil beci un pahar ), în timp ce la. Facultatea. «le Litere, 
domnul profesor, lon Creangă ete - -- - la: care uneori nici. nu sc poate, spune Cu Cer titudine 
care este „determinarea” şi care „baza” - =, prin lăsarea la o parte a elementului ‘considerat 
„determinare”, comunicarea devine nelogică sau: improprie: de exemplu, contextul Je orice 
facultate: de litere se studiază lingvistica şi lite atura este inexact: în forma la orice: 
facultate se studiază lingvistica şi literatura. Cu àlte cuvinte, într-o structură de tipul puha 
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de apă (cu care este asemănătoare şi zăbana cărților. floare frumoasă: etc) există o 
determinare facultativă, în timp ce la Facultatea de Litere (cu care. se comportă asc- 
mănător domnul profesor, “7 lon C reangă ete) puten vorbi de'o sdererminare” 
kia i | pa F? | 

„Părţile de vorbire cu determinare mie satoric — pentru distingerea cărora a părțile 
dă ORNA sintetice şi de părțile de vorbire perifrastice nu există aşadar criterii matematic 
exacte — transmit prin excelenţă informatie: semantică, avind adesea valoare de substantiv 
(Facultatea de Litere, domnul pr ofesor; lori Creangă; municipiul laşi, vel “le «le Päris ete) 
şi de verb (a primi moştenire, a scutura. lemțuil, a avea zînibetul pe: buze, cr mi avea pe 
“nimeni etc); iar uneori, valoare de adjectiv şi de adverb (bùn. ler inimă, rău la. suflet, nici 
mort etc); pentru în ceea ce priveşte faptul.că, in legătură cu faptul.că ete, vezi capitolul 
dea conjuricție. 


ŞI2. Din felul în care am utilizat criteriul semantic, morfologic şi sintactic pentru 
| justificar ʻea celor zece părț ți de vor bire (sintetice, perifiastice s și cu determinare obligatorie) 
acceptabile în gramatică cl asică românească: din zilele noastre, s-a văzut că am evitat 
aplicarea mecanică a regulilor, preferînd soluţiile inter pretative şi cvitînd aici aspectele 
spinoase ` 'ale' problemelor (care vor fi discutate,” ‘în limitele! posibilului, la capitolele 
corespunzătoare din corpul lucrării): Asttel, caracter izind clasă adver belor, ne-am oprit la 
ceeace am considerat esenţial pentru relevarea omogenităţii relative a acestei părți: de 
vorbire, şi anume, la faptul că este de obicei noţională: dar poate [i şi vidă semantic, că 
poate fi flexibilă prin Categoria gramaticală a comparației, dar poate fi şi neflexibilă și stil 
poate îndeplini funcţii — “sintactice, de marcă, expresive =; dar poate reprezenta şi ceca ce 
am numit convenţional nonfuncții (penti u-detalii, vezi $I07). | 

În legătură cu “părţile: de: vorbire clasice, notăm că acestea nu apar ca niste Clase 
riguros exacte, ci au ùn gre ad mai mult sau mai putin! “evident de eterogenităte. Pentru d 
depăşi acest inconvenient, o soluție ar fi să se mărească numărul de | păr ti de vorbire pînă lu 
obținerea de clase“ omogene. În telul acesta — - Tunul în consiileraţie numai unele par fi- 
cularităļi — -găsim că: clasa substantivelor poate ñ divizată în substantive pi Opr ii, Care au 
un grad superior de individualizare: semantică (ele repr czentind nume ale substantivelor 
comune — Vezi $20) ŞI O flexiune redusă după gen, număr, caz, realizată adesca într-o 
manieră „proprie' (Vasile, Dolheşti, “Piatra-Neaml cte), şi “substantive COMUNE, la Care 
individualizarea” nu sc mai realizează principial semantic, ci gramatical”, "care au 
flexiune completă” în funcţie de gen, număr, caz (om. studeni, floare, smi CCa 
clasa articolelor se poate distinge articohil NOtărir, Care, în principiu aglutinat cu 

„numele”, se comportă ca un flcctiv propriu-zis, mai exact, la fel cu desinență Anama, 

fratele, oameni etc), şi „celelalte articole, carc; hcaglutinale! CU „numele” , au regimul 
cuvintelor-flectiv (un om,’ al fiatelui, fata cea mică etc): în cadrul ckisei pronumelor” șI 
adjectivelor pronominale se pot identifica, pe de o par te, pronumele pr opriurzise sau pur și 
simplu pronumele, 'avînd ca’ particularități distinctive substituirea numelor” și funcția 
specifică de subiect (el, dinsul, cine“ ete). iar pe de altă parte adjectivele pi onominale, care 


tH 


Părţile de vorbire clasice 


se caracterizează prin aceea, că transmit informaţie. gramaticală de tip determinativ (apro- 
pierea sau depărtarea entităților de vorbitor, posesia etc) şi, prin tuncția-unică de atribui 
adjectival (acest, acel, alt etc); la tel ca la clasa :pronumelor şi adjectivelor pronominale, şi 
la clasa numeralelor şi adjectivelor. numerule se pot separa numeralele întrebuințate - 
pronominal, căre substituie „numele” în legătură: cu care exprimă cantitated sau ordonareu 

şi pot îndeplini funcţia sintactică specifică de subiect (ră irei oameni: doi VORBESC idr 
al treilea ASCULTĂ), de numeralele intrebuintare adjectival; care determină „numele . în 

legătură 'cu: care exprimă cantitatea csau ordonarea; şi: îndeplinesc întotdeauna functia 

sintactică de atribut adjectival numeral (doi OAMENI vorbesc, taral treilea OM'asculră); la 

clasa. verbelor. este: posibilă deosebirea verbului propriu-zis: cure exprimă acțiunea” cu 
proces, are categoriile gramaticale de diateză, mod, timp, persoană, număr şi îndeplineşte 
funcţia sintactică specifică de predicat (cîntă, “merge, "visează ete), 'de participiul 
verb-adjectiv, care. arc, simultan caracteristici şi, de verb (exprimă :acţiunea. ca proces şi 

primeşte categoriile. gramaticale. înțilnite. la verb), şi. de. adjecțiv, (dispune. de. forme - 
flexionare pentru gen, număr, caz), la nivel functional fiind lipsit de independenţă. ìn 

sensul că este doar unul din elementele componente ale diatezci pasive cu a fi (romanul 
este CITIT de X, poezia este CITITĂ. de Y etc); clasa adverbelor cuprinde atât: adverbele 
propriu-zise, care sînt cuvinte, noţionale puiul avea categoria gramaticală a comparaţici, şi 
îndeplinind funcţii sintactice (maui bine,. acolo, desigur ete), cît. şi acdverbele-flectiv, care sînt 
cuvinte nenoționale Şi neflexibile Ce îndeplinesc. funcţia, de marcă pentru categoria grama- 
ticală a compar ațici (mai, mai. puţin, foarte. cte. ca anexe ale adjectivelor şi adverbelor); la 
clasa prepozițiilor- se poate. face distincție; între, majoritatea .prepoziţiilor care, însoțind 
„numele”, marchează simultan Şi „categoria gramaticală a cazului,. şi. subordonarea în 
propoziție (cu, contra, graţie cte), şi cîteva prepoziţii-care, atunci cînd însoțesc verbele la 
infinitiv sau supin, sînt numai elemente constitutive-mărci ale acestor moduri («u din A MENLO: 
de din de mers ctc); clasa conjunctiilor poate [i împărţită în conjuncti coordonatoare, caie 
sînt cuvinte nenoționale şi neflexibile ce marchează raportul de coordonare la nivelul-tuturor, 
unităților sintactice (şi, însă, sau cte), conjumcţii subordonatoare şi, conjuneţii mixte, care sini 
de asemenea. cuvinte nenoţionale şi! netlexibile, dar. stabilesc. raportul de subordonare şi, 

respectiv, raportul. explicativ numai la nivelul, frazei, (dacă incit: căci etc); în clasa imer- 
Jecțiilor se conturează. intel :jecțiile. propriu-zise, care — ţinînd locul. unor. propoziții. şi/sau 
fraze în privința informaţii. semantice ~ reprezintă unitatea sintactică. numită convenţional 
substitut , de propoziție şi/sau frază (a` qh, :vai cte), ṣi onomatopeele, carc, trimifîind-la 
„acțiuni” „prin imitarea sunetelor şi zgomotelor pe care acestea le produc, îndeplinesc funcția, 
specifică de, predicat (pleosc, biz zdrang cte). 

„Mărirea cu zece a nuniărului claselor. semantico-gramaticale, prin. subcategorizarea 
substantivului, articolului; pronumelui, numeralului, verbului, acdverbului, prepoziției, con- 
juncției: şi interjectiei în:sensul arătat mai sus arc, drept rezultat o sporire: omogenilăii 
claselor, dar. nu obținerea de clase riguros omogene. Că aşa stau. lucrurile rezultă din 
posibilitatea de creare de noi «clase». prin luarea în.consideraţie şi a altor- particularităţi pe 
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lîngă cele. avute. deja în. vedere: Astfel, faptul că unele cuvinte considerate: pronume 
substituie x nume” (el, acesta; cineva ete), altele două „nume” (al meu, al tău,-al: său 
etc), iar altele nici unul (mă. din mă-gindese,-se din se întîmplă etc) poate impune crearea a 
trei «clase». corespunzătoare; funcția zică, numai sintactică, a unor cuvinte. carbine, 
aproape, acum etc; faţă de funcţia dublă, sintactică şi. de marcă;:a altora (unde; cind; cum 
etc) face posibilă crearea de; «clase» corespunzătoare în cadrul adverbului; variabilitatea 
după gen, număr şi caz a cuvintelor de tipul: bun, frumos, înalt ete şi invariabilitatea din 
acest punct, de vedere a lui gata, gri, cumsecade ete poate duce la scindarea adjectivului în 
două «clase» ş.a.m.d. d | 

Comentariile de mai sus arată că mărirea numărului: de părți de vorbire -pentru 
obţinerea de clase semantico- oramaticale: omogene nu reprezintă — cel puţin pentru: stadiul 
actual al cercetării — soluţia cea. mai convenabilă. Această apreciere pleacă de la faptul că— 
întrucît părțile ide vorbire. sînt “stabilite. „după ceca ce Se “consideră: principalele 
caracteristici semantice, morfologice'şi sintactice ale cuvintelor —-apare problema. ca mai 
întîi să se precizeze. : acele. caracteristici ce: trebuie, admise-ca principale (după care să se 
stabilească clasele), în, opoziţie cu .cele: secundare: (în. funcție, de care s-ar putea'stabili 
subclase ‚în cadrul claselor). De exemplu, dacă expr imarea unei notiuni şi functia 
sintactică sînt caracteristici, principale pentu identificarea. adverbului (bine; acolo; miine 
etc), atunci incapacitatea. de a exprima. 0 nofiune: şi functia de marcă sînt car acteristici tot 
principale: care să ducă la: admiterea unei alte părţi de vorbire sau sînt secundare, permițînd 

- doar crearea de subclase în cadrul adverbului (mai din mai. bine, foarte din foarte frumos 

etc)? În acelaşi sens, dacă se consideră, ca principale c caracteristicile = întâlnite la PAPA 
— constînd:'în aceea. că sînt reprezentate prin cuvinte. ce substituie un: „nume” "şi pot 
îndeplini! funcția: sintactică: specifică i. de subiect. (el, acesta, altul. etc), atunci: faptul că 
transmite informaţie gramaticală de tip deter minativ (apropier ca sau depăr tarea entităţilor - 
de vorbitor, posesia etc): ŞI îndeplineşte funcția sintactică unică: de atribut reprezintă 
caracteristici de asemenea principale « cu ajutorul cărora identificăm o altă parte'de vorbire 
decît pronumele sau caracteristici secundare ce permit doat ċrearea'unei subclase în cadrul 
pronumelor (omul acesta, alt lucru. etc)? ş ş-a.m. d. | 

„Din alt punct de vedere, obţinerea de clase semantico-gr ramaticale riguros omogene 
— atunci cînd acest lueru va fi:posibil.—.va duce şi lao sporire substanţială acriteriilor de 
recunoaştere a claselor şi a numărului de clase, ceea ce va face dificilă (dacă nu chiar 
inoperantă) utilizarea acestora de către inteligența umană (întrucît gramatica de față nu este 
destinată calculatorului, nu avem aici în vedere şi inteligenţa artificială). 

Apreciind — pentru motivele arătate — că este mai puțin. convenabilă soluția măririi 
numărului de părţ ti de vor bire, pînă | la obţinerea de clase riguros omogene, sîntem de părere 


-2t 


că în stadiul actual ul cercetării este acceptabilă soluția menţinerii : (cu tot caracter ul. lor 
mai mult sau mai puţin ete -ogen) a celor zece părți de vorbire. clasice, iar pentru creşterea 
omogenitătții în cadrul fiecărei clase semantico-eramaticale se poale crea (succesiv, în 
funcţie de anumite caracteristici principale, eventual şi de unele $ ecundare) un număr mai 


(94) 
(07) 


| + Părţile de vorbire clasice 
dp i pici e iti le eta el dl a pic iai 
mic'sau mai mare de subclase (subsubeluse..:). În literatura de specialitate se spune uncuri 
că toate :subclasele '(subsubelaselc...): din cadrul :clascloi: semantico-gramaticale pot fi 
ierarhizate, după cum la elementele lor:componente caracteristicile principale; definitorii, 
se manifestă total sau parțial. Ierarhizarea subelăselor (subsubclaselor: ..) în cadrul claselor 
este o modâlitate de abordare a problemei nù- piea frecventă în lingvistica românească, 
putînd fi exemplificată cu'lucrarca citată a Gcorgetei. Ciompec, unde'în cadrul 'adverbului 
sînt identificate patru clase”, după cum elementele lexicale avute în vedere se combină 
exclusiv: cu verbul — cînd, cum, de aceea cte (clasa A) =, cu adverbul sau adjectivul < 
destul, aril, aparent etc (clasa B) —, cu numele — «ici, departe. i ieri ete (Clasa: C) sateu 
oricare dintre acestea — chiar, hici, mai ales ete (clasà DY? „După părerea noastră, însă, nu 
' întotdeauna “şi: nu toate subelasele (subsubclasele:..) pot fi icrarhizate sau: dispuse în 
_ centru-periferie (tranziție) Ne gîndim, de exemplu; la clasa:conjuncției, unde considerăm 
„că — dat fiind faptul 'că ‘toate elementele ce. intră aici :sînt: nenoționale şi: neflexibile, 
subclasele deosebindu-se numai" prin. importanţa” la nivelul”! unităților joncţionate = nu 
există motive care să ne dea dreptul 'să apreciem că particularităţile principale, definitorii, 
se manifestă total fie numai la conjuncţiile coordonatoare (şi. însă, sair etc), fie numai. la 
cele subordonatoare (dacă, încît; pentrir cu ete), fie numai la cele mixte (căci; că, fiindéă 
etc); în alt sens, la clasa interjecțici, deosebirile trangante dintre interjecţiile' propriu-zise; 
care — - neflexibile principial fiind — ţin locul; la nivel semantic, unci propoziţii şi/sau fraze 
ŞI reprezintă unitatea sintactică: pe care-am numit-o 'substitutide propoziție şi/sau frază (a; 
ah; vai ete); şi onomatopec, care: de asemenea:neflexibile principial: fiind: = ţin locul, pr in 
„imitaţie”, a. cuvintelor ce exprimă acțiunea” şi au funcția sintactică specifică de predicăt 
(biz, pleosc, 'zdrang etc), nu credem că ne'permit să spunem. că: doar la: una dintre aceste 
subclase caracteristicile.principale, definitorii, se manifestă total, iar la cealaltă parțial 
ş.amd. | 
Considerînd, prin urmare, că icrarhizarea subclaselor (subsubclaselor.. :) din cadrul 
claselor semantico-gramaticale este, posibilă: doar în principiu, în cele ce urmează ne vom 
preocupă în mod special de identificarea — în cadrul părților de vorbire — de subclase 
“(subsubclase...) cât mai omogene prin luarea în considerare: mai''ales a 'caracteristiciloi: 
principale, icrarhizarea subclaselor (subsubclaselor.. ) făcînd: 1O numai unde este posibil şi 
dacă are utilitate în cunoaşterea sistemului morfologic al limbii române? 


a) Lucy. cit. p.. 17 sqq. Vezi ŞID. RI Teoria părților de vorbire. Aplicaţii la adverb, laşi, 
1988 (Nica, Teoria) unde î în plan teoretic se optează pentr u organizarea părților de vor bire i în 
centr u-periferi ie (i tranziţie) — p. 75 sqq; ‘pentru detalii, vezi "capitolul despre adverb. 


* “Pentru detalii privitoare Ta toate problemele puse. -cum e Şi firesc - doar principial î în acest 
capitol introductiv, vezi, în corpul lucrării, părțile de vorbire, unitățile sintactice, „rapor urile 
“sintactice ŞI funcțiile sintactice. 
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§13. Reunind principalele caracteristici semantice, morfologice şi sintactice în 
ceea ce considerăm 0 „definiţie de lucru” (pe care o reproducem după $10), clasa 
substantivelor —(elasă unitară cuprinzând elemente ce sînt întotdeauna părți de vor bire 
propriu-zise — este reprezentată prin cuvintele fot ionalò ce indică numele entităților 
sau numele numelor entităților, care au: categoriile oramaticale de pen; număr şi caz și 
care — pe lîngă atribut, complement etc — pot îndeplini funcţia si 
subiect. j 

NOTĂ. În literatura de specialitate: există şi alte definiţii ale substan- 

| tivului în manieră clasică; 'din care cităm: „Substantivul“ este partea de 
vorbire” care 'se declină şi “denumește obiecte . în sens: foarte larg, adică 

fiinţe, lucruri, fenomene, acţiuni, stări, însuşiri, relații” (Gram. Acad., PARA p 
55), „substantivul este partea de vorbire care este. susceptibilă de un anunt 
gen şi care îşi schimbă: forma în funcţie de` modificările: de” număr, HA 
determinare şi de caz, iar, uncori, şi în funcţie de modificările de gen” 

[Paula Diaconescu, Structură şi evoluție. în. morfologia substantivuliii 

românesc, Bucureşti, 1970 (= =Diuconescu, Struel.), p. 73]; „substantivul 

“este clasa lexico-gramaticălă de cuvinte. compatibile să se combine cu 

“mărci de număr, câz şi (parţial) de gen” (Jordan- “Robu; LRC, p. 364); 

substantivul „este partea de voibire flexibilă 'care denumeşte obiecte în 
sensul larg al acestui termen: ființe; lucruri (concrete), fenomene, acţiuni, 
stări, însuşiri, relaţii” (Avram, Gram. p. 30); 'substantivul „este A aici A 
ceva sau'al cuiva” " (Coreamu, Gram., p: 292g 

Substantivul românesc a fost definit, însă, nu număi în mânieră clasică, ci 
şi contextual (Paula Diaconescu, lucr. cit., p. 71-72): „se numeşte substantiv 
orice secvență semnificativă minimală Care e poate fi admisă de cel puțin unul 
din í contextele aparținînd ı categorici T A de contexte: 


intactică's ecifică de 


Pa 
w 


Clasa substantivelor 


[ „acest S N 

“| această: ~ 4 

ie | acestui : ~ 4 
LA. 4 „acestei. ~ # 
| aceşti, sue 

în barete ze A 

viei acestor ~ # 


| sau de cel puţin câte unul din categoria I (A.B, iu de contexte: 


ia # — ui acesta gi # im meu / m # ~ scump 
| #:¢~ aceasta Bi 4 =. mea CA 4. ~ “scumpă 
7 | #., ~ acestuia E mei. | 4 o~ scumpi. 
II. A'd # ~ acesteia l # ~ mele | 4 — scumpe”. 
| = “aceştia mda + 
o Pa o~a acestea 
A # o~ acestora. 


În parafraza definiției de. lucru pe care 'am. dat-o mai: sus subliniem ceca. ce am 
arătat şi în §10, şi anume, că prin (ien convenţional de clasă u itp văd eee rii că 
ED rr re ae y 


clasei, adică în. cazul nostru sînt diaree Spe = _ cum aè întîmplă la la 


oara 


clasa mixtă a pronumelui, de exemplu — şi valoarea părții tii de > vorbire- -flectiv. Notăm şi 
faptul că în definiţia noastră de lucru nu âm utilizat ter menul obiect, frecvent întîlnit în 
definițiile curente ale substantivului” (vezi nota de mai, sus); datorită faptului că în 
vorbirea obişnuită acesta are în vedere, mai ales anumite realități de natură materială, 
în locul lui apelînd la(Gnrizată care, prin originea sa (are ca punct de e plecare latinescul 
ens-entis, cu.sensul eso a tot ce există), trimite la ideea de- exist slență de sine stătătoare 
materială sau. spirituală. În felul. acesta, prin entitate se poate acoperi nu numai ceca 
ce în; vorbirea curentă este. considerat. „obiect” (creion,- ciocan, :scrumieră etc), ci şi 
orice realitate materială. (apă, aer, foc, pămînt ete) sau spirituală, (afecțiune, filozofie, 
Dumnezeu etc), însufleţită (om, virus, elefant etc) sau neînsuflețită (carte, maşină, fier 
etc), care; priveşte natura. (asiru, vint, „fulger, frig, Ceahlău, Marea Neagră cte), 
societatea (familie, primar, Dolheşti, laşi, România, Vasile ş.a.), 'gîndirea (idee, 
cugetare, rațiune; etc), sentimentele (credință, iubire, ură ctc), ş.a.m.d. Cum. în fiecare 

din aceste domenii există o infinitate de entități, urmează că numărul substantivelor — 
cu ajutorul cărora numini entitățile. — este, teoretic infinit. Practic, însă, în limba 


i. 
a "Pentru lele dezavantaje ale sintagmei «obiecte în. sens foarte larg» din Teinit dată 


substantivului de Gram. Acad. (cum ar fi faptul că semnificaţia: unui cuvînt ca frumuseţe este 
de acelaşi tip cu a unui cuvînt ca fi- umos), vezi E. Vasiliu, Note asupra semnifi îcației unor părți 
de vorbire: substantivul ş şi adjectivul, LR, XXXIX, 1990, nr. 1, p. 18-20. 
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Definirea 
română ci de altfel î în oricare nalih limbă), numărul iri fără a fi'cunoscut 
cu exactitate, este finit, limitat. Statisticile pe:care ne bazăm"” arată. că în textele vechi 
şi moderne substantivele reprezintă cca:50% din totalul cuvintelor-tiilu: de exemplu, 
în CPB, din totalul: de:2495. de cuvinte- titlu, 1262: deci, 50; 58%- — sînt substantive 
(1025, deci 41% sînt comune şi 239, deci 9;57%,. proprii); în opera lui Eminescu, din 
5016 cuvinte-titlu, 2552:— ceca ce înseamnă .5 1,10%: sînt substantive; în SB, din 
3345 cuvinte-titlu, 1737. — deci 51,92% — sînt substantive (1621, adică 48,46%, sînt 
comune, şi 116, adică 3, 46%, proprii) ş „a.m.d. Admiţind că proporțier'substantivelor 
din texte este (cel puțin) egală cu proporția substantivelor:din Dicţionarul explicativ ul 
limbii române, Bucureşti, : 1996, putem aprecia:că, din totalul de cca 70. 000 de cuvinte 
uzuale existente âici, cca 35; 000; iyor fi. fiind substantive: (bincînţeles comune); dacă 
acceptăm ideea că întregul vocabular al: limbii române (unde, pe lîngă cuvintele 
uzuale; intră. şi cun: număr. extrem de mare de substantive proprii -şi de termeni 
ştiinţifici, tehnici: şi profesionali, precur şi numeroase” cleniente ' lexicale ` arhaice, 
regionale, populare, argotice ete); va fi: însumînd aproximativ: un “milion -de cuvinte, 
atunci urmează că numărul tâtal'al substantivelor româneşti va fi fiind de ¢ aproximativ 


-o jumătate de milion. | edi an. g „4 
Tir 
f eat. pt udă hi ti da MB | 


iza Da la faptul că. în definiţia de lucru am notat că lanivel morfologic 
elementele componente ‘ale clasei substantivelor se caracterizează prin categoriile 
gramaticale de. g de. gen; număr ŞI. caz, subliniem că, în.raport cu articolul, adjectivul, 
numeralul (şi: participiul verb- adjectiv pentru care Vezi: $6, $10, $12, passim), la care 
de asemenea există genul, numărul şi cazul, substantivul este-singura parte de vorbire 
la; care: genul, numărul şi. cazul: sînt ca tegorii-g gramaticale, întrucât” sînt caracterizate ŞI. 
prin conți conținul, ŞI pri rin for ră. Aceasta pentru ză -reterindu- ne'la gen — numai entităţile 
pot fi; unele, -neînsufleţite (scaun, creion, dulap, zimbetr: etc), deci în afara sexului 
(genului pasu, şi acestea seperni în principiu genul panjat neutru, prit 


e, 


i pi ko 


îi rea t e n la mo! pre din unele texte româneşti. Substantivul şi ar ricolul, 
AUI, XXVI, 1980, p. 66 sqq., unde ne preocupăm de zece texte. vechi şi: unul modern; şi 
anume, .CPB, Codicele, Voroneț rean: [FCV], Psaltirea; Voronejeană,: [FPV], ; Evangheliurul 
slavo-român de la Sibiu. [FES], Teir aevanghelul [FCT]. Liturg ghierul [CL], Psaltirea [=CP] și 
Cazania a doua [=CC] ale lui Coresi, Pravila ritor ului Lucaci [PRL], Cazania lui Varlaam 
[=VC] şi Baltagul lui Sadoveanu [SB]; în alte studii, la cercetarea limbii vechi am luat în 
consideraţie şi Documente şi însemnări româneşti din secolul al XVI-lea, Bucureşti, 1979 
[=DIR], Psaltirea 'Scheiană, București, 1916: [=PS], Paălia.de la "Orăştie, Bucureşti, 1965 
[FPO], 'Pravilele Împărăteşti şi Îndreptareu legii. Bucureşti. 1912: [=Pi, ÎL], Letopisețul Țării 
Moldovei, al lui. Ion, Neculce, Bucureşti; 1959: [=IN]. Vezi şi “Luiza” Seche, Lexicul artistit 
eminescian în lumină statistică, Bucuresti, 1974, p. 29 şi 513. 
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comparaţie. cu: altele, însufleţite, la .care:se face distincția între sexul (genul natural) 
“bărbătesc. (om, frate, ‘student: ş.a.) şi: femeiesc: (femeie; soră, studentă ş.a:), acestora. 
corespunzîndu- le: de asemenea în principiu genurile gramaticale: ns lira feminin. 
În legătură cu această categorie grămaticală se. mai. poate observa că opoziția formală 
de gen (adică de: gen gramatical) nu se'realizează.decit la unele substantive ce numese 
(entități însuflețite ;(srudenr-studentă, giscan-giscă peiun-păuniţii cté), toate celelalte 
:substantive însufleţite şi neinsufletite Ñin 
perete, creion etc). De altfel; nici la. categoria gramatiċală a numărului, marcată 'în 
principiu prin aceleaşi elemente formale ca şi: genul (vezi rmai: departe), "opoziţia 
singularului, care arată că. entităţile ăpar izolat, câte'un' exemplar (om, casă; tară etc), 
hi „cu pluralul, care arată că entităţile apar în grup de două sau mai multe: exemplare 


Gun singur gen gramatical (privighetoare, 


pu da. (oameni, case, țări etc), nu se realizează la toate substantivele. Avem în vedere, pe de 
nd o parte, substantive ca aur, odihnă, noblețe, Ceahleu ctc, care se folosesc numai la 
i singular, iar pe de altă-parte substantive:ca./apri:(de la peşte), zori, yale, Fintinele ş. i, 
i Q utilizate numai la plural: În REP ce priveşte cazul, orite substantiv românesc ce poate 
AU apărea şi în afara: „perifrazelor”! cunoaşte opoziția cazuală, indiferent- cum este: marcată 
„aceasta: omul (N) cîntă, pe omul (A) acesta îl vedem zilnic cte: În ceca ce:privește 
categoria gramaticală a, cazului ar mai fi de precizat că la toate substantivele pol 
apărea' numai atru cazuri (nominativul, gcnitivul, dativul şi acuzativul), al cincilea 
caz((vocativul) tilizîndu-sc î în mod nor mal doar la substantivele ce numesc persoane 
umane (mamă!, tată! băiete! ş.a.) şi„prin analogie cu acestea — teoretic — „la orice 
alt: substantiv, personificat -(pisicuţo! căţeluşule! plugule! etc). Acest citim Caz, 
vocativul, se. mai deosebeşte de celelalte şi în. privinţa funcției: în timp! te 
substantivele î în nominativ, genitiv, dativ şi acuzativ Jac parte: din: propoziție, îi 
cadrul căreia îndeplinesc o funcție. sintactică: (subiect, atribut ete), substantivele: i 
ocativ sînt exterioare. propoziției, fiind- din punctul: de vedere al. comunicării — 
E peente eTo Poporilie aan Taz frază (compară băiatul /ircrează, unde băiatul este 
nl în nominativ cu funcţia de, subiect, cu băiete, lucrează!; unde vocativul Mp 
neputînd: îndeplini nici O. funcţie în propoziţie = este convenabil să: fie considerat 
exterior propoziției, transmiţind o comunicare ce. ar putea fi făcută printr-o 
propoziţie sau frază — Vezi volumul de: sintaxă, paragraful privitor la: substitutul de 
propoziţie şi/sau frază). 
| O menţiune specială” necesită genul EP age iveloi „pe 'care sitein de păr ere că | 
este convenabil să-l considerăm — aşa cum am procedat şi “mai sus — categor ie gra- 


24 


$ „Un; substantiv -ca paia. (= titlu boieresc în. trecut) se întilncăte” astăzi 'sporadic, doar în. 
perifraza a-i. da. paiele, cuiva: (=. a. încuraja pe cineva, a face o favoareaycuiva etc). Cu alte 
cuvinte, în limbajul- natural actual acest substantiv: este folosit numai la acuzativ, necunoscînd 
“opoziţia cazuală. 
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maticală”? nu numai datoi ită tradiţiei gramaticale românești, ci: (ṣi) datorită. faptului că 
există opoziții” interne atit. la sie conținutului: categorial, cît şi la ‘nivelul formei 
categoriale. Această: apreciere: are în vedere că: din punctul: de vedere al genului 
mulțimea substantivelor româneşti: poate fi împărțită în cinci. categorii, o“ primă 
categorie fiind. constităită. din perechi. de:substantive numite curent mobile)- nu prea 
numeroase și destul: de recente — la care opoziţia de: gen se manifestă: atit la” poe) 
conținutului categorial (genul. natural: masculin şi feminin -al entităţilor avute” 
vedere), cât: şi. la“ nivelul formei categoriale : (sistemul. de: mărci pentru, o 
conţinutului: respectiv); subliniem că în cadrul perechilor 'de substantive mobile se 

menține aceeaşi informaţie semântică, ceea cè se schimbă -fiind doar. informatia 
gramaticală de gen: de. exemplu, ‘la o. pereche: cà -student-studemtă, şi masculinul 
student, şi femininul studentă ude altfel ambele “trecute: în dicționare sub un singur 
titlu. —. au acelaşi. sens. lexical. şi anume, «persoană -care urmează cursurile unci 
universităţi sau ale unui institut de învăţămînt superior» (schimbînd' ceca ce trebuie 
schimbat, la fel stau lucrurile şi la: profesor-prafesoară,! elev-elevă, filolog-filologă. 
cosmetician-cosmeliciună, Corneliui-C'or enelia ṣa.) La aceste substantive — în afara 
alternanţelor fonetice — genul are:ca marcă E în:flexiunca sintetică desinenţa 
(compară. student-ø; A T "studenţ=i, “stutlenr-e) şi/sau ‘articolul hotărît enclitic 
(studentul, "studenta, studenții, studentele), la. care în flexiunea analitică şi mixtă se 
poate adăuga, ca marcă secundară, articolul: nehotărît (un student-ø-/0 student-ă' etc) şi 
contextul. (acest sudent-p/această.. srudenr-ă ete). Existînd şi conținutul, şi forma 
genului, sîntem de; părere. că. la acest tip: de perechi “de “substantive categoria 
gramaticală a genului poate fi'acceptată în mod: fireste. 

A doua categorie de;substantive din punctul: de vedere algenului este aceea da 
care elementele constitutive — măi vechi sau mai noi-şi în; număr “mai mare — Sînt. dè. 


tipul gîscă-gîscan, curcă-curcan, ruță-rățoi, barză-bărzoi, păun-păuniţă, doċtor- 
doctorită, împărat-împărăteasă,  mire-mireusă, come-contesă,, duce-ducesă, Mihi 


“Mihaela, Vasile-Vasilica ş.a. Ceca ce; deosebeşte aceste perechi de:substantive.de cele 
precedente nu este nici: informaţia semantică (piscă şi giscan, de: exemplu; trimit. la «o. 

"anumită specie de păsări domestice şi sălbatice», la fel cum 'stardent şi studentă palie 
la o «anumită categorie. de persoane»), nici: informația: gramaticală în totalitate, 
sensul că conținutul. categorici gramaticale a genului este acelaşi. (şi anume, iinei 
natural. al unei- perechi de tipul giscă-giscan: din. această categorie la fel cu al. unci 


si D. Irimia, în Structura gramaticală a limbii románe, laşi- 1987 {=/rimia, Struct.]; apreciază 
că „genul este la substantiv o categorie semantică” (p. 32) sau 4,0 -categorie semantică şi arc, 

parţial, natură semantică” (p. 39). După gen, substantivele limbii române se grupează mai întîi 
„în două mari clase”, animate şi inanimate, iar acțiunea- „principiilor biologice masculin şi 
feminin” reorganizează.: distincția. animat-inanimat:: în trei. clase - care „constituie nucleul: 
semantic al celor trei genuri din limba română: neutru, masculin'şi feminin” (idem, p- 39- 40). 
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perechi. din: categoria anterioară), diferenţele vizând. doar for ma: categorială: față de 
desinență şi ‘de articolul hotărît enclitic prin care se marca în principal: genul în 
flexiunea sintetică la, prima: categorie de perechi (student-studentă; vezi mai sus), la 
această a doua „categorie de perechi — la masculine. ca:giscan (în opoziție cu femininul 
gîscă) şi la feminine ca păuniță (în: opoziție cu masculinul păun) = = “genul rezultă î în 
flexiunea sintetică şi din desinenţă (-0, -ă.etc) şi/sau din: articolul hotărît enclitic (-/, -u 
etc), dar şi- din sufixele -an; :-it(ă)” ete: La întrebarea cum, trebuie calificată această 
„formă â genului” la: perechile în discuţie (giscă-g îscan, păun-păuniţă ş .a.) răspunsul 
credem: că nu poate fi cert.. O. ipoteză ar consta în acceptarea ideii că — față 'de giscă, 
păun etc — giscan, păuniță etc au radicali diferiţi (gîscan- față de gîsc-, păuniț- faţă de 
păun- etc); această înseamnă că- la: perechile respective de substantive genul: se 
exprimă prin, flexiune: mixtă, şi: anume, supletivă, sintetică şi. analitică (schimbarea 
radicalului gîsc- cu radicalul gîscan-, a desinenței -ă cu pa ar ticolului hotărât enclitic 
-a cu: -l a; articolului nehotărît o'cu un etc). O altă ipoteză = care ni se pare mai 
convenabilă — ar “fi să admitem un Jlectiv coinplex ca marcă: principală a genului’ în 
| flexiunea sintetică. (alcătuit din sufix, desinență şi/sau. articolul. hotărât enclitic). care sc 
opune: în: Bloc desinenţei ș şi/sau articolului hotărît enclitic de la perechea care; în telul 
acesta, are. acelaşi radical + (cu. eventuale alternante fonetice) şi; în consecinţă, 
reprezintă același cuvînt: -an-g, -ani, -anii ete de la gîscan-p, ginscani, ginscanii etc 
față de-ă, caye, -le ete de. la giscă, gisca; gişte; aiştele ete; -iță, -ita ete de.la păuniță, 
păuniţa etc. față de -Ø, -(u)l ete de la păuri-g, păunul; zica.de la Vasilica față de -e-de'la 
Vasile: etc. În: favoarea acestei. ultime ipoteze :se poate invoca Şi faptul că Jlectivul 
complex s se adaugă ca atare la radicali diferiți: -an-øØ. apare, în afară de giscan-p; şi la 
curcan-g; gotcan-ø. etc, -iță se întîlneşte, nu numai la păuniţă, ci şi da: doctor iţă, 
felceriţă. ete, Cu: ica. se; formează, pe lîngă Vasilica, şi Ionica, Săndica' ş:a.m.d: 
Indiferent de ipoteza: pe care o. considerăm mai. acceptabilă, ceca ce reținem este faptul 
că. şi la aceste substantive se. poate vorbi de cåtegoria gramaticală a genului, întrucit 
există şi: ‘conținutul categorial (genul natural masculin și feminin” al entităţilor); şi 
forma categorială (sistemul de'mărci pentru opozițiile: masculin/feminin). 

O a tr eia categorie de substantive — mai ales vechi în limbă şi în cantitate destul'de 
mare - = cuprinde “perechi: de. tipul: băial-fată, bărbät-femeie; cotoş-găină, berbec-oăie, 
fap- capră ş.a. La substantivele din: aceste perechi genul rezultă mai ales: din opoziția 
radicalilor, care sînt diferi iți, la care: (lăsînd la o parte altemnanţele fonetice) se: adaugă — în 
măsura în care sînt specializate (vezi mai departe) — flectivele aglutinate reprezentate de 

A 


15 În dison de fată nu PRETA interes sulixele = pe carele considerăm omonime — de tipul 
augmentativului, -an cu care 'se forimcază' masculine. de lă riasculine (Băieran < băiar+an), al. 
diminutivului „-iță, cu care se. formează! feminine de: la':feminine (ferită < fată-iţă) 'ş.a.mid. 

Pentru. o prezentare, generală a: acestor sufixe, vezi G- Pascu;Sufixele românești, Bucureşti- 
Leipzig-Viena, 1916, ià 291 sqq:;254 sqq., 169:sqq.,:227 sqq: 
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- desinență şi: de: articolul: hotărît enclitic şi flectivele: ncaglutinate (articolul: nehotărit, 
elementele” ce se constituie în context): băiat- - fată, băieţii-— fetele, nişte băiefi:— 
nişte fete ş.a.m.d. Dacă: adăugăm. că. — indiferent de originca cuvintelor — „pentru 
vorbitorul de limbă română opoziții ca băiar/fută stau, dintr-un punct de vedere, alături 
de: cele ca: eu/mi/noi. ete,: sînl/eşti/eram/am fost. cte şi “dacă la ultimele opoziții este 
recunoscută flexiunea supletivă (uncori mixtă; datorită unor flective  aglutinate şi 
ncaglutinate), atunci considerăm că nu este imposibil de-aceeptat că şi la substantivele 
de tipul băiat/fată se poate vorbi! de flexiune supletivă (eventual mixtă, din cauză că la 
schimbarea radicalului se adaugă uneori  desinenţe; articole «hotărite,..nehotărîte. etc). 
Astfel pusă: problema, rezultă că și .la “perechile: de; substantive în discuţie. (Păiar/fură, 
bărbat/femeie ctc) genul “poate fi considerat categorie gramaticală, întrucât are şi 
conținutul categorial (opoziția genurilor naturale masculin şi feminin), şi formă 
categorială (schiimbarea radicalului, asociată cu desinenţe, articole etc). 

„Oa patra categoric: cuprinzînd o mare cantitate"* de unităţi: lexicale vechi şi 
noi — este reprezentată de substantivele ce numesc entitățile ncanimate de genul neutru 
(scaun, pămînt, ogor; plug, birou, şir, cuget, gînd, concept etc). La acestea, genul este 
motivat şi: de conținutul categorial (inexistența sexului la neînsuflețite), şi de forma 
categorială („amestecul” mărcilor de "masculin şi: feminin = vezi, $6).: Ceca-:ce 
particularizează. substantivele din:această categorie este absenţa aspectelor opozabile 
pentru gen (scaun, de exemplu, are gen-unic), faţă de: prezenţa: aspectelor opozabile 
pentru gen la categoriile anterioare (srandent/stulentă, de exemplu). În această privință, 
însă, considerăm că se poate face analogie cw categoria gramaticală a diatezei de la 
verbe (vezi $78 - $85), la care, cu toate că nu există aspecte opozabile (d fi, a exista, u 
‘sta ete refuză orice altă diateză în' afara celei active), nu se neagă, totuşi, această 
'categorie gramaticală, apreciindu-se că aspectele opozabile aparla unul şi acelaşi 
verb, ci la verbe diferite. Dacă sé- admite, prin analogie, categoria oramaticală- a 
diatezei la verbele care nu cunse opoziția internă pentru această categorie gramaticală 

„la un: singur verb, atunci: creden că tot prin analogic" sc poate admite: şi cătegoria 
gramaticală “a genului “la 'substantivele neutre: numind entități neanimate, unde 

„aspectele opozabile" pentru “gen'apar de asemenea nu “la acelaşi substantiv, ci la 
substantive diferite. A alu 


ri m a iii fie: je 
44 Această apreciere se bazează pe faptul că în unele texte vechi şi moderne (CPB, CV, CT, 
SB) substantivele neutre reprezintă minimum 17% din totalul substantivelor comune, cu 
„tendință dè creştere a procentajului în. epoca modernă, (vezi On the Gender of the Nouns in 
Codicele popii Bratul, RRL, XX, 1975, nr.6, p. 639 sqq.). Dacă admitem că (cel putin) acest 
procentaj. se menţine şi la cuvintele uzuale din DEX, atunci urmează că din cca 35000 de 
substantive comune existente aici (vezi mai sus). aproximativ 6000 vor fi fiind neutre (neutrele 
ce trimit la însufleţite sînt ignorabile cantitativ). 
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În a. cincea şi ultima categoric — care este şi. cea: mai bogată (estimăniy că 
substantivele din această categorie depăşesc numeric pe cele; cuprinse în-toate celeliălic 
categorii. luate la un loc) — încâdrăm. “substantivele: lu-căre într-un fel: sau. altul geziu/ 
grumaticalnu are: legătură cu genul nutùral; şi anume: 
ja substantivele comune masculine şi feminine ce numesc entităţi: neînsufleţite 
(munte; cărbune, covrig, casă, masă, frumuseţe cte); 

- „substantivele comune masculine “şi teminine; la :care,,se: adaugă şi. cîteva 
neutre, ce numesc'entități însuflețite considerate în afara genului naturăl (co/oburură, 
măcăleandru, privighetoar e, elefant, zebră cte);; 

“substantivele -. proprii nume de persoane: (eventual. şi. diverse: realităţi 
nedorit care, nu sînt imaginate în perechi după:gen (Costache, Ser piu, Ecalei-inu, 
Magda, Zizi ş.a.); | 
— toate celelalte substantive. proprii necuprinse în, nici una din: categoriile: şi 
subcategoriile de pînă acum, la care genul. gramatical nu poate fi justificat prin genul 
natural (Ceahlău, Făgăraş, Dunăre(a), Dolheşti, laşi, Lvon cte). 

La. aceste.. substantive ; (ncexistînd 'sau heinteresînd genul natural), genul 
gramatical -— fie'-că; este moştenit din latină, fie că a: tost „fixat! pe terenul limbii 
noastre —! Se, caracterizează. numai: din punctul de. vedere al formei. categoriale, 
rezultînd din: 'desinenţele şi/sau. articolele de singular şi. de plural, de context: ete 
(muntele acesta — munţii aceştia, o codobatură — două codobáture, Costache; bunicul 
„meu ş:a.m.d:). 

Generalizând, dacă: admitem cele:spuse mai. sus, urmcază-c ă există rațiuni calu 
0 “parte . din substantivele româneşti - genul. să fie recunoscut di ept- categorie, 
gramaticală, înrtucît se caracterizează şi prin conţinut categorial- (opoziția de gen’ 
natural la „aceeaşi ’ entitate: sau, la entităţi diferite), şi prin: for mă categorială (un sistem 
de mărci cuprinzînd desinențe, articole; context clc).: Această parte a. substantivelor. nu 
este; cea: mai mare, aici intrând elementele cuprinse în primele patru categorii (tipul 


` student/studentă; tipul giscă/giscan; tipul băiat fată; tipul scaun): La» majoritatea 
substantivelor româneşti, însă, genul — moştenit. «lin. latină sau, fixat” „pe. terenul 


limbii române, — nu are decit formă. ap sta (sistemul, de. mărci care impune 
determinărilor substantivului un anumit gen, evident, gramatical), Este vorba. de 
substantivele din categoria a cincea, 'cuprinzind tipul munte, tipul codobatură d, tipul 
animal, tipul Costache, tipul Ceahlău (vezi şi $6, pas sim). 


HI ide. 


Invocarea — în definiţia de luciu: a substantivului — a fimcției sintactice specifice 
de subiect este justificată, pe de o parte, de faptul că această aserțiune face parte din 
rîndul imiversaliilor, în antichitatea greacă făcîndu- -SC opoziția onome («nume» cu 
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funcția: de subiect în judecată) — remu (cuvînt cu funcţia de predicat în jude cată)?. d 

de altă. parte, în limba română există posibilitatea ca. o parte de. vorbire să aibă mai 
multe. funcţii sintactice (0%, re adjectivul, poate fi atribui în carte, frumoasă. 
nume predicativ, în carlea.e ste frumoasă, atribut circumstanțial/completiv î în Jetitu 
aleargă veselă), precum. şi, ornat ca o singură funcţie sintactică să se 
concretizeze în părț ţi de vorbire diferite (de exemplu, atributul poate; îi exprimat prin 
adjectiv, . în on civilizat, prin, substantiv în omul civilizaţiei moder ne ete), 
Substantivul, de care ne preocupăm aici, este partea de vorbire la care Sint, posibile 
toate funcţiile sintactice: subiect (fs cină), nume. predicativ, ca clement component 
al predicatului (maimuța... de vinc ` om), atribut (numele de om Hu. se poate da 
oricui), complement (lupul se teme de om), atribut cireumstanțial/completiv. (vine la 
noi ca om, nu ca şet) şi apoziţie (el, omul, crede că stăpineşte natura), “dar numai 
funcția de subiect poate fi îndeplinită "doar de substantiv/substitutele sale 
pronominale şi nunierale, nu şi de celelalte, părți de vor hir ep 


§14. Pentru a putea. fi “dominată, mulțimea substantivelor din limba română, 
poate. fi.clasificată din diverse puncte de vedere, unul dintre. acestea constituindu- | pro 
veniența. Acest. criteriu peupite gruparea substantivelor în două mari categorii 
aproximativ egale, cantitativ” = ŞI anume: 

2) substantive moştenite, din, limba latină Sau. imprumutate. din. diverse limbi 
(mamă, tată, Jrate, soră, „plug, tren ete); 

„b) substantive formate. pe terenul limbii române prin. diverse procedec., Un 
procedeu de for mare, a substantivelor, în limba română îl constituie derivarea, Care se 
poate realiza cu ajutorul sufixelor lexicale adăugate, unor, radicali şubstanti vali 
(pămintean, fi-unziş, căsuţă cte, precum şi cefer ist, ixescuu, igrecescu etc), adjectivali 
(răutate, tărie, frumusețe etc) s au verbali, (conducător, ari uncătur ă, croială ctc). Un 
loc „aparte în cadrul derivării, îl au masculinele de, tipul prun, cais, gutui cte., şi 
femininele de tipul pr ună, cuisă, gutuie etc, la care de la prun, cais.: gutui cte la pr ună., 
caisă, gutuie ete sc schimbă nu numai, genul, cum SC întimplă la substantivele. mobile 
de tipul. student/studentă (vezi $ 13) ci şi. noțiunea: prun, cais, gutui ctc, indică numele 
arborelui, faţă de, prună, caisă, guțuie ete, care indică numele! fructului E 
respectiv. Aşa stind.. lucrurile, urmează că, la prună, cuisă,.. gutuie » finalul” -0 
cumulează funcțiile unui sufix. lexical (care este, „modificator” amanti ră şi er: 
desinenţei substantivale (care este „modificator” ` gramatical). 4 

O, menţiune, se poate face şi. în legătură cu, cuvintele  neologice de. tipul 
casetofon, microfon, telefon etc, cronometru. kilometr u, manometru cte, Microscop.. 


45 
Pentru: detalii vezi propoziția şi judecata din volumul de sintaxă: 


46 du | 
” Această ăpreciere se bazează pe faptul că în vocabularul românesc în general cuvintele-titiu - 


formate pe terenul limbii: române reprezintă cea 50% din totalul cuvintelor (vezi Romaniluteu 
vocabularului unor texte vechi româneşti. laşi. 1973. ys 15 sqq). 
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stetoseop etc, la care „elementele finale” se comportă ca şi cum arfi nişte sufixe, î 
sensul că, adăugîndu- -se-la diverşi radicali” (vezi mai: jos. la formaţiile CU it) 
formează noi cuvinte în limbile moderne (franceză, română etc). Spre : deosebire de 
sufixele : propriu-zise, însă, care sînt segmente fonice fără sens lexical (vezi, dè 
exemplu; -ean din pămintean, “iş din fiunziş etc), „elementele finale” în discuţie au 
sens lexical în limba — clasică — de origine (de exemplu, -fon din caseroton provine 
din gr. phân = voce, sunet; -metru din cronometru, provine din gi. metron = măsură; 
-scop din microscop provine din gr. skopos, skopia, de la skopein = a privi, A examina, 
a. observa ş.a.m.d. Pentru denumirea “acestor „elemente final” se poate apela, 
convenţional, la termenul de pseudosufix sau ‘sufixoid (vezi şi comentariul de: la 
formațiile « cu prefixe, pass im). | 

Plecînd de la faptul că procedeul adăugării unui sufix lexical la un „cuvint 
oarecare pentru formarea unui nou al „este numit derivare (eventual derivare 
propriu-zisă), procedeul contrar, de „luare” a „părţii finale” (sufix lexical, flectiv sau 
pur şi simplu element 'sonor) de la un cuvînt pentru obținerea unui substantiv este 
numit derivare regresivă (eventual derivare improprie)? cais < caisă, vişin < vişină, 
osman < osmanlîu, auz < auzi, cînt < cinta, răstăţ < răsfățu cte. În legătură cu aceste 
formaţii, „ precizăm că cele de tipul cuis din caâisă au luat naştere: după modelul 
„perechilor” moștenite din latină de tipul TOM. pruri < lat. pr tinus vs. rom. prună < lat. 
pruna; cît priveşte derivatele din verbe = numite curent poster bule =, la acestea am 
indicat mäi sus proveniența din infinitiv numai convențional, practic ele putînd 
proveni şi din alte forme flexionare cu flective concrete sau abstracte (auz < din 
persoana II-a singular a prezentului indicativ auz-i. răstăţ < din i AER i I singular a 
prezentului indicativ răsfăţ-p cte). 

În afară de 'sufixe, derivarea se realizează şi cu ajutorul prefixeloi, care poi 
“preceda fie substantive moştenite “din latină sau împrumutate’ din diverse limbi 
(dezgust, deznădejde, neom, necinste etc), fie substantive formate pe terenul limbii 
române (dezbatere, încredere, “neîncredere” etc). În limba literară modernă există 
numeroase substantive care par forniate cu prefixe pe terenul limbii române, dar carc 
în realitate, sînt: preluate ca atare din. franceză: äpolitism < fr. äpolitisme, zeta E 
fr. désavantage, insomnie < tr. insomnie eté. Unele formaţii cu prefixe ilustrează, 
printre altele, „concurența” anumitor influenţe: manitestate asupr a limbii române de-a 
lungul secolelor. De exemplu, în limba română veche derivatele! privative şi negative 
se formau prin excelență cu fără (de)- şi né-, după „modelul” slav; unele dintre acestea 
s-au pierdut în timp (fără. -fundurele, fără:leage, făr ă-legiuitoriti, neblăgodarenic, 
nefăgăduire, neprieznitoriu etc), iar altele s-au păstrat. şi în epoca. modernă 
(fărădelege, nebunie, nedr epl,:necinste cte); în:limba modernă, fără (de)- nu mai este 
utilizat ca, modificator semantic în. formarea. de noi cuvinte. (vezi DEX, unde-nu mai 
este inseratidecât fărădelege), locul lui. fiind luat de neologicul:a- în împrumuturile mai 
ales. din franceză (amoralist, :anormaălifate, - atonalitate cte): şi uneori în: formaţii 
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româneşti! puţin utilizate! (arranziivitate, avalență ete) cât priveşte pe He-, acesta 
continuă să. fie productiv şi în epoca modernă; cînd- se asociază frecvent şi. cu 
neologisme latino-romanice (neagresiune, neatentie, nebeligeranță ete — vezi DEX. p. 
588-602); acum, însă, ne este concurat de ino pătruns prin foarte : numeroasele 
împrumuturi din “franceză, eventual şi “din: latina savantă (inacțiune. < fr. inaction, 
inapetenţă. <fr. inappătence,: incertitudine. = fr: inċertitude, iat sav. incertituelo; -inis 
ş.a. =: vezi DEX, p.. 420-440) şi utilizat în derivate:— nu:prea frecvente =. pe terenul 
limbi române “ca 'incorecritudine. < “in+corectitucline,  ihexactilate: < intexacritate, 
insubordonare <'in+subordonure'cte: 

'Modificatorii: semantici la care 'ne-am. referit mai sus” (clos/z-p Ne, in-, a- ete) 
sînt prefixe propriu-zise, adică — fiind segmente «le: cuvint:sau prepoziţii = nu transmit 
singure informație semantică. Într-o anumită privinţă, un comportament asemănător cu 
prefixele (avem în vedere că apar ca: prim termen în formaţii lexicale noi) au şi 
elementele” cunoscute sub numele de pscudoprefixe:sau 'prefixoide (vezi şi mai sus, 
pseudosufixele sau sufixoidele), care în limba — principial clasică = de origine au'sens 
lexical: mega- < gr. megas = mare, micro=< gr. mikros > mic; tele- < gr. t6le = departe 
etc. În literatura de. specialitate s-a; exprimat ideca: că formaţiile cu: pseudoprefixe 
„seamănă foarte bine cu cuvintele compuse. Se poate spune că cle fac trecerca:de:la 
formaţiile cu prefixe la compuneri! (Iordan, LRC, p. 318; vezi şi Formarea cuvintelor: 
p. 130 sqq., unde substantivele la: căre: ne: referim: sînt considerate- compuse. „în 
structura cărora intră elemente de compunere”); alţi specialişti sînt de părere:că e mai 
logic să':se utilizeze termenul compunere „pentru combinarea a două "teme dotate 
ambele cu valoare noţională”. (Al. Graur, -Ternlinţele actuale iale limbii. romane. 
Bucureşti, 1968, p.;250). 

Urmărind atît. neologismele — numeroase — preluate mai, ales din franceză, de 
tipul: megafon, megagraf, microcenirulă, mieroclimat;telecoiianilă, telefon ete;:cit și 
cele cîteva formaţii românești — după modelul celor de miai sus —, de tipul audiovideo. 
electrocă/dură, polidisc etc, găsim că toate acestea:au O trăsătură srructurală comună 
cu mai vechile. bunăvoință, bunăstare; reavoință. (DOOM recomandă rea-vointă); 
binefăcător, răufăcător, -răuvoilor, omuciguș, pruneucidere, Sîntilie, Sîntămărie 
ş.a., şi: anume: absența, unui radical ca. bază, „la care să se adauge -modificatorii 
semantici, dacă admitem. că primul „element” (megu- din mega on, megagraf etc, 
bună- din. bunăvoință, bunăstare etc) este pseudosufix, „iar, al: doileă.(-fon din 
megafon, casetofon etc, -vointă din bunăvoință, reavoinţă etc) pseudosufix. Această 
particularitate devine evidentă prin comparație cu derivatele cupretixe propriu-zise, la 
care. prefixele apar: ca nişte anexe” ale radicalului”:  descalificare, despădurire, 
reconstructie, redeştėptare: ete: Această asemănare structurală dintre tipul megafon, 
audiovideo şi tipul bunăvoință (la'care, s-ar putea adăuga şi faptul că la-ambele tipuri 
sensul lexical rezultă de obicei prin „descriere”) nu exclude existența şi a unor 
deosebiri. Interesează aici, pe de o parte, faptul că în limba în care au luat naștere 
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(megafon î în PEME audiovideo î în română):for maţiile ncologice! de acest tip-apar pin 
metalimbajului, iar formaţiile româneşti (tipul hunăvoinţă) pot:fi considerate ca; făcind 

parte 'din limbajul natural. Pe de altă. parte; avem în.vedere circulaţia: faţă de tipul 

megafon,. care! face parte: din’ vocabularul. stiluritor:-elevate idin mai multe” limbi 

moderne, tipul bunăvoință apaie prin excelenţă în limba română: (unde este; posibil să 
continue modelul latinului: benevolentia). fără a fi frecvent în toate'stilurile acesteia, cu 

tendința. unora: dintre formații de-a- trece în vocabularul pasiv.-Îm sfârşit, pede altă 

parte, ne referim la productivitatea elementelor lor coniponente: în timp ce cu pseudo- 
prefixele neologice şi universale” (ca de obicei și pseudosutixele corespunzătoare); SC 

creează continuu noi cuvinte atît în română, câl şi = mai ales: = în alte limbi, de unde 

pătrund şi: în română, pseudopretixele (şi pscudosufixele) vechi: și autohtone, sînt 
| limitate la: cuvintele, deja'existente,:cu precizarea: că unele. gs aceste „elemente :de 

| compunere”. -apar într-o singură formaţie lexicală. i 

Generalizînd, toate: formațiile “la care: ne-am! referit-mai sus, fico că aparțin 
 metalimbajului (tipul megafon şi tipul audiovideo), fie că aparțin limbajului natural 
(tipul bunăvoință), sînt prin origine perifraze, adică îmbinări stabile de cuvinte; care, 
- fiind aglutinate, apara fel cu cuvintele sintetice (vezi: $I1), în cazul nostru cu | 
valoare, de substantiv. Cît: priveşte."procedeul de formare a lor, pe acesta îl; numim 
„convenţional cu termenul" foarte cuprinzător „de perifiazare, notind că prin acest 
procedeu se realizează şi. alte tipuri de îmbinări de cuvinte:ce aparţin clasei substan- 
tivului Există, astfel, perifrazele substantivale neaglutinate (curerit, perifraze substan- 
tivale sau substantive perifiastice), în-a căror. structură. pot'intra numai substantive 
| (luarea. mesei, ochiul-boului, ben ba-caprei, Piatra-Neamt, 1 urnu-Măgurele ya), 

substantive şi prepoziții (băgare de seamă, luare în ris, ieşire din hinti, Baia ule 
Aramă, Curtea. de: Argeş ş ș.a), substantive şi: adjective (mama-mare, barbă-albastră; 
.cap-sec, baba-oarba, Baia Mare, Änä-Bela`ş:a.); substantive şi: verbe (gură-cuscă, 
tîrfie-briu, papă-lapre, linge-blide, fluieră- vint Stiîmbă Lemne ş.a:m:d:). 

În. afara: perifrazelor substantivale, mai există şi sabstăhtăve Cu determinare 
obligatorie (vezi. $11), care 'sînt îmbinări: de cuvinte cu un arad de sudură — apr eciat 
„mai'mult 'Sau mai: puţin subiectiv — superior: îmbinărilor libere de:cuvinte, dar inferior 

îmbinărilor: stabile de” cuvinte: Determinarea obligătoi ie a acestor substantive — 
reprezentată de obicei prin al'doilea'ternien ~este concretizată mai ales în: 

„— substantive care — apărînd în regulă generală: ca al doilea” termen — 'Sînt 
juxtapuse: regentului: domnul profesor," cuvinl-eheie. - articol-program, personaj- 
simbol, meniu-pensiune; “restaurani-terasă, moş. Gheorghe, riul:Siret, e A 
| Republica Moldova ş:a.; uncori determinarea — acum: obligatoriu al doilea termen -- 
este joncţionată de régent printr-o prepoziție: concer (pentru orchestră foaie de hirtie, 
costum de baie, Facultatea de Litere, Institutul de Lingvistică sia: 
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LE adjective, care de obicei sînt calificative și apar Obligatoriu ca al doiled 
termen: profesor universitar, inginer “chimist. verb auxiliar: niusă igwa ‘entie 
neagră, maree neagră, femeie savant, farfurie zburătoare, lumea a t eid” cte. 

Un procedeu de asemenea productiv de formare a cuvintelor pe terenul limbii 
române îl coâstituie conversiunea, prin care se înţelege că = păsrr îndu-şi. neschimbat 
“corpul fonetic (adică fără nici un „adaos” şi nici o „pierdere”) — diferite părţi de 
vorbire capătă în anumite comėéxie valoare de substantiv. Făcînd abstracție de părțile 
de vorbiie-flectiv (articolul, prepoziţia, conjuncția, verbul auxiliar cete), care se pol 
substantiva numai în metalimbaj (lui poate fi articol, prin este prepoziție etc), toate 
celelalte părți de vorbire ' (adjectivul, pronumele, numeralul, verbul, adverbul şi 
“inter jecţia) se substantivează (şi)1 în limbajul natural. 

Din prezentarea” pe care am făcut-o mai sus, rezultă că după părerea noastră 
între diversele procedee de formare a subştantivelor pe terenul limbii române nu se 
poate pune un zid chinezesc. Ne referim la faptul că -in raport cu sufixele + şi prefixele 
propriu- zise, care apar la derivarea autentică —, sufixoidele. şi prefixoidele aglutinate 
cu „radicalul” constituie o punte între derivare şi per ifrazare. Mergind pe ace castă linie, 
considerăm că în cadrul conversiunii se poate realiza o anumită ieri rarhizare”, 
subclasele ilustrînd legătura dintre conversiune şi derivare. O | primă subclasă cuprinde 
substantivele: care au exact acelaşi corp fonctic ca şi partea de vorbire din carc provin, 
la această subclașă putînd vorbi de conversiune în adevăratul înţeles, al. cuvîntului. 
Substantivarea, se realizează aici printr- -un atribut adjectival (cel mai frecvent 
pronominal) pe lîngă, cuvinte care la origine sînt adjective, pronume, numeralc, verbe, 
adverbe şi interjecții**. „ Compară: ă: 

cerul albastru este ............. Cu acest albastru Este . 


a ştiut. ceva .......... aeai cu acel ceva trebuie ştiut 

nota zece a luat-o ................ cu cicel zece a fost luat de.. 

ca a mers ......... DD tree cu ucel mers este grațios 

se comportă bine îti cu acest bine trebuic răsplătit 
ah, viața e frumoasă ....... CU atest ah'arată că ..... | 


` Pentru „îmbinări de cuvinte” care:pot ti considerate substantive cu determinare obligatorie. 
Nedi Florica Dimitrescu, Dicționar de cuvinte recente, Bucureşti, 1981. 

" Pentru substantivarea unor părți de vor bire, vezi ‘Magdalena Popescu- -Marin, Despre sub- 
stantivarea interjecţiei în limba’ română, LL, 1984, nr. 2, Și 166-172: D; Bejan, Despre sub- 
stantivarċa  promunelui în limba: română EL: vo lati ci 285-291; idem, Despi È 
substantivarea adverbului în limba română. CL, XXXI, pipi nr. Kig mile Laura Vasiliu. 
Despre substantivarea unei categorii de adjective, LPS, p. 26- sis „. de la' care: luăm unele 
exemple. l 
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Atributul. adjectival, însă, nu; este obligatoriu, în absenţa lui substantivarea — 
tA a m . tjw A . . 9 tA 
atunci. cînd este posibilă în limbajul natural ” a rezultînd din funcția. sintactică. 


“Compară: 
„Il vede azi, îl vede mini, „Nu cra azi, nici mine; Nici ieri; nici, 
Astfel:dorința-i gata”. - cu, „totdeauna, 
(M. Eminescu, op. cit., p. 130) Căci unul erau toate: şi totul era una; 


(M. Eminescu, op. Ci (D002 


qari oa, doua Mag pt încadrăm substantivele, obţinute prin utilizarea unui 
paint fect (prepoziţie sau ar ticol) ncaglutinat, „care într-un fel sau altul reprezintă o 
panexă” a părții de vorbire respective, şi, în consecință, procedeul de formare nu mai 


„poate fi, considerat conversiune „pură: ”: d-a văzul pe (un) leneş, eşti. o dulce, aici este 
un ce, 4 luat. un zece, pe (un) smintit nu-l iei in seamă, într-un tîrziu a venit şi el, să 


nu te întilneşti cu (un) baubau etc. 

În sfi îrşit, într-o a treia subclasă. ur MEAZĂ s ă intre substantivele obținute printr-un 
„adaos de natură gramaticală (desinenţă şi/sau articol hotărît. enclitic) aglutinat cu 
radicalul, adaos care — modificînd de fapt cor pul lonetic al cuvîntului respectiv — este 


comparabil într-un anumit sens cu un sufix”: sătulul ur cr ede flămîndului, uitm 
nimicurile vieți, treispřezecele mi-a purtat noroc, mersùl pe jos este o plăcere, 


atitudinea aceasta are dedesubtui ri, tic-tacul este zgomotul A casulli cte. 

SSi Substantivele limbii române sînt grupabile din punctul de vedere al 
posibilități lor de individualizare în două mari categorii mai, mult sau mai. puțin 
omogene. 

_ a). Unele — numite substantive comune — sînt lipsite de posibilitatea de a 
individualiza prin ele înseși, întrucît indică (atunci cînd „realitatea” o permite) 
un exemplar oarecare dintr-o categoric de entităţi — - materiale sau nemateriale *! 


.* În metalimbaj, substantivarea prin funcţie este posibilă la orice parte de: vorbire, în contexte 
de tipul bun (tu, doi, cîntă, bine, ah etc) este adjectiv (pronume, numeral, verb, adverb, 
„interjecţie etc). l | da 4 

Un caz particular îl constituie substantivele de tipul aducere, amintire, Baa ete: dacă 
plecăm de la „infinitivul scurt ' (a) aduce, (a) aminti, (a) rezolva: etc, atunci- aducere, amintire, 
rezolvare etc. au luat. naștere prin derivarea: cu sulixe; dacă, însă, “luăm în consideraţie că la 
verbele moştenite din latină „infinitivul lung” românesc continuă: infinitivul. latinesc și că în 
limba română veche — fie. etimologic Qa; verbele moştenite); fie, analogic (la. verbele: de alle 
provenienţe) — „infinitivul ; lung“ avea şi valoare verbală, mita si putem. aprecia: că aducere; 
amintire, rezolvare etc, reprezintă rezultatul conversiunii verbului în adjectiv (pentru. valoatreu 
de verb a „infinitivului lung”, vezi capitolul despre verb). 

A În lucrări de specialitate. mai vechi -dar și mainoi = se vorbeşte de substantive,concrete”:şi 
substantive „abstracte”. În ceea ce ne priveşte. nu operăm cu accastă clasificare, întruciit 


$ 
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Individualizarea realizată prin substantive; substantive comune şi proprii 


— teoretic. identice: om. femeie,:-cusă,. cîine, sanie, atom, viată. fericire, 
inteligență, energie. ete. Pentru. individualizarea substantivelor (într-o. anumită 
măsură: şi a: unor: substitute ale acestora), limba română. dispune de: citeva 
procedee: . individualizarea semantică, care : se realizează. prin. excelenţă prin 
substantivele proprii (vezi. mai departe), la fel;cu care, însă, se comportă şi. un 
număr limitat de substantive comune considerate de vorbitori ca «unice» (lună, 
soare, mamă, tată, capitală şi alte cîteva); individualizarea sintactică — foarte 
răspîndită —, care se concretizează în determinarea atributivă a substantivelor 
(acest om,. femeie frumoasă; casă din cărămidă. ctc); individualizarea 
morfologică: — cu frecvenţă relativ mare —, care constă în adăugarea la substantiv 
a unui cuvînt vid semantic; adică a-unui cuvînt-flectiv:(un bäiat, o: fată, nişte 
oameni etc). Sublinicm, însă, şi aici (pentru detalii. vezi: capitolul despre articol) 
că aceste procedee de individualizare sc. folosesc rareori izolate, cîte unul (ca în 
exemplificarea de:mai 'sus), deobicei asociindu-se două sau mai multe pentru 
individualizarea -aceluiaşi substantiv: Ioana: ACEASTA . este..., UN: „băiat 
INTELIGENT spune. că..., fulA ceafrumousă de acolo se plimbă. etc. Dacă acceptăm 
că în regula: generală substantivul comun trimite la un exemplar oarecare dintr-o 
categorie de: entităţi, atunci: putem. aprecia că individualizarea substantivelor 
comune româneşti (la cele proprii ne; referim mai departe) 'se ierar hizează în felul 
următor:.. | | 


individualizare individualizare. individualizare individualizare’ 
zero „morfologică. + sintactică mixtă. 
fată > o fată aceustă, fată. 0 fată FRUMOASĂ 


numită Lo ana! 
Dita aa cec E Ma alia i" Cal rien id e na ie m Id, iata Pa 
considerăm că există argumente convingătoare (vezi Tatiana Slama-Cazacu, Despre „cuvintele 
concrete” şi „cuvintele abstracte”, Omagiu lordan, p. 805-808) care dovedesc improprictatea 
ei, şi anume: | 

~ orice substantiv (ca. de altfel. şi: orice altă parte de, vorbire) este concret prin latura sa 
sonoră sau grafică şi abstract prin, latura sa ideală (informația pe care ot ansmite); 

— 'dacă „perceptibilul” este criteriul „de deosebire a „concrelelor”, de „abstracte” „ atunci se 
constată că ştiinţa modernă oblig gă uncori la aducerea în sfera „concretului” a unor realităţi 
considerate altădată „abstracțiuni” (de exemplu, lumina); 

— clasificările curente conţin contradicții ne: așteptate (y ictorie este considerat concret, dar 
forță abstract) şi sînt limitate la substantive, cu toate că percepribile sînt si unele însușiri (acru u, 
dulce, fierbinte etc).. : 

Toate acestea: arată că clasificarea 'concrel-abstruci : vizează pi in: excelentă natura 


materială sau nematerială a entităţilor numite de substantive şi nu substantivele înseși (vezi 
Tatiana Slama-Cazacu, art. cit., p. 805 sqq.). 
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în cadrul substantivelor comune“ = căre, aşa cum am mai spus, reprezintă doar în 
general’ o categorie. omogenă — se pot distinge citeva grupe; care: de obicei nu sint 
concepute ca:opusé: substantive comune apelative; care, corespunzînd în cea mai: măre 
măsură caracteristicilor substantivelor: comuie;indică-m-exemplăr dintr-o categorie 
(om, femeie, casă, 'viuță, an etc); substantive comune colective, care NUMESC entităţi 
constituite din mai multe exeriiplare-de: acelaşi tel (intelëctualitate, armată, popor: 
pădure, turmă ete); substantive comune mater iale, cae numesc: substanța constitutivă 
a unor. entităţi (pămint; apă, lapte; aer, vin etc). 

b) Altele — numite substantive pr oprii - =A posibilitatea, de: a individualiza într-o 
măsură mai mică sau mai mare prin ele înseşi, datorită faptului că, teorericsar trebui să 
numească un singur exemplar al categorici respective e. de'entități: Uncori. se întîmplă 
ca; la entităţi majore, un substantiv propriu. să indice într- adevăr un singur exemplar 
pentru întreaga comunitate: umană: după. cîte ştim; există O. singură Românie, © singură 
Dunăre; un singur lanţ de: munți Carpaţi. ş.a. De: obicei, însă; un substantiv. propriu 
numeşte un singur exemplar dintr-o: categorie numai pentru: colectivități de oameni de 
mărimi diferite. Astfel, în. România, substantivul: propriu Bucuireşti indică nu nuniai 
capitala: țării; ci: şi citeva. sate, numele loneseu este purtat de. foarte: mulţi: români, 
Grivei este (mai bine zis era) prin excelență nume: de cîinc ş şia.m. d. Notăm că, latel'cu 
substantivele: comune, şi! ‘substantivele proprii constituie o categoric: doar. în princi ipiu 
„omogenă, mulțimea acestora per mițînd o grupare în: substantive proprii onomastice, 
“care cuprind numele persoanelor umane (şi ale oricărei realități personificate), acestea 
putînd fi nume „de familie/patronime. (Ionescu, Mărgineanu, Vasiliu, Acasandrei, 
Murgu ş.a); nume de boteziprenimë (Mircea; Cor jelici, Petru, Gheoiehe, Vasile ş.a.), 
hipocoristice (Mitică, Ionuţ, "Gică, Ticu, Mimi ș.a., Sipranume (Ştefan cel “Mare, 
Mihai Viteazul, Gheo ghe Vasilescu-Paşcani Ş. a)! şi. por ecle (Fefeleaga, Slăbănogu 
ş.a.) substantive proprii. cu care numim animalele (Roibu, P Plăvan, Joiana, Grivei. 
Roşcata ş.a.); substantive proprii toponime, cuprinzînd nume de țări (Romănia, 
Franţa, Italia ş.a.), nume de localităţi. (Bucureşti, laşi. Dolheşti $.a.), nume de ape 
(Dunărea, Bahlui, „ȘOmuz ş.a), nume; de, planete şi constelaţii/cosmonime (Sirius, 
Venus, Marte ş.a.) ş.a.m.d. 


'$16. Clasificările substantivelor prezentate pînă aici, deşi realizate după criterii 
extragramaticale, îşi “justifică, totuşi, “existența în morfologic prin “necesitatea de 
cunoaştere, pe de O parte, a inventarului de” substantive (cu referiri la proveniența lor), 
iar pe de altă. parte, a. felului cum vorbitorul consideră substantivele din punctul de 

vedere al posibilităților lor de individualizare a. entităţilor pe care într-un, fel sal altul le - 
numesc. Adăugăm că toate categoriile şi subcategoriile. de: substantive de. mai Sus au 
atît unele caracteristici mor fosintactice comune clasei din care fac par te, cât. ȘI alte 
caracteristici specifice, distinctive, la care ne vom referi'în cele ce urmează. 


"70 


Structura morfologică a substantivelor comune radicalul . 


Caracteristica morfologică generală, comună -în principiu + tuturor, substan- 
tivelor sintetice”, indiferent de proveniență şi: de posibilitatea de individualizare prin 
ele: înseși, este. aceca că în structuru lor morfologică pol existas minuni «două 
segmente funcţionale, radicalul şi flectivul, acesta, din urmă putînd fi.reprezentat de 
obicei prin desinență şi/sdu articolul hotărît- enclitic, precedat:eyentual de un sufix 
flexionar, iar uneori printr-un flectiv complex sau un morfem mixt. i 

Radicalul substantivului — cade altfel, şi, al oricărei-alte părţi. de vorbire la care 
acesta. există (vezi $7)— are 0 funcţie semantică şi o funcție morfologică. 

Funcţia semantică a radicalului constă în aceea că asigură transmiterea aceleiași 
informaţii semantice prin toate. formele. flexionare, ale; substantivului . respectiv. În 
această privință subliniem, însă, că radicalul „singur! este: capabil să transmită -o 
informaţie semantică în destul de puţine situații; şi. anume, atunci cînd indiferent de 
forma „flexionară la care se află — este însoţit «le, flective zero, Această situaţie apare 
evidentă la substantivele comune atît în vorbire, cit şi înscris doar la tipul — literar 
actual % — de nominativ-acuzative singulare stea, lup, grai ste şi la tipul de singulare şi 
plurale pui, lady (vezi infra, lista de 'desinenţe), iar numai în vorbire, şi la tipul «de 
singulare unghi, bici (transcrise fonetic ung”, Bic), şi la-tipul. de plurale urechi, porunci 
identice cu genitiv-dativul singular (transcrise fonetic urek’, porun€).. Faţă de aceste 14 
tipuri de forme: şubstantivale:de nominativ-acuzativ, la care radicalul, însoţit numai. de 
flective zero, poate transmite şi „singur” informaţie semantică, la restul de 52.de tipuri 
de forme substantivale de nominativ-acuzativ' şi genitiv-dativ, radicalul poate'exista - 
Şi deci şi transmite o informaţie semantică — numai: însoţit de un flectiv: propriu-zis 
concret exprimat (eventual dedus: din context): Spunînd aceasta, avem în vedere, pe «dle 
.o parte, că unii radicali aparțin mai multor cuvinte şi, ca urmare, ceea, çe deosebeşte un 
sens lexical de altul este flectivul.. De exemplu, radicalul pop- poate -avea sensul 
lexical de preot, cînd, însă, trebuie să fie însoţit = la nominativ-acuzativ = în mod 
obligatoriu. de flectivul concret. -ă sau -a la singular şi--i sau -ii la plural, dar şi sensul 


lexical de stilp sau: grămadă de snopi; cînd numai la, plural este însoţit de flectivul 


concret .-i, -ii sau, -uri,--urile, la: singular acestea alternînd cu zero (compară, deci, 


PR ae a a 


5 Ne referim aici numai la substantivele sintetice, întrucît substantivele din perifraze, precum 
şi cele cu determinare obligatorie (vezi $11 şi $14) se comportă la fel cu acestea din punctul de 
vedere al structurii morfologice. De exemplu, luarea şi mesei din. perifraza substantivală 
luarea mesei, ca şi domnul. şi profesor din, substantivul cu determinare obligatorie. domnul 
profesor au, fiecare, acceaşi structură, morfologică cu substantivele sintetice, luarea, mesei. 
domnul, profesor. Cît priveşte cuvintele-Ilectiv (prepoziţiile și articolele, neaglutinate, cu 
subtantivul) posibile: în flexiunea substantivului; pe. acestea le vom comenta, la: prezentarea 
categoriilor gramaticale ale substantivului. | 


A. 


44 2 $ ; i ST | 4 „LI, BoA Dig: 
53... Această precizare este justificată de laptul că; în limba. româna veche şi. în unele graiuri 


actuale, la o parte din aceste substantive flectivul.poate fi concret::lupu, graiu, puiu ete.. 


TI 


Clasa substantiveloi 


N N 


popă, popa, popi, popii“ cu pop, popi. popii. popuri: popurile). Pe'de altă parte, alţi 
radicali nu pot transmite. singuri sensuri “lexicale datorită faptului că aceştia apar 
întotdeauna însoţiţi de tel puţin un flectiv concret: casă, case, scoală, şcoli; Lume, 
lum, perete, pereti ete (pentru funcţia semantică = 'precunr şi cea morfologică — a 
radicalului de la substantivele proprii, vezi $20 —:$22). | 

“Funcţia mo fologică a radicalului de: la substantivele comune constă mai: Ales în 
aceea că! radicalul este: buză căreia i se“ adaugă” flectivele. (propriu-zise. şi/sau 
cuvintele-flectiv, abstracte şi/sau concrete) care marchează categoriile gramaticale ale 
substantivului; stea-p/ste:/e/-nişre-cas-e, liii tat-a ş.a mid. În afară 'de aceasta, aşa cum 
flectivele contribuie adesea la transmiterea şi a informației semantice a substantivelor 
(vezi mai sus), tot la fel şi radicalul — care este priii excelentă semanten — poate 
contribui de ` multe ori şi la''transmiterea informaţiei grämdlicäle “a substantivelor. 
Acest lucru se realizează prin alternanțele fonetice care apar în radicalul diferitelor 
tipuri de substantive comune (pentru cele proprii vezi mai” departe) şi care pot Ti: 
vocalice (a/e? fată/fete; d/ă: carlelcărți; ă/e: păr/peri- cte) sau consonantice (c/ci; 
copăe/copaci;- d/z: brad/brăzi: 1/4: bărbav/bărbaţi” etc). 

Alternanţele “fonetice: reprezintă de obicei — pe ‘lîngă desinenţă, articol, sufix 
flexionar,! flectiv' mixt şi flectiv “complex — mărci =“ redündante ale categoriilor 
gramaticale: De exemplu, față 'de singularul poruncă, pluralul poramei, cu structura 
morfologică porunti-p (transcris - fonetic “porimč-ø), este marcat nu “nunai: prin 
desinenţa 'de plürál +ø, care se: opune -desinenţei de singulăr -ă, ci şi prin alternanța 
fonetică din 'iădicali c/& genitiv-dativul singula şi toate cazurile: “de la pluralul 
substantivelor! de tipul stea/stele sînt marcate nu tumai prin desinenţa -/e (sre-le) care 
se “opune. desinenţei ø: (steă-p),. ci” şi prin alternanța fonetică "din radical 'eu/e 
(stea/stele) ş.a.m.d. 

„Cît priveşte deliiiitarea radicalului lă substantivele. comune sintetice, aceasta sc 
face prin luarea în considerație a (minirnum) două aspecte. opozabile de la flexiunea 
sintetică neaiticulată sau articulată hotărît enclitic =de obicei forma de singular şi cea 
de plural, bineînţeles acolo unde acestea există, putîndu:se apela, însă; şi la OBOR 
interne pentru gen şi caz —, operaţie care permite găsirea „elementului comun” 
(exceptînd alternanțele fonetice): cas-ă/eas-e, pom/poin-i.- vulp-e/vulp-i, per et-e/p 
ereţ-i etc. Dificultăţi în această privință produc: Substantivele comune care nu-și 


'54 Pentru listă: alternanţelor fonetice 'din limba română, vezi Gram. Acad, 1, p- 12-74; şi Piiula 
Diaconescu, lucr. cit., p. 169-170 şi' 179-180: Menţionăni şi că ceea ce: Gram. Acăd., |, p- 74, 
consideră că fiind alternanţa lui ea'ca'diltong cu- vocala e (seară-ser i), precuni şi a'lui òc, luat 
de asemenea ca diftong, cu vocală o (/loar e-/lori):veprezintă, de lap — aşa cum a arătat Andrei 
Avram, Caracteristicile sintagmatice ale alternanţelor fonetice în limba română, SCE, XIII, 
1972, nri 2, p. 119-128, perechi de câte două alternante, şi :anuimc: semivocala'e'cu:vocala e şi 
a cu 6 (s-e-a-ră/s-e-y-ri);:semivocala o cu:votala o şi a cu'p:(/l-o-a-re/fl-o-j-ri). 
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schimbă forma de. la singular la plural, de tipul ochi, pui, muncitoare, Nume. La 
primele două tipuri (ochi, pui), pentru stabilirea radicalului apelăm la limba română 
veche, unde la singular exista un -u asilabic moştenit din latină, căruia la plural i SC 
opunea zero, ceea ce înseamnă că apărea opoziţia internă vchiwochi (în transcriere 
fonetică ok'w/ok'), puiu/puli. Avînd în vedere această opoziție, rezultă că la tipurile 
respective de, substantive actuale radicalul poate fi admis ochi-(ok), pui. La tipul 

sa în consideraţie. a altei categorii 
gramaticale decît numărul, şi anume,a genului: opunînd femininul muncitoare 


flexiunea sintetică nearticulată nu există aspecte -opozabile nici. pentru număr, nici 
pentru gen, nici pentru caz, considerăm că este convenabil să admitem. radicalul fără -e 
prin analogie cu „masculinele (tipul perete) şi femininele (tipul vulpe). de declinarea a 
„treia (ca şi nume), la care radicalul nu:conţine pe -ecu valoare:de desinenţă, deci num-e 


(o altă ipoteză, mai puţin convenabilă; ar. fica şi la tipul: nume vadicalul să fic 


considerat — la fel ca la ochi, pui substântivul luat în întregime, adică nume). 


$17. În gramatica românească, termenul (esinenţă ste folosit mai insistent abia 
în ultimele decenii, opiniile privitoare la desinenţa substantivului nefiind întotdeauna 
convergente”. Considerînd drept, bunuri cîştigate faptul că la stabilirea desinenţelor 
de la substantivele româneşti actuale trebuic avut în vedere stadiul: actual al. limbii 
(prin istoria ei explicîndu-se doar unele cazuri „deosebite”), precum şi: faptul:că ii 
mod obişnuit la radicalul substantivului românesc se poate adăuga, pe-lingă desinenţă, 
şi articolul hotărît enclitic =; discutabilă fiind doar problema sufixului texionar (tipul 
scaunul), a flectivului mixt (tipul nirvana) Şi a fectivului complex (tipurile păuniţă, 
bunicăi) —, apreciem că este desinență în română, indiferent de ce afost în latină sau în 
limba de origine, /lectivul propriu-zis care are. lu substuntivul din. care Jace parte 
funcția principală de marcă a categoriilor gramaticale de. gen, număr şi caz (pentru 
„determinare“, vezi mai departe) şi funcția secundară de a contribui la realizarea 
sensului lexical şi la existența ca atare a substantivului “respectiv. Astfel concepute, 
găsim la substantivele comune (pentru cele proprii, vezi. infra) următoarele desinenţe 
pentru nominativ-acuzativul (principial şi vocativul — pentru unele, deosebiri, vezi mai 
jos) singular al femininelor şi pentru toate cazurile la pluralul femininelor, precum şi 

Si 

55. Vezi lucrarea Cîteva observaţii în legătură cu desinenţa substantivului, SCŞt, XVI, 1963. 
fasc. 1, p. 126-137, pe care cu modificări doar formale am inclus-o în GEM, ediţia I, p. 43 sqq. 
Vezi şi A. Avram, Pe marginea unei morfologii structurale a limbii române, SCL, XX. 1960. 
nr. 4, p. 433-455, II, nr. 5, p. 557-577, Anca Belchită. Flexiunea nominală în gramatica 
transformațională a limbii române, |, SCL, XX, 1969, nr. 4, p. 4l 5-426, apărute după lucrarea, 


pe care am publicat-o în 1963 


(pentru motivarea acestei precizări, vezi nota de text din §6). 
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(în afara unor excepții — vezi de papă e mai jos) pentru toate cazurile la singularul: 
şi pluralul masculinelor şi neutrelor”” 


Feminin. - 
-ă-e o (casă/case); 
-ă/-i  (şcoălă/coli) 
-ă/-uri > (Blană/blănuri: pluralul b/ăni se încadrează: la tipul şcoală). 
ăl-p (poruncă/porunci-g, dungă/diingi- 45) 


-e/-i (Ilume/lúmi) 

-€/-i + (baie/bči, cale/căi) 

-e/-e “(m unciloare/muncitoare) 
=i/-i (marți/marţi) 


-e/-p'. “(ureche/urechi-gi 2 zeghie/zeghi-w, pitulice/pinilici- -6 minge/mingi-) 

-e/-uri (vreme/vremuri; pluralul vremi sc încadrează la tipul Tune) 

zø l-le (stea-g /stele, cazma-g /cazmăle.. zi-g /zile) 
„0-0: (lady-p /lady-g; cucao-ø, detectiv: de plural) 

Masculin 

i-e/-i (perele/pereţi). 

-u/-i - (codru/codri) 

-u/-i (fiu/fii) 

säja (popă/popi) 

-ă/-ø > ` (vlădică/vlădici-ø) 

pi (lup-ø/lupì) 
pei (copil-ø/copii) oy 

-0 1-0. (pui-ø/pui-ø, pirg Haen a ' 
Neutru | 

-u/-e (registru/regis tre) 

-u/-e uii (ehişeu/ghişec) 

-u/-uri (luicru/lueruri) 

-u/-uri  (tablowtablouri) 

-u/-i (Studiw/studii) 

-e/-e - (nume/nume) 

-ø /-uri (grai- -ø/graiuri, unghi-ø/unghiuri, studio-ø/studiouri, taxi- ei H 

| „Corn- -ø/cornuri; pluralul coarne se încadrează la tipul -scaun, iar- 

plur alul corni la tipul lup) ; 

| "Faţă de lista desinenţelor de la p. 133- 134 din lucrarea noastră din 1963 citată în.notu. 
aioa — trecută fără comentarii şi în: GEM; p.: 43-44 — în momentul de fajă apar unele 


adaosuri şi deosebiri, cum este firesc să se întîniple la reveniriie (după mai bine de trei decenii). 
asupra unor probleme discutate Şi discutabile.. 
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-ø l-e : “(scăun-g/scaune, război-w/războuie, 'bici-W/bice) 
-pI-Gi (seminar:p/seminarii; pluralul seminare se încadrează la tipul scaun 
-p/-ă "(ou-g/ouă) 


La 'genitiv-dativul singular. al - femininelor (care “este ` diferit” “de nomi- 
nativ=acuzativ. şi: identic 'structural cu pluralul tuturor cazurilor) şi la vocativul de 
asemenea singular diferit de nominativ-acuzativul femininelor şi masculinelor care pot 
avea acest caz, desinenţele. posibile sînt: $ | | | 


=e 


Ja? “genitiv-dativul femininelor de'tipul' (unei) case, muncitoare; ` 

la genitiv-dativul femininelor de tipul (unei). şcoli, hui, băi, căi, marți: 

la.“ genitiv-dativul - femininelor “de” tipul (unei) “porunci: 'dungi-w, 
urechi-g,zeghi-p, pitulici-o; mingi-; LALA 

la  “genitiv-dativul femininelor de tipul (unei) stele, basmale; zile; 

la orar sau foarte rar — la vocativul femininelor; şi masculinelor de tipul 
fat-o!, bade-o! etc; | 

la + vocativul masculinelor de tipul băier-e! 


NOTĂ: Preocupîndu-ne de o.problemă de grafic (Medicinei sau medicinii, în 
„Revista medico-chirurgicală a societăţii de medici şi naturalişti din Iaşi”, vol. 
91,1987, nr. 3, p::548 şi 552), am subliniat faptul că la substantivele feminine 
româneşti: coincidența desiñenței de genitiv-dativ singular cu cea de nominativ 
(ca de altfel şi a altor cazuri) de la plural se explică prin moştenirea din latină. 
De: exemplu — oprindu-ne numai: la substantivele ` cu’ finalul la fel ca la 
medicină, anume, -ină; =, singularele latineşti--alvina, . cena, vicina etc au 
genitivul alvinae, cenae, vicinae şi pluralul nominativ de asemenea alvinae, 
cenae, vicinae, de unde şi: româneştile singulare la genitiv-dativ nearticulat 
(unei) albine, “cine, vecine „identice “ srtuctural cu nominativele plurale 
neaccentuate (nişte) albine, cine, vecine. Modelul moştenit din latină se aplică, 


prin analogie, şi: substantivelor de provenienţă slavă (exemplu, gospodină), 
turcă (exemplu; - meşină), italiană (exemplu, cortină), franceză (exemplu, 


chenzină). etc, şi la acestea genitiv-dativul singular (unei): gospodine, meşine, 


cortine,. chenzine.  etc-coincizînd structural “cu nominativul' plural (nişte) 
gospodine, meşine, „cortine,. chenzine cte. £ | 


“Din alt-punct de vedere, trebuie ținut cont de faptul că limba nu 
reprezintă o realitate statică, ci în continuă transformare, înnoirile însemnînd 


57 : ip POPI TE C" NER O ST, T EFTE boa + sie Ea vă 
Pentru genitiv-dativul singular al femininetor la care desinenţa — dacă o admitem ca atare — 
ar-trebui să fie cea de la nominativ-acuzativ (de exemplu, nominativ-acuzativ nearticulat 


Dunic-ă/genitiv-dativ articulat bunic-ă-i), vezi $7, $13, $17, $19, passim. 
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adesea abateri de la normele existente! la un moment dat pentru nivelul 


fonetic, morfologic etc, care abateri, prin generalizare, devin noi: norme. În 


flexiunea substantivelor în discuție, abaterile de la normă au drept 'rezultat 
că — sub influența foarte frecventei desinenţe-i, care apare nu numai la 


majoritatea masculinelor (Bărbaţi; frați; nepoți etc),icişi-la unele feminine ca 
vulpi Şi Chiar la unele neutre ca: Stucii, + desinenţa ide nominativ plural -e 


(identică. cu a genitiv-dativului/ singular) de; la. feminine, ca rădăcină. intră: în 
variaţie liberă cu -i „pe rădăcinele celor tiifari.sii (Lu Creangă) — räd- 
cinile munților mari...” (M. Eminescu), 35. poveste... a rădăcinei beției” 
(A, Pann) — mijlocul frunţii şi u rădăcinii nasului’, (StV. Piscupescu — 
exemplele. sînt după DLR, SXV: rădăcină): şia.m.d. În zilele: noastre se 
apreciază, că la Substantive. ca -acestea, adică. rădăcini; srogojihă, rugină, 
slănină, tulpină, vizuină etc, desinenţa „mai: nouă -i domină ` desinenţa 
inițială”? -e şi, ca urmare, noua normă literară constă în flexiunea cu -i, 


“deci, (unei) rădăcini (niște) rădăcini, ‘Qmei) rogojini/(nişte) rogojini ete. 
“Trecînd. peste feminine ca făină, găină, la care nominativul plural şi 


genitiv-dativul singular sînt atestate doar cu -i;:adică iriste sau: unei) făini, 


- găini, notăm că cele:spuse mai sus vizează nu numai femininele cu finalul 
vină, Ci şi altele,-de tipul civară; coală, şcoalei-ete; la:care noniiăativul plural 


şi genitiv-dativul singular nearticulat „Vechi” (nişte sau amei):cioare, coule, 
şcoale au. fost concurate de „noile? forme. flexionare 'cu -i (nişte 'sau unei) 


“ciori, coli: şcoli, acestea : din: urmă: fiind’ astăzi -considerate singurele 


conforme cu norma literară. si 
"Mai dificilă este;situaţia unor neologisme; feminine iew finalul -inä 


lipsite :de.pluralatestat. în: dicţionare, de tipul glicerină, nicotină, olandină ` 
ete, cu care credem că: merge şi regionalul: coșolină,la care în' DOOM nu se 
recomandă nici forma de genitiv-dativ: singular. La ăceste:substantive, pentru 
«stabilirea desinenței: /iferare -de. genitiv-dativ singular, se poate apela la 
„reducerea; la absurd” 'coroborată: cu simțul limbii”: cunoscând tendinţa 
graiurilor: de tip/nordic de închidere alui e la i, urmcază:că-putem construi 
„genitiv-dativul singular nearticulat şi 'cu -e; şi cu -i nesilabic, adică (unei) 


glicerine, olandine, nicotine, coşoline sau (unei) glicerini; olandini. Nicotini, 


„coşolini;, dacă; apreciem că for ma cu i nesilabic:(e/icerini, olandirii-cte) arc în 


momentul: de față: un caracter regional mai mult sau: mat puţin pronunțat, 
urmează că forma;cu: ze, care —:prin analogie cu substantivele moştenite din 
latină de tipul albină--(vezi. mai Sus). — reprezintă! forma iniţială”, este şi 
forma literară; dacă, însă, considerăm că forma cu -i nesilabic nu are caracter 


regional, atunci „poate îi admisă ca. literară ŞI forma, cu, -ij adică: gliceri ini; 
„ nicotini etç:: ! 


Structura moriologică a substantivelor comune desinenţele 


Cuvîntul medicină, care a` cauzat excursul de“ măi Sus, este un. 
neologism cu etimologie multiplă, în locuri şi timpuri diferite fiind preluat 
din limbi diferite (latina săvantă, germană, franceză, rusă). De la prima lui 
atestare la sfîrşitul secolului al XVII-lea la Nicolae Costin şi pînă în zilele 
„noastre, cuvîntul jredicină are sensul de bază de“ „ştiinţă a prevenirii şi 
vindecării bolilor”, cu 'care-sens este lipsit de: plural. Din secolul al XIX- lca 
şi, regional, pînă” astăzi, medicinii însct vină (ca şi în” latină $iîn germană) şi 

„medicament, tratament”, ctP acest sens! avind plural: atit cu ze (nieclicine), cît 
şi cu -i (medicini): Prin'urmare, dacă se ia în-consider aţie sensul de bază, cu 
care» inedicină nu are plural, atunci genitiv-dătivul singular nearticulat se 
formează cu'desinența iniţială” -e, deci (imei) medicine (vożi comentariile 
'de la glicerină, nicotină etc); aa însă; se pleacă de la sensul învechit şi 
"regional cu care medicină are două forme de plural = menţionate: în DOOM, 
deci acestea nu sînt considerate nici: învechite, nici” 'regionale +, anume, ! 
medicine şi medicini, atunci, potrivit. regulii, penitiv-dativul' singular 
nearticulat poate; fi fişi (unei) medicine; şi” (unei) medicini (vezi: comentariile 
de la albină şi cele de la. rogojinăy: pentru faptul; că. genitivul singular 
„articulat jal acestor. feminine. se obține + prin - adăugarea la desinenţă a 
articolului -i, vezi $16).; 

Înaltă oldânie de idei, menţionăm, ice Mbeitinuăisă de tipul:cola (buri). 
manila, nirvana cte; asupra. cărora. atrage. atenţia laura Vasiliu, punînd 
problema ‘dacă la acestea =a.. reprezintă -o desinenţă sau.un articol hotărît 
enclitic... Reținînd aprecierea. autoarei. că. la aceste substantive. „opoziţia 
articulat/ncarticulat:se anulează” (art; cil... p. 495), constatăm ca. în. limba 
română. mai există şi: alte substantive. asemănătoare. celor. „de mai: SUS; ȘI 
anume; cua final neaccenţuat (4), reprezentate. fie prin substantive comune 
mai vechi conservate în îmbinări: stabile (iama: în aida iama, ghiotura in cu 
ghiotura etc); fie prin. substantive: comune. mai: noi utilizate. în îmbinări 
libere; (nirvana, moca; balsa etc), tie prin. substantive proprii onomastice şi 
toponime“ (7 oma, Mircea, Dolhasca ş.a.) cu a final accentuat: (-4),. 
„reprezentate prin. substantive comune mai noi. din îmbinări. libere (papă = 
tată, sau. persoană de gen, masculin în virstă, pupă. =- mîncare; hrană, în 
legătură cu copiii mici; agoră, cay sá = stofă etc). Privitor la tg at de 
felul. celor de mai: sus, notăm, pe deo parte, că întrucît. acestea sînt 
“invariabile, “a şi -d. nu intră în- opoziţie. nici ew desinenţe, nici cu.articole 
hotărîte enclitice, ceea ce înseamnă că: 0 și: = nu sînţ, nici, desinenţe; nici 
articole hotărîte enclitice sau = mai-bine -= sc;comportă şi ca desinente, şi ca 
amico hotărîte enelitice. Aceasta. Ñind situația, pentru: -e (din iama, gaio- 


y 


k Desihiénlá -a în + limba vomână?, LR. XXXII. 1985. nr. 5, p. 491-496. 
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tura etc, nirvana, manila etc, Toma, Dolhasca. ş.a.) şi -á (din papa, agorá 
etc). folosim «denumirea, de flectiv mixt (vezi şi: $7). Pe de altă parte, dacă 
avem în vedere.că la unele substantive de felul celor de mai sus, în vorbirea 
populată şi familiară: apare variaţia. liberă a. flecțivului: mixt -za-cu. -ă 
(puimalpumă, saunalsaună, leva/levă cte), atunci putem spune că flectivul 
mixt. “a (uneori chiar şi -á care devine--ă în pâpă>mîncare, hrană; agoră) 
reprezintă doar o fază în încadrarea. morfologică a :neologismelor respective. 
Dacă, însă, luăm în! icai ţia că flectivul: mixt -aide la apelative feminine 
ca iama, ghiotura etc, nu alternează niciodată: cu, desinenţa -ă, că absenţa 
alternanţei se întîlneşte şi la prenume/patronime ca Toma, Mircea ŞI. Că -u şi 
'-d de la unele neologisme. se; menţin ca; atare, în toate, variantele. limbii (sc 
spune numai nirvána, nu şi *nirvănă, numai bălsa, nu-şi “balsă, numai cayá, 
nu şi *caşă etc), atunci putem aprecia că 4 şi -d.nu-au tendinţa de dispariţie 
din limba noastră, ele menţinîndu-se u-numai -cao fază de încadrare 
morfologică aunor neologisme. 

În legătură cu lista 'desinențelor de la:substantivele comune sînt necesare unele 
precizări. O chestiune pe care o notăm este aceea'ă deosebirilor dintre limbă'vorbită:şi 
limba scrisă, care uneori are repercusiuni şi asupra desinenţelor. În această. ordine de 
idei interesează, pe de o parte, africatele č '£ şi oclusivele palatale" ksi g; care: în 
ortografia literară se redau „silabic” prin ci. gi şi, respectiv, 'ch(i), gh(i), ceea ce face ta 
la unele substantive scrise opoziţia. singular/plural" ȘI noiminativ-acuzativ/genitiv=dativ 
să nu trimită la desinențe. Acest lucru se îlitîmplă la poruncă/porunti, dungă/dungi, 
ieche/urechi, zeghe/zeghi, pitulice/pitiilici. mingè/mingi,- wlădică/vlălici, bici/bice, 
unde desinenţele nu’ sînt -ă/-i, -e/-i"şi, respectiv; =i/-e, 'ci, aşa cun rezultă. din 
transcrierea fonetică, -ă/—p (porunc-ă/por unč, căt “vlădic-ă/elădic=) 

-6/-p (urech- e/airek! -Ø, zegh-e/zeg" -p, pitulic-e/pitulie- 9, ninel- e/min gp) şi, respectiv, 
:p /-e (bic-g /bic-e —ivezi şi notă de text din $6): Pe'de altă părte, prezintă interes: aici 
faptul că Ortografia: literară nu notează unele foneme şi, ca. urmare, 'desineriţe diferite 
sînt redate prin acelaşi” senn grafi c. Avem în vedere că: în pluialele (la-feminine, şi 
genitiv-dativele singular) băi, căi, fii, copii, studii seminarii 'desinenţă este semivocala 
-i, în. şcoli, lumi, marți, lupi, pereti desinenţa este -i final asilabic posteonsonantic, iar 
în codri desineiița, este -i vocalic, dar pentru toate- aceste! trei desinenţe' din limba 
vorbită î în: scrierea literară se utilizează: un: singur semn, şi anume; -iș în acelaşi sens, la 
singularele fi fiu, ghişeu, tabloi desinenţa” este semivocală tu, iar la” codru, registru, 
lucru, Studiu desinenţa este vocală: =z; dar pentru ambele desinențe din limbă vorbită în 
scrierea literară se foloseşte semnul unic -u. | 

Urmărind cele 68 de desinenţe de la substântivele comune (31 de perechi pentru 
nominativ:acuzativ singular ŞI plural şi 6; desinenţe pentru g genitiv-dativul şi 'vocativul 
diferite de celelalte cazuri), găsim că unele perechi de desinenţe: se- paR Uneori, 
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repetarea: se explică prin. genul substantivelor: --e/-e apare şi la. feminine de tipul 
muncitoar-e/muncitoare-e, unde pentru justificarea desinenţei: apelăm la altă categoric 
gramaticală decît numărul, anume, là. gen (nimicitor-w /munciloare), şi la neutre de 
tipul num-e/Hum-e, la care (dacă nu liämi în considerație ipoteza că “substantivul: în 
întregime reprezintă radicalul şi ca urinare desinenţa: este -ø — vezi şi:.$16) recu- 
noaşterea perechii respective de desinențe se poate tace ma eri ge dag e cu 
masculinele şi femininele de declinarea'a Ill-a de tipul perer-e; vulp-e; = /-9 sé găseşte 
şi la cîteva feminine neologice de: tipul /adv (dacă facem. abstrăcţie de: ipoteza că, 
indiferent de. grafie, aici desinenţa este -i — vezi mai departe), şi la cîteva: masculine 
vechi, de tipul: pui-g; perechea. +u/⁄-i se. întilneşte şi. la masculinele: de tipul 
codr-wcodr-i, şi la ncutrele de tipul stali-w/stucli-i. De cele mai "multe ori, însă, 
repetarea perechilor de desinențe;se-explică prin luarea în consideraţic:a terminaţiei 
radicalului, care are influenţă asupra desinenței. Ne referim la faptul că — aşa cum am 
arătat şi mäi sus — desinențe diferite din limba.vorbită sint notate prin acelaşi semn in 
scrierea- literară: 


-e/i: la radicalul femininelor terminat în orice, consoană în afară de /, desinenţa 

de plural estei final asilabie posteonsonantic,, (lumi); în timp ce la 

| radicalul femininelor terminat în /-sau în vocală, desinenţa de. plural este -i 
semivocalic [că-i,, pluralul de la cal-e, bă-i, pluralul, de la bu-(i)e]; 

-u/-i: + radicalul „masculinelor terminat consonantic. are desinenţa de, plural -i 

vocalic (codr-i), i jar radicalul masculinelor terminat vocalic are desinenţa de 
d plural -i şemivocalic (fi-i); PP 

-ø/-i: la radicalul masculinelor ter minat în orice consoană în afară de PĂNĂ 
de plural este, -i final, asilabic postconsonantic (lupi), dar la radicalul 
masculinelor terminat în 1 desinenţa, de plural este -i semivocalic; (copi-i, 
plural de la copil-w); 

Re TN radicalul neutrelor: terminat consonantic arc desinenţa de ia al =U, vocalic 
(registr-u), cu desinenţa. de plural + e (registr-e), în timp. ce radicalul 
„neutrelor terminat., vocalic.. are meena «de singular- - u- semivocalic 

-= (Bhişe-u), cu desinenţa de plural. de asemenea +¢ (ghişe-e);, 

-u/-uri: la radicalul ncutrelor terminat; consonantic desinenţa „de. singular ERIC 
vocalic (lucr -u), cu desinenţa. de plural -uri (lucr-uri), faţă de. radicalul 
neutrelor, ter minat vocalic; la care desinenta de singular este =u semivocalic 
(tablo- u), cu desinenţa de plural de asemenca -uri (/ablo-uri). 


O. altă chestiune discutată, şi discutabilă. este. aceca a perechilor de. desinenţe 
-ă/-uri (blan-ă/blăn-uri) şi -e/-uri (vr sem-e/y1 em-uri), în legătură cu care există şi un 
alt punct de vedere. Paula Diaconescu. (Un, mod de.clescriere a. i tie nominale, cu 
aplicaţie la limba română contemporană, SCL, XM, 1961, nr. 2,.p. 182, nota L); ples 
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cînd de la:'0 anumită diferenţiere seinantică între singularul: alamă, mătase şi 
pluralul älämüri, mătăsuri, "consideră că pluralul! clămuri, mătăsuri reprezintă 
substantive! de „genul neutru lipsite de singular, diferite «de substantivele alanià, 
mătase de: genul feminin lipsite de. plurál: “Sîntem de: părere, totuşi, că = aşa cumia 
arătat Iordân, LRC, p. 219 sqg. = opoziţiile desinenţiale să/-âiri şi -e/-uri pot fi 
menținute la feminin pentru că: í i 

a): diferențieri semantice între singular şi i plural există şi la alte substantive (de 
Gbicei. materiale), fără ca acestea să fie considerate de genuri diferite ‘sau’ lipsite de 
singular ori plural (de exemplu; pămint/päminturi; lemi/leninė. ctc); 

b) unele substantive, în special din, acelea ce numesc realități! nemateriale, au 
două forme de plural, dintre care, una cu desinenţa suri; aceste torme de plurah sînt 
comutabile între; ele; în: cadrul aceluiaşi sens lexical'(de exemplu, vreme/vremi “si 
vremuri); A TOTEI Tin l 

C): nespecializarea: pe genuri a desinenţelor poate ti. probată și cu desinenţa: de 
plural -i, considerată „masculină” prin excelenţă, care c apare în ultimul timp la tot iiai 
multe feminine (exemplu, şcoli) ş şi la unele neutre (exemplu, studii), fără ca acestea să 
fie considerate mâăsculine sau defective de singular ori de plural. 

Mai: menţionăm, în legătură cu lista de desinenţe de mai sus, şi că: 

— - opoziţia desinenţială -ă/-i ( şcoală/școli) este mai nouă, pînă nu demult aceasta 
apărînd în variația liberă cu -ă/e (şcoală/școule)," ultima încadiîndu-se la- tipul 
moştenit din' latină'pe care l-am exemplificat jan Cusă/cuse e (vezi noti de. text din 
cadrul! acestui paragraf); | | | 

“— la cele 31 de perechi de desinenţe pentru nominativ-acuzativ singular şi luca 
s-ar putea adăuga î încă una, -ă/-/e,'dacă am lua în considerație că substantivul 'zi apare 
în unele îmbinări. stabile şi cu forma ziuă (exemplu, care zinäă, la Care pluralul: ar 
trebui să fie zile, ca şi la zi; o altă ipoteză ar fi să considerăni că forma Ziiă este lipsită 
„de plural) şi că substantive 'ca' măsea, -sfea- etc apar uncori' regional şi cu formă 

„regulâtizată” -măseciă, sfeciuă, avînd, adică, desinenţa -ă, care este” dominantă la 
femininul singular nominativ-acuzativ; în favoarea tendinței. de „regularizare? à 
femininelor cu opoziția desinenţială: de nominativ-acuzativ :4/-le putem invoca într-un 
anumit sens şi literarele şendrama/șanelraniule. care în graiul meu de acasă cunosc şi 
varianta săndrămă/șănrămăli, unde: terminația -u a radicalului a devenit -ă. prin 
„apropierea” de desinenţa prin excelenţă feminină ta; 

„— acceptarea perechii desinențiăle -ø/-ø la tipul: pui-ø/pui-p arè ca motivaţie mai 
vechea desinență de singular! ttr cate: se 'opuncă ` pluralului -g-(deci, pui-w/pui-), 
desinență de singular care se întîlneşte regional şi astăzi ca un -u ultrascurt (vezi şi 
Diaconescu, Struct., p. 142); ceca ce: ne: determină să apreciem că la tipul lady 
desinenţa nu este -i (vezi Laura Vasiliu, art. cit în nota 58, p. 493), ci -ø este faptul că 
la aceste substantive categoriile gramaticale rezultă din Anexele” substantivului (şi nu 
din eu desinenţă -i), adică din cuvinte-flectiv (0 Yeici), unei lady, nişte Judy ei) 


80 


Structură morfologică a substantivelor comune — desinenţele 

DD e i a RR 
sau din determinări: atributive: (această udv, acestei /ady, aceste lady. etc; forme 
flexionare“ ca lady-ei — unde articolul: 'hotărit "pentru gcnitiv-dativul' singular al 
femininelor se "menţine î în forma:veche -ei (vezi: $29) — ilustrează tendința de adaptare 
morfologică a acestor substantive); cît priveşte tipul cacao; la acesta sîntem de părere 
că desinenţa nu este -o (vezi “Laura ‘Vasiliu, "locul: citat “imediat mai sus), cide 
asemenea -g, din cauza aceleiaşi invariabilităţi a corpului substantivului, diferența faţă 
de /ădy. constînd în 'aceca că la cacao anexele” trimit numai la nominătiv-acuzativ 
singular feminin (o cacao, această cacao; decacao ete; forma'nearticulată populară şi 
familiară cacauă — vezi şi mai sus: măseduăă — ca şi cea literară articulată cacau; 
indică şi aici tendința de adaptare morfologică a substantivului respectiv); 

— apariția unui >; înainte: de desinenţa -i la pluralul tipului seminari-i se explică 
prin singular! mai vechi! seminariu; al cărui radical = ce se termină în -i —"se 
păstrează astăzi numai la plural; . 

:— perechea de 'desinenţe -i/i la numele primelor: cinei: zile ale săptămînii are 
drept justificare existența unui plural ca marte; în îmbinarea stabilă niai- mule. nid rte 
decit imaţe, care permite detaşarča'ràdicälului nar- şi, în consecință; şi a desinenţei e 
sau, dacă pluralul este marți, +i (vezi DLR, s.v. marţi, unde se indică pluralele marți şi 
mărţe; S.V: iniercuri, unde găsim pluralele miercirri şi: niiercinie cte), dacă nu-luăn în 
consideraţie acest lucru, atunci trebuie să admitem că şi la femininele respective — la 
fel ca la masculinele de tipul pui+ø/puiżø — perechea de tlesinenţe este, indiferent de 
motivaţie, -ø /-g (marţi-g /marti:6) ;- 

— perechea desinenţială --e/-e de. la mim-e/mmrë poate:-deveni: -p/-p, deci 
nume-ø/núme-ø, la fel ca la pui-ø/pii-ø; dacă avem în vedere totala invariabilitate (din 
punctul de vedere al'flexiunii sintetice) după gen, număr şi-caz a substantivelor neutre 
de acest tip-(pentru menţinerea prin analogie i perechii de desinențe -e/-e: la neutre, 
vezi $16), 

Din alt punct de~ vedere; tabelul celor '31» de perechi +de desinenţe "de 
nominativ-acuzativ (sau; în funcție de gen, toate cazurile).singular şi: plural, la care Ese 
adaugă. cele'6 desinențe de genitiv-dativ şi vocativ singular diferite de acestea, arată că 
în limba literară 'modernă:.nu există desinenţe specifice “pentru fiecare categorie 
gramaticală, ci 'o singură desinență “marchează în același 'tinip = la substantivul 
nearticulat — genul, numărul. şi cazul. Singură; însă, 0 desinenţă. nu este capabilă să 
marcheze, exact; toate! cătegoriile gramaticale ale'unhui substantiv. Luînd ca exemplu 
desinenţa '-g,- observăm; că aceasta. se găseste la feminin la singularul nominativ- 
acuzativ (stea-p) ‘saù genitiv-dativ (unei porimci-o) şi: pluralul “tuturor cazurilor 
(nişte/ainor porunci-d),' la“ toate cazurile masculinului singular (lup-p) şi plural 
(Vlădici-g) Şi la toate cazurile” ncutiului singular (sċđun-ø). Situaţiă aceasta “nu este 
singulară, ca întâlnindu-se şi la desinenţa -e, care 'apare la feminin singular nominativ- 
acuzativ (Bai-e) şi genitiv-dativ, aceasta din urmă identică cu toate cazurile de la plural 
(unei/nişte case), la masculin Singular toate cazurile (perer-e) şi la ncutrul singular și 
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plural al -tuturor -cazurilor (mum-e, registre-€), la desinenţa: -i, posibilă. la geni- 
tiv-dativul singular al; unor feminine (şco/-i) sau lu toate cazurile altora: -(marț-i), 
precum şi la; pluralul. tuturor! cazurilor de. la. feminine. (maärt-i; şcol-i), masculine 
(pereț-i) . şi neutre (studi-i). ş.a.m.d. De aceea, pentru “recunoaşterea “categoriilor 
gramaticale ale; substantivului. /rebuie. coroborate. esinentele de singular cu cele de 
plural şi,-zimeori, şi cu alte mijloace (articolul, contextul, ste): 

Dintre cele. trei. categorii grâmaticale ale substantivului, cel. mai uşor, de 
recunoscut: este numărul. Astfel, în, afară; de trei :perechi «de „desinenţe identice la 
singular şi plural cu cinci realizări pe genuri. [-e/-e pentru < feminin: (mur: 
citoar-e/munciloar=e) şi! neutru - (num-e/num-e¢)x--i/-i- pentru: feminin. (marţ-ilinarţ:i); 
-0/-p ø pentru feminin (lady-ø/lady-ø) işi; pentru masculin. (pui-5/pui-9)], cărora. li .sc 

adaugă:'nouă omonimii desinenţiale ale-genitiv-dativului singular cu toate cazurile. de- 
- la pluralul femininelor [(acestei) şcol-i/ (aceste) şcol-i etc))— toate: însumînd 144 tipuri | 
de substantive (vezi supra, lista desinenţelor);—, la celelalte 17 perechi. de. la masculine 
şi neutre este, suficient să alternăm desinenţa de singular cu cea; de plural pentru: a 
“recunoaşte. formal. numărul substantivului; perer-e/peret-i, ,codr-u/codr-i, registr-u 
registr-e etc. La aceasta mai adăugăm „specializarea”, pe numere a unor. desinenţe, şi 
anume, -u numai pentru:singularul tuturor cazurilor (codr=u, fi-u; registr-u cte) şi -uri 
numai.pentru pluralul tuturor cazurilor (b/ăn-uri, lucr-uri ete). 

În comparaţie: cu: numărul, posibilitatea de a: recunoaşte genul prin deginență 
este mai limitată. Este. drept, şi aici există 12 perechi „de desinențe care, sînt 
„caracteristice unui singur: gen: -ă/-e (cas-ă/cus-e), -el-ġ (urech-elurechi-ø)-5:a.-numai 
pentru feminine; -u/-e (registr-ulregistr:e),. -u/-uri.: (lucr-u/lucr-uri):. numai pentru 
neutre. etc (vezi lista: desinenţelor). Totuşi, la:genuri se observă un: amestec complicat 
al desinenţelor, care poate fi exempliticat şi numai. cu desinențele de-plural despre care 
se spune că, sînt „caracteristice”: -e, considerată „caracteristică” pentru pluralul 
femininelor [(nişte sau unor) cusze] apare! şi la-pluralul. newrelor: (riște sau unor ) | 
registr-e], -i, considerată  „caracteristică” pentru. pluralul: masculinelor. [(riişte: sau 
unor): -pereț-i), apare la: pluralul şi. al femininelor [(nişte. sau unor), şcol-i], şi. al 
| neutrelor (nişte sau. unor studi-i], -uri, considerată „caracteristică” meutrelor. [(iiste 
sau amor) corn-uri], apare şi la:pluralul femininelor [(nişte sau unor) vrem-uri), etes 
| În sfirşit, categoria gramaticală a:cazului aproape că nu-poate ti recunoscută, cu 
l ajutorul: desinenţelor, Aceasta pentru că desinențele masculinului şi ncutrului singular 
"şi, plural, precum şi desinenţele; femininului: la plural, se folosesc, la: toate cazurile (de 
exemplu, acest lup-g: este flămind «de. putere; soarta acestui lu p-ø este ca a tuturor 
- lupilor; nici acestui, lup-g nu-i va fi mereu bine; de acest lup-g nu se, va mai auzi: 
lup-ø hain, şi. tu ai dispărut! ş.a.m.d.). Cît priveşte desinenţele de nominativ-acuzativ, 
singular ale femininelor.— la care adăugăm şi desinenţele de genitiv-dativ singular. ale 
aceloraşi . feminine, identice cu, toate cazurile de. la. plural, —, acestea arată. formau, 
cazuală (nominativ-acuzativ,. genitiv-dativ. sau toate, cazurile de, la: plural) şi..nu un, 
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anumit caz, care se recunoaşte cu alte mijloace (articolul, prepoziţia, contextul etc): 
Casă, de exemplu, este nominativ. sau acuzativ, dar pe casă este acuzătiV, cause este 
genitiv-dativ singular sau..orice caz, de la plural, dar al acestei case: este: genitiv 
singular etc. Doar desinenţa -o — de altfel utilizată (foarte) rar - poate indica singură 
un caz, şi anume, vocativul femininelor (exemplu, futo!) şi, în limba mai veche sau în 
cea populară şi. familiară, şi al unor masculine (exemplu, popo!, badeo! cte). 

'$18. Ceea ce ne determină să considerăm articolul- hotărit-enclitie drept flectiv 
propriu-zis, care, adică, face parte din structura substantivului; este în primul rînd 
faptul:că — exceptînd forma de: masculin singular genitiv-dativ hui care; la cuvintele ce 
trimit la persoane (vezi mai departe) nu se aglutincază cu substantivul atunci. cînd:îl 
precede — în limba română actuală articolul: hotărit enclitic-impreună-cu-substantivul 
însoțit: formează un singur corp fonetic, adică un singur cuvînt: sintetic: Unitatea 
lexicală alcătuită din substantivul comun și articolul: hotărît enclitic se aseamănă cu 
unitatea lexicală alcătuită! din radicalul substantivului! respectiv şi desinenţa sa. 
Spunînd aceasta, avem în vedere că vorbitorul de limbă'română nepreocupat de teoria 
limbii nu poate izola de substantiv nici desinenţa, dar nici articolul hotărît enclitic (© 
formă 'de tipul casei constituie pentru acesta: o singură unitate; doar specialistul putind 
distinge radicalul cas-, desinenţa -e-: şi articolul hotărit enclitic -;). În al doilea rînd. 
există forime ale articolului hotărît enclitic carc; înlocuind desinenţa, se adaugă direct 
radicalului, ceca ce face imposibilă existența substantivului fără articolul hotărit 
enclitic respectiv. Şi aici. asemănarea cu desinenţa este: evidentă, în sensul că radicalii 
de tipul cas-, tat--nu'pot exista decît dacă li se adaugă fie desinenţa = (Casă. rată ete), 
fic articolul hotărât enclitic -a (casa, rata ete). În:stirşit, în' al treilea rînd, sîntem de 
părere că astăzi articolul hotărît enclitic şi-a pierdut în principiu funcția sa iniţială de 
6lement:de individualizare. Provenind din adjectivul pronominal denionstrativ latinesc 
ille, illa, illud [devenit î în latina populară illu(s), illa, ilhi(m)], articolul hotărît enclitic 
românesc va fi putut să îndeplinească la început o funcţie de individualizare de telul - 
aceleia pe care o are şi astăzi un 'atribut adjectival demonstrativ /homo'illu devenit 
omul(u) va fi fost într-o anumită măsură sinonim cu om(ul) acela]. Cu timpul, însă, pe 
măsură ce vorbitorii: nu au mai. recunoscut în formele articolului 'hotărit enclitic un 
adjectiv pronominăl demonstrativ, și funcția: de individualizare a articolului a scăzut, 
astfel: încît astăzi într-o formulare de' tipul “avionul zboară répedė putem vorbi ue 
contrarul individualizării, adică de generalizare, individualizarea relizîndu-se “acum 
prin alte mijloace, cum ar: fi determinarea adjeetival-atributivă: AVIONUL acela zboară 
repede, AVIONUL cel. nou zboară repede. ete. Pierzindu-și în principiu funcţia de 
individualizare, articolul hotărât enclitic a căpătat funcția: de marcă, indicînd — într-o 
măsură mai mică-sau mai:mare.—, la fel 'cu:desinenţa; categoriilor gramaticale de gen; 
număr şi caz ale substantivului cu-care s-a aglutinat. 


ri Clasa substantivelor 


Formele “articolului “hotărît enclitic’ (pentru care vezi “$29). “se adaugă 
substantivelor în maniere diferite, motivaţia “acestui fapt! fiind meori >de natură 
fonetică: Făcînd abstiacţie de cazurile particulare “reprezentate de ; substantivele 
„neiegulate”, la “care nu se poate face distincție între formele nearticulate şi cele 
articulate, unde -a reprezintă un flecriv mixt (tipul iama, mimila etc = vez $17), la o 
:parte (cca: 15%) din substantivele regulate” articolul hotărât înlocuieşte: desinențu 
(concretă 'sau abstractă, adică, zero) şi ca urmare se adaugă- direct radicalului (uneori 
cu alternanţe fonetice). Este vor ba, de, 

— articolul hotărât -a de: ja unele: feminine; şi masculine: aflate; la singular 
nominativ-acuzativ: (casa, şcoala, blana, porunca, dunga, baia; cacaua'— în rădicalul 
“căruia: apare alternanţa o/u — popa, 'vlăulica);, | | 

= articolul hotărît - sau -lui la substantivul oul(lui); 

-— articolul hotărît -i pentru genitiv-dativul singular;al femininelor şi, rarisini, al 
masculinelor, dacă radicalul. acestei. forme: se! termină; îm atricata''c, £ (literar,-ci, gi: 
poruncii,  dungii, pitulicii;- mingii. vlădicii) -saw în“ palatala kg” (literar. chi, gi: 
urechii, zeghii;:vlădichii); 

„= “aiticolul “hotărît = pentru: nominativ-acuzativul' plural “sau; -/or:. pentru 
genitiv-dativul şi vocativul' plural al masculinelor cu radicalul. terminat în atricata.:c 
(literar, ci: vlădicii/lor),-în, semivocala -i (puiiitlo») : sau în =/ asilabic posteonsonantic 
(puştii/lor); $ 

— articolul hotărît -/e pentru. soia Ma tinte şi =lor pentru genitiv-dativul 
femininelor;-plurale,: dacă radicalul se termină. în africată (poruncile/lor, -dungġile/lor, 
pitulicile/lor; mingile/lor); în palatală (urechile/lor, zeghile/lor) şi = dacă admitem că 
există formele respective — în -y (ladyle/lor:). 

La'o, cantitate, mai mare de substantive: regulate” i (eca;25%), articolul hotărit 
enclitic se:adaugă, după sufixul flexionar = câre: urmează imediat radicalului. Este 
vorba de: | j | 
— articolul inotărăt a. pentru protect al toate al-temininelor de tipul 
steaua, cazmaua, ziua; 

+ articolul hotărît -/ pentru nominativ-acuzativul;:-le pentru vocativul (dacă este 
-posibil) şi -ui pentru genitiv-dativul:singular al: masculinelor şi ncutretor (/upi/le, lui, 
studioul/le, lui, puiul/le, lui, graiul/lui, unghiul/lui,--stuclioul/ bai, taxiub/lui, co orinil/ lui. 
“scaunul/lui, războiul/lui, biciuV lui, seminarul/ lui). 

-În sfârşit, la cele mai:multe substantive „regulate” româneşti (cea 60%), articolul 
hotărît enclitic. se adaugă după;desinenţă. Este-vorba-de : - » jsi / 

— articolul hotărît -a pentru nominativ-acuzativul: singular al femininelor, cînd 
'dosiaântat care.este -e-, împreună cu articolul, constituie: un diftong; lumea, 'culea, 
muncitoarea, martea, urechea, zeghea, Pitas ca: mingeă, vremea; | 


d 


Structura:morfologică a substantivelor comune ~ articolul hotărît: substantivele proprii 

— articolul. hotărît, -i pentru. genitiv-dativul singular, al femininelor,. cînd 
desinenţa, care poate fi -e-'sau -i-, împreună cu-articolul alcătuiesc- de asemenea un 
di Nei casei; muncitoarei, marței. stelei, busmulei, zilei — şcolii, lumii, băii, căii: 

= articolul. hotărît -le pentru nominativ-acuzativul- şi -/ui pentru: genitiv- üniv 
singular al masculinelor şi neutrelor, cînd desinenţa este -e5 pe etele/lui, numele/lui; 

— articolul hotărît -/- pentru nominativ-acuzativul singular, -/e pentru; vocativul 
singular (cînd.este posibil) şi -lui pentru. genitiv-dativul singular al masculinelor şi 
neutrelor, dacă desinenţa este:-ar-: cocdrul/le, lui, fulle, lui. reaistruVlui, ghişeul/ lui. 
lucruVlui, tabloului, studiul/lui; | 

— articolul- hotărît -i pentru: nominativ-acuzativul : plural Şi. =lor pentru 
genitiv-dativul (eventual şi vocativul) plural, la substantivele masculine, cînd desinenţa 
este +i; pereţii/ lor, codrii/ lor, popii/ lor, lupii/ lor; copiii! lor; 

— articolul hotărît- -/e pentru nominativ-acuzațivul.. plural, şi -lor tan 
genitiv-dativul şi — unde: este posibil — vocativul plural, indiferent care este desinenţii 
(-e-, -i-, -uri-, -le=,-ă-), la substantivele feminine de tipul, cusel le/lor, şcolile/lor, blă- 
nurile/lor, lumile/lor, băile/lor, căile/lor, muncitoarele/lor,  martilc/tor, vremurile/lor. 
stelele/lor, cazmalele/or,  zilele/lor sau neutre de tipul registrele/lor, ghişeele/lor, 
lucrurile/lor,. tablourile/lor, numele/lor, grciurile/lor, unghiur ile/lor, srudiourile/lor, 
studiile/lor, cornurile/lor, scaunele/lor, războuiele/lor, bicele/lor, seminariite/tor, 
ouăle/lor.. | 

$19. Privitor. la flexiunea substantivelor proprii din limba română bibliografia 
este săracă; în afara cîtorva studii” mai existînd doar mențiuni în unele lucrări de 


su, Aurelia Stan, Contr ibuţie la studiul pi numelor feminine din Valea- Bistr iței — Bicaz, izi VI. 
1961, p. 383-393; Rodica Bogza- Irimie. Despre unele cur acteristici flexionare ale numelor 
proprii de persoane în limba textelor din secolul ul XVI-lea, «Omagiu Rosetti», București. | 
1965, p. 69-72; Domnița Ichim- Tomescu. C orceturea gramaticală a nuinelor proprii, LR, 
XXII, 1973, nr. 5, p..467-477; idem, Opoziția de număr Ic numele proprii de persoane în limbu 
română. Numiele de fainiilie, LR, XXIV, 1975, nr. 3, p. 223-232; idem; 4 e, metodologice 
ale cercetării opoziţiei de număi" la: nitiiele proprii. SCE; XXVII, 1976, n Sy p. 469-477; 
idem, Aspecte “ale “genulii ps ORA Li numele proprii de: per tel limba română. 
Prenumele, SCL, XXXIV, 1983, nr. 3;p. 210- 215; idem, ie «le gen la numele proprii de 
persoane în limba’ română. Prenumele, BOL li dur Map. 45-52% Christian lonescu. 
Numele de familie româneşti, LR, XXXIX? 1990, ej p. 243-248; Dragoş Moldovanu, 
Introducere la Tezaurul toponimic al României. md Partea 1. Bucureşti, 1991, p. 32-4151 
45-48, unde — la «abateri: mortologice»și: «sintactice» şi” la «compuse» -- se' acordă atentie 
articulării şi nearticulării. substantivelor proprii. De această „problemă ne-am pir în” 
Flexiunea. substantivelor. proprii, 1. RUŞI - Chişinău, nr. 6 (138). 1991y pe 5863, 11. 
(139), 1992, p. 41-51, ;precum şi în Observații privitoare lu structura morfologică: a unor 
substantive, LR, XII, 1992, nr; t-2,p. 31-34. 
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-00 i Je citi pad AA Ei îti ta 0 a : i = 
istorie a limbii sau de gramatică i Constatările noastre de mai jos —iicare pot fi 


dezvoltate prin spor irca şi diversificar ca inventarului luat în considerație: = se: bazează 

pe un: eşantion de 2000 de „unităţi”, şi anume: 1500 de antroponime [din:care 1000 de 
la 500 de candidaţi la admitere la Facultatea de Litere: din laşi din: anii 1989-19945 | 
500 de la Al. Graur, Nume de persoane, Bucureşti, 1965 (= Graur, Pers.), p. 161. i 
şi 500-de toponime [din care 100 din teza de doctorat i domnului Puiu-Filip Filipescu 
şi 400 de la Torgu Iordan; Toponimia românească, Bucureşti,:1963 (='/ordan, Top.) p. 
561 sqq] Date fiind diferenţele de flexiune 'de la unele Ha altele = chiardacă aceasta 
este redusă —, “substantivele onomastice le grupăm în prenume/numi€ de botez şi nume 
de familie/patronime (cu precizarea că unele: unităţi” se întîlnesc în aimbele grupe), pe 
acestea" toate distingîndu-le ‘de toponime: În (cadrul fiecăreia din aceste- grupe, 
substantivele proprii - — în variantele pe care le considerăin liferare (de exemplu, Car- 

. meñ nu Carmena, Neculii nu Nicolae s.a.) —'le' dispunem mai întîi. după ter minaţie 


NOTĂ. Limba română. literară, ale cărei începuturi sa din secolul al 
XVI-lea, de cînd există primele monumente de limbă românăć‘', poate fi definită 
ca (0) variantă a Limbii comune „car acterizată prin existenţa unui ‘sistem de nor me” j 
“care îi conferă o anumită stabilitate şi unitate” 
normele constituite în sistem Şi de măsură respectării lor, în cadrul limbii literare 
se distinge o epocă veche şi o epocă modernă, se poate spune că epoca “modernă a 
limbii literare — în primul rînd aspectul ci scris, dar şi cel oral — se deosebeşte în 
sicronie de varianta populară (şi de variantele regionale) prin aplicarea teoretic 
consecventă a sistemului de norme accelemice“" la toate nivelele” limbii (nivelul 


%3 


. Admițînd că, în funcție de 


fonetic-fonologic, nivelul lexical- semantic, nivelul. gramatical — morfologic, 


ec a 

% vezi, de exemplu, O. Densusianu, Istoria limbii române, “JE, București, 1961, p.: 106-107; 
“Gram. Acad., 1, p. 88-90. | 

ii Pentru opiniile privitoare la. locul, şi timpul în care aluat naştere limba română- liter ară, vezi 
-G. Istrate, Originea, limbii române. literare, laşi, 1981..p..13 sqq. 

i Formulînd teoria. normei lingvistice, : Eugen Coşeriu: arată -că aceasta apare, în. procesul 
abstractizărilor succesive: de la actul concret ul vorbirii, intr-o: primă etapă de abstractizare. 
prin eliminarea individualului, se ajunge la normă; într-o. a doua etapă de abstractizare, prin: 
luarea în considerație a opozițiilor funcţionale, se realizează, sistemul (Sistema, norma y.hablu: 

“în. Teoria. del. lenguaje y: linguistica ; gener al; terrcera edition revisadas y corregida, Madrid. 

1973, p.-94 sqq; Brie ediție a studiului: este din -1952, în, „Revista. de la, Facultad: de 
Humanidades y Ciencias”, IX, Montevideo, p. 113: 181); 

SAL Rosetti, B. Cazacu, L.:Onu, Istori ia limbii române: literare, ediția a doua. 1971, p. 22. 

„SA Vezi I. Coteanu, Stilistica funcţională d linibii române, Bucureşti, 1973, p- 27. În- jtë 
noastre, aceste norme academice se găsesc în Dicţionar ul ortografic, of /oepic' yi mol fologic ul 
“limbii române, "publicat sub auspiciile Academii în 19827 (&DOOM), Dicţionarul limbii: 
române, publicat sub auspiciile Academiei Lilia cu 1913-(= DA, ideii Gram.-Acăd. șia. 
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Substantivele proprii — Ciubotăriu, Vicriu/Ciubotariu. Vieriu 


i — 


sintactic — şi nivelul stilistic). Normele academice ale limbii literare moderne nu 
sînt reprezentate prin normele unice ale limbii: române, care :sînt, obligatorii: în 
toate variantele ei (Varianta literară, varianta populară, vi ariantele regionale etc); ci 
sînt selectate: de specialişti în situaţiile în care în limba comună există două sau 
mai multe, norme pentru aceeaşi realitate lingvistică şi impuse vorbitorilor pe 
diverse căi (şcoală, mass-media etc): Cu alte cuvinte, în cadrul limbii române sc 


pot distinge, şi norme obligatorii în toate variantele ei, dar şi 


doar în varianta ei literară, acestea din urmă putindu-se afla Ja un moment dat în 
opoziţie cu normele populare, regionale etc (i timp, însă, norme populare şi chiar 
regionale. pot deveni literare, iar norme literare pot cădea în desuetudinc). 

„Aceste succinte precizări le-am considerat necesare pentru a putea pune 
problema: accentului Ja.. substantivele proprii -patronime care provin din 
substantive comune indicînd. „ocupaţia: articulate cu articolul hotărît enclitic -w 
(tipul Ciubotariu, Vieriu), la care în momentul de' faţă al limbii române există 
două norme în privinţa accentuării: o. normă literară, care conservă accentul 

„etimologic pe 4/6 (= lat. -rius,-Grius) la toate văriantele substantivelor proprii 
respective, adică la: Varianta evoluată -áru/-éru (Ciubotaru, Vieru) şi la varianta 
conservatoare (Ciuborăriu, "Vicriu),. ambele de largă circulaţie, precum şi la 
variantele cu circulație redusă ‘ári: (Ciuborări) şi “dr. (Ciubolăr); o normă 
populară şi familiară care — cu.justificare psihică (jena purtătorului actual al 
numelui de ocupaţia transparentă -mai puţin nobilă: a înaintaşilor la Bouariu, 
Bivolariu,  Caldarariu,. Perjeriu: ș.a.) -şi. motivare lingvistică: («asemănarca» 
finalului de la tipul. Ciubotariu, Vieriu „eu. finalul de „la tipul Dimitriu, 
Constantiniu, Tirziu a permis ca hiatul şi accentul pe i de. la tipul :Dimirri-u, 
Constantini-u, Tirzi-u să treacă la tipul Ciuboturi-u, Vieri-u) — transferă accentul 
de pe á/é pe i şi atunci cînd acest i există la varianta conservatoare Ciubotariu, 
Vieriu, şi atunci cînd acest i se reintroduce = conştient sau mecanic = la varianta 
evoluată, Ciubotaru, Vieru redevenind Ciubotariu, Vieriu, prin aceasta diftonpul 
ascendent neaccentuat -iu transtormîndu-se în hiatul cu accent -i-u Ciubotáru şi 
Ciubotăriu devin Ciuborari-u, Vicru şi Vicriu devin Vieri-u ş.a.m. d. Faptul că 
o mare parte din onomasticele de acest tip au luat naştere pe terenul limbii 
române din apelativele corespunzătoare obligă la urmărirea pr ovenienţei acestor 
apelative. În această privință, găsim că apelativele neci ticulute hotărît (întâlnite, 
adică, în contexte ce nu toler cază;acest articol) care mai pot apărea astăzi doar în 
“anumite zone ale dacoromânei, cu: „linalul” -ariw/-eri iu? sînt de proveniențe 
; yra şi anume: 


65 | 

i ba -eriu siiciieriădta o variantă a lui -ariu, atunci cînd în radicalul substantivului: exista un 
element palatal: rom. vistieriir < lat. vestiarius etc. Ulterior, însă, de'la astfel de cuvinte s-a 
extras sufixul -eriu. a, Sta m 
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= moştenite din latină::rom. boudriu-< lat, săi bovārius, rom. pescariu 
privi Slati piscăriius, Tom. văcdriu < lat: vaccăriirs ° ete; 
— formate pe terenul limbii române cu sufixul -driiv-eriu de là radicali de 
proveniență: i 
— latină moştenită: inorătini <-moură, sculăriti < Scut uşăriu sau 
_tişériu x- uşă vicriu <'vie ctt! 

—:Slavă ; maghiară; turcă cte"(Bivoldriir < bivol uricăriu < uric, 
tăbăcdriii < labuc Şiă.) ori cu. etimologie nesigură (perjaăriu 
sau per, jeriii < perjă ş.a); 

L împrumutate ca atare din diverse limbi, uneori cù finalul” 

“modelat după clëmentele moştenită din latină sau formate pe 
terenul "limbii române” cu -áriu/ériu vom. cărtuăriu < ngr. 
stg ia rom. 'pindăriti <SI ponedări, tonă. stolérii < ucr. 
'stoljar şia 
Iaditerent: “de: proveniența "lor, substântivele comine: Wonga 
p hotărit cu „finalul” -driul-6riu'sc. întâlnesc sporadic în limba română veche“ 
în texte reprezentînd toate. graiurile, dacoromâne — am putea spune — fără 
vreo anume preferință: „ca un păscariu în mare iafla-se”:, CC: "83028; „va 
lua bou 'de la plugariu”, IL, p.. 337; alin. 433 „şi: Avel fu păcurariu”, PO, 
22/ 1-2; „ŞI Noe î începi a f plügariu”, PO,:37/5;-iară un corăbiiariu... înplu 
corabia. sa de grîu”, VC,:392/21- BP „cîndŭ: vămů ‘să. dormimiă,, actasta să:o 
avem străjeriu "VC, 48/31-32: ctes În accastă privință semnalăni doar că i 
IL; partea care: reproduce PI, rdin: finaluliîn discuţiei apare frecvent „muiat” 
(şi rotunjit”) acolo unde în Placelași'r este dur”: vaifi gonit pic văcar şi 
fiind cireada fără păstor... “Ply p. 10, alin. 33 — „va fi gonit pre. văcariu şi 
fiind cireada fără păstoriu...**, IL, idem: „de se'va-atla vreun viiar sau vreun 
grădinar... PI; p. 9; alin. 29 = pde se-va afla vreun viiariu sau vreun 
grădinariu..., AL, idem ş.a. Substantivele: comune. cu „finalul -ariul-eriu 


r 


g DE, alte elemente BrO Adnin py latină cu „linalul” -ar riul-eriu, vezi G. Pascu, 


lucrarea citată în nota 43, p. 87 sqq. 

iN Această apreciere sc bazează pe cercetarea exhaustivă a celor 16 texte indicate î în nota 40, 
unde sînt mai puţin de 40 de substantive” comune din cele avute aici în vedere, din care: mai 
puţin de 20'au „„finalul” near rticulăt hotărât -árini iu. i | 
-8 Pentru inversarea situaţiei între texte din aria nordică şi din cea sudică din punctul de vedere 

al lui r „final”, în sensul că acest r este „muiat” în nord şi dur î în sud, vezi lon A. Florea, 

Ortoepia neologismului latinesc. Formaţii cu ~iu, AnL, XXXI, 1968-1987, A, p: 351; pentr u 
inversarea situaţiei între nord’ şi sud dela epoca veche'la epoca modernă în:privința velarizării 
şi înmuierii şuierătoarelor, vezi. G., „Ivănescu, Problemele capilale: ale vechii: române literare, 
Iași, 1948, p. 236 sqq. l | 4 
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Substantivele proprii — Ciubotăriu, Vicriu/Ciubotariu, Vicriu 


„articulate hotărît cu. -l sau -u arată că r „moale? se conservă uneori- ĝi aici în 
texte, literare provenind atît din aria nordică, cît şi din cea sudică, spre 
deosebire de zilele noastre, cînd r moale” apare prin excelenţă î în aria nor- 
dică”: „plugar julu cu multă trudă ară” HEG 718/1; cădzură... împregiurul 


umbrariului loru”, PS, A TE .. Toader. Veaveriță secretariul şi 
Jonaşcu uricariul”, „DIR, LXXXVII jote ),.2 6-10; „şi au fost aculea.. 
Luca murariu”, DIR, 109 (Transilv.),. 1" 5-6; „acela: amu. holteiaşte - e 
oarecare Simon curelariu”, CPB, 105/19- 20 Ş.A, a 

Finalul” -ariul-eriu (etimologic la elementele moştenite din latină, de 
unde a fost extras ca sufix pentru formaţii româneşti, şi analogic la 
împrumuturi din diverse limbi — vezi mai sus) apare, la substantivele COMUNE 
nearticulate, şi cu forme evoluate încă din epoca Keepa a limbii române, fic 
cu pierderea numai a lui -u din diftongul ascendent - -iu”, adică -ar il-eri, cum 
se mâi' menţine pînă azi în graiurile de tip nordic, fie cu picrderca şi a lui -x 
din: diftong, Şi a lui -i final asilabic postconsonanltic, adică -ar/-er, cum s-a 
impus în limba literară modernă; la varianta -ar/-er a „finalului” , articolul 
“hotărît enclitic putea fi în textele vechi cercetate numai A adăugat după 
sufixul flexionar -u- ca în limba literară modernă scrisă” “în timp ce în 
graiurile populare actuale articolul hotărît enclitic la ARE A ri E în discuţie 
este -u: „era amu. curelari cu meșteșugul”, CPB, 192/12- SA „să fie ca un 
păscari”, CC, 330/24; „hozenul, cu alt nume pieptari” „PO, 272/ notă 
marginală; „dupe. acec au fost ‘birar Işfan” 4 DIR, IX- (Munt.), 4; „şi la 
tocmala noastră. au fost.. lonaşco cupar și Poiană stegar”, DIR, 
LXXXVIII“ (Mold.), 12/ 3; „un bivolar bătrân al lui au ieşit înainte dintr-o 
cîrciumă”, IN, 21/ 22; „şi mărturia mulți oameni buni.. . Mihnea județul... 
slavu cojocarul , DIR, VII, (Munt.), 12; „Şi mi-au dat.. lea şitrarul | cal i 
DIR, LXXXVIII (Mold. ), 12/13 ş.a. 

Cît priveşte locul accentului la substantivele comune cu „finalul ” 
-ariul-eriu, acesta consideră ăm că este întotdeauna pe álé pentru motivele pe 

care le notăm mai jos. 

= Cuvintele româneşti. moştenite din latină care — în limba veche şi astăzi 
doar regional — -- conțin pe -ariul-eriu (după care merg şi formațiile româneşti 
cu sufixul yinni iu, precum $ şi i impr umuturile. din diverse limbi modelate 


a o prezċiitare a teoriilor privitoare la două arii lingvistice în cadrul dialectului 
dacoromân, vezi G. Ivănescu, Istoria limbii romane, laşi, 1980, p. 86 sqq: 
uig Pentru faptul că acest diftong poate [i şi descendent, vezi lon A. Florea. art: Gilas Pe 376 sqq. 
1 „A. Avram, Despre cauzele dispariției lui l final. — articol hotărît, SCL, X, 1959nr, 3, p. 458. 
arată că la moții din Scărişoara coexistă formele cu -/ menţinut ŞI cu: cele cu -| dispărut („Lupu 


şi ursul o zis din casă”, Texte dialectale, Sibiu- Leipzig, 1943. p. 52). 
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Clasa; substantivelor 


„90! 


după acestea) au“păstrat locul accentului din latină (unde cădea obligatoriu 


“pe -â), deci rom. pescâriu < lat. piscărius, rom. morărit < rom. Moară + suf. 


-áriu, rom. stoleriu < ucr. stoljar contaminat cu sufixul -ériu, ete: că aşa stau 
lucrurile rezultă, pe de o parte, din faptul că în scrierea chirilică utilizată în 
limbă română veche apărca'la sfîrşitul cuvintelor de acest tip semnul '1o care 
nota diftongul ascendent -it ceea'cc înlătură atît posibilitatea accentuării pe 
semivocala î, care är obliga la un dittong descendent iu, Cât Şi posibilitatea 
unui hiat al semivocalci i cu vocala u, întrucît hiatul necesită două vocale, 
fiind imposibil între o 'semivocală şi o vocală; pe de altă parte, în favoarea 


"ideii accentului pe a la substantivele comune, în, discuție. pledează uzul 


general actual, fără d nici o excepţie: acolo unde sc, mai păstrează „finalul” 

-ariul-eriu, -se poate spune — "de exemplu = numai X esie un pescâriu 
(morâriu, stoleriu etc) şi nici într-un caz X este un pescariu sau pescari-u 
(morariu, sau morări- ù, stoleriu gau stoleri- -u ctc) ş.a.m.d. Cele spuse în 


“legătură cu formele ncarticulate de tipul pescar iu, morariu, stolerių sînt 


valabile şi atunci cînd substantivele respective sînt articulate hotărât cu, ~, 
adică pescáriul, moráriul, stoleriul. 

— Faţă de „finalul” -ariu/-eriu, care . este moştenit din latină, „finatul” 
bla reprezintă o formă evoluată pe terenul limbii române, care se 
întîlneşte sporadic î în epoca veche, iar azi circulă mai ales în graiurile de tip 
nordic. Apelînd, pentru interpretarea, lui -ar il-eri, la graiul meu de acasă, 
unde acest „final mai există şi astăzi, găsim, că. accentul, cade în exclu- 
sivitate pe ale, iar i este asilabic postconsonantic, deci. boudri, Iemndri, 
stoleri etc. Articularea hotărîtă a cuvintelor de acest tip, care în zonă se face 
numai cu -u, nu schimbă locul accentului, deci bouáriu(l), . lemnăriu(), 
stoleriu(l) ete. 

— Ultima ip la în 'evoluţia lui -ariu/-eriu este -ar/-er, care apare sporadic în 
textele vechi, se întilnește mai tîrziu mai ales în aria sudică şi reprezintă nor- 
ma în limba literară. modernă; la această formă, accentul este obligatoriu pe 4 
(vezi DOOM, s.v.) şi atunci cînd substantivul este nearticulat, şi atunci cînd 
este articulat cu -/ sau -u: văcar — văcăru(l), păcură dr — pădurăru(l), yapan — 


pîndăru(]), stol&r— stoler u(l) ete. 


Generalizînd, putem spune că — indiferent de faptul că sînt moştenite 


-din latină, au luat naştere prin sufixare pe terenul limbii române ori au fost 


împrumutate în principiu ca atare din, diverse limbi — roate substantivele 


“comune a căror parte fi finală este -ar(i)u(l). sau - -er (i)u(l) sînt accentuate, ca 


singură posibilitate, în toate variäntele temporale şi spațiale äle limbii 
române, pe 4/6. din par tea lor finală, adică: bouârți)u(l), vistier(i)u(), 


cărturâr(i)u(), stolér GJu(l) cte. 


Substantivele proprii — Ciubotăriu, Vicriu/Ciubotariu, Vieriu 


ai 
Substantivele proprii nume de familie de tipul Ciubotariu, Vieriu sint 
 în:principiu formaţii! româneşti indirecte, în sensul că'au la bază substantive 
comune 'cu {finalul -ariu/-eriu deja existente în limba română. Altfel spus, 
ùnsubstantiv propriu nume de familic/patronim ca Ciubotari iu: nu s-a format 
direct de: la: substantivul: comun preluat din "ucraineană ciubotă cu sufixul 
-arii pe care româna l-a extras din elemente lexicale: moştenite din latină, ci 
din ciubotătariu-a luat năştere mai întii: substantivul comun ciubotariu şi 
abia. apoi substantivul comun ciuborai:iit a devenit — cînd a căpătat anumite 
caracteristici — substantivul: propriu: nume de faniilie/patronim Ciubotariu. 
Formaţii româneşti : indirecte sînt” numele: de! familie “şi de 'tipul' Bouariu, 
Pescariu, Vacariu, Vistieriu ş.a. "care au la bază 'substantive comune 
moştenite din latină, şi de pu Morariu, Pădurăriui, Bivolariu, Uricariu, 
Tăbăcăriu,. Vieriu, Coșeriu, Perjeriu ş.a. care au la bază substantive comune 
formate pe terenul limbii române 'cu -ur îu/-eriu adăugat la radicali: moşteniţi 
din: latină, împrumutaţi din slavă, maghiară, turcă, cu etimologic nesigură 
etc, şi de tipul Pindariu; Ciuhodari ii Seřdariu, Stoleriu $ia., care'au la bază 
substantive comune: împrumutate: ca atare: din slavă, “turcă, ucraineană cte 
“adaptate după modelul - celor moştenite din 'laună sau “formate -pe terenul 
limbii “române. În textele vechi religioase ` pe "care le-am" cercetat, 
„substantivele proprii nume de faniilie sînt ca şi: inexistente”, datorită faptului 
că aceste texte au în vedere o etapă din evoluția societății oa în care 
numele de familie nu’ reprezentau’ o” necesitate stringentă”. În textele 
'nereligioase cuprinse în DIR apar: asocieri ale! numelor de botez Cu nume s 
familie: (Stan Butescul;, XI, 10, Tudor u Titul; LXVT*, Pop Lazăr, CXIIL*, 
ş.a.), dar: numele- de familie cu: finalul” -ar (i)u(ll-er (iuil) sînt''rarisime: 
Uşearol ot Rohuteştici», LXVIII*, 9 "(formaţie românească de Ta uşă; ca 
“substantiv comun, ușerul- apare la IN, 59/23), 'Bòlduliär it XXVIII*, 20 
(probabil. “de proveniență maghiară”), Burma, LX, “8 (probabil de 


„hi 


72 în contexte de tipul „oaiiit Botezătoriulă din moarte se scula”, d og Ea 15- 16, substantivul 
Botezătoriulii individualizează pe loanii prin. indicarea ocupaţiei, i. tără a ü, însă, “nume. de 
Jamilie/patronim. Pe 
5 Pentru o. scurtă privire, de paul asupra apariţiei şi evoluției substantivelor proprii-nume 
de familie, vezi Graur, Pers. p..73 sqq. | obn 

"Vezi. Iorgu Iordan, Dicţionar. al numelor de familie româneşti: "București, 1983" [=lordan. 


Dicţ.],. unde este -inserat “Boldijar, “pentru etimologia căruia se trimite la mg. Bolhlizsar ` 
„Balthasar”. RE, 


9] 


'Clasa:substantivelor. 


provenienţă turcească”). La :IN, unde numele de familie sînt destul .de 
numeroase (vezi indicele de: la p. 425 sqq.), găsim doar o singură formaţie 
românească indirectă de la si. colivă, cu, „finalul -arul,. şi anume, „Lupu 
Colivarul, 176/32- 33. Faţă, de: limba. română. veche, -unde foarte puținele 
Substantive proprii.nume: de: familie cu- „finalul avut în vedere puteau fi atit 
articulate hotărît.cu -/. ( Uşear ul, Colivar ul) Său cu ~u: (Bollujariu, Bun nariu), 
„cât şi nearticulate - -(Burnar), în: limba. română din zilele noastre aceste 
substantive sînt în principiu articulate cu: -u (Bouariu; Ciubotariu, Vieriu 
ş.a. ) şi, doarî în cazuri foarte! rare near ticulate (C iibotari. sau: Ciubotiir, ultima 
variantă. putînd fi explicată şi printr- o greşeală. de. scriere e în: actul de ` stare 
civilă). „Cit, priveşte caracterul „moale? „sau dur” al lui: r din „finalul” 
substantivelor: în, discuţie, în; limba. română. actuală apare; — 1ăsînd: la o parte 
cazurile izolate: de tipul- Ciubotari, Ciubotar —.0 anumită, specializare, în 
sensul. că; În graiurile nordice se mai conser vă v arianta etimologică cu -arii 
'-eriu, (Bouari iu, Ciubotari iu, ieri iu, Stoleri iu ş.a), iar în. graiurile: sudice. Şi în 
limba literară. s-a impus. „for ma. evoluată cu ocru eri (Bouaru; Ciubotar u, 
Vieru, Stoleru. gi a.). La varianta, literară ă şi sudică 'de, tipul Ciubotaru, Vieru, 
precum şi, da variantele izolate: Ciubotari, € iubotar, accentul! cade în mod 
„obligatoriu la toți, vorbitorii de limbă: română, pe dle, deci Ciubotáru, Viéru 
sau; Ciubotári sau Ciubotár. Singura: variantă care mai ales. în ultimele 
decenii poate fi accentuată în: două maniere, una etimologică, pe. d/6, şi alta 
nouă, pe i, este. cea nor dică- de tipul Ciubotariu, Vieriu, substantivele proprii 
respective accentuindu- -Se încă şi Ciubotăriu, Vi icriu, “dai accentuarea care sc 
extinde, sub, ochii | noştri, este; Ciibotari în Vieriu. Această abatere a limbii 
„populare ŞI familiare de la. normă moştenită din latină şi care este încă 
acceptată de limba literară: modernă considerăm. că arc cele două justificări 
notate ŞI mai sus: una de natură subicetivă (Jena: purtătorilor actuali ai 
“numelor de, felul Ciubotariu, Vieriu. de ocupațiile: ncelevate: ale înaintaşilor 
lor) şi alta de. natură lingvistică: numele. „deranjante subiectiv de felul 
Ciubotariu, Vieriu se: termină (în scris) în iu la fel'cu nume neder anjante 
subiectiv ca Dimitriu, Grigoriu, Vasiliu ş a. sau Constantiniu, „Pavaliu, 
Tudoriu ş.a. sau Tir. ziu; acest fapt! PEUN lao rigurozitate redusă” cu 
substrat subiectiv — să se modeleze primul tip, de patronime în, atenţie după 
celelalte „tipuri, ignorîndu- -se deosebirile, esențiale, dintre. -iu de lu 


i Vezi: N:A.: Constantinescu, Dicţionar onomastic: românesc, Bucureşti, 1963 [=Constanti- 
nescu, Dicţ.], unde s.v. Burnar se indică proveniența turcă („lîntină”); se:oferă și alte atestări 
pentru. Burnar:(Documente privind istoria României, veacul XVI, A,*Moledova, Bucureşti, 1951, 
p.:84) şi se trimite şi la o formaţie cu. ziu; Burnariu. în: Documente privind istoria României, A.: 
Moldova, IV, Bucureşti, 1952, p. 213. 


92, 


Substantivele proprii — Ciubotăriu, Vicriu/Ciubotariu. Vicriu 
Ciubotariu, Vieriu (care face parte din sutixele lexicale moştenite din latină 
árii, -6riu — vezi mai sus), -i-u de la Dimitri-u, Grigori-u. (care în grecește, 
de unde: provine, este divizibil: în: desinenţa = ce arată i pariat tind 
echivalentă cu românescul a+ din Amariei, Asandului ş.a. -iî- ce tace parte 
din. radical), -i-i de la Constantini-u,. Pavuli-u nt româneşti în care 
din sufixul iniţial -iu ce arată similitudinea sau apartenența s-a detaşat prin 
analogie--u:ca articol: hotărît. cnclitic,:-í- precedent trecînd la radical) şi -i-u 
de la: Tirzi-u' (formaţie românească. prin conversiune de la adverbul tirziu, 
unde: -ixi aparţinea inițial radicalului indivizibil, din care „ulterior, prin 
analogie cu substantivele articulate. cu +x, s-a detaşat articolul hotărît enclitic 
-u, -i- 'continuînd să facă parte din. radical“. Pentru. vorbitorul de limbă 
română actuală, însă, nu ce înseamnă la origine are importanţă, ci faptul că 
în toate:situaţiile -iu de la Dimitriu, Constantiniu, Tirziu ş.a: are accentul pe 
-í şi:conţine: hiatul. i-a (deci, Dimitri-u.. Constaintini-u, Tirzi-u ș.a), ceea ce 
permite ca: şi „ascmănătorul” -iu (grafic) din.-driw/-eriu (Boudriu/Perjcriu 
ş.a.), diftong ascendent prin origine, să primească accentul pe'i şi astfel să 
devină hiatul i-u, deci, Bo-uă-riu > Bo-ua-ri-u, Perzjâ-riu > Persje-ri-u ş.a. 
Odată produsă inovația. schimbării accentului”! şi transformării diftongului 
ascendent neaccentuat. -iir în. hiatul conținînd: accent -i-u, ca acționează ca 
modă lingvistică nu numai asupra“ purtătorilor numelor. de familie cu 
-ariul-eriu,. ci şi: asupra unei: bune părți a celorlalți: vorbitori de limbă 
română. Că aşa stau lucrurile rezultă, ipe de o parte, „din faptul că această 
inovaţie apare în exclusivitate la substantivele “proprii” în “discuţie, fiind 
inimaginabilă la substantivele comune ce stau la baza acestora. Altfel spus, a 
devenit. reperat un context ca el se numeşte Bouariu (Caldar ariu, 


76 . Z T în bă f ss 
Vezi articolul nostru Flexiunea substantivelor proprii... p. 61-62, la care facem trimitere în 
nota 59. 


”! În paranteză: notăm că moda schimbării accentului are recent o arie mai largă, ea cuprinzind 
şi substantive proprii nume de familie. la care -u (din =iu) are motivaţie:doar grafică (Daicovici. 

Sandulovici ş.a., în ortografia mai veche Daicoviciu, Sanduloviciu'ş.a., au ajuns să se pronunțe 
uneori. Daicoviciu, Sanduloviciu ş.a.), şi substantive proprii la care se, transtormă în hiat un 
diftong descendent interior (Nóica > No- i-cu), şi substantive, comune neologice,. impuse la noi 
cu accent din franceză (vezi DOOM, s.v.), dar care se aud uncori la televizor — şi nu numai 

la persoane instruite, cu accentul schimbat după . latină sau prin, analogie (dictatór, Senator, 

editor ş.a. devin dictător, senător, editor $ org)! Dacă nu ar apărea şi la substantive comune și 
dacă s-ar ignora intervenţia conştientă a vorbitorilor, atunci s-ar putea spune că schimbarea 
accentului la substantivele proprii nume de familie ar reprezenta o tendință a limbii de 
constituire a numelor de familie într-o categoric de substantive deosebite în raport cu 
apelativele de -la care provin (vezi: în: acest sens Lucreția Mareş, Aecentuarea unor nume de 
familie, LR; XXIX, 1980, nr: 3, p.246). 
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Clasa substantivelor 


Ciubotariu, Vacariu, Perjeriu, Stoleriu, Vieriu şa.) dar = cum am arătat 
Şi mai 'susi= este nereperabil un contextica “el este:un bouariu (caldarariu, 
ciubotariu, vacariu, perjeriu, stoleriu, vieriu ş:a:). Pe de altă parte, faptul 
că. inovaţia “la care “ne: referim :a.. devenit modă: rezultă: şi: :din accea. că 
schimbarea accentului şi transformarea diftongului ascendent neaccentuat -jr 
în 'hiatul cu “accent::-iz nu. apare numai” atunci cînd sufixul are torni 


“etimologică -ariu/-eriu. (Morariu; Vieriu ş.a.) ci. ŞI atunci cînd are forma 


evoluată -arl-er, adică fără icare să poarte accentul! (Moraru, Vieru ş:a.). În 


„această ultimă situaţie, pur tătorul: numelui sau ceilalți vorbitori modifică — în 


“mod conştient sau:ca un automatism — numele: respectiv, căr uiă îi: adaugă un 
i ce nu'există în actul 'de stare civilă şi cu-a cărui absenţă'se obişnuiscră pînă 
nu demult şi. purtătorul numelui, şi „ceilalți: vorbitori, care i permite 


schimbarea accentului şi ‘apariția 'hiatului. În acest sens, menţionăm şi. trei 


cazuri reale care ni:se par semnificative: O'tamilie' din: foştii mei studenți de 
acum; aproape'“'30) de ani se numea: atunci: Muraru; acum Vreo zece ani, la 


nişte cursuri, ani întâlnit-o pe doamna, pe care am recunoscut-o,:dar căreia îi 
«uitasem numele; reamintindu-mi cunse numeşte — acum Murariu —, mi-a 


precizat că îşi spune 'aşa. «pentru aiti în rînd:cu lumea»::Un alt. caz este al 


unei salariate de acuin cîţiva:ani: de la oficiul poştal din zona unde locuiesc, 
care îşi:spune Ca/darăriu, motivînd — cînd mi-am exprimat nedumerirea — că 


«Caldarăru: nu sună frumos». Al. treilea caz are în vedere pe-un coleg 'cu 


„cîţiva ani: mai tînăr decît mine care:se numea şi; se numeşte şi acum Morárii; 
-încasatorul: de. la energia electrică îi spune, însă, de; fiecare. dată: Morariu, 
„precizînd că «aşa este corect numele acesta». 


Din: cele spuse mai sus:se desprinde ideca: că, în privinţa-accentuării 
substantivelor proprii: nume. de familie: cu finalul? -a(iu)/-er(iu), 


. momențul:de față al limbii române există două norme: o normă literară, care 


conservă accentul ctimologic pe d/€ la toate variantele substantivelor! proprii 
respective, adică la “varianta evoluată  -dru/-&ru  (Bouâru, "Căldărâru, 
Ciubotăru, Pădurăru, Pindăru, Tăbăcâru, Văcâru, Perjâru, Stoléru, Vieru 


ş.a.) şi la „Varianta conservatoare -úriul- -ériu (Bouăriu, Căldăráriu, 
CEREN Pădemătiu, Pindáriu, Tăbăcáriu, Văcáriu, Perjériu, Stolériu, 


Viériu. „Si a.), ambele cu lar gă çirculațic, precum. şi la variantele cu circulaţie 
restrînsă -dri (Ciuborâri) şi -ar (Ciubotâr ); 0 normă populară şi familiară 
care, çu diverse justificări,; transferă accentul de pe d/€ pe; /-şi atunci. cînd 


„acest i există la varianta conservatoare de tipul Bovariu, Vieriu, şi atunci 


Substantivele proprii — Ciubotăriu. Vicriu/Ciubatariu, Vieriu 


cînd acest i se reintroduce — conştient sau mecanic la varianta evoluată, 
Bouaru, Vieru redevenind Bouariu, Vieriu, prin-aceasta. diftongul. ascendent 
neaccentuat -ju transformîndu-se în hiatul cu accent + -i-u: Bouâru şi Bouăriu 
devin Bouari-u, Ciubotâru şi Ciubotâriu devin Ciubotari-u, Vieru şi Vieriu 
“ devin Vieri-u ş.a.m.d. Aceste două norme nu evoluează paralel sau, mai bine 


Zis, neconcurent, ci nori ară cîstigă teren: pe se: mei literare 
sub ochii noştri. Dacă această evoluţie concurentă continuă: — şi deocamdată 
nimic nu pare să o împiedice” — este posibil.ca într-un: viilor: în) mult sau 
mai puţin indepărtut norma populară să fie admisă; ca var iată”, alături de 
-actuala normă literară (deci,  Bouar ul Boudriu, Bouariu, «< Ciubotaru! 
Ciubotăriu, Ciubotariu, VicrulVicriu, Vieriu ş.a.) sau, poate, chiar să înlăture 
actuala normă literară, Bouariu, Ciubotariu, Vieriu s-a. să. devină literare, iar 
‘Bouárul Bouáriu;: Ciubotăr u/Ciubotăriu, Vicru/Vicriu ş.a. Să circule popular 
 “sauregionali!.- + 
(=ultimul element. sonor), luînd în consideraţie. — în limitele posibilului. — genul şi 
numărul, urmînd ca în discuţii să punem pI -oblema identificării desinențelor, pe care, 
acolo unde va fi. cazul, le vom, deosebi, atit cît va fi posibil, şi de articolul hotărît 
enclitic,: şi de ceea ce numim. convențional sufix, flexionar, morfem mixt şi morfem 
complex. 


Antroponime (1013 substantive-din 1500 de „unități avute în-vedere) 
Prenume feminine (cca 16%) 
-- tipul Elena, Alina, Anabella (cca 16%) 
- tipul Carmen, Odette (pronunţat Odet: variante Odeta: dinih tipului Elena) — mult 
sub 1% ; 

"8 Faptul că în actele de stare civilă apare uneori forma evoluată «de tipul: Bouării, Vicru. nu 
reprezintă un obstacol în transformarea acestor nume în. limba vorbită. în, Bouariu,. Vieriu. 
întrucît actele de stare civilă au importanţă doar în situaţii. limitate. (la CIC, bancă; poştă cte); 
cît priveşte . rezistenţa „celor vechi” „Care continuă să pronunte, Bouár u: Viéru, aceasta este din 
ce în ce mai slabă chiar şi în mediul rustic. 

E Aşa cum am subliniat şi cu altă ocazie [Pr oblema unității limbii române literare vec hi (cu 
referiri speciale la Biblia de la ' Bucureşti), AUI, XXXV, 1989, p. 63 sqq]. în DOOM. la 
cuvintele care nu sînt substantive proprii, Sc acceptă „variante liter are libere” (p. XARIX: 
sublinierea. noastră, C.D.), acestea putînd viza în afara corpului onele propriu-zis al 
cuvintelor — şi accentul: ágă/agá, anătemălanalemă, anostlânost, anţărț/ânţăr,. arinişteluri- 
nişte ete. Aşa stînd lucrurile, nu este exclus ca și la substantivele pr oprii — cărora, deocamdată 
în DOOM li se afectează un spaţiu foarte redus (p. 669- 687) = să, apară «variante literare 
libere», printre care să figureze şi tipul Ciubotăriu/Ciouhotărus Ciubotariu, . Vicriul Vir Ua 
| Vieriu ş.a a.. 

% Vezi Ciubotăriu, Vićriu sau. Ciubotariu. iari iu. LR, XLI. 1993. nr. 2, p69-76.. 


“Clasa substantivelor 


- tipul Căliope (mult sub:1%) 
Prenume masculine (cca 11%). 
= tipul Constantin, Sorinel, Edgar ş.a. (cca 8%) 
- tipul Gheorghe, Lache ş.a. (cca'2%) 
- “tipul Alexândru, Iancu ş.a. (sub 1%) 
- tipul Tomă, Mircea.ş:a. (sub 1%) 
- tipul:Neculai (mult'sub 1%): 
- tipul Costică (mult sub 1%). 
Prenume: masculine şi feminine (mult subl? (3) 
~tipul Gabi (mult sub:1%) 
- tipul Jrinel (mult'sub'1%); 
Nume de familie/patronime (cca'73%,) 
- tipul - Damian; Popovici (fonetic Popovič); Mintean, Grigoraş ş.a: (cca 27%). 
- tipul Vornicu, Vasilescu, Grigoriu ş.a. (cca 17%): | 
- tipul Stoica, Roşca, Popa, Iorga ş.a! (cca 11%) 
= tipul Buruiană; Chirilă ş.a. (cca 6%). 
'- tipul Adodmmei, Alupoaiei, Asandului ş.a. (cca:6%) 
> tipul State, Șciopoaie (varianta Aschiopoaiei a ul tipului Adoaiimei, iar Varianta 
Şchipoaia tipului Popa) — cca 5% ` 
- tipul Lambrino (cca 1%) 
| Toponime (500 de substantive) 
„- tipul Bahna, Dolhasca, Birnova ş.a. (cca 40%) 
- tipul Baiasprie (în DOOM, p. XXVII, Baid-Sprie), Beleciine = mult sub 1% 
- tipul Budăiul, Afinişuil, Arhanghelul ş.a. (cca 24%): 
- tipul Achim, Alun, Hăghiac ş.a. (cca 13%) 
- tipul Aroneanu, Calu, Buzău, Belibou ş.a. (cca 3%) 
tipul Baboi (mult sub 1%) 
-tipul Afiimaţi: Afrimeşti, Buşteni ş.a. (Cca 15%) 
“tipul Delenii, Murguleşiii: B Ädetii ş.a. (cca 2%) 
- tipul Cazanele, Cerboanele,: Cerchezele y: ş.a. (cca 1%) 


În interpretarea listelor de mai. sus" n care, „printre altele, arată o cantitate mai 
mare. (de aproximativ trei ori) a numelor: de. familie în: raport. cu prenumele —, 


Rid 
: 


sa) Pentru o prezentare gencrală : a  antfoponimelor şi toponimelor româneşti, vezi lucrările de 
referință (de unde pr eluăm unele din informaţiile de mai departe) - unele deja citate — pe care 
le notăm în ordine cronologică: Şer ban Paşca, Nume de per. soane şi nume de animale în Tar vi 
“Oltului, în „Studii Şi cercetări”, XXVI, publicate de Academia Română, Bucureşti, 1936 (= 
Paşca, Nume); lordan, Top; Constantinescu, Dic. Graur. Pers.: Al. Graur, Nine de locuiri, 
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Substantivele: proprii — gruparea după ferminaţie 


subliniem că la origine una şi aceeaşi terminaţie. poate reprezenta „realităţi: de 
limbă” diferite. Astfel, la calendaristicul: Elena, punctul de plecare: se află în limba 
greacă, unde exista femininul “EXAEvn şi:masculinul “EXAEvoG, care au fost preluate 
şi de limba latină, şi aici existînd perechea: Helena- Helenus. În limba română, însă, 
care nu a moştenit nume de persoane'din latină”, există — cu atestări de prin secolul al 
XV-lea şi mai: ales “al “XVII-lea” + numai femininut“ Elena; la pătrunderea! şi 
răspîndirea căruia vor fi contribuit şi unele influențe slave şi romanice. Luînd în 
consideraţie. aceste lucruri, apreciem că terminafiw-a din Blena'poate fi considerată lu 
origine o desinență moţională: La tipul Alina, însă (prenume ce ni se pare convenabil 
să fie considerat nu împrumut! din bulgară, ci” formaţie românească pe baza 
masculinului Alin, postverbal = ca apelativ -- de la cr alina): -dr'este, dintr-un punct de 
vedere, nu numai la origine, ci şi în: momentul de față al limbii române, o desinenţă 
moţională pentru formarea prenumelor feminine de la masculine [dintr-un alt punct de 
vedere, adică prin opoziţie cu. forma ncarticulată reperabilă (această) Alină, -u din 
Alina poate fi 'admis ca: articol hotărît). Cît priveşte tipul Anabella‘ (literal -Ana 
Frumoasa”, prenume feminin „la'modă” format după model occidental romanic), aici 
-a ar trebui să fie Ja origine un articol hotărît enclitic pentru individualizare, ceca ce 
este şi în momentul 'de față dacă admitem și forma ncarticulată reperabilă: (aceasră) 
Anabellă (vezi mai. departe);:Dacă -a din prenumele masculine (uneori şi nume de 
familie) de tipul Töma poate fi considerat /a origine ca aparținînd radicalului. (Toma 
provine “prin: diverse limbi intermediare: din ebraică, unde însemna geamăn”) sau 
făcînd parte dintr-un sufix la tipul Mircea (fonctie Mirča); care este preluat ca aau 
din slavă, unde reprezenta o formaţie din radicalul mir- cu sensul probabil de pace” şi 
sufixul diminutival: cea, -a din numele de familie: prezintă —'ca' şi la prenumele 
feminine - o mai mare varietate: -a din Stoica (împrumut din be. 'Srojka) aparține 
radicalului, -a din Popa este la origine articol-hotărit pentru individualizarea celui ce 
avea funcţia: respectivă, pentru urmaşii acestuiă'comportîndu-sc, însă, ca un flectiv ce 
arată apartenenţa [echivalent cu a(l) lui"), -a din Roşea face parte la origine din 
sufixul -ca, implicînd, însă, şi funcţia individualizatoare a articolului hotărît, iar -a din 
Iorga [care după Jordan, Diet. poate proveni. din gr: Giorgu(s): sau, prin “derivare 
regresivă, de la Iorgache, iar după Constantinescu. Dict. şi Graur; Pers. reprezintă un 


Bucureşti, 1972 (= Graur, Loc. ); Christian lonescu, Mică enciclopedie Oiomăsiită, București, 
ei (= Ionescu, Encielop. ); lordan. Dic. Au 

“2 Vezi, Graur, Peis., p. 51-52. 

“ Pasca, Nùme şi Ionescu, Enciclop., SV. Elena. 

t Pentru -a ca „desinență” de: genitiv-dativ în slavă la patronime de tipul Albula, Buciumu, 
Frunteşă ş.a. din actele slave” privitoare la români de pînă în secolul “al: XV-lea, vezi 
Constantinescu, Dief, p: XXVII-XXVIUI (unde se trimite'la Densusianu, Histoire de la langue 
roumaine, Paris, 1901, p. 395, care consideră că -4 20 astfel de nume este „lerminaţie” " slavă). 
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derivat de-la Gheorghe] este considerat: pur şi:simplu „finală vocalică! (Graur, Pers., 
p. 63). Cît:priveşte:-a din toponime, şi: acesta-are origini” variate: în Bahria, căre'este 
o formaţie românească-pe baza unui apelativ de proveniență ucraineană, -a'este articol 
feminin pentru: individualizare, în: Dolhasca, se apreciază. în ultimul timp că -u 
reprezintă un sufix toponimic' (pentru ;puncrea „problemei = articol hotărît sau sufix 
toponimic; vezi Jordan, Top:,..p:+10, 393-394), iar în Birnovu-a este ün elemeit 
component al:sufixului de origine slavă -ova; 

Şi terminația consonantică, întilnită la toate tipurile:de substantive proprii: avute 
în vedere; are. provenienţe variate: la: prenumele feminine de; tipul: Carmen, consoana 
finală faas; parte, din radicalul care a fost împrumutat ca;atare din lat. carmen „cîntec, 
poezie”, iar la: cele. de tipul: Odette — pronunţat Odet = consoana: finală- aparţine 

' sufixului „-erte;. «utilizat. în franceză pentru formaţii, diminutivale; la: prenumele 
masculine şi: cele: pentru ambele genuri, consoana finală aparține radicalului: preluat 
din diverse:limbi (Constantin, nume calendaristic, din latinul nemoştenit Constantinus 
cu luarea. în. "considerație a influenței, greceşti işi: slave, Edgar din cenglezul 
corespunzător) sau face: parte: dintr-un sulix diminutival curcarev s-au format numele 
respective, pe terenul limbii: române (Soriri-el; /rin-el); la numele de familie, consoana 
finală poate aparţine radicalului luat că atare dintr-o altă limbă, indiferent de faptul că 
în limba de origine aparţinea sau nu unui sufix: (Damian < gr. Damianos prin: filieră 
slavă, Popovici.— fonetic. Popovič < bg., tus. Popovici) sau.poate tâce parte — în cazul 
unor formaţii româneşti dintr-un sufix. scurtat” (zanu a devenit în unele: provincii 
istorice româneşti -an-la patronime ca Muntecdii) sau, întreg” (-aş din Grigoraş): la 
toponime, în afara. situaţiilor cînd consoana finală aparţine. radicalului (Achim; iniţial 
antroponim,;.de la Joachim, Alun din:apelativul corespunzător, Hăghiac, cu ctimologie 
nesigură), un caz particular, îl reprezintă toponimele; de tipul: Bucdăiul; Afinisul, 
Arhanghelul, la cae consoana finală este articolul: hotărît masculin, care apare numai 
în limba „literară. [în limba vorbită, toponimele respective: nu aus: ferminaţie 
consonantică, ci vocalică, anunic, 2 care a căpătat valoare de articol, deci: Budăi 
Afinişu,: Arhangheli cu precizarea că: şi acest; -ar se poate-pierde, toponimele ajungînd 
într-o formă cu'terminație.semivocalică sau consonantică Budăi, Afiniş, Arhanghel |. 

Terminaţia(ceaparţine de: obicei radicalului, âşa cum se înțimplă! la prenumele . 
feminin Caliope (preluat din greceşte, unde Caliopi înseamnă „voce frumoasă”) sau 
masculinul Gheorghe [element grecesc., însemnând. „agricultor, „Venit lanoi (şi) prin 
filieră slavă], la nume de familie ca Stare [hipocoristie, de la. Bustal(i)e] şi-la un 
toponim ca Baiasprie (formaţie românească din apelativul, bauiatsprie, care după 
Jordan, Top., p. 422, poate fi un nume de persoană sau un, toponim: neidentificat, dar 
după N. „Felecan, Semnifi catia toponiimului Sprie, LR, XXXI, 1983, nr. 6, p. 524-526, 
adjectivul asprie,. cu. a- căzut. prin. fonetică, sintactică); uncori terminația. -€, „poate 
reprezenta. Ja origine. un element component; al sufixului de: provenienţă. grecească 
-ache (Lache este un hipocristic. de la un. patronim ca: Mihalache) sau o desinenţă; 
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Bi Gh EMINESCU” IAŞI 


situaţie: întâlnită laun nume de: familie ca“ Șehiopoaie. (în: forma” lui, „completă” 
Aşchiopoaiei) saw la toponime la origine perifrastice ca Beleciine (din beli+cîine):-e 
din'Cazanele, Cerboanele,:Cerchezele reprezintă-un' element component al'articolului 
hotărît pentru feminin plural nominativ-acuzativ -le. 
„ Notînd în treacăt rerminiaţia -0, care tace parte din. radical la-prenume feminine 
de tipul Calipso şi la nume de familie de tipul Labrino, ambele provenite din grecește, 
"ne oprim: mai insistent la ferminaţia -u “(vocalic sau semivocalic),. care lu origine: 
poate aparţine: radicalului “la prenume 'ca Alexandru, Tanew (primul de provenienţă 
greacă şi-al doilea bulgară). şi probabil:chiar [a'un toponim ca Buzău, a cărui origine 
este incertă, putînd-avea la bază un element maghiar sau/şi slav; poate constitui: un 
element component al unui sufix pentiu nume de familie (de: exemplu, -escu din 
Vasilescu) sau pentru:toponime din antroponime (de exemplu, “edimu din Aroneanu), 
cu precizarea că uneori „se amestecă” un sufix cum este 2izr cu desinenţa de genitiv -u 
precedată de i la nume :de proveniență grecească de tipul” Dimitriv:< gr. Dimitrios 
(vezi, “Graur, Pers., p. :84-85, 147); “poate fi desinență într-o perifrază toponimică 
aglutinată de tipul Belibou < beli+ bou: poate reprezenta un sufix Mexionar' cu valoare 
de'articol'la toponime de tipul Calu (din sl. kal 'cu-sensul de lut, noroi, mlaştină”), la 
care forma „iniţială” din română trebuie să fi fost Calul. | i 
Terminaţia -i (semivocalic sau asilabic postconsonantic) reprezintă şi ca /a 
origine realități lingvistice variate: element component al radicalului la prenume 
masculine (Neculai, nume calendaristic, de origine greacă — vezi Graur, Pers., p: Wik 
ajuns la noi prin filieră slavă) sau pentru; ambele genuri: [Gabi,, care:este o „scurtare” a 
prenumelui Gabriel(a)], precum şi la toponime ca Baboi dintr-un apelatiy imprumutat 
din bulgară); desinență de plural, la toponime, ca Afumați; element component al 
articolului hotărît enclitic. la: nume de familic, ca, Asandului; articol. hotărît enclitic 
pentru feminin singular genitiv la Adoamnei sau pentru masculin plural la Deleni. 
În sfirşit; terminația -ă poate reprezenta la. origine unçori un element 
„component al sufixului pentru prenume hipocoristice de tipul Costică, derivat de lu 
radicalul, Costea), de proveniență grecească şi/sau: bulgărească, iar alteori poate fi 
considerat o. desinenţă la nume de familie ca: Buruiană, formație românească pe baza 
apelativului de proveniență bulgărească sau sîrbo-croată, şi — prin analogie cu acesta — 
la nume ca Chirilă, la care radicalul este de origine grecească şi/sau bulgărească. 
Generalizînd în legătură .cu ce reprezintă terminația subsiantivelor:proprii la 
origine, găsim. că aceasta putea fi: element component al radicalului:(Carmen, Toma, 
Lambrino. Ş.a.); „finală vocalică” (Iorga); flectiv pentru. indicarea apartenenţei (la 
antroponime ca Popa, în cazul:urmaşilor aceluia. ce. a. avut: acest nume pentru că 
îndeplinea funcţia respectivă, ori la toponime ca Dolhasca):sau sufix flexionar devenit 
articol hotărît enclitic (este vorba de =: din Vornicu, Calu ş.a: care provin din forma 
Vornicul, Calul ş.a. element component al unui sufix lexical -intreg (Sorinel. 
Costică, Vasilescu, Roşca; Birnova ş.a.) “sau scurat” (Muntean), uncori ” cu 
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„Suprapuneri” de elemente (de. exemplu, =a; din “Constantiniu! apartine sufixului 
românesc -ju, -u din Dimitriu este; o desinenţă a: genitivului în 'greceşte, iar -z din 
Tirziu a căpătat valoare de articol hotărît enclitic); element component al. unui. articol 
hotărît enclitic (Asandului, Cazanele ş.a.); desinenţă: wgon pentru: feminine ŞI în 
acelaşi timp articol: hotărît (Alina), desinență” „propriu-zisă”. pentr u feminin singular 
nominativ-acuzativ. (Buruiană) sau, prin „accident”, „pentru feminin. singular 
genitiv-dativ. (Șchipoaie), precum şi- pentru- masculin, singular „nominativ-ăcuzativ 
(Beleciine) ori plural nominativ-acuzativ (, 4junaţi);- articol. hotărât pentru: feminin 
singular nominativ-acuzativ, (Anabella, Bahna: ş.a.) sau: genitiv-dativ. (Adoanmei) ŞI 
pentru masculin. singular nominativ-acuzativ = numai, în limba literară — (Budăiul) sau 
pentru masculin plural nominativ-acuzativ. în toate variantele limbii (Delenii). 

$20.. Este un adevăr care nu mai trebuie. demonstrat. (vezi. şi $7) că:la identi- 


ficarea radicalului. şi a flectivelor oricărei, părți de vorbire. flexibile 'crver în vedere 
stadiul actual al limbii române, /c stadiile -anterioare apelind doar pentru motivarea 


unor cazuri particulare. „Dacă am insistat, totuşi, asupra funcţiei inițiale (în limba de 
origine sau în limba română), a -lerminaţiilor e: la: substantivele proprii, am. făcut 


aceasta pentru a putea pune în evidență faptul că în flexiunea actuală (atita. cită existù) 
a substantivelor proprii, terminațiile — eventual. asociate cu alte segmente, Jonice | 
din cuvîntul respecliv — se pot constitui în, flective. propriu-zise de feluri diferite 


(atît cele „Clasice”, adică desinenţa şi ar ticolui hotărât enclitic, cir şi. altele pe care 
le numim convențional sufix flexionar, flectiv mixt şi flectiv complex), prin care se 
marchează categoriile: gramaticale de gen, număi: şi caz. 


Pentru identificarea radicalului şi a flectivelor aglutinate de la substantivele 
proprii, luăm în consider aţic - — la fel | ca la substantivele comune — aspectele opozabile 
ale categoriilor gramaticale î în'măsura în! care acestea există, apelînd (acolo unde este 
posibil) şi la distincția ncarticulat-anticulat. În această ultimă privință, găsim că, Faţă de 
Substantivele « Comune! carc — cu puţine ză (cele cu fectivul mixt “a, de felul fana. 
cola etec, sau -d, "de felul papă, agorâ“? cte) — admit distincţia ncai ticulat-articulat, la 


substantivele proprii această distincție nu este posibilă la foarte multe tipuri: Carmen, 
Caliope, Calipso, Gheorghe, Lache; Toia: Mircea, Neculai Costică, Gabi, “Stoica, 
Roşca, Popa, Torga, Buruiană, “Adoummnei, Asandului; State: Lambri ino, Bahna, 


Dolhasca, Afumăţi ş.a. 

“ Cît- priveşte aspectele .opozabile: ale: categoriilor gramaticale; la. substantivele 
ă proprii găsim în principiu io neconcordanţă: între funcţiile jiniţiale” ale elementelor 
constitutive şi funcţiile lor actuale în flexiune. De. exemplu; la un-nuime de familie ca 
Dimitriu, -u reprezenta în: grecește — de'unde'a 'provenit:acest nume — 0 desinenţă de 
genitiv, indicînd (faţă de Dimitrios — vezi mai sus) apartenenţa, ceca ce înseamnă că. 
'era echivalent. cu românescul: sall) lui..." în limba “română, însă, -u “poate fi 
considerat fie un element. component al radicalului: invariabil, care poate fi însoţit de 


85 a : e N A a „ea Arte A A aAa ; 3 
Pentru terminologie, ci comentarii și bibliografie. vezi $7,$17, passim. . 
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articolul lui antepus la genitiv-dativ (lui Dimitriu), de articolul -le postpus;la vocătiv 
(Dimitriule), de o prepoziție la acuzativ (la Dimitriu) ctc; fie: mai bine o'desinență de 
singular în opoziție cu pluralul — rar întîlnit şi cuo anumită modificare semantică — 
Diniitrii, din contexte de tipul „duminică mergem la Dimilrii” La-un alt substantiv j 
propriu, de tipul Adoamnei, elementele componente _ de data aceasta identificabile pe 


ad 


terenul. limbii române (ràdicalul--doamn-, articolul posesiv-genitival a-, desinenţa -e- 


şi articolul hotărît enclitic -i) s-aù contopit în radicalul — total invariabil funcţional +- 


Adoamnei, care poate fi precedat de articolul. lui (hii Adoamnei), de o prepoziţie (pe 
Adoamnei) ete. CC | 
Luând în consideraţie” cele spuse mai sus, găsim 0 categorie de substantive ` 
proptii bine reprezentată (cel puțin 50% din totalul avut în vedere), cuprinzînd atît 
antroponime, cît şi toponime" cu terminaţii văriate” (care mu permit formularea unor 
reguli), la care flexiunea sintetică pentru gen, număr şi caz nu afectează — în afara unor 
‘alternante fonetice — corpul lor fonetic“. La acestea, corpul fonetic-al substantivului 
în întregime considerăm că reprezintă radicalul; Carmen, Odeite (pronunţat Oder: | 
nu interesează aici varianta” Odera), Calipso; Coñstaiin Gheorghe, Lache: Tanen. 
Neculai, Gabi, Irinel" (masc.), Damian, Popovici, Muntean, Gris 
Buruiană, Adoamnei, Alupoaiei, Asandului, State: Șehiopouie, Lambrino de la 
antroponime; Belecîine, Achim, Alun, Hăghiac, Calu, Buzău, Belibou, Baboi, Afifi, 
Afiimeşti; Buşteni de la toponime. Precizăm că, siiet teoretic? la unele din aceste 
substantive proprii este 'posibilă flexiunea sintetică pentru număr (de exemplu, * Popi, 
* Buruiene, *Beleciini, *Cai, *Cazane ` ș.a.) “şi pentru caz” (de 'exemplu, *Popii. 
* Buruienei, * Beleciinelui, *Calului $-a). Prin aceasta, însă, “structurile” respective L 
dînd'impresia că se resemantizează” — se dezantroponimizează şi se detoporiimizează, 
unele “fiind decodabile în mòd” propriu (popi, buruiene ş.a. trimit la apelativele 
respective), altele indicînd realităţi diferite decît cele 'vizate inițial (de exemplu, cai 
trimite pe vorbitorul actual de limbă:roniână la specia equus: cabällus în loc de „lut, 
noroi, mlaştină”), iar altele devin „nedecodabile” (de exemplu, belecîinehuii). Aşa stînd 
lucrurile, sîntem de părere că în stadiul actual al limbii române, în corpul fonetic ul 
substantivelor proprii avute aici în vedere mi este convenabil să distingem nici un fel 
-de flective propriu-zise, în afara posibilelor alternante fonetice, chiar dacă la origine 
unele dintre:ele pot conţine astfel de elemente. Acceptînd acest lucru, notăm şi că la 


E 


goray, ‘Popa, Torga, 


substantivele în discuție cătegoria gramaticală; a cazului se marchează. uneori prin 
flective adăugate aglutinat radicalului (de exemplu, Coristantine, Iancule ş.a.), dar de 
obicei prin cuvinte-flectiv [lui Gheorghe ( Calipso. şa.) pînă la Popovici (Calu ş.a]. 
“La celelalte substantive proprii (care constituie aproape 50% din totalul avut în 
vedere), reprezentate şi ele prin antroponime şi toponime cu ferminiţii de asemenea. 


' Faptul că la unele dintre ele la corpul lor fonetic se. poale'adăuga un segment functional (de 
exemplu, Jancu+le — pentru care vezi mai departe) nu prezintă interes în discuţia de față. 
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variate (astfel: încît 'aproape'că nu. pot fi fixate reguli — vezi-mai departe), categoriile 
gramaticale existente se pot marea. — în. afara cuvintelor- -Jlecriv —: prin. „segmente 
functionale”. ce fac parte- din corpul lor fonetic. Aşa. stînd lucrurile, la. aceste 
substantive radicalul se obține prin lăsarea la o parte „segmentelor funcționale” 


pentru gen, număr şi caz. De. exemplu, la nume de familie ca Vasilescu. Chirilă ş.a; la 
prenume ca Alexandru, Costică. ş.a: Şi. la toponime ca Birnova: Romănia ș ş.a, este 
posibilă . opoziţia pentru. număr: Vasileşcul Vusileşti,.. Chirilă! Chirili, Alexandru’ 
Alexandri, Costică/Costici, Birnovul Birnove, Romcinicl Românii. Aceasta înseamnă că 
radicalii substantivelor proprii respective sînt Vasilesc-, Chiril-, vAlexandr-,. Costic-, 
Birnov-, Români-, Radicalul identificat cu, ajutorul categoriei. gramaticale: a numărului 
poate fi confirmat — la unele antr oponime — prin apelul la aspectele, opozabile pentru 
gen: Vasileșe-u/Vasilease-a, Alexandr-u/Alexandr-a ş.a. În sfîrşit, pentru cunoaşte- 
rea radicalului: substantivelor proprii se poate, apela şi. la categoria, gramaticală. a 
cazului, „prin. care se verifică radicalii găsiți cu. ajutorul numărului şi/sau genului .(de 
exemplu, Alexandr-u/Alexandr- e!) sau:sc, descoperă, radicali. la unele. substantive, la 
care. numărul şi genul sînt ineficiente: Stoic- alStoic-o/, ‘Dolhaśc-4/Dolhasc- -ŭi ş.a; 

În! privinţa funcţiilor radicalului (funcţia semantică şi. funcţia: mor fologică), Se 
poate vorbi: de. un paralelism. între substantivele. proprii, şi substantivele comune.: za 
substantivele comune, radicalul poate „transmite asingur” “informaţia semantică (= 
noţiunea) numai dacă, este. însoțit, de. flective propriu-zise zero (sted-Ø,; lup-ø , grai-y 
etc); cînd flectivele propriu- zise sînt concrete (casă, popă, lume etc), la transmiterea 
informaţiei. semantice contribuie şi acestea, fără de care radicalul. nici.nu poate exista 
în, limbajul natural. Aceeaşi, situație se întîlneşte ŞI, la subtantivele proprii, dar numai 

“dacă. facem. abstracţie de faptul că. acestea indie că. «numele numelor entităţilor la 
radicalii însoțiți: de. flective propriu- Zisc. zero, (Constuntin-4, C armen-ğ,, Adoamnei- f, 
-Buzău-ø ş.a.) informația semantică este. dată. numai: de radical, iar la radicalii însoţiţi 
de flective propriu-zise concrete (Alexandru, Vasile sc, Birnova'ş.a.),. la tre nsmitere 
informaţiei, semantice contribuie şi aceste. flective, fără de care radicalul nici nu apare 

în limbajul natural. , 

Funcția „morfologică. a radicalului — atît, a Substantivele comune; cât şi la cele 
“proprii = constă mai ales în aceca că radicalul este buza. căreia-i se adaugă flectivele 
“propriu-zise. şi/sau  cuvintelc-flectiv, abstracte şi/sau concrete): care marchează 
“categoriile gramaticale ale substantivului: sí Iec-p/ste-le, nişte cas-e, lui Constantin: =ø, 
“pe Vasilesc+u ş.a.m.d. În afară de aceasta, aşa cun flectivele contribuie adesea: la 

transmiterea şi 'a informaţiei semantice a substantivelor, tot la el şi radicalul = care 


a pete) comentarii În acest sens, vezi Domnița Ichim- Tomescu, Aspecte metodologice... p. 
470; Petru Zugun, Eugenio Coseriu despre caracteristicile numelor proprii = Omul şi- limbajul 

„Său, «Studialinguistica in honorem: Eugenio Coseriu», AUL, XXXVI-XXXVII,: 1991:1992, p. 
85. | 
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Substantivele propr ii — structura mor fologică, groe Goal 


este: prinsexcelență semantein = poy diii up de multe ori-şi- la. transmiterea ini 
mațici gramaticale a substantivelor. „Acest lucru se realizează. prin; alter nanțele fonetice 
care apan în radicalul difer itelor tipuri, de substantive. La; substantivele: proprii, la:care 
în: comparație cu: substantivele comune; flexiunea sintetică. este» în principiu. mult 
limitată, despre alternanța foneticăt* 


substantive şi adesea! numai! cu anumite „condiţionări”. De exe: aplu, dacă acceptăm că 


se poate vorbi numai “la “unele din” ăceste 


numele de: familie Vornicu' are pluralul: Vornici (Voi nič), atunci“ la acest (tip: de) 
substantive; putem vorbi de: alter nanța ele; dacă: la Vasilescu admitem: opoziția de gen 
cu. Vasileasca (ceea ce înseamnă: să facem abstracţie. de implicaţia peiorativă a fornăci 
de feminin), atunci în. radicalul, acestui. (tip-de) substantive apare alternanţa elea; dacă 
avem în vedere că genitiv-dativul toponimului 'Dolhascur poate fi Dolhăştii (vezi măi 
jos); atunci găsim aici alter nanța vocalică:u/ă:şi-alterhanță! consonantită sc! sigan d. 
Toate álternanțele fonetice din radical reprezintă, pe: lîngă 'desihență, articol, sufix 
flexionar; flectiv mixt şi/sau flectiv complexio“ marcă! redundantă: a categoriilor 
gramaticale: De exemplu, singularul ş şi pluralul la VorniculVornici ( Vornič) rezultă:î în 
primul rînd din opoziţia desinenţială: =ul-p şi în lal doilea “rînd din alternanța 
 consonantică: cl; masculinul ŞI femininul de la Pasilescu/Vasileasca sînt indicate de 
asemenea în: primul rînd de opoziția fectivolor -ul-a şi în al doilea rînd de alternanţa 
vocalică: elea ete. £ 


l 


$21. Dat fiind faptul că — faţă de Caracterul rogulut al flexiunii "substantivelor 
comune 2 la substantivele proprii’ “flectivele propriu-zise apar cu un grad sporit de 
neregulăritate (distincția. nearticulat-articulat, poate să nu. se: întîlnească la toate 
formele cazuale ale unui singur substantiv, opoziţia de număr nu se realizează la toate 

„unităţile” cu aceleaşi particularități for male ete), iù cele ce urmează materialul avut în 
vedere îl prezentăm în funcție de numărul aspectelor opozabile sintetice posibile la un 
substântiv propri iu. 

Luând în consideratie opoziiile interne repel abile, inditerent, de frecvența lor, 
de faptul că sînt desuetet” ş şi de aspectul lor mai mult sau mai "puţin artificial, o primă 
categorie-cuprinde substantivele proprii totul invar iabile sintetic” Aici se încadrează 
mai ales antroponimele de tipul Calipso, Gheoi ao, Lachè: Netulai, Gabi, Popa, 
Iorga, Buruiană,  Adoamnei. Alupoaiei, Asenduli, State, Șeniopoăie, Lambri ino- și 


3y H Li X 


$ - 
Pentru lista alternantelor fonetice din limba. română, vezi u rimiterile din nola 54. 


în De unele deosebiri între.epoca veche şi cea:modernă în privința substantivelor proprii ne-am 
ocupat. în: Observaţii. pr ivitoare. la. mol fologia din unele texte româneşti. Substantiv ul şi 
“ar ticolul, AUI, XXVI, 1980, p. 77-80, unde printre altele notăm primele atestări ale vocativelor 
:cu desinenţa -0 (T avito) sau cu âiticolul -le (Eneiule), “constatăm că -ă are o frecvenţă mai mare 
„la toponimele din epoca. veche (tipul Machidoniă) decît în cea, modernă- (tipul Bistriţă), că -/ 
„apare în epoca V veche și la antroponime. ca. T. imoreiul, ceea, ce nu se. întimplă-i în-epoca modernă 
ş.a. re -iti 
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Clasa substantivelor 


câteva toponime „deosebite”, de tipul Beleciine, Belibou (însumînu cea 14% din totălul. 
avut 'în vedere), la care poate exista doar categoria gramaticală a cazului, care, însă, 
este marcată întotdeauna prin cuvinte-flectiv (lui:Ca/ipso, pe Gheorghe ş.a.m:d:): 

La o a doua categorie de substantive proprii, pot exista în flexiunea sintetică 


„două aspecte 'opozabile pentru caz (fără luarea în consideraţie a: eventualelor variante 
fonetice). In această categorie (care:cuprinde cca 27%4,din totalul avut în vedere): sc 
“încadrează cîteva: prenume (tipul Caliope, Sorinel, Iancu). şi” o" mare. cantitate de 


toponime. (tipurile: Bahna, Dolhasca; -Baitisprie;- Budăiul, Alunişul,. Arhanghelul: 
Delenii, Murguleştii, Brădeții; Cazanele, Cerboanele;:Cerchezele); “Considerînd nomi-. 


„nativ-acuzativul ca reper”, găsim că la prenumele: din această categoric: cek de-al doi- 


lea aspect 'opozabil pentru caz este doar posibil; întâlnindu-se: în principiu ca dublet: 
Aceasta este situația la tipurile. Sorinel şi Iancu; la-care vocativul, pe lîngă structura” 
identică:cu nominativ-acuzativul; poate fi: marcat şi prin desinenţa -e (Sorinele), şi prin 
articolul -le (Iancule). Pe: lîngă vocativ, al doilea aspect: opozabil pentru caz la prenu-. 
mele; cu două forme: cazuale: poate. fi =de asemenea: ca dublet — cel pentru: -geni-. 
tiv-dativ, care se; întîlneşte rar la tipul Culiope,unde. genitiv-dativul se poate construi 
şi analitic, cu'articolul: proclitic: masculin” (lui-Caliope), şi sintetic, cu articolul femi- 
nin enclitic (Caliopei). Diferenţa-dintre ultima formă de: genitiv-dativ a substantivului 
propriu feminin Caliope, unde articolul -i se adaugă direct „radicalului? (Caliope- i) ŞI 


„genitiv-dativul substantivelor comune feminine corespunzătoare (tipul vulpe), la care 


articolul -i este precedat, de desinenţa de genitiv-datiy -i- (vulp-i-i) invită la căutarea şi 
a unei alte soluţii. Ne gîndim la ceca ce am numit convențional: flectivul:complex -ei 

(vezi, $7), pentru că cuprinde ar ticolul hotărît enclitic ŞI desinenţa, care — simțite ca un 
tot unitar — au fost detaşate ca atare de la substantivele feminine comune şi proprii : 
cele mai, d (tipurile casa/casei, Elena! Elenei” ')-şi care, prin. analogic, -se 
adaugă ŞI altor substantive mai mult sau mai puţin asemănătoare, în cazul nostru; la 


Caliope/Caliopei (vezi. şi, mai.jos, Baiasprici, Bahnei, precum şi bunicăi, _Dolhascăi; 


pentru genitivul arhaic Iancului, din Şoseaua Iancului, vezi infra). 
La. toponimele. feminine, dificultăţile, de, interpretare structurală, a cazurilor 
vizează toate ferminaţiile. Astfel, la tipul Baiaspr ie, la: care cel de-al, doilea; aspect - 


opozabil este genitiv-dativul. Baiaspri iei, se poate aprecia că; nominativ-acuzativul 


Baiasprie, fiind- practic invariabil, reprezintă radicalul, căruia la genitiv-dativul! 
Baiaspriei i se adaugă articolul hotărît enclitic -i. O altă soluție, mai convenabilă; 
credem, ar fi cå la Băiasprie (după modelul apelativelor Cor espunzătoare terminate în. 


-ie, cum ar fi împărăție! împărăţii, la care radicalul Înpărăţi- se termină în -i) să. 


acceptăm un radical analogic Baiaspri i-, Dacă admitem această ipoteză, atunci 
genitiv-dativul Baiaspri- -ei se formează prin adăugarea la radical-a „segmentului 


"Pentru “frecvența marc “a 'terminaţiei. -a “la “prenumele H femininéy vezi? şi - Domnița 
Ichim-Tomescu, Aspecte ale genului., p. 213-214.. 
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Substantivele proprii — aspectele opozabilė 


funcţional” -ei”.pe care — aşa cum am arătat şi mai sus — îl numim convenţional fleetiv 
complex, întrucît în structura lui intră desinenţa -e- și articolul hotărît =i i 

‘La tipul, Bahna/Bahnei, dificultăţile de inter pretare privesc atit Hectivul =ei de'la 
genitiv-dativ, cît şi flectivul -a dela nominativ-acuzativ, care se detaşează de radicâlul 
Bahn- prin opoziţie. Dacă: raportăm substantivul propriu: format şi flexionat pe terenul 
limbii române: Bahnei la substantivul comun împrumutat (dar flexionat în română) 
bahnei, care'se declină după modelul moştenit; din latină: casei, atunci flectivul -ei, 
care. la casei, bahnei este. divizibil, în "desinenţa -¢- şi articolul -bi (deci, cas-e-i, 
bahn-e-i), ar trebui să fie scindabil şi la toponimul: Bu/mei în e- desinenţă şi -i articol. 
Acest lucru nu este, însă, posibil datorită unor diferențe de întrebuințare a substan- 
tivelor proprii, în comparație cu, cele comune. Ne. referim. la faptul. că, în timp ce 
substantivele comune “avute. în. vedere. pot. fi utilizate: atît în. forma: ncarticulată 
(această). bahnă, casă/(acestei) bahne, case, cât şi în cea articulată bahna, casa/bah- 
mei, casei, ceea ce înseamnă că la acestea -ă şi -e sînt desinenţe, iar -a şi -i articole; la 
substantivele proprii toponimice nu, există această posibilitate: numai BahnalBahnei, 
desemantizate ! fiind, pot ‘reprezenta: toponime; iato formele. nearticulate (această) 
bahnă/(acestei).bahne, „resemantizîndu-sc”, trimit la apelativul din care a luat naştere 
toponimul. Ca urmare, în Bahna-Bahnei, neexistînd distincţia articulat-nearticulat, nici 
-a nu mai poate fi considerat articol, nici -ei.nu, mai poate fi divizat în desinenţa -e- şi | 
articolul zi. Faptul, că atît -a din Bahna, Cît. şi -ei din: Bahnei nu. pot fi: considerate 
articol şi, respectiv, desinenţă plus! articol poate fi întărit şi;prin toponime că Birnova!/ 
Bîrnovei, unde -4 din nominativ-acuzativul Birnova afost da origine un component ul 
sufixului. -ova doar. asimilat articolului şi, ca urmare; nu poate intra în opoziţie cu 
articolul -i de la genitiv-dativul Birnovei (aşa cum se întîmplă. la apelativele de tipul 
corespunzător casa/casei””), > "I 

'Luînd în considerație toate cele..spuse mai: sus, ajungem la ideea. că (şi) la 
toponimele de tipul. Bahna/Bahmei, -ei de la genitiv-dativ poate fi numit convenţional 


1 Segmentul” -ei reprezenta în limba română veche articolul hotărît enclitic pentru feminin 
singular genitiv-dativ: la apelative de tipul caseei, impărăţieci: cu timpul, desinenţa -e- şi -e- de 
la începutul articolului -ei s-au contras, articolul ajungînd să lie. concretizat numai în.-i (de 
acest lucru ne-ocupăm în Regional, popular, arhaic in. Codicele, popii Bratul, AUI, XXXVI, 
1990, p. 113 sqq); Articolul -ei semai păstrează ca atare în zilele noastre. doar, la masculinul cu 
„aspect de feminin, tatei, unde, neexistind o desinență -e-. precedentă (0. formă de tipul “unui 
(are este nereperabilă), nu, a fost posibilă contragerea. 

i După părerea noastră, nu se poate face- un; paralelism, între, cnv ala BahnalBahnei, 
Birnoval/Birnovei ş.a. şi apelativele iama, cola etc, pentru că. acestea din: urmă. nu cunosc 
opoziţia: cazuală (vezi DOOM, s.v.). Cît privește tipul /eva, acesta. s-a încadrat morfologic în 
limba română, intrînd. în sistemul; femininelor. care cunosc. distincția  ncarticulat-articulat, 
nominativ-acuzativ/genitiv-dativ: (această) levă/leva/ (acestei) leve/levei. 
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flectiv complex, întrucît cuprinde o“desinenţă. şi un articol care se iadaugă Cer un tol 
unitar radicalilor de: la. toponimele avute în vedere. Cît priveşte -a de a nomina- 
tiv-acuzativ — care etimologic 'sau: analogic ari putea fi articol: hotărît, dar care funcțio- 
nal nu: are. această: calitate, întrucît nu intră în opoziţie: cu desinenţa, toponimele i în 
discuţie 'nerealizînd distincţia nearticulat-articulat =, pe acesta îl numim conventional 
Jlectiv mixt, el comportîndu-se, de fapt, şi ca un articol, Şi ca o desinonţă: 

Tipul Dolhasca apare ‘diferit de' tipul Buna la nivel morfo- fonetic. Aceasta 
pentru că unele substantive care trimit la persoanie: “terminate în -ăla - = fie comune 
„(tipul bunică-bunica), fie proprii (la onomastice, tipul Roilica şi chiar Rødică) = pot 
avea trei. variante 'de:genitiv-dativ singular, d ilustrează. „căutările” vorbitorilor în 
vederea evitării unei dificultăți de pronunție” 3 rezultate din: unele” (posibile) alternanţe 
fonetice: Bunicalbunicii — bunichii —'bunicăi, Rodica Rodicii - — Rodichii ~ 'Rodităi”?. 
Tateipretînd aceste variante de. genitiv-dativ, observăni că, la primele” două din seric 
transcrise fonetic, există radicalul cu: alternanță fonetică față de nominativ-acuzativ 
(compară bunic- cu bumic-, bunik":, "respectiv kodic= cu' Rodic-, 'Rodik'-). Şi: articolul 
hotărît -i, cu precizarea că în; conformitate cu noima. (potrivit căreia, la substantivele 
feminine cu desinenţa de nominativ-acuzativ -ă, gcnitiv-dativul singular nearticulat 
este. identic structural cu nominătivul plural nearticulat — vezi ñotá de text din $ ȘI7), 
literară este numai prima Variantă, adică bimici (bunic) şi, în măsura în care are plural, 
Rodici (Rodic). Trecînd peste'a doua variantă de genitiv-dativ: néarticulát (acestei) 
bunichi (buni). care diferă. de nominativul plural: (aceste) bunici (bunic), structură 
celei de a treia variante, bunicăi, pune în evidență de 'asemenca unele abateri d& la 
normă: la radicalul bunic-, acum identic la toate cazurile de la singular și diferit de 
nominativul' plural bunici (bunic), ise menţine” clesinerițar de: noniiiiativ-âcuzativ -ă, la 
aceasta adăugindu-se articolul de genitiv-dativ -i, deci, bunic- ~ü- Aceste abateri dela 
normă ne determină să ne'gîndim şi la o-altă: posibilitate de structurare a: substantivelor 
avute în vedere: (vezi şi: mai sus; passim): detaşar ct, pe terenul limbii române, a 
unui  flectiv complex -ăi, prin care — în opoziție cu desinenţa -ă (tipul bunică ŞI chiar 
Rodică) şi articolul hotărît -a (bunica, Rodic: a) de la uncle substantive terminate în 


* Uneori, evitarea dificultăților de pronunțare se face î în maniera; „dezlegării” nodului gordian: 
la un apelâtiv ca viojică (de la care-a luat naştere prenumele Viorica), genitiv: dativul /iterur 
indicat 'în DOOM este viorelei; cu schimbarea finalului” (regional, genifiv-dativul acestui 
. substantiv este vioricii sau viorichii, cu păstrarea „linalului”; la un apelativ ca vlagă, însă, zi 
şi simplu se evită genitiv: datival (vezi DOOM; s.v): 

"Dacă faceri! abstracție: de apelative, unde poate exista o singură formă de genitiv-dativ 
(exeiiplu, plagal/plăgii), o situaţie asemănătoare în principiu au şi onomasticele „terniinate” în 


-ga, de tipul ‘Olga; la care pot exista de asemenea trei variante de'genitiv- dativ: Olgii, Olghii, 
Olgăi. 
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Substantivele-proprii — aspectele opozabile 


-că(a) — se marchează genitiv-dativul singular: bunic:ăi'5, Rodic-ăi: şia În sprijinul 
acestui flectiv complex -ăi se poate. invoca şi: faptul că, la nominativ-acuzativul 
substantivelor nearticulate de-tipul: bunică, genitiv-dativul în formala care ne referim 
nu poate fi nearticulat (nu se poate: imagina un context reperat în care bunică să 
reprezinte genitiv-dativul), ci este obligatoriu „articulat”, articolul făcînd. parte, însă, 
din flectivul complex =ăi.. Ag 

Aşadar, revenind la toponimele de tipul Dolhasca; sîntem de «părere că la 
acestea dată fiind comportarea lor similară cu tipul bimicu, Rodica = este convenabil 
să apreciem că genitiv-dativul literar (care este ca şi inexistent în graiul localnicilor) 
s6 marchează prin flectivul complex -ăi ce se-opune lui -á de la nominativ-acuzativul 
Dolhasca care, neintrînd în opoziţie cu desinenţa ce ar trebui să fie -ă, reprezintă, :ca şi 
la Bahna (vezi mai sus), un flectiv mixt: Dolhasc-a/ Dolhasc-ăi (Borc-ăi, Goceasc-ăi 
ş.a.) În graiul din:zonă, însă, genitiv-dativul tipului Dolhaseu — în măsura în care nu 
se evită = are formă: Dolhaştei şi mai ales Dolhăştii, unde! (în afara: alternanţelon: 
fonetice) intră în opoziţie flectivul: mixt de la nominativ-acuzativ -acu (strict formal!) 
desinenţa -e- sau -i- şi articolul hotărât enclitic +i carc [dat fiind faptul că apar miniai A 
împreună, construcţiile de tipul (acestei) :Dolhaşte “sau Dolhăşti fiind “practic 
inexistente] constituie lauri loc, adică în forma -ei sau -ii, flective complexe; (variante 
ale literarului -ăi); pentru genitiv-dativul acestui tip de substantive. 

Dintre substantivele: proprii':cu două aspecte opozabile; pentru: caz, nu pun 
probleme «de` interpretare: a flexiunii: acelea cu formă de plural articulat, la: care 
nominativ-acuzativul se! deosebește de genitiv-dativ: prin articolele -hotărîte enclitice 
corespunzătoare, anume;. -i/-lor :(Delenii/Delenilor, : Murguleştii! Murguleştilor, Bră- | 
deții/ Brădeţilor) sau -le/-lor (Cazanele! Cazanelor, Cerboanele/Cerboanelor; Cerche- 
zele/Cerchezelor)..Cît priveşte toponimele cu'formă de masculin singular'articulat, -ta 
acestea: — dacă facem. abstracţie de faptul că în limba:vorbită: populară şi familiară 
articolul hotărât enclitic -/ nu! se pronunță (vezi.$ 20). — opoziția. nominativ-acuzativ/ 
genitiv-dativ . este marcată “deasemenea prin articolele corespunzătoare -//-lui: 
Budlăiuil/ Budăiului, 4 (finişu/ Afinişalui, Arhanghelul/ Arhanghehiui” în limba vorbită 
populară 'şi. familiară, nominativ-acuzativul se” deosebeşte: de ‘genitiv-dativ prin 
opoziţia “articolului -u cu “articolul lui: Budăiu/ Budăiudui, -Afinişu Afinişaihui, 
Arhanghelul Arhanghelului)... i i ti | 

„A treia categorie de substantive proprii, cuprinzind prenumele de tipurile Irinel 
şi. Mircea şi toponimele. nearticulate de--tipurile: Calu, Buzău, Achim, Alun; 
Hăghiac, Baboi, Afumaţi, Afrimeşti, Bușteni (cca 20% din totalul avut în vedere); 
are în flexiunea sintetică trei aspecte-opozabile pentru caz. 


Ds a co poop ari dame a Maat 
Pentru; terminația” -gă(a), vezi nota anterioară. 
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La” 'nominativ-acuzativul Irinel, icare a printe «genului comun» “ '; aspectele 
'opozabile. au: în vedere cazul vocativ, la: care. = “pe lingă forma: identică cu inomi- 
nativ-acuzativul, adică Irinel — poate ăpărea, ca căii şi forma cu desinenţă +e pentru 
masculin (Jrinele!) şi-chiar: cul desinenţa +o pentru feminin: (Jr inelo!) Pe Mircea l-am 
trecut în; grupa. substantivelor: proprii cu trei aspecte opozabile: pentru caz avînd: în 
vedere — în afara nominativ-acuzativului Mircea — formele desuete de genitiv:dativ | 
Mircii şi de vocativ Mirceo.. 

“La toponimele din această categoric, este necesară distingerca celor cu: formă de 
singular. (Buzău, : Calu, Achim, Alun, Hăghiac, "Buboi):'de cele cu formă de plural 
(Afumaţi, Afrimeşti, Buşteni), în vederea calificării unor „segmente fonice”. În această 
situație se. află „segmentul =u; 'care credem că. trebuie: acceptat ca: reprezentînd 
„realități diferite în cuvinte diferite din' punctul de vedere al:părticipării lui la flexiunea 
actuală. Astfel, la tipul Buzău — toponim complet desemantizat, care este: nedivizibil la 
nivel morfologic şi ca urmare. opoziţia cazuală se exprimă 'prin diverse „adaosuri” 
final aparţine; radicalului, care. reprezintă for ma de: nominativ-acuzaţiv cu; frecvenţa cca 
mai mare; la. oia doua formă de: nominativ-acuzativ, cea articulată, care este! "posibilă 
doar în anumite: contexte, se adaugă la radicalarticolul hotărât enclitic -, căruia. la 
genitiv-dativ i 1 se:opune articolul -hji Buzău = Birzăul/ Buzăului (la tel-cu Buzău! consi- 
derăm că poate fi interpretat şi toponimul: de: asemenea desemantizat Calu). Alta este 
situaţia lui -u- la genitiv-dativul toponimelor de tipul Achinnului; Alunului, Hăghiacului, 
Baboiului, 'la, care! nominativ-acuzativul ci. forma. cca mai: răspîndită: (Achim, Alun, 
Hăghiac, Baboi) 'reprezintă radicalul. La cea de a doua: for mă de nominativ:acuzativ: (şi) 
de.la aceste; toponime, între marca nominativ-acuzativului reprezentată . prin articolul. 
hotărât enclitic, -/. ŞI. radical apare “un: -u- (ce se: menţine "şi înaintea “articolului „de 
genitiv-dativ lui) comparabil cu. sufixele -flexionare de-la verbe prin apariția. lui 
„capricioasă compară 'cînt-o/cint-ă=m cu Achim- a/Achim: “u-l(ui) [la “substantivele. 
comune:moştenite.din latină acest =2/- este etimologic, iar la: substantivele comune: de alte 
proveniențe şi la 'substantivele; proprii +u- avut în vedere este analogic]. Paralelismul 
prezentat aici ne deteimină să, aprecieni- că. în opoziţiile cazuale: Achim- plž 
Achimul/Achimulaii, Alun:ø/> Alunul! Alunului, Hăghiac=p = Hăghiacul/ Hăghiacului, 
Baboi-g— Baboiul/Baboiului marca pentru: caz 'este: -p:sau-//-lui reprezentînd -o desi- 
nență și două forme ale articolului, la care se adaugă „capricios” sufixubtlexionar =u 

 Toponimele cu formă de plural din această categorie se: comportă = cu excepția: 
sufixului flexionar — la fel cu'cele cu formă de singular, în sensulcă'şi la acestea, pe 
lîngă -nominătiv-acuzativul nearticulat, "Care" este” cel “mai: frecvent, poate apărea şi: 
nominativ-acuzativul — articulăt, ambele opunîndu- -se genitiv-dativului articulat: 
Afumaţi-g — Afumați Afimaţilor ui imeşti-ġ — Afr rA imeştilor, Buşteni- ig -> 
Buştenii/Buştenilor. d 
post act Mana „Mult mu. I EAE | 
% Vezi Mioara Avram, „Genul comun” în limba română; SCL; XVII, 1967,nr.5,p..479 sqd.. 
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La categoria a patra de substantive proprii care este săracă (cea 3%. din 
totalul avut în vedere), apare şi opoziţia de mumăr în afara celei de caz. ajungindu-se 
astfel la patru aspecte opozabile. Celecîteva prenume ce se încadrează. aici (Carmen; 
Oderte — pronunţat: Odet —, Chirilă, Costică) au: singură, for mă; cazuală de singular şi 
trei forme cazuale: de luca! prin-luarea în consideraţie. a distineţici. nearticulat-articulat, 
şi: a-opoziţiei nominativ-acuzativ/genitiv-dativ:. Carmen- -p/Car mene/Carmenele/Car-. 
menelor. (cu care merge şi Odette pronunţat Ode), ekirigi: ili/Chirilii/Chirililor 


(cu care.merge şi Costică, unde apare, însă, alter nanta c/€), 

Categoria, a cincea. (cca, 13%, din totalul avut. în veder e) cuprinde prenume 
masculine. terminate în consoană (tipul Edgar) şi loporime terminate în vocală 
(tipul Bîrnova), la care pot, exista cinci uspecte opozabile pentru număr şi caz: 


Edgar-pl Edgarel Edgar i/Edear ii/ Edgar ilor; Bi noval Birnoveil Birnovel/Birnovelel Birnov elor 
(nu încadrăm aici și toponimele de Au Bahna, întrucit considerăm că pe acestea 
formele de plural le „resemantizează” şi, prin aceasta, le detoponiimizează — vezi şi 
mai Sus). | | iiei | 
Categorii a şasea este foarte săracă (mai puţin de 1% din totalul avut în 
vedere), aici încadrîncu-se' prenume  masciliñe = care pot fi şi nume de familie — 
terminate în vocală (tipul Toma); la care por exista şuse aspecte pia penirii 
număr şi caz: Toma! Tomei/Tomo!TomilTomiil Loinilor. 
La cătegoriu a şaptea (care; reprezintă ici 9%: din fotulul-ivut :în vedere, aivi 
existînd opt aspecte opozabile. pentru număr:şi cz), se incudreuză prenumele. feminine 
cu terminaţia-cea mai frecventă, anume, -a (Tipul. Elena, Anabella). Dacă luăm, în 
consideraţie frecvența formelor şi dacă i ignorăm dubletele-(de exemplu, genitiv-dativul 
singular poate fi nu numai sintetic, Elenei, ci: şi analitic, lui Elena} atunci putem spune 
că tipul Elena (şi Anabella) arc acecaşi flexiune cu apelativele corespunzătoare ce 
trimit, la persoane: (această), Elenăll (acestei); Elene! Eleno: :Elena/ Elenei; (aceste) 


ElenelElenele/Elenelor:. 
Categoria a. opta este, săracă (cca 2%, din, totalul. avut. în vedere e), aici 
încadrindu-se nume de familie de. tipul Stoica, Roşca. La substantivele din această 


categorie pot exista. Zece. aspecte opozabile pentru gen, număr şi caz, pe care le 
prezentăm, însă, după comentariile ce le facem în legătură cu substantivele din 
categoria mai bogată a noua, cu care cele. din. categor ia a opta au unele similitudini. 

La categoria a noua considerăm Ci Se încadrează prenumele de tipul 
Alexandru, Constantin, Alin Şi numele de familie de tipul, Damian, Muntean, 
Vasilescu, care însumează, cca 15% din totalul substantivelor proprii avute în vedere 
(cu unele din aceste nume de familie are anumite asemănări, tipul Stoica, Roşca din 
categoria. a opta — vezi mai jos), Ceca ce ne determină să, constituim din aceste 
antroponime O categorie aparte, este existența formelor flexionare nu numai pentru 


7 În legătură cu singularul şi pluralul prenumelor, vezi Domnița Ichim-Tomescu, Cei cetar eu 
gramaticală... p. 471 saq.; precum şi Apecie ic uta „p.472 sqq: AS 
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număr şi caz, ci şi pentru gen, în acelaşi sens ca la substantivele comune (vezi '$13). 
Ne referim la faptul că la apelativele numite curciit mobile = nu'prea nuieroase şi 
destul de: recente =, opoziția de'gen se manifestă nu numai la nivelul conţinutului 
categorial (genul natural masculin și feminin al entităţilor avute în vedere), ci şi: la 
nivelul formei categoriale (sistemul:de mărċi pentru indicarea conţinutului “respeetiv); 

subliniem 'că în cadrul perechilor de substântive mobile se menţine aceeași informaţie 
semantică, ceea cè sè schimbă fiind doar informația gramaticală categorială de gen. De 
pri la o pereche ca student-studentă, şi niasculinul: student; şi femininul studentă 
— de altfel ambele trecute în dicţionare sub un singur titlu — ău acelaşi sens lexical, şi 
anume, «persoană care urmează cursurile unei universităţi sau ale unui institut de 
învățămînt superior» (schimbînd ceca ce trebuie. schimbat, la, fel stau lucrurile şi la 
profesor-profesoară ă, elev-elevă, filolog-filologă ş ş.a., precum şi ja Alin-Alina,: Constan- 
tin-Constantina, Alexandru- Alexandra ş.a). La aceste substantive ,— în afara 
alternanţelor fonetice —, genul are ca marcă principală în flexiunea sintetică desinenţa 
(compară student-glstudentă/ştudenţi! studente ş.a, Alexandru! (această); Alexandră! 
Alexandril (aceste). Alexandre ş ş.a.), şi/sau articolul hotări ît enclitic (compară studenții/ 
studentele ş.a.scu- A aia li ele ta la care în flexiunea analitică şi mixtă se 
“poate adăuga, ca marcă secundară, articolul-nehotărît (un: student-ø/ studentă ete; un: 
Alexandrul!Alexandră. ş.a.). şi contextul (acest student-ø/această studentă. etc; acest 
Alexandrulăceastă Alexandri ăi ş.d.). Existînd şi cosiținutul, şi forina geniului, sînteni de 
părere că la aceste perechi de substantive comune: şi “proprii categori gramatică a 
„ geniilui poate fi reciinioseută în mod firesc. 

Acestei câtegorii de perechi de substantive i se-adaugă ó alta, la care elementele 
constitutive — mai vechi sau măi noi şi în număr mai mare — sînt'de tipul giscă-giscun, 
păun-păuniță,  Vasile- Vasilica, Damian-Duiniancu ş.a. Ceca ce deosebeşte aceste 
perechi de substantive de cele precedente nu este nici informăţiă semantică (aşa cum 
student-studentă trimit la «o anumită categorie socială» şi Alexundru-Alexcndra, 
Vasilescu- Vasilească la «fiinţe umane individualizate: prin nume», tot la tel şi 
giscă-giscan trimit la «o anumită specie de păsări», Vasile- Vasilica, - Damian-Du- 
mianca la «fiinţe umane individualizate prin: nume» ş.a.m. d.), nici informaţia 
gramaticală î în totalitate, în sensul că conținutul categorici. gramăticale a genului este 
acelaşi. (şi anume, genul natural al unor perechi de “fiinţe de: tipul giscă-giscan, 
păun-păuniţă, Vasile- Vasilica, Damian-Damianca ş.a.), diferenţele vizînd doar Jorma 
categorială: faţă de desinență ŞI de articolul hotărît enclitic prin care: se. marca în 
principal genul în flexiunea sintetică din categoria anterioară {student-øisiu- 
dentălstuiclenţii/ studentele, Alexanilr u/Alexanclra gaS, la această a doua categorie de 
perechi (giscan î în opoziţie cu giscă, păuniță în opoziţie cu păun, Vasilica în opoziţie 
cu Vasile, Damianca în opoziţie cu Damian ş.a.) genul rezultă în flexiunea sintetică şi 
din desinență şi/sau articol (-pl-ă la giscan-plgiscă, -ăl-ø la, păunită/ păun-ă, -a/-e. la 
Vasilica/ Vasile, -a/-g la. Damiancal Damican-4),.. dar. şi. din sutixele -(cu sau. fără: 
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desinenţa ori articolul hotărit enclitic încorporat acestora). ar: =iţ(ă),. -ica, scai. 
ş.a.m.d. La întrebarea cum trebuie: calificată această „tormă a genului” ila perechile în 
discuţie (giscă-giscan, Damian-Damianca ş.a.); răspunsul nu credem că poate ficert. 
O ipoteză ar consta În acceptarea ideii că — față de giscă, păun, Vasile, Damian ,— 
gîscan, păuniță, Vasilica, Damianca au radicali diferiţi (giscan- faţă de gisc=; păuni!- 
faţă de păun-, Vasilic- faţă de Vusil-, Damicnc- faţă de Dàmians); aceasta înseamnă că 
la perechile respective de substantive aenul:se exprimă prin flexiune mixtă, adică — în 
afara celei analitice — supletivă şi sintetică (schimbarea radicalilor, gisca păun- Vasil, 
Damian- cu gîscan-, păuniţ-, Vasilic-, Damianc-, ‚a desinenţelor -ă-cu -ø, a articolelor 
-a cu -l precedat de sufixul flexionar =u-, =i icu -le etc) Oialţă ipoteză — care mi se pare 
mai convenabilă — ar fi.să admitem un,/lecriv complex ca marcă principală a genului în 
flexiunea sintetică (alcătuit din.sufix, desinență şi/sau'articolul hotărît enclitic), care se 
opune în bloc desinenţei şi/sau. articolului hotărît enclitie:(uncori precedat. de sufixul 
flexionar -u-). de la perechea care, în felul acesta, are acelaşi „radical (cu eventuale 
alternante fonetice) şi, în consecinţă, reprezintă acelaşi: cuvint; -un-ġ; -<anul, +ani, -anii 
etc: de la; giscan-p, giscanul; giscani, giscanii cte-faţă de-ă, -u, -e,„le.cte:de lagiscă, 
gîsca, gişte, giştele ete; -iță, -ifa cte de la păuniţă, păunița ete faţă de -p,-(u)l ete de la 
păun-8, păunul etc; zică, -ica etc, de la (această) Vasilică, Vusilica, ş-a: faţă de re din 
Vasile ş.a.m.d. În favoarea acestei ipoteze se poate invoca și. faptul că flectivul 
complex se adaugă ca atare la radicali diferiţi: -un-p apare, în afară de giscan-p, ŞI la 
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curcan-ø, gotcan-Ø ete, -ifä se întâlneşte nu numai la păunită, ci şi la doctoriţă, 
felceriţă etc, cu -ica se. formează, pe lîngă Vasilica, şi Ionica, Săndica ş.a.m.d. A 
Indiferent de ipoteza pe care O considerăm mai acceptabilă, ceca ce reținem este 
faptul că şi la-aceste, perechi de substantive se. poate vorbi de categoria gramaticală « 
genului, întrucît .există şi continutul categorial; (genul natural masculin şi feminin al 
entităţilor), şi forma.categorială (sistemul de mărci pentru, opoziţiile masculin/ feminin). 
Aşa cum am arătat şi: mai sus, după părerea noastră. este mai avantajos să 
admitem că. —.din substantivele ce interesează, aici —nu numai, la tipurile, Alexan- 
dru-Alexandra,. Vasilescu-Vasileasca $-a., ci.şi la Damian-Damianca, Muntean Mun 
teanca ş.a. genul este. marcat prin flective” propriu-zise de tipul, -ul-ă (acest) 
Alexandru! (această). Alexandră], ile {oti Alexandrii! (toate). Alexandreté” ctc], 
-p/-că [(acest) Damiim-pl (această) “Damiuncăl, -6/-co' (Damiene/ Duinianico). -i/-ce 
(Damienil Damience) ş.a.m.d. Acceptind această soluţie, urmează că la substantivele 
proprii din această categorie (prenume de tipul Alexandru, Constantin, Alin gA şi 
„nume de. familie de tipul Damian, Vasilescu”, Muntean ş.a.) există 13 aspecte 
opozabile pentru gen, număr şi caz. R s n 
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%* Pentru unele distincţii şi bibliograiie, vezi nota 43. 
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Precizăm că vocativul singular al masculinului de tipul Damian se-lormează-cu- desinenţa -e 

(Damiene), în timp ce la tipul Vasilescu apare articolul--le (Vasileseule): 
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“Tipul Alexandru 
masc., sg.: - Alexandru/ Alexandre; 
 masc.,pl.:. (aceşti) Alexânri! Alexanulriii/ Alexanlrilor; 


fem., sg.:. (această) Alexandră/ (acestei) Alexanire/HAlexanilro; 
| Alexand-a/Alexcindrei; 
fenm., pl.: :(aceste) Alėxandre/Alexanddrele/Alexandrelor: 
Tipul Damian 
mäse! sg:  Damian-p/Damiene; 
'masc., pl: Mpa (diceşti). Dainieni/ Duimienii! Danmicnilo mr; 
feil; sg.: (această) Damiancă/ (acestei) Damienee!Damicinco: z 
( Damicneal Dainienceiz ` ja ti 


fem; pl: (aceste) Daimience/ Dimniiencele/ Duiniencelor. 


Soluţia de mai sus'vizează, schinibînd'ccea ce trebiiic'schimbat, şi: substantivele 
din categoria “a opta, de tipul Stoica, Roşca, la: care , prin luarea în: consideraţie a 
genului marcat (şi) prin flecriv complex, există ~ aşa cum am arătat şi iai sus: — zece 
aspecte opozabile pentru categoriile gramaticale (gen, riuimăr şi caz): 


masc., sg.: Stoica, Stoico; 

fem., sg:  (aceas tă) Stoic uleasă/(ucestei) Stoic ulese/S/oiculeaso; 
naiiai i Stoiculeasa/Stoiculesei; 

fem., pl.: (aceste) Stoiculese/Stoiculesele/Sroiculeselor. 


Ultima categor ie, a Zece, cuprinde núme de familie de tipul Vornicu (ccd 8% 
din totalul avut în vedere); la care există 14 aspecte opozăbile pentru gen, număr şi 


caz. Singura deosebire structurală dintre această categorie şi cea anterioară constă în 
„existența! — ca posibilitate — Şi a unui vVocativ singular masculin articulat cu -/e 
(Vornicule), pe lîngă cel nearticulat, cu desinenţa -ë (Vornic)! “Aşadar: 


masc., sg.: Vornicu/ Vor nice/ Vornic vule; 

- masc., pl.: Vornici (Vor nič)-ø/ Vor nicii/ Vor nicilor;, 

fem., sg.: (această) Vornice: asă/ (acestei) Forniçese/ Vorniceaso: 
j Vorniceasa/ Vor nicesei; 

fem., pl.: sn Vornicese/ Vornicesele/ Vorniceselor. 


io 4422. Apreciind « că în flexiunea substantivelor proprii româneşti există un-sistem, 
diferit într-o oarecare măsură de cel al Substantivelor comunc, sîntem de părere, că 
sistemul flexionar al substantivelor pr oprii presupune anumite condiționări. 
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Sistemul flexionar a substantivelor proprii 


= Toate substantivele proprii româneşti actuale au fost la origine (în limba 
română sau întrżo altă limbă de unde, direct sau indirect, au-trecut în română) 
“substantive comune, Avind în vedere” acest lucru, este necesară distingerea 
structurii “iniţiale a substântivului” propriu dè srrircrarrur actuală, datorită 
“comportării diferite a'segmentelor lui funcţionale în aceste două momente. În 
limba română, începînd din secolul al XVI-lea, este atestat prenumele feminin 
Elena care = indiferent pe ce cale“a 'pătruns la' noi “trebuie pus în legătură 
(cum am arătat în .$19) cu perechea moţională latinească Helena! Helenus 
(< gr. "eXAtvn feminin şi "eXAevocg masculin), unde -a “avea funcția unei 
desinenţe. moţionale. În limba română, însă, unde nu există perechea pentru 
masculin, ci:numai femininul: Elena, -ade aici intră în opoziţie cu desinenţa d 
"(din «această Elenă „este frumoasă»), ceea ce! înscamnă că '-a (Elena) arc. 
valoarea articolului hotărât: enclitic. Mutatis' mitandis, această modificare de. 
structură apare şi la formaţiile pe terenul limbii române de tipul Alina/Alin, 
„unde. inițial -a de la femininul: Alina reprezenta. o: desinență: moțională în 
opoziţie cu g de la masculinul Alin-g; dar în' momentul de față =a din Alina se 
„opune lui -ă (din «şi această Alină este frumoasă»); avind; în consecință; 
valoare de articol hotărît enclitic. | i 
|- Şi în structura morfologică a substantivelor proprii apar — adesea ='segmentele 
funcţionale pe care la substantivele comune leam numit cu’ termenii: sufixul 
flexionai -u- care, netăcînd parte din radical, apare capricios şi fără funcţie 
semantică, gramaticală sau stilistică între radical şi articolul hotărît enclitic la 
substantivele terminate în consoană (exemplu, Hăghidcului) sau în semivocala 
"i (exemplu, Baboiulii); flectivul mixt -a la antroponime ca Toma sau toponime 
"ca Dolhasca, care nu poate fi considerat nici articol, pentru că substantivele 
respective nu cunosc distincţia articulat-ncarticulat (forme ca *Tomă, 
 Dolhască nu sînt reperabile), nici desinență, pentru că intră în opoziţie ŞI cu 
forme etimologice de articol (compară ă Toma cu Ti omei); flectiv complex pentru 
îmbinările de segmente funcționale (un sufix şi O desinență sau un articol; o 
desinență şi un ar ticol) constituite pe terenul limbii române, unde se comportă 
ca o unitate, marcînd, prin opoziţie, categoria. gramaticală a genului 
sd 29 caii tăi E -ØS a. ) sau a cazului (Dolhiascăi/ Dolhasca 
ş.a.). Peaga | 
"= Formele flexionare ale substantivelor proprii "nu au roate aceeaşi circulaţie, 
unele întîlnindu-se curent în toate variantele limbii (Elena, Mircea, FROM ra 
: Dolhasca” ş.a.), altele utilizîndu-sc rar în Varianta literară actuală (Eleno). 
‘altele avînd circulație în limba veche “(Mircii, Mirceo $.4.), uncori păstrate în 
părți de vorbire cu determinare obligatorie (Piaţa Amzei, Soseaua Iancului 
sia) sau regional (Dolhăştii), altele folosindu- se frecvent cu încărcătură 
expresivă (Vasileascu, Damianca ş.a., care au © anumită implicaţie 
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peiorativă), iar altele fiind posibile — dar apărînd Tărisim, =: în contexte 
particulare: (acestei) Elene, (aceste) Damiençe:ş dz Vezi.$21, 

= Nu toate substantivele. pr oprii se,comportă Bali în privința flexiunii, în sensul 
că nu toate au acelaşi număr de forme flexionare sintetice, fără. a putea preciza 
în mod riguros, deocamdată ce particularități condiţionează apariţia unui 
„număr, mai mic. sau mai mare de forme flexionare. sintetice, larun: anumit 
substantiv (de exemplu, un prenume ca Vlaicu arc, trei forme flexionare, iar un 
altul, ca Alexandru, „terminat” de, asemenca în -u vocalic, are 13 forme 
flexionare. — vezi $21). 


Avînd în-vedere toate. aceste „Condiţionări', apreciem că''sistemul flexionar al 
substantivelor :proprii- poate. fi imaginat: pe categorii de unități, la care fectivele din 
flexiunea “sintetică '(cele. din flexiunea analitică, “adică prepoziţiile - şi articolele 
proclitice, se anexează stereotip: la toate. substantivele: proprii la care pot apărea: pe 
Gheorghe, la Birnova, lui Carmen, a lui: Adoamnei șa), uneori omoniine; se'stabilesc, 
prin opoziţie, după numărul de forme flexionare: reperăbile ta principiu mai multe la 
antroponinie decît la: toponime: 

» inerent proprii Jără flexiune sintetică, la care corpul: fonetic'al substantivului se 
„constituie în. radical. (acestuia putindu-i-se adăuga! flectivele: flexiunii analitice); 


majoritatea, acestora; o ;constituic antroponimele (Calipso, Gheorghe; Lache, 
Neculai, Gabi, Popa, Iorga, Buruiană, Adoamnei, Alupoaiei, Asanduluii, State, 


Șchiopoaie, Lainbr ino), cîteva. fiind toponime ;deoşebite”, ca formaţie. (Beleciine, 
Belibou). 


I.. Substantive proprii, cu: flexiunea sintetică concretizată în. două ali oeidbile 
pentru caz — fără distincţia, nearticulat-articulat —, la care flectivele pot, fi: 
-€e/-ei (CaliopelCaliopei; Baiaspr iel Baiaspriei), 
-a/-ei... (Bahna/Bahnei; regional, Dolhasca! Dolhastei) 
-a/-ăi (Dolhasca! Dolhascăi) | 
-i/-ilor (Delenii/Delenilor) 
-le/-lor (Cazanele/Cazanelor) 
-V/-lui (Budăi! Budăiului), 
-u/-lui (popular ŞI, familiar, Budăiu/ Budăiului) 
-a/ii (regional, Dolhasca! Dolhăştii) 
_-gl-e (Sorinel-p/Sorinele) 
III. Substantive: proprii cu flexiunea sintetică concretizată în trei aspecte opozabile 
pentru caz —.uncori cu distincţia near ticulat-articulat —, da care flectivele. pot fi: 


„-øl-l/-lui (Buzău-ø/Buzčm/ Buzăului) , 

-Ø/-(u)l/-(u)lui (Achim-ølAchimul/ 4chimului; Babui- 9 Baboiul/ Baboiului).. 
„-pl-i/-lor (Afumati-ø/4 Afumaţi, A (fumaţilor:) 

-a/-i/-0 (Mircea/Mircii/ Mi eo) i 
_ =øØl-c/-0 (Ir inel-ø /Irinele/Irinelo) 
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IV. Substantive” proprii cu Jleximea sintetică concretizată în patru aspecte opozabile 
-pentru'număr şi caz —:cu distincția ncarticulat-articulat —, la care flectivele'pot ti: 
-p/-e/-(e)le/-(e)lor “'(Carmen-s/ Carinene/Cär enele/Carmenelor) > 
-ăj-i/-G)i/-(lor  (Chirilă/Chirili/ Chirilii/Chirililor) 
Vi; Substantive proprii cu flexiunea siutelică concretizată în” cinci aspecte opozabile 
pentru număr şi caz = “cu distincția nearticulat-articulat —, tå care flectivele pot fi: 
-ø/-¢/-i/- (î)i/-()lor” (clar :45/ Ecleare/ Edgarit “garii! Edgarilor) 
"-a/-eil-e/-(e)le/-(e)lor “(BirnovalBirnovei/ Birnove/ Bir novele/Birnovelor) 
VI: Substantive proprii cu Jleximeu sintelică concretizată în şase aspecte opozabile 
pentru număr şi caz — cu distincţia ncarticulat-articulat—, la căre flectivele pot fi: 
“a/-ci)-o-i/-(i)i/-(i)lor (Tonia/Tomei/Tomo/Tomil Toni! Tomilor) 
VII. Substantive proprii” cu flexiunea sinerică concretizată în opt aspecte opozabile 
pentru! număr şi! caz —cu distincţia nearticulat-articulat = la care flectivele pot fi: 
-ă/-e/-o (această) Elenă/ (acestei). ElenelEleno "i 
-a/-ei „(Elena/Elenei) | 
se/-(e)le/-(e)lor (acâste) ElenelElenel Ic/Elenelor!. 
VHI: Substantive proprii cu flexiunea; sintetică concretizată: în zece'aspecte opozabile 


„pentru gen, număr şi caz —cu distincția near ticulat-ăr ticulat — la căre En pot 
fi: 


-a/-0 A ( Sroica/Stoico) i 
-uleasă/-ulese/-uleaso (ârceistă) Stoiculeasă/ (acestei) Stoiculese/Stoiculeaso 
-uleasa/-ulesci | Stoiculeasa/Stoiculesei 


aalese/-ulesele/-ulesclor (aceste) Sroiculese/Sioiculesele/Sroiculeselor - 

IX.. Substantive proprii cu flexiunea: sintetică concretizată! în 13 aspecte 'opozabile 
pentru gen, număr şi caz — cu distincția” nearticulatcar ticulat — la care flectivele pot 
fi: 
ia) APE Da Alexanlrul Alexandrei (acești)! i ogan i 

| « Alexandri/Alexundrii/ A lexanărilor 
-ă/-e/-o/-a/-ei! "(ace astă) Alexanilrăl (acestei) 
Alexandr c/A ley anclro/ Alex imăralAlex acei 
5 -e/-(e)le/-(e)lor (aces te). Alexandr c/A lex andr ele/Alexandrelor 
b) -p/-el-il-(i)i/-(i)lor. Damian- ø/Damienel (aceşti) . Damien/Damiemi/Damienilor 
-că/-ce/-co/-ca/-cei (această) Damianci ă/(acestei) 
Damiencel Damianco! Damianca/ Damieneei. 
„_ce/-cele/-celor ; (aceste) Damience/ Dumiencele/ Dumiencelor: 
X. Substantive proprii cu flexiunea sintetică concretizată în 14 aspecte opozabile 
„pentru gen, număr şi caz — cu distincţia ncarticulat-articulat —, la care flectivele pot 
-u/-e/-(u)le/-g/-(i)i/-lor . - Vornicu/Vornice/ Vornicule/ Vornici( Varnič)-ø/- 
E, pilay | Vornicii/ Voinicilor 
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-easă/-ese/-easo/-easa/-esei: (această) Vorniceasă/ (acestei) 
l Vornicese/ Vorniceaso/Vorniceasa/ Vornicesei + 
-ese/-esele/-eselor (aceste) Vornicese! Vornicesele/ Vornjceselor! y 


§ 23.:-Raportînd substantivele. comune. la cele proprii; găsim că, umili 
există. deosebiri importante din. punctul de vedere al realizării. flexiunii, sintetice: - 
timp ce la substantivele.comune se poate vorbi-de;o. Hexiune sintetică regulată, întrucît 
majoritatea are —.pe genuri. şi numere = aceleaşi-tipuri-de forme cazuale near ticulate şi 
articulate „(această casă/casa,  -aceştei. „case/casei, acestei case/casele, .- acestor 
case/easelor etc — vezi $17 şi.$18), la substanti velesproprii flexiunea sintetică: poate fi 
considerată mai puţin regulată.  Ceea.ce ne. determină: să evităm aici: termenul de 
Jlexiune neregulată. este faptul. că flexiunea. sintetică. a; substantivelor; proprii! nu 
presupune nici mai mulţi radicali şi nici flective: ncînc: drabilc. într- -un sistem, ci-doar o 
asimetrie, în sensul absenței unor forme. flexionare sintetice. De exemplu, 
nominativ-acuzativul sintetic Caliope este numai: nearticulat, dar. genitiv-dativul 
sintetic Caliopei este numai articulat; Buzău are forme. cazuale sintetice anunai la 
singular (Buzăul Buzăul/ Buzăului), «faţă de Afumați; care arc aceleaşi forme; căzuule, 
dar numai la plural. (4fumațtilAfumațiilAfumaților)ş a.m... —:vezi:$22. Acest lucru-— la 
care poate fi adăugată şi atenţia acordată abia în ultimul: timp ile iii substantivelor 
proprii — este în măsură să explice de ce la: «cleclinănile » substantivelor, considerate ca 
nişte clase şi/sau tipuri de flexiune, sînt luate î în gonsiderație: aproape-fără excepție! 
doar substantivele comune. í 

În legătură cu, gruparea substantivelor în; «declinări» (clăse/tipuri de flexiune), 
în literatura româneașcă de specialitate există două orientări principale. 

a) Gramatica mai veche grupează substantivele comune ale limbii române după 
terminația lor de la nominativ singular nearticulat în trei declinări e are, în gencral, 
corespund primelor trei declinări „din dimba, latină 5, Astfel, declinarea. I cuprinde 
substantivele feminine şi cîteva masculine ter minate în; -ă (exemplu, casă, popă ş.a.), 
în -ea (exemplu, mrăsea), în -a (exemplu; cazma) Şi în :-i (substantivele Zi ŞI miurzăizi ). 
Declinarea a doua' cuprinde substanțivele, masculine, şi neutre care se termină în 


W Reafirmăm ideea că — prin sporirea şi diversificarea materialului cercetat — “sistemul 
flectivelor imaginat mai sus poate fi dezvoltat, acest lucru ducîhd după păr erca noastră ă nu (atit) 
la modificarea numărului de categorii de substantive proprii, cît (mai ales) la găsirea şi a altor 
opoziții ale flectivelor (vezi; de exemplu. Domnița cil inte să Opoz iia de gen..., p. 49 
du) men MM 

0? De exemplu, în Gran: Acad., T; p. 82, declinările adoua şi a ticia Sînt exeimplificate numai 
cu substantive comune și doar la declinarea: întîi se dau exemple — dar nu pentru toate 
lerminaţiile — şi de substantive proprii. l 


"Vezi Gram. Acad., |, p. 81 sqq.; lordai, LRE; p- 302 sqi. 
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consoană nepalatalizață şi palatalizată. (de: exemplu, bărbat. creion, unchi, unghi ş-u.). 

în -u vocalic sau semivocalic (codru, registr u, erou, stilou s.a), în i vocalic. sau 

semivocalic, (taxi, kiwi, ciocoi, război ş ş.a.) şi în -0 (exemplu, radio). Declinarea a treia 

| cuprinde substantivele terminate în -e de; genul feminin (exemplu, vulpe), masculin 
(exemplu; perete) şi neutru (exemplu, nume). ih 

b) Paula Diaconescu!’ luînd în: consideraţie desinențele, împarte; substantivele 

limbii române în trei tipuri de gi în cadrul fiecărui, itip y identificînd un-număr mai 
mare sau mai mic de clase.: Primulitip de flexiune: cuprinde femininele cu două 
deşinenţe la singular (una pentru nominativ-acuzativ. şi alta pentru. genitiv-dativ) şi-o 
desinenţă. la plural. pentru. toate cazurile. În cadrul . acestui. tip, autoarea indică 


următoarele şase clase: -ă, „e (sapă-sape). = -i (fi-iptură=fripturi)p-e, -=i: dume-lumi). 
ø, -le (stea-p g -stele), -ă, -ø (muncă-munci-4), e. 70 (urechezul echi-ø)., T ipul ul doilea 


0 
r flexiuine, cu ll alai s (a douăsprezecea clasă apare, numai, în, epocă veche), 
cuprinde substantivele, masculine şi neutre avînd: o desinenţă pentu toate cazurile la 


singular şi. o altă desinență pentru toate cazurile, la. plural: si, și, (codru-codr ihis 
(pom-Ø -pomì), -e, -i (cîine-ciini), -¢, -ø (şour ece-yoar eci-ø), -ă, -i (popă-popi), -ŭ, -ø 
ke t -u, -uri (lucru-lucruri), -ø, -uri (rui-p- -raiuri), -u, -C (chipiu-chi- 
pie), -p,.-e (pai-p -paie), -u, -i (eomnsiliu-consili). În al treilea tip de flexiune autoarea 
apa substantivele care au o singură desinență pentru toate cazurile la ambele 
numere. Aici se disting patru clase: masculine cu desinenţa -ø (pui- -ø), feminine cu 


desinenţa -p (oi-o), feminine cu desinenţa -è (învăţătour e) Şi neutre cu desinenţa -e 
(nume). 

Aceste două orientări au, fiecare, avantaje şi dezavi intaje. La avantajele 
(obiective, : dar mai. ales subiective) ale, clasificării: mai vechi. notăm — pe lîngă 
accesibilitate şi posibilitatea. utilizării ei operative — faptul că pai în evidenţă legătura 
dintre limba latină şi limba română, în sensul „continuării flexiunii substantivale 
sintetice latinești în flexiunea substantivală sintetică românească. “Un dezavantaj al 
clasificării clasice îl "constituie terminologia, mai exact, termenul (şi conceptul) 
terminaţie, care trimite la „partea finală” a cuvîntului, fără să sugereze dacă această 
„parte finală” are sau nu funcție de marcă. Astfel concepută, terminația apare la toate 
cuvintele, atît flexibile (casă, stea, Elena ş.a. j), cii gi neflexibile (dacă, din, pe cte) şi 
„poate fi considerată sau ca un singur clement fonetic — ăşa cum am indicat imediat mai 
sus —, sau ca două, eventual şi. mai multe: elemente fonetice (stea, Elena, Nabuco- 
dònosor ş.a.). Un alt dezavantaj al clasificării mai vechi constă în aceea că, utiliziiu 
termenul şi conceptul de ferminaţie, grupează substantivele în Clase mai-mult sa-mi 


LA 


1% Art. cit în ŞI7, p..163'sqq;; Siiuctură şi evoluţie... (Vezi nota de text din $ $13); p: 161-162: 
195 în Diaconescu, Struct., p. 142- [43 şi T61. “sînt indicate, 12 clase, dar üna din ele (-u, -g: 


blănariu, blătari-6) a dispărut în epoca modernă, substantivele respective avînd i repartitie 
(-p, -ič blănar- ø, blănari; = d, -6; ochi, ochi-Ø). i i 
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puţin eterogene din punctul dé vedere âl fexiunii. De: exeinphi,” declinarca întîi 
cuprinde și substantivele la`care plurălul 'se formează prin-înlocuirea- „terminaţiei” Să 
cu terminația” -e T pipi şi leii sia patit meu die ei a RR 
declinare sînt. încadrate nu numai bidtattido care au 'lă- aidai două forie 
flexionare (una 'pentru' nominativ-ăcuzativ cusă şi altă pentru genitiv-dativ cdse), ci şi 
súbstańtive' care áu la singular o singură forniă pentru toate cazurile (zătă ga) sa m.d. 

“Dezavantajele de această natură se îulătiiră! în clasificarea propusă de Paula 
Diaconescu prin apeluil'la termenul (şi conceptul) ‘de dlesirienţă, care 'este partea fiincilă 
a cuvintelor flexibile ce îndeplineşte funcţia de marcă & imor'categorii gramaticale: În 
felul acesta este posibilă stabilirea: de clase oriogene de substantive în limba română 
din zilele noastre, indiferent de felul în care s-au stabilit clăsele de substantive în alte 
stadii ale limbii române sau în limbă'latină, din“ care se trage româna. Cu alte cuvinte, 
deosebirea dintre cele două orientări se poale explica prin punctul de vedere, diacronic 
sau sincronic, din care este privit substantivul românesc: în timp ce clasificarea: mai 
veche ține cont de legătura dintre flexiunea substantivului î în limba'latină şi în limba 
română, clasificarea propusă de Paula Diaconescu are în vedere 'numai flexiune: 
substantivului românesc, contemporan, făcînd abstracţie: de faptul că. flexiuncă 
substantivului românesc continuă, în principiu, flexiunea: substantivului latinesc. 
Procedînd în acest fel, clasificarea propusă de Paula Diaconescu cîştigă în privinlu 
exactității, fără a fi, însă, exhaustivă (nu vizează, de exemplu, substantivele proprii) şi 
fără a. ajunge la clase de substantive atotcuprinzătoare -şi cu exact aceleaşi 
particularităţi de formă. În această ultimă privinţă, clasificarea în atenţie are, unele 
dezayantaje, cum ar fi: 

— nu ia în consideraţie substantivele i invariabile (indiferent de gen) cu flectivul 
mixt -a (balsa, iama, papá, agoră etc); 

— nu are în vedere că la substantive feminine de felul fară la singular. pot fi su 
două, ci trei desinenţe: N-A fo) fată, G-D D (unei) fete, V fato; i 

— nu ține cont de faptul că “la substantivele. feminine de felul bunică 
genitiv-dativul singular. nearticulat poate fi identic cu- toate. cazurile de la pluralul 
nearticulat numai în varianta (zei. - niştelunor), bunici-g, la celelalte variante (accep- 
tate în DOOM, S. n.) forma nearticulată, — obligatoriu. deductibilă din cea ar ticulată — 
nefiind identică cu pluralul nearticulat şi neexistînd î în limbă (nu, SĂ ,SPURG nici *unei 
bunichi, nici *unei bunică); 

_— nu detaşează substantivele masculine mi felul băiat, care. în flexiunea 
nearticulată au mu două, ci trei desinențe: una pentru N-A şi G-D singular (unlumui) 
băiat-g, alta pentru. V singular băiete şi alta pentru toate cazurile de la plural băieți şa.: 

„Fapte. de felul celor de mai: sus „ne determină-şă propunem .o ameliorare: à 
clasificării făcute de Paula Diaconescu, în. care clasificare: — 'cuprinzînd,. tot; numai 
substantivele comune (pentru cele proprii vezi: $22)'să-n&referini de asemenea doarli 
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flexiunea sintetică a acestora realizată cu toate. Hcetivele lor. (identificate în $ 7, $ 17, 


passim), 


mai puţin. articolul hotărît enclitic. - În' clasificarea ameliorată pe care e 


propunem, mulțimea substantivelor comune româneşti: se îniparte în: patru tipuri ele 


flexiume, 
Primul tip de flexiune cuprinde 


în cadrul fiecărui tip putînd operà un număr variat de clase. 


Substantive comune sintetice feminine vizinul 


persoane umane (sau diferite „realități“ personificate) care pot avea patru desinente, 


trei. la singular şi una la plural, ultima f 


iind omonimă cu una din variantele dlesinenței 


de G-D singular. Acest tip-de flexiune estewnitar, substantivele încadrate aici ~ puține 


la număr (tipic bunică, la care'se adaugă forme ca viorică, rinchiriică ete, nugi viorea, 


rîndunea etc) — reprezentind o singură clasă. Desinenţele substantivelor din acest prim 


\ 


tip de flexiune constitui nd o singură clasă sînt: -ă la N-A singular (0) bunică; varianta 


-ø a desinenţei pentru G- 


D singular (unei) bunici; desinență -0.de, la. toate cazurile 


pluralului. (nişte/unei) bunici-6; desinenţa -0, căre este posibilă (alături de-a) la 


vocativul singular 'bunico (pentru 'celelalte variante alé desinențelor de G-D' singular 


deduse din forma articulată a substantivelor respective, 


vezi flectivul complex, la care 


ne referim în $7 şi §17, passim). 
Al doilea tip de flexiune cuprinde substantivele comune, sintetice carc pot îi 
feminine ce trimit sau nu la com»şi masculine. ce-trimit obligatoriu la «om», toate 


avînd trei desinenţe. În cadrul acestui tip de fexiune: — care este neuinitar — se pot 


identifica zece clase: 


l. 
ZI 
3, 
4. 


ză 


9, 


10 Clasa cu desinențele 


Clasa cu desinenţele 
-ăŭl-el-e: 


Clasa cu desinențele 


-ă/-i/-i: 

Clasa cu desinenţele 
„cil o ageri aan 
Clasa cu desinenţele 
-e-il-i: Far im 
Clasa cu desinențele 
-e/-pl-g: 


„ Clasa cu desinenţele 


-p/-lel-le::: 


. Clasa cu desinenţele 
-ă/-il-uri: 


Clasa cu desinenţele 


-e/-i/-uri:. 


Clasa cu desinenţele 
700 2 a 


-ül -0l -i: 


Ei 


“N-A(-V), i ' 
N-A(-V) + G-D; pl: = (nişte/unor) blănuri [pluralul blăni se 


V); sg. — (0) mană; Ģ-P; S8. = (unei) mame; 


V)+G-D, pl. ~ (niştelunor) mame; 


A 
A 
— (0) şcoală; G-D, sg. — (umei) scoli, 


N-AC 
N-A(- 
N-A (V) Sg. 


i 


N-A(-V)+ G-D, pl. = (nìştelunor) şcoli; ` 


N-A(-V), sg. — (0) dungă; G-D, sg. — (unei) dungi-ø; 
N-A(-V) + G-D — (niştelunor) dungi-ø; m 
N-A(-V), sg: — (0) lumel cale; G-D, se. — (unei)luim/căi; 
N-A(-V)+G-D, pe (nişte/ unor) lumil căi, 
N-A(V), se. — (o) minge; G-Di sg: — (unei)mingi-o; 


N-A(-V)+G-Dipl.— (niştelunor) mingi- 


N-A(-V) + G-D, pl. — (nişte/unor) stele; 


sa. — fo) lână: G-D, se. — (unei) blăni; 


N-A(-V), sg. — (0) steq-ø; G-D; $8,7 (unei) stele; + 


încadrează la clasa nr. 2); 
N-A(-V), sg. — (0) vreme; G-D, sg. — (unei) vremi, 


N-A(-V) + G-D, pl. — (nişte/unor) vremuri [pluralul vremi 


se încadrează la clasa nr. 4]; 
N-A + G-D, sg. — (unumui)băial-d; V — băiete; 


| N-A(-V) + G-D, pl. — (niştelunor) băieți; 


N-A+ G-D, sg. — (unlumui)popă; V.—popo;. 


N-A(-V)+ G-D, pl. + (mişte/unor) popi; 
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şi: neutru indiferent de felul entităţilor la care 


Al treilea tip de flexiune cuprinde substantive comune sintetice de genul masculin 


trimit, substantive ce-pot avea: două 


desinenţe. Fiind neunitar, în cadrul: acestui tip de Nexiune se disting rreisprezece clase: 


Ai 
7 
si 


„ Clasa cu desinenţele 
` -el-i: 
Clasa cu desinențele 


-e/-g: 


“Clasa cu desinenţele 
ep Si 
“Clasa cu desinenţele, 


ua zi: 


'Clasa cu desinenţele 
“l-g: 
‘Clasa'ċu desinențele 


kaadi 


Clasa cu desinentele : 


-u/-e:. 


$ Clasa cu desinențele 
-u/-uri: 
” Clasa cu'desinenţele 


-u/-i: 


Clasa cu .desinenţele 


-p/-uri: 


„ Clasa cu desinenţele 


-øl-e: 


Clasa cu desinențele 


-øl-(i)i: 
Clasa cu desinențele 
-øl-ü: ! 


N-(V), 58. 


N(-V), pl.: 


N-(V), se 


N(-V), DL 
N-(V), sg. 
N(-V), să 
N-(V), se 
N(-V), pl. 


N-(V), sg. 
NC V), pl.- 
 N-(V),sp. 


N(V),. pl: 


N-(V), sg. 


N(-V), pl. 


NV), pl. 


N-(V), se! 


N(-V), pl. 


= (un unui) perete; 
— (nişte/unor) per efi; 


— (unlumui) purice; 


—"(niştehinor) pur ici- 9; 
— (uhuni) codi fiw, 
~ (niştelunor) codrilfii; < 


— (unlunui) tată; 


— - (nişteluno] `) tuti; 


— (uni unui) vlciclică; 


“(nişte/unor) vlăclici-o; 
~ (unui) lup-olcal-p: 
— (nişter unor) lupi cai; 


— (un unui) registru/ghis seu; 


— (niştelunor) registre/ ghişec; 
N-(V), sg. — (anl unui) lücrultablou; 


= (niştelunor)lucr ur 
— (unlunui) studiù; 
—(niştelunor) studi; 


i/rablouri: i 


N-(V), sg-=(un/unui) grai-p/taxi-9;. 


N(-V), pl. 


N-(V),se. 
NC V), pl. 


N-V), se. 
C NEV), pi; 


N- (v), se. 


— (nişte/unor') graiu 


ri/taxiuri; 


= — (un'unui) scaun-s$/1 àzboi- -p; 
— (niştelunor) scaunelrăzbouie; 


— (unlunùi) seminár- 


9; 


— (nişte/unor) seminarii; , 


— (un unui) ou-p; 
— (niştelunor) ouă 


Al patrulea tip de: flexiune cupr inde substantive comune sințetice de. orice gen, 
care au o singură desinenţă la toate cazurile de la: ambele numere. Și acest tip de 
flexiune este neunitar, în cadrul: lui putînd distinge patru clase: 

1. clasa cu desinenţa -e la feminine- (muncitoar c) ŞI neutre (nume); 

2. clasa cù desinenţa - -i la feminine (miercuri); 
3- clasa cu desinenţa - -9 la masculine (pui- -ø) şi Feminine (lidy-%); 

4.clasa cu flectivul mixt. “al la masculine (balsa). şi feminine (ghiotur a) sau zti la 


masculine (papă = tată, persoană în vîrstă) şi feminine (ugorâ). 
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| Prezentarea şi comentarea: «metodelor»: de grupare 
sintetice româneşti în! declinări poli d mai vechi) ripari dle vaii subeate- 


a substantivelor comune 


Gruparea substantivelor (comune) în «declinări»; genul substantivelor 


gorizabile. în clase (modelul. mai nou) permit: aserțiunea că. în stadiul: actual al 
cercetării, nici. unul dintre aceste modele nu este perfect!“ şi că: modelul mäi vechi şi 
modelul mai nou sînt complementare (şi. nu antugonice); modelulmai vechi relevind 
continuitatea flexiunii substantivale latinești în flexiunea substanțivală; românească, iar 
modelul mai: nou; punînd în lumină flexiunea , substantivală românească actuală 
indiferent de originea ci. Practic, acest lucru este, dovedit, pe deio- parte, de cercetarea 
diacronică, în cadrul: căreia romaniştii şi românistii utilizează aproape în exclusivitate 
clasificarea mai veche a. substantivelor româneşti în declinări, iar pe de altă parte de - 
cercetarea, sincronică, unde, majoritatea specialiştilor actuali — chiăr-dacă nu operează 
cu exact-acelâaşi tipuri şi clase. (cum am arătat şi-mai sus) — fac apel.la clasificarea mai 
novă în tipuri de flexiune divizibile în clase. 
$24. Flexiunca substantivelor idin; limba română. se. realizează în' funcție de 
categoriile „gramaticale de gen, număr şi, caz (pentru ipoteza că» la: substantivul | 
românesc. ar trebui să.se vorbească şi de categoria gramaticală a determinării, vezi $7, 
$15, şi mai ales capitolul despre articol)... 


2 


Categoria gramaticală a genului la substantiy. 


Limba. română. a. moştenit, din latină categoria. gramaticală a „genului, con- 
cretizată în genul masculin şi genul, feminin, neutrul putînd f o, creație. pe terenul 
limbii -române. s i mi 

NOTĂ: Îîn:Gråin: Acid: 1, p.:59-60, se vorbeşte despre genul personal, care 
a fost pus în discuţie de C. Racoviţă (Sur le genie! personnel enroumain, BL, 
VIII, 1980, p: 154-159), aprofundat de Al. Graur (Contribution | étude du 
genre personnel du roumain, BL, XIN, 1945, p“ 156-161) şi preluat de 
Gram. Acad. (Ip. 5960) şi de unii specialişti: ` | 
Subliniem-'că aşa-zisul gen:personal nu repiezintă un aspect.opozabil 
„al: categoriei gramaticale a genului şi, de aceea: nu trebuie: pus alături de 
masculin, feminin şi neutru ca un dl patrulea: gen al limbii romiine; cu alte 
cuvinte; nu putem spune că substantivele limbii române sînt sau de genul 
masculin, sau de genul: feminin, sau de genul neutru; sau de genul personal, 
ci substantivele româneşti pot ti doar masculine; feminine sau neutre, cu 
“precizarea că unele masculine 'şi feminine căre indică „persoane” au anumite 
particularități de flexiune. Aşadar, ceea ceeste numit cu termenul de „gen 
Apasa Cal ci a huia i Ii al ee i 


160, ii EEREN N alai aE a AA E ETT] M Baii 3 
* Că aşa stau lucrurile rezultă din faptul că şi clasificarea mal nouă ameliorată pe care am 


a 


propus-o:mai sus este susceptibilă de dezvoltare prin luarea în consideratie a deosebirilor dintre 
desinienţele concretizate în -i asilabic posteonsonantic (/amnti ete) şi în -i seinivocalic (căi), în -u 
vocalic (lucru etc) şi în -y semivocalic (tablou cte) ş.a. 
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personal” reprezintă de fapt io clasă de cuvinte” stabilită — Ja fel cu 
declinările/tipur ile dè /lexiune — număi pe baza criteriului formei (vezi $23) 
şi-nu o categorie gramaticală întrucît la substintiivele: respective nu apare și 


“conţinutul categoriul (entităţile numite prin substantive pot “avea” genul 


natural masculin, genul natural feminin Sau pot Ñ în afara schului natural a 
“patra posibilitate fiind exIcusă— vezi! şi $6). Admiţînd acest lucru, sîntem de 
“părere că, „pentru: evitarea. confuziilor, putem renunța la termenul deo., genh 
personal”; în ‘consecință, în lucrarea” dë Taţă uulizăm, conventional, 


“termenul” de cuvinte carë minit la persoiine (dé obicei umane, idt uneori: 
"- diferite realități per Sonificeile). Aceste cuvinte- sînt reprezeñtäte prin: 


substantive proprii denumind oameni sau animale personificate (PVasilose-y, 
Gheorghe, Elena, Grivei: s.å.) substantive comune îndicînd grade de rudenie 
(Iată, mamă, frate $ şa.) pronume de 'dilerite feluri, indiferent de’ faptul” că 

substituie nume de oameni sau de oricare alte entităţi “(ef acesta, altul ete) și 
unele numerale întrebuințate substantival (77 ci: ul treilea ete). Cuvintele care 
[rimit lu persoane nu au toate aceleaşi catacteristici for malc (de flexiune), iar 
caracteristicile respective nu sînt întotdeauna obligatorii. Astfel, substan- 
tivele masculine în discuție — proprii şi comune — la singular Se construiesc 
în principiu cu articolul lotarik me la ge enitiv- dativ: lui Vasilescu, lui 
‘Gheorghe, lui Grivei. lui! tult ş i Prin! analogie cù acestea, articolul hotărît 
pentru masculin: singular” genitivi VARA apare si îndintea unor feminine (lui 
Elena, lui mama ş. a.), la numele proprii feminine mai noi de tipul Mimi. Nui 


= şa. antepunerea articolului hotărit-lă genitiv-dativ fiind obligatorie (se spune 


lui. Mimi şi: nu *YMimiei). Precizăm, însă, că unele: 'substantive:din această 


„categorie: se pot: construi /la 'penitiv- dativ singular si cu articolul hotărit 


postpus: ratei, mamei etc. 

„Cea de a doua caracteristică principală: A Cuv intelor care trimi aA 
persoane constă în aceea că atunci;cînd acestea indeplinesc funcţia sintactică 
de complement direct: sînt. precedate:ule prepoziția” pe. Spre deosebire de 
antepunerea articolului hotărât la genitiv=dativul singular, care: este posibilă 


„numai la substantive, prepoziţia "pe: precede toate cuvintele (inclusiv 
„pronumele şi numerulele) care trimit la persoane: il:cunosc: pe Gheorghe, o 


văd pe mama; l-am anunţul pe acesta (al doile a). ele, Adăugăm că această 
„ caracteristică s-a constituit ca utar e abia în ultimele suke de ani;;textele din 


secolul al XVI-lea ;conţinînd: exemple e:şi cu complementul: direct: precedat de 
pre (va ucide pre Cain, va afla pre el -- PO, p. 23), dar şi cu complementul 
direct, fără pre (Enoh născu Nared, scoţi mine, astăzi -- ibidem).. De altfel; și 


„astăzi complementul. direct exprimat prin substantive- comune care trimit, la 


persoane poate fi construit 'în două maniere, una :cu prepoziţia -pe (o våd] pe: 
mama) şi alta fără această prepozitie (ini. văd mama). 


Genul substantivelor 


Pentru a sugera. frecvența genurilor masculin, feminin și neutru în: timba’ 
română, am comparat toate substantivele comune din două texte aproximativ egale ca 
întindere, unul:din epoca. veche (Codicele popii Brumle manuseris din 1559-1560, în 
care sc-află 1023 'de: substantive: comune cu o treevenă de 5707)'şi: altul: din epoca- 
modernă (Baltagul lui M. Sadoveanu din 1930, în care se află 1621.de substantive 
comune tu frecvența de 9425), alcătuind pentru aceasta tabelul!" de mai jos. 


Textul. i: Masculin © „ "Neutru 
ăia “Cuvinte-text |. Cuvinte-titlu..| Cuvintestext | Cuvinte-titu | Cuvinte-text, 


"304 ia “499 TAO O EE es WALI u eB 


(29,71%) | (34,88%) |- (49,46%) 141, 15%) J (20,82%) | (2395%). 
EAEE E TEPA R PA E TE 417 ba na apa eaaă 
(14,68%). (24,10%) (56,94%) |.(51,10%) e (28.25%) | (24,750) 


Pe baza acestui tabel putem aprecia că în limba română genul ce. lomină în mod 
constanl este femininul; masculinul şi neutrul'cunoscînd în timp schimbări cantitative 
sensibile: frecvenţa genului masculin scade de la choca veche la epoca modernă eu cea 
15% cuvinte-titlu şi.cca 10%:cuvinte-text.:,„Pe:seama” masculinului s-a îmbogăţit, pe 
de oparte, genul dominant, adică femininul, care. în. epoca modernă sporeşte cu cca 
7% -cuvinte-titlu. şi. cca 10% cuvinte-text. Creşterea frecvenței femininelor:în epoca 
modernă este "rezultatul productivităţii maiales a; desinenţei = de: la declinarea | 
clasică şi într-o anumită măsură şi a desinenţei -e de la declinarea a Ita clasică. Ia 
aceasta din urmă prin crearea într-o măsură apreciabilă de substantive din aşa: “numitul 
„infinitiv lung” (cînrăre, lucrare, reducere: sporire ew)..Pe de altă parte, „pe Scama” 
masculinului s-a îmbogăţit. și. genul considerat „sărac, anume, neutrul, ale cărui 
cuvinte-titlu. sînt în epoca modernă cu ccai 8% mai: multe decît:în epoca veche; cu 
precizarea, însă, că frecvenţa acestora;nu creşte în acest interval decît cu 1%. Aceasta 
fiind situaţia, putem spune că textele cercetare. nu confirmă teza că genul neutru. ocupă 
„o poziţie şubredă”"* sau;că „începe :să piardă teren”, pregătindu-se s,să-treacă în 
rîndul: categoriilor ncproductive! "ci, din contra; din punctul de vedere al cantităţii 
de cuvinte din texte şi chiar şi ul Jrecvenţei, in secolul al XX-lea — fată «le secolul ul 
AVI-lea — genul neutru ciştisă teren pe seama genului masculin. Întărirea genului: 


” Pentru un tabel în care sînt luate í în consideraţie atit, substantivele comune, cit şi cele.propr ii 
din mai multe, texte, vezi On the Gender of the:Nouns in Codicele: popii Bratul, RRL, NX. 
1975, nr. 6, p.640- 643. 

'% Jordan, LRC, p. 219. 


i 
“A Graur, Studii de lingvistică g alinta o pacii p. 360-361. 
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neutru în zilele noastre” poate :constitui uni argument: în favoarea tezei că: acest gen 
reprezintă — aşa cum am afirmat şi mai sus — o creație a limbii române! "®, 

ʻO altă problemă privitoare la categoria gramaticală a genului lä substantive este 
aceea a concordanței genului gramatical cu genul natural (vezi ŞI $6,.ŞE3 şi $19). Prin 
gen natural, care constituie conţinutul categoriei graumhaticale ʻa genului, sc. “înţelege 
faptul că entitățile din lumea în care trăim: dacă sînt. însuflețite, pot fi de sex bărbătesc 
sau femeiesc, iar dacă sînt ncînsuflețitre, sînt în afara sexului, adică „ncutre”. Prin gen 


" gramatical se înțelege forma pe care o are substantivul pentru a arăta că entitatea pe 
„care o'nuimeşte este de sex băr sin de sex femeiesc sau înafara sexului. La. origint, 


între genul gramatical şi genul natural al entităților pe care substantivele. le numesc 
trebuic presupusă o concor danță, substantivele. masculine numind entităţi însuflcțite de 
sex bărbătesc sau considerate ca atare ei substantivele feminine entități însufleţite de Sex 


„femeiesc sau considerate ca atare şi substantivele neutre €ntităţi neînsufleţite, care sînt 


în afara sexului: În momentul actual al limbii românce, însă, concordanța genului 
gramatical cu. genul natural arc un caracter relativ. Spunînd. aceasta, avem în vedere 
mai'ales faptul că: substantivele ce numesc entități ncînsutlețite: şi: sînt; deci, în afara 
sexului: nu sînt decît unele de genul nicutru (de exemplu, “seaun, creion, birou ete), 
foarte multe: încadrîndu-se la feminine (de exemplu, casă, wied: carte ete) sau Hi 
masculine (de exemplu, munte, par, pus. ete). lea polul opus acestora: se află cîteva 
substantive .de tipul: animal, mamifer: popor etc carc, deşi trimit la: entităţi” însuflețite, 
sînt, totuşi; de genul neutru. În sfirsit, alte: cîteva substantive, ca saminelă, cătană ete, 
cu toate că numesc entităţi prin excelenţă de sex bărbătesc; fac parte, totuşi; din rîndul 
femininelor. a i 
Explicațiile Secoacoi gafă dintre genul gramatical-şi cel“natural 'sînt diferite, 
cel'-mai. adesea: fiind constituite. de., elimologie.: şi analogie: Astfel, substantivele 
româneşti numind 'entităţi acinsuilețite de tipul casă,:srea, carte ete sînt! de genul 
feminin pentru că şi etimonurile lor latinești casa.-ae, srelle,-cre,- carthur-a6 erau tot'de 


„genul-feminin; în acelaşi. sens; genul masculin'alunor substantive româneşti! ca munte, 


păr, pas etc se explică prin proveniența. lor din masculihele'latineşti corespunzătoare 
MONS,-LiS, palus,-i, Passus, us ş.amd.: i 


11 Vezi în acest sens Al. Rosetti, op. cit, p.601; unde găsim că ,neutrul românesc nu 
corespunde, nici în ceea ce priveşte forma, nici. în ceca ce priveşte amănuntele sensului, 
ncutrului latin., El provine dintr-o reamenajare a materialului limbii, fapt românesc care nu 
poate fi explicat prin dezvoltarea în comun a românei cu graiurile bulgare, macedonene şi 
albaneze. „Ci Cao tendință | proprie a limbii române. Faptul că anumite cuvinte împrumutate 
din ibile ale sau din franceză și-au schimbat genul. în română, se explică. de fiecare dată. 
prin consideraţii speciale”. Pentru teza că ncutrul românesc este o moştenire din latină, care : 
fost consolidată w3 influența slavă, vezi lordan, LRC, p. 239, şi AL. Graur, op. cit. în nota 
anterioară, p. 356. 


Genul substantivelor 


E a eee 


“Analogia se întâlneşte de obicei la substantivele împrumutate din diverse limbi 
sau formate pe terenul limbii române, care substantive sei încadrează. într-un! gen 
gramatical- sau altul- nu atît după ‘continut (genul natural), :cît-în mod: special:-după 
aspectul: lor “formal :(fonctic) care: se; aseamănă cu: aspectul formal (fonetice) al 
substantivelor. feminine: şi: masculine” (sau ncutr6) inițial moştenite din latină, iar 
ulterior (Şi) al celor deja existente în română: un substantiv-de tipul: cărană (< mg. 
-katonă) s-a încadrat la feminine pentru că. se: «seamănă formal (fonetic) cu substantive 
feminine moştenite. din latină său existente în;română:ca geană,:sprinceană, buruiană, 
bălană, hoțomană, pomană ctc; un'substantiv. ca papuc (< te: papuc) 'a fost încadrat la 
masculine: pentru ‘că; se aseamănă fornial. (fonetic) cu: substantivele masculine 
moştenite din latină sau! existente în română cum ar ficare, ‘nuc; bulbuc,. vălătuc, 
haiduc ete; un:substantiv ca mirmifer (< fr. mamifere)-a tost încadrat lă neutre pentru 
că. se aseamănă. formal (fonetice) cu. substantivele! neutre: moştenite: din: latină . său 
existente în română:de tipul cer: fier; ger, fulger, uger,talger etc. 

Reamintim ideca; că în limba română se: poate vorbi deconcordanța genului 
gramatical cu genul natural. la substantivele perechi, atît la: forma lor: de masculin 
(comune: student, profesor, păun, giscan, bărbat, cocoș ete; proprii: Mihai, Corneliu, 
Vasile, “Vasilescu Damian $.a.), cât .şi la. aceea - de: feminin: (comune: studeniă, 

profesoară, păuhiţă, 'gîscă, femeie. găină: ete; proprii: Mihaela, Cornelia, Vasilica, 
Vasileasca, Damianca ş.a:). Despre concordanța genului gramatical cù- genul natural 
se poate vorbi şi la substantivele neutre: câre numesc: entități neînsuflețite de tipul 
stilou, telefon, motor etc..Subliniem încă odată — în legătură cu categoria gramaticală 
a genului la'substantive —că opoziția „de: gen îşi are justificarea numai la: numele 
entităților însufleţite, care în gencral: există perechi (un.exeniplar de:sex bărbătesc şi 
altul:de:sex femeiesc = vezi exemplele de mui sus). La-entităţile ncînsuflețite, care sînt 
în afara sexului, nu se poate vorbi de opozitia de gen, ceea ce înseamnă că — în-acelaşi 
sens ca la verbele „intranzitive”, la .care,:neexistînd aspecte opozabile pentru diateză, 
diateza este 'unică (vezi, capitolul despre verb) — substantivele care numesc. aceste 
entități: au gen unic, fie că-este vorba de feminin (carte, peniță; scrumieră etc), fie că 
este vorba de masculin (pantof, cercel, stup etc), fic că este vorba de neutru (cuier, 
avion, “tren etc). Tot cu gen unic trebuie considerate şi substantivele:de tipul nuc-nucă, 
prun-prună, gutui-gutuie etc, la care doar aparenteste aceeași situație ca la perechile 
însufleţite de tipul sttdeni/stinlentă. Aceasta pentru că substantivele de tipul nuc-nucă, 
prun-prună, “gutauli-gutuie ete numesc entități „neînsufleţite” și aceasta face ca de la 
masculin (nuc, prun, gutui etc) la feminin (nucă, pr ună, guiluie etc) să se schimbe nu 
numai’ genul, ci entitatea numită de substantiv: muc, pr un, „gutui etc reprezintă numele 
unor arbori; faţă de nucă, prună, gutuie etc, care numesc fructele arborilor respectivi. 
Au de asemenea gên unic, ŞI acele substantive. mai noi din, limba română, care în faza 
adaptării cunosc două forme de gen, una feminină (diademă, bască, metodă etc):şi alta 
neutră (diadem, basc, metod etc). Acestea, numind entități neînsuflețite —. care sînt în 
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afara sexului — ar trebui să- aparțină logic genului ncutru, formele de feminin 
'explicîndu-se prin: Am it (vezi mai sus). De fapt, o dată cu încheierea procesului «de 
adaptare, substantivele -de acest fel:se fixează: la unul din cele două genuriy fela 
feminin, fie la neutru. În sfîrşit, au: gemunic şi substantivele:— numite cuvinte 'epicene 
= cate numesc cu un singur termen, fie: masculin; ifie feminin, entitățile fnsufletite de 
dibek sexe (codobatură, pr ivighetoară, elefumr ş.a), 

„Din cele. spuse aici: rezultă că, în. principiu; în limba română din zilele Doastre 
genul substantivelor nu. se. poată. recunoaşte numai dupãiconinut adică după: genul 
natural al entităţilor:numite de substantive;; ci pentru identificarea genului. substanti- 
velor se face apel şi la formă, adică: la mărcile pentru indicarea unui anumit conţinut, 

sau, cu alte:cuvinte, pornim de la: conjinul; dar avem în vedere: în niod special forma. 
'Mărcile genului '= atît cele clasice” > Cît:şi acelea pe care: le-am pr Opus: mai! sus:(vezi 
$20 --$22)— de la'substantivele: limbii române sînt c/esinehţe, artiċolul; sufixul flexio- 
nar, flectivul mixt, flectivul. complex, alterñama fonetică. şi contextul, folosite: frecvent 
asociate'două sau mai multe, adică redundant. Unele dintre aceste mărci se. îhtîlnese 
doar în anumite aspecte ale limbii sau la anumite tipuri de substantive. Astfel, sufixul 
flexionar iu poate apărea ca marcă a genului, (seculară, pentru'că nu indică în mod 
sigur'un anumit: gen, întâlnindu-se şi la masculin, şi la. neutru) numai cînd devine 
articol (vezi $20.- $22) prin nepronunțarea înivorbirea populară $i familiară a artico- 
lului hotărît: - (bărbatu:< băi: batul, scaunu' < scaumil. cte). sau: cînd--la patronimele 
provenite din substantive comune ce arată ocupaţia nu se'mai pronunță articolul: hotărit 
'enclitic:-/ în nici o variantă actuală a limbii române (Ciubotariu <: Ciubotariul, Vieriu 
< Vieriul ş.a). Marcă secundară este şi alter nanța fonctică- din. radical (vezi $7, ŞI6 şi . 
$20), care. „dublează?! alte: mărci la unele substantive:-la nepot/nepoală, profesor pro- 
fesoară ş.a: niasculinul! 'se deosebeşte de feminin: nu numai prin opoziția desinenţiulă 
-pl-ă, ci şi prin alternanţa -0-/-04- (vocala -o/semivocala o ŞI d/a). Trebuie considerat 
marcă secundară = pentru că nu trimite în:mod categoric la feminin: şi flectivul mixt 
-a-de la un număr redus de substantive comune (pentru cele proprii vezi $20- $22) la 
care nu există distincția ar ticulat- -nearticulat (tipul žema, cola. nirvana ete). Desinenţa 


HI Pentru problema substantive epicene vs, s ubstantive. dle PP enul comun”, de tipul uuo 
gură-cască, buftea ș.a., vezi. Mioara Avram, articolul citat, în nota 96, Precizăm cu, această 
ocazie că la substantivele din „(sub)ecnul comun”, genul gramatical. se identifică = în. afara 
a! ticolului nehotărit un/o pe care deja l-am notat - Şi prin context, „concretizat în determinări 
atributiv-adjectivale (acest/accastă u a, lonescu Ş.a.), în antecedentul. apozi- 
țiilor exprimate prin astfel de! substantive (el/ea, buficaline ure ANC, Jonescu $.a.). în numele 
subiect la care numele. predicativ este un astfel de substantiv (el/ea csie bujiealincurcă-lunie, 
Ionescu ş:a.), în iormele neaccentuate de acuzativ ale pronumelui personal-de persoana a II-a 

care 'dublează. complementul direct exprimat prin substantivele” în atenție (l-am văzut/a mi 
văzut-o'pe bufiei/incurcă lume, lonescu ş.a... | 
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singură poate indica . genul, la ‚extrem de. puţine substantive. comune (pentru 
substantivele; proprii vezi supra): din cele-68:de:desinente; posibile, la singular şi plural, 
(vezi. $17);-doar una singur ă este specializată, adică marchează un singur gen, şi. 
anume, desinenţa -le, care apare la uenitiv-dativul singular şi la toate: cazurile de la 
plural la aproximativ 0, sută de substantive. de tipul stele, măsele. „basmale: etc... Dacă 
cifra substantivelor comune uzuale din limba română actuălă „este de cca 35000. (vezi 
$13), atunci putem, considera drept excepţie faptul că; la: cca. 100, dintre acestea genul 
este, marcat precis prin desinenţa specializată -le considerată izolat. 

„O mai mare precizie în recunoaşterea, genului, se obţine. prin apelul la desinen-: 
tele. nespecializate.de nominativ-acuzativ considerate, însă; în perechi pentru singular 
şi plural: şase perechi de desinenţe se întîlnesc numai la- feminin: (-ă/-e:. casă/case: 
ă-l-uri: „blană/blănuri,. -el-uri: yreme/vremuri;.  -e/-p:. urechelurechi-ø; -ø/-le; 
stea-plstele;. -i/-i: vineri/vineri);, cinci perechi de desinenţe se; găsesc numai la neutre 
(-u/-e:registru/registre, ghişeu/ ohişee; -u/-uri: lucru/lucruri, tublou/tablouri; -p/-uri: 
unghi-ølunghiuri; -g/-e: bici-ø/bice; -pl-ă: ou-wlouă). Dezavantajul folosirii perechi- 
lor de desinenţe la recunoaşterea genului este, pe de o parte, de natură subiectivă, 
constînd în, dificultatea memorării acestor perechi, de; desinenţe; Această. dificultate 
este sporită şi prin aceea că elementele. perechilor, de: desinenţe; specializate pentru un 
gen apar şi în perechi de desinenţe nespecializate (de exemplu, =ă apare nu numai în 
perechea specializată, pentru feminin -ă/:e. din casă/case, ci şi în perechea; nespecia- 
lizată. -ă/-i. din, scoglălseol mer sic)abei de altă paie folnsirgar desi nea lor 
initiaza al sate lei pu y ANEN limbii a românce. Este s-a 
faptul că, pe „lingă. cele. 1 1. perechi. de desinenţe, de, singular-plural, de la :nomina- 
tiv-acuzativ.specializate la care ne-am referit imediat mai sus, există alte 20) de perechi 
de desinențe nespecializate, care nu permit identiticarea unui: anumit gen. Astiel, -ă/-i 
apare şi la feminin (şcoală/şcoli), şi la. masculin (popă/popi); -ä/-ø apare şi la feminin 
(poruncălporunci-ø),- şi la; masculin (vlădicălvlädici-#); -e/-i aparesşi- la, feminin 
(lume/lumì,, baie/băi), . şi pai masculin (perere/pereți), -e/-e apare. şi, la feminin 
(muncitoar e/muncitoare),, şi. la, neutru (nume/nume); -pl-p. apare şi la. feminin 
(lady-ø/lady-ø), şi la eiiis (pui-ø/pui-ø); -u/-i: apare şi. la masculin. (codrw/codrà, 
fiu/fii),. şi. la neutru (studiw/studii); în sfârşit, -ġl-i apare. şi la masculin. (/lup-ø/lupi, 
copil-glcopii), şi la neutru (seminar-p/seminarii). Toate aceste fapte conduc la-ideca.că 
Şi desinenţele — fie singure, fie în perechi. — reprezintă mărci secundare pentru genurile 
substantivelor. 

Arlicolul (hotărît, nehotărit, posesiv-genitival, adjectival) singur nu poate indica 
niciodată în- mod, cert, genul substantivelor, adică este. marcă: tot; secundară, Aceasta 
pentru că, în primul rînd, toate articolele. româneşti au: forme; numai pentru două 
genuri, masculin şi feminin, în timp ce substantivele pot; fi de trei genuri, masculin, 
feminin şi neutru, ceea ce înseamnă că folosind articolul singur: nu. putem: recunoaşte 
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niciodată genul' neutru. Îi al doilea rind, analizind fiecăre febide articol: în pârte, 
constatăm că nici: unul dintre” acestea-nu' permite -recunoaşterea citiri lor: pentru că: 
articolul hotărît: cu forma'de feminin sihgulai nominătiv-acuzativ -u (casa) apare si lu 
masculin singular: nominativ-acuzativ. (fată); articolul: Hotărit de la masculin singular 
nominativ-acuzativ - -/ (lupul) apare” şi la neutru! ' singular nominativ:acuzativ 
(seminarul); articolul nehotărât ün'se foloseşte şi la: masculin (un codri şi la neutru 
(un “sfudia); articolul nehotărât nişte se foloseşte” Şi: la masculin (nişte pui), şi lu 
feminin (nişte porunci), şi la ncutiu (nişte Tueruri): articolul posesiv-gènitival ál se 
acordă'cu un substantiv masculin (177 SAVANT al lumii). dar şi cü un substăntiv neutru 
(un' RECORD al! uriăii): articolul poscsiv-eenitivăl a/e se acokdă ŞI cu un substantiv 
feminin (aceste FRUMUSEȚI ale fării). Și cu un substantiv nculru (aceste RIURT ale 
tării); “forma de masculin singular cel a articolului adjectival ' însoţeşte atit un 
substantiv măstulin (omul CEL bun). cît şi un Substantiv ncutiu “(scaunul CEL bi): 
forma de feminin plural cec a articolului adjectival însoţeşte atit un substantiv feminin 
(femeile CELE fumouise), cît-Şi “un substantiv. neutiu (scaunele CELE Țriimoast) 
ş.â.m.d. 

Prin raportarea la sufixul: Hexionar, alteri nanta fonetică, flectivul mixt, desinenţă 
şi articol, care — pentru motivele - arătate imediat mii sus — "pot fi considerate imărei 
secundare ale genului, flectivul complex poată repiezenla © marcă principală, dar 
numai a masculinului şi femininuliui şi numai la un număr redus de substantive perechi 
de'tipul păuniţă (în raport cu pin); vistin (în raportcu LISCă) ş.a: = Vezi supra. Cit 
priveşte contextul, această este maica principală a! genului. lä toate substantivele 
româneşti actuale. Aceasta. pentru că importanță categorii” gramaticale a genului “la 
substantive se vede în îmbinările de cimvinle:"determinările de tip adjectival (adjecti- 
vele propriu: zise şi părţile de: vorbie cu” valoare “de” adjectiv) ale unui substântit 
trebuie să se acorde'— dacă'sînt: flexibile — cu substantivul determiiiat Şi în gen. Acest 
lucru face ca genul unui substantiv, care aproape că ni'se poite recunoaşte cu ajutorul 
desinenței, al sufixului flexionar, al articolului, al alternanței fonetice ŞI ál flectivului 
mixt, să rezulte cu ușurință — dacă nu are flectiv. complex ~ din deteriminările de tip 
adjectival pe care'le are suu le: "poale primi Substantivul respectiv. Astfel, luînd ca 
exemplu: substantivul şcoală, constatăm că” gên acestuia = care nu se poate stabili 
nici cù ajutorul desinenţei (-ă apare nu nuniăi la feminine, ci Şi la maseulinele de i 
. popă; perechea de desinenţe -ă/-i pentru hominativ-ăcuzativ singular şi plural âpare 
ea âtît-la: femininele de tipul şcoală/ scoli, Cît şi Tar masculinele de! tipul popă/popi), nici 
„cu ajutorul articolului (-a apare de asemenea şi la lemininele de tipul şcoala, şi la 
masculinele de tipul popa; -le apare şi la pluraliut tinininelor de: tipul’ şcolile, şi la 
pluralul ncutrelor : de tipul sumele etc) — Se recunoaşte fără nici 0 dificultate prin 
adăugarea la substantiv a unui determinant de tip “adjëčtival cu forme variabile după 
gen, cum ar: fi! bun-p/ bună! bumi/ bune. acesllaceasta cceşti/aceste, unloldoildouð ct. 
Această determinare însoţeşte, la singular ŞI plural, cu forma ci'de feminin, substanti: 
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vele de tipul școală (bună şcoală; această şcoală: o şcoală bune şcoli: aceste: şcoli: 
două şcoli), cu forma sa de masculin “substantivele. de tipul: popă (bun popă: acest 
popă; un popă; buni popi; aceşti popi: doi popi) tormele respective combinîndu-se 
între ele la substantivele de tipul mune (bun mine: acest nume: wi ninie:. bune mume: 
aceste: nume: două nume). Cu alte cuvinte, pentru'a stabili genul: unui substantiv este 
suficient să însoţim substantivul respectiv cu un determinant de tip adjectival cu forme 
variabile după. gen: dacă determinantul adjectival ia torme de feminin şi la singular şi 
la plural, substantivul astfel determinat este “de genul feminin - (şcoală); dacă 
determinantul adjectival ia forme de masculin şi la singular; şi-la plural, substantivul 
determinat este“ de genul masculin (popă); în sfîrşit, dăcă determinantul. adjectival iu 
forme de'masculin la singular şi de feminin la plural, substantivul determinat este" de 
genul neutru (mume). Ținînd cont de faptul: că și adjectivele nunierale pentru unitate şi 
pentru dualitate au forme. diferite” pentru “masculin (în/dod) şi feminin (o/doiă), 
precum‘ și de faptul că; prin tradiție, genul gramäticalal substantivelor româneşti se 
recunoaşte după forma. acestor adjective numerale: pentru” unitate și dualitcite, sîntem 
de părere că acest procedeu de' recunoaştere a genului gramatical al substantivelor: 
care: este şi foarte 'operativ = poate: fi menţinut în! stadiul actual al morfologici 
româneşti; Nu este utilizabil acest procedeu-doar la substantivele lipsite sau de plural 
(cosmos, fotbal, miere etc), sau de singular Unendre, zîmbre, zori ct), la care de altfel 
'nu-există nici alte criterii" justificabile logic de stabilire a genului (se spune, prin 
tradiție, că un'substantiv ca:zori este: masculin, zimbre, meiulre, miere sînt feminine, 
cosmos; fotbal sînt neutre etc)... 


$25: Categoria gramaticală a numărului ld sübstantiv În limba română 
din zilele noastre, categoria: gramaticală a numărului cunoaşte la substantiv două 
aspecte opozabile, singularul: şi: pluralul, care se deosebesc între ele atît din 
punctul de vedere al conținutului, cît şi din punctul "de vedere: äl formei. Astfel, 
singularul-arată.că entităţile. din lumea înconjurătoare apar izolate, cîte una (pard. 
domn; oraş, gînd, frumuseţe. etc), iar. pluralul” arată că: entitățile: lumii încon- 
jurătoare apar în grup, mai multe la un-loc (fări, donni? oraşe. gînchiri, frumuseți 
etc). Posibilitatea 'de a avea ambele: numere, ădică' singularul şi pluralul, oare 
majoritatea substantivelor. Există, însă, şi substantive defective de număr care 
datorită. seinantismului lor; se folosesc în. limba literară fie numai cu forma de 
singular, fic numai cu: forma de plural. Substantivele care au' numai forma de 
singular (numite, curent singulari ic tentată), sînt de obicei substantivele comune 
materiale (apte, dur, aer etc), unele: substantive comune: care numesc entități 
nemateriale ce apar: ca unice. (odihnă, incredere, idealism cte); precum şi: unele 
substantive: probl — bineînţeles cu formă de! singular —-câre prin definiţie sînt 
considerate „unice” (Jancu, Istrate; Cluj ş „a.). Substantivele care au: numâăi plural 
(numite. pluralia tantum) sînt de cele mai multe'ori substantivele comune care 
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numesc entitățile formate din: mai multe. elemente”, de: acelaşi: -fel (apți, 
ochelari, tăieţei etc) şi unele substantive, proprii, de obicei toponime (Paşcani, 
Afumaţi, Buşteni ş.a.).. Nici substantivele singularia tantum, nici celespluralia 
tantum nu sînt imuabile, ci în diverse. aspecte ale limbii (în special; în! vorbirea 
populară şi familiară) acestea. se regularizeuză. „cu timpul caracterul lor regula 
impunîndu-se şi în limba literară. De exemplu; un sinenlare tantum. ca; lapte 
apare uneori şi cu forma de -plural lăpturi un, plurale tantum 'ca-tăieţei permite: yi 
forma de singular făierel, fără a mai vorbi de faptul că un subsțantiv-ca' beton sè 
foloseşte: curent de către specialişti ŞI cu. pluralul betoane; că un substantiv ca; 
pantaloni. arc. astăzi pentru. toţi vorbitorii. de, limbă română ŞI forma de singular 
pantalon: ş.a.m.d. iUncori se întimplă să apară diferenţe semantice. între. fornia- 
defectivă de singular sau de plural ŞI forma de plural sau; respectiv, de; singular 
care” regularizează. substantivul, respectiv. De exemplu: faţă de-substantivul 
singulare. tantum acer, cu. sensul, „de, „atmosferă, substantivul. neilefectiv. de. 
număr ae;/aere. (pluralul aere apare, numai. în îmbinarea stabilă. d=şi du aere) are 
sensul de „înfăţişare, aspect... În. cazuri. tare întîlnim şi procesul invers, de 
pierdere — în timp — fica formei de singular, [ic a formei de plural, această. 
situație întîlnindu-se atunci. cînd singularul. sau: pluralul capătă = indiferent: de 
cauză — sens arhaic. De exemplu; în. limba română. veche: substantivul întuneric 
cunoștea, sub influenţa slavă,:şi. torma de plural intamerice-cu sensul, de: „zece 
mii” sau „cifră. foarte mare”, („veni-va Domnul. intrun. intimearece. de îngeri”, 
CPB, p. 386/12-13). Cînd s-a generalizat sistemul actual de numărare, intamerie 
cu sensul de „zece mii” sau „cifră foarte mare ba devenit arhaic şi cu timpul a 
fost, uitat. de vorbitorii fără „pregătire. specială în domeniul limbii Vechi, astfel 
încît în limba lite ară actuală infumeric este un, Substantiv Singulare tantum. 

„Din: punct de- vedere formal, se. Poate aprecia că; în principiu; mărcile: 
categoriei gramaticale a numărului sint aceleaşi cu la gen; cu'sublinicrea şi aici. a: 
faptului că unele mărci se utilizează. sporadic, iar, altele au o: frecvenţă: foarte 
mare. În:acest sens, notăm în treacăt sutixul Hlexionar -u- care, atunci cînd singur 
intră. în- opoziţie cu marca; de, plural, apare exclusiv la: singular, dar numai „prin. 
accident”, în, vorbirea populară şi, familiară, unde devine, articol prin 
nepronunţarea:: lui -/: scaunu, (< Sccunul) scaunele, abauiu(< abtirul)/ăburii, 
dulapu (<. dulapul)/dulupurile cte, : De asemenea: sporadic, dublînd desinenţu 
şi/sau articolul, alternanţa fonetică poate contribui prin unele: realizări ale ci - 
la diferenţierea singularului de: plural: nepotinepoţi,. pus/paşi ete. Prin alte 


realizări, însă, alternanța -fonetică «se: găseşte şi im opoziția -singular/plural 
(copac/copaci, vlădică/vlădici Ş.a.), dar şi. — la alte Substantive. = numai la 
singular, în cadrul opoziţiei cazualc: (0) poruneăiiumei) porunci! (nişte) porunci. 
(0) noapte/ (unei) nopţi/ (nişte) nopţi ete. Electivul mixt -e ar putea fi considerat 


marcă a; numărului numai la un substantivi ca. low „“la::care pluralul. leve este 
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admis: şi în: limba literară (cf. DOOM, sw) e Că priveşte desinenta singură, 
aceasta indică în mod certinumărul numai dacă este „specializată” în acest sens, 
cum se întîmplă cu. -u, vare apare (la toate cazurile) exclusiv. la” singular 
(codru/registr: u/studiw/tablow ete); cu -uri. care. apare (de asemenea la toate 
cazurile). la plural. (lucruri. unghiuri. blănuri. vremuri ete) si cu -0, care apare 
numai la vocativul singular (fure. popo, șia). Celelalte: 65 de: realizări: ale 
desinenţelor (vezi 4 $17) luate singure sim mărci ei b pentru număr, intrucit 
se întîlnesc indiferent de frecvenţă =: atât:la singular, cît şi la plural. Compară. 
pentru -ă,casă, popă, vlăclică ş.a. cu ouă, pentru =, hime; perete. cte CU case: 
scaune: ete, pentru =ø, steu-i, dup- -5 ya cu urechii, vlaulici- ș.a: Lapolulopus 
în această privinţă sc plasează per lil de desinenţe, care :nu.pot indica numărul 
~ întrucît se află şi la singular, şi la plural + doar dacă-sînt reprezentate prin -e/-e 
(muncitoare/ muncitoare; numele. ş.a) sili (marți marți), © pi 
[lady-ø/lady-ø; piii-ø/pui-4; (unei) pormici-ol(niştey porunci-9]. si -le/-le (unei) 
stele/(nişte) stele]. Toate celelalte: perechi: de desinenţerditerenţiază în mod ceri 
singulatul de plural: '-ă/-e (casă/caso) :ă/-i scoată scoli. | popăl/popi). v-el-i 
(lume/lumi, baie/băi, caleicăi;. peretelpereţi) şsaim.di = vezi: $I7. În coca ce 
priveşte:articolul, găsim că şi acesta: poate avea forme omonine; -le ăpare atît: la 
singularul (nominativ-acuzativ) al unor substantive ca peretele, numele cte, cît-și 
la pluralul (nominativ-acuzativ) al. unor: substantive wea srelele: vulpile ş.a. =i 
apare şi la singularul (genitiv-dativ) al substantivelor de tipul şcolii, popii ş.a., 
cît şi la pluralul (nominativ-acuzativ) al:substantivelorde:tipul lupii. popii s.a. În 
afară de aceasta, observăm că articolele apar de multe ori ca.mijloace redundante 
pe lîngă. desinenţă, eventual şi. alternanța: fonetică "(/ner-Uzi/luer-URi-le. o 
ŞCOAL-ă/nişte: şcoli etc), iar: în. unele cazuri apare ceea ce s-ar putea numi 
„cumulul: de: articole” (at JuputUut, lupul. CEL mure: al lupuLUt cel mare: cte). 
Situaţiile de. acest. fel ne;determină să apreciem că nici articolul nu este marcă 
principală a numărului “la substantive. Menţionăm, însă, că adesea numărul “se 
poate recunoaşte! cu: exăctitate prin folosirea: conjungată: a mărcilor comentate 
mai sus: într-o structură 'ca unei: sreL.E, articolul 'nchotărit unei, alternanţa 


2 Aceast afirmaţie este valabilă, numai, dacă ignorăm, faptul, că în. varianta: populară şi 
familiară a limbii acest, substantiv s-a regularizat Kian ă/levu/leve ete), ceca ce înseamnă că, de 
fapt, -a nu mai este Ilectiv mixt, ci a devenit articol hotării ce se opune desinenței -ă, Adăugăm 
că de asemenea în vorbirea populară şi familiară Nectivul mixt -a poate intra în opoziţie cu 
marca pluralului şi la substantivul cola (=recipient conținînd băutura cola), la care pluralul este 
cole. Fapte de felul acestora ne dau dreptul să apreciem că intr-un viitor mai apropiat sau mai 
„depărtat este posibil ca unele substantive la care astăzi singularul este marcat prin [lectivul- mixt: 


-4 să, se-regularizeze; -a devenind articol hotărît: enclitic: ce:se opune desinenţei -:(pentu 
substantivele proprii, vezi $21). 


| i ; Clusa substantivelor 
N ci i e RO OO E E a in ai nice vata 
fonetică edin stele: faţă” de ca ' din. sia! ŞI” desinenţa =e indică. sineulurul 
(genitiv-dativ), faţă: de. nişte- SIELE, unde articolul nehotărit? dişte; acecaşi 
alternanță. -e/-ea şi desinenţa omonimă -/e vindică acum pluralul (no- 
minativ-acuzativ) ş.a.m.d. Flectivul complex (în a cărui: structură poate. intra. o 
desinență, un articol hotărît enclitic: ŞI. uneori: şi''sutixul flexionar =u) singur 
constituie marca principală numărului — întrucât apare sau numai: la singular, 
sau numai la plural: — prin majoritatea realizărilor lui: -an(ul) ide la. giscan(ul). 
-iță(a) de la păuniţă(a),. -căfa): de la romaăitcă(a) şia. marchează fără îndoiulă 
singularul,: -ani(i) de: la giscani(i), -ițe(le) de la” păuniţe(le), -ce(le) dela 
românce(le) ş.a.. trimit obligatoriu la: plural ş:a.m.d: În. toate. cazurile: în. care 
mărcile prezentate, mai sus nu indică în imod: precis numărul substantivelor, acest 
lucru se face'cu ajutorul! contextului, prin care înțelegem orice: clement iexterior 
substantivului — în afara articolului. — care, intrînd'în legătură cu'substantivul. 
permite identificarea numărului: acestuia: dacă substantive- de tipul: piri-ø; cu 
desinenţa -ø, de tipul şcoli, cu desinenţa -i şi; alter nănţă. fonetică, de tipul popii, 
cu desinenţa -i- şi articolul hotărît enclitic: =i Şialtele pot reprezenta — în afara 
contextului — atît singularul, cit.şi pluralul; în context numărul lor. se precizează. 
ele aparţinînd în mod sigur fie -singularului (acest pui “este mic; acoperişul 
acestei școli este înalt; casa popii este departe); tie. pluralului (aceşti: puri sînt 
mici; acoperişurile, acestor şcoli sîntînalte; popii aceştia vorbesc) ş.a.m.d. 

$26. Categoria gramaticală.u cazului la substantiv. Spre: deosebire de 
categoriile: gramaticale de gen şi. număr, care nu” impun. 6 anumită: funcţie 
sintactică la substantivul căruia: aparțin; ci doar condiționează forma diferitelor 
determinări pe. care. le primeşte substantivul: categoria gramaticală:ia cazului. -- 
care. presupune anumite raporturi sintactice (vezi. :şi-$6), a căror urmare este o 

iu diete ela 

funcţie sintactică '— nu poăte fi imaginată în limba română decât. prin: luarea în 
considerație a funcţiei sintactice a substantivului. Spunind “aceasta, avem! în 
vedere. că, în ` raport: cu: flexiunea cazuală a substantivului: latinesc, care sc 
continuă în. limba: română, flexiunea cazuală: a substantivului românesc sra 
simplificat foarte mult. Ne referim în primul. rînd la faptul că desinențele ) 
(mijlocul formal care, din arta de vedere al istorici limbii române, ar trebui să 
permită: diferenţierea cazurilor! 5 pot fi” identite la. toate cazurile în cadrul 
singularului şi în cadrul pluralului la majoritatea substantivelor româneşti, aşa 
cum sc vede î în tabelul de mäi jos.. 


i T pentru-că în latină cazurile aveau, în: general; desinenţe. specifice: casa pentru 
nominativ, casae pentru genitiv-dativ, casam pentru acuzativ ete. 
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Masculin “Neutru 


T Feminin 


Plural 
(toate 


Singular 
(toate 
esa tar 


marţ-i Tmarţi e” 

' |muncitoar-c 
lady-% 
cas-c ` 
şcol-i 
porunci- =. 
bă-i 
blăn-uri 
| stele 


l TEE T 
| lady-ø 


cazurile) | 


"Singular 


(toate 
cazurile) 
pop-ă 
vlădic-ă 
codr-u' 
fi-u 


| lup- -4 


copil- 7) 


'pui-ø 


peret- c 


` | püric-c 


“Plural 


(toate 


cazurile) 
pop- 
'vlādiči-o 


codri 
ti-i 
lup-i 
COpi-i 


pui-o 
| pereţ- i 
purici-g 


Singular 
. (toate 


cazurile) 


lucr-u 
tablo-u 


Tevistr-u 
ahişe-u 


studi-u 


unghi-g 
“bici-g ` 
1 seminar- 


OU- 


Plural 
(toate 
cazurile) 


J tucr-uri” 


tablo-uri 


| registr- “C. 
'chişe-e 


studi-i 
unghi- uri 


'bic-e 
“seminar i-l 
ouă 


lum-i 
urechi-g 
vrem-uri 


| prenum-e | prenum-e 


; i- - LORS : POR e au 
La toate aceste 53 de tipuri de substantive deci, 


“la singular ŞI plural, 
identificarea cazurilor cu ajutorul 'desinenţei este exclusă. O situație deosebită în 
această privință” au doar unele substantive feminine, dar numai la singular, la care (în 
afara vocativului, pentru care vezi trimiterile din nota 114) pot apărea două forme 
cazuale — una pentru nominătiv-acuzativ, alta 


genitiv-dativ: 


„eventual Şi vâcativ, Şi pentru 


Feminin singular a i 
Genitiv-dativ 

aCas-ă: CAS-c 
şcoal-ă' şcol-i 
“porunc-ă. porunċi-ø 
luim-e 
-bai-e: 
“urech:e 


Jumi” i: 
băi: | 
urechi-g 
“stele: 


stea-g 


Vocaltivul are o situaţie specială, pentru că principial poate apărea numai la substantivele ce 


numesc entități însufleţite umane (sau diferite realităţi personificate), iar uncori poate avea şi 
desinență proprie (vezi mái rpa precum : şi §21- §22. unde ne ocupăm de substantivele 
proprii): 


Clasa substantivelor 


Nici la aceste şapte tipuri de substantive, însă, nu se poate: recunoaşte cazul cu 
ajutorul. desinenţei, întrucît desinenţa indică de. fapt forma cazuală pentru-două sau 
chiar trei cazuri. (o formă pentru nominativ- acuzativ, eventual şi vocativ, şi o altă 
formă pentru genitiv-dativ). ŞI nu un anumit, caz. O singură. excepţie există în limba 
română, aceasta fiind constituită de, desinenţa.-o care. apare — sporadic, însă — exclusiv 
la vocativul singular al unor substantive feminine şi chiar masculine comune (futo, 
badeo ş.a. — pentru substantivele proprii, vezi $21 şi $22). f, 

Considerînd ; desinenţa — pentru asla arătate aici — drept o-marcă secundară 
pentru -caz, acelaşi lucru îl putem spune şi despre alternanța fonetică. Alternanţele 
fonetice. care contribuie la identific carca cazurilor (în legătură cu cele. pe pentru gen şi 
număr vezi $ 24 şi § $ 25) apar doar la unele substantive feminine ce au la singular, două 
forme  cazuale. Este vorba de nominativ-acuzativul (eventual şi. vocativul) unor 
substantive de tipul şcoală, por uncă, stea cte carc îşi formează genitiv-dativul singular 
şi cu ajutorul unci alternanțe fonetice : şcoli, porunci, stele cte. Numărul mic. de 
substantive la care se întîlneşte, precum şi faptul că chiar şi la acestea alternanţa 
fonetică este doar un mijloc redundant: pe lîngă desinență pentru recunoaşter ca formei 
cazuale şi ħu a cazului justifică aprecierea de mai. sus, potrivit căreia alter nanţa 
fonetică are o importanţă secundară î în indicarea cazului, 
Alt mijloc, — adei asemenea secundar, - de marcare a cazului la substantive, îl 
constituie frticolu)) care prezintă multe. ierti tu dia cu unele desinenţe. Ne referim, la 
faptul că că în Principiu (pentru, amănunte, vezi i çanitolul al pawl, articolele româneşti 


pentru e Se şi Astia —, ceea ce înseamnă că ar Pac nu Tol 
marca un anumit caz, ci doaro formă cuzuulă: lui din lüi fală sau tatălui trimite la 
genitiv-dativ singular; -lor din băieților trimite la-genitiv;dativ-sau-vocativ plural: ua 
din un om trimite Tal nominativ-acuzativ singular, la aceleaşi cazuri timițînd şi. cel din 
(omul) cel bun ş.amd. Excepţie fac doar articolele. de. tipul al a ete, care lu 
i substantive (pentru; pronumele şi. adjectivele pronominale. vezi capitolul respectiv) 
indică întotdeauna genitivul: al/a ete omului, al/a ete; femeii ş.amd. 

La fel cu desinenţa şi articolul se comportă şi, sufixul flexionar -u cînd, prin. 
accident (nepronunţarea lui -/), devine articol, flectivul mixt -a şi flectivul complex (al 
cărui ultim element component este desinenţa sau. articolul. hotărît enclitic). toate 
acestea — - indicînd numai la anumite substantive Jorma cazuală şi nu cazul — reprezintă 
de asemenea mărci secundare pentru categoria gramaticală a cazului: -u din omu (< 
omul) poate trimite la nominativ, acuzativ sau vocativ; -4 din nirvana ctc poate indica 
nominativ-acuzativul; -ği din bamicăi, -an(ului) din giscan(ului), -ite(i) din păunite(i) 

ş.a. pot arăta genitivul sau dativul ş.a.m. d. 

Mărcile cazului prezentate, pînă aici se, întîlnesc şi lagen şi număr, putind 

apr ecia că indică simultan — În sensul î în care am arătat — toate categoriile gramaticale 


134. 
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ale substantivului. După părerea noastră (vezi şi $6, $9), însă, categoria gramaticală ii 
cazului la substantiv arc şi mărci proprii, de asemenea secundar é, Și anume, j» “ae Cini 
şi accentul în context obligatori p. e 

Piepoziţia este o paite, de vorbire:flectiv ce se utilizează de obivei ca ancxă i 
substantivului, la -care — alături de desinenţă, alternanță fonctică, articol ete se 
constituie într-o marcă secundară a cazului (faptul că prepoziţia este marcă şi a 
raportului de subordonare în limitele propoziției — vezi infra. raporturile sintactice ~ 
nu prezintă interes în discuţia de faţă). La substantiv, prepozițiile “sînt specializate | 
principial pentru un anumit caz. Asttel, prepoziţiile de tipul d, cu, căme, dle: la ete ter 
de obicei: cazul acuzativ (pentru ipoteză că, într-un anumit sens, de trimite la beniuv, 
iar Ja ṣi chiar către la dativ. vezi capitolul despre prepoziţie, passim), prepozițiile de 
tipul asupra, contra, în fața cte cazul genitiv, far prepoziţiile de tipul grație, datorită, 
mulțumită etë cazul dativ. Ceca ce ne determină, totuşi, să încadrăm prepoziţiile la 
mărcile: secundare ale cazului este mai "ales faptul că nu toate cazurile se construiesc cu 
prepoziţii ȘI, ca urmare, nu toate cazurile se pot recunoaşte cu ajutorul prepoziţiilor (în 
această situație sc află nominativul şi vocativul, care refuză prepoziţiile). În afară de 
aceasta, chiar şi la cazurile la care! apar prepoziţii, acestea (prepoziţiile) nu Sînt 
obligatorii: reprezintă acuzative; genitive şi dative nu nuniai substantivele precedate de 
prepoziții, 'ca în contextele merge "pe stradă, vorbeşte “contra ştiinţei, reuséyie 
datorită prietenului ete! ci şi. substantivele fără prepoziţii, ca în exemplele vedè 
strada, apreciază cuceririle ştiinţei, îi spiune prietenului ctc. Adäugăm; în stiryit, că 
uneori unele dintre pr pozițiile în principiu specializate pentru un anumit caz ajung š Să 
se folosească + de obicei prin accident și la un alt caz: în el vine cu maşina lui, iar dur” 
cu a prietenului, prepoziţia cu nu precede acuzativul, ci genitivul substantivului 
însoțit de articolul posesiv-genitival “(pentru ipoteza că a poate fi considerat aici” 
pronume 'semiindependent, vezi capitolul despre articol); în contra ma fü, prepoziția 
contra se construieşte, cu acuzativul în loc de genitiv cre: 

Accentul” în. context obligatoriu este' o marcă “Suptasegmentală de asenencă 
secundară, întrucît cu ajutorul” ci se identifică numai votătivul, în mod special atunci 
cînd acesta are structură morfologică identică cu alte cazuti. În limba română, o 
„formă substantivală. oarecare poate apărea și fără accent în context (băiatul aleargă, 
băiatului îi place să alerge! ete), dar'şi accentuată în context, atunci cînd vorbitorul 
doreşte să atragă atenţia asupra ci (băiatul aleargă. nu fata: băiatului îi place să 
alerge, nu fetei — vezi „predicatul psihologic”). La asttel de forme 'substantivalc, 
care pot apărea atît accentuate În context, cit şi neaccentuate: în context, accentul în 
context nu constituie un mijloc de recunoaştere a. cazului, (în. exemplele de mai sus, 
substantivele subliniate sînt în nominativ sau dativ indiferent de faptul că sînt sau nu 
accentuate în context). În limba română există, însă, şi forme substantivale ca fato. 
băiete, domnule ete care sînt întotde: auna âccentuate fn context: ci uital-să cini, 
fato; nu ai mai venit, băiete etc. Dacă în acest fel de CONEXE înlocuim forma 


Clasa substantivelor 


substantivală de tipul fato cu oaltă formă „core spunzătoare” a aceluiaşi, substantiv 
(ai uitat să cinți, fată) sau a altui Substantiv (mu ai mai venil, om FĂRĂ CUVINT), 


observăm că şi aceste forme. substantivale primesc în mod oblig gatoriu accentul. în 
context. Cînd accentul î in context. apare in. mud obligatoriu pe o formă substantivală 
(şi acest lucru se întîmplă. întotdez una la vocativ), atunci accentul în, context 
reprezintă o marcă a cazului, în speţă a vocativ ului; şi cînd acesta arc Formă. propric, 
ŞI — mai ales — cînd. este identic structural. cu, alte cazuri. 

La fel cu genul: ŞI, numărul, yic ʻazul se poate recunoaşte prin CONLEXI, carc aici 
este înţeles ca. acela, care «conduce» la funcţia simuctică,  Aceusta înseamnă. că la 
categoria. gramaticală a cazului avem de-a face cu un Tel de intervertire a, rolurilor: 
principial, 0 anumită formă, Jlexionur:ă trimite. la o anumită functie sintactică (de 
exemplu, o formă ver bală care are categoria gramaticală a, persoanci, cum ar [i lucrez, 
conduce la funcția. sintactică. de predicat, indiferent de telul, în; care se. realizează, 
subiectul, în, timp ce-o formă verbală nepersonală ca lucrat, refuză, în limba modernă: 
potrivit opinici . curente —, accastă. funcţie sintactică). La substantiv, însă, ra ENE 
simplificărilor, de flexiune cazuală petrecute de la latină pînă la română — Simplificări 
care au făcut ca majoritatea. substantivelor româneşti să aibă, o singură, formă cazuală 
(vezi, mai sus) =; NU se, mai poate vorbi de forme, cazuale specializate pe. funcţii 
sintactice, CI, din contra, funcţiile sintacljce , „Cu. ajuns, să. permită identificarea 
cazurilor., La accasta adăugăm că relaţia dintre, funcţiile Sintactice şi. cazuri, este. alta 
decît aceca pe care o mai găsim, datorită tradiției, în diferite- lucrări de gramatică. Ne 
referim, pe de o parte, la faptul că substantivul. allat într-un, anumit caz nu arc 
singură. funcţie sintactică, ci mai multe: substantivul in acuzativ poate îi ta 
direct (citeşte cartea), complement de agent (cărţile sint: scrise. de oameni), atribut (e. 
„Scris o carte de. poveşti), circumstanțial. (pe lingă, carte, ce. şi. un, caiet), nume 
predicativ (cartea este. de poveşti). etc. Pe. de altă par te avem în. vedere: că o singură 
funcţie sintactică poate fi exprimată: prin substantive aflate î in, cazuri diferite: funcţia. 
sintactică de nume predicativ poate fi, îndeplinită de substantive, aflate în nominativ 
(aceasta este o carte), în genitiv. (această. carje este i t copilului), în dativ (caietul este 
asemenea c cărţii) ş ŞI în acuzativ, (cartea este de hîr tic) şam. d.: 

| Generalizînd. în această privinţă, funcțiile sintactice alee cazurilor „admise „în 
literatura de specialitate actuală, sînt cele pe care le notăm mai JOs., i 
Nominativul (în leg gătură cu care vezi şi acuzativul) poate funcţiona ca 


„a subiect:(funcție specifică acestui caz): 
» Vultui-ii porniţi la ceruri pîn-la nouri nu ajune”" 
(M. pt sp Aui iie, 
b) nume predicativ: A 
„Umbra arborelui falnic peste toate es/äpinā” 


(M. Eminescu, op.cit. p. LH) 
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c) apoziţie: 
„Şi Narcis, văzîndu=şi faţa în oelindă sa; isvorul, 
Singur fuse îndrăgitul, singur el îndrăgitorul. 
: (M. Eminescu, op cita p.03). 


agită d marcat s au nu de prepozitic, poate functiona ca: 
a) atribut (funcţie specifică acestui caz): 
„Lacul codrilor albastru . 
Nuferi galbeni îl încarcă;” 
"(M.Eminescu,.o0p: cit., p. 59). 
„În tot anul, o 'revoluţiune comra aristocrațioii” 
[M. Eminescu, Proză Literară, Bucureşti. 1964 (=PL), p. 81] 
b) complement sau circumstanţial, numai atunci cînd este marcat de prepoziţie: 
El citeşte scrisoarea unui prieten, iar ca pe u părinţilor. 
„Deasupra casei tale ies 
Şi azi aceleaşi stele” 
(M. Eminescu, op.cit; p 140); 
je atribut: circumstanțial/completiv, indiferent de'faptul că este sau nu marcat de 
' prepoziţie: ` m i 
ÎI ştiam contr a aranjamentelor: 


Îi ştiam cu al dracului, dar nici chiar aşa. r 
(După Viorel Hodiş, LR, XVIII, 1969, nr. 2, p. 140) 


d) subiect, numai dacă nu este pr ecedat de articolul posesiv-genitival: 


„Vin oaspeți $ şi cînele latră; 
„Le ies înainte grăbiţi IA 
"di casei pe pragul de piaur Äg 
(G. Coşbuc, după ră “an. Acad., 1, p. 90) 


e) nume predicativ, fie că este, fie că nu este marcat de prepozitie: 
„Istoria umană în veci sc desfăşoară, 
Povestea-i « ciocanului ce cade pe ilău'” 
(M. Eminescu, Op. cil p- 5!) 
EI este. conlra, luptei, adică pentru Li pet 


f) apozițic; indiferent de faptul că este sau nu marcat de propoziţie, i 


Accastă țară i este 0 noastră, adică. a romånilor. 
El se ridică î împotriva bunelor relaţii între oameni, adică impotriva prieteniei. 


37. 
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= 


Dativul poate îndeplini de asemenea funcții sintactice diferite: 
a). complement. indirect (funcţie sintactică, specifică: acestui. caz), numai A 


prepoziție: 
„Lună, tu, stăpîna mării, pe a lumii baltă luneci 
Şi gindirilor. dînd viaţă, suferinţele întuneci ”; 
(M: Eminescu, opi:eir.; p. 103) 


H 


f Li 
JA 


b) circumstantial, principal numai dacă este marcat de prepoziţic: 


“Înainte! strigă Făt- Frumos calului, care zbura asemehea unui demon... 
(M. Eminescu, ji p. I$) 


l f 


O atenţie specială necesită circumstanțialul de loc, pe care îl întîlnim =- rarisim - 
în contexte mai pulin obișnuite, de tipul: 


- „Stelele- -n cer 
Deasupra mărilor, 
Ard depărtărilor 
Pînă ce pier.” | 
i © (M. Eminescu, op. cit, pa 501) 
În unele lucrări de specialitate (vezi: funcţia de complement indirect) se 
apreciază că dativul substantivului: are funcția de circumstanţial de loc. ŞI în 
contexte de felul celor de mai Jos: 


„Alci! murgul meu; voinic, 
Aşterne-te dr umului 
Ca şi iarba cimpului 
La suflar ca vîntului!” 
(V. Alces sandri, după Grain. Acad, N p. T 


„Fug caii duși de spaimă şi vintului s -aştern, 
Ca umbre străvezic ieşite din infern” 
(M. Eminescu, op, cit.. p. 73) 
„lar noi locului ne ţinem, 
“Cum ani fost, aşa răminem” 
(M. Eminescu, op.cit. p99) 
~ După părerea noastră, însă, în contextele de acest ře] Substantivul în dativ 
împreună cu verbul regent (ase aşterite drumului. a se aşterne cimpului. a se 
aşterne vinlului, a se ţine locului ete) constituie o: perifrază verbală care 
îndeplineşte o. singură. funcție sintactică, aceea, depi edical.. Numai: strict 
formal, la fel cu orice îmbinare stabilă, peritirazele verbale în discuţie sînt 
analizabile î în verbul predicat-regent şi numele circumstanţial de loc-subordonat: 
această analiză — care astăzi interesează doar la geneza îmbinării stabile verbele 
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respective —, însă, duce la anularea comunicării alor ile. ulei FOr borit CIC Laz de 
limbă română (vezi $ ŞI Ly; 


c) atribut, numai dacă. nu. este marcat de prepozitie, in două tipuri de structuri 
(pentru detalii şi bibliogr afic, vezi funcţia de atribut): 

sân primul tip de structură (cu” circulaţie veche/populaiă” şi “familiară), 
dativul determină substantive ncarticulate care trimit la functii sociale sau grade 
„de rudenie: domn ţării. Moldovei, nepot soră-mii şa; 

— în al doilea tip: "de structură = cu circulație: în limba literară modernă ~, 
dativul determină substantive articulate hotărît enclitic provenite din verbe la 
infinitiv (așa-zisul infinitiv. lung), dar care'Sînt sepărate-printr-o altă determi- 
nare “oferirea DE FLORI prietenilor; “clonare DE'SINGE süferinzilor cte; 


d); apoziţie, indiferent de faptul că este sau nu marcal dè prepoziţie: 

Iam’ spus lui; adică, prietenului meu, că îl aştept. 

A ajuns la timp g graţie mijloacelor moderne de deplasare, adică gratie maşinii. 
e) nuime predicativ, numai dacă este marcat de prepoziţie: 

Copiii sînt asemenea părinţilor. 


Acuzativul, marcat sau nu de piepoziţic. poate indeplini toate finci tiile existente 
în română: 
a) complement direct, cu Sau fără prepozițic lic (luneţie specifică acestui ca): 
Nu'cere senme şi mimmi 
Care n-au chip şi nume ” 
(M: Eminescu, op. cit., p. 140) 
„El n-a vrut ca să condamne pe demon, ci a trimis 
Pre un înger să mă-mpace şi-mpăcarea-i... € „e amorul” 
(M. Eminescu, op, cit., p. 44) 


b), alte. feluri de. complement: (indirect: copilul se bazează. pe: părinţi; de agent: 
Statuia este. făcută. de sculptor; intern: țăranul. ară ogorul) sau circumstanţial de 
diferite feluri: 4 „Ti: NI 

„Atât de fragedă, te-asameni 
Cu floarea albă de Oese to 
(M. Eminescu, op. cit., p-93); 
La- steaua care-a răsărit 
: E-o cale-atit de lungă” 
AM. Eminescu, op. cir. p173): 

= c) atribut; a linda marcat! de prepoziţic, iar uncvri — rar și în contexte mai kak 

sau mai puțin fireşti — fără prepozițic:.. 
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»Flori.de tei deasupra noastră: 
Or să cadă rînduri-rînduri.” 

(M. Eminescu, op. cil., „p..6) 
Lucratul ore în Şir te oboseşte. 


~d) atribut circumstanţial/completiv, cil de:faptul că este sau nu-marcat de l 
prepoziție:, 

Prietenul ci a fost numit clirece 10 Tată 

El vor beşte-aşa in calitate dle prieten. 


NOTĂ. În legătură cu această; funcţie, menționăm şi construcţiile = rezaltate prin 
„Scurtare” — de tipul şef. dă dispozitii. altora, subaltern, cexecită dispozițiile 
“altora. Dacă funcția de atribut circumstanţial/completiv a,cuvintelor subliniate sef 
şi subaltern nu (mai), are nevoie să fic demonstrată, în. legătură- cu cazul 
substantivelor respective se pune problema dacă acestea se află în nominativ sau 
în acuzativ (incertitudine are a dus şi la ideca de caz, general; caz x ete. — vezi 
supra). În căutarea unei soluții convenabile î in această privinţă, sintem de părere că 
este utilă reconstituirea textului scurtat (adică de căutat structura de adincime), 
reconstituire care se poate face în două maniere (cu realizări diferite): 

a) [fiind] şef, dă. dispozitii altiora, [fiind] subaltern,- execută 
dispoziţiile altora, adică prin subinţelegerea copulativului fiind. (eventual a 
altuia), care impune substantivelor sef şi. subaltern. cazul nominativ; în 
consecință, la funcțiile nominativ ului substantivelor pe care le-am; prezentat 
mai sus ar trebui adăugată şi aceca de atribut circumstanţial/completiv; 

p) [în calitate “de] (e dă dispoziţii altora, [în calitate de] 
subaltern, execură dispoziriile alor “i, adică prin subințelgerea unci pgpezitii 
de tipul în calitate dé; dr ept, că ett, care cère cazul acuzativ, s 

Apreciind că în astfel de contexte calitatea indicată prin Substantiv 
justifică acțiunea exprimată prin verb, sîntem- de părere “că a doua 'recon- 
Slituire. este mai confor mă Cu inleiiția coimnnitativă a vorbitorului. Îh 
consecință, opinăm că este convenabil Să admitem că Substantivele Şef și 
subaltern (precum şi oricare altele din Structurile de acest tel) îndeplinesc. 
funcţia de atribut circumstanțial/completiv allîndu-se în cazul acuzativ lu cure 
prepoziția în calitate de, drept, ca ete, ceire există, pu se mai exprimă, la fel l 

„ca la construcţiile de tipul prietenul ci a fost uni! fine alitate de, dr ept, 
ca etc] director (vezi mai sus, punctul d). 


e) subicct, numai dacă este marcat de prepoziţic: 


S- -au mai dus din oameni, dar. au şi rămas destui. 


f) nume predicativ, de asemenea numai cînd este:marcât de prepozţic: 
„Tu îmi pari ca o bacantă, ce-a luat cu-nşelăciune 


7 


140, 


Cazul la'substantive: 


De pe-o frunte de fecioară mirtul verde de martir” 
(M. Eminescu, op. cit., p NS 
g) apoziție, fie că este, fie că nu este marcat de prepoziție.. Exemple: 


A luat tot, adică şi căr file, şi caietele, şi creioanele., 
A venit la dînsul, adică la prietenul mcu. 


Vocativul este. un caz cu statut aparte, în privinţa, funcţiei (pentru: formă Vezi 
supra), în sensul că de obicei substantivul, aflat în: acest caz nu.:tace parte: din 
propoziție (siga urmare. nu „poale Andeplini: is), O ataih cadrul, ela i este 
inf Ta, a iau de proneziție/fiază). dusă Ls sul inaunda Q: ipioiginţia ja 
vorbitorului în „cadrul comunicării propriu-zise, aparține planului. incidenţei. (vezi 
raportul de incidenţă): 


„Orice gînd ai, “împărate, şi oricuni veiti sosit, ! 
"Cît sîntem încă: pe pace, cu îţi zic >: Binc-ai Venit!” 
(M. Eminescu, op. cit; p.113) 
În cazuri mai rare, atunci: cînd „traduce? un termen care altfel « ar putea trimite la 


realități diferite, voc ativul substantivului îndeplineşte - — de asemenca ca substitui aflat 
în planul incidentci — funcţia sintactică de apozițic: 


„O, tu, umbră PIERITOARE, CU adincii, triştii ochi, 
Dulci-s ochii umbrei tale = nu le fc. de diochi!” 
(M. Eminescu, opacit., p. 64) 


Din prezentarea pe care am făcut-o, rezultă că, i- -olulă, nici una din mărcile caz ului nu 
permite identificarea cerlă a unui anumit caz ul substantivului; acest, lucru se poate, realiza, 
însă, prin coroborarea desinențelor, a alternantelor fonetice, a articolelor, a sufixului 
flexionar devenit articol, a, flectivulųi mixt, a Nectivului. complex, a prepoziţiilor ŞI a 
accentului în context obligatoriu cu contextul înțeles ca Iuncţie sintactică. În telul. acesta, 
nominalivul substantivelor se recunoaşte prin aceea că: are desinenţele, articolele. (hotărît, 
nehotărît, adjectival), sufixul flexionar devenit articol, flectivul mixt, flectivele complexe şi 
alternanțele fonetice, comune cu acuzativul (uncori şi cu vocativul şi chiar genitiv-dativul); 
nu este niciodată. precedat de prepoziție; nu primeşte ; decît. întimplător (adică la voia 
vorbitorului) accentul în context şi poate îndeplini funcțiile sintactice de. subiect, nume 
predicativ şi apoziție, specifică fiind funcția sintactică de subiect. 

Genitivul substantivului se, caracterizează prin aceea, că; are, aceleaşi desinențe — şi 
; eventuale alternanțe fonetice - — cu dativul la singular ul, temininelor de tipul casă, scoală, 
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poruncă, păuniță, lume, ureche, stea, la toate celelalte Substantive, desinenţa; şi posibila 
alternanță fonetică fiind aceleaşi ca la nominativ-acuzatiy ( cyentual ŞI vocativ); poate primi 
flectivul complex şi articolele hotărî ite, nchotărite şi adjectivale cu for ma lor de genitiv-dativ. 
iar articolele posesiv-genitivale cu forma de nominativ-acuzativ; poate fi precedat de 
prepoziții de tipul asupra, conira, în fiya etc; nu primeşte decit „întimplător” (la. voia 
vorbitorului) accentul în context ŞI poate îndeplini toate fi uncţiile sintactice ale substantivului 
(atribut, complement/circumstânţial, atribut» " circumstănţiul/completiv, subiect, nume 
| predicativ şi apoziţie), specifică fiind funcția sintactică de atribút, 

Dativul substaiitivului se recüñoaşte prin aceea că: áré aceleaşi desinenţe, alternante 
fonetice; flective complexe şi articole (hotărâte: nchotărite, adjectivale) cu genitivul, refuzul 
articolele : 'posesiv-gcnitivale; poate” fi „precedat «le: prepoziţii de tipul graţie, datorită. 
mulțumită, conform ete: nu primeşte decit: “întâmplător” “(la voia vorbitorului) accentul în 
context şi poate îndeplini funcţiile sintactice de complement/circumstanţial, atribut, nime 
predicativ și apoziţie, specifică fiind funcţia sintactică de complement indirect; 

Acuzalivul substantivelor are. În. comun cu nominativul: «desinenţele, tele 
fonetice, articolele (hotărîte, nehotărîte; adjectivale)s: precumi:şi sufixul flexionar devenit 
articol, flectivul mixt şi flectivul pompie poate fi marcat -de prepoziții de tipul cu de, fără 
de etc; nu primeşte decât „întîmplător” (la voia vor bitorului) accentul în context şi. poate 
îndeplini toate funcțiile sintactice ale substantivului (complement/circumstanțial, atribut 
circumstanțial/completiv, subiect, nume predicativ şi apozițic, specifi Ică find Iuncția 
sintactică de complement direct). 

În sfârşit, substantivele în vocativ pot avea — dacă lăsăm la o parte fornicle la modă 
(vezi imediat mai jos) de tipul rari, mami, senmpi cic; Serise adesċa, fără motivatie, taty, 
mamy, scumpy ete — aceleaşi desinenţe (eventual şi alter nante fonetice şi tlective complexe, 
precum şi sufixul flexionar devenit articol) cu nominativ ul, exceptind Iemininele şi. unele 
masculine care pot primi desinenţa -o (o excepţie este şi desinenţa -e, care este comună cu 
desinenţa nominativului la substantive de tipul fiare, dar diferită de- a nominativ ului. la 
substantive de tipul băiat-w/băiere);, primesc articolul: (hotărî, nehotărit, adjectival) y ŞI sufixul 

 flexionar devenit articol cu aceeaşi formă cu noniinativul Ja Sihaular (0 excepție este articolul 
hotărît -le, care este la fel cu nominativul la substantive Ci W ilele, dar diferi it de nominativ la 
substantive 'ca omul-/onuile), iar la plur: al la fel cu genitiv-dativ ul; nù sinl niciodată precedate 
„de prepoziţie; primesc întotdeauna accentul în Context obligatoriu ŞI Sint lipsite. de luncțic 
sintactică în: propoziţie (de fapt, voc ativele ñici nu fac parte din propoziţie), fiind, de regulă 
substitute de ptopoziţii/fraze incidente; uncori, cînd „traduc? un termen cu Semnificație 
generală, vocativele sînt substitute-apoziţii î în planul incidenci: 
“NOTĂ. În legătură cu identifice ea cazurilor de deii oiie necesare 
încă două mențiuni. i aky 

Prima mențiune arc în vedere vocatiul la modă in fumilic, de felul aii. 

"mami, scimpi ş.a. (scris uneori nemotivat vin. many, SCUMP Ș.a.), care în ultimii 

ani au cîştigat foarte mult teren. mai ules în vorbirea copiilor, adolescenților ȘI 
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tinerilor din mediul intelectual urban. Această formă de vocativ se explică prin 
masiva influență engleză din ultimul timp, unde în familie se utilizează. Gui V, 
„precum. şi mem(ny) în engleza americană/ numim) în engleza. britanică ş.a. — 
Quirk, Randolph, Sidney Greenbaum, Geoffrey Leech, Jan Svartik, 4 Fai D 
Contemporary English, London, 1972, p. 373, Dacă influența engleză asupra limbii 
române se va menține un timp mai îndelungat, este posibil ca desinenţa -i (scrisă 
„uneori, repetăm, nemotivat, -y) de la vocativul unor substantive să fie acceptată în 
normă, la fel cum .cu aproximativ cinci sute de ani în urmă româna a preluat din 
„limbile slave meridionale: desinenţa de vocativ -o la anumite substantive. (vezi 
„SUpra). Vica | 
Cea de a doua menţiune vizează faptul căi literatura d specialitate apare 
uneori ideea că pentru identificarea cazurilor la substantiv se poate apela şi la un alt 
„procedeu decît mărcile c categoriale ale cazului. (pe care le-am prezentat mai sus), şi 
„anume, la raportarea. flexiunii substantivului la flexiunea anumitor pronume: 
„formele: cazuale omonime ale: substantivului se disting, în anasamblul flexiunii 
cazuale, româneşti, prin compar aţia flexiunii substantivului: cu cea a'.pronumelui” 
(SMLRC, p.93). După părerea ‘noastră, însă, această modalitate de identificare: a 
„cazurilor.nu rezolvă decît parţial (vezi şi: SMLRC) p.94) şi cu aruiite condiționări 
problema în atenție, cum rezultă, de exeimplu, din afirmaţia (din: SMLRC, p. 93-94) 
„pronumele“ [sic!] - posesive “sc"substituic torniclor de genitiv (cetei 
copilului =cartea. sc), pronumele personale în cazul dativ se substituie tormelor de 
dativ (dau o carte copilului = îi duito curte)”. Această afirmaţie, însă, ar fi valabilă 
numai dacă am admite egalitatea cântec copilului = cartea sa; pentru orice vorbitor 
de. limbă română, însă, sintagma: cartea copilului este echivalentă nu numai cu 
cartea sa, ci şi cu cartei lui, în limba literară acest lucru depinzînd — teoretic — de 
funcția sintactică a regentului  car/ecr: dacă acest "cuvînt este subiect, atunci 
„copilului = sa, iar dacă are orice altă funcţie în afară de subiect, atunci 
„copilului = lui. Şi afirmația privitoare la dezomonimizarea nominativului în raport 
cu, acuzativul are dezavantaje, de. felul: celor indicate, imediat. mai. sus: „pentru a 
admite că în copilul vede cartea „copilul este în cazul nominativ, pentru-că-i se poate 
substitui, forma de nominativ, (subiect). a pronumelui. personal (el vede: carleu)” = 
SMLRC, p.93 —, ar trebui. să ignorăm că e/:poate: apărea şi în contexte de' tipul 
vorbind despre. X; unii îi spun domnia sc; iar alții el, în care nu se poate spune cw 
certitudine dacă e/ este în nominativ sau acuzativ de unde Şi ideca că aici avem de a 
făce cu ceca cea fost'numit casus generulis, „Cazul x” ctt (vezi Supr 4i) ş.a.m.d. Cu 
alte cuvinte, echivalență formei de g genitiv-dativ a substantivului cu «pr onumele». sa 
„Vs. lui, a formei: de nominativ-acuzativ cu e/ ete nu reprezintă o regulă carc- să 
„permită dezomonimizarea certă a formelor «le genitiv-dativ şi nominativ-acuzatiy 
din flexiunea substantivală românească (mai convenabilă în acest, sens “este 
redundanța mărcilor cazuale, pe care am prezentat-o mai sus). 
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$27: Privitor la clasa articolelor (de care ne-am preocupat în. Articolul trebuie 
exclus: din rindul: părților “le vorbire? SCL, NEIN.. 1992, “nr A PSLT E), în 
literatura de specialitate românească “din ultimele decenii Pais — ne: lingă. soluţia. 
clasică, potrivit căreia articolele reprezintă părți de” vorbire = şi o altă soluţie, ce 
constă. în 'considerarea articolelor (global sau numai:a unora dintre ele, eventual doar 
în anumite construcţii) drept flecrive (de acelaşi: Tip'cu desinenţele: cure: sint părți 
de, vorbire, ci segmente «le cuvint); ale. categoriei arâmaticale. ii «leterminăr ii: i 
nominalităţii. În acest ultim, sens = punctând momentele peer aa c-ale-discuţiilor!! 
=, notăm că Paula Diaconescu! E „plecînd-de- lu tezarcă: „articolul “exprimă va/ori nu 
noțiuni” „ apreciază că, acesta (articolul) „„nu:este o parte ide vorbire propriu-zisă, ci un. 
instrument gramatical” (p, 168); Valorile, indicate dev articole “sînt de derer- 
minat-definit,; cînd -. substantivul „este. „articulat: definit; determinat- -inclefinit,: cînd 
substantivul este articulat indefinit, şi nedeterminat; cind substantivul. este nearticulat. 
Opoziţiile ce se stabilesc la substantive î in funcţie: de'aceste valori sînt: 
„a). subst. „ncarticulat (cite subst: cuart: indefinit. (un cine). 
; „b) subst. nearticulat (ciine)/subst: cusart, definit (ctinele). 
be ne ie d Varia esti AE a aa 
15 fn legătură cu articolul românesc, vezi şi fon Coja. Pr eliminari ii la grumiilică răționulă a 
“limbii română, VOI, Gramaiica 'atticolüliii, Bucureşti. 1983: tucrare IGarte întinsă în care 
cum spune; autorul:î însuși — există ŞI „iPOLCZE Său siiceinte. teoretizări: pentru care ne suspectă. 
de -originalitate:: S-ar putea ca nici una: din ele:să: nu reziste: la: un examen critic serios al: 
originalității. În „acest caz;cititorului îi va răminesă sè minoiic cu: iluzia că toate aceste lucruri, 
deja, „spusc, sînt aici, acum, pentru, prima oară. puse în. legătură: unele: cp altele. Cit ne priveşte, 
sperăm să nu fi icut nici 0 afirmaţie nouă, originală, ceea, ce ar însemna. pentru noi: că toate 
afirmaţiile noastre sînt adevărate!” (p; IN Această autoapreciere vizează, şi ideea apariției 
unui nou ar ticol hotărît î in limba română, anume, cica, pentru a distinge între: valoarea de nume 
delinit (fata aia din unde-i fata aia a noastră: >) şi nume general (fata) — p. 209-211 -, ideca 


apariției unui nou articol nehotărit, probabil vreo din n-ai văzul pe cra um vreo femeie? (p. 
mi şa. 


“Un mod de PT p. 163-188 (192) pèitru indicatie completă. vezi partea finală din $17. 
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ey subst. ĉu art. indefi nit (un ciine)/subst. cu art. definit (ciinele)” — p. 169. 

Concluzia autoarei este că „deteriminaica formează... o categoric gramaticală 
‘constituită. ER ar fi elementele «suficient. de ET TE pentru o funcție 
gramaticală... ” (ibidèm). 

“Constatînd: că de la substantivul fără articol foare Ta cel cu articol o floare. 
floarea se păstrează nealterat sensul lexical la fel ca de la nominativ-acuzativul 
'singular floare. la genitiv-dativul singular sau toate cazurile la plural flori, Valeriu 
Guţu Romalo!!” apreciază că floare -'o- floare ~ Jloureu sint forme ale unui singùr 
cuvint sau, altfel spus, „elemente aparținînd aceleiaşi păradigrme” (p: 227). Autoareu 
este dè părere că particularitățile existente npara justifica considerarea ar ticolelor (cél 
puţin: a unora dintre elementele consider: ate, de: obicei, ca atare) nu ca «parte de 
vorbire», ci ca «unealtă gramaticală»: pur şi simplu; deci Morten gramatici al, morfem 
dependent de Col tip er desinenţele care > exprimă cazul Şi numărul de exemplu, si 

n me a a E 


aa n i uey 


anume: (morf 


(ihidem). Lăsînd lao" parte articolul 
posesiv-genitival şi TONT adjectiv: il, care în principiu nu sînt morfeme ale catego- 


riei determinării; precum şi unele situaţii în cáre nu reprezintă morfee ale categorici 
determinării 'nici articolul hotărît şi ter nehotărit [în structura pronumelor” de tipul 
dinsal, altul cte, a numeralelor ordinale’ (întrebuințate pronomina! sau adjectival) de 
tipul al doilea, a treia cte,-a prepozițiilor de tipul inpotriva, împrejurul tc, a substan- 
tivelor-de' tipul'lui Jon (Catrinel ş.a.), un Eminescu. nişte Hurpagoni Ş.a.], Valeria 
Guţu Romal apreciază — în acelaşi sens cu Paula Diaconescu — că” categoria 
gramaticală a determinării cuprinde... în limba română trei termeni: articolul hotărît, 
articolul nehotărît şi ø, realizînd trei opoziții Şi anume: 

1. (a) nedeterminat — (5) determinat nchotărit: 

9: (a) nedeterminat — (e) determinat horri: 

3.(b) determinat nchotărit — (c) determinat hotărit. mi 22297 

Argumente pentru a susține inovaţia” teritinologică!!* “constînd ih înlocuire: 

termenului’ de articol-cu acela de afix (morfemy al determinării găsim şi în SMLRC, 
168, unde, 'pornindu- -se de la utilizarea” articolului cînd” substantivul Sc repetă ai 
cumpărat pîine. Pîinea eră proaspătă) sau cind substantivul este însoţit de adjectivul 
tot (Tot oraşul 4 luat parte la demoñsti aij; se conéhiä că’, Faptul că poate fi cerut 
de un anumit elenient prezent” în comunicare constituie... un argument în afirmarea 
caracterului gramatical al categoriei” determinării în limba română şi justifică 


'7 4rticohul și categor ia determinării î în: limba română, Li S. Bucureşti, 1967, 2) 225- 236; vezi 
şi Unele valori ale articolului î în limba română actuală. în «Omagiu lui Torgu lordan cu prilejul 
împlinirii a 70 de ani», Bucureşti. 1958; p: 365-369, unde. însă, articolul Este consider al „parte 
b vorbire net distinctă de celelalte” (p. 365). ai: 


* Valeria Guţu Romalo, Morfologie structurală a limbii románe, Bucureşti. 196 SĂ [FGuju- 
Romalo, Morf],p.67.: | , 


Clasa:arucoleloi 


considerarea articolului care reprezintă mijlocul de exprimare, al acestei categorii, nu 
ca. «parte. de Vorbire» ci ca morfem, şi ARRS „mortem, dependent, de același tip cu 
desinenţele care expri mă numărul, cazul ete” 

Într-o altă lucrare (|. Coteanu şi colectiv, pini KOMAR “comțemporenă, 
Bucureşti, 1974, p, 135), situarea articolului în seria afixelor Hexionare: este susţinută 
mai ales cu, următoarele două : argumente: „Articolele participînd la -opoziţiile. de 


determinare: sînt. numai. două: (ul, siun. O parte: de- vorbire.cu un număr aşa «le 
restrâns, de membri. e ceva cu totul excepțional. -- Articolele cu valoare individuali- 
Zatoare, sînt strict limitate distribuţional: nu apar-decît în, prezenţa unui substantiv. î 
apropierea directă a acestuia, fuzionînd eventual cu finala substantivului fa CUSALCUSA, 
0 floare, floarea).” 

În prelungirea ideilor deja prezentate se. înscrie, şi Nicu Robu, LRC, unde. se 
spune. că „vom înţelege prin categoria determinării. numai, determinarea imininială lu É, 
marcată prin unități. din clasa de morfeme articol (holäri. şi nehotar Il); constituent al 
unității naaa din SN, cu care articolul foricazā sinagmä. legată”, “sintagma 
primară” minimală” (p. 344). În consecinţă, articolul —:se spune. la p;.355 — „nu-l 
includem, în sistemul claselor gramaticale „de cuvinte.ci Hl considerăm ca o-clasă de 
morfeme.. gramatic ale”, „Ceea ce explică desce in- lucrarea. la „care. ne referiri, 
excluzîndu-sc ar ticolul, se vorbeşte. de numai nouă părţi-de vor birc: 

Considerînd că — alături de număr şi caz — deter minare este una din categoriile 
gramaticale ale substantivului, D. Irimia apreciază că, „sensul. de determinare poate 
avea origine lexicală (e cazul substantivelor proprii), sbatactică (prin intermediul: unei 
relaţii sintactice de determinare) sau, cautegor iul-morfologică. (în interiorul paradigmei 
determinării)” — Structura... -Pe -57. Categoria; gramaticală a determinării — arată 
autorul, p. 52 sqq.; vezi şi Gramatica limbii române, laşi, 1997 (=/rimia, Gram.), 
p. 54 sqq. — are în vedere-trei, termeni, şi anume: in făclie Sau. deter minare ø, al 
cărei. morfem specific este ø.. deter minare minimă sau, nedefinită, cu mor femul specific 
reprezentat prin articolul; nehotărit,. şi. „determinare, maximă, sau definită, la: care 
morfemul specific, este articolul. hotărât. „Opoziția internă este; graduală: -s/udent — un 
student — studentul, dar sc dezvoltă î în mod frecvent mai.ales bilateral în două Variante. 

nedeterminare — determinare: student.— un Stuleni/stuclentul - 

„determinare. minimă — determinare maximă: un-student — studentul 
(linia Gram., nP. 54) 
aoan 
Un, nume. ar ticulat, —0 casă, časa, caselor, al casei, al unei caye, casele — este un Substantiv 
Dee minimal” (lordan-Robu, LRC, p. 355), i 


” Din contextul copilul sănătos merge cintind „numai, unităţile copil+ ul se -allă în. Suea 
Ş e cbr minimală, deoarece numai unitatea lor: în Secvența: copilul, constituie: onsin 
(9871 Cuvin, O sintagmă legată” (idem, P. 344). ' r 


2 Un nume determinat de articol este ceea ce se numește si/agmă primară” (idem, p.355). 
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M 

“Ana Vrăjitoru (Nominalitatea, lași, 1998 = Prăjitorir Nomin.: Inte ferenjè cate- 
goriale: la substantivele române şi, laşi, 1999 = Vrăjitoru Interf) Susține ideea că: 
articolul românesc este marcă u categoriei. gramaticale pe carecet ce au etulat:o iau 
numit-o del ferminare (Vezi mai-sus), dar este de părere că pentru ateastă realitate mai 
potrivit este termenul de uoniinalităte. În motiv ăreu” acesici schimbări de termeni 
care implică şi o nuânţare a conceptului, autoarea are în vedere că arlicolul hotărit 
şi nehotărît individualizează morfologic (la călităţi, individualizarea este de «entitate 
oarecare» prin articolul: nehotărit şi de «entitate anumită» prin articolul hotărît; la 
clasă, individualizarea este «detaliată de clasă» prin articolul nehotărât şi «unitară de 
clasă» prin articolul hotărît), în opoziție cu articolul zero (nearticularea substanti- 
vului), prin care nu sc: individualize: ză, ci doar sé indentifică entitățile; întrucît 
identificar ea şi individiălizan eu sînt două modalităţi Specific e substantivului (Fată de 
număr — întîlnit şi la pronunic; adjectiv, verb — şi de gen și caz, posibile şi la pronume 
şi adjectiv), „termenul potrivit pentru’ substanța conținutului acestei "categorii 
gramaticale “este nominalitate” (Vr ăjitoru, Nomin., p.65; pentru relaţia dintre 
nominalitate şi genul, numărul şi cazul substantivului, vezi Vrăjitoru, Interf., p. 52 
sqq.). La nominalitatea astfel imaginată, sînt identificate un număr de valori, adesea 
subcategorizate (vezi Vrăjitoriu, Nomin., p. 68 sg). de felul: la numele de clasa 
individualizat unitar se face distincție între singular (Profesorul dohindeste ún nou 
statut), care este individualizare unitar ă dle clasă e ca unitate, şi plural (Profesorii 
dobindesc 2 noi Stahit), care este individualizare unitară de clasă ca globalitate. la 
ambele’ existînd posibilitatea diviziunii í în inlivichializar e de clasă — ca. unilule Sau cu 
globălitate — prin reprezentanți (omiul/oamenii aini inventat: telefonul) ŞI în. 
totalitate (Omul/oamenii ar elau calităţi. şi defecte), cu menţiune ca că, asociată CU 
individualizarea sintactică (vezi, $ 15), individualizarea morfologică are drept rezultat 
că „un substantiv-nume. de: clasă devine nume de, subelusă, fapt care nu modifică, tipul 
de individualizare, adică de slasa «= Profesorul de; limba franceză /rebuie să acorde 
un mai mare rol dialogului viu... (Vrăjitorm Nomin., p.69) samd, 

Admițînd că limba este un sistem de siteme în care: elementele constitutive: au 
în principal valoare: obiectivă, aceeaşi la-'toţi! utilizatorii: idiomului respectiv (mer oi 
reprezintă întotdeauna. persoana. a H-a singular; scaune trimite: obligatoriu la plural, 
băiete : este: vocativ. şi numai vóċativ cte), he așteptări ef N Lai nominălitatea (dacă o“ 
acceptăm drept categorie gramaticală şi dacă o numim cu acest termen) să aibă 

valoare obiectivă. Prin exemple ca cele de niii sus, însă, uncori prezentate derutani 
(la p. 86 din Vrăjitor u, Nomin. de exemplu la «articularea indirectă», la care articolul 
«se alipeşte | la primul cuvînt component , al, grupului nominal», la ilustrarea 
«identificării». g găsim şi grupuri de cuvinte fără nici un articol, de telul «somnoroase 
păsăreley, «din veştede, ramuri», «noi speranţe» cte), seau nu se: confirmă numaideci 
valoarea/subvaloar rea: respectivă; sau. terminologia. mieste convenabilă: în: «Profe 
sorul dobindeşte un nou statut», de pildă, Substantivul: articulat profesorul — după 
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părerea noastră = nu individualiz zeazei, ci generalizează, întrucît trimite lă/o-cutegoriv 
de entităţi, şi nu lajo entitate din clasa- Semantico-gu amaticală a: substantivului) ş.a, m.l 
Fapte de acest fel conduc. la ideea că nomivalitatea. aşa cum este.ea imaginată'de Ana 
Vrăjitoru (pentru schema. generală ja nominalităţii, vezi. J djitoru:-uterfp. +50) nu 
vizează atît nivelul morfologic al limbii. unde exactitatea cre O: mure, pondere, cit mni 
curînd nivelul stilistic al limbii, unde ponderea cea mai mare o, are elementul 
subiectiv, care permite interpretări var iate, 


31 


„ Referindu- -ne. în continuare la conceptul - în atentie numit cu. termenul, de. 
determinare. (vezi mai sus Paula Diaconescu, Valeria Guţu: Romalo, Iorgu lor dan, şi 
Vladimir Robu, „Dumitru Irimia), pentru a putea aprecia, e acestuia, 
consideră im. util ca — făcînd abstracţie de, umils „Depotriviri”” întîlnite la unele. puncte 
de vedere luate izolat!” sau comparativ! —.Să „Punem, În lumină esența soluţiei. mai 
noi. 

| În susţinerea categoriei gramaticale a deter minării = care trebuie. deosebită «le 
determinarea sintactică, concretizată, da substantiv, î In funcţia: sintactică de. atribut, prin 
care se poate, transmite (şi) informaţie semantică, -şi; dacă lăsăm, la, o, parte. unele 
nuca arama RR 
“ Ne referim, de exemplu, la lordan-Robu, LRC, unde găsim; mai, îutii,, aprecieri cască numai 
unităţile copil+ul se allă în relaţie de determinare minimală, intrucit „conștiluie, împreună, o 
sintagmă legată (p. 344, alin. o apoi. (p. 344. alin. 3), aprecierea că determinarea minimală 
este marci ată prin articolul Horărit yi nehotär it. cu toate că articol nehotăr i! + nume nu poate 
constitui 'o sintagmă legală; în sfârșit (p. 355, alin. SE exemplilicîndu- -se determinarea 
minimală cuo casă, casa, al casei cte, rezultă că determinarea poate fi marcată nu numai pr in 
articolul hotărât şi nehotărit, ci şi prin articolul posesiv-geñitival ceea té cr edem că este destul 
de greu de demonstrat (pentru o atitudine: similară fitā de articolul poscsiv-genitival şi chiar şi 
de cel adjectival din punctul de vedere : alposibilităţii acestora de a marca categoria gramaticală 
adeleanjnärii vezi Şi-D. Irimia, luer: cil; p..36-58). 


“3 Avem î in vedere:faptul că: indicînd opoziţiile interne de lu: determinare. D.Irimia ia în consi- 
deraţie şi circulaţia”, -apreciind că. «în mod Jrecvent». există numai două «variante» (nedeter- 
minare/determinare, determinare minimă/(eterminare c, maximă); În timp. ce ceilalți specialişti 
citați ignoră circulaţia” şi acceptă trei «Variante». (nedeterminat/ determinat nchotăril;. nede- 
terminat/determinat hotărît, determinat nchotărit/determinat hotărît); cọnsiderînd. că articolele 
sînt, „morfeme“ ale determinării de același tip cu desinenţa şi nu părți de vorbire, Specialiştii, 
citați nu trec în mod expres în rîndul acestor „morfeme articolul adjectival şi articolul 
posesiv-genitival, de unde rezultă că aceste articole (adjectival ŞI posesiv- genitival) | nu sînț 
„Morlene“ alé deterininării de același tip cu desinenţa: aşa stind lucrurile. ar fă fost Necesar să 
Sc precizeze ice reprezintă. articolul adjectival: şi articoliil posesiv-genilival. ca: de altfel yi 
articolul hotărît cînd. nu marchează determinarei (dacă nu. sînt: morfeme de acelaşi tipe 
desinenţa, sînt cumva părți de vorbire? ): ; 
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„amănunte”!2, şi de determinarea semantică de la substantivele proprii (penttu toate 
felurile de: determinare = individualizar e, inclusiv “/ererniinurec = iniiviéhiiliżarci 
mixtă, vezi §15) -= sînt luate în. consideraţie” opoziţiile: neédeterniiriċit (determinat. 
p)/derer minat nehotăriildetermincit hotărît, care Sint marcate: prin ø; articolul nehotărit 
„Şi articolul: ‘hotărît, ultimele. două: nuniai dacă intră ii sistemul: de opoziții edre; în afara 
„circulaţiei?! constă în: 

= nedeterminat: sau deter minat: (om)/determinat nchotărit (iii PL: LG, 

— = nedeterminat sau determinat ø (om)/determinat'hotării omul): 

— : deter minat nchotărit (202 oni)/determinat hotărit (omul). i 

Din alt: punct de: vedere, Se subliniază că la mărcile categoriei gramaticale a 
i determinării nu ințerescază articolul ‘hotărît, şi. „BChotăriv! div insa: al doilea. 
împotriva; lui Jon, un Eminescu nişte Hurpugoni şai; iar „articolul adjectival şi cel 
posesiv-gcnitival în, totalitate. (dac ă facem abstracţie de cele, arătate, în nota 22) sînt în 
„afara categoriei gramaticale î în, discuţie, În situaţiile în-care apar în sistemul de opoziții 


indicat mai sus; articolele, hotărite şi. nehotărite irite exprimă valori şi: nu noțiuni, ceca ce 
Pi mat) 


înseamnă că sînt nt morfeme «le aceeaşi factură cu desinenjele. şi mupărti de vorbire. Cu 
alte cuvinte: | 
i a) spre pene de toate gramaticile româneşti clasice mai -yechi, precum şi de 
o parte a gramaticilor de factură clasică actuale, unele gramatici şi lucrări de gramatică 
mai noi susțin ideea că. la categoriile, gramaticale clasice. (vezi: $5-$6) ale substan- 
tivului trebuie adăugată şi categoria. gramaticală a; determinării; A 
B) mărcile categoriei. gramaticale. a. determinării, concretizate în g;. articolui 
nehotărât Şi articolul hotărît: (ultimele. două numai în anumite structuri): sînt flective de 
acelaşi tip cu desinenţa. | 
Existenţa. unei categorii Saeron oarecare estei eigi minată desun. conţinul | 
categorial. -ŞI 0 formă categorială (vezi: $5-$6). Specialiştii care susțin, existența cate- 
goriei gramaticale a determinării sînt rm Părere.că prin conţinutul acesteia este vizată 
măsura: cunoaşterii de către vor bitor a unei entităţi numite prin: Substantiv, în sensul 
„Posibilităţii. de individualizare a acesteia, în raport eu celelalte entități: de același fel la 
care. trimite substantivul respectiv: „Alăturarca articolului ila substantiv .— spune 
Valeria; Guţu Romalo, art. cit; p. 227 (vezi şi. SMLRC, po 167) = are ca efect numai 
restringerea sferei. de referire a acestuia, limitind pină la individualizare obiectele 
indicate de substantiv. fi (sublinierea noastră, C:D.). În acelaşi sens, 707 damRobu, LRC 
p~ 1 Ne referim la faptul că substantivele proprii, nu, constituie 0 clasă omogenă, ion dintre ele 
putînd realiza opoziții într-un anumit sens la fel ca la substantivele. comune, Compară: | 


Am cumpărat pîine. Pîinca er a pi oaspălă (după Valeria G w(u Romalo, vezi mai sus); 
Am fost la Popricani. Popricanii este un sat de lingă laşi. 


De altfel, nici substantivele comune nu reprezintă in această privinţă:0 clasă omogenă, 
unele dintre ele. (exemplu, Nirvana) nereulizind opoziția nedsterminat (determinat y/deter- 
minat nehotărît/determinat hotărît (vezi $20). 
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apreciază că „valoarea categoriei, determinării CA Sens gramatical: generalizat. pași 
în individualizarea (sublinierea noastră, C.D.] numelui în diferite. grade şi nuanţe” (p. 
345); cu precizarea că aceaştă. individualizare nu trebuie „să adauge! sintagmei seme 
lexicale în plus” (p..355). Cu alţirter meni acecăşi idee-se găseşte şi laD: Irimia, 
Struct:, p; 52 (vezi şi /rimia,. Gram., pa 54): „Conţinutul categoriei. determinării are ` 
natură deictică şi sintactică; este. interpretarea lingvistică: a s raportului -: dintre 
subiectul vorbitor:şi obiectul denumit de substantiv, din perspectiva:cunoaşterii în 
interiorul relaţiei clasă- sconylituentio "o Astel: imaginat, conținutul. determinării 
poate exista la substantivele. limbii române, Lără a fi, însă, obligatoriu la- foare 
substantivele româneşti. Sînt: în /otalitate îi afara acestui conținut substantivele 
(sintetice) de următoarele tipuri: 

NOTĂ. Această sublinieie este motivată de- faptul că Ta unele substantive 
proprii onomastice: -poate apărea — asociată cu determinarea sintactică ŞI cu 
frecvența redusă a unci forme! = şi determinarea prin ‘articol hotărât, dar 
„aceasta ‘este: incompletă” (defectivă), cunoscînd doar. opoziţia nedetermi- 

"nat/determinat hotărît: această Elenă ur -'esre Elena din Troia (teoretic, í 
acest fel se comportă toate prenumele feminine cu -u adică Geor geta, 
Mihaela, Cristina; Cornelia. “Marii ş.a). Determinarea incompletă (defec- 
'tivă) poate apărea şi. la unele substantive proprii-toponime, la care, însă. nu 
este obligatorie asocierea cu "determinarea sintactică ŞI“ la” care "forma 
nedeter minată și'ceă deteiminătă se utilizează sau în poziţii- diferite (vezi jii 
Sus, am fost la. Popricani; Popricanii ese ma sade lingă laşi), sau 
aceeaşi poziţie (Buzău/Buzăul este un muhicipin frumos: în acest ip se 
comportă teoretic toate toponimele cu formă de singular, de tipul Alim, 
Hăghiac, Birlad; Bähoi Ş.a., precuti şi cele cu formă de plural, de tipul 
Dolheşti, “Fălticeni, - Paşcani, «Iaşi. Bucin esti To) Pëntiu ‘determinar Ce 
incompletă '(defectivă) u substantivelor comune: singulari id tantum, la care 
este “posibilă de asemenea numi nedeterininarea” (determinarea . 5) şi 
determinareă hotărită (aur/äiirul, ar cil /argintul. Iăpiel laptele, url furtul 
ete), vezi D. Irimia, luer: cil., p: ‘55-56. Precizări că în cadrul unor structuri 
ca'un-argint (uni etc) sau nişte’ aùr (lapte eft), schimbarea“ sensului lexical 
face ca up, nişte să reprezinte deter minări sinlucrice cir ibutive; atributele 
fiind exprimate prin adjectivul humeral z7 ŞI, respectiv, adjectivul proOno- 
minal nehotărât nişre. În altă ordine de idei, notăm aici şi opinia că în 
Jrumoasu carte articularea este indirectă, faţă de carted frumoasă, unde 
articularea este directă, susținătorii acestei opinii apreciind — fără a lua în 
consideraţie şi determinarea sintactică asociată, în această- Structură cu cca 
morfologică — că „articularea indirectă cu articol hotărît, propriu-zis nu se 
deosebește de articularea. directă „cu: acelaşi „tel-de articol; gradul, indivi- 
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dualizării. fiind identic. în: ambele. situaţii” (Petru Zugun, Articulurea 
„indirectă cu articol hotărit propriu-zis LL, 1985, nr. 1,.p. 29). 


— substantivele comune feminine mai noi (tipul cola, coca, maniki, marijucmă, hir- 
vana ctc), precum și tipul agorá, papă ete, utilizate în îmbinări libere, la care „opoziția 
articulat/nearticulat se suspendă”! astfel” încât fleetivul mixt ia (ta; =) indică 
întotdeauna acelaşi grad de cunoaştere (indivie lualizare); 
~ substantivele comune feminine mai noisau mai vechi (tipul calimera, shioturu. 
iama, japca; tălpăşița etc), care astăzi apar numai în îmbinări stabile întotdeauna cu 
aceeaşi formă (a intoarce 'calimera, cu ghiotura, a da iama, a ua cit japea. ayi lua 
tălpăşița ctc), ceea''ce înscamnă că — înainte de- transformarea îmbinării! libere în 
îmbinare stabilă — inclicai un singur grad de cimoaştere (individualizare); 
= substantivele proprii antroponime total: invariabile sintetic!?®, de` tipul Calipso. 
Gheorghe, Neculai, Popa, Buruiană, Adoamnei, Asandulut ş.a: (vezi: $21- $22); la cure 
cunoaşterea (indi vidualizareu) este considerată n = maximă yen 
—'substantivele proprii antroponime de tipul Zona Și toponime de! tipul Dolhasca. 
la care -a — flectiv mixt, la fel ca: la tipul cola (vezi. mai sus) — nu este comutabil' la 
nominativ-acuzativ “(forme ca' Tomă; Dolhască sînt nereperabile) și, în consecință, 
indică întoideauna acelaşi grad de cunoastere Ştiu, 
l În ceea ce priveşte: Jorma, susținătorii categorici gramätici ale a determinării sînt 
de părere că aceasta (forma) se concretizează în elementele” care — - însoţind substan- 
tivul şi netransmițînd informaţie semantică — indică! măsura cunoaşterii” (individua- 
lizării) de către vorbitor à entității numite: de substantiv, acest lucru fiind: realizat, prin 
„excelenţă, de articolul. hotărît, articolul nehotărît şi, prin opoziţie cu acestea, ‘ø (zero). 
„Formele. cele:mai pure'prin care se exprimă: aceste valorii— să Paula Diaconescu, 
art. cit. p. 168-169, 'referindu:se- la -determinarea definită si nedefinita şi Ta 
nedeterminare — sînt formele: substantivului. articulate cu ar ci hotărir....+ formele 
substantivului articulate: cuʻarticol: neclefinir...şi formele nearticulate ale substanti- 
vului!..” (sublinierile ne aparţin, C.D. i SEEEN gramaticală a determinării — preci- 
zează Valeria Guţu Romalo, art. cit., 299 —: cuprinde... în limba română trei - 
termeni: articolul hotărît, articolul Poti şi: o; E T arătate în 
nota 122, şi la Iordan-Robu, „LRC găsim o apreciere similară: determinarea este 
„marcată prin unități din clasa de morfeme articol (hotărit şi nehotărit)” — p. 344 =, 
xoan oS o 

5 Vezi Laura Vasiliu, art. cit. în nota 58. p. 496 (de unde preluäni s şi exemplificarca). 

“ Faptul că, la genitiv-dativul acestor Substantive, apare procliza articolului, hotărît lui nu 
modifică g gradul de cunoaştere (individualizare). ar ticolul respectiv tind marca doar a formei 
cazia de la masculinul şi femininul singular. 

“7 Pentr u ideca CĂ «determinarea maximă) vizează «obiecte», unice (lună, soare etec), substan- 

tive singulari ia tantum (aur, ar, gint ete), părti componente, ale organismului: uman (pină, nas 
etc) s. a. , Vezi Ari imia, Gram., p. 55 (vezi şi drini Stiucl., p. CENE 
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iar formele nearticulat. sînt „considerate ca déter iinate zero” (p: 345); în sfirsit, 
‘aceeaşi ideea : apare şi la 'Jrimia,. Stručt:; 'p.'56 (vezi şi “rimit, Grint., p.:56), unde 
găsim că. „opoziţia din interiorul categoriei determinării Se exprimă prin morfeme 
specifice: morfemul g şi articol, (articolul nehotărât, şi articolul hotărin), / 
Din prezentarea; de. mai 'sus „rezultă că (ṣi) mărcile: deter minării potii 
identificate ca atare numai pri “opoziţiei cu alte cuvinte; ficeare “din. cele. trei 
„secvenţe” „avute în: vedere (ar ticolul hotărât, articolul: nehotărit şi” ø) este. admisă Ca 
marcă a. determinării, numai dacă se poate opune; lae claşi! substantiv cel, puțin uneia 
din celelalte, „secvenţe” în: discuţie; Luîndu- -se în, consideraţie acest lucru, în literatura 
"de specialitate a fost deja arătat că articolul! hotărit nu reprezintă, marca: determinării 
cînd 'nu este! anexă” a substantivului (adică apare: în structura pronumelor de tipul 
dinsul, altul te, a numeralelor: de tipul al /oilea,:cr reia: cte,-a: prepozițiilor de tipul 
imprejurul, împotriva etc)-ori. cînd, însoţind substantivul indică lu: acesta doar caziil 
(genitiv-dativul la: lui Jon, lui Catr inel -şu.,. vocativul: la Maria, Ileana Ş:a.). sau 
transformarea. substantivului propriu în comun: (Caţamvencii., Maoiluleirele:: ş.a.), 
articolul nehotărit. mu: marchează determinarea „cînd transtorimă substantivele: i 
proprii; în comune (un Eminescu; nişte Harpagoni Ş.as — vezi! opinia: Valeriei Gutu 
Romalo, pe care am prezentat-o mai sus). 
În limba. română, însă, mai există şi alte „structuri i Ai a la-care şi (in 
cauza mărcii (în sensul inexistenţei- nici: unei, opoziții formale} nu:se poăte:vorbi de 
categoria gramaticală a determinării. Ne relerim. la nominativ-acuzativul -substanti- 
-velor comune şi. proprii de: tipul: pizma, marijuana, agară, caşă;, &hiotura; Tora. 
Dolhasca ș.a: „utilizate în îmbinări libere sau stabile (vezi mai Sus), unde: flectivul mixt 
-a (-a, -Á) nu intră în „opoziţie nici. cu -ă; nici: eu ø, nici cu opun, forme „de tipul-(o, 
un) /onră(5) fiind nereperabile. În ace astă, ordinesde idei notăm; ŞI genitiv-dative de 
tipul bunicăi, Rodicăi, Olgăi, Dolhuscăi şan unde-i (articol hotărît prin or igine'căre, 
însă, după părerea: noastră, aparţine! Vlecrivului mit unitar -cii) nu rcalizeâză opoziții 
nici- cu ø, nici cu unei forme de genitiv-dativ. de tipul (unei);:bunică (Rodică, Olg, 
Peliase ş.a.) fiind de asemenea nereperabile, Mai menţionăm. aici DA formele 
actuale!?? di vocativ articulat hotărît de la. substantivele comune masculine!“ ! de: tipul 
s Valea Guţu Romalo, art. cil, p. 083! apreciază că pentru admiterea determinării este 
necesară cel puțin o opoziţie formală; la eu „Valoarea de determinant a ar ticolului persisti deşi 
ses opoziţiile I' şi 2, în virtutea existenţei opoziţiei 5 (un eu - enl)” 


”” Această precizare este motivată de faptul e că în limba română veche in substantiv ca om 


avea vocativul” numai nearticulat: „Să înţelegi: o, ome deşarte. că credinţa... CPR p. 
270/20-21. | 


130 
"Vocativul unor substântive proprii masculine cunoaşte opoziţia nearticulat/ar ticulat hotărit 


(Radu-9/Radule):. î în această situatie âllîndu-se + şi substantivele: comune căre au desinenţa de 
vocativ diferită de cea de nominativ-acuzativ (Băiete/băicanule). Aduzăni aici ŞI vOcativul 
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Problema admiterii/ncadimiterii determinării şi a articolului 


omule, puiule, fiule; codrule, puştiule cic,la care = dacă substantivul respectiv. nu este 
determinat sintactic în contexte: de tipul OM: bun. var rupe: floareu, PUL: mie. vino" lu 
mamacte = articolul hotărît nu-poate fi comutat cu'zero (opoziţia cu articolul: nehotărât 
este principial improprie la vocativ) şi, în consecință; nici lu aceste forme substaiiti vale 
nu se poate vorbi de categoria gramaticală a determinării. 

La cele:arătate: mai sus trebuic adăugat şi faptul ce priveşte toate substantivele 
comune. articulate! hotărît: eneid seare: substantive in imumite Contexte trimit da 
„categoric”, „clasă”, „specie” 'ctc::omul. sfințește locul, lupul măniineă oaia; haină 
face omul pA În: astfel -de contexte; articolul hotărit enclitic indică opusul ji- 
vidualizării care interesează la! categoria gramaticală: a. determinării, ŞI anume; -geie 
ralizarea. 

În legătură cu: mărcile determinării; considerăm util să arătăm că ila substan- 
tivele româneşti: derer minereu (cunoaşterea, incliviclualizarea) poate fi — în afara celei 
numite. uneori semantică. (întâlnită: la substantivele ipropiii = vezi -Ş1:5; passin 
morfologică şi simtăretică. Dacă determinarca morfologică se concretizează în'opori tia 
formelor nearticulate: cu. cele” articulate: nchotărit sau hotărît (vezi mai sus), 
determinarea: sintactică constă în apariţia pe lîngă: substantiv a unuia sau nai multor 
atribute; Din punctul de:vedere ăl unui vorbitor nepreocupat de teoria limbii, căruia îi 
este. indiferent. felul. determinării (mortologicc- sau sintactice), entitatea numită 
printr-un societ comun. oarecare: poate fi cunoscută (individualizată). oraduat lä 
nivelul propoziției!” după un model ca următorul (vezi ŞI ŞI5): 


om - un om - omul - omul acela — omul bun - Pe cel bun - omul cel bun 
cunoscut de mine 


La accastă cunoaştere > (individualizare) graduală, specialistul distinge o primă 
treaptă, pe Care: O numeşte; uncori determinare, (numar) | morfologică, realizată prin 
„Secvențe” care: au funcţie: de mărci categoriale? (5 :-om-prun omlomul) stora doua 
treaptă, pe care o numeşte uneori determinare sintactică, la care — indiferent de 
„secvențele“ pentru determinarea morfologică — interesează cuviiitele: dependente de 
substantiv, care îndeplinesc: pe: lingă acesta haukia sintäctică de atribut: (omul acela. 
omul bun, onul CEL bun; omul: CEL bun':cunoscut de: mint). Ceca'ce face ca Å, UN, 
(wl să funcționeze ca mărci: ale:determinării morfologice este absenţa sensului lexical: 
cunoaşterea, (individualizarea) mortologică = apreciază /ordan-Robir LRC; ‘p.355 -- nu 
trebuie; săaddauge semne: lexicale în: plus”, Admiţind acest lucru; se observă că sensul 
substantivelor Į proprii de tipul Vasile, Gheor- e Costi No Şi. care sînt în. afara determinării 
morfologice şi din cauză că - spre deosebire de tipul Racu -nu e A articulate hotărît (şi nici 


gioii, 


i aTh mia sintactică poate. apărea şi in frază; concretizindu-se; la “substantiv, intr- -0 
pr opoziţie atributivăcor espunzătoare atributului din cadrul propoziției: omul acela > oñiul care 
se află acolo... omul bun >: iul care; este bun... sani: 


| Sega a di Clasa articolelor 


lexical este absent şi la determinările simac tice de tipul omul-ace la (acesta, nostru 
etc).:: Dacă în general 'prin limbă se poate :transmite doar informaţie semantică. 
informaţie. gramaticală, „informaţie logică şi. informație stilistică, “atunci rezultă că 
adjectivele pronominale. = netransmițind nici informatie “semantică. (nu trimit nici 
direct, nici indirect la noțiuni), nici informatie logică (nu reprezintă nici afirmaţie, nici: 
negație), nici informaţie stilistică (în principiu:sînt lipsite de expresivitate) — transmit 
informaţie gramaticală. Această informație gramaticală, care constă în indicarea = la 
substantivul însoțit = a apropierii sau depărtării de vorbitor, a posesici etc, o numim 
convenţional de tip determinati; deosebind-o . de: informaţia orămaticală” de- tip 
categorial, (care vizează genul, numărul, cazul ete) şi de informaţia: gramaticală de. tip 
raportual (care vizează inerenţa, coordonare: a, subordonarea etc). Altfel spus, dacă - 
aşa cum apreciază. specialiştii, ce susțin. că determinărea este o; câtegorie gra- 
maticală — articolele reprezintă mărci morfologice “ale determinării, pentru “că 
individualizează entitatea numită. prin substantiv Jără a aduga informație 
semantică şi dacă și prin atributele :adjectival-pronominale individualizarea “= de 
data aceasta de natură simactică —a. entității Ja: care trimite substantivul se fuce «de 
asemenea în, afara sensului lexical. atunci urmează că'ar trebui să se admită că 
mărcile: determinării pot fi nu numai: morfologice- (articolul hotărît; articolul 
nehotărît şi zero cînd realizează cel. puţin o.opoziţic din:cele avute aici în vedere), 
ci şi sintactice (atributele adjectival-pronominale. care intră în opoziţie cu articolul 
hotărît, articolul nehotărit şi zero)? | 


O Nu E SA 


esile. convenabil ca Rii ter milar eu să fie irma i 1ă drapr « o. > caegor ie gramaticală 
Sa E A poz a, ia dai asa 
întrucît: jA Epa) 

A, olita ii înţeles ca: măsură a: cunoașterii (individualizării) 
„entității: numite prin substantiv fără adaos de natură semantică, este posibil 
la substantiv, dar numai la unele dintre'ele, şi anume, la acelea care reali- 
zează cel puţin una din opoziţiile: morfologice: admise în literatura citată 
pentru substantivele comune, adică: determinare ø (om)/determinare neho- 
tărită (un om); determinare ø (omyideterminare hotărită. (omul); determinăre 
nehotărită (am om)/determinare hotărită (omul): am putea adăuga ` că, 
incomplete (defective), opozițiile respective pot apărea şi la unele substan- 
tive proprii, mai ales toponime (Buzăul Buz iul, Popricani/Popri icanii Su) 
în sfîrşit, la acestea s-ar putea adăuga — pentru că îndeplinesc conditia. 


1320 Pag a 
1 "Imbinarea dintre. zile şi articolul neaglutinat cu: acesta nu. apai domeniului 
sintaxei, deoarece nu are ca rezultat o: unitate sintactică ii pentru definirea sintaxei, vezi $1). 
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Problema admiterii/neadmiterii determinării şi a articolului 
E iii d a ii iii iii 


cunoașterii (individualizării) fără adaos semantic — şi Opoziția determinare 


morfologică/determinare sintactică prin atribute adjectival-pronominale, 
"posibilă în principiu la substantivele comune şi la unele substantive proprii 
(om, un om, omul/acest om; Elena/această Elenă SaD; 

b) conținutul determinării (cu accepţia indicată lu punctul a) nu apare — 
datorită faptului că nu se realizează nici una din opoziţiile la care nc-am 
referit mai sus — la substantivele comune: şi proprii care.la nomina- 
tiv-acuzativ au flectivul mixt -a(moca, nirvana, japca, lălpăşita,. agoră; 
„papă, Toma, Dolhasca. şia.), la cele. care la genitiv-dativ. au 'flectivul 
“complex -ği (bunicăi. Rodicăi, Dolhuscăi i, Oloăi ş.a.) şi la cele care la 
vocativul fără determinare, sintactică au articolul. hotărît -/e precedat de 
sufixul flexionar -u- (omule, puiule, fiule; codrule, puştiule etc); sînt de 
asemenea în afara conţinutului determinării substantivele: proprii invaria- 
bile. sintetic, de. tipul Costache, Gheorghe, Adoamnei ş.a.; . conținutul 
determinării nu apare nici la (toate); substantivele comune considerate ca 
reprezentînd categoria”, selasa” 5 „Specia’. cte (omul sfinteste locul), unde 
articolul hotărît enclitic indică opusul indliviclualizări ii, adică generalizarea. 

B. forma determinării nu. este reprezentată. prinir-un sistem unitar de măr ci! în 
sensul; că — chiar dacă lăsăm lao, parte determinarea sintactică 'cu sens 
lexical de tipul; omul bun şi pe cea semantică” de la substantivele proprii 
invariabile, sintetic.de. tipul Costache — la mărcile morfologice (ø; un, -(u)l 
etc). s-ar: putea. adăuga şi. mărci de. natură sintactică, . concretizate. în 
atributele adjectival-pronominale, care sînt lipsite de sens vitele inu 
acest om, această Elenă ş.a.; în favoarea ideii că sistemul. de mărci pentru 
„determinare”. nu este unitar poate -fi invocat şi comportamentul 
„inconsecvent” al. articolului hotărît şi. al! celui nchotărit, care: articole 
marchează categoria gramaticală a mumăr ului, de exemplu, şi la omu. 
femeia, un om, © ganii cte; şi la dinsul, insa, umd, una, altul, alta etc, în; 

z timp ce „deter minarea” o pot marca numai la un on omul, o femeie/ femeia 
etc, nu şi la'dinsul, dinsa. unul. ua. alnd, alta ete; absența unui sisten’ 


unitar de mărci are ca urmare taptul:că vorbitorul de limbă română nu ar Er 
„la Substantiv, conștiința. existenţei categoriei gramaticale a determinări ji, 


„aşa, cum ar€,.de, exemplu, conștiința categoriei gramaticale a numărului la 


[ERP RADARE care un ame g 
ii: părerea noastră, „determinarea” de la substantive este comparabilă — mutatis mutandis 
cu „aspectul” de la verbe, în legătură cu acesta din urmă considerînd convenabilă aprecierea 
din Gram. Acad., 1,.p. 40: „Limba română nu are. categoria gramaticală a aspectului la verb. 
întrucît caracterul imperfectiv. sau perlectiv al unei acţiuni mu se! exprimă într-o. formă + 


organizată (sublinierea noastră, C.D.: vezi ŞI $5).. 


Clasa: articoleloi 


această parte de: pir a ŞI: ta căuză că aici limba dispune de un sistem 
unitar de mărci (vezi. $6; $17; $18): | 


j P $ 
X $ Ji o 


a legătură: cu  „deter minarea” în literatura de specialitate se Susține Şi idecu că 
articolele (în general sau numai unele dintre elc; eventual doar în anumite. Structuri) nu 
reprezintă păr tide vor bire, ci „morfeme: ale. „determinării”! de acelaşi tip cu desinenţa. 
Articolul = spune Paula Diaconescu (vezi mai SUS) ni este o" parte! de vorbire 
pr opriu- zisă, ci un instrument gramatical”: după Valeria: Guţu Romdo: (vezi mai sus), 
par ticulărităţile | pe care le au „par a justifica considerarea articolelor (cel-puţin:a unora 
dintre elementele considerate, de: obicei, ca atare) nu ca«parte de vorbire», ci ca 
«uncaltă gramaticală» pur ȘI. șI simpli, deci mortem gramatical. “mortem dependent de 
acelaşi tip cu desinenţele... “articolul = găsim la. Zorchen- Robu; ERE" (vezi mai sus) - 
„nu- -l includeni în. sistemul claselor gr amaticale de cuvinte, ciil considerăm ca o clasă 
de: morfeme gramaticale”; ) procedînd în consecinţă: părțile | de vorbire ale limbii 
române în această lucrare nu mai Sînt zece; cum: susțin ieramaticile românești de la cca 
a lui Micu(- -Şincai) din: 1780. ŞI pînă la cele-de după oramatica academică: actuală, oi ma 
prin-cxcluderea articolului = doar nouă (vezi wër:icit op. 348- 537)$a. 

Considerînd. ŞI în accastă privinţă că fiecare din soluţiile existente (şi posibile) 
nu reprezintă adevărul, 'ci doar ipoteze “care find.:spre adevăr; în Ele ce urmează nc 
propunem să relevăm argumentele: care, după: părerea: noastră. av: antajează una sau alta 
dintic interpretări; Implicit saui explicit, în gramaticile româneşti (şi nu numai) vechi ȘI 
noi sint considerate. Părţi de vorbire cuvintele pp de exemplu; Cipari, Gram., p. 
168 'sgq.; Tiktin, Gram; -p.25 sqq., Gram: Acad., Typ 29 sqq SMLRC, p. 65 sqq. 

ş-a.): Aşa. stînd: lucrurile, "pentru a putea spune dacă articolul este sau nu parte. de 
vorbire, este necesar. camai întîi: să-vedem dacă este isau nP cuvint; pentr U aceasta, 
pornim „de la; conceptul. (deosebit de controversat). de ciur prin are sata “convenţional 


—. înțelegem. segmentul: fonic principal: aceentuat izolahil. prin. pauze“ în limbajul 
natu al, ce 1! 'ansmile O, infor muţie, WEP iCă, OI amalicală (moi Jologică, sintactică), 


logică (afirmaţia, negalia), și/sau. stilistică (vezi. $4). În funcţie de această definiţie, 
sînt cuvinte — pentru. că sint izolabile. prin pauze: în limbajul natural “şi transmit o 
informaţie, gramaticală : (mortologică) ~ toate articolele adjectivale (cel. čéa, cei ete), 
toate articolele posesiv-genitivale (al, a, ai cte), toate articolele nehotărite (im, o, 
nişte etc) şi articolul hotări proclitic” lui (din structuri ca /ui tata). În accastă 
PriViaţă, cuvintele- articol au 1 aceleaşi | par ticularități esenţiale . (posibilitatea de izolare 


4 Dante u; aes că: pot: li pr SH în articularea indirectă “//iimoăsa car te) "toate" forniele 
articolelor hotărite (adică -/, -le, -lor ete de: la adjeciivele-ee preccă: substaiitivurt), Vezi articolul. 
publicat de P. Zugun în LL, p. 31, la care trimitem ì în nota: «de lu. începutul:acestui: Paragraf 
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Problemă admiterii/ncadmiterii determinării şi a articolului 


prin pauze în limbajul natural şi transmiterea de informaţii eramuticale) cu prepoziţiile 
(a, cui, de, la etc); cu conjuncţiile (şi, sau, iar că. Să cit), cu verbele: auxiliare e(a din i 
citit, fi din să fi citit, va din Vă citi etc), CU formele neaccentuate de acuzativ Şi dativ 
ale pronumelor reflexive (mă din mă ginlesc, se din se fiserează iyi din îşi dai bună 
ziua ete) şi: cu adverbele de comparaţie (mai din mài bun, foar te din foarte bine etc) 
său de: ncgaţie (riu din nu vine etc). Fapruil că toate deste cuvinte” — întotdeauna sau 
numai în anumite contexte (în' limbajul natural) -- - cur Uoi” “inci tia dle marcă la nivel 
110) :fologic, sintactic şi/său logic ne-a deferminul să vorbire de cuvinteztleetiv (ări 
categoriale); cuvinte-relator (mărci ruportuule) yi Solicit negative (incrci penru 
negatie); care se opun cuvintelor cu: funcţie: sintactică "şi celor citeva cu funcție 
exclusiv stilistică :(vezi: $9, passiin). Acceptind. că bias teatab; un os lui proclitic 
cte sînt euvinte(-/ecriv) la'tel cu de, pe ni, voi, sesisi. mai, foarte ete (din contexte 
de felul celor indicate mai sus), apare problema - pentru realizarea unei analize lără 
rest — a: repartizării futuror acestor cuvinte(:/lectiv:): lu una sau altă dintre părțile: de 
vorbire. Atita timp.cât admitem că prepoziţiile;, verbelerauxiliare, formele neaccentuate | 
de acuzativ. şi. dativ ale pronumelor. reflexive şi.ativerbele de comparaţie şi de negaţie 
sînt părți- de vorbire, trebuie să admitem — dacă aplicăm consecvent principiul — că şi 


articolele care sînt cun inte (cel, ceu,. al, a, aiin; o, lui proclitie' ete) reprezintă părti de 
vorbire. 


Cuvintele- flectiv au ajuns, să marcheze categorii gramaticale numai „prin 
accident”, mai exact, datorită faptului- că nu (mai) transmit informație semantică 
reci de: exemplu; an 0. carte cu: am. citit o: carte), kimba română, însă, a 
moştenit: din latină „capacitatea de marcare a categoriilor „gramatic ale mai ales-prin 
segmente (părţi) «le cuvin; care. în limbajul natural nu sînt. izolabilc . prin- pauze: 
compară, de exemplu, cintai cu ai-cintet, unde -ii din cintai indică aceleaşi categorii 
gramaticale, (timpul; persoană ŞI număr ul) ca șia din i ai cima; dar vorbitorul de limbă 
română nepreocupat de teoria limbii, nu poate izola conştient, prin pauze, mărcile 
pentru timp, persoană şi număr Ja prima Str uctură (în sensul cinr-ai), im timp ce lata 
doua structură; are această posibilitate, proba = dacă mai 'este!necesară = constituind-o 
apariţia, la voia vorbitorului, a'unor cuvinte: între auxiliar şi verbul de bază (di: mai 
cinta; ai. tot cintat ete). Pentru aceste segmente (părţi) de: cuvînt prin “care 
marchează "categorii - gramaticale “folosim convenţional termenul de- flective pro: 

priu-zise, pentru a le deosebi şi terminologic de cuvimele- flectiv (vezi $7; aşa cum am 
arătat şi în'$7, passim, nu utilizăm termenul morjem, pentru că acesta are accepții, 
Variate atît în lingvistica universală, peniru care vezi DDL şi MDL, s.V. morphème, cil 
şi în lingvistica românească, pentru care vczi G Irain. Acad., l, p. 42, SMLRC, Sgp ad 


:Runcţia dublă ~ de marcă la nivelul frazei și sintactică la nivelul propoziției - - îndeplinită de 


cuvinte ca’ cine, ce fel de (în interogative indirecte). unde, oricind ete nu prezintă interes în 
discuţia de faţă. - , | id 


i; Glasa articolelor 


sqq--ş.a.). F lective. propriu-zise se apreciază de regulă că. sin. sS ufixele gramaticale şi 
— ceea ce interesează aici — desinenţele, Dacă admitem, cps lucru, şi. anume. că 
Jlectivele propriu-zise Sînt segmente . (părți) de cuvînt" 2 atunci urmează. că 
aprecierea din literatura de Specialitate, citată „potrivit căreia «articolul. este un mortem 
de acelaşi tip cu desinenţa» (vezi mai „SUȘ) vizează. doar unele articole, Și anume, 
acelea carc, — indiferent de, „motivaţie. — = S-au aglutinat. cu substantivul, (adjectivul, 
numeralul etc sînt în. afara. „acestei discuţii), reprezentînd, în, consecinţă, segmente 
(părți) de cuvint, Interescază, deci, . aici. doar ~ cu exceptia formei. „proclitice. /uj 
articolele hotărite enclitice -/, Je, -lui, lor. -u ele (vezi mai departe). Sublinicm, însă. 
că 'şi articolele. hotărâte enclitice au: fost cuvinte: dar la origine, cînd. funcționau ca 
atribute adjectival- -pronominale pe; lîng gă substantiv,;în momentul'-de: faţă calitatea 
lor de „cuvinte? nemaifiind identific abilă decît de vorbitor ul .cu.o anumită cultură 
lingvistică. Aşadar, la: fel: cu toate părțile de vorbire admise de gramatica noastră 
clasică (vezi. $12), şi articolul este o clasă cu omogenitate: relativă, în cadrul e 
putînd face distincție: = din. punctul de. vedere ce interesează aici” =. între 
cuvintele-/lecriv,. care sint părți- de vorbire. (cel, ccu,al; ei, un, 0, lui proclitit 
etc), şi flectivele. propriu-zise, care; fiind. segmente" (părți): de CUVIM, mu 
reprezintă părți de vorbire l: ră lui, -u cle).. 


pa k 


© Geħeralizînd, după părerea: noastră, la substantivul românese nu este convenabil 
să vorbim despre. Categoria gramaticală a determinări ii, întrucît — la fel ca la aspectul” 


verbali— există numai un conținut &/ determinării şi numai lu © parte diia Substantive, 
care continut, însă, mi Se: exprimă- printr-un sistem: unitar de! mărci, „astfel incit 


vorbitorii. nu au conştiinţa unei categorii £ oramăticule. În: privinţa ar colului, Sîntem 
de părere că nu există argumente. peniru excluderéa lui din rindul celor:zece păr: ți de 
vorbire clasice!” «Această apreciere are îm vedere: că păr tile de vor bire trebuie csă tic 


cuvinte, care.pot avea — pe: lîngă funcţia exclusiv stilistică, ce apare: doar. uneori - = -fie a 


funcție . sintactică. (subiect, predicat. etc), fie funcţie de “marcă (a categoriilor 
gramaticale, a raporturilor sintactice, a categoriei logice a negaţiei). Din cele patru 
tipuri de articole ‘posibile în limba română, frej (articolul adjectival; articolul 


6 În cazuri. particulare, pot fi MRi ca PRI propriu-zise şi alte , segmente de cuvînt”, cum 
ar fi prelixoidele de tipul arhi- din arhiplin, supra- din su praestimat, ultra- din ultramodern 
n$ Eid 
a Dacă, totuşi, ținem să negăm articolului calitatea de parte de vorbire, atunci, „COnsecvenţi. 
fiind, ar trebui să înlăturăm din rîndul părţilor de vor bire: aşa cum a propus Zugun, Cuy intul, 
Da passim, ~ şi prepoziţia, şi conjuncţia, şi verbele auxiliare, şi- lormele neaccentuate de 
acuzativ şi dativ ale reflexivelor, şi adver bele de comparaţie şi de negatie. 
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posesiv-genitival şi articolul nehotărit) sint. intotdeauna cuvinte- şi, deci părţi de 
vorbire, această calitate avind-o şi lui proclitic apartinind celui de al patrulea tip de 
ar ticol, anume, ar ticolul hotăr it. Inventarul de numai patru „elemente” de la partea de 
vorbire numită articol nu reprezintă un inconvenient în admiterea lor, ca o clasă 
semantico- -gramaticală dacă avem, în vedere numărul relativ, mare. (peste. 40, — vezi mai 
departe) de, forme, flexionare ŞI mai ales frecvenţa acestora a carc, În texte. aparținînd la 
epoci diferite, este superioară celci a interjecțiilor ", | 

| „$28. Considerând articolele drept părţi de vorbire, sîntem de părere că clasa 
articolelor = clasă unitară cuprinzînd: elemente (în. afara celor: aglutinate) ce sînt 
întotdeauna părți de. vor birc- flectiv — este reprezentată prin . cuvintele- nenoționale, 
principial, în context, fate — avind genul, numărul, şi cazul caracterizate numai formal — 
îndeplinesc î în principal” ’ funcția de marcă pentru aceste categorii gramaticale la partea 
de vorbire pe care. obligatori iu 0, însoțesc, 


NOTĂ. Explicaţia faptului că articolele au: ategoriile gramaticale de gen, 
număr. şi caz o. găsim în originea articolelor. româneşti în diverse părţi de 
vorbire cu. valoare. adjectivală din. limba: latină 'sau chiar, din limba română, 
părți de vorbire care aveau categoriile gramaticale: de. gen, număr şi caz. 
Astfel; articolul -l'< lat:m,, sg. acuz. illu(m), lui < lat.m., sg., gen. illui, -u < 
lat. f., sg., nom. illa, al < lat: adi., ; sg. acuz. illo; ai < e ad+ m., pl., 
acuz. illi, un:< lat.m., sg., nom: unus; cel < adjectivul:pronominal românesc 
m.; sg., nom-acuz: cela)” etc. 

În ceea ce priveşte felul în care se exprimă categoriile gramaticale de 
gen, număr şi caz la articol, unele informaţii lapidare găsim în Gram. Acad., 
I,p..:32; unde se vorbeşte: despre: „caracterul analizabil al: structurii sale 
interne: în rădăcină (exemplu: /-, urn-).+ desinențe (-ui, -or' ete)”. De aici 
rezultă: că la articol. genul, numărul şi cazul sînt: marcate de desinențc, 
"ipoteză care după părerea noastră prezintă mari inconveniente. Astfel, pentru 
a:puteavorbi..de radical: (=r ădăcină) ceste. necesar să existe un corp fonetic 
:care să apară:în (toate) formele: flexionare ale cuvîntului. respectiv. În cazul 


a ATANT 


" Vezi articolul la care trimitem î în nota 40, p. 73-82, 


139 
i Uneori, articolele pot îndeplini şi alte funcţii, care nu sînt ori. cum ar fi aceea de 


indice al substantivării unor, părți de vorbire (adverbul hine devine substantiv şi în forma 
articulată un “bine, binele etc), de element formativ. în structura unor părți de vorbire 
(numeralele ordinale de tipul a doua există cu atare huniui datorită articolului hotărît şi celui. 


posesiv-genitival etc) ş.al; pentr u care vezi mai departe. 


140 
Vezi D. Găzdaru, Descendenții emonstrativului latin ille în limba română, Iaşi, 1929, p. jad 


sqq. şi 73 sqq.; Al. Rosetti, ap: cit, p. 134-135; vezi şi comentariile pe care- le-am -lăcut în- 


Observaţii. în legătură. cu folosirea cuvintului CEL(A) în Cazania a doua a lui Coresi, AUI. 
XV, 1969, p. 48 sqq.. 
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i e E e 
‘l nostru, însă, nici la seria de articole de tipul -1 "si-a ete, ici la seria de 
| articole de tipul un, 0, nişte ete ni există un cor p fonctic comun fiecăreia din 
aceste serii de" forme; ceca ce înseamnă, practic; că nù existi W rădical. 
“Numai din acest punct de "vedere, s-ar “putea! vorbi de radical” doar a 
articolele! de tipul cel, cea, tei, cole ete, unde corpul“fonetic comuni este d 
“precum şi la articolele de tipul ul, a, ai. ale" die; unde corpul fonetic comun 
este a-. Credem, însă, că nici aceste corpuri fonctice nu reprezintă radicali, 
pentru c să una din funcţiile de bază dle radicalului este ace de a asigura 
sensul: lexical 'al cuvîntului din care face parte: Dacă articolul este o parte de 
vorbire lipsită de “sens” lexical” și dacă radicalul arc una din funcțiile 
principale de a asigura sensul lexical al cuvîntului din care face parte, Atunci 
“urmează că: ce- (din articolul adjectival cel, -ccu, cei: cele etc) Şi d- (din: 
| articolul posesiv-genitiv: ul al, a: ai, ale ete) nu reprezintă radicali. Admitind 
că articolul iuvare radical, trebuie să admitem. implicit:că această parte de 
vorbire nu are nici desinenţă.: pentru că desinenţa = ca element structural! cu 
funcţie prin. excelenţă: gramatici ilā = poàte' exista nuniai pe lingă radical (sau 
în opoziţie cu radicalul), care are funcție: de. asemenea prit excelență - 
semantică (vezi. $7).-Dacă nu are nici desinentă, nici! radical; articolul poate 
fi-considerat parte de vorbire fără structură morfolovică: 
După: părerea noastră, la: articol, categoriile: gramaticale de: gen, număr 
Şi caz — explicabile prin proveniența acestei păr ți de vorbire din: cuvinte care 
„aveau. categoriile gramaticale: respective = sînt indicate în principiu prin 
'supletivism:(de: exemplu, A un: ai ete sînt forme pentru! masculin, singular, 
nominativ-acuzativ,. “eh, oale ete sînt forme pentru” feminin, singular. 
nominativ-acuzativ etc), coroborat adesca. cu) contextul”? (de exemplu, -a 
este. formă. pentru: feminin î în cusi Santinela cte, dar peniru masculin în lata, 
vlădica ete) | AUD Și 
În « rada clasci articolelor, gramatica românească clasică a operat diverse 
clasificări”! „utilizînd criterii variate; Unul din! aceste criterii este: considerat gradul de 
individualizare, în funcţie de care se distinge două, categorii de articole, şi anume, 
ar ricolele hotărite, care de obicei indică un grad mai înalt de individualizare (-/. - 
-lor etc), şi articolele nehotăr ite, care indică un grad mai redus de individualizare VAR 
0, nişte etc). Uñ alt criteriu îl “constituie cazul substamivului Sau substitutului SüU 
precedat de ai icol şi felul pr onumelui prec cedat de.urticol, în funcţie de care s-a, creat 
O. singură cătegorie . de articole. numite genitivale (pentru că „preced. un genitiv), 
posesivale (pentru că preced ún pronume sau adjectiv pronominal, posesiv), sau:— în 
ultimul timp — r Posesiv-genilivale, (pentru că pot apărea şi înaintea unui pronume, sau 
IA, De multe. ori, aceste Sr diferă de laro“ lucrare la alta (compară. de exemplu. 
clasificarea făcută de lordan, LRC. p. 325. cu aceea din Gran. Acad., 1, p -9T y 
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— 
adjectiv pronominăl posesiv, şi înaintea unui genitival substăntivelor-sau substitutelor 
acestora): al; ă, ai ete. Alt criteriu. de clasificare a articolelor este: parrea de vorPire 
pr ecedată . de “articol. (eventual partea ile “vorbire. din care provine: articolul), cu 
ajutorul că ărui criteriu s-a creat de asemenea 0 singură: categorie, și anume; iticolele 
| adjectiväle, numite: astfel pentr u că adesea preced un idjeetiv (uneori sînt:numite și 
„articole: demonstrative, pentru că provin din forme ale: adjectivelor demonstrative): 
cel, cea, cei ete. În sfrşit, un uitim criteriu de clasificare îl constituie Iopicu urticolelor 
fată. clei cinintul însotit, în funcţie "de. care toate articolele: se grupează în proclilice; 
pentru că preced elementul însoţit [lui fara; pun om aV omului, (omule bun ete], şi 
enclitice, pentru că urmează elementului însoţit tomul casa. copiilor cte): 

„Ceea ce se observă din: prezentarea de mai sus este: în; primul rând" faptul: că 
articolele sînt considerate, în bloc”, fără a se avea în vedere că în momentul de față al 
limbii române unele articole, care sînt cuvinte, reprezintă pânrți de vorbirezflecri (Ini 
proclitic; un, als. cel. ètc), în, timp ce altele, care sînt: seamente (părți) de cuvint, 
reprezintă Jlective pı opriu-zise (-l -a, -lui: -lor ete) În al doilea” rînd, criteriile de 
clasificare a articolelor: var aur valabilitate generală în sensul eă nu se aplică același 
criteriu la toare articolele româneşti. De exemplu, eu ajutorul gradului de 
indivichializare Se disting doar'articolele hotărîte decel nehotărite, iama î în afară 


articolele posesiv-genitivale şi cele. adjectivale: (demonstrative): cu ajutorul cazului 
substahlivuilui Sau substitittiliii Său prececleil de articol şi al promimelui dè asemenea 
precedat de articol sc identifică numai articolele 'posesiv-aenitivale, ignorîndu-sc 
articolele: hotărîte,, nehotărite şi cele: adjectivale (demonstrative) ga.nd. În alureilea 
rind, un dezav: antaj al criteriilor clasice de clasificare a articolelor il eonstituie ceea ci 
am putea! numi neactualizared lui: De exemplu, în faza de constituire 'a “articolului: 
hotărît, acesta vaʻfi avut rol de individualizăre: sesizat de toţi vorbitorii limbii- române. 
Cu timpul, puterea de individualizare a- articolului hotărât a scăzut. dovadă” ci ui 
substantiv individualizat “morfologic. prin articolul 'hotărit necesită: “adesea SI-0 
individualizare sintactică printr-un atribut: Oul ACEEA este... În IGlul acesta se poate 
explica într-o anumită măsură şi funcţia contrară individualizării pe:care a. ajuns să o 
aibă uncori articolul hotărît în: limba română. şi anume, funcţia de generalizare: om 
este o fiinţă: gînditoame. De această funcpie vde gencralizară, însă! nu se fine cont în. 
clasificarea articolelor: În “al patrulea rînd, li “dezavantajele” criteriilor clasice de 
clasificare” a“ articolelor: menţionăni şi: PT va -Järä explic alii — a unor n săruri 
particulare şi neglijarea altora de aceeaşi factură. De exemplu, la articolul hotărit se 


arc în VCR numai anpa că acesta apate, individua substantivul insojit. într- juh, 


i 
ire x: 


piik articol hotărît), lăstadu- -s€ ia o ae ie akadi “hotari (ca şi a pure 
articole, de altfel). de a fi marcă a sațegoriilor gramaticale de gen, număr ŞI caz la, 
substantivul (eventual pronumele, numeralul ctc) însoțit; 
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“La întrebarea dacă dezavantajele: indicate mai sus (eventual şi altele posibile) 
pot fi înlăturate, răspunsul credem că este negativ;:mai ales datorită faptului că” (şi) 
clasa articolelor are o omogenitate doar.relativă. (vezi $12), particularităţile unora sau 
altora dintre articole nepermițînd. practic gruparea dor după aceleaşi criterii. Avind 
convingerea că gramatica clasică conţine esența. cunoaşterii morfosintaerice, de la Care 
— direct: sau indirect, mărturisit sau nemărturisit:— pleacă orice alt tipude” gramatică: 
sîntem de părere că, cu toate dezavantajele pe cure deare, gruparea elasică a articolelor 
nu trebuie părăsită, ci. doar ameliorată prin. luarea în consideraţie (şi) a rezultatelor 
cercetărilor din zilele noastre. Aşadar, în cele ce urmează, păstrăm cele patru clase:de 
articole posibile în limba română şi denumirile lor tradiționale (chiar-dacă unele din 
aceste: denumiri nu mai au. astăzi motivare: sau motivarea lor.este doar parțială), şi 
anume: g Mat 
„= articolul, hotărit. care, rarisim; cînd „apare “ca un: cuvint, este parte: de 

+ vorbire-flectiv,.de obicei, cînd — astăzi. —.apare ca: un' segment: (parte): de 
cuvînt, fiind flectiv propriu-zis" ERN 

¿> articolul nehotărit, care apare întotdeauna ca un cuvînt şi, în consecinţă; este 

parte de vorbire-flectiv; ANY a ai 

— articolul posesiv-genitival, care apare întotdeauna ca un cuvint şi este, deci, 

„parte de vorbire-flectiv; i 

— articolul adjectival (demonstrativ) care apare întotdeauna-ca un: cuvînt ŞI, ca 

„urmare, este parte de vorbire:flecliy. 

$29. Articolul hotărît — termen sintagmatie „preluat? în română din gramatici: 
scrise în latină (articulus definitus)- sau din gramatici ale. limbii franceze: (1 article 
defini), în care actualul hotărit traduce” pe mai vechiul Eefinip- trimite, prin-tradiție; 
la două „realităţi” diferite. ce nu pot fi reduse la o definiţie unică: pe de oparte; lui 
proclitic"? din lui tata, lui, Vasile ș.a., parte de vorbirc-Hectiv, iar-pe de altă parte, 
encliticile -/,. -a-i ete din codrul, sora, Jraţii ş.a. lective propriu-zise. 

„La lui proclitic, denumirea tradiţională. de: articol. hotărât —:care ar trebui: să 
indice un grad superior de individualizare morfologică (vezi $27, $28) — nu: este 
justificată funcţional, întrucît acesta este întotdeauna doar marcă a formei cazuale: de 

| EEEE ai AMRO CREN citi 
genitiv-dativ singular, teoretic. pentru masculinul substantivelor comune şi proprii. ce 
trimit la persoane. (lui rata, lui Vasile ş.a.), dar. practic şi pentru femininul: unor 
substantive proprii neologice care trimit la persoane ca singură: posibilitate „de. 


ca BA 2 . À A PE i 


3 S N pa d i 
MATE PEN D SNETI PANTO E al tut i ui ETES E AN 
“In. limba română veche. există cîteva contexte în care unii specialişti apreciază, că este 
proclitic şi articolul hotărît feminin ei (ii): „după veastea cresului a ei [> aer?!]. noastre 


8 (vezi O. Densusianu, op.cit, p. 112-113. AL Rosetti, op. cil., p. 495): 


t 


credință... ”, CV, p. 37 

-alți specialişti; însă (Mariana Costinescu; op. cit., p.138). sînt de părere că în astfel de contexte 
„Secvența a'ei este forma de genitiv-dativ a articolului posesiv, etimologic normală” (vezi si 
infra, §31, nota 155). : Hi | i E 
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IN d a ai N i N N d N A a E a a 
construcţie (lui Calipso, lui Carmen, lui Jeni ş.a.) sau ca dublet de circulație populară 
şi familiară pentru unele substantive. comune şi proprii (măi) vechi (compară lui mama 
cu : mamei, lui Elena - cu Elenei ş:a:).. Aşadar, în: timba literară. actuală, proeliza 
articolului hotărât lui este eblienluie numai la antroponime (tui Vasile, lui Carmen. 
lui Popescu, lui Adoamnei, lui Ascnălurlui 3 ş.a.) şi la-diverse substantive proprii = mai 
ales nume de animale — asimilate acestora (lui Grivei, bui Ducipal ş.a.) Cît priveşte 
substantivele comune ce trimit ta persoane, la acestea putem vorbi de variaţia liberă:a 
proclizei articolului hotărât /ui (lui tata, lui fratele meu, lui vărul tău ş.a. = Structuri în 
care apare cumulul: de; articole /ui...-a, luiz. --le. lui... -l ce este adesea înlăturat în 
vorbirea populară. şi familiară: lui. frate-men lui văru-tău s ş.a.) cu encliza acestuia 
(tatălui, fratelui meu, vărului” tău ş.a.). Subliniem' că — în mod paradoxal — „falsul! 
(pentru că nu individualizează) articol hotărît furi pomis este în momentul de. faţă al 
limbii, române singurul element care. poate justifica menţinerea tipului de articol numit 
hotărît în rîndul părților de'vorbire/-/lecriv). af 

„Cu toate că în limba română nu mai sînt. părţi de vorbire/-/lecriv), ci au devenit 
Jlective propriu-zise; formele enelitice -/; -a, -i ete pot motiva - şi asta numai atunci 
cînd intră seti structura: unor substantive, pe care, în context, le individualizează 
morfologic" — tipul de articol: nimit hotărât. Toate formele flexionare pentru gen, 
număr şi caz ale articolului bait: se-pot vedea în tabelul de mai ijas 


du i i 
Fes i 
| 


in legătură cu genul, numărul şi cazul articolului hotărît enclitic din limba 
„română — care, repetăm, se explică (cu excepția lui -4 ce' provine printr-un accident 
constînd în nepronunțarea lui 7 final sau din fosta desinență u la un substantiv de felul 
codr-u < codr-u-L, sau din fostul sufix. flexionar u mă un “substantiv de felul 
Scaun-u < scaun-u-L) prin proveniența acestui articol din cuvinte cu valoare. adjec- 
tivală din limba latină — „reamintim că acestea sînt car acterizate muci formal. Această 
particularitate rezultă din faptul că conţinutul calegor ial (genul natural al entităților; | 
considerarea entităților: sau izolate, cîte una, sau în giup: râpor tarca entităţilor una la 
alta sau la acțiuni ori caracteristici calitative/cantitative) nu poate exista în mod logic 
la segmente (păr ţi) de cuvînt, adică la flective propriu-zise, care nu transmit nici un.fel 


. Masculin ; 
Singul ilar 


Le 


Udine, <e Alla papa: a = tir talpi oi Tory 
“Pentru alte întrebuinţări, ca şi pentru funcţia de marcă a articolului hotărât devenit flectiv 
propriu-zis, vezi mai departe (unele menţiuni în această privinţă am făcut și în $27-$28).. 
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de. informaţie! semantică. Inexistenţa . conținutului "căteorial motivează ŞI -absenţa 
neutrului. la articolul hotărît (ea de: altel şi: “la” celelalte articole); reaniihtim că ja 
substantiv, unde există genul:ncutru. acesta este justificat în primul tind prin aceea că 
entităţile neînsuflețite nu-au' gen natural (în' opoziţie cu cele: însutlețite, la care é ‘gentil 
natural este sau masculin, sau feminin) şi în al doilea rînd. priit formā” y cărc, nefiitid 
specifică, este,:în principiu, ila singular acecaşi cala masculin, iarla plutal acecaşi ca 
la feminin (vezi §17, 4 $18,:$24). 

Din- alt punct de vedere, la formele fexionăte ale articolului” hotărât enclitic 
(indicate: în tabelul de: mai sus) credem că nu este :convenabil-să electuăni “structuri 
morfologică. „Aceasta pentru că, în cadrul substantivului că, care se lăglutiicază. 
articolul enclitic'se constituie în flecti Ce transmite infot Matie or amaticală, radicalul, 

care transmite informaţie- semantică, fiind: reprezentat prin- substantivul respectiv (în 
întregime'sau numai o parte a lui): În afară de aceasta, presupunînd că, totuşi, în cadril 
articolului hotărît enclitic am identifica — cum-se (= i a7ă' în' unele: lucrării ziun 

radical:-} (în opoziţie cu'flectivele -ej -mi oh 2)" acesta inu lar putea fi justificat, 
datorită faptului că nu are nici una:din cele: două caracteristici esenţiale ale radicalului 
(vezi: §7): nu 'tezăurizează sensul: lexical, pentru -că articolul”? hotărât enclitic “mi 
transmite informaţie: semantică: hu este băză peiitru “(toate) “formele: flexioiate ale 
articolului hotărît enclitic, întrucât -/- nu'se întâlneşte decit la z6/e dinte: acestea (cele 
spuse în legătură cu -l- sînt valabile — poarte. mutandis - ŞI pentru -i- său -e- "dacă 
i-am considera radit: ali, la car, în ipoteza că am Vrea să conterim valoare de radical şi 
lui -c, s-ar: adăuga. Şi: faptul că acesta nu. se opune niciodată vreunui flectiv). Nici 
ipoteza admiterii de: mai” mulți radicali, la articolul hotărît enclitic nu nise pare 
acceptabilă, datorită faptului că, la cele 21 de: forme flexionare. (care, luînd: î 
consider atie omonimiile, se reduc la 9: =u, =le, pa. -lui -ii -ei,'-i, -lor); numărul de 
patru radicali Ar Bip -a, Iy =e) ni se pare exagcı al 

Toate acestea. — după, părerea noastră > conduc. la. ideea că. articolul. hotărît 
enclitic este avantajos să fic “considerat fără structură mortologică;, admițînd acest 
“lucru, urmează că. genul, număr ul şi, cazul, care există la acest Jlectiy propriu-zis, Cu 
"urmare a provenienţei lui din cuvinte-/lecră: (vezi mai sus). se exprimă prin flexie, 
supletivă, i 

For mele articolului hotărît enclitic — toate sau numai unele dintre ele — fac parte 
din structura a diverse părți de vorbire. ‘Astfel, articolul „hotărât enclitic se utilizează 
prin excelență la Substantivul comun (pentru utilizarea articolului hotărît enclitic. la 


1 Facem Ab Stralis: aici de faptul că în vorbirea populară şi familiară actuală articolul HORRI 
enclitic -/ nu. se mai: pronunță. valoare de articol căpătind -m precedent caro reprezenta 
desinenţa la tipul codru (<'codrul) sau' sufixul flexioni: la. tipul ont (< On), e că -i din: dni 
„cade, articolul respectiv avînd forma lii: red hi < codrii). ya ni, e. } 
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substantivele “proprii; vezi $19-$21); în funcţie de: context, substantivul însoţit de 
articolul hotărît enclitic este individualizat sau generalizat: Compară: 
| „Și cum'o privea sultanii [individualizat], ca se-ntunecă.. ., dispare” 
(M. Eminescu, op. cir. p. TTO 


„Spuncţi- -mi, ce-i dreptatea [generalizat]? ? Cei tari se îngrădiră 
Cu- -averca şi mărirea în cercul lor de legi” 
(M. Eminescu, Op. cil. p: 47) 


Pe: lîngă. individualizare şi, generalizare, articolul. hotărit enclitic: mai poate 
reprezenta — la substantivele, formate pe terenul limbii române prin conversiune (yezi 
$14) — şi indicele;substantivării: sărulul nu crede flămindlului, binele invinge răul ete; 

La substantivul =de obicei comun şi; doar uncori: pr opriu!“ =+ pe care-l însoţeşte, 
articolul hotărît indică, prin. formele sale supletive, categoriile: gramaticale de gen, 
număr şi caz, fie înlocuind desinenţa (de;exemplu, casă > Usa, popă: > popas 0-5 > 
oul ctc), fie adăugîndu-se după desinenţă, (de exemplu, une > lumea, case > cusele, 
codru > codrul —, vezi, ;schimbînd: ceea: ec, trebuie: schimbat, nota 144 — ; pereți: 
a çtc); fie adăugîndu-se după sufixul flexionar ~i (de A 
lup > Lupul, pui > puiul, unghi > unghiul, stea > Sleaua cete). Aşa cum am.arătat în 
$16,. în toate aceste; situaţii, articolul. hotărît este, doar -unea din mărcile. categoriilor 
gramaticale de. gen, număr. şi caz, categorii. gramaticale. pe care nu le poate: indica 
precis datorită omonimiilor: De exemplu; articolul -a apare li la feminin: cil că și la 


pel ‘ți, marţi > martea 


Ji 


— 
pia vorba de toponime 4 ți il Bucleiiul., Deleni, Cazanele ş.a.: la numele de 1 iais, ade 
tipul Adoamnei, Asandului ş z ANA hotărit enclitic poate [i tt pian marcă pentru gen, 
număr ŞI caz doar la or igine (LA -$22), 


145 


"6 La acest substantiv, EO N inie desinenta -i.de | la or ma ncarticulată şi desinenţa, -¢- 

de la forma articulată se explică | prin grafia literară, potrivit. căreia după anumite, consoane 
diftongul avut în vedere sc serie cu -¢- (vezi DOOM. p. XIII). Notăm cu această ocazie că în 
vorbirea! Populară și familiară apar” uneori contexte de felul „Cc îți oanieni sînt dtolo? „O 
multimea!“ unde strict formal substantivul este precedat de ărticolul nchotărit 0 şi urmat, după 
desinenţa '-e, de articolul hotărit:-a (care formează diltong cu e precedent), împotriva normei 
generale, după carearticolul nchotărît exclude articolul hotărit:şi reciproca. Întrucît contextele 
de acest, fel sînt reperate numai cu articolul nehotărit.(,O. mailzime!**); dar nereperate numai cu 
articolul hotărît. (3% Multimea! "),, putem presupune că la; tel ca la;numeralele ordinale: 
masculine. de, la al doilea. înainte - -a este. Sau, un, articol hotărît enclitic ; feminin. întrebuințat 
prin confuzie, sau, poate mai binc, un deictic ce apare și la adverbe ca atuncea, aicea ete (vezi 
“infr ra). Un articol nehotărît şi un articol hotărît la acelaşi substantiv apar, însă. în mod evident la 
patronime de” «genul Comun») ce conţin î7 sir uctură articolele hotărite: “iffet, A -u, la care 
substantive genul, numărul şi cazul se marchează! prin articole nchotărite: un/unui, nişte dice 


Ailenei (Amar iei)/A sandului, TORAN u să as o/unei ete 4ilenei( Amariei), Asäanditui, Ciubotaru 
S.a. , 
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masculin (tata); articolul -/e apare şi lu: singular (peretele), şi la plural: (vulpile); 
articolul -i apare şi la nominativ-acuzativul plural. al masculinelor (oamenii); şi la 
genitiv-dativul singular al femininelor (casei), şi la vocativul plural al masculinelor 
(Ei băieții de colo, de ce nu veniţi?): articolul -l apare, la PE Mau unor masculine şi 
neutre, şi la nominativ-acuzativ (Domma este al tău mire”, M. Eminescu, op.cit., p. 
54), şi la vocativ („Eu ţi-am spus-o, domnul meu, de multe ori, că.” M: Eminescu, 
PLip.70hetc. 317 | bS 

Unele forme'ale articolului hotărît enclitic care însoțesc substantivul au nevoie 
de explicaţii. Este vorba mai ales de formele -a,--i: -ii ale articolului hotărît enclitic. 
care continuă în limba română formele :cazuale ia și ilaer ale e aaa adjecti- 
vului pronominal demonstrativ dë feminin singular din limba: latină”. Prin evoluţie 
fonetică, iHa, atunci cînd apărea în structuri în care a devenit articol hotărît, a" ajuns să: 
aibă în limba română contemporană forma -a. Această formă a articolului hotărît 
însoțește prin excelenţă substative de gen-feminin, lucru firesc dacă avem în vedere că. 
articolul hotărît -a provine din femininul demonstrativului latinesc i//i. Substantivele 
feminine însoțite de ar ticolul'hotărit'-a se află de obicei lă nominativ-acuzativ, iar în 
ultimul timp'ş şi la'vocativ!%: 
(pe: Elena); mima (Elena), te rog ujută-măt-De la feminin, articolul hotărit -u sti 
extins, prin analogie, şi la nominativul;-acuzativul şi vocativul celor cîteva substantive 


mama (Elena) creşte copilul:-copilul îşi (o) iubeşte mama 


masculine cu desinenţa de singular -ă: (de- tipu rară: popă’ Y he tata bate” copilul: 
copilul îl ascultă petata; tata; dă-mi nişte:bani! 

Prin evoluţie fonetică, i//aei, atunci cînd a fost utilizat în structuri în care a 
devenit articol hotărît enclitic pe lîngă substantive femininc, a ajuns să aibă în limba 
română contemporană forma -i, Această formă! a articolului hotărit enclitic însoţeşte, lu 
substantivele feminine, numai genitiv- dativul singular: casei, Elenei ş.a. În textele 
românești din secolele al XVI- lea - al XVIIL-Ica, articolul hotărît FE pentru 
genitiv-dativul singular al substantivelor feminine avea forma -ei (de exemplu, 
cascei). De la această formă, adică -ei, s-a ajuns la. forma actuală, prin contr agerca 
celor. doi e (unul reprezentînd desinenţa şi celălalt un element, fonetic al. articolului 
hotărît enclitic — Vezi articolul la care trimitem î în nota 91) într-un singur =e-, care este 
considerat. astăzi «desinenţă (cas-e-i).; În. felul acesta, „articolul: hotărît enclitic de la 
genitiv-dativul:singular al femininelor este reprezentat astăzi numai prin -i. 

La gcnitiv-dativul singular al substantivelor masculine de: tipul tată, popă şa, 
articolul “hotărît. enclitic. nu a putut să aibă 'acecaşi evoluţie” ca: la genitiv-dativul' 
singular al substântivelor feminine, în sensul că forma -ëi a articolului” hotărît enclitic 


'47 Pentru, bibliografie:şi unele comentarii, vezi |. Dan, Unele aspecte ale articolului românesc. 
Pivire istorică, AUI, XII, 1966, fasc. 2. p,.148 sqq- 


48 
} Vezi Luiza Seche; Un mod de. descri iere a, a vocarivului feminin în limba română, LR. NIN. 


1965, nr. 1,p. 159-161. 
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Puia en să stima Sa AI SA SA N E SN a N PI a PP, 
nu s-ă putut reduce la -i, pentru că aici nu apar condiţiile tonetice necesare: desinenţa 
de genitiv-dativ singular a substantivelor respective este -ă (umi rată: unui popă Şia.) 
şi nu'-e ca la feminine (unei cuse). De aceea. așa cum la nominativul, acuzativul si 
vocativul singular al substantivelor masculine de tipul fată, popă șia. este convenabil 
să spunem că articolul hotărît enclitic -a înlocuieşte desinenţa -ă (rată > Hata, popă > 
popa şia., forme ca *ratăa, *popăa ş.a. cu articolul hotărât adăugat după 'desinenţă ci 
la femininele' din limba veche de tipul cuseei.: negăsindu-se atestate), tot la tel şi la 
genitiv-dativul singular‘ al -acestor substantive articolul hotărît enclitic în forma +v 
(prin evoluţie fonetică în anumite graiuri şi! chiar în limba literară şi. =i1) înlocuieşte 
acecaşi desinență =: unui tată > tatei (tatii). unii popă >popei (popii) şia: 

În cazuri mai rare, formele -/ -le, sus i ete — articole hotărite encliticc numai 
prin origine, nu şi prin funcție, într ucit s individlualizeäză — pot însoți şi alte părti de 
vorbire decît substantivul. ‘Astfel, în pronumele insúl, însa, inyi, însele, precum şi în 
pronumele dinsal, dinsa, dinşii.. dinsele (ambele folosite în limba literară numai Ja 
acuzativul cu prepoziţie), articolul: hotărît enclitic are două funcţii: pe de o'parte, este 
element formativ comparabil cu sufixele lexicale, datorită faptului că în: limba: literară 
scrisă actuală (în limba română veche se putea- spune şi darzînsu, CC, 82/12, de li. 
dinsu,; idem, 435/5): aceste pronume apar: întotdeauna însoțite de articolul: hotărît 
enclitic; pe. de altă: parte, articolele respective: aú funcţia de à marea — bineînţeles în 
mod relativ, alături de alte mijloace: — genul, numărul: şi cazul pronumelui însoțit: 
dinsul este masculin, singular, nominativ-acuzativ dinssa este feminin, singulăr, 
nominativ-acuzativ ctc. | 

Calitatea 'de 'element formativ comparabil cu' sufixele lexicale şi aceea de îi 
marca în mod relativ. genul,:numărul și cazul le păstrează'articolul hotărît enclitic: şi la 
pronumele de tipul vrewnul/vreuna; vreunii,- vreuiele, ulnV/alra, alții, ulrele- ete. În 
plus, aici articolul hotăiît enclitic reprezintă un indice äl valorii de pronume (vrenmn: 
altul etc) în opoziţie cu valoarea de adicetiv, care este ncarticulată (vreun, ált ote). 
ceeace ascamănă funcţiile articolului de la aceste pronume cu funcţiile articolului de 
la unele;substantive formate prin conversiune (vezi $14). 

Articolul hotărît enelitic:mai poate fi element formativ comparabil cu sufixele 
lexicale şi în acelaşi timp marcă a categoriilor gramaticale de gen, număr ŞI caz, 
precum şi. indice al întrebuințări substantivale ( pronominale) şi la numeralele 
ordinale. Toate aceste funcții le găsim numai la numeralul or dinal moştenit, din. latină 
pentru unitate iziiul/întiia, înțiii, întiiele, intiiului cte ( forma adjectivală, este în limba 
literară invariabilă: întîi). La numeralul ordinal ncologic pentru unitate primul/prima, 
primii, primele, primului etc, articolul hotărît enclitic a we aceleaşi funcții, î în. afară de. 
aceca de a deosebi valoarea substantivală de cea adjectivală, întrucît acestea sînt, 
identice, structural. (compară primul. om a venit cu- primul u venil). Începînd: de. la: 
numeralul ordinal: pentru dualitate (ul doileala doua alreileala treia ete); la formele 
de feminin articolul hotărît enclitic -u se distinge fără nicio dificultate: e doua, armei. 
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a.-palra etc; la- tormele .de masculin, însă, pentru identificarea articolului. hotărit 
enclitic.considerăm util-să apelăm la limba română veche, unde. găsim de obicei Forme 
ca al doile, CPB 143/2-3, ul treile; idem, 454/19. al sasele, idem. 454/22, ul şuptele; 

idem, 286/9, alu optul, idem, 342/19 cte şi doar uneori — dacă. acceptăm că chirilicul. 3 
are valoare de ea — al treilea; idem, 47/16, al şaselea, idem, 106/18 ete. Apreciind că 
la al optul ar ticolul -l-a putut deveni. -le sub presimrea, sistemului existent la celelalte 
numerale, rămîne întrebarea: ce reprezintă -a de după -le-icare s-a generalizat. în, limba 
literară actuală? La această întrebare răspunsul nu credem. că poate: fi cert: ipoteză ar 
fisăse considere că -a reprezintă, articolul. hotărît enclițic: feminin, care, prin confuzie; 
„s-a generalizat şi la. masculin; o altă ipoteză; care ni.se pare mai convenabilă, ar fi.să 
apreciem că -a este un „deictic” — facultativ în limba română veche şi generalizat în 
limba literară modernă — întîlnit nu numai la numeralele ordinale de tipul. al doilea; ci 
şi la unele adverbe, în variaţie liberă cu zero în epoca veche («cica în CPB, 10972 - 

„aice la IN, 7/3; atuncea, VC, 24/ 16 = atunce; CPR, 8/20 etc) şi admisă ca, «variantă 
literară» în epoca-modernă (vezi- DOOM, s 5.V. etichetarea din Gram Acad., L,.p..196, 

ca „adverbialul a” ? credem că nu este potrivită, întrucît aceste numerale devin adverbe 
numai în anumite contexte — vezi. $103). 

În sfârşit”, articolul hotărît enclitic mai apare-şi înstructura: unor prepoziţii; 
unde este: comparabil cu sufixele lexicale şi are doar. funcţia de: deosebi, principial, 
prepozițiile respective (împrejn-ul, inaintea, in spatele etc).de,cuvintele; pe baza cărora 

s-au format (împrejur, înainte, în Spale etc). 

$30. Articolul nehotăril. Şi termenul de asemenea tre netă de. articol neha- 
„Lărit — care este perechea articolului hotărit:— a fost adoptat de gramatica românească 
din. -gramatici scrise în latină. (articulus indefinitus) : sau din gramatici „ale: limbii 
franceze (l'article indéfini); în -care. actualul generalizat- ERNA IL: traduce” pe mai 
AAAA A 
vechiul -indefinit Prin articol nehotar it “înţelegem convenţional partea de- voj- 
bire-flectiv: ce însoţeşte întotdeauna!" ' substantivul, lu-care indică: de obicei: un grád 
redus;de individualizare, iar uncori generalizarea şi; in calitate; de: flectiv de acelaşi tip. 
cu prepoziţia, verbul auxiliar, adverbul-flectiv etc, marchează — alături: de: desinenţă, 
| alternanţa fonetică ete — categoriile gramaticale de gen, număr și caz la: substantivul 


RETR CE ia 

* În legătură cu faptul că articolul hotărît, enclitic se  aglutincuză cu un adjectiv ce, determină, 
precedînd, un substantiv, vezi $27. 
pea În Gran Acad., , p. 109, există o „observație din care s-ar putea înțelege că articolul 
nehotărit poate: însoţi şi un adjectiv pronominal sau un pronumc: „După model străin (din 
franceză sau germană), “adjectivul” nehotării li. alta apare “adesea articulat cu articolul 
nehotărât: un “alt, o alið; pronumele aliul, care arc articolul hotărit, apare ariiculat ŞI cu articol 
nehotărît: w7 altul, d alta.” După părerea noastră, însă. în asttel de situații articolul nchotărit 
substantivează pronumele: şi adjectivul pronominal. ceea cè altfel! spus inseamnă că şi aici 
articolul nehotărît însoţeşte tot uri: Substantiv, 
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însoțit. Toate formele flexionare ale articolului nchotărit le notăm în tabelul de: mai 
jos.: 


Forma “Masculin, pi Feminin: diba 
r uxoeOăzuală Ae itik Singular Mda o Singular „|: Plural“ 
Nominativ-acuzativ nişte! uiii |. nişte, unele. 


Genitiv-dativ tă [suo uropiu oana afet 


De obicei, în literatura de specialitate (vezi, de exemplu, Grant! Acad, 1,p..109) 
se. consideră că la nominativ-acuzativul plural, atât la masculin, cit şi la teminin, 
articolul nehotărit are numai forma nişte. La “aceasta, însă, am adăugat pe:imii la 


7 


masculin şi pe unele la feminin, considerind că nu există nici o deosebire între 
funcţiile formei de: genitiv-dativ. plural masculin şi feminin unor, recunoscută cu 
articol nehotărit şi de Gram. Acad. (vezi locul citat mai sus), și funcţiile formelor de 
nominativ-acuzativ. unii pentru masculin “şi unele pentru feminin, cărora nu li se 
recunoaște calitatea de. articol nehotărit. Compară în acest sens: unor- oameni (femei) 
le vine greu să riclă cu la unii oameni (la unele femei) le vine greu să ridă. În legătură 
cu forma nişte, notăm că aceasta are valoare de articol nehotărit. numai atunci cînd 
precede un substantiv apelativ la plural: niște oameni, nişte. femei. ete: Cuvîntul niste, 
însă, poate preceda şi substantive materiale (vezi $15), care au formă de singular: nişte 
apă, nişte aer etc. În această situaţie, nişte — transmițând. informaţie semantică — nu 
poate avea. valoare de articol nehotărit, care ar, trebui să aibă functie de. marcă, ci, 
indicînd o cantitate nedefinită, reprezintă un adjectiv. nehotărit ce îndeplineşte functia, 
sintactică de atribut. 

Privitor la inventarul, PAR nchotărite, mai: menţionăm şi că segmentele 
fonice un, o;pot fi atît adjective-numerale (cardinale), cît şi articole nehotărite, cu. 
precizarea că între aceste două valori:nu există o demarcaţie riguros: exactă. Pentru: 
deosebirea — în măsură relativă — a articolelor nchotărite de singularium, o de 
adjectivele-numerale.cardinale pentru unitate de asemenea un, 0, se recomandă: de 
obicei să se ia în consideraţie pluralul posibil in context:żcînd lui. un, 0.de la 
singular apreciem că îi corespunde la plural nişte, unii, atunci vorbim de sun, o 
articol nehotărît; cînd, însă, lui un, o ca, formă pentru unitate apreciem că îi 
corespunde ca formă pentru pluralitate doi două (eventual oricare alt numeral 
cardinal mai mare decît acestea), atunci vorbim «le un. O adjectiv- -numcral cardinal 
(vezi Gram. Acad., l, p. 109, 184). În această privință, însă, sîntem de părere că 
poate fi reamintită ideca (vezi $ $11) că procesele evolutive de la latină la română 


DE aa a 
îl Pentr u idea că nişte. este Întotdeauna EPRA nchotărit;: vezi Ileana Cîmpeanu, Nişte: CL. 


XXV, 1980, nr. 1, p. 171-173. 
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pot fi surprinse în stadii diferite. Astfel, la articolul hotărât -/ < fat. i/le (homo+ île 
> omul), procesul poate fi considerat încheiat, întrucît fostul adjectiv pronominal- 
demonstrativ ille şi-a pierdut. ŞI. „independenţa” (a devenit un segment de cuvint, 
adică un flectiv:. propriu-zis care nu „mai poate fi izolat în. limbajul natural), și 
sensul” (nu mai indică. depărtarea de vorbitor care să-i permită să funcţioneze cu! 
atribut); la articolul nehotărit,. însă, procesul nu a ajuns încă în faza finală, atît 
pentru că un, o etc sînt; şi astăzi cuvinte- flectiv 4 care, deci, pot fi izolate în limbajul 
natural de substantivul precedat (exemplu, un f umos poem); cît mai ales datorită 
faptului. că aceste cuvinte- flectiv nu s-au desemantizat. complet, indicînd în orice ` 
context, ar apărea sensul | cantitativ de unitate pe: care-l - aveau latineştile : 
corespunzătoare Unus, una, etc. Compară: 


„Şi totu-atîrnă de-un: [considerat adjectiv numeral] cuvint 
Șoptit pe jumătate” | 
(M. Eminescu, op. cit., p. (148) 


„Dreptate, libertatea nu sunt numai un [considerat articol nehotărit]: rume” 
(M. Eminescu, op. cit. p.24) 


În legătură cu! flexiunça articolului “nehotărit — care se concretizează în “forme de 
singular şi- plural pentru: masculin! şi feminin la hominativ-acuzativ şi genitiv-datiy'™ < 
subliniem ‘dificultatea încadrării acesteia la un anumii 'tip de Jlexiuite (vezi'$7). Această 
apreciere este motivată de faptul că la unele forme (nn: umui, unii, imor tinei, 2mnele), dată 
s:ar'ignora-făptul că radicalul trebuie: să tezaurizeze informația semantică, s-ar putea vorbi 
de flexiune sintetică, în care radicalul ar fi w- şi flectivul -ø, -ui, -ii -or.-ei. -ele. Dacă, 
însă, raportăm formele de mai sus la o şi nişte, Care SE constituie în radicali diferiți de up-, 
atunci putem aprecia — acest punct de vedere părîndu- -ni-se mäi convenabil — că (şi) la 
articolul nehotărât flexiunea este mai convenabil să Fc considerată “sujleivă. 

În funcţie ' de 'context, substantivul precedat de! articolul nehotărit poate fi 
individualizat — într-o măsură mai mică decât substantivul însoţit de articolul hotărit, | 
dar mai mare decît substantivul fără niciun articol (şi nedeterminat sintactic) - — “Sau 
generalizat. Compară: 


„Dar un luceafi ür [individualizat], răsărit 
Din liniştea uitării. 

"Dă orizon nemărginit 
Singurătăţii măr ii; 


(M. Eminescu, op. cil., p. 138) 
i k : ` 4 Tr 


* Construcțiile = rar întîlnite — de: tipul un băiat, vino 'lă niine!, în care substantivul cu articol 
nehotărît un băiat poate repr ezenta cazul vocativ, ni se pa fortate. 
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„ Articolul nehotărit; articolul posesiv-genitival 
= O, eşti frumos cum nunia=n vis 
Un î înger [generalizat] sc-arată, 
“Dară pe calca ce-ai deschis 
N-oi merge niciodată; 
"AM. Eminescu, op. cit., p. 133) 


La substantivele formate pe terenul limbii române: prin conversiune, articolul 
nchotărit — la fel cu articolul hotărît- este şt indice al substantivării: a făcut un BINE, « 
văzut un LENEȘ, la matematică a duat un ZECE cte.. 

Funcţia de marcă a articolului nehotărit constă în:aceea că — prin formele sale 
flexionare (pe care le” consider ăm supletive) — contribuie la indicarea categoriilor 
gramaticale de gen, număr şi caz ale substantiv ului precedat, Subliniem, însă, că - la 
fel cu articolul hotărît — nici articolul nchotărit singur nu indică în mod precis aceste 

categorii gramaticale, în sensul că un substantiv precedat de articolul nchotărit w 
poate fi sau masculin (un om, w perete ete), sau neutr u (un seaun, un creion ete), ori 
la nominativ (un om cîntă), ori la! acuzativ (văd un VII) $ „am. d. 

831. Articolul, posesi genitival. În definirea articolului poscšiv-genitival trebuie 
să se ţină cont că acest articol poate preceda’ substantive, substitute ale substantivelor: 
(mai ales pronume) ŞI (unele) numerale; că în fata substantivelor şi 'substitutelor 
acestora : se utilizează doar în anumite condiţii, în: timp ce în fața numeralelor 
(ordinale) este întotdeauna obligatoriu în limba literară; că, spre deosebire de articolul 
hotărât şi cel nehotărit, articolul posesiv- -genitival nu individualizează ŞI nici nu 
generalizează substantivul precedat. Tale: la partea de vorbire precedată < 
exceptînd numeralul ordinal —'nu indică nici genul, nici numărul, iar uneori nici cazul, 
Avînd în vedere toate aceste eri ecou posesiv -genitival poste 1i definit 
ca articolul care poate preceda un substantiv sau un substitut al acestuia, cînd, 
calitate de cuvînt-flectiv de: acelaşi tip cu prepoziţiile, verbele auxiliare, Sti 
neaccentuate de’ acuzativ sau dativ ale pronumelor reflexive ctc, poate constitui o 
marcă a categoriei gr amaticale a cazului sau poate: face par te, ca clement formativ, din 
structura numeralului ordinal cînd, în calitate de aix cu valente diferite, permite, pe de 
o parte, existența: ca atare a numeralului ordinal, iar pe de altă parte, reprezintă marca 
genului la numeralul în a cărui structură intră > ENA 


în sfirsit, 


NOTĂ. Aşa e cum am menționat în $3, î în unele; gramatici româneşti mai pai 
articolul î în „general şi articolul posesiv-acnitival î în special, nu crau considerate 
părți de Vor ire de sine stătătoare,, ci crau: prezentate în. cadrul pronumelui 
şi/sau la partea | de vorbire e, pe care o însoțesc (vezi, de exemplu, T, Cipariu, 
Gramateca. DS 169, 176 sqq., 256, Sad.) Dacă ne referim numai la articolul 
posesiv-genitival, ș găsim că acesta „este î apropiat” — cu unele inconsecvențe - 
de pronume şi în unele gr amatici şi, lucrări de gramatică din zilele noastre. De 
exemplu, în Gram. Acad., I, după ce, se prezintă formele Şi funcțiile arti- 
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colelor d], a, ai, ale, alor, se apreciază că atunci cînd precede un Substantiv. în 
genitiv şi lipseşte substantivul. ailein minat, „ca! şi atunci cînd intră în 
componența unui pronume posesiv”, «l din versuri populare ca cele de maijos 


„(colecţia Jarnik-Bîrseanu) „are valoare apropiată de valoarea lui originară de 


pronume demonstrativ: 


Butii, drumul Clujului, 

Dar mai lung al dorului.” (p.106-107) 
În acelaşi sens, în volumul 'al-doilca, se spune că în versurile lui Coşbuc: 

„Le ies înainte orăbiţi 

Ai casei pe pragul de piatră. 

"Şi-ai ui întîrziau!” 

psi, în nominativ, jine locul unui i substamiv [sublinierea noastră, 

C.D.] în nominativ (sau al unui ‘substitut al lui) pe. care, îl, determină 
genitivul: ai casei înseamnă locatarii casei; „ui lui, feciorii lui. Astfel se vede 
. Că adevăre atul subicct al propoziției este şi aici la nominativ” (p. 90; în acest 
sens, vezi şi M. Zdrenghea, Articol. sau pronume? „în «Omagiu lui 
Alexandru Rosetti»), Bucureşti, p. 1028- 1032). 

Observînd c ă în accastă interpretare există o contradicţie (un articol 
ţine locul unui substantiv), Valeria Guţu „Romalo îmbrățișează ideca că în 
construcţiile la care ne referim al, ai ete, nu. sint articole, ci Pronune. 
femiigdepenţtezur, (yezi mai TA care Gin inalaSazA; pozitia s subiect, ioni 


genitiv sau posesiv “Gidem, p. 122), 

Mai ferm este pusă această . problemă de Maria Manoliu Manca 
[Sistematica substitutelor în româna Contemporană. standard, Bucureşti, 
1968 i Manea, Sist. )], care pleacă de la faptul că în str ucturile conținînd un 
articol posesiv-geniti val şi un pronume posesiv, atît articolul, cit, ŞI. posesivul 
„pot fi înlocuite „pe rînd printr- un substantiv VAI noşiri// au plecat — /Copiii/ 
noşiri// au plecat — /Ai/ cusei/ au. plecat). Aceasta Î înseamnă că articolul 
genitival nu „Presupune apariția posesivului. Cele două clemente sînt pie: 
pendente şi nu pot fi considerate componente ale unci părți de vorbirc.. 

(p. 49). Referindu-se numai li AL ca “reprezentant al tuturor- „Ahr 
„articolului posesiv-genitival” „autoarea consideră că acesta „este de fapt 
cuvîntul care: «fine locul» [sublinierea noastră, E: D.] obiectului posedat” 
(ibidem) „este um substitut [sublinicreu: noastră, C.D.] al scevenţei N+M (în 
care N ='temă substantivală şi M = mortem de eri, număr şi caz)” ŞI „are 
deci caracter pronominal” (p. 70 — sublinierea noastră, C.D). În nuanfarca 
acestei idei, Maria Manoliu Manca pi ccizcază că o secvență de tipul AL „nu 


Articolul posesiv-genitival | 

II a 
poate:să apară tără genitiv, dar, după principiul independenţei parțiale, 
„poate fi considerată secvenţă! independentă. de genitiv întrucît; ca poate fi 
înlocuită: printr-o :secvenţă: independentă de acesta şi anume printr-un 
'substantiv”, (ibidem): Generalizînd, autoarea apreciază că „prin valoarea lor 
abstractă, de simplu element care reia un nume( pronumele... Al [la tel cu 
care se comportă şi articolul adjectival reprezentat prin tipul. CEL, considerat 
de asemenea -pronume] se apropie de pronumele: personale de persoana a 
treia” (p. 90),:dar „nu pot fi. clasate- printre: pronumele obişnuite”, întrucît 
sintagmatic. „nu pot forma singure un grup nominal, altfel spus nu pot să 
ăpară între pauze, ci implică prezenţa unui segment Em. Ele pot însă intra în 


raport de substituție cu 'un nume articulat, secvență independentă de Em. 
Datorită "acestor. raporturi,..:. CEL, AL pot: fi considerate ca. pronume 
semiindependente, în baza definiției date relației de semiindependenţă... în 
„analiza distributivă: raportul dintre două secvenţe fonice A şi By în cazul în 
care B este independent de. A (apare fără A), A nu poate să apară fără B, dar 
poate fi înlocuit printr:o altă secvenţă C, independentă de B” (p.91-92). 

Cele spuse mai sus arată că în privința lui a/l, a ete în literatura de 
specialitate există în momentul de™fată două vrientări:. pe .de o parte, 
gramatica clasică apreciază că al:a ete se încadrează la. partea de vorbire 
numită articol, care «însoţeşte» ca-o anexă substantivul sau o-altă parte de 
vorbire. şi reprezintă „un simplu. instrument gramatical, fără sens lexical” 
(Gram. Acad., 1,.p.97); pe de altă parte, unii specialişti susţin în ultimul timp 
că al, a cte nu reprezintă. un component àl substantivului sau:al pronumelui 
posesiv, ci um substitit «apropiat» de. pronumele personal de persoana a 
III-a, care, «ţinînd locul: obiectului: posedab»,: dar «neputind fi izolat prin 

- pauze», nu este un pronume «obișnuit», ci un pronume semiindependent. 
După părerea noastră, ambele soluţii au inconvenientul: de a considera că de 
la - pronumele. (adjectivul '-pronominal) latinesc (ad): illum; illam cte la 
românceștile ul asete procesul este încheiat în toate. structurile conținînd 
aceste cuvinte, rezultatul! fiind sau numai articolele ul a ete, sau numai 
pronumele w/i; a etc; Realitatea- lingvistică: românească relevă, însă, că — 
într-un anumit sens la tel ca la lat. unus, una devenit rom. un..0 (vezi $30) — 
la romal <lat (ad) illum, rom. a < lat. (cul) illam ete evoluţia nu este în 
aceeaşi fază: în toate structurile, . caracterul pronominal al acestor cuvinte 
pierzîndu-se total în unele structuri. şi; doar parţial în 'altele. Astfel, în 
numeralul: ordinal al «/oilea/a doua, al. treilea/a- treia etcicuvintele al, a nu 
mai substituie nici un nume, legătura cu pronumele: (adjectivul pronominal) 
inițial. i//ar, illu mai constînd doar. în, conservarea, formei de singular pentru 
masculinul ul ȘI femininul, a, prin care se marchează (redundant, întrucît mui 
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există şi ar ticolul hotărît =le- şi -c). genurile: respective la numeralul ordinal 
“din a cărui Structură tac parte (al doilea/a doua, al eilea/a ireia etc). 

În structura > posibilă, dăr. nu obligatorie: = a ecnitivului substan- 
tivului şi substitutelor' acestuia [a(}) omului, a(l) femeii aQ) lati, a(l) alteia 
“etc], precum şi a posesivului (al meula mea. -al- rula toce cuvintele al a, 
ai, ale, alor: păstrează deasemenea: (în sensul în icare am arătat mai sus la 
numeralul ordinal) din :ctimonurile lor: latineşti forma pentru en; număr şi 
caz. În“ plus, aici: al, a etc, vizind - prin formele lor pentru gen, număr şi caz 

— „obiectul posedat” (un BĂIAT: al omuluilat său, o FATĂ a: omuüluila sa ete), 
“mai conservă din valoarea: lor inițială de pronume ŞI capacitatea de a trimite 
indirect, prin intermediul substantiv ului, la o noțiune (în contextele de mai 
sus, al la' noțiunea de băiat, iar a la aceca de fată). Faptul acesta justifică de 
ce strict formal cuvintele. al. a; ei: ale în nominativ. i impune: unui verb 
predicat sau din structura predicatului: eventual altor elemente ale 
predicatului, categoriile. gramaticale (comune): de lit gen'şi număr: al 
omului vine, ai oamenilor vin; ale lui sînt mai frumoase cte.. Faptul, însă, 
că — spre deosebire de pronumele personale: de persoana a III-a, de care au 
fost apropiate (vezi mai sus) — alea. uzi nu pot. fi izolate: de genitivul 
„substantivului sau al substitutului acestuia!“ ne determină să ne gîndim aici 
‘la: soluţia procesului: evolutiv. ncîncheiat încă, în sensul'că 4. acte mai au 
într-o Oarecare măsură: valoarea moştenită de tiu (posibilă la latineştile 
illum, illam etc), dar dominamăesté valoarea dobindită.de articol: Acceptind 
ideea convențiilor (şi) în. Ştiinţa: gramaticii; apelăm în cazul de: faţă la 
convenţia. potrivit căreia: articolele. îndeplinesc fimeţia de. marcă (şi nu 
funcție sintactică), datorită faptului că nu transmit: nici direct, nici indirect 
informaţie semantică: “Aşa stînd. lucrurile; dacă al, a ete din contextele avute 
aici în vedere sînt:'doar articole posesiv-genitive ale,atunci înseamnă că aceste 
cuvinte. nu pot îndeplini. funcţia. simacticä de: subiect. Dacă. presupunem că 
al, acte sînt.doar pronume (semiindependente),. atunci înseamnă: că aceste 
pronume — substituind nume — pot îndeplini funcţii sintactice nu numai cînd 
se află în nominativ (adică în ai casei. AES ai lui ÎNTÎRZIAU;al omului VINE, 
“ai oamenilor VIN, ale lui SÎNT MAI FRUMOASE etc), ci şi cînd sînt în oricare 
alt caz, întrucît schimbarea cazului. ŞI a funcţiei :nu' are e repercusiuni” asupra 
informaţiei semantice irlirecre.a pronumelui. Altfel spus, dacă admitem í că 
ai din ai casei... ies este pronume: semiindependent i in nominativ cu funcția 
sintactică de subiect, ar trebui să: admitem și că alor diñ alor casei le e plac 

manea l zio MIE ui 
153 Nu este: 'reperabilă o structură de tipul a/... vine. Imposibilitatea izolării lui &/, a cie de 


genitivul substantivelor Sau al substitutelor acestora apropie structurile de tipul al UNINA i (e 
formele flexionare analitice de la verb de tipul am merge/mers ete. 
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¿excursiile este tot pronume semiindependent. „de data aceasta în dativ cu 
funcția sintactică de complement indirect; /ingă ui. din copiii stau lîngă ni 
casei” este şi el pronume semiindependent în acuzativ cu pa ji de 
circuimstanţial de loc ş.a.m.d. Cum, însă, pînă în momentul de faţă nu s 
“demonstrat — şi cheia că nici nu se poate demonstra -că forimele RUAL 
altor cazuri decît nominaťivul (adică «lor. “lingă ai cte) substituie nume și 
îndeplinesc funcții sintactice de complement indirect, circumstanțial de loc 
„Etc, credem că nici'la noniinativul ci (din ai casei... ies, at lui întirzicau etc) 
nu este convenabil să se vorbească în momentul de Jut cl limbii române 
despre o substituire cufentică'a unor nume şi în consecință despre functia 
sintactică de subiect. Că nominativi ai din astfel de exemple jiu mai este 
"pronume adevărul rezultă şi din posibilitatea ca acest di să apară si atunci 
“cînd numele pe care ar trebui să-l înlocuiască este exprimat în acceaşi 
„propoziţie: -LOCATARII priniitori. ai casei... ties indinfe, FECIORII aceia ai lui 
întirziau etc: În ceca ce ne priveşte, credem că în exemplele: avute în vedere 
alai ete du ajuns să tic mai ales articole” posesiv: EHR: care împreună 
wou substàhtivul’ (sau substitutul! acestui) în genitiv!” * constituie ùn grup de 
cuvinte unitar (asemănător timpurilor y şi modurilor verbale compuse), în care 
"cele două componente au toluri prime diferi ile: cuticolul'] posesiv- genitival are 
rol gri amâtical prim, tarë "constă iii aceea că, pe de o parte, reprezintă o 
niarcă a genitivului substântivului” (sau Substitutului acestuia), iar pe de altă 
paite; cu “cl se acordă în categoriile oramaticale comune elementele 
constitutive” ale predicatului: (de exemplu, în. ale ui sint mai frumoase. 
persoana a I-a plural de la verbul copúlativ sirt ŞI femininul plural de la 
adjectivul nume predicativ. mui frumoase se explică prin articolul posce- 
siv-genitivăl ale şi nu prin pronumele personal lui): 'enitivul substantivului 
“(său al substititului acestuia) aké rol semantic prim, în sensul că indică 
„direct (g genitivul substantivului) Sau “indirect (genitiv ul pronumelui) 
entitatea despre care sc face'comunicarea. 

Dacă — aşa cum am arătat în $9 — o funcţie sintactică Se constituie din 
îmbinarea informaţiei semantice (care în exemplele avute în vedere se află, 
direct, în substantiv şi, indirect, în substitutul” acestuia) şi a intormaţici 
gramaticale, în cazul nostru. prin excelenţă de persoană şi număr, iar în 
e subsidiar şi de gen şi:chiar de cazi(la exemplele i in discuţie aceasta se găseşte 
în articolul. posesiv-genitival. care _impune elementelor. predicatului aceste 


154 sa . . = PRE f s . Ai iria 
Nu interesează în discuţia de laţă-pronumele posesiv precedat de-articolul posesiv-eenitival. 


pentru că la acest pronume articolul posesiv-genitival nu reprezintă o. marcă a cazului genitiv: 
în ai mei şint aici pronumele posesiv. este în nominativ: în i-a văzut pe ai mei acelaşi pronume 
“este, în acuzativ ş.a.m.d. 
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categorii gramaticale), atunci rezultă că grupul dè cuvinte aleŭtuit dintr-un 
“arlicol ] posesiv-genitival ŞI: Substantiv seu substitut-ul acestui în genitiv 
poate fi considerat unitar, indeplinind. adică -0 singură funcție sintactică, 


aceea «le. subiect. (deci, ai cusei. este subicetul . lui ies. inainte, ai. lui este 
subicctul - dlui ĉmirziau, al. omului estr. subicetul lui vine, „ui omului „este 
subiectul lui vin, ale lui este subiectul. lui sint mai. -frumoase cte). 
Referindu- -ne numai la al, aai, ale din. îmbinările semantico- -gramaticale ai 
casei, ai lui, al omului. ai omului, ale lui cte (pe care îmbinări le consideră äm 
de acelaşi tip cu. timpurile şi modurile compuse: deda verb, unde. ver bul de 
bază este „purtătorul intormaţici semantice, iar. verbul. auxiliar al celei 
gramaticale), sîntem. de părere că. la acestea; procesul de depronominalizare, i 
început, în latina vorbită. ce a stat la: baza românei, nu este complet. încheiat 
(cum. s-a. întîmplat la ul, “a din. Structura numeralului ordinal), întrucît 
cuvintele respective mai trimit î încă — prin mijlocie ca categoriilor gramaticale 
„de gen, număr Şi caz — Ta substantive, dar singu 0 aceste Cuvinte nu - pot: 
înlocui: în context substantivele. respective: în limba. română. nu există 
propoziţii. ca *ai ies inainte, dar există, propoziții ca. ei. (aceia, alții etc) ies 
înainte. Aceasta. „arată. că, din::cuvinte „de bază.” în latină; care, adică, 
transmiteau — indirect — informaţie semantică ȘI, îndeplineau singure funcţii ` 
sintactice, al a, ai ctc, au ajuns: în, momentul; de faţă al. limbii:române, în 
contextele discutate mai ales cuvinte „anexă (vezi $9), la fel. Pan al, a din. 
numeralele ordinale, cu. ver bele auxiliare din timpurile. şi; modurile compuse 
etc, întrucît. îndeplinesc în principal funcţia „de. marcă a unor, Categorii , 
gramaticale: (per soana şi numărul. dintr- -un punct de, Vedere C ŞI. genul, număr ul. 
şi, cazul.. din. alt punct „de. vedere). „Dacă procesul, de ; depronominalizare 
început, din latină.sc va continua, într-un Viitor, mai apropiat, Sau mai depărtat 
şi al, a, ai etc. care „ preced, genitivul substantivului sau „al „Substitutului 
acestuia vor ajunge să fie: — la fel cu als. din numeralele ordinale — numai 
cuvinte-flectiv (anexe) pentr u. marcarea anumitor categorii gramaticale la 
cuvintele „de bază” pe care le î însoțesc, | 
„Toate formele flexionare ale articolului. posesiv=gcenitival sc potvedea' în tabelul. 
de mai jos. | 


Forma o ami aib ie Feminin, 


. cazuală 


'55 În CPB există un context în care — dacă nu considerăm că avem de- -a face ci o greşcală de 
limbă. — putem spune că, prin analogic cu genitiv-dativul. formei de plural "a articolului 
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Aşa cum am indicat şi mai sus, funcţiile formelor articolului posesiv-genitival 
variază după partea de vorbire precedată: Asttel. înaintea unui substantiv sau pronume 
de: orice fel în afară de pronumele, (şi adjectivul pronominal) posesiv, articolul 
posesiv-genitival. se întrebuințează; în. limba. literară” -de obicei „cu formele de 
nominativ-acuzativ «l; a, ai, ale. Aceste forme ale articolului posesiv-genitival nu pot 
marca genul şi numărul substantivului sau pronumelui precedat, pentru că genul şi 
numărul lor. este acelaşi cu genul şi. numărul substantivului la care ele trimit şi nu al 
celui precedat: un PRIETEN al băiatului, o PRIETENĂ a băiatului § ete. Formele avute în 
vedere, însă, marchează — redundant (î împreună cu desinenţa, ar ticolul hotărît enclitic 
etc) = cazul-genitiv al substantivului sau pr onunieliui (cu excepția posesivului) precedat. 
în următoarele tipuri de construcții: 

a) substantivul sau substitutul său (cu exceptia posesivului) în genitiv precedat 
de. articolul posesiv-genitival determină un substantiv nearticulat sau- articulat cu 
articolul nehotărît, căruia îi urmează imediat: ji 

„Că vis al morții eterne e viața lumii-ntregi.” 
(M. Eminescu, op: eit, pi 53) 

b) substantivul sau substitutul săù (eu excepția posesivului) î în genitiv precedat 
de articolul posesiv-genitival determină un substantiv articulat cu:articolul hotărît 
căr uia îi urmează, dar de care este Separat prin uhul sau: mai multe cuvinte: 


„Sfărmaţi statuia GOALĂ a Venerti antice” 
(M.Eminescu, 0p..cil., p:. 49) 
c) substantivul sau substitutul său (cu excepția posesivului) precedat de articolul 
posesiv-genitival determină un substantiv” pe care îl precede: 


„Turnurile mișcă -n doliu a lor inimi de. aramă” 
(M. Eminescu, op. cil, A 2-1) 


4) substantivul sau: substitutul său „(cu excepția ; posesivului) în. genitiv . avi 
precedat. de . articolul, posesiv-genitival numai, din necesități. prozodice. (întrucît 
substantivul regent = imediat precedent — este articulat hotărît; cf. punctul b): | 

pina e gisiiea de dorul 


posesiv- “genitival; a fost construit (fără a Se impun, însă), un genitiv-dativ şi, pentru forma de mas- 
culin singular a acestui articol: „David amu, pre zeu, alui său gintu mai sluji”, L43/20- 21 pentru 
femininul singular aei, vezi nota 142). Menţionăm că în acest text. p. 44416- q mai există un 
context confuz conținînd un “posibil ali susceptibil de a ti o variantă fonetică sau gralică pentru 
alui: „Pufeamice Doamne: şi milostivnic ce éşti. ali ( ?) Svătă Mărie Doamna trupului i inima cum 
riza -"; pentru ali î în română (din lat. ad, illi), vezi Al. Rosetti, op. cil.. p. 135, 351, 492. 


$ Această precizare este motivată de faptul că în vorbirea” populară şi familiară mai ales din 
aria-nordică articolul posesiv=genitival apare adesea numai în forma a, indiferent de genul şi 
numărul substantivului la care trimite (0. poezie: a lui. un tonin a lui: nişte cărți mi ete). 
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„Al străinului frumos” 
(M. Eminescu; bp citapi: 
„Astfel î înc ăput pe mina a orici ivi: te Va a d 
Relc-or zice că sînt toate cite nu vor întelege.. 
(M. Eminescu, op.cit, p: 107) 


e). prin „accident” (evitarea. repetării unui substantiv), substantivul Sau 
substitutul său (Cu excepția posesivului) î în genitivul, cu, articol posesiv-genitiv: Il este 
"precedat de o prepoziţie din ca tegoria acelora care în pr incipiu cer acuzativul:. 


„mergea î astfel pe luminatele, str pdg: i ca luna să-i facă vro umbră 
îi fată căci pe-a lui o lăsase acasă.. 
(M. Eminescu, PL, p. 49), 
Cu formele de:nominativ-acuzativ al, a; ai, ale; articolul posesiv-genitival poate 
preceda şi pronumele şi adjectivul pronominal posesiv: 
„Vreau să mă-nec de dulcca-nvăpăiere 
A celui suflet ce pe al meu știe” 
(M. Eminescu, op. cil. na 155) 
„Blanca, află că din leagăn: 
Domnul este al tău mire” 
(M. Eminescu, 0p..cir;, p. 54): 

Şi înaintea pronumelui posesiv, şi. înaintea adjectivului pronominal posesiv, 
articolul posesiv-genitival primeşte genul și, numărul substantivului înlocuit de pronume 
sau determinat de adjectivul pi nominal, ceca ce înscamnă că nici în aceste situaţii. nu 
este marcă a genului şi numărului pronumelui sau adjectivului pronominal precedat. În 
plus, precedînd adjectivul pronominal posesiv, care se acordă şi în caz cu substantivul 
determinat, articolul posesiv-genitiva il nu este marcă nici a cazului adjectivului 
pronominal. posesiv, pentru'că 'practic articolul posesiv-genitival i împreună cu adjectivul 
pronominal- posesiv. precedat še pot'afla şi la nominativ lun prieten al meu locuieşte i in 
centru), şi'la acuzativ (î/ cunosc pe acest prieten al tău), şi la genitiv (casa unui prieten 
al meu este frumoasă), şi la dativ (dau această care unui prieten al tău) şi chiar şi la 
vocativ (o, tu, prieten al meu, vinot): Articolul posesiv-gcnitival nu marchează cazul 
genitiv nici cînd precede pronumele posesiv, formele al ui, ai, ale putînd preceda ăici un 
nominativ (ai mei sî plecaţi) sau un acuzativ (i-ar iinilnit peai tăi). 

„Forma de genitiv-dativ a ai ticolului posesiv-uehitival Se. întrebuinţează rar mai ales 
în vorbirea populară ş ŞI familiară, unde precede, un „pronume posesiv., În genitiv sau dativ 
(casa alor mei este frumoasă: lo. Spun ; alor mei să vind), uneori un substantiv, în genitiv 
sau dativ (părerea; alor casei este alta; alor casei le plac excursiile) şi chiar un pronume 
care nu este posesivde asemenea în genitiv sau dativ, „precedat de. o prepoziție c are. Cere, 
aceste cazuri (a vorbit. contra alor lui; datorită alor lui 4 iŞtieul). 
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" Generalizînd în legătură cu articolul posesiv-eenitival cînd precede pronumele 
şi adjectivul pronominal posesiv, putem. spune că ul. a, ai, vale, alor precedinu 
pronumele şi adjectivul pronominal posesiv nu poate [i considerat marcă nici pentru 
gen, nici pentru număr, nici pentru caz, ceea ce inscumnă că este doar un elementi 
formativ. comparabil cu prefixele, cu: precizarea, insă, 'că”la adjectiv, are caracter 
facultativ, putînd să ru apară cînd adjectivul pronominal posesiv urmează imediat 
substantivului, determinat articulat hoțărit (cerea: mea) sau prepozițiilor considerate 
ale cazului genitiv (contra me: sal 


w sk 


Articolul posesiv-genitival apare” şi înaintea numeralului ordinal — folosit 
pronominal sau adjectival - începînd de la cel pentu dualitate înainte!” 
(On), a treia (femeie) ete. Aici articolul posesiv-genitival este clement for mativ obli- 
gatoriu în limba literară'"" 
ordinal, al indicînd: masculinul, Care se foloseste şi la ncutru [al doilea (om). al ireilea 
(cr eion) ete] şi a femininul: [a doua (femeie), a treia (carte) cte]. Cî ît pr iveşte cazul (la 
numeralul ordinal nu se poate vorbi de categoria &ramaticală a număr ului), nici aici 
articolul posesiv-genitival. nu este marcă:a genitivului (sau a altui caz), pentru că 


numerâlul ordinal caii ge ar disojul Besoiu EAT în uiţi al ` sau « pori 


3 al doile ( 


şi, în plus, reprezintă și o martă a genului numeralului 


(celui de-al doilea) este aproupe; ui a Aj (celei de: a dus) îi dau atenţie: la i 
treilea (oim) îi vine rindul aliată; al treilea tinar E cl de-al treilea). ieşi diù rind! | 
$32. Articolul adjectival (numit uncori şi artie ol demonsirativ™ ’) —" dacă îl 
acceptăm ca atare!“ — este cel mai recent articol din limba română, care a apărut pe 
scama adjectivului pronominal demonstrativ. Că aşa stau lucrurile rezultă şi din aceca 


” Uneori, apar structuri ce conţin sati oiT poses siv-genitival pentru feminin a şi la numeralul 
ordinal pentru unitate utilizat adjectival sau adverbial: clasa a-ntîia (structură hipercorectă, 
zia greșită), merge a- -ntîia etc. 


“* În limba vorbită populară ŞI familiară, însă. articolul posesiv-genitival-pentru feminin este 

adesea omis: clasa treia, bancu patra ete. În legătură cu tendința: de folosirea numeralelor 

cardinale = în afara, celor cu formă de feminin în, locul celor ordinale, în contexte de tipul 
Paging doi (dar nu şi pagina două), rindul trei cte, vezi §50: 


” Pentru diverse denumiri mai vechi ale articolului EL Mil vezi D. Giăzdaru, luer. cir. p. 
ISI -162. | ; 


“ Pentru ipoteza că ceea ce considerăm ar fah ARE este un „pronume semiindependent”! 


Vezi: = mutatis mütandis: — paragratiul anterior. nota de text- unde ne referim la articolul pose- 
siv-genitival ŞI la ipoteza că acesta este „pronume semiindependent*“.. 
ee n oil inu N i 
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aA . Fe - sua MR. GAF fi h : 
că în unele texte vechi'“!, precum şi înunele graiuri: populare!*?, articolul adjectival 
apare încă şi cu forma adjectivului pronominal. demonstrativ cela!" ambele: fornic (cu 
deicticul -a şi: fără acesta) întîlnindu-se în aceleaşi Structuri: 


„Că robulă celii rău... spre vînzare dati iaste să fie de domnu-său.” 
ma (CO, ai 4-36) 
Că omul ù cela camatnic Ü “n upr iiti cuvintele scri iptu ici. 
Mi yik (cc, 1017102 ID) 
„Bogatulă cela neinţeleprul UI... aşa sc ar atā. 
| pp ic sa pg (CE, 398/11-12) 
În Genka idcii că ä (la fel cum în robulù celù rău, celă este articol) şi în omulă 


cela camatnicu şi bogatulă cela neineleptulù, cela, este de asemenea articol. — ceca ce 
Înseamnă că substantivul articulat, hotărît enclitic nu arc două determinări, una 
reprezentată prin adjectivul demonstrativ cela şi alta, prin adjectivul calificativ 
camatnic ŭ sau, neîneleptulù (cum se apreciază în Gram. Acad., 1,108), ci o singură 
determinare constituită din cela+ camatnicii sau neinţeleptul i —, Se.poate, invoca şi 
informaţia. transmisă prin str ucturile respective. Dacă cela ar. fi adjectiv, pronominal 
demonstrativ, atunci ar trebui să indice faptul că. substantivul articulat determinat de 
acesta este deja cunoscut (vezi $ $27; $29) şi, în consecinţă, determinarea prin adjectivul 
calificativ, nearticulat. camatnicù sau articulat neiînțeleptulă ar trebui izolată. prin 
pauză, deci omuliă cela (eventual, şi anume,) camatnică Sau bogutulă cela (evenţuul, 

i anume,) neințeleptulii Faptul că această inter pretare. nu este convenabilă rezultă 
nu numai din absența totală a structurilor cu pauză după cela urmînd substantivului 
articulat, ci şi din izolarea grupului cela+adjec tiy, calificativ nearticulat sau ar ticulat 
de substantivul articulat pe. care îl determină printr-un alt cuvînt: 


„Cine... iubitzau o dulceata:  loculă Joruşii: celavi îngeresculă 
făcutu-l-au cale netrecătoare” 
(CC, 370/3-5; vezi şi 490; zic 510771 cic) 


În limba literară actuală, însă, articolul adjectival s-a impus numai fără deicticul 
` -a. Toate formele articolului adjectival literar actual -- care e este un cuvînt-flectiv prin 


19 Vezi, de exemplu, CV, CPB, CC ş.a. 
167. Vezi, de: exemplu, ALRM, hărţile | 1$5 (băiatul Cel rare); 280 (femeia cea mai mică) şi 251 
„(femeile cele mai mar i), unde articolul adjectival apare: cu -a în graiurile: de tip ardelenesc ŞI 
muntenesc. 

165 Pentru admiterea acestei forme a articolului adjectival, vezi I-A. “Candrea. Psălrikta 
Seheiană, București, 1916, p.: CLXXXV şi CCIV: AL. Rosetti, op. city p. 495; 497:uvezi, de 
“asemenea, Observaţii. în legătură cu. folosir ca cuvîntului. c(a) (citat în-nota 139) p48 syg: şi 


Observaţii privitoare la mor fologia din inele texte. romåneyti.. „(citat în nota'40) p. 75'sqg: 
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care se marchează, redundant sau. neredundant, categoriile. gramaticale de gen, număr, 
caz şi comparaţie sau se substantivează diverse părți de-vorbire —-le notănr în tabelul 
de mai jos. 


‘Feminin: | 
Nominativ-acuzativ „cei | 
Genitividativ | cei fe 'cetor | AMR 


Ca şi la celelalte articole, şi la articolul adiccti al funcţiile se stabilesc după 
partea de vorbire însoțită: Cel mai frecvent, articolul adjectival precede un adjectiv şi 
urmează unui substantiv” propriu sau comun: acesta din urmă obligatoriu articulat cu 
aticolul hotărît: Şrefăn cel Mare. copilul cet bun etc. „„Ciumuliul” de articole din acest 
tip” de construcţie se explică prin insuficienta putere de individualizare a articolului 
hotărât. Atributul adjectival piecedat de articoiul'adjectivăl poate fi exprimat în această 
construcție printr-un adjectiv calificativ: 


„Atunci lumea cea gindită pentru noi avea ființă” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 110) 
Intr-un context de tipul: 
(M. Eminescu, op. cil.. p. 21) 
atributul ar putea fi. considerat /şi: adjcetival, dacă apreciem că de“moarte“ este o 
îmbinare stabilă (perifrază adjectivală), dar şi. substantivul în“ acuzativ eu prepozitie, 
dacă îmbinarea de moarte o considerăm liberă. Adjectivul-atribut poate proveni uneori 
şi. dintr-un numeral' ordinal, care astăzi este precedat de prepoziţia de (în cazul 
adjectivului ordinal intii; prepoziţia se aglutinează.cu acesta, rezultînd forma iniţială, 
dlentii, ce evoluează la literarul actual firii): 
„Vedea ca-n ziua cea de-mii, 
Cum isvoiau luminc;” 
(M: Eminescu, op .cir.. p. 139). 

Cel, cea, cei etc pot preceda adjective calificative sau-ordinale nu numai cînd 
urmcază substantivului articulat, ci.şi cînd se află înaintea acestuia: 

„+++ glasul ei era dulce, slab, plin de lacrimi, sfințit de cea ÎNTÎI sărutäre.” 
(M.Eminescu PL, p. 71). 

In astfel de construcţii, valoarea de articol adjectival este incertă, cuvintele ce/, 
cea, cei etc putînd îi considerate la tel de bine şi adjective pronominale demonstrative. 
Incertitudini în privinţă valorii morfologice există şi atunci cînd cel, ceu, cei etc preced 
un adjectiv calificativ sau un numeral cardinal în absenţa unui substantiv: 


IS 
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„Spuneţi-mi ce-i dreptatea? — Cei'rari.se'i ngrădiră- 
Cu-averea şi mărirea în cercul lor de legi.” 
(M. Eminescu, op. cit., p.47) 


Aici concurează valoarea de articol adjectival, care substantivează adjectivul 
calificativ sau numeralul cardinal, cu valoarea de pronume demonstrativ determi nat de 
un atribut-exprimat printr-un adjectiv calificativ sau adjectiv numeral:ordinal. 

Dacă admitem că în foare structurile de mai sus, cel, cea, cei ctc au valoare de 
articol adjectival, atunci trebuie să spunem că — pe lîngă faptul că, după împrejurări, 


= 


contribuie la individualizarea substantivului sau este indice al substantivării — cel, cea, 


cei etc reprezintă, şi mărci, redundante „sau neredundante, pentru. -categoriile 


gramaticale de, gen, număr şi caz de la părțile de vorbire precedate. Funcţia de -marcă 


pentru gen şi. număr a articolului. adjectival ste mai evidență atunci cînd partea de 
vorbire; precedată are 0 flexiune redusă sau. este invariabilă: de exemplu, verde. din 
copacul cel verde sau din cel verile este, de genul, masculin, iar verde din. iarba ce: 
verde sau din cea verde: este de genul feminin; acest lucru. fiind arătat -de. articolul 
adjectival; gri din pantoful cel gri sau din cel gri reprezintă masculinul singular, dar. în 
pantofii cei gri'sau în cei gri reprezintă masculinul plural ;ş.a.m.d.,- aceste categorii 
gramaticale fiind marcate de articolul adjectival. r 
„Cît priveşte cazul adjectivului pe care îl precede, acesta. nu poate fi. marcat 


niciodată în mod precis de articolul adjectival. Aceasta pentrii că articolul adjectival . 


are forme nu pentru fiecare caz în parte, ci o formă pentru nominativ-acuzativ şi o 
formă pentru genitiv-dativ. (vezi tabelul de mai sus). Ambele: forme cazuale se folosesc 
în limba literară de astăzi numai la plural (oamenii cei- buni, oamenilor celor buni), la 


singular: preferîndu-se formele. de nominativ-acuzativ şi” la „genitiv-dativ. Deci, astăzi. 


se poate spune şi omului! celui. bun, studentului “celui de-al. doilea etc, adică cu 
articolul; adjectival acordat în;caz cu substantivul căruia, îi urmează, dar se spune de 


obicei omului cel bun, studentului cel de-al doilea cte,eu articolul adjectival neacordat: 


din punctul de vedere al cazului. Doar atunci. cînd precede. adjective. calificative sau 
ordinale în . absenţa “substantivului, forma de genitiv-dativ. singular, a articolului 


adjectival este obligatorie şi în zilele noastre; celui /are-(de-al doilea) nu-i pasă de cel 


slab (de-al treilea). 

Articolul “adjectival se - întîlneşte Şi în structură superlativului- relativ al 
adjectivelor (cel mai bun: cea mai bună. cei mai buni ete)!“ cînd poate avea rolul de à 
individualiza- =: împreună 'cu articolul hotărât şi. cu. atributul adjectival respectiv — 
substantivul, dacă îi urmează acestuia: omul cel MAI:BUN, femeia cea MAI BUNĂ cte 
zu În structura ` superlativului ; relativ al adverbelor, considerăm, că -se poate vorbi. de. 
adverbializarea lui cel, întrucît aici acesta a devenit indiferent la categoriile gramaticale de 
gen, număr și caz (pe care le-avea în calitate de articol adjectival): el (ea, ei etc) cîntă cel MAI 


FRUMOS (vezi $106). 
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—— OO e e 
(cînd precede substantivul, individualizarea acestuia se face numai prin determinare 
atributivă reprezentată de superlativul! relativ al adjectivului, întrucît substantivul este 
nearticulat: ce MAI BUN om, cea MAI BUNĂ: femeie etc). Funcţia de bază a articolului 
adjectival din structura superlativului relativ al adjectivelor, însă, constă în aceea că 
reprezintă marca unică a gradului superlativ relativ (dacă din structura cel mai bun se 
lasă la o parte articolul adjectiv: il cel, ceca ce rămîne — mai bun — este un alt grad de 
comparaţic, şi anume, comparativul). Pe lîngă aceasta, articolul adjectival — care în 
limba literară actuală apare la singular numai cu forma cazuală de nominativ-acuzativ 
şi la plural atît cu forma: de nominativ-acuzatiy, cit şi, cu cca de genitiv-dativ — arc şi 
funcția de marcă (alături de desinenţă şi context) a categoriilor gramaticale de gen, 
număr şi caz ale adjectivului respectiv: omul cel mai bun, femeia « cea mai bună, 


oamenilor celor mai buni cte). 


vo 
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$33. În definiţia de lucru a clasei adjectivelor am notat (vezi $10) că aceasta 
"este o clasă unitară (cuprinde, adică, elemente ce Sînt întotdeauna părți de vorbire 
| propriu: zise) constituită din cuvintele noționale ee ‘exprimă caracteristici: ale 
entităților, la care există categoria gramaticală a comparațici — - genul; numărul: şi cazul 
avînd numai formă — şi carc, în afară de nume! cei Epee ete, îndeplinesc 
| funcția sintactică specifică de atribut. A tă i 

"În motivarea acestei definiţii, apelăm la faptul că entităţile numite prin 
substantive (vezi $13) pot avea diverse feluri de caracteristici (în sens foarte larg), 
„care sînt redate lingvistic fic prin cuvinte'ce transmit- informație semantică, cum ar fi 
culoarea (foaie albă, creion" negru etc), înălțimea: (Bloc: înalt, casă : mică cte), 
greutatea (avion greu, păraşută uşoară cte), cantitatea” (doi oameni, trei femei cte) 

ş.a., fic prin cuvinte ce transmit informaţie gramaticală — determinativă (vezi $27) - 

cum ar fi apropierea sau depărtarea de vorbitor (omul acesta, femeia aceea En). 
posesia (cartea mea, prietenul tău ctc), cunoaşteréa insuficientă (orice om, altă 
Jemeie ctc) ş.a. Aceste cîteva exemple arată că entitățile pot avea caracteristice 
calitative (foaie albă, bloc înalt etc), cantitative (doi oameni, trei femei ctc) 'si 
< determinative (omul acesta, femeia aceea ete). Potrivit ir adiţici gı ramaticii româneşti 
„clasice, cuvintele “care exprimă caracteristicile cantitative: ale entităților se: numesc 
adjective numerale (vezi capitolul al VII-lea), iar cele care numesc ea 4 
determinative ale entităţilor se numesc adjective pronominale (vezi capitolul : 
VI- lea), astfel încît adjectivele propriu-zise — sau pur şi simplu adjectivele, de care 
ne preocupăm în acest capitol —. exprimă munai caracter isticile ` calitative ale 
“entităţilor. Nu întotdeauna, însă, criteriul semantic este cel hotăritor în deosebirea 
adjectivelor | propriu-zise de-celelalte feluri de adjective. De exemplu, în versurile: : 


„Că de cînd nu nc-am pp 
„Multă vreme au trecut” 
M Eminescu, op. cit., p. 98) 
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cuvîntul multă, deşi.exprimă cantitatea substantivului regent, nu este considerat astăzi 
adjectiv numeral, ci Aceasta și pentru că, spre deosebire de 
adjectivele numerale, care exprimă principial o cantitate numerică hotărită, adjectivul 
multă exprimă o. cantitate nehotărâtă (vezi Gram. Acel, lp: t81), dar mai ales pentru 


că cuvîntul multă are categoria g gramaticală a comparațici (lui multă din text i se poate 
opune. mai. multă, . foarte multă „ctC); categoric “gramaticală: care oeste. specifică 
adjectivelor şi nu este posibilă la numeral (pentru unele nuanţări, vezi $36). 

Faptul că exprimă caracteristici. calitative: ale” entităților. relevă o: deosebire 
importantă! între adjective: ŞI substantive: substantivele, îndfefnd nzmele entităților. au 
ceca: ce putem numi existenţă: independentă, deoarece entitățile pe care acestea le 
numesc fiinţează în mod obiectiv; adjectivele, însă, exprimînd caracteristici calitative 
ale entităţilor, au ceca ce numim prin simetric- existență dependentă, iriti ucit 

caracteristicile calitative ale “entităţilor pot fi. concepute numai. ca anexe” ale 
entităţilor (vezi Iordan, LRC, p. 334 sqq. ). Acest lucru'are anumite urmări în planul 
flexiunii, în sensulică la adjectiv trebuic tăcută; deosebirea între gen; număr şi caz; pe 
de o par te, şi categoria gramaticală. a comparaţiei, pe de altă parte: genul, numărul şi 
cazul sînt categorii; gramatice ale: la substantiv, unde sînt i acter izate şi; prin spui şi 
prin fori mă (vezi $6, $24), în timpce la adjectiv-genul: 
pur formală, fiind doar = acolo-unde este posibil = rezultat al necesităţilor de. acord. 
Logica acestei: „deosebiri dintre adjectiv şi. substantiv este evidentă: dacă, conținutul 
categoriei. gramaticale. a genului îl constituie genul natural: masculin -sau- feminin al 
entităților însuflețite și inexistența genului natural. la entitățile ncînsuflețite, atunci este 
firesc! ca la caraereristicile, calitative: ale entităților” să nu putem vorbi de: conţinutul 
categoriăl al genului, 'pentru că: înalt, alb, greu “ete — care reprezintă adjective — nu au 
gen natural; “dacă „conţinutul categoriei gramaticale, a numărului îl constituie 
posibilitatea ' entităţilor de a fi consider ate izolat sau în grup, atunci la inalr, «lb; greu 
etc — care mai sînt entități = nu Se poate vor bi de conţinutul categorial'al numărului; î 
sfîrşit, dacă! conţinutul” categorici' gramaticale. a cazului: îl: constituie raporturile HRR 
| entități unele față de altele sau dintre entități şi car acteristicile' lor, atunci la înalt, alb, 
greu etc — care nu sînt entităţi — vu se poate vorbi de: conținutul” categorial al cazului. 
Singura categorie gramaticală a adjectivului — caracterizată şi prin conținut categorial, 
şi prin formă categorială — este comparaţia, care în'planul conținutului indică existenţa 
unei caracteristici în grade diferite (în: principiu, la acecaşi entitate în momente diferite 
sau la entități. diferite indiferent de“ moöimeni, un caz, particular fiind constituit de două 
sau 'miai multe caracteristici la acceaşi entitate — vezi $36), acest lucru fiind marcat i in 
cuvinte-flectiv sau prin zero (mai mare, foarte niir e, 6 mare cte): | 


În privinţa (funcţiei sintactice;) notăm aici doar faptul că — spre deosebire de 
substantiv, la care! funcţia sintactică este în legătură directă cu o categoric gramaticală, 


şi anunie, cu aceca a cazului ~la adjectiv funcția sintactică depinide-de context şi nu de 


formele de:gen, număr sau caz şi” nici de categoria gramaticală a comparatici. De 
n 57 iei Daf at Erie eh PL tit finit beata = 
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exemplu, adjectivul bun; ;depinzînd direct: — “în: contextul în care apare: de-un 
Substantiv, > are. funcţia sintactică: „de „atribut, fie “că. “este o masculin singular 
nominătiv-acuzativ. pozitiv. [(ca) om :bun], lie că seste feminin singular genitiv-dativ 
comparativ (unei femei mai bune), ficcă'este masculin pluiul nominativ=acuzativ 
superlativ [(cu) piş/e'oameni foarte: buni] ş.amd: N 

-§34: Din:punctul. de vedere alcantității de cuvinte, Adjcctivele)se plasează :- în 
funcţie de statisticile pe:care ne bazăni (vezi nota 40) — după substantive (vezi $13), 
“Proporția adjectivelor în textele vechi şi: moderne cercetate variind între 7,54% pentru 
58 cuvinte-titlu- (din totalul:de 769) în PRL, 4,02%:pentru'350 cuvinte=titlu (din 
totalul de 2495) în CPB, 15,45% pentru 5 L7'cuvinte-titlu.(din totalul de:3345) în SB-şi 
22,15% pentrul] 12:cuvinte-titlu (din totalul de 5016) în-opera lui M.Eminescu. Dacă 
admitem că în principiu proporţia medic (cca 15%) a cuvintelortitlu adjective din 


textele cercetate corespunde aceleia- din dicţionare; atunci urmează că la cca 70000 de` 


cuvinte uzuale: existente în DEX adjectivele vor fi fiind în număr de'aproximiiiè 


10500, iar lacca un milion de cuvinte-titlù posibile în limba română, aproximativ 


150000 vor fi fiind'adjective.: 

Mulțimea adjectivelor din limba română are: proveniente variate, putînd vorbii 
pe de:o parte, de adjective. moştenite: din latinăjtraco-dacă saur 'prehiate Ec citare dir 
diverse limbi, iat pe de altă. parte; de adjective formate pe terenul limbii române. i 

„Adjectivele moştenite din latină sau preluate ca atare din diverse limbi sînt mai 
puţin numeroase, fiind reprezeñtate prin excelenţă prin.cuvinte: sintetice de tipul adiine, 
alb, amar, bun, dulce; frumos, mare, negru, rău, verde, gătu: aievea, „dirz, drag, jila; 


sfint, ; artificial, ascetic, corect, credul, dispensabil, divergem, divim factice; genial, 


legal etc.. Spre deosebire de acestea, adjectivele formate pe terenul limbii române sînt 
mult, mai numeroase, putînd fi atît sintetice. Cit şi -perifrastice: Unul: din. procedeele 


productive, de formare a adjectivelor pe terenul limbii române îl constituie derivarea, 


care cunoaşte mai multe posibilități; de: realizare. „Astfel, adjectivele derivate. se por 
forma cu ajutorul sufixelor lexicale propriu-zise (care provin din sufixe latinești sau, de: 


alte origini) — lumatic,, gazetăresc, apusean, darnic, fi-anţuzism cte — Sau cu ajutorul 
pscudosufixelor. (care; provind din cuvinte noţionale). La: acestea din. urmă. trebuie 


făcută, deosebirea între adjectivele. care s-au format'cu pseudosutixe pe terenul limbii - 


române, singurele care interescază aici (supranatural; fermoizolator, unifamilial etc) 
şi adjectivele „care, practic, fac parte din. categoria. celor împrumutate. ca. atare din 
diverse limbi, pentru că pe: acestea limba română le-a preluat dintr-o limbă:apuscană -- 
de obicei din franceză — şi abia, în această limbă. ele -sînt formaţii. cu pseudosutixe 
(extralingvistic < fr. exiralinguistique;. imerglaciar < iis interglaciaire; sermodinamie 
<, fr. thermodynamique etc). Adjectivele derivate, se mal pot forma Şi 'cu ajutorul 


prefixelor — multe. dintre acestea fiind formaţii. parasintetice (conținînd, - adică, şi. 


prefixe, şi sufixe), prefixele putînd. fi de :asemenea propriu-zise, care. provin din 
„cuvinte  nenoţionale. sau Sînt segmente de, cuvînt, (înrobitor, ne;/?«leminatic;; 
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precumpănitor €etc),-ori pseudopretixe care. provin: din. cuvinte, noționale. În cadrul 
ultimelor, trebuie deosebite: formațiile pe terenul limbii române (dacoromdn. 


ultrarapid, cvasiunanim cte) de împrumuturile din dliverse limbi, care s-au format cu 
pseudoprefixe în limbile respective (re/efonic: <fr. téléphonique; ultr 'amicroscopic = 
fr. ultramicroscopiqure, cvadripartit < fr. quadri ipartite ete). 

Pentru-un alt procedeu productiv de: formare a adjectivelor pe terenul limbii 
române, folosim convenţional termenul. de perifidzare (Vezi. lh $14, passim), 
perifraza: adjectivală fiind o, îmbinare > stabilă ; de: cuvinte prin care, se, transmite 4 
singură informaţie semantică (de tip. idjectiyal = Vezi, Suparat), gramaticală şi/sau 
stilistică şi care îndeplineşte o singură funcție (sintactică, de marcă şi/sau expresivă). 
(Perifrazele adieetivalS pot TI; unele, aglutinate, Care sc comportă în principiu la tel cu 
adjectivele sintetice, indiferent de faptul că sînt mai vechi (atotcuprinzător, 
atotputernic, binefăcător. cuminte, cumsecade, rozulb etC} sau mai noi (autobiografic, 
autocritic, bibliografic, macřocéjäl) nevlatini etc). “Alte perifraze adiectivale sint 
neaglutinate, în structura lor intiînd două sau mai multe cuvinte (care pot fi numai 
adjective sau adjective şi alte părți de vorbire, eventual numai alte părți de vorbire) cu 


grade de coeziune diferite, marcate în scris: prin cratimă (fruct dulee-amărui, păr 
galben-auriu, spectacol ' literar-muzical: : obiect nou- -nouţ, om liber-cugetător, 


«lesicon romanesc- latinesc-unguresc-nemţesc» cte) sau nemarcate. grafic (copil bine 
crescut, răspuns cu cap şi coadă, /ucru de Doamne-ajută, obiectre-tel de fel, tinăr la 
locul /ai, vorbe pe ales, bătaie sor ă cu, moartea: cte). Menţionăm aici şi ceca ce 
numim de. asemenea. convenţional adjective cu determinare obligatori ie (vezi ŞI), 

are sînt îmbinări de cuvinte la care gradul de sudură este inferior peri beam dar 
superior îmbinărilor libere: „inăr. Dul, T toate, om bun (rău) la inimă/suflet, spali 
bun de tipar, corp bun (rău) conducător de căldur ă (electr icitate) ctc.: | 

“Un procedeu, leu. productiv de tor mare a adjectivelor pe terenul limbii române îl 

constituie şi conversiunea: Cel mai frecvent devin adjective par ticipiile verbelor: care, 
determinînd, un substantiv, „Exprimă „acţiunea ca, rezultat, (nu ca proces), au forme 
pentru gen, număr, caz şi c ategoria gramaticală a. comparaţici (nu diateză, mod timp 
specifice: verbului) şi îndeplinesc. funcția sintactică de ecifică adjectivului (nu 
pe aceca de predicat); carte citită, melodie cîntată, ușă deschisă, volim epuizat, on 
învățat etc. În cazuri rare, sc. poate adjectiva si. verbelor, indicele 
adjectivării constituindu-l prin excelenţă formele pentru gen, număr, caz şi categoria 
„gramaticală a comparaţici: om (mai, foarte ete) suferind, femeie (mai, foarte. ctc) 
suferindă, oameni (mai, foarte ctc) suferinzi ş.a.m.d. Pe lîngă verbe, pot deveni 
adjective şi unele adverbe (aşa, altfel, bine ete), la care — dată fiind invariabilitatea 
după gen, număr, caz şi luînd în consideraţie că comparaţia este comună adjectivului ŞI 
adverbului — “indicele adjectivării este reprezentat numai de context, înţeles aici la 
element det terinindt care impune o anumită funcție spec ifică, Compară: 


gerunziul 
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„Aşa [adverb-c circumstanțial, dotenilină un verb] virtuoşii murind 
mar-clesper 


(M. Eminescu, op: cit p: 12) 
„De- -aşa [adjectiv-atribut, deter mină ún substantiv]: vr emi se-nvredniciră- 
cronicarii şi rapsozii;” 
(M. Eminescu, op. cilp. 147) viei E. 


De asemenea contextul — care:prin: eleiigntül determinat impune ún anuniit Sens 
„ lexical, anumite forme flexionare: şi “o “anumită funcţie sintactică — este” indicele 


16 
adjectivării unor substantive” S „Compară: 


„Vede cum din ceruri luna lunecă şi se coboară ă 
Şi S- -apr opic de dînsul preschimbată î în fecioară.“ [= substantiv] 
(M. Eminescu, op. € it., P- LTI 


„Lună tu, stăpîn-a mării, pe a lumii boltă luneti 
Şi. sîndirilor, dînd viață, suterinţele întuneci; 
„Mii pustiuri,scînteiază sub lumina ta fecioară, [=, adjectiv 
ŞI câţi codri-ascund în umbră strălucire de izvoară!” 
(M. Eminescu; 0p.cil..:p..103). 


$35, Prezentarea provenienţei adjectivelor arată că, dură părerea noastră, adjec- 
tivele româneşti sînt grupabile din punctul de vedere al „for mer "(vezi ŞI 1) în: 

a), adjective sintetice, reprezentate printr-un singur ‘cuvint (definiția, cuvîntului 
ani dat:o în $27, passiin) considerat ca atare atit sincronic; cît.şi diacronic (bun, amar. 
gata, drag, corect, tomnatic, gaz LĂresc, apusean, Jrantuzism cte), 

b) adjective. perifrastice,. divizibile în: adjecrive per ifrastice: AGLUTINATE, 
constituite din îmbinări stabile de cuvinte care s -au sudat, astfel încît pentru vorbitor ul 
nepreocupăt de teoria limbii apar ca adjective sintetice, fie că au luat naştere pe terenul 
limbii române: (atorCuprinzători: dtotputerhic, binefăcător,. cuminte. . cuinsëcude, 
dacoromân, ultrarapid cte), fie că au fost preluate că atare din diverse limbi, măi ales 
din franceză (telefonic, uliramicroscopic, cvadripartit ete = -pentru toate acestea, „VEZI 
şi $34); adjective perifiastice NEAGLUTINATE, lac carc cuvintele din îmbinările stabile 
respective îşi mai conservă într- O anumită măsură “individuâlitatea, atit atunci cînd, 
prin convenţie, se.scriu izolate (bine cresci, cu cap şi ċoadă, fel de fel, la locul... pe 
ales. etc), “cît şi atunci 'cînd între elc, în scris, se bube: cratima (dulce. -amărui 
:galben-auriu, «romanesc-latinesc- - Ungur esc-nemţesc» ct), - 


AL Na Fulvia eaoat Adjectivan ea substantivelor în limba, română, SCL, XXXVII, 1986. 
nr. 6, p. 473- 486, „unde se arată că „adjectivarca substantive or este un fenomen bine re- 
prezentat în' limbă română” (p. 483). exempliticîndu-se cu cîni mai bărbaţi, vin busuioc, boi 
porumbi, croitor cîrpaci, țăran şerb, marfă lux, confecții: standard etc. 
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c) adjective cu: determinare obligatorie, care au un statut incert, datorită 
faptului că — reprezentînd un proces ncîncheiat -- apar în îmbinări: de cuvinte care în 
momentul de față:al limbii române au un grad de sudură superior îmbinărilor libere, 
dar inferior îmbinărilor stabile (perifrazelor):; bun la toate, bun lerinimă. rău la suflet, 
bun conducător de electricitate etes: 

Din aceste tipuri: de adjective, la: flexiune luăm. în: discuţie numai. pe cele 
sintetice şi :pe''cele perifi-astice aglutinate. Ceca ce ne determină să procedăm astfel 
este comportamentul variat. în -privința  flexiunii al elementelor constitutive ale 
periftrazelor adjectivale neaglutinate şi ale adjectivelor culeterminare obligatorie: 

„= cînd elementele constitutive sînt numai «udjective, atunci fiecare dintre acestea 
se'flexionează ca şi'cum ar fi sintetic (măr dulce-amărui/pară dulce-amăruie/f-ucre : 
dulci-amărui etc) 'sau se flexionează numai ultimul!" (spectacol literar-mu- 
zical/spectacole literar-muzicale etc); 

„= cînd elementele constitutive sînt adjective şi alte părţi de vorbire, atunci 
flexiunea vizează numai adjectivele, celelalte: părţi de vorbire rămînînd neschimbate 
(băiat BINE. crescut/fulă BINE crescută/copii BINE crescuţi; 17 tinăr bun LA TOATE/0 
tinără' bună: LA TOATE/tineri . buni: (LA TOATE; “metal bun conducător DE 
ELECTRICITATE/raterie “: bună . conducătoare. DE 'ELECTRICITATE/elemente. - bune 
conducătoare DE ELECTRICITATE etc); 

—cînd elementele constitutive sînt numai alte părţi de vorbire decit adjectivul, 
atunci acestea rămîn neschimbate: răspuns cu cap şi coadă/afirmaţie- cu cap" şi 
coadă/intervenții cu cap şi coadă; lucru de Doane ajută//ucruri de Doamne ajută 
etc: | 

“În structura morfologică: a: adjectivelor sintetice. şi: a perifrazelor” adjectivale. 
aglutinate. se pot distinge în mod obişnuit. cinci segmente funcționale (radicalul, 
desinenţdi, Jlectivul complex, articolul hotărit enclitic, sufixul flexionar -u-), la care 
foarte- rar se pot adăuga încă două (sufixul gramatica isim) şi pseudoprefixe 
gramaticale de tipul arhi-).. 

Radicalii in ul inui adjecti?> — ca de alttel şi al-oricărei-alte părţi de vorbire. (vezi $ 
$16, passim) — este segmentul fonic în:principiu: neschimbat” (vezi mai jos'alter n ir 
fonetice) care'se identifică prin luarea în consideraţie a două -sau niai multe: aspecte 
opozabile de gen, număr, caz şi comparaţie ale: adjectivului respectiv: comparînd: formă 
mai bun cu forma" bună, eventual: şi cu foarte buni, cele mai bune. etc, se găseşte că 
radicalul. este corpul: fonetic comun raportînd "forma Jungi "(lumă)- la” forma mai 
lungă, eventual ŞI la lung, tai puțin lungi (ing) ete, se obține radicalul — cu alternanță 
fonetică = hing(3): la un adjectiv fără forme pentru gen, număr ŞI Caz, dar avînd 


categoria gramaticală a compar aţici, radicalul SC recunoaşte prin luar ca în consider ațic a 


á 


166 EE 7 mă pg " >. 
"Vezi. Formarea cuivintelor..., I, p. 172 sdă: 
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formelor "pentru: gradele de :comparaţie:, (din: cumsecadestunai cumsecade: foarte 
cumsecade: etc rezultă radicalul cumsecule): în stârşit, la; adjeutivele total invariabile, 
radicalul este reprezentat prin adjectivul însuşi (coșcogecunire, eri, motrice cte): 

Fiind: segment; functional lexical, radicalul adjectivului. este acela care III) 

general tezaurizează infor mația semantică a acestei, părți de vorbire. Nuanţarea pe care 
am făcut-o prin i: general se explică prih faptul că pot trimite la: noţiuni adjectivale 
numai radicalii cu. flective:aglutinate:zei: 0 (bun-ø, lungizpsete), aioi înc adrîndu- -SC şi 

radicalii: constituiți din. adjectivele total. inv: ariabile (CO ogecnite, motrice. ete): La 
ceilalți radicali, sensul lexical al adjectiv ului. rezultă prin luarea în: consideraţie, pe 
lîngă. radical, şi a unuia: sau mai multor [lective: De: exemplu, radicalul mar- poate 
avea sau: un: sens adjectival (;;ceca:ce depăşeşte dimensiunile considerate. obişnuite”), 
sau un-sens substantival („întindere vastă de apă sărată de. pe pămînt” ); omoniniia; se 
păstrează şi prin luarea în considerație a desinenţei -e (iar: e); ea dispărînd, însă, dacă 
invocăm şi: un cuvînt-flectiv al comparăţici (mai mare este în: mod cert ua adjectiv) 
saui o: alternanță fonctică asociată cu o anumită. desincntă (mări:este de asemenea cert 
un substantiv) ete... Din.alt punct: de. vedere, un: radical eaunar-onu- “poate transmite 
singur noţiunea: adjectivală (ca de'alttel ! nici pe cca substantivală) şi din cauză cănu 
are existență “independentă, :ccea ce înseamnă 'că- la exprimarea” sensului lexical al 
acestui adjectiv contribuie — „indirect -- şi. flectivul (schimbînd secea: ce; trebuie 
schimbat, la fel se comportă: şi.radic alisca verile, cumint=; negi=i ete; pentru un com- 
portament similar al radicalului substantival; vezi §16): 

Pe lingă funcţia prin excelență serantică- la cate ne-am relerit mai sus, radicalul 
adjectival poate avea uneori şi o funcţie de marcă la, nivel morfologic. Aceasta se 
realizează prin: alternanțele fi elice, prin care =de obicei redundant- =se contribuie la 
indicarea: genului; numărului: ŞI cazului: negr-irneagr-ă, alotcuprinzător-ølatoteuprin- - 
zătoar-e, sfint-ø/sfinț-i, verd-e/vérz-i, vedr ug-ø/dragizp, fi UINOS-p/fi- TUMOŞ-i,. gazetă- 
resc-p/gazetăreşt-i. cte: | j 

| Desinenţele adjectivale — care se identifică prin compararea i tuturor fârmelor de 
gen, număr şi: caz de la- această parte de.voibire:— prezintă, asemănări èu desinenţele 
substantivului. Astfel, în ceca ce: priveşte cantitatea desdesinenţe: pentru gen; număr şi. 
caz, constatăm. că — exceptînd: pe or (anumitor. etc). dela: cîteva, adjective (vezi 4 $37).+ 
toate. celelalte. desinenţe ale adjectivului. Se întilnesc şi “la: substantiv (pentru: 'o altă 
interpretare a adjectivelor de tipul: grew/preu, al cărei rezultat este: şi o desinență -a 
specifică adjectivelor, vezi infra; nota: 194; „pentru desinenţele substantivului veziv $9): 
feminin; singular nominativ- -acuzativ -ă (bun- -ă), -e mar- -€),.-0 (hine-ø), ete; „teminin 
singular genitiv-dativ, şi toate cazurile la plural -e (bun-ẹ), -i (mar i), -0 (lmei-5) ctc; 
masculin singular toate cazurile -ø (bun-%), -e (mar-€), -u (negr- u) ctc; masculin plural : 
toate cazurile -i (Dun-i), -0 (lungi- -ø) ete. Ceca ce deosebeste din punct de vedere 
cantitativ desinenţele adjectivului de cele ale substantivului. este faptul. ron pe lingă 
desinenţele comune, cu adjectivul, substantivul are -şi alte desinenţe neîntilnite la 
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adjectiv: la feminin singular substantivul are şi desinenţa 20 (far-o); la feminin plural 
substantivul are şi desinenţa -uri (Blăn-uri) ete. În atară de atcasta, fată de substantive, 
care: au desinenţe ‘pentru’ toate cele trei genuri existente în limba română (masculin. 
feminin, neutru), adjectivele — mai exact unele dintre ele — au desinenţe numai pentru 
«două. genuri, şi anume, masculin: şi feminin: bun-ø/bună; negru/neagră, binefăcă- 
toi-g/biriefăcătoure - ete. În. sfirsit} desinențele “care siat comune “adjectivului Xi 
substantivului “se :repartizează în mod diterit la-aceste două părți “de vorbire: De 
exemplu, la“substantive. desinenţa -ă apare şi la nominativ-acuzativul singular a! 
femininelor (şcoală), şi la nominativ-acuzativul singular al masculinelor (popă), şi la 
nominativ-acuzativul plural al ncutrelor (oră), în timp ee la adjective desinenţa ca 
apare numai la nominativ-acuzătivul 'singeular'al "femininelor (bună langă etc); lu 
substantive, la nominativ-acuzativul:singular şiplurakal femininelor:există şi perechea 
de-desinenţe -e/-uri (vreme/vremuri), şi perechea -p/-le (sreti-w/stele) ete, perechi care 
nu se întîlnesc şi'la adjective (pentru toate desinenţele adjcetivelor, vezi mai:departe). 
Făcînd posibilă existenţa ca atare'a adjectivului, desinenţele (care nu sînti:zer:0) 
„contribuie — indirect — la transmiterea informaţiei semantice” (vezi mai sus, conien- 
tariul: privitor la: mare). Funcţia principală a desinențelor, însă; neste aceea de-a 
contribui. la indicarea formelor de gen, număr” şi caz-la adjectivele din a căror 
structură fac parte (pentru'faptul că la udjectiv genul, numărul şi cazul nu sînt: categorii 
gramaticale, vezi $6, $33). Luînd în consideraţie faptul că, la tel ca la substantiv, şi la 
adjectiv una şi aceeași! desinență: trimite: simultan şi la formă de gen, şi la: forma de 
număr, şi la forma de 'caz, precizăm că în limba română există © singură desinență 
adjectivală care permite identificarea certă a unui anumingen'aflat la un cit nuimătr, 
şi anume, desinenţa -ă'de' la femininul singular (Pană, /uneă-ete), cu care desinență, 
însă, nu se poate recunoaşte şi cazul, întrucît bună, lună ete apar şi li nominativ) şi la 
acuzativ, şi la vocativ (aceasta este o: femeie bună; văd o femeie bună; femeie bună. 
ajulă-l). Toate celelalte desinenţe ale adjectivului — utilizîndu-se atit la masculini, Cît şi 
la feminin, atit la singular, cît şi la:plural,:la două (genitiv-dativ); trei: (nominativ-acu- 
Zătiv-vocativ) sau toate cinci-cazurile, nu potti considerate mijloace de recunoaştere ia 
unui anumit gen, număr. şi caz. Este vorba de: desinenţa -0, care poate ipărea la toate 
cazurile la'singularul şi pluralul: unor masculine (punti on bu =, nişte/unor ochi 
adînci-g), la genitiv-dativul singular și la toate cazurile la pluralul unor feminine (iiei 
priviri adînei-p, niştelunor. priviri adînci+ø), desinenţa -i, care "poate: apărea Ta 
gcnitiv-dativul:singular şi la toate cazurile: la pluralul unor feminine (unei femei miar-i, 
niştelunor femei mar-i) şi la toate cazurile la pluralul unor masculine (nişte/imor 
oameni mar-i); desinenţa -e, care poate apărea, la. toate cazurile la singularul unor 
masculine (wm/unui om mar-e), precum şi la nominativ-acuzativ-vocativul unor 
feminine, (foare gălbui-e). şi la genitiv-dativul Singular, şi toate cazurile. la pluralii! 
altor feminine (unei femei bun-e, niştel umor femei bun-e). £) 


Ae 
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Uncori, cînd — în stadiul actual al limbii — la forma de teminin a-unor adjective 
apare un element structural inexistent la masculin (vezi şi $13), unde. ne. referini. la 
substantive de tipul păun/păunită), considerăm. că-în efectuarea: structurii morfologice 
'se-poate apela la:conceptul de Jlectiv complex, în a cărui alcătuire intră un sufix şi: o 
desinenţă, aceasta din urmă comutabilă -cu- articolul hotărît enclitic: (vezi şi $19). 
Procedînd în. acest. fel, la. adjective (nearticulate, la. gradul. pozitiv) de tipul Jiu- 
muşellfrumuşică; frumuşei, Jrumugşele,; flectivul complex este -e/-p/-ică, -ei/-ele, iar 
„radicalul frumuş- (pentru aceeaşi segmentare; fără motivaţie, vezi şi Marcela Manoliu. 
Schiţă...,:p. 271). Această soluție, cu radical unic şi morfeme complexe, nise pare: mai 
convenabilă ' decît. o alta cu trei radicali. şi cu desinenţele: -øy -ari le: sau -e 
Grumuşel-ølfrumuşic-ŭälfrum uşe-ilfrumuşe-le sau fi-umuşel-e). 

„Articolul hotărît enclitic şi sufixul flexiohur =ü- (cînd: nu:.devine, articol. hotărit 
prin nepronunțarea lui --/)- pot apărea numai la unele adjective. Şi numai cînd acestea 
preced un: substantiv. care -ar; trebui să. fie articulat- hotărît!" baur-U-Vră=U-L: om, 
bun-a/rea-U-a femeie ete. Nu. primesc niciodată articolul: hotărât enclitic Și nici sufixul 
flexionar -/- adjectivele invariabile de ti pul aşa, bine, eri, gata cte; indiferent de faptul 
că. preced substantivul, obligatoriu nearticulat: (așa ony sau urmează substantivului 
nearticulat sau articulat: femeie(a) bine, haină(u) gri; lucrul) pata etc, 

La adjectivele, care pot. primi articol hotărît enclitic, articolul se ataşează: în: 
aceeaşi manieră ca la substantivele comune -corespunzătoare (vezi $18),'şi anume: 
articolul: pentru feminin singular za înlocuieşte desinenţa -ă la. tipul bună > Bună și 
desinenţa -e.la tipul roşie: > roşia; articolul pentri feminin singular. -a, articolele 
pentru feminin şi: masculin plural -le:$i -lor şi “articolul. pentru feminin Singular! şi: 
masculin plural -i se adaugă. la desinenţă. la tipurile: marea, buriele. grelelor,: bunei. 
bunul etc; în. sfîrşit, articolele pentru masculin singular (din: limba literară scrisă) -/ şi 
-lui şi pentru feminin singular -c se;adaugă după sutixul:Hexionar -u-la tipul bunul!“ 
bunului, greaua. 


întotdeauna într-o formă aparținînd unui cui gen și: număr, doar -[,=ar, =lui; care trimit 
la masculin singular (bumbuna om, bunului om). şi -u, care trimite la feminin singular 
(buna femeie). precum şi -lor, care trimite; întotdeauna la. plural, fără a indica, însă, şi 
genul (bunilor: oameni, bunelor femei): Celelalte articole — intrând în structuri cc aparțin 
atît masculinului, cît şi femininului şi, uneori; atît-singularului, cît şi pluralului — nu pol 


157 Pentru ideea că în astfel de structuri. apare articularea indirectă a substantivului, vezi noter de 
text din $27. | dă 

'% Pentru faptul că în vorbirea populară şi familiară articolul -/ nu se mai pronunţă, valoare de 
articol căpătînd fosta desinenţă (negru gîind'< negrul gTiid) sau fostul sutix: flexionar (bunu-om 
< bunul om), vezi — schimbînd ceea ce trebuie schimbat -- $7, $19. $29, passim. UI 


192 


Structura morfologică a adjectivelor 


fi considerate semne de recunoaştere certă a unui anumit gen şi, uncori, a unui anumit 
număr: -le apare şi la masculin singular (marele om), şi la feminin plural (bunele femei): 
-i se întilneşte şi la masculin plural (bumii. pameni). şi la feminin. singular. (Bunei femei): 
-lor se utilizează la pluralul atît al masculinelor (bunilor oameni), cît şi. al femininelor 
(bunelor femei). Cît pr iveşte forma. e Caz, acesta nu.poate. fi identificată niciodată prin 
articolul hotărît enclitic, întrucît acesta nu trimite la un anumit caz, ci la două sau mai 
multe cazuri: -a din Diha Jemeie poate indica nominativul sau acuzativul, =i din bunei 
femei poate indica genitivul sau i via ete. 


În afară de rez desincnţă, flectiv complex, articol hotărît sicrie şi sufixul 
flexionar -U, Care „pot fi identificate î în structura majorităţii adjectivelor româneşti, la 
cîteva adjective, cum ar fi rar, cunosci, plin şi, altele, pot apărea — după modelul altor 
limbi. — în vorbirea oamenilor instruiți încă două segmente funcţionale: sufixul 
gramatical -isim, pentru, marcarea superlativului absolut, preluat pe cale cultă din 
latină (carte rariSIMĂ); un pseudoprefi x gramatical de tipul arhi-, pentru marcarea tot 
a superlativului absolut, preluat din franceză şi latină (operă ARHIcunoscută, sală 
ARHiplină etc). 


„Dacă. lăsăm la o parte sufixul gramatical -isim şi pscudoprefixele gramaticale de 
tipul arhi-, care, interesează la categoria g gramaticală a comparațici (vezi mai departe), 
atunci rezultă. — paradoxal — că formele pentru un anumit gen, număr şi caz de la 
adjectiv nu pot fi identificate, în atara cîtor va excepții, prin apelul la flectivele care la 
categoriile gramaticale de gen, număr şi caz de la substantiv reprezintă prin. excelență 
forma;categorială, adică desinenţa şi articolul hotărit enclitic (în legătură cu faptul că și 
la substantiv. desinenţa şi articolul hotărît enclitic trebuie coroborate cu alte mărci. (vezi: 
$24-$26). Pentru. susţinerea acestei afirmaţii, considerăm util ca şi la adjectiv'să indicăm; 
— la fel cala substantiv — toate desinenţele şi articolele hotărâte enctitice posibile: 


Desinenţele de feminin singular nomiiativ-acuzutiv (eventual şi vocativ) 
oh iiai ul toate cazurile | 


-ă/-6. (birătbiane) 


-ă/-i | (tltehfescă siteme) 
-ă/-g (adincăladinci-6. hmigă/lungi-ø) 
-e/-i (mare/ muri) Tas 
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“(de-i  (verzauie/verziri) 
-c/-e: (răuvoitoare/răuvoilocre) 
-e/-p. (vethe/vechi-g, Chuilee/chilci -0) 
-p/-le {rea-ø/iréte)! 
-=ø/-ġ (eoşcogeamite- é oşcogecniile-ţ, hinezø/ bie- -9) 
Desi. inenţe pentru toate cuzurile la masculin singilar şi plural 
-c/-i (mare/mar- i) 
-u/-i (albastr u/albaşiri) 
aria: gaga (cenuşiu/ cenușii) 
IPP a (bun- -/buni) | 
e DETT l (mititel-ø/mititei) 
pp (adînc-ø/adinci- -Ø, coycogeamilè- a a -ø) 


Desi inențe pentr u feminin Singular genitiv-dativ 
(comune ci toate cazurile de la plural — vezi mai SUS) 


le (unei femer bim- e) 

s (amei roviste studenfest- i) 

-ø (unei priviri aline Î-9, unei reviste vechi. y 
e ‘amei probleme grete): 


j 


Articole pentru feminin singular şi plur al 
z N-A (la S2., eventual şi V) ale (buna femeie bunele femei) 
G-D (la pl., eventual ȘI V) -i/-lor | (bunei feinei/ bunelor Ja 01) 


Articole pentru masculin. sin gular şi plural ` 
N-A (la Sg., eventual şi V) -le/-i (marele omlmarii oameni) 
-i/-lor  /bunei emei/ bunelor femei) 
G-D (la pl. eventual şi V) -Iii lor (marelui on marilor oameni) 


ie 
IO situaţie părticulară: arc’ desinenţa” de plucal -le 'de la un adjectiv ca mititele, la cure 
singularul = reperabil, dar rurisim = “este inititeu-ă. În locul acestei forme dé singular, astăzi: este: 
aproape gener alizată o alta; anuime, mitizică. (această: silirație:-se întilnește și la substantivele de 
tipul rîndunicălrinduneati “inclunele):: Dacă am dori cu orice prer să facem structura: formelor 
astăzi uzuale amitilică/mititele, atunci credem că în această privință ar exista două posibilităţi: a) 
“prin analogic. cu, vocativul substantivului. omonim militico; s-ar “putea. detaşa la singular un 
radical mititic- şi un alt radical: la pluralunitite= prin raportarea la miritea; b) prin apelul la 
termenul şi conceptul de flectiv complex (vezi $19). s-ar.putea detaşa, mai convenabil. un 
singur radical pentru singular și plural, anume, nilitz, ceca ce rămîne de la acest corp fonetic 
comun, adică -ică/-ele, fiind — datorită faptului că marchează ge nul, numărul şi cazul — fective 
complexe ân legătură cu toate perechile de desinențe de la adjectiv, vezi — mulatis mutandis - 
comentariile de la desinenţele corepunzătoare ale substantivelor din $17). | 
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„Aceste liste arată că 'din'34 de desinenţe pentru formele de gen; număr şi caz de lu 
adjectiv, doar 1 (deci: mai puţin de 3%), anume, -ă, indică-în mod cert femininul singular. 
iar din zece: forme ale articolului hotărît- enclitic posibile la 'adjcetive, numai 3 3: (eca' 300% 
trimit în-mod cert la un anumit! gen şi număr (-/ şi.-lai la masculin singular, adjectivele 
neavînd neutru; -a la feminin- singular) şi numai: 1 (10%) la numărul plural, inditerent de 
igen (lor) — pentru toate acestea, vezi. mai. sus.. Slaba posibilitate: de recunoaştere prin 
desinenţe.şi articole 'hotărite: cnclitice“a formelor: de- gen (masculini şi. feminin; repetăni, 
adjectivele nu'au neutru), număr şi caz de la adjective justifică existența: şi a:altor mijloace 
de indicare'a acestor:forme. Reamintind'alternanţele: fonetice; dir radical. (vezi mai sus) şi 
menţionînd în treacăt prepoziţia de: carc în construcții ;„concentiate” comparabile cu 
îmbinările stabile.de cuvinte trimite, împreună cu desinenţa de N-A, la forma de acuzativ 
(o Ştiu de mic-ă <o Şiu de CÎND ERA FATĂ mic-ă; de bun- -0 É: bun, dür. © < de OM bun- 
e OM bun, dar., m) subliniem ă oriunde RA de gen, număr şi caz ale adjectivului nu 
sînt identificabile cu precizie prin mărcile deja prezentate, acest lucru se realizează prin 
context. Prin context întelegem aici “regeiiruul — concretizat într-un substantiv, pronume sau 
numeral întrebuințat pronominal — al adjectivului, care impune subordonatului (adică 
adjectivului) forma unui: anumit gen (masculin, sau, feminin), număr şi caz. Cu-ajutorul 
contextului sc precizează genul (masculin sau feminin), numărul şi. cazul la adjectivele 
variabile, la care desinențele, articolele hotărite cnelitice şi alternanţele fonetice prezintă 
omonimii. De exemplu, forma adjectivală verile — cu desinenţa -e şi alternanța fonetică o/z 
— poate aparține masculinului şi femininului singular aflat la nominativ, ăcuzativ sau chiar 
vocativ, dar în contextul copacul verde e frumos adjectivul respectiv este masculin 
singular nominativ, în coseşte iarbă verde același adjectiv este feminin singular acuzativ 
ete;. forma adjectivală adincii, în. a cărei, structură. se, află articolul hotărît enclitic -i şi 
alternanța c/č poate reprezenta și femininul singular genitiv-dativ, şi masculinul: plural 
nominativ-acuzativ, dar în senaaificaţie adîncii priviri mu este evidentă adjectivul adincii 
reprezintă. femininul Singular pozitiv genitiy, în „adîncii „priviri îi găsești multiple 
senmifi cafii adjectivul în discuţie este la femininul, singular dativ, în adîncii ochi au 
rumusefe adevărată acelaşi adjectiv este masculin plural nominativ ş. a.m.d. 

$36. Una din modificările cele mai importante petrecute în flexiunca româncas- 
că în'raport cu'cea latinească apare la categoria gramaticală a comparaţiei, care în 
limba latină se realiza sintetic (cu. ajutorul: sufixelor: sior/-ius; sissinus/-issimu! 
-issimum etc. — vezi Bujor şi Chiriac, lucr. cir. 'p.. 50-51); îar în limba română este — cu 
excepții nesemnificative (vezi. $ $35, passim) — analitică. Această schimbare a tipului de 
flexiune s-a realizat de-a lungul secolelor, primele texte româneşti atestind o situaţie 
precară, a formelor pentru comparaţie Hemoştenile. din: latină (iar altele nu existau 
atunci). Urmărind utilizarea gradelor de comparaţie în cîteva texte româneşti vechi”, 


, G's 


170 
Vezi, Observaţii privitoare la morfologia adjectivului din Codicele popii Bratul. AUI. 


XXII, 1976, p. 16-17. 
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am găsit,:pe de: oparte, că sînt inexistente Jormele: cămparativului de egalitate şi de 
inferioritate, iar. pe dc. altă. „parte, că frecvenţa cea mai mare o-are pozitivul,. care 
continuă forma din limba. latină: bunu CPB, 104/16; Bunru, CV, 646; bani, CT. 
4110-11 etc. Dintre formele create: pe” terenul limbii: române, poate. fi considerată 
încetățenită — pentru că arc o: frecvenţă, relativ. mare — doar:aceea:ă comparativului de 
superioritate, construită : cu; adverbul- flectiv: maio mai” tirărar,: CPB, 442/1011, mai 
îinjeleptu; CV, 3711-12; mai:tare;. CT, 68'5:6 etc! Despre tormele 'superlativului 
relativ nu. se poate vorbi. decît în: citeva: contexte insulicient'de clare; care: potiti 
interpretate şi ca superlative relative; dar ŞI ca adjective. pronominale demonstrative 
urmate de peace la! comparativul de superioritate:; 


E Over caii întăriră curatele mucri şi cu bune leaţele şi cei mai denainte 
četățeani şi ridicară ă gonire spre, Pavel şi spre Varnava” 
(CPB, 148/5-11), 
„Şi începură a se veseli. Era fiiullui:cela mai marele la sate” 
(CT, 1551619), 


"Cît priveşte superiativul absolut, trei tipuri de construcții sînt susceptibile de a fi 
considerate ca atare.. 


a), Mult adjectiv, for mă arhaică întîlnită, foarte rar în textele cercetate: 
„ŞI svrișenia. Domnului văzutu: că multu, prblcoos/ivăr iaste, şi cftinu 


te de, toate” | 
:(CPB, 292/16-19) 


Această formă se utilizează uncori cu intenții expresive în literatură” artistică 
modernă: 
„Ea-l opreşte-ni loc cu ochii ṣi c-o mult snierită rugă” 
(M.Eminescu; op. čit., p: 64) 
b) F oarte (+subsianiiv) + adjectiv este o structură cu frecvență mică în textele 
cercetate: | 


;>=+preaflindu- corabia, ;temîndu-ne se. nu întru Sirtu „cază, spînzurămii 


„poala; aşa purtaţi eramu, foarte burai cramu noi” js 
(CPB, 249/1- 7) 


l temiîndü- :se cum se nü cadză îm Sirtu, 'spîndzurară veatrila; şi aşa 
(pit taţi: er amu foar te vihor iţi noi” 
(ev, 44" 10-14) 


„În vremea accaia, foarte nărodu multă cra şi nu avea ce mînca” 
(CT, 85 4- SAT 
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Această structură poate fi considerată şi ca formă de superlativ absolut” a 
adjectivului,.care s-a continuat în limba literară modernă, dar — pentru cei familiarizați 
„cu limba română veche — şi ca un adjectiv la pozitiv determinat de adverbul foarte cu 
„sens de superlativ” (=foarte tare, foarte:mult, foarte puternic ete). În favoarea ultimei 
interpretări pot fi invocate — în afara dislocărilor prin substantiv (vezi exemplul din 
Coresi) — şi contextele cu adverbul parte postpus adjectivului la pozitiv: 


„Și fui răsipa ei mare foarte” 
_(CPB, 435/1-2) 


. luo, clu dracul întru. măgur ă inaltă foarte” 
e (Ala 5v6-7) 


Foarte cu „sens de superlativ” — urmînd adjectivului sau ca determinant al unui 
verb — este utilizat uncori în mod deliberat în literatura artistică modernă: 


| wiry asemenca cinste, cucul, supăraț foarte, 
Se duse mai depar te” 
(Gr. Alexandrescu, Poezii (ile. Bucureşti, 1951, p. 120) 


“Se minie iiite de isili „. Şi perfidia i împărătească” 
(N. Bălcescu, Opere; 11, Bucureşti, 1953, p. 270) 


c Prea+adjectiv este 0 structură cu frecvență de asemenea mică, în care 
elementele componente apar aglutinate: 


a GINGE nikini meşteru întru voi sc arate. dintru. buna viiată 
“lucrul său” 
(CPB, 283/8-11) 


ăia e preaminclru i ṣi meșteru întru voi se arate din bună: viaţă 
lucrul său” 
(CV, 63' 9-12). 
„Neamu hitleanu ŞI pre aiubitori, scamne ceareţi ŞI Scamne nu se vor 
da lor” | | , | 
(CT, 3416-18), 


Uneori formația” respectivă = în care pı d- poate fi considerat s şi flectiv (ästăżi 
de circulație mai ales populară şi familiară) al superlativului absolut, dar, poate mai 
bine, Ei pseudoprefix pentru crearea de noi cuvinte. -MESIE preluată. din slavă, cum 
probează | un text biling interliniar cui este CPB, unde slavului A RRMISAPhy 283/7, 
îi corespunde românescul, pi eamindru, 283/8; alteori, „formaţia” românească cu preu- 
este analogică, ideea. de accentuare a, caracteristici fiind exprimată prin mijloace 
diferite în română şi slavă în acelaşi CPB: de exemplu; slavul Bb3IWIOBIIEHEH. este 
tradus prin preaiubitul; 347-8/20-1, slavul FIPHCTPALIEII, 105/7; prin preainfricatu: 
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-105/8'etc. În favoarea considerării. lui prea='ca:pscudoprefix poate fi invocat ŞI faptul 
că-unele din „formaţiile” din limba roniână veche's-au perpetuat — mai'ales în anumite 
domenii ale: vieții. sociale și “spirituale = “pînă în zilele: noastre: preacinistit, 
preacucernic,  preacurat, preacuvios; “preafericit ete (vezi; DLR, vol. VIII, parten; 
patra, p..1241 sqq.).. îi 

De la epoca veche la epocâ-modernă a'limbii: române; categoria gramaticală a 
comparațici se dezvoltă nu numai în sensul consolidării aspectelor opozabile atestate 
în textele-vechi, ci: şi al apariției — în scris —a unor aspecte opozabile inexistente în 
primele: texte de limbă română. Notăm si faptul că în ultimul “timp. comparatia 
adjectivului (pentru comparaţia adverbului vezi $106) a preocupat pe specialişti în 
sensul căutării unor noi soluții la problemele — teoretice şi practice — insuficient 
clucidate de gramatica clasică mai veche. În. această privinţă, meritorii sînt sublinierile 
unor distincții, cum ar fi aceca vizind cele două „laturi interdependente care, intere> 
scază la categoria gramaticală a compar ațici, şi anume, intensitatea curacteristicilor. 
care poate fi zero, intermediară ă şi super ioară, şi comparația caracteristicilor, care 
trimite — cu anumite restricții şi nuanțări -= la gradul pozitiv gradul: comparativ. și 
graul superlativ! ali ap 

În cercetările recente există, însă, după părercă noastră şi aaie interpretări care 
pot fi privite! cu- rezerve. De exemplu, „dorind. să pui, în evidență „caracterul 
relațional” al comparațici, Marina Rădulescu susține ideca!? că „dacă am ține scama 
numai de forma adjectivului... „Nu am putea sesiza.. . diferența dintre gradul poziliv 
(ea are ochi albaştri) şi comparativul de egalitate (Ecrure ochi albaştri ca cerul «ca 
are ochila felde albaştri ca'cerul»)?— aut. cil; palsi Dinipunctul nostru de vedere, 
considerarea lui albaştri din ochi albaştri cu cerul drept comparativ de 'egalitate este 
neconvenabilă, datorită faptului că ignoră forma dată a adjectivului (ochi albaştri ca 
cerul), care este reperată, pa ziar forma reconstituită (ochi la. tel de ALBAŞTRI ca 


7 
Vi Vezi, de exemplu, Marina Rădulescu. Despre categoria compar ației în limba română, LR, 


XXXVI, 1981, nr. 1 » p- 18 sqq. 
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Această idee apare la Maria Manoliu, Asupi a categoriei compar atiei în nbi romană, SCL. 

= XIN, 1962, nr. 2, p. 205; „«Pozitivul» şi «comparativul de egalitate» 'lormează două unităţi 
distincte G iai au același formant: zero. deoarece o comparativ de egalitate poate fi 
înlocuit.cu /0ț.aşa-de în; orice lant Floarea este, albă, ca zăpada — floarea este tot atit de alba 
ca zăpada, în timp ce ý — pozitiv nu „poate fi inlocuit totdeauna prin, oL așa de, Ilustrată cu 
contextul era o cîmpie.. „lungă CA PUSTIUL, ideea apare şi în Gram. Acad., |, p. 127, unde, se 
spune că „un mijloc de redare a comparativului de egalitate este compararea unui adjectiv cu 
un obiect care sugerează calitatea exprimată de` adjectiv”. În legătură cu un context - similar - 
de tipul oameni bătrîni AȘA CA TINE, se apreciază că uya ca stabileşte legătura între „cei doi 
termeni: ai comparativului de egalitate”, Gu precizarea că aici avèn de-a face cu & contopire Cu 
procedeelor de: formare a celor doi'iermeni ai comparativului: de egalitate şi: cu o'schimbăre a 
topicii: oameni bătrîni aşa ca tine = oameni to! aşa de:bătrîni ca (Şi) tine? (ibidem). 
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cerul), care şi este:reperată, dar reprezintă altă srrucrună, Altfel spus,: dacă în esere 
ochi albaştri: ca cerul. spunem — apelînd, li reconstituire -~ că. albaştri „este la 
comparativ de cgalitate, "atunci ar trebui să spunea — apelînd. de: asemenea. ta 


reconstituire — că și în vede un om ca o maimuţă avem de-a face cu comparativul, de 
egalitate da fel. de frumos din vede un om la tel de frumos cu o: maimuţă, în-vorbeşte 
că prietenul: său avem «de-a face cu: ici «de egalitate: la` fel de hine: din 
vorbeşte la fel de bine ca prietenul săi * y:a.m:d. Considerind că în principiu prin 
reconstituire doar se justifică actuala structură, fără ca analiza structurii reconstituite 
să fie valabilă şi la structura dată,'sîntem de părere că atit în (1) ea are-ochi albaştri, 
cît şi în (2) ea are ochi albaştri ca cerul; adjectivul albaştri este. la gradul pozitiv; cît 
privește termenul cu care: sc face comparaţia (ca cerul), a cărui exprimare nu este 
obligatoric, acesta: =! funcţionînd. ca un 'circumstanţiăl comparativ, -= esie exterior 
adjectivului comparat şi; în consecință, nu poate indica gradul de comparaţie la: care 
c'află adjectivul avut în vedere. 

O discuţie necesită: şi comparaţia a, două (eventual mai multe). caracteristici 
aparținînd aceleiaşi entități, : menţionată încă de: la: sfârşitul secolului. trecut deiH: 
Tiktin, op. cit, p. 85; în contexte ca Alexandru e mai silitor. (mai: puţin silitor): decit 
inteligent. Referindu-se la acest tip de construcție, pentru care. dă ca'exeniplu eleste 
tot atit de înalt cit şi de voinic, Marina Rădulescu apreciază că aici seste preterabilă 
soluţia  coordonării - n it a două -adjective la: gradul pozitiv; însoțite. de 
determinări modale cantitative” (art. cir. p16). Aceasta pentru că — spune autoareu 
la:comparativul de egalitate a fost încadrat nu numai (/):e/ este tor atit de inalt:cit şi de 
voinic, ci Şi (2) el este pe cât de inalt pe atit le voinic < diferit de (1) —, ceca ce permite 
să se spună că (1) „este... echivalent” şi cu (3; el estela fede înalt şi de voinic. (el 
este deopotrivă (de). înalt şi: («le) voinic, (5) el este înalt şi voinic. in egală (aceeasi) 
măsură, “senunțuri în care se evidenţiază o. coordonare, copulativă între două 
adjective...” (ibidem). Cu. alte cuvinte, in loc să se argumenteze -că în (1); apare 
coordonarea, se afirmă că (1) este «echivalent» cu (3), (4), (5) unde, este evidentă 


tE Consecvent:aplicată, reconstituirea ar duce; la necesitatea revizuirii a foarte multor r alități 
ale :gramăticii românești, ca putînd viza şi: subiectul, (în, sõn printre voi de-aceia, subiectul ar 
urma că nu este «/e-aceia, ci oumeni, ‘din, sint printre: voi oameni cle-uceicr),. „ŞI numele 
predicativ (în banca e este «le lemn ar trebui să spunem că numele predicativ nu este de lemn. ci 
bancă, din: banca este bancă de lemn) cte. În altă or dine de idei, în legătură cu neconcor danţa 
dintre conţinutul categorial şi forma categorială, pot [i amintite şi valor ile admise de gramatica 
clasică la aspectele opozabile ale unor categorii gramaticale. De exemplu, într-un context că 
miine vii la inine, se acceptă că vii est6 un indicativ cu valoare de imperativ (și nu un 
imperativ), într-un dialog ca  -- Taci odată! — Am tăcul!” se. acceptă că am făcut este un 
pertect compus cu valoare de viitor (şi nu un viitor) ş.a. În acest sens, am putea spune că în 
contexte de tipul ea are.ochi albaştri. ca cerul, adjectivul albaştri este la pozitiv cu valoare de 
comparativ de egalitate (şi nu un comparativ de egalitate): 
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“coordonarea şi, în. consecință, sc: apreciază că şi în (1) sevpoate 'vorbi tot de 
coordonare. Aşadar, negarea compar ativului de egalitate din eleste tor atit de înalt cit 
şi de. voinic se face' prin apelul la un. raționament cu baza Julsă, care conduce în'mod 
firesc :la ʻo concluzie” de. aceeaşi. factură cu baze! Ne. referim, la faptul că- 
netrinsfori mate în' funcţie de dorinţa noastră, ci păstrate așa cum sînt date = Structurile 
de tipul (1) şi (3) nu sõn «echivalente», întrucît în (1) cele două caracteristici sint 
compi “ate:una cu alta (el este tot atât de inalti cât şi de voinic Dat în (3) sînt asociate 
una cu alta (el este! la fel de înalt şi de voinic). Luînd în consideraţie acest lucru, 
urmează că: analiza structurii de' tipul (3): poate fi «n 'ansfer atë» laistructurä de 
tipul (D). Adăugăm şi faptul că — dorind: să susțină cui orice prep ideca coordonării în 

(H = ‘autoarea „segmentează” contextul dat de. aşa “natură . încât: schimbă total 

i comunicarea inițială: apreciind că „lit. ..icir şi... functionează ca mărci ale coordonă: 

“TI, În enunțuri ca. Au venit atit mama cit: ŞI Ile” "(ihidem), autoarea ignoră că slructu- 

a de tipul au venit atît mama cit şi latu — unde «lit apare ca un element al unei 

îmbinări. libere = sînt complet diferite structural: de cele:de tipul (ty, unde air aparține 

TE îmbinării stabile roz atit de [aşa cunr şi fel face par te din îmbinarea stabilă: /a fel de 'din 
(3)] şi ca'urmare'nu poate fi considerat singu în. corelaţie:cu cir şi (el esre atât înalt, 

cât şi voinic ze/ este tot atât de înalt, cît şi de voinic). Dacă admitem.cele arătate mai 

"Sus, “putem conchide că = întrucît nu 's-au adus ar guimente“ convingătoare care so 
infirme = teza î încetățenită î în gramatic a noastră, “potrivit ăreia, comparaţia este posibilă 
"şi între două caracteristici aparţinînd aceleiaşi entităţi; îşi păstrează actualitatea. 

"Oultimă inter pretare din cercetările: recente. pe: care o mai menţionăm vizează 

“pe puțin din mai (foarte, cel, mai) puțin sensibil,-pe'caie Marina. raul îl consideră 
ca făcînd'parte = cu. valoare negativă = dintr-un „adjectiv compus” puţin sensibil: 
„omonimia dintre mai. puţin sensibil decit tine Şi nai insensibil Jevr fine este primul 
argument pentru adoptarea acestei soluţii” = ari cit p. 22, unde sînt prezentate şi 
celelalte argumente, şi anume: adjectivul compus «nesudat» apăre și là comparativi] 
de egalitate (el este la fel de puţin sensibil ca fine = ol. este la fel de imsensibil cu 
tine), şi la pozitiv /el este puţin sensibil la frumos =el este (cam) -insensibil. /a 
frumos]; sensul: sintagmei: puţin-tadjecriv 'diteră de suma: sensuiilor elementelor 

| componente; în română este bine: reprezentat şi încă productiv procedeul de: formare a . 

Áy adjectivelor compuse din ădverbradjectiv: (aşă-mitiiiil, “bine cunoscut ete). În corse: 
„_cință — spune'autoatea — „Vom opta.. pentru analizarea unor secvenţe ca mai (fourte, 
cel mai) putin interesan după cum urmează: mái (foar 1e, cel mai) + adjectiv Compus 

puțin interesant. Ca urmare, excludem dinire valorile categoriei comparaţiei din limba 
| română termenii «negativi» (comparativul de inferioritate, SMR Iată absolut de 

inferioritate, superlativul relativ de inferioritate)” — ari. cil... p, 22-23. 
m 

„14'Pentru:0 apreciere similară. vezi Gh.D. Trandafir, Observaţii asupra unor puncte de vetere 
noi despre categoria comparaţiei, LR, XXXV 111988, nr.2, p 172, 
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Caracterul neconvenabil al acestei interpretări, „Surprinzătoare” a fost a s 
Gh.D. Trandafir (articolul citat în nota 174, pi 173-174), care arată că: structurile 
considerate:sinonime (a. mai:puţin sensibil «decit. tine; b. mai imsensibil decit tine) nu 
sint. sinonime, pentru că în a. ambii relerenţi sînt sensibili, în timp ce în b. nici unul 
dintre ei nu. este -sensibil; faţă de sintagma puțin. sensibil, unde. ambii termeni au 
independenţă semantică, în mai puţin, sensibil adverbul puțin are; semnificaţie zero, 
fiind; substituibil cu anai, foarte, «cel mai etc; dacă: pufin-sensibilar fi un adjectiv 
compus, atunci, acesta ar reprezenta, cînd este “precedat: de mai, un: comparativ. de 
superioritate, ceea ce evident nu corespunde realității. Considerind logice argumentele 
aduse de Gh.D., Trandafir, sîntem. de: părere : că- nu există” motive pentru» negarea 
existenţei, comparativului, de: inferioritate, a: superlativului relativ. de inferioritate şi-a 
superlativului absolut, de inferioritate., 


aieeaa, pe care i -am Esti mai sus trimit la ideca că din punctul nostru de 
vedere la categoria gramaticală a comparaţiei de da; adjectivul , romånese este 
convenabilă schema clasică, la care se pot aduce, uncle „nuanțări” în funcție de 
evoluția, limbii şi de cercetările recente în această pr ivință. neji | 

“Conţinutul “categoriei gramaticale. â comparaţici îl constituie intensitatea 
a eda iai existente la entități, carc e poate fi considerată de vor bitori şi n iñăsuräă 
„obişnuită”, în' sensul că inu atrage “atenția prin augmentare sau diminuare, ŞI în 
măsură mai mare sau mai mică decit cea „obişnuită, şi în măsură Superioară în 
raport cu cea „obişnuită ”. Astfel imaginată, intensitatea caracteristicii nu reprezintă 
un datum,:ci este rezultatul comparuţiei (explicite :sau implicite)” °, făcute de vorbitor 
fic — de obicei —.a unci singure caracteristici la aceeaşi entitate în.circumstanţe diferite 
ori la; două sau mai multe entităţi indiferent, de circumstanţe, fie —rar — a două ori mai 
multe caracteristici ale unci. singure. entităţi. mai. ales în aceleaşi circumstanțe, iar 
uneori în circumstanţe diferite. Admiţind atît comparația explicită, cît şi comparația 
implicită şi cunoscînd că în mod logic comparatia: presupune (minimum) doi termeni, 
urmează că la categoria gramaticală a comparaţiei putem vorbi. de doi termeni: primul 
termen este întotdeuna exprimat, pentru. că este reprezentat prin, adjectivul comparat 
care — indiferent de funcţia sintactică — arată caracteristica cu o anumită intensitate 


să 


17 Această idee apare la Avram, Gram., p. Ol: nu todte [gradele Aeara] exprimă 
intensitatea unei însuşiri prin comparaţie, dar au, intr-un fel sau altul, legătură cu ea -mai lerm 
apare formulată ideea la Marina Rădulescu: „Late valorile categoriei comparaţiei cimplicăo pe 
plan semantic o comparaţie şi se manifestă, în planul expresici, prin construcţii de comparaţie K 
(art. cit, p. 23, passim). 
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(„obişnuită”, mai mare sau: mai mică, în măsură superioară); al doilea termen, 
expriniat doar uneori (cînd vorbim de comparaţie exlicită), arată cu ce sau cu cine se 
face'comparuţia ce “permite — în ‘calitate 'de reper’ = aprecierea privitoare la măsura 
intensității. caracteristici, pe care: măsură, însă, nu o modifică ci doaro. Pune ru 
evidenţă: el. (adică'al'doilea termen) poate indica: 0 altă ciicuimstanță (decît cea avută 
în vedere prin primul termen) în care entitatea are: caracteristica respectivă; o. altă 
entitate posesoare. a caracteristicii. exprimate! prin primul termen: altă caracteristici 
(decît cea indicată prin primul: termen) existentă; în aceleaşi circunistânţe' sau în 
circumstanţe “diferite; la aceeaşi: entitate. Acest al doilea“ termen: < cînd apare în 
'comparaţia explicită — îndeplineşte întotdeauna: o altă! funcție sintactică decât primul 
termen, 'funcţie care, atunci: cînd primul termen indică o. caracteristică cu intensitatea 
„obişnuită” sau mai mică ori mai mare decît cea obișnuită”, este ăceca de CircunI- 
stanțial comparativ (cu o anume dependență şi de un regent de tip pal — VEZI 
atributul circumstanţial/completiv) introdus prin: e ei 

a) o prepoziţie de tipul ca, decit. cir, în comparatie cu ete — dacă este parte de 
Pianoniție —, în contexte ca: 


„lar de sus pîn-în podele un painjăn prins de vrajă 
"A țesut subțire p pînză s/râvezie ca o mr e: ăi” 
(M. Eminescu, op. cit., p: 62) 


"bu un jonctiv subor donator, în frază de tipul, cuin, decit, după cum, precit ete — 
dacă este propoziție secundară ă —, în contexte de ti pul: 


Si SC făcu onuntăyuindr CI ȘI fi UMOUSC, cui n-a fost alta. pe tata 


pămîntului.” 
(M. Eminescu, Pl p. 23) 


Cînd “primul termen indică ` 0! caracteristică dè intensitate “superioară celei 
„obişnuite”, “atunci al doilea: termen (din comparația explicită) poate fi considerat ca 
reprezentînd în principiu. funcţia de complement sau; cu "anumite rezerve, chiar de 
circumstanţial. În legătură cu complementul: — “cârc, dacă este parte de propoziţie, este 
introdus prin prepoziţii! de tipul dintre, din intre etc =, credem că acesta poate fi 
considerat indirect, cu precizarea că la funcţia respectivă este ŞI o Oarecare Sependorija 
de un regent de tip nominal (am putea vorbi aici de un „Partitiv: răsturnat” = vezi 
Sintaxa, funcţia de atribut ŞI de scr Circumstanţial/completiv). Exemplu: 


+. Cu cred că mie mi se cuvine această cinste, pentru că sînt cel mai 
„mare dintre frați.” i ii 
(|. Creangă, op. cit, p.. 107): 


Cînd funcția de complement indirect se concretizează într- -0 propoziţie, aceasta 
este introdusă printr-un pronume (adjectiv pr onominal) relativ în acuzativ pr ecedat de 
una din prepoziţiile indicate mai sus: el este cel mai E, un din câți concurează. 
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Cît priveşte funcția. de cireumstanţial (care poate fide timp sau de loc), despre 
aceasta se vor beşte în unele lucrări de specialitate (vezi de exemplu Gram. Acud..l,p. 
129) în structuri în care măsura intensității căracteristicii apare limitată în timp sau 
spaţiu, acest lucru fiind indicat:printr-un substantiv (însotit sau nu de o determinare) în 
acuzativ cu o prepoziţie ce trimite la timp sau loc (aceasta a fost Ziua lui cec -mui 
bună din' ultimul timp), printr-un adverb cu .prepoziţie. (el este cel mai. mare de 
aici) sau' printr-o propoziție introdusă printr-un adverb relativ de. uimp sau de loc 
precedat: de o prepoziţie din categoria celor indicate maisus (aceasta a: fost ziua lui 
cea mai bună de cînd a îmbătrînit). 

În legătură cual doilea. termen, care - repetăm = esţe exterior adjectivului 
comparat, acesta poate apărea, fără a fi obligatoriu, pe lîngă un adjectiv indicînd orice 
măsură a intensității caracteristicii (acest lucru a fost subliniat mai. ales în articolul 
citat al Marinei Rădulescu, passim). Aşadar, în-atară de situațiile indicate imediat mai 
sus, al doilea;termen — concretizat într-un circumstantial comparativ = poate apărea şi 
în dependență de un adjectiv exprimînd:o caracteristică la care intensitatea este: în 
măsură „Obişnuită” (are.ochi albaştri ca cerul = vezi mai sus), şi în dependenţă de 
un adjectiv, exprimând o caracteristică la care intensitatea seste în măsură: superioară 
absolută: (această traducere este. foarte. bună în comparaţie cu altele...).: 

„Al doilea termen, însă, poate şi să nu fie exprimat, cînd considerăm că aven 
de-a face cu o comparaţie implicită. Această situaţie apare cel mai frecvent. la 
adjectivele: cu intensitatea în măsură. „obişnuită” sau în măsura superioară absolută: 
despre un om se poate spune că în anumite cireumstânte este bw sau foarte bun numai 
dacă se are în vedere că acelaşi om în alte circumstanţe sau alt om indiferent de 
circumstanţe, este mai bun, mai putin Dbun:cte: :Destul de frecvent, al doilea termen 
poate să nu fic.exprimat şi atunci cînd-intensitatea caracteristici exprimate de adjectiv 
este în măsură mai mare ori mai mică decît cea „obisnuită” sau în măsură superioară 
relativă î in raport cu cea obişnuită’: un om poate fi; în anumite, circumstanţe, miai bun, 
mai puțin bun sau'cel mai. bun numai: dacă avem: în: vedere, că acelaşi om în alte: 
circumstanţe sau alt om indiferent de circumstanţe este bun: foarte bun etc. În. cazuri 
rare și numai dacă se poate deduce cu.ușurinţă din context, al doilea: termen poate: să 

nu fie exprimat şi cînd măsura intensității adjectivului avui în vedere este aceeaşi n 
„entitatea dată în circumstanțe diferite sau lă'entităţi diferite indiferent de circumstanțe: 
astăzi el este | a fel de bun [ca icri], e/ este tot aşa de vesel [ca ca] ctc. 

| Pentru a punc în lumină forma comparaţiei, este necesar, pe de o parte, să luăm 
în consideraţie toate aspectele opozabile de la această 'ategoric gramaticală, iar pe de 
altă parte, să ținem cont de tipul de flexiune — analitic ŞI sintetic, — posibil la 
comparaţia adjectivelor româneşti. Procedind. în acest fel, găsim. că, la, Hexiunca 
analitică, unde .— la adjectivele CC; acceptă. comparația --.pot apărea toate aspectele 
opozabile . ale acestei, categorii gramaticale, mărcile. sînt atît concrete, cînd. sînt- 
constituite din cuvinte-flectiv, cît şi abstracte (zero), prin opoziţie cuimărcile concrete. 
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„Mărcile concrete, care apar la formele: ce indică. intensitatea în măsură mai 
marc, mai mică. sau superioară — relativă şi. absolută = sînt -reprezentate prin 
următoarele (categorii de) cuvinte-flectiv: i 

dia adverbul-Hectiv mai, cînd intensitatea este: în: măsură i mai mare” decit cea 
„obişnuită” şi | 

— perifraza adverbială-flectiv. mai puţin, cînd intensitatea este: în măsură mai 
mică decît cea „obişnuită; . 

= - perifraze adverbiale-flectiv de tipulla fel ea; ler fel de. tot aşa de éte; cînd 
intensitatea este aceeaşi ca la al doilea termen, putind fi adică, în măsură mai mare 
mai mică, superioară sau obișnuită” (vezi, de exemplu, Marina Rădulescu, art: cit.. p: 
26); 

—perifraza-flectiv variabilă. după gen, număr şi "eaz col (eeaj:cei ete) mai; cînd 
intensitatea, este în măsură superioară relativă pozitivă; 

~ perifraza-flectiv. variabilă. după gen, număr şi caz ceb (cea; cei ste) mai putin; 
cînd intensitatea este în măsură superioară relativă negativă; 

~ adverbe-flectiv — sintetice și peritiastice — de tipul: partè, taren preu, grozav 
de, teribil.de etc,:cînd intensitatea este în: măsură: superioară absolută pozitivă; 

— perifraze 'adverbiale-flecțiv:de tipul foarte puţin; tare puţin, prea putin, grozav 
de puțin, 'teribil-de puţin ctc, cînd intensitatea” este în măsură superioară absolută 
negativă.. wys 

Prin opoziţie: cu aceste mărci concrete, care upar la intensitatea mai Mare, mul. 
mică ŞI. superioară, la intensitatea în măsură „obişnuită marca: este ø (zero) precedind 
adjectivul, wo 1 | 

Spre deosebire. de; comparaţia analitică — născută pe'terenul limbii: române şi 
utilizată în toate stilurile funcționale =. pe care o putem considera: generală (pentru 
adjectivele care nu acceptă ÎN uita ei vezi: mai: departe) şi regulată comparatia 
sintetică — neologism latino-romanic întîlnit sporadic în exprimarea elevată (uncori 
prețioasă) — este: sporadică (numărul adjectivelor laicare este posibilă este în'cel mai 
bun caz de ordinul zecilor) şi defectivă : (vizează: numai: intensitatea- în: măsură: 
superioară absolută pozitivă în raport cu cea obișnuită” rămînînd în afară intensitatea 
în măsură mai mare, mai mică şi superioară relativă): La intensitatea. în“ măsură 

superioară absolută: pozitivă - prin opoziție cu. zero "de lă: intensitatea în măsură 
obişnuită” ~, marca poate fi: 


170 


176 
' Precizăm că marca zero de la comparația sintetică este diferită de marca zero de la 


corpătaţiă analitică, în sensul 'că zero de la comparaţia sintetică este în opoziţie. cu un flectiv 
propriu-zis, aglutinat'cu radicalul (exemplu, rur-b/rarisim, ø-g7 culsuperer eu etc), în timp ce 
zero: de: la. compataţia analitică intră în opoziţie cu-un 'cuvînt-Ileetiv, ncaglutinat cu radicalul 
(exemplu, ø bun/mai bun etc). | i 
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— sufixul gramatical -isim la un adjectiv ca! iarisim. (<lat. rarissimus, tr. 
rarissime, it. rarissimo), după modelul căruia se mai formează uncori şi altele, cum ar 
fi doetisim; 

— prefixoide Ca ar hiz, extra- hiii: SUPET Supra, ultras (vezi Pca 
Oil Prefixele superlative în limba română, SMPEC, I, Bucureşti, 1959p:29 
sqq.), preluate mai ales'din sau după franceză (fr. archiconmue > rom. arhicunoscul, 
fr. extra-fin > rom. extrafin, tr. hypercorrect > tom. hipereorett, Tr. superfin > rom. 
superfin, fe. suprasensible > vom. suprasensibil, fr. ulira-sensible > rom. ultrasensihbil 
cte), “cu ajutorul cărora iau naştere unele formaţii românești de largă sau restrinsă 
circulație, cum ar fi: arhiştiul, extradur, hiperemoriv,  supergreu, supra/in. 
ultraconforiabil etc. , 

Asociind conținutul categorial şi forma categorială imaginate aya cum ahi 
arătat mai sus, urmează că la Sr eei oramaticalizate (Cu ignor arca acelora la Care 
intensitatea este indicată semantic!) ale adjectivelor româneşti categoria gramaticală 
a comparatiei are opt aspecte opozubile ce sint grupabile în trei grade” pozitivul, 
comparativul şi superlativul: 

Gradul pozitiv" este reprezentat printr-un singur aspect pozabil, la care 
intensitatea caracteristicii exprimate prin adjectiv este în măsuri ă obişnuită” (adică nu 
atrage.atenţia nici prin: diminuare, nici. prin augmentare), fiind marcată prin zero ce se 
opune atît cuvintelor-flectiv: proclitice din flexiunea analitică (5 bun în opoziţie cu mai 
bun ete), cît şi flectivelor propriu- -7ise' proclitice (ss-greu i ih opoziţie cu supergreu cte) 
şi enclitice (doct-ø în opoziţie cu doctisim cte) din flexiunca sintetică; Gradul pozitiv 
se realizează frecvent într-un singur termen, — reprezentat prin adjectivul comparat 
cînd comparația este implicită, iar uneori — cînd comparaţia este explicită — prin în, 
termeni, şi anume, adjectivul comparat şi elementul”! cu cate se face comparaţia, al 
doilea termen” concrétizîindu-se “într-un circumstantial- comparativ introdus prin 
prepoziţii de tipul ca,- cif etc sau într-o propoziție circumstanţială comparativă intro- 
dusă prin jonctive subordonatoare în frază de tipul cuii. cit, precum cte. Exemple: 

l „Zugrăvit-au c-un cărbune copilaşul cel isteţ 
Purceluşi:cu coada stredel şi cu beţe-n.loc:de labă” 
“(M: Eminescu, op: cif., p- OT). 


1 Ne referim la structurile în care dle adverbe sintetice sau peritrastice ce apar uneori ca 
anexe ale adjectivelor, avind sens lexical, wu îndeplinesc functia de marcă, ci i funcţie sintactic å 
(de circumstarițial). În această situație considerăm că se află; de exemplu: adverbe sintetice de 
tipul puțin; insufi cient ete din- contexte ca puţin ciinosceător, ‘insuficient orientat ete (a 
lordan-Robu LRC, p.407, găsim că, gr "adil intensității scăzute... se marchează cu adverbele 
cantitative puțin, ...: insuficients”): adverbe perilrastice ca de-a binelea, cu vârf şi îndesat ete 
(în lucrarea citată imediat mai sus,.p: 406, se spune că spruclul: intensității maxime. se mart- 
chează... cu adverbele... de-a binelea, ... cu virf şi îndesat ctc”) s.a. ` 
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„S-a dus Pan, finul Pepelei, cel istet cu un proverh, 
(M: Eminescu, opzei gip 27) 


"mu. Un înger blond ca o lacrimă de aur,... cu ochi albaştiii şi 


curioşi, precim albastru şi cinios e adincul U hi 
(M. Eminescu, Ei P: 45) 


„Gradul comparativ este reprezentat prin; trei aspecte opozabile — de 
superioritate, de. inferi ioritate şi. de egalitate E ET „intensitatea, „caracteristici 
exprimate de adjectiv este. fic în măsură mai, marc sau mai mică în raport, cu cea 
„obişnuită”, fici in aceeași. măsură cu oricare aspect opozabil de la; orice grad, pentru 
fiecare din aceste ipostaze existînd mărci specializate constituite din. adverbe-flectiv 
proclitice. 

(Compar ativul) de super ioritate indică — prin ady: crbul-fectiv proclitic, mai - 
intensitatea caracteristicii î in măsură mai mare decît cca „Obişnuită” „de obicei pr intr-o 
comparație. explicită la care. al. doilea. termen. este „un a ai comparativ 
introdus prin prepoziții de tipul ca, deci, în comparatie cu ete, şau ‘o propoziție 
circumstanțială, comparativă introdusă printr- un jonctiv;subordonator î în frază de tipul 
decit, de cum, fată de cum etc: 


„Ar fi: stat Făt-Frumos locului, dar scumpă-i era ju ăția! ide: Cruce; 
mai scumpă decît.zilele,:mai scumpă decît:mireasu” 
(M. Eminescu, PL; p: FI) 


„Sînt mai înțelepi de cum arăt” 
(M. Eminescu, TE, p. 74) 


"Uneori, comparaţia este implicită, al doilea termen rezultind din context: 


: acei ochi-de-un albastru, intuneric, cari selipesc:în-umbra genelor 
zidi Şi (daia prin asta mai dulci; mai, intunecosi, mai demonii.” 
(M. Eminescu, PL, p::77) 


(Comparativul) de inferi ioritate, structură gredaic rar întâlnită, în locul ci 
preferîndu-se, cu toate că sinonimi este doar relativă. comparativul de superioritate ul 
unui adjectiv antonim (în loc de:ed este mai puțin înaltă deci else spune de obicei: eu 

este mai mică decir el), arată — prin perifraza adverbială-tectiv proclitică mai puţin - 

intensitatea caracteristici în măsură mai mică decît cea „Obişnuită” i adesea cu -0 
comparaţie explicită cu al doilea termen concretizat într- -un circumstanțial comparativ 
introdus prin. Prepoziţii, de tipul ca, deci, in: comparație cu ete, (fata, este mai puţin 
ÎNALTĂ decît băiatul), sau printr- o propoziţie circumstanţială comparativă introdusă 
printr-un jonctiv, subordonator în frază de tipul decir; de Cum, Jută. cle cun ete (astăzi 
este mai. puţin: SUPĂRAT decît.a fost; ieri). În cazuri foarte rare, comparaţia este 
implicită, âl doilea termen rezultinid din context: asrczi împrejurările sînt mai puțin 
CONVENABILE pr ieeniei. boa 
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` (Comparátivul) de egalitate este un aspec opozabil ce nt indică o intensitate 
proprie, deosebită, a caracteristicii, ci intensitatea acestuia este in aceeasi măsură (deci 
„obişnuită”, mai mare; mai mică sau superioară) eua: „reperului”, adică a celui deal 
doilea termen: maşina. lui X este frumoasă (mai: frumoasă, foarte frumoasă ètc): 
muşina lui-Y este la fel de frumoasă (deci, sau frumoasă, sau mai frumoasă cte). CA 
A LUL:X. Măsura intensității (în sensul arătat) de da comparativul de egalitate este 
marcată prin perifraze-tlectiv specializate de tipul e Jel ca, la fel cu, totatit de ete: De 
obicei, acest aspect opozabil al comparativului:se realizează, în doi termeni, al doilea 
“Bind adesea un circumstanțial comparativ introdus printr-o, prepoziţie: de tipul CU, cil 
ete (el este la fel de: bun CA EA), iar uncori,o propoziţie circumstanţială comparativă 
introdusă printr-un jonctiv subordonator în lrază de tipul cin, cir, precit ete (ca este 
tot atît de /inără CÎT ESTE ŞI EL he, 

tm în superlativ este citita prin patru-uspecte opozabile deosebite unul 
de: altul — din pepet de vedere al conținutului categorial marcat la nivelul formei - 
prin „nuanţarea” măsurii intensității carve; fiind du toute: Superioară, “poate apărcu; 
totuşi;:printr-o comparație principial explicită (aspectul re/ariv) sau principial Mici 
(aspectul: absolut), cu plus” faţă “de reper e pozitiv) saucu minus™ fată «le 
reper (aspectul negativ). 

(Superlativul) relativ pozitiv „arată = prin procliza: peritrazei-flectiv variabile 
după gen, număr. şi caz cel (cea. cei ete) mai = că intensitatea 'caracteristicii adjecti- 
vului ce.se constituie în primul termen este în măsură cea mai; mare: în raport cu al 
doilea termein, care trebuie să trimită la cel puțini două elemente”. În:mod frecvent, al 
doilea termen al relarivului pozitiv este un complement indirect” introdus. printr-o 
prepoziţie ca dintre, din: între cte(el a fost cel mai mare dintre fraţi), iar uncori o 
propoziție completivă indirectă: introdusă printr-un pronume relativ precedat de uni 
din 'aceste prepoziţii (se spune că Matusulen a Jost cel: mai virstni om DIN CIŢI AU 
„TRĂIT PE PĂMÎNT). Al doilea termen poate fi lăsat şi ncexprimat. atunci: cînd deducerea 
lui din context nu comportă dificultăți, comparaţia fiind în această situaţie implicită: e/ 
este omul cel mai bun. | 


i78 
Vezi î în acest sens CEN RAMEN art, cit. p. 15. 


Im . Marina Rădulescu: consideră ncr eperată o constructie de tipul e/ este celmai înalt: clintre noi 


dai apreciind că nini constr ucțiile cu superlativ, relativ. mulțimea căreia aparţin relerenţii: celor 


doi termeni comparaţi trebuie, să aibă cel puţin trei indivizi” Curt cit..p:25). 


18o 
lordan-Robu; LRC. œp. 407, apreciază că această determinare este un „complement de 


relaţie”; Maria Manoliu, art. cit. în nota 172, p. 212, utilizează pentru această realitate termenú! 
de „complement, de comparaţie”. care lu alţi cercetători devine. „complement comparativ’ 


(vezi, de exemplu, I.N.:Bâtea. Observaţii asupra unor opinii despreadrerbh, SCL XXXVII, 


1987, nr. 2, p. 158). A 
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-Aa 
(Superlativul) ! relativ negativ este - ca şi comparativul de inferioritate - o 
structură greoaic ce se întrebuinţează rar; în locul lui vorbitorul preterînd superlativul 
relativ pozitiv.al' unui adjectiv antonini, peicare-l consideră sinonim (în loc de omul cel 
mai puțin rău se spune adesea omul cel mai: bun). “Intensitatea. ‘caracteristici 
adjectivului comparat (=: primul termen): indicată. prin peritraza-flectiv variabilă după 
gen, număr şi caz cel (cea, cei cte) mai. puţin, este în măsură cca: mai nică în raport cu 
„elementul” cu care se compară (=. al doilea termen), acesta din urmă fiind reprezentat 
printr- ún complement indirect introdus. printr- -0 prepoziție că dintre; din, între ete (et 
este cel mai puțin vesel dintre noii) sau, foarte rar, printr: -0 propoziţie completivă 
indirectă: introdusă printr-un pronume relativ precedat de ună din prepozițiile indicate 
niai sus (el este neel mai puțin vesel din citi fae- parte “din. anturajul lui): 


rarisim, cînd rezultă din context, al doilca ter men N pay fi lăsat neexprimat: él esre 
omul cel mai puțin răzbunător. | i H 

(Super lativul) absolut pozitiv este aspectul. opozabil la care: intensitatea 
caracteristicii exprimate de adjectiv este în. măsură maximă!“ acest lucru fiind marear 
prin: ‘adverbe-flectiv:; sintetice sau perifrastice de, tipul foci fe, ladre; prea. grozaw de; 
teribil de®? cte: ‘Dc obicei, la superlativul, absolut: pozitiv. comparaţia este implicită; 
ceca ece înseamnă că se exprimă. doar primul, termen: am văzut un on foarte bun. 
Uneori, însă, şi aici poate apărea al doilea termen — cînd comparația este explicită = 
concretizat într-un. circumstanţial comparativ introdus. prin prepoziţii: perilrastice rA 
tipul în comparaţie cu, în.raport cu ee (el este foarte bun ÎN RAPORT: CU EA) sau 
într-o propoziţie: circumstanţială: comparativă. introdusă printr-un “pronume relativ 
precedat: de o prepoziţie: din. cele indicate imediat. mai isus (situcţia lui este: foarte 
bună ÎN RAPORT CU CE SE ÎNTÎMPLĂ CU AL Ti). 

(Supėrlativuľ) absolut negativ:— la Te cu comparativul':de inferioritate sicu 
superlativul relativ negativ —:sc utilizează rar. ‘din cauza. structurii greoaie, în locul lui 
vorbitorii” apelînd la: superlativul absolut pozitiv al unui adjectiv antonim; chiar dacă 
sinonimia nu este absolută (în loc de 2-0 foar te puțin răii se preferă un om foarte 
bun). Intensitatea . caracteristicii la: superlativul “absolut negativ + marcată. prin 


Le Varia Rădulescu găsim că superlativul relativ „exprimă nivelul maxim al însuşirii 
determinat în raport cu întreaga mulţime (luată în consideraţie) a indivizilor Care o posedă” 
(art. cil, p: 25); autoarea acceptă, însă, şi ideea că: „deşi superlativul relativ reprezintă cel mai 
puternic grad de intensitate a calităţii. În. anumite’ construcţii prin: superlativul absolut'se poate 
„indica un nivel mai înaltial î însuşiri! decit prin. superlativul relative deek i Acesta este cel mai 
interesant 'roman scris. de X, di nu este, foarte interesant inraport cu alte romane” (ideii, p. 
25-26). 

!83 Pentru diferența dintre structurile de: tipul colosal de şi cele de tipul estul de vezi Gabricta 
Pană Dindelegan, Structura adver b+DE+udjeetiw (sau adverh): descriere sintuciică şi. imer- 
pretare semantică, SCL, XXXII, 1981, nr. 6. p. 595 sqq. 
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perifraze. adverbiale- flectiv de tipul farte putin, tare, puţin, prea puţin, grozav «le 
puțin, ter ibil. de putin. ete precedind adjectivul - „este în măsură minimă. De cele mai 
multe ori, superlativul absolut negativ se realizează într-un singur termen, deci cu 
comparaţie implicită (s- -a petrecut un. fapt foarte puțin, plăcut); la comparatia 
explicită — întilnită sporadic — cel de al doilea termen este un circumstantial 
comparativ introdus, printr: o prepoziție. de tipul în comparaţie CU, in raport cu cte 
(această. situaţie este foarte puţin convenabilă ÎN RAPORT CU. ALTELE) sau o 
propoziție circumstanţială comparativ ă introdusă printr- un pronume relativ precedat 
de.o prepoziție din cele indicate imediat mai sus (la ei, lucrur ile sint foarte putin 
convenabile ÎN. RAPORT CU CEEA CESE PETRECE LA NOI), 

NOTĂ. În afara acestei. viziuni: de factură “clasică privitoare: la categoria 
gramaticală a+comparaţiei, în literatura românească de specialitate. mai există 
şi altele, în care-— cu „adaosuri” puţin: semnilicative —.sînt organizate în ma- 
nicre diferite toate sau numai unele: dintre, aspectele opozabile avute în vedere 
mai sus. Pe'cîteva dintre aceste viziuni le prezentăm. = în ordine cronologică și 
fără comentarii — în rîndurile ce urmează. 

Maria Manoliu (arr. cit. în nota 172, p. 203-204 şi 211) apreciază că la 
categoria gramaticală-a comparaţiei. există trei dimensiuni (pozitivitatea, cga- 
litatea, includerea); care au în vedere patru „membri: şi anume: superlativul 
relativ, indicat:de: mortemul cel: muri cerut de:dintre:. comparutivul dè 
superioritate, indicat de. morfemul mai cerut: de; decir: comparativul de 
egalitate, indicat de morfeme de tipul ror'aşa de sau.o cerute de ca; pozitivul, 
indicat'de ø în-absenţa termenului comparat: 

Gh.D: Trandafir. [Aspecte controversate. ale categoriei compuruției, 
LR, XXVI, 1977, nr. 1, p. 23-32, reluat în Probleme. controversate de 
gramatică a limbii -romcne actuale, Craiova, 1982. (> Trandafir. Prohl). 
19-26, după care facem prezentarea],:plecînu de la faptul că intensitatea unci 
caracteristici poate apărea în grade diferite: exprimate. absolut (fără compa- 

| raţie) sau relativ (cu comparaţie), consideră că în limba. română există: grade 

„de. intensitate . absolută, reprezentate prin poziriv:.si. superlativul, absolut, 

acesta din urmă fiind de superioritate și de inferioritate; grade de intensitate 

relativă, unde sc încadrează comparativul (de superioritate; de egalitate, de 
inferioritate) şi superlativu relativ (de superioritate, de inferioritate), 
rdordan-Robu, LRC, p. 406-408,- fac „distincţie între gradele de 
comparație (patru. la număr) şi gradele de intensitate (în număr de cinci). 
„Gradele de comparație sînt: comparutivul: de egalitate. indicat prin lu fel de 
tot aşa de cte; comparativul de superioritate, indicat prin mai: compurutivul 
“de inferioritate, indicat prin mai putin: comparativul superlativ, indicat prin 
“cel mai saw cel mai putin. Gradele de intensitate sînt: gradul intensității 
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minime, indicat prin f fe arte puţin, foär te Slab ete: g1 ‘adul imensităţii scăzut, 
insuficiente; indicat prin Puțin slab ete; arcul intensității Suficiente, indicat 
prin destul de, sufi icient ede cte; gi acul intensității mobile. chre poate fi 
progresivă, cînd este indicat prin tor inci, din ce în co muti ete; sau regresivă, 
“cînd este indicată” prin tor inci puțin, din ce in ce “mai pujin ete; oradul 
intensității” maxime, indicat prin -isim sau prin foarte. ex ende cte gradul 
intensității depășite, excesive, indicat pri arhi-, prea etc sau prin peste 
"măsură (de). peste orice limită (de) ete. ai 
Irimia, Struct., E 105- 108, vorbeşte numai de! categoria gramaticală a 
intensitatii care apare în două variante: intensiluleu obiectivă (compui “alivă) 
ŞI intensitatea subiectivă (apr ec ialivă): Intensitatea obiectivă sc realizează în 
patru termeni deradul de- imensitate echivalentă exprimat prin tafel de, tot 
-aşa de ctez bradul de intensitate. superioară, exprimat prin nieri; ggradul de 
intensitate inferioară, exprimat prin mai puţin (cu precizarea că «morfe- 


mele» de la acest: grad şi de la cel anterior pot fi dublate'de „unul din more: 
“mele 70t, mereu, din ce în ce "atunci. cînd intensitatea este! progresivă”); 
“gradul superlăriv; cu două variante, de superioritate; “exprimată prin 
i«morfemul»: complex variabil: cel mäi, şi de inferioritate; exprimată prin ce/ 
niai puțin. Intensitatea’ Subicctivă. se“realizează în -doi termeni corelativi 
"(intensitatea relativă, intensitatea superlativă) şi un; termen ncutiu (pozitivul). 
Intensitatea relativă se exprimă prin” «mortemele» cam, destul de ete; 
intensitatea supe) laiivă - are două: variante “(de superioritate: marci ată prin 
"-isim, prin arhi-, răs- ete şi prin foârre, atir de ete; ce inferioritate, marcată 
prin foarte puţin), la care se: adaugă Oa treia, supei lativul excesiv, marcat 
“prin prea. 
| Marina Rădulescu oferă trei soluții în legătură cu'categoria grama- 
'ticală avută în vedere. Potrivit primei. soluţii (urt. cit, p. 18-19) èxistă trei 
grade, fiecare cu un număr dei valori. T erad zero de intensitate, cu variantele 
fără comparaţie (pozitivul) şi cu: comparaţie (comparalivul ide egalitate): H 
grad intermediar >de intensitate, cu: „comparaţie, avînd variantele cu 
intensitate sporită (comparatiwsde "Super ioritate) şi” intensitate” micşorată, 
(comparativ de in ferioritate); ŢII: gi ad exIrem (, „forte*) de întensilate, are. 
„poate fi fără comparaţic, avind variantele cu intensitate sporită (super lativul 
„absolut: de superior itate) şi eù intensitate, micyor ată (s uper larivul absolu de 
inferioritate) “şi cu comparaţie; avind variantele eu intensitate. sporită 
(superlativ relativ. de: superior itate) şi cu intensitate micşorată (suporlativul 
relativ de inferioritate). 
A doua soluţie -a Marinei nea cure se: concretizează. într-o 
„clasifi Icare mai elegantă” (art. cits pe. 19), are: în vedere: patru: termeni: 
gradul I, fără specificar ca gradului de intensitate şi fără comparaţie (pozitiv): 
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gradul. II: fără speciticarca grădului de intensităte, “darcu comparaţie 


(comparativul de egalitate): grail 11. cu intensitate torte şi fără com- 
parațic, numit superlativul aban are poate fi cu grad sporit de intensitate 
(de superioritate) sau cu grad micşorat dè intensitate (de` inferioritate): 
gradul IV, cu inteiisitate intermediară sau forte ŞI cu comparație, numit 
comparativ de inegalitate și superlativ relati, Catt pót cu grad 
intermediar de intensitate; ŞI anüme, sporită (comparativ de superioritute) ori 
“micşorătă (compărativ de inferiorilute) sau'cu grad torte: de intensitate, şi 
anume, sporită (supei dativ relativ de superior itate) ori micşorată (Super lativ 
relativ cle in erioritute). Ai | 
A.treia soluție a Marinci Rădulescu (arm. cir.;:p.. 26-27) operează cu 
„cinci valori ale comparaţiei::pozirivul-atărmă existenţa însuşirii fără indicarea 
nivelului intensității; comparativul de egalitate arată că termenii comparaţi 
“au' calitatea la acelaşi nivel de intensitate; comparativul de superioritate 
"indică faptul că diferența de: nivel a. intensității la termenii comparaţi este 
mică; superlativul absolut. exprimă” o` diferență mare („torte”) de nivel; 
; intensității alității între termenii comparati; superlurivul relativ Zi 
nivelul maxim al intensității însuşiri la primul termen în raport cu al doilea. 


pe ră 

În legătură cu: categoria gramaticală a comparaţici, considerăm. utile înc ă două 
constatări. j 

O primă constatare -Vizedză cantitatea” de adjective la- care există categoria 
gramaticală a comparaţici. Pentru a-face o estimare acceptabilă în această privinţă, am 
luat un eșantion de- 500 de adjective, primele în ordine altubetică din: DOOM (p. 1-29. 
pînă: la: antitoxic inclusiv). Din acestea, pot avea toate cele opt aspecte opozibile ale 
categoriei gramaticale a comparațici doar 66 de! adjective (cca :13%), atit din fondul 
vechi al limbii: (acru, adînc, ager; alb, alunecos ete): cit şi 'din fondul nou (certi, 
abil, abject, abrupt, acceptabil ete); Cea mai mare parte a'adjectivelor avute în vedere; 
neologisme prin excelență (332 de unităţi: repr czentînd-eca 6 36%), au numai pozitivul. 


ceea ce: înseamnă că sînt în afara categorici “gramaticale a 'comparaţiei: ualenian 
„abdominal, abominabil, . aborigen, acetic, ucotiledonul, adjunct, adventist: africat; 
aglutinat, aldin; alfabetic, ambigen, aminobenzoic anatomic, andr ogin, antediluvian: 


antidifterie ctc. În sfârşit, 102 (cca 20%) din adjectivele la care ne referim auo situaţie 
ce: necesită comentarii. Este vorba de adjective dle tipul abnorm, ubscons, acerb; 
acidofil, actinic, acurat, adolescentin, advers, afuzic: agnostic, agramat, alpin ete, 

legătură cu care nu se poate afirma cu certitudine nici că au, nici că nu au a 
gramaticală a comparaţici. În funcţie de, sensul lor lexic al, adjectivele de felul celor 
mai sus gas admite — teoretic —,. pe. lingă pozitiv, ŞI alte aspecte opozabile, mai ales 
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cele încadrate, la; comparativ: abnorm, (Sanormal)/ mai. abnorma mai putin abnorm, la 
fel de abnorm: abscons (=ascuns)/ mai absceons, mai puțin ahbscons la fel de ubscons: 
acerb -(>necruţățor)/ mai acerb, mai puţine acerb, la felide acerb cte; cât priveşte 
aspectele opozabile încadrate la superlativ, acestea ni se par mai puțin, posibile chiar şi 
teoretic, la structuri de:tipul ce/ mai abnorm, cel. mai puţin abnorm, foarte abnorm, 
foarte putin abnorm ete opunîndu-se de multe ori ceca ce nu credem că trebuie (total) 
ignorat, şi anume, simpul. limbii (cu tot caracterul. său pronunțat, subiectiv). Practic. 
însă, adjectivele din această ultimă grupă se folosesc -> numai în exprimarea elevată şi 
nici aici foarte frecvent = doar cu torma. lor de pozitiv, Probabil că (aşa cum s-a 
întîmplat şi cu alte adjective neologice) o dată cu utilizarea lor în exprimaica curentă a 
cât mai multor vorbitori de limbă română, aceste adjective — la care/sensul lexical nu 
este incompatibil cu intensitatea în: măsuri, diferite puse în: evidenţă prin-comparaţie - 
vor ajunge: să aibă toate: aspectele-opozabile ale categoriei: gramaticale a comparaţici. 
În momentul actual:al limbii românce, însă, consideri ăm.că-este convenabil să spunem 
că — alături de adjectivele care au categoria gramaticala comparăţiei (prima grupă 
de mai sus) şi de cele care nu au ca/egoria gramaticală u comparaţiei (a doua grupă 
de mai sus): —-există şi adjective: (a treia “erupă de maii sus) la care categoria 
gramaticală a comparutiei este:virtuală, imi 
Încercînd o motivare a ncapariţiei ategorici. gramaticale a comparaţiei la 
adjectivele românești în stadiul actual ul limbii literar e, găsim că: miei 
— nu au categoria gramaticală a comparaţiei adjectivele — prin sa cala hit nepla- 


gice; — al căror;:sens. lexicăl, este: incompatibil: cu intensitatea: în; măsuri :diferite: 

i fer adjunct, adventist, africată, agricol. animal, «nlicipal,; aritmetic; botanic; 

divizibil ete; sens lexical incompatibil, cu intensitatea în; măsuri. diferite; uneori şi din 
cauză că sînt. echivalente cu. un. superlativ. (vezi mai, jos), au şi: formațiile: eu 
pseudoprefixe, : de obicei. neologice. (anmropomorf: bicolor, decapod;, multicelulur, 
multicolor, multiform, polisportiv,. pseudoştiinţific; semicult Ae) dar; şt din, fondul mu 
vechi al limbii :(atotbiruitor,; atotcuprinzător alorputernic;, alotytiutor, alotyázător, 
nemaicunoscul, nemaiinlilnit; nemaipomenit, nemaivăzut cte); în această categorie. se 
încadrează şi perifrazele adjectivale,neaglutinale mai: uoi; la care. absenţa comparaţie! 
este, motivată de cele mai: multe ori prin-acecaşi incompatibilitate semantică; asociată 
uneori. şi cu particularități de structură: (de exemplu, „sars-menționat : este îmbinare 
stabilă, dar mai/foarre:ete sus:meńționat devine îmbinare liberă: atît acru, cât şi dulce, 
- luate izolat, admit comparatia, dar: asociecrcauerir- “dulce refuză comparăția ete); 
mutatis mutandis la fel comportîndu-se si aşa-zis: bonòmo-ipoèrit, dulëe-acriyor; 
Jranco-român, <; galben-deschis, medico-legal; moral-politic; „muzical-coregrufic: 
nord-dunărean; roşu-aprins* ctc; i 


3-a | E £ SID Iu £ A ARM AR: PP SA Pac Ri p. 
EA legătură cu ultimele două grupe de adu ai vezi Fulvia Ciobanu, Comparatia 
adjectivelor compuse; SCL, XXXVI. 1985. nr. 5p. i caii 
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2inu' au categoria gramaticală a comparatiei adjectivele — neologice sau din 
fondul mai vechi: — al cător' sens lexical este echivalent eu un superlativ: inspåi- 
mîntător, răsfiert, struşnic, sublim. superb, vast ete: 

— nu au categoria gramaticală a comparațici i adjectivele cu sufixe diminutiv: le 
de. obicei“ din fondul mai vechi'al limbii —+ din căuză că sensul lor “lexical este 
diminuat, fiind echivalent cu un comparativ de inferioritate: cerişor, inărişor, tărisor. 
et ial ia inăricel.molicel. chileuț. înălta. slähur Se 

= nu au categoria gramaticală a comparaţici adjcetivale 'ncologice latino-romu- 
nice care în limba latină sînt forme de compar ativ:sau:de superlativ: inferior (< comp. 
de la infer US), major (< comp. de la magrus) minor (< comp. “de la parvis); posterior 
(< comp. de la posterus), superior (< comp. de ta- superus) infim (< superl. de ta 
inferus), maxim (< superl. de la magrnus), minim (< superi. de la: parvus) oprim (= 
superl: de la bonais), rar isini (< superl. de la rarus yete. 


NOTĂ. Subliniem că aprecierile de mai sus în legătură cu nedpariția catt- 
gorici gramaticale a compăraţici au în vedere limba literari d modernă. unde 
| prin excelență î în stilul ştiinţific — ar trebui să se respecte în totalitate normi 
literară; În limba vorbită populară şi familiară, însă - unde apar în mod 
obişnuit inovațiile 3 pot exista abateri (considerate, &r eşeli) în raport cu 
"normă literară. Astfel, necunoasterea sau ignorarea sensului lexical echivalent 
cu'un superlativ la adjective e din fondul mai nou (sublim, super b, vast ete) sau 
"mai vechi (înspăimintător, răsfieri, sir äşnić ete) este în măsură să explice în 
vorbirea mai puțin cenzurată - comparative ca mai sublim (superb; VUSI, 
înspăimntător, răsfier l, straşnict cté) şi chiar superlative că foa qe sublim 
` (superb, vaşt, înspăimintător. răsfieri. srraşnic ete); ncluarca în consideraţie a 
diminuării caracteristici cxprimale,, prin adjectivele cu sulixe diminutivale 
, (compară ucr u CU acrişor, fi umos cu frumuşel. dulce cu dulci ctc). datorită 
“faptului că pot exista măsuri diferite ale intensității ŞI la caracteristici deja 
„diminuate, motivează. apariţia "p aceste! adjective a „comparativului (mai 
acrişor, mai fi umiuişel, mai duleuf cte) şi a Super lativ ului (foarte acrişor, foarte 
“ frumuşel, foarte dulcu ete), ncobisnuința de a folosi comparațiă | sintetică 
practic inexistentă pentru vorbitorul de limbă română fără o anumită pregătire 
'filologică — şi necesitatea de indicare sugestivă a măsurii la orice intensitate a 
caracteristicii (unii biologi apreciază, de exemplu, că au nevoie să “indice că 
speciile nu sînt numai inferi ioare ṣi Super ioare, ci şi mai inferioare şi mai 
Cipa a 0) fac posibilă utilizarea comparativului şia superlativ ului la forme 
care în limba de origine sînt comparative Sau superlative: inai ao t 
(Süper ior, optim eté), cel mai inferior (superior. oprim CIC). 
De altfel, abater ile de la normă (care la un moment dat apar ca 
“or eseli) au existat dintotdeauna şi la toate nivelele (literar, popular etc) în 


„di ui Hauli „Clasa adjectivelor 
pes BEDU SEn bip se bi deci LEELEE elegie scuti ceai a se tata. 
“limbă. Lăsînd la o parte faptul că /imba romina. = la, tel cu orice altă limbă 
romanică ~ este limba latină cu greşeli generalizate; găsim-că în ultimele 
sccole, de cînd limba noastră este atestată în. texte, ceea ce apărea “la un 
„moment dat, ca abatere, (greşeală). — înoraport cu norma — clor ler unii 
vorbitori, a devenit cu:timpul oinouă normă, impusă şi în limba literară, 
“vechea normă reprezentînd acum abater git cala) în- raport cu norma 
nouă. De exemplu, din sl. NOXOTBTH,, în română a rezultat în conformitate 
cu norma (a). pohti, care: în, secolul a! XV l-lea eri unica - variantă în 
majoritatea: textelor atit la. formele „flexionare ale. acestui cuvînt, cît şi la 
„~ derivate: pohri,-PS, 66/14, polteaşte: CC;91/25, poha, CV,:56'12,;:ES,.79, 
CPB, 271/3, CC, 13/27, pohtiri, CV, 56'11,.GRB, 24143, pohlirile, PS, l4/3, 
„ pohtitoriu, CE, 526/23 etc. Abaterile de la norihă în acest secol — constind în 
forme hipercorecte prin, care, în. Zonele: unde, trebuie să fi existat 
 palatalizarea lui fti la ti, s-a evitat O falsă palutalizare (la pohti şi familia 
de. cuvinte a acestuia nu există condiția palatalizării, adică. fri, forma cu ⁄ 
provenind, aşa, cum am arătat mai sus, 'din slavă) -sînt foarte rare şi apar 
doar în texte ce trimit la nordul Moldovei. (pofiirile, PRI: 23429 i 
sud- veştul Transilvanici (pofiese,, PO,-104/2, ui pofiit, PO, 10879, voin pofti, 
PO, 102/22- 23, să nu pofiesti, PO. 245/11-12,pofiă,. PO, 248/23 ete), cu 
precizarea că în ultimul există Şi varianta etimologică (mu va pohti, PO: 
296/8). În secolul al XVII- ca, concurența dintre tonetismul etimologic şi cel 
„hiporcorect cuprinde, în afara textelor din zonele deja menționate, texte 
provenind şi din alte! Spaţii. dacoromâne. De exemplu, în Cazania lui 
Varlaam din 1643 g găsim pohtă, N „poli, 458/15, polta, 58/3 — pofia. 
6/3, dominantă fiind, totuşi, forma ctimologică (pohte, ISALT, pohtele, 44/16, 
pohtelor, 116/32, pohtescă 4/22, pohteşti. 444120, pohteaşte, 423121 etc): î 
Pravilele împărăteşti din 1646. Si İndreptareą legii din 1652, apare, în 
aceleaşi pasaje, pof, PI, p. 148, 5 5, dar pohtă, IL, p.: 148.5, dominantă RI, 
însă, în ambele texte. forma reconstituită (poftă, PI şi IL, p. 172,5, 
pofiească, PI şi IL, p. 4l, 138, a pofiti, PI ȘI PUE aA $4, 2 etc); în, Biblic de. Ja 
Bucureşti din 1688 şi manuscrisele 4/5) ŞI 4389, care, sint anterioare textului 
„publicat, se utilizează sistematic, în aceleaşi pasaje, forma cu Ah în BB, dar cu 
Jin ms. 45 (vezi pohalpofia, Fac., 496, ai pohtitlai pofiit, Eaa i 30, au 
„pohtitlau poftit, Fac. 49 ,14), ms 4330 avînd sau for ai cu (primul context), 
sau un alt cuvînt. ai cugeltal, contextul al; doilea, cugetul, contextul. al treilea) 
etc; începînd. cu secolul al XVILI-lca, chiar dacă se mai întîlneşte. şi forma 
ctimologică cu h, se poate spune, că. forma hipercori eci (cu f care iniţial 
reprezenta O abatere de la normă. a devenit o nouă, normă (în opera lui 
„Neculce, de exemplu, for ma cu, f este singura întilnită; „poflă, 69/4, pojiesci, 
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“4/18, poftim, 289/37, poftié; 115/5.cte), care se continuă şi în limba literară 
actuală. 
Fapte de telul celor de mai sus permit supoziţia că. atunci cînd, SE Va 
“generaliza — dacă se va generaliza! — ceea ce'astăzi reprezintă o abatere de la 
normă. în domeniul comparației adjectivului (adică mai: inferior: cel ainai 
optim, foarte vast. extraordinar de frumusel ete vor li forme utilizate făra 
intenții expresive de toţi vorbitorii limbii române), o nouă normă în această 
| privință va trebui acceptată: în limba literară, faţă de care actuala normă va 
constitui o abatere: (greşeală). 

Cea de a doua constatare e pe are O găsi urilă aici are în vedere: „structuri le” 
care — fără a fi forme ale vreunui grad de comparaţie + sînt echivalente-cu conținutul 
superlativului absolut". | Seninificuția de superlativ absolut în absenţa formei acestui 
grad caracterizează prin excelență vorbirea populară şi familiară (de aici fiind preluată 
uncori în literatura frunioasă), unde se rei lize: ză prin mijloace văriate. Notăm î în acest 
sens: lungirile de sunete (fruumovasă ispi vă) care pot apărea şi la cuvinte ce trimit la 
superlativ ` prin 'sensul Tor’ lexical ( nnEMAIPOMENII" “le obraznic)? utilizarea unor 

“cuvinte — de obicei: adverbe, primare" sau pr ovenite din alte părți de-vorbire — care în 
context pot indica ò măsură superioară R intensității: (irită rău, Jr umoasă foc cte); 
eventual” şi prin asocierea! cu topica subicctivă (foc “de” fr üimoasăy;’ "repetare 
adjectivului (o fată frumoasă, frumoasă) sau a unor substantive care prin sensul lor 
lexical pot indica anumite caracteristici Mvoinicul voinic ilor): determinarea: adjectivelor 
prin anumite îmbinări stabile de cuvinte cane sînt capabile să drăte o'măsură superioară 


a intensității caracteristicii [ner vos la culme, Hegri ca pana corbului, un port ew 
totul şi cu totul alb, o fată frumoasă de mama focului (de-ți ia ochii, de la soare te 
poţi uita dar la dînsa ba, care nu se mai află ctc)]; folosirea de propoziţii de felul ce 
frumoasă: (iai) elcum mam maï văzu (Dă. plouă eum n-am mai văzut... G; 
Bacovia, Scrieri alese, Bucureşti, 1961, p. 48) cte. În legătură“ cu senmificaţia de 
superlativ. fără forma acestui grad de:comparaţie: menţionăm şi structura de n...) ce; 
prezentă încă din epoca veche a limbii române 'sidevenită: în zilele noastre: o 
perifrază: 'conjùncțională subordonatoare specializată. pentru introducerea 'propoziţiilor 
circumstanțiale cauzale, î în contexte de tipul o prăpădea din ochi de frumoasă. ce 


erq!5 . Contextele actuale cu de... ce sint interpretate de unii. specialişti ca propoziţii 


"t Vezi Iorgu, lordan; Srilistica limbii române, Bucureşti, 1944. p., 55.584 L8-sqq;. Toni 


Măruţă, /deea de superlativ în limba română. LL, l, 1955..p. 188-212: Gram. Acad, |. p 
131-133; lordan-Robu, LRC, p. 407-405: D. Irimia, Srructura stilistică. a limbii romance, 
Bucureşti, 1986, p. 38 sqq; ş.a. 
2 Vezi DE în Cazania a doua a lui Coresi (1581), SCL. XUI, 1962, nr. 4, p, 467-468.. 

I6 Vezi GES, p.288 sqq., precum şi aici, infra (ŞI 12). 
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IN? oa Pi arD aia S a 3 
"> întrucît éle indică prezenţa unci 


„circumstanţiale de cauză cu sens superlativ 
caracteristici cu intensitate maximă: o i bi din ochi de frumoasă ce era = o 
_“ prăpădea din ochi pentru'că era 'toarte:frumoasă. 

$37. Mulțimea. adjectivelor (sintetice şi: peritiastice: aglutinate) din limba ro- 
“mână este repartizată — în funcţie de formele pentru: gen, număr şi:caz = în clase de 
flexiune (într-o anumită măsură în acelaşi sens cu'substantivele — vezi $23) mai ales în 
două maniere, | 

a) O manieră apart ține gramaticii clasice mai vechi!"*, care è grupează adjectivele 
după terminația de la nominativ singular nearticulat: în “telul “următor: adjective 
invariabile, care nu-şi schimbă- forma după gen, număr, şi caz, (ferice, cumsecade, 
artoce, gri etc), şi adjective variabile, care îşi schimbă forma după g gen, număr şi.c 
(bun, rău, ` gras. etc). În, cadrul adjectivelor variabile se crecază, două. Eo 
ținindu-se cont de faptul, că unele au două terminaţii, la: nominativ-acuzativ, singular; 
(bun-bună, rău-rea, gros-groasă, cte), iar altele œ singură terminație (cuminte; dulce, 
mare etc). La rîndul lor, adjectivele variabile cu două terminaţii se împart în: adjective 
masculine.care se termină în consoană (bun), consoană palatalizată (vechi), u:vocalic 
(acru), u semivocalic. (nou), şi i semivocalic (vioi), toate făcînd: parte din declinarea a 
doua; adjective feminine care se termină, în d (bună). sau. eu -(mititeu), acestea 
inpedându-se în riepipiagea întîi; i Sf Tai de asemenca. feminine terminate 


SAT 


b) O altă ioniene, clasificare, mai nouă, aparține Marcelei Manoliu!“ ' care, 
luînd. în, consideraţie, natura valorică „a apoziţiilor. pertinente; de. gen, număr şi caz 
realizate. în cadrul. întregii paradigme’ 71n grupează adjectivele româneşti în- nouă 
clase: clasa I cuprinde. adjectivele cu; patru forme flexionare: reprezentînd Cinci 


91: bun, acru, nadolean, bunicel, greu/bună, acră, nadoleancă, bunicică, 


„subclase 
Topa alani nadoleni, bunicei,: grei/biune, acre, nadolence, bunicele, grele: clasa, a 
l-a curpinde adjective. cu următoarele /rei forme- flexionare. grupabile. în -patru 
subclase: lung, obştesc, albiu, nou/luugă; obştească, albie; nouă/ lungi, obşteşti, ulbii, 

oi; clasa a III-a. cuprinde adjective “de: asemenea cu trei forme flexionare — altele 


da cele-din clasa, a ;doua — grupabile. în, două. clasc:: apărător, lăliu/agăţătoure, 


17 Elora Şuteu, Super lativul cauzal — component semeintic al unei constr ichit’ siniactice se 
SCL, XXXII, 1983, nr. 5, p. 481. : : f 
88 Vezi Gram. Acad., |, p. pe 121; Jordan, LRC, p. 336. 


ii Propuneri pentru O nouă í clasificare a Jlexiunii ddjectivelor «in limba română: LR, E 1961, 
nr. 2, p: 117-123 (studiu reluat cu unele modilicări, sub titlul Schiză de clăsificare structurale tt: 


adjectivelor din limba română, EES, p. 263- 273). 

'% Schiţă..., p. 267. | 

Q Exemplificarea subclaselor o facem cu primul adjectiv indicat de autoare în Schiţă..., p. 268 
sqq. 
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lăliielagăţători, lălii: clasa, a IV-a — tără-subclase. — cuprinde adjective cu două forme 
flexionare: mare/muri;. clasa a V-a, cuprinde adjective e de asemenea cu două forme 
flexionare — diferite ;de. cele din clasa a IV-a =, grupabile în două subelase:, gălbui, 
vechilgălbuie, veche; clasa: a VI-a — fără sublease — cuprinde şi ca adjective-cu-două 
forme flexionare, care, însă, diferă de cele din clasele a IV-a şi a V-a: precoce/precoci; 
clasa a VIl-a.— fără sublcase — cuprinde şi ca adjective cu două forme flexionare, dar 
diferite de cele din clasele a IVza, a, V-an Vl-a: greoi/greouio;,. clasa a. VILI-a 
cuprinde un singur adjectiv!” care are trei forme flexionare diferite, însă, de cele de la 
clasele :a II-a, a. Ill-a: june/jună/juni; clasa a IX-a — fără. subclase ~ cuprinde | 
"adjectivele cu o singură formă, adică invariabile: gue: 


Existenţa unor modalităţi diferite de repartizare a adjectiveor- în clase. după 
cantitatea de forme (ncarticulate, la gradul pozitiv) pentru: gen, număr şi caz se explică 
prin tendinţa de a se obține clase.omogene (cu aceleaşi particularități de flexiunc) în 
care să se încadreze /oate adjectivele româneşti. După părerea noastră, însă, nici una 
din cele două maniere de clasificare prezentate mai sus nu reuşeşte să atingă acest țel. 
La dezavantajele primei maniere de clasificare notăm ter minologia uncori depăşită. Ne 
referim la termenul de rerminaţie;. preluat de, gramatica românească mai veche din 
gramatica limbii latine, ignorindu-se: deosebirile dintre rerminaţia fără funcție grania- 
ticală, care, adică, nu marchează genul, numărul şi cazul (de exemplu, adjectivul 
eficace. are: terminația: -e. ce apare la: ambele genuri şi numere, precum. şi la toate 
cazurile), şi terminația cu funcție gramaticală — numită în ultimul timp dlesinență ~, 
prin care se indică, împreună cu alte mărci, tormele de gen, număr.şi caz (de exemplu, 
-e din binevoitoare apare lasacest adjectiv la un singur gen; femininul, la masculin 
fiind comutat cu -ø; -e din mare apare'la acest iti numai la singular; la plural 
fiind:comutat cu -i etc). 

Şi la a doua manieră de clasificarea adjectivelor există dezavantaje de NARA 
formală: neactualizarcaîn totalitate a variantei reluate a studiului, unde se spune că „i 
clasa a VIII-a intr A piine cu temă vocalică: a, e” (Schi. up: 272), la tel ca în 
varianta iniţială (Propuneri... p.-123), fără a se ține cont de faptul că accastă apreciere 
vizează clasa a IX-a a aia tal în varianta a doua a studiului; adjectivul cu trei 
forme flexionare june, jună, juni; care în Varianta a doua'a studiului constituie o nouă 


2 Am menţinut această clasă (Irimia, Struct., p. 111. nota 3, o neagă, pornind de la conside- 
rentul că este constituită dintr-un singur termen), datorită faptului că desinenţele pentru. gen. 
număr şi caz de la june diferă de desinențele corespunzătoare la aceleași categorii gramaticale 
de la toate celelalte clase. 
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clasă, a VIII-a, ar fi trebuit dispus în mod logic după clasa a M-a, ultimă cu trei-for me 
flexionare î în varianta inițială a studiului, Şi nu după ciâsa ti Vila, care este ultimu cu 
două forie. flexionare; deşi se afirmă că la stabilirea clăselor de adjective se arc în 
vedere: întreaga par adigmă (vezi citatul la care facem trimitere în nota 190), totuşi. nu 
se fac referiri şi la eazi vâcativ; în- legătură cu care găsim, însă unele constatări utile 
în Gran. Acad, I; p. 125 (ne referim là faptul. că ädjective masculine ca Scaun), iubi 
„ete pot avea'vocativul' singular î în forma! scümpe; ibile). 

Un dezavantaj comun! celor două matire de clasificare a sii ast în 
legătură” cu cantitatea maximă de forme pentru. gen; "număr! şi: eaz, care este 
considerată a fi de patru atît în Gram: Ad cît şi la Marcela Manoliu. Aşa cun s-u 
arătat, însă, în literatura de specialitate!” s în limba română există cîteva adjective 
: (mult, putin, tot, anumit, diferit) la care: pot exista ciici forme pentru gen, număr ŞI 
caz: mult, puţin, tot, anumit, diferit! multă, pulină, Ioati; anumită; diferită! mulţi, putini, 
tofi, anumiţi, diferiţi! multe, puține, toate, anumite, diferiteimultor, putinor, tuturor. 
¿anumitor diferitor. 

“Trecînd peste alte amănunte, reținem că prin cele două manicre de clasificar ȘI 
constatările ce.s-au făcut pe scama lor s-au pus: în evidenţă: principalele SA agp 
formale: ale: adjectivelor româneşti, asttel încît = în“:tendinţa de“ realizare .a unci 
clasificări cît mai- eficiente : = acestea pot fi folosite şi altfel. În acest:sens, în cele:ce 
„urmează prezentăm o propunere! de: clasificare în trei: etape; în fiecare ctapă avându-se 
în vedere alt criteriu, pe: care! clasificare w: vedem, «leschisă perfectărilor prin: posi- 
bilitatea- de includere a rezultatelor cunoaşterii din” ce în cc mai“ amănunțite i 
„adjectivelor româneşti. 

În prima etapă, în funcţie de cantitatea ny forme: opozabile (nearticulate, la 
„gradul pozitiv): pentru gen, număr şi caz, mulţimea: adjectivelor; româneşti poate-fi 
împărțită în cinci clasc: 

Clasa I (tipul: numit), săracă, cuprinde adjective: cu cinci aspecte: opozabile 
(amimil, anumită, anumiti, amimitg, iunumitoi `). 

Clasa a I-a (tipul bun, acru, muntean, greu, f umuşel, Scump), bogată, “cuprinde 
adjective cu patru aspecte opozabile: (bun, hună himi; bune): 
| Clasa a 1ll-a (tipul lung, românesc; cenușiu, nou fumcitor, [ăliu, june), Hogar: 
cuprinde. adjective cu /rei aspecte opozabite-/lung; lungă, lungi). 

Clasa a, V-a (tipul mare, gălbui. greoi, sagaco), bogată, cuprinde; adjective cu 
două aspecte opozabile (mare, marii). 

Clasa a V-a (tipul gata; cumsecade; gri; cte), bogată, cuprinde adjective 
invariabile la carc, Prin-analogie cu el o anterioare , putem vorbi de un aspec! 
(gata). 


i 


UR, Mioara Aim Nolte Popa flexiünii acljcce PU AA în liniba romană, SCE, XXXVI; 19857 nr. 


3, p. 179-182, 
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În a doua etapă, în cadrul acestor clase — mai exact, al unora dintre ele — se pot 
crea subclase, utilizînd drept criteriu omonimiile aspectelor opozabile (nearticulate, la 
gradul pozitiv) pentru-gen, număr şi caz. Astfel, lăsînd la o parte clasele I şi a V-a, care 
sînt omogene în această privinţă, în celelalte clase se pol crea următoarele subclase: 

— în clasa a Il-a, două subclase: 

1) subclasa tipului bun, la care omonimia, vizează aspectele: opozabile 
pentru: 
— m, sg. N-A-V + G-D (bunj: 
— f, sg., N-A (bună): 
— m, pl., N.A.V + G-D (buni): 
-~ f, sg., G-D, plus, 
f, pl, N-A-V + G-D (bune): 
2) subclasa tipului scump, lacare omonimia vizează aspectele opozabile 
pentru: | 
m, sg., N-A-V, ultimul caz numai, la adjectivul postpus, plus 
G-D (scump): 
"= f, sg., N-A-V (scumpă); 
=m, pl., N-A-V + G-Dyscumpi): 
—m, sg., V, numai la adjectivul antepus, plus 
f, sg., G-D, plus 
f, pl., N-A-V + G-D-(scumpe): 
— în clasa a Il-a, patru subclase: 
1) subclasa tipului lung, la care omonimiile vizează aspectele opozabile 
pentru: Th Si M. | 
Tm, Se, NA -Y + G-D (ura: 
— f, sg, N-A-V (lungă); 
- f, sg., G-D, plus 
f, pl, N-A-V + G-D, plus 
m, pl., N-A-V + G-D (lungi): 
<2) subclasa tipului fumător,, la „care. omonimiile vizează aspectele 
„opozabile, pentru: 
=-= m, sg., N-A-V + G-D (fumător);. 
— f, sg., N-A-V + G-D, plus 
f, pl., N-A-V + G-D (fumătoare), 
„=, pl., N-A-V + G-D (fumători): 
3) subclasa tipului lălîu (varianta considerată de noi convenabilă), la care 
omonimiile vizează aspectele opozabile pentru: 
=m, sg., N-A-V + G-D (Iliu: 
>f, sg., N-A-V (lăliie): 
— f, sg., G-D, plus 
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TR, pl. N- A-V + G:D, plus 
“m; pL; N-A- V + G-D'Hälii: 
4) saibelsă tipulii j june, la care omonimiile vizează aspectele opozabile 
pje 
— m, sg., N-A-V + G-D, plus 
tă Sg. G-D, plus: 
L DE N-A- V + G-D (june): 
Nei i sg., N: A-V (jună); 
| — mm, pl., N-A-V'+ G- D (junij: 
"— în clasa a IV-a, patru subclase: | 
1) subclasa tipului mare, la care omonimiile vizează aspectele opozabile 
| pentru: 
St! Sg., NA-V ÈG: D, plus” 
f, sg., N-A-V (mare): l 
=, sg., G-D, plus 
ir “PE, N-A- V +G- D, plus 
| m, pl., N- A: Aá + G-D (mar. i): | 
y 2) subclasa. tipului gălbui, la care omonimiile vizează aspectele 
opozabile pentru: 
— m, sg., N- AVI GE D, plus 
m, pl., N-A- V+ G-D, plus 
f, sg., G-D, plus ` 
f pl., N-A-V + G-D'(gălbii): 
—f, sg, N-A- V (gălbuie): 
3) subclasa tipului g greoi, la caic omonimiile vizează aspectele opozabile 
pentru: 3 
— m, sg., N-A-V +G-D, plus 
„m, pl., N-A- V+G-D (greoi): 
- f, sg., NA- V +G- D, plus 
f, pl, N-A- v4 G-D (ereouie), 
4). subclasa tipului sagace, lu care doi vizează aspectele 
opozabile pentru: ` 
— m, sg., N-A-V:+ G-D, plus 
f, sg: N-A-V'+ G-D, plus 
l f, pl, N-A:V + G-D (sagace)? 
-=mi pl:, :N-A-V + GID (saägacij. 
În sfîrşit, în a treia etapă, luăm în “considerație mărcile (desinenţele, flectivele 
„ complexe : = vezi $19) ale formelor (near ticulate, la gradul pozitiv) Maru gen, număr 
şi caz, în funcţie de care găsim că: 
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— CLASA I ceste unitară, mărcile fiind aici desinenţele 0, 2, ie -eisi or 
(anuimit-/emumită/ anumiţi! mumite/emumitor ); 

— în cadrul primei subelase:din CLASA'A DOUA, care subelasă nu este unitară, se 
pot crea cinci subsubelase cu următoarele mărci: 

a) subsubclasa cu desinenţele =ø, -i -e (bun-w/bună/buni/ bune); 

b) subsubclasa cu desinențele -u, -04i -e (acru/ucră/ucri/acre); 

“c) subsubclasa -cu.desinenţele şi flectivele complexe -g, -că o-i, -ce 
(muntean-ø/munteancă/muntemi/numtence); 

d) subsubclasa cu desinențele =, -ø. -i, -le (grewlgrea-ø/grei/ grele); 

e) subsubclasa cu flectivele complexe -e/-p, -ică-ei, -ele (frumuşel-o/ 
frumuşică/frumuşei/frumuyşele; aşa cum am arătat în §35, o altă 
structurare, anume, fi-umuşel-o, fiumuşic-ă, frumuşe-i, frumuşe-le 
sau fr-umuşel-e, ni se pare, datorită nercgularităților de la radical şi 
de la flectiv, mai puţin convenabilă); rex 

— subclasa a doua din clasa a doua este unitară şi-are niste -ø tÜ, i, e 
(Scunp-p/scumpălscumpi/scumpe); 

— în'prima subelasă; care:este ncunitară, din CLASA-A TREIA, se pot crea patru 
subsubclase cu desinenţele pe care le notăm.mai jos: 

a) subsubclasa cu desinenţele:-g. -ă, -0 (lime-o/hingi/ lungi); 

b);subsubclasa cu. desinențele: 0. “= -i (romdnesc-b/romdriească/ 
româneşti); 

c) subsubelasa cu desinenţele -u, -e, =i (cenuşiu/cenuşie/cenuşii); 

d) subsubclasa cu desinenţele -u,-ă, -i (now/nouă/ noi), 

-subclasa a doua din clasa a treia, neunitară, permite crearea a două subsubclasc 
„cu următoarele desinenţe:. 
a) subsubclasa cu desinenţele -g, e; -i (fumcitor=p/ fumătoare! fiimători); 
b) subsubclasa cu desinenţele -u, -e, -i (lăliu/lăliie/lălii — varianta 
recomandată de DOOM; în priniul rind: pentru varianta considerată 
de noi convenabilă, vezi subclasa următoare); 
= subclasa. a. treia din clasa „Attala, unitară, ;are «desinenţele ue, -i 
[lălâu/lăliie/lălii - = Varianta consider ată convenabilă denoi (vezi supra); pentru 
varianta recomandată de DOOM „in pr imul rând vezi subsubclasa anterioară 
acestei subclase]; 
— de asemenca unitară este și subelasa a patra din clasa a treia, desinenţele fiind 


k În afara acestei maniere obişnuite de structurare (vezi motivaţia adusă de, Marcela Manoliu, 
Schiţă...„. p, 269), mai este posibilă şi o, alta, mai convenabilă, şi anume: radicalul gre- şi desi- 
nențele =u, -a, -i, -le (greu/grealgrei/grele). Dacă admitem: această structurare, atunci urmează 
„că la adjective există, în afară de -or, Şi “desinenţa -a dilerită de a substantivelor (pentru 
flectivul mixt -a de la substantive, vezi $19, passim). 
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aici -e,-ă, -i (juneljunăl juny; 
— toate subclasele din CLASA A PATRA sînt unitare, desinenţele:acestora fiind: 
— la prima subclasă, ze, =; "(inare/ mari: a asi 
— la a doua subelasă. 2; -e (găilhauri-9/aălbarie):. 
= la a trċia subelasă, =, =e (greoiøloreoaie); 
~ la-a patra subleasă, -e; =ø: (sagde sagaci=ț); 
— în sfîrşit, tot'unitară este. ŞI CLASA A CINCEA care cuprinde'adjective invariabile 


din punctul de vedere al: genului, numărului: şi cazului, de tipul! gata, cumsecade, 
gri etc: 


Pentru o imagine de- ansamblu -asupra celor-cinci clase, 12 subclase şi 20 
subsubclase oferim s schema nr: I: 


$38. În calitate de; parte de vor bire unitară; inrorlecriinet noțională, adjectivul 
îndeplinește de asemenea întorcleauna funcţie sintactică. Spre dcoscbire ide substantiv, 
însă, la care funcția sintactică’ este în dependenţă de categoria gramaticală a cazului, la 
adjectiv» funcţia sintactică nu depinde. nici de formele: pentru c caz, număr sau gen, nici 
de categoria gramaticală a comparaţici. Ceca ce impune: funcţiile sintactice ale 
adjectivului: este.raportul sintactic — de: subordonare aride inerență = pe care această 
„parte de vorbire îl: contractează, în context, cu alte părți de:vorbire. 

'Exprimînd caracteristici: ale entităţilor, adjectivele sc. află: prin- excelență în 
raport de subordonare față de un nume (Substantiv, pronume sau numeral întrebuințate 
substantival), pe. lîngă care: îndeplinesc. funcţia sintactică specifică de atribut. 
Exemplu: 

!„Mureşaniscutură. lanţul « cu-a luiivoce! ruginită” 
(M. Eminescu, op..cil:, p. 28) 


În afara acestei funcții specifice, adjectivul poate îndeplini şi altele nespecifice. 
Frecventă” este funcţia de nume predicativ, pe care adjectivul o: "îndeplineşte atunci: 
cînd, “prin intermediul unui verb EPEAN, intră în raport de inerență cu un 
nume-subiect. Exemplu: 

„Şi de-aceca Spusa voastră eră sîntă şi frumoasă” 
(M. Eminescu, op, cit., p.29).. 

“De asemenea frecventă este, în sfirsit; ȘI funcția de” atribut citcumstan- 

ţial/completiv, pe care adjectivul Ò îndeplineşte atúnci cînd contrăctează raportul de ` 


dublă subordonare simultană, „ŞI cu un regent de tip nominal, şi cu un regent dè tip 
verbal. Exemplu: 
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e d 
` „Răsfiratul păr. de aur peste perini se-mprăştic, 
Tîmpla bate liniștită ca o umbră vioric” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 62) 


Aici, la atributul circumstanţial/completiv, încadrăm şi ceea ce în unele lucrări 
(vezi, de exemplu, Gram. Acad., I, p. 133-134) se consideră că reprezintă adjective cu 
funcţie sintactică de: complement indirect (din galben s-a făcut roşu), circumstanţial | 
de mod comparativ (mai mult mort decît viu); circumstantial de timp (... incă de 
mic/Te cunoşteam pe tine, M. Eminescu); circumstanţial de cauză (Și plingeam de 
supărată, G. Coşbuc); circumstanțial, de relaţie; (De frumoasă cș/i frumoasă, /Dar ia 
nu fi-0 ştii couse, Jarnik-Bîrseanu). Ceea ce ne determină să procedăm astfel este.. 
faptul că ‘între circumstanţial/complement ŞI atributul circumstanţial/completiv 
deosebirea se face doar prin luarea în consideraţie a numărului regenţilor ŞI a naturii 
acestora: cînd un cuvînt oarecare detern mină numai uir „regent de tip verbul, atunci acel 
cuvînt! îndeplineşte funcția de circumstanțial/complement (de exemplu, ACUM citeşte 
proză); cînd un cuvînt. oarecare deter mină simultan doi regenţi, unul de tip ver hal şi 
altul de’ tip nominal, atunci acel cuvînt funcļionci ză ca atribut circunistanţial/coni- 
pletiv: oamenii trăiesc fericiţi? Or, în toate exemplele citate imai sus în care Gram. 
Acid, vorbeşte de complemente citeumstanțiale, adjectivele subliniate (galhèn, viu, 
inic, supărată, fi umousă) deter mină nu numai ver bul sau echivalentul acestuia, ci şi un 
substantiv sau echivalent al acestuiă. Că ase a Stau! lucrurile O probează acordul 
adjectivului cu substantivul sau substitutul său determinat: galben, din contextul din 
galben s-a făcul roşu, presupune un substantiv masculin sau neutru la singular =at 
exemplu, om, obraz etc z întrucît dacă substantivul ar fi fost feminin singular — de 
exemplu, față, stofă ete — adjectivul respectiv ar Îi trebuit să aibă forma feminină de 
singular, adică galbenă: în acelaşi sens, adjectivul firuioasă, din de frumoasă eşti 
fiumoasă..., trimite la un nume regent la feminin singular nominativ-acuzatiy (fată. 
femeie ş ş.a.), iar “dacă regentul ar deveni un nume la feminin plural nominativ-acuzativ 
(fete, femei ş.a.), atunci şi adjectivul ar trebui să schimbe. forma î în mod corespunzător 
(de frumoase sinteți ifi unoase...) ş-a.m. d. 
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CLASA PRONUMELOR ȘI ADJECTIVELOR 
PRONOMINAL B. 


§39. În definiția de lucru a clasei pronumelor şi adjectivelor pronominale 
(mixtă, întrucât conţine, pe. lîng gä părţi de vorbire propriu-zise, şi „Părți de vor- 
bire- -flectiv) notăm că accasta este reprezentată prin cuvințele-substitut -- la care prin 

tradiţie se adaugă, din cauză. că principial au. acelaşi. corp fonetic, şi. cuvintele 
ncnoţionale CEA transmit informaţie gramaticală de tip determinativ (apropierea sau 
depărtarea de vorbitor, posesia, cunoaşterea în măsură redusă cte) — care pot. avea 
categoriile gramaticale (sau numai, torme) de persoană, gen, număr, caz şi: care (pe 
lîngă că pot fi nume predicativ, complement etec, mărci categoriale şi ré aportuale Sau 
pot avea doar valoare expresivi ă) pot îndeplini functia sintactică specifică de subiect 
(cuvintele- -substitut). sau de atribut (cuvintele nenoţionale deter minative).. 

Aspectul descriptiv al definiţiei de lucru de mai sus, în care am introdus acele 
caracteristici esențiale în. măsură să. justifice încadrarea, în clasă a elementelor. i 
general admise | ca pronume. şi adjective: pronominale, se explică prin faptul că. 
pr onumele ŞI adjectivele pronominale reprezintă una din cele mai puţin omogene clase 
semantico- gramaticale ale gramaticii românești clasice. Caracterul mai puțin omogen 
l-am sugerat chiar din „denumirea clasei, unde am indicat că aceasta cuprinde ŞI 
pronume, carc trebuie să fic cuvinte-substitut, şi udjec tive pr onominale, care, sînt 
cuvinte ce transmit informația gramaticală determinativă. Procedind î in acest fel, genul 
proxim — stabilit la nivelul tipului de: informaţie — este diferit la pronume carc, 
trimițînd indirect, prin intermediul „elementului substituit“, la informație semantic å, 
se aseamănă cu celelalte cuvinte- substitut (unele numerale, adverbe — vezi $4, passim) 
în raport cu adjectivele pronominale carc, trimifind la informație gramaticală 
determinativă, se aseamănă mai degrabă cu cuvintele-flectiv (erozii, 
conjuncțiile, verbele auxiliare cete, care şi ele transmit infor maţie gramaticală, dar 
categorială sau raportuală — vezi de asemenca $4, passim). Referindu-ne la pronume, 
menționăm că acesta, în calitate de substitut, trimite în principiu numai la informatia 
semantică a substituitului, într-un anumit sens la fel cu interjecțiilc;, în timp ce 
numeralul-substitut și adverbele-substitut, de exemplu — în afara informaţiei semantice 
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primite de la substituit — au şi o infor maţic semantică pr oprie (cantitatea, loc FI, timpul 
ete — pentru detalii, vezi părțile respective de vorbire). Compară: 
— OMUL este o ființă, el aie suflet — pronumele el trimite la noţiunea indicată de 
“substantivul OIN, 
= VAL viața e scurtă ` -= interjecţiă vai trimite la judecată indicată de propoziţia 


“ “substituită” (din punctul: de vedere al' vorbitorului) 
viaja e scurtă: 
` — văd nişte OAMENI; trei îmi Sînt cunoscuţi: = mumeralul zrei trimite simultan şi 
la cantitate, şi la noțiunea indicată de substantivul 
oameni; | | | 
— eu Sint de la SAT; acolo s-a păstrat fiinţa neamului — adverbul acolo trimite 


"simultan ŞI la loc, şi la noţiunea indicată de substantiv ul 
Sali: 


Subliniem faptul că, spre deosebire, „de, substantiv, care, transmite „direc! 
informaţie :semantică, pronumele, , în: calitate de,substitut, poate 4 transmite informație 
semantică doar indirect, prin. referirea: la substituit. Că aşa stau lucrurile o dovedeşte 
orice context. conținînd un pronume, care; pronume nu este capabil să trimită lu o 
anumită noțiune. Exemplu: A 


LL 


„Ea din noaptea amintirii o, vecie- ntreagă scoate 
(M. Eminescu, op.cit.. p. 103) 


Aici; pronumele subliniat ec arată doar: că, poetul a avut în vedere o cntitate 
Oarecare. de genul feminin. la. numărul, singular, fără a putea şti, însă, care. anume. 
Numai lărgind contextul (Luna Vursă peste toate yoluptoasa ei văpuie), găsim că; eu 
din versul citat ține locul substantivului /unu, ceca ce însci amnă că trimite indirect la 
noțiunea pe care acest substantiv O exprimă. De, aici rezultă, pe deo par te, că „sensul 
pronumelui nu se găseşte în însăşi această parte de vorbire, ci principial într-un 
substantiv exprimat, “de obicei anterior, de la care se transmite în contextul dat şi 
"pronumelui; iar pe de altă parte, că unul şi acelaşi! pronume poate avea atitea sensuri” 
cîte substantive înlocuieşte, adică oinfinitate de „sensuri”. De exemplu: în contextul: 


„La steaua care-a răsărit 
E-o cale-atit de lungă” 
(M. Eminescu, op; cil., p. 177) 


pronumele care „capătă sensul” „de stea; în contextul: 


ară îmbeți de fecria unui, mîndru vis de vară 
Car e-n tine sc petrece.. 
(M. giei op.cit., p. N 4) 


acelaşi pronume care „capătă sensul” de vis ş.amd. Nu întotdeauna însă, substitutul 
pronominal preia informaţia semantică de la un amumit substituit, ci uncori,. cum, Se 


„cls piopumelos şi iudjeetivelaa pronominale 


întîmplă c cu, nimeni din D de mai JOS — aceasta, care nu este doare precisă, 
rezultă din contextul ce nu conţine, de fapt, elementul substituit (y czi infra): 


„Atunci veţi muri lesne fără de-amar şi grijă, 

Feciorii-or trăi-n lume cum, voi aţi vicțuit, 

Chiar clopotul n-a plînge cu limba lui de.spijă. 

Pentru acel de, care norocul arc grijă; 

Nimeni [= nici un om, prieten ș.a. ].de-a: plinge n-are, el traiul şi-a trăit.” 
(M. Eminescu, op: cil..:p.50) 


În toate contextele de mai sus, pronumele pot fi considerate substitute de gradul 
1, prin acest termen vrînd să sugerăm legătura nemediată cu numele substituit; într-un 
alt context, însă, de.tipul: 


am un prieten; ACESTA, cu care mă cunose de mult, îmi spune că.. 


pronumele'care poate fi considerat substitui dle gradul al II-lea: întrucât legătura lui'cu 
numele substituit prieten este mediată de substitutul” pronomina! de gradul T acesta 
(teoretic, pronumele pot fi substitute şi de grade mai mari decît: al doilea). Schimbînd 
‘ceca ce trebuie schimbat, găsim că substitulul pronominal de gradul al II-lea poale 
“apărea şi atunci cînd substitutul de gradul 1 este un numeral!" 


am cîțiva prieteni: DOI, cu cure mă'cunuse de mult, îmi spun că. 


i 


"Cele arătate aici au valabilitatea generală, adică majoritatea. pronumelor 
înlocuiesc în context un nume’ căruia îi urmează. Excepţiile “sînt, însă, destul de 
numeroase şi de variate. “Astfel, pe . de o parte, există „pronume care, în context 
înlocuiesc nu numai un nume, ci două: nume. De an în versul: 


~ Las? să leg a mca viață de a ta.. 
(M. Eminescu, ( op. cil., p. ddt) 


pronumele posesiv subliniat ata, ţine locul: Şi al. posesorului, în' cazul. nostru ul 
interlocutorului, şi al. d ial care aici este numele viată. Pe de altă, parte, în limba 
română există şi „pronume” care. nu înlocuiesc, nici un une. De exemplu. în: 
versurile: i 
„Se pare cum că alte valuri: 
` Cobor mereu pe-acelaşi vad” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 158) 


pronumele se nu înlocuieşte nici un nume, dovada constituind- -0 imposibilitatea 
punerii vreunui nume în locul acestui „pronunic” "fără distrugerea comunicării.. Aşa 
stind lucrurile, se .şi toate celc similare lui sint. de fapt, cuvinte-flectiv pentru 


aa 
i În astfel de situaţii, Tranebafir Probl. DIENA apreciază că pronumele substituie un pronume 
sau un numeral. 
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transmiterea de informaţie. gramaticală de natură morfologică, mai exact, sînt mărci 
pentru. anumite categorii, gramaticale. ale verbului, care cuvinte-ilectiv sînt menținute 
în clasa pronumelor. — în afara tradiţiei =- mai, ales datorită originii lor pronominale. 
Informația gramaticală transmisă de pronume poate [i şi. de natură sintactică, aceasta 
apărînd la pronume propriu-zise de tipul ce carc, pe lîngă că substituie un nume,.sînt și 
mărci ale subordonării în frază. Exemplu: 

“Căci nu mă-ncîntă azi cum mă miscară. 

Poveşti şi doine, ghicitori, eresuri, 

„Ce fruntea-mi de copil o-nseninară” 
(M. Eminescu. op. cit., p. 156) 


„Nu ERUNT hume, pi pr iy SR asemenca pen n eo Dia înlocuirii cu 


„Căci cul sunt! vic, lu cui mort, 
Şi ochiul tău mă- -nghcafă.” 
(M. Eminescu, op. cil. p. 133) 


După părerea noastră, cuvintele de tipul eu lu nu fi ae în realitate 
pronume, ci un fel de nume pentru vorbitor şi, respectiv, imerlocutor (vezi mai 
departe, la pronumele personale). "Dacă totuşi eu, rar sint menținute în clasa pronu- 
melor, acest lucru se datorește — în afara tradiției gramaticale - intrării: lor în Opozi ți 
“cu pronume propriu-zise de tipul el. 

În legătură cu substitutele pronominale, un caz particular îl întilnim la 
contextele interogative de tipul: 

„Ce e amorul? E un lung 
Prilej pentru. durere” 
(M..Eminescu,0p. cit, p.148} yi 

Dacă la substitutele pronominăle ncinterogatite, la care ne-am referit mai sus, 
substitutul urmează, în varianta obiectivă at topicii pi 'substituitului, li 
substitutele pronominâle interogative apare 6 „răsturnare : suibstitutul precede, de asc- 
menea în varianta obiectivă a topicii dominante, substituitul. Prin accâsta, substitutul 
pronominal interogativ se ascamănă cu substitutul inter jecţional, care şi el! precede 
substituitul î în varianta obicctivă a topicii dominante: 


„Ah! de cîte ori voit-am | 
“Ca să spînzur lira- -n cui” ; 
M. Eminescu, op. cit, p. 86) 


Deosebirea. dintre aceste două. tipuri. de substitute care preced substituitul: în 
varianta. obiectivă a topicii dominante se găseşte, în „felul (dominant)-al infor matici 
semantice. şi, în; cunoaşterea” acesteia de către vorbitori, informatia. semantici 


227 


Clasa pronumelor şi adjeetivelor pronominale 


aşteptată: ca răspuns (vezi. Gram. Acad 4, p. 1160) la pronumele! interogativ. este de 
obicei o noțiune Sci un grup de noțiuni din categoria acelora transmise prin anime care 
— teoretic şi/sau practic! = nu siht cimosciite de către vorbitor în momentul forinilării 
întrebării (în versurile de mai sus, ce =" lung prilej pentru dürre: in cazuri mai 
rare, informațiă semantică necuiioscută vorbitorului în momentul formulării întrebării 
podte fi o judecată sau un şir de judecăţi: 
— Da’ ce face mămuca? întrebară ă cu toţii deodată cînd dejugau boii. 
— pile a, lc luă cea mai tînără vorba din Bună Măniuca nu face bine ce 
Jace; are de gind să ne lese sănătate, sărmanu, ! | | 
| AL. Creangă, op. cit., p. 17) 
În acest context, ce = INCMUCA «+ MĂMUCa nu face. bine ce face; are de gînd să 
ne lese sănătate, sărmana. „Această particularitate a subştitutelor pronominale; intero- 
gative diferă de aşa-numita întrebuințare neutrală a unor substitute pronominale 
neinterogative, care trimit şi ele la informaţia semantică făcută printr-o. propoziție sau 
un şir de propoziţii, „dar urmînd acestoră, nu precedîndu- ic. Asttel, în versurile de mai 
jos, aceasta = zidiţi din dărmăture gigantici pir “amice. ca un memento mori! ‘pe ul 
istoriei i plan: int 
„Zidiţi din dărmăture gigantici piramide 
Ca un memento mori pe al istorieïplan;. 
Aceasta este arta ce si cale ti deschide 
Neintea veciniciei.. d 


(M. Eminescu, op. cil., p. 49) 


Spre deosebire de informaţia semantică a. substitutelor. pronominale intero- 
gative, care de obicei este o noțiune sau un grup de noţiuni și doar-meori o judecată 
sau un şir de judecăţi, ambele feluri de informație semantică fiind teoretic şi/sau 
practic necunoscute vorbitor ului, infor maţia semantică de la substitutele interjecționale 
din, categoria. celor citate, mai sus este intoidlecauna coală. cu aceea transmisă printr -0 
propoziţie, sau. un şir. „de propoziții şi este. de asemene: întotdeauna cunoscută 
vorbitorului. (pentru, unele nuânțări, „VEZI, apoziţia de, gradul al doilea, eventual al 
treilea...), „traducerea” interjecției, printr-o propoziţie sau un. şir. de propoziţii. fiind 
necesară numai pentru interlocutor. (în versurile de mai sus, a/ı = de cite ori voit-am ca 
să spînzur lira-n cui...). 

Față de pronume, care ® principiu transmit indirect informaţie semantică şi doar 
„uneori numai informaţie gramaticală morfologică categorială sau, pe lîngă informație 
indirectă semantică, şi informaţie gramaticală sintactică de tip raportul, adjectivele 
pronominale transmit — dacă lăsăm la o parte posesivele — intotdeauna direct numai 
informație gramaticală sintactică 'de tip determinativ: Posesivul constituie: un caz aparte, 
întrucît nu-şi pierde niciodată: calitatea de'substitut, adică mansmite indirect: şi informaţie 
“semantică: nu numai 'cu valoarea de pronume; ci ŞI cui aceea de adjectiv pronominal; 
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deosebirea — principial acceptată (pentru unele comentarii, vezi $44) — dintre pronume şi 
adjectivul pronominal fiind dată de numărul substituitelor: pronumele posesiv trimite 
indirect. la două, substituite (posesorul. ŞI, posedatul), iar adjectivul pronominal „posesiv 
trimite de, asemenca indirect la un singur substituit ( posesor ul). Compară: 


„lată ce zic, răspunse. [Francesco] arātind: pe asa [=] Francesco; 
posesorul; 2. scrisoarea, posedatul|. 
(M. Eminescu, PL. p.88) 
„Orologiul.. . sună de 12 ori din limba sa [=1.orologiul, posesorul] de 
“metal.” | i 
(M: Eminescu, PL, p. păsa 29) 


K Calitatea de Află pronominal nu apare la, bate substitutele pronominale, i 
această privință existînd următoarele situaţii: | 

— cuvinte; care nu sînt niciodată adjective pronominale (ci, întotdeauna . sint, 
pronume): el vine, cine CINIA? ete; - 

= - cuvinte, carc sînt întotdeauna. adjective. pronominale (şi niciodată pronume): ce 
fel de om?, fiece /ucru.ctc;, | | 

— cuvinte care pot. ti şi, pă ate pronominale tema acesta, fiecare. tinăr etc), $ şi 
pronume (acesta merge, fiecare observă cte): ; i A 

“Uneori,. de la valoarea: de pronume. la 'aloarea. de adjectiv, pronominal, pot 
apărea: deosebiri de structură: alt, vreun ete sînt. întotdeauna adjective pronominale, în 
timp ce, altul,- vreunul. ete. sînt, întotdeauna pronume: acesta, acela. cte, pot. fi atit 
adjective pronominale, cît şi, pronunic, dar acest, acel ete sînt — porrivil Mor mei literare 
— numai adjective. pronominale Ş.amd. 

Aşa cum am arătat şi mai, sus, prin informaţia semantică de tip determinativ- a, - 
adjectivelor pronominale. înțelegem apropierea sau depărtarea de, vorbitor, identitatea, 
posesia, cunoaşterea în măsură redusă cte (pentru amănunte, vczi mai departe). Compară: 

„În această [= apropierea] dulce puce 
Îmi ridic privirea-n pod” 
| ' (M. Eminescu; op: cit., p. 85) 
„Acea q depărtar ca] tainică simți ui care doar me- na ta hartă 
“În cuplete de teatru S-0 desfaci ca pe o maria” | 
(M. Eminescu, op. cil, p. 108) 


„Deasupra casei tale [= posesia] ics 
Şi azi aceleaşi [= identitatea].ste/e ” 
(M. Eminescu, op. cit.. p- 146) 
„Marca-n fund clopote arc, care sună-n'orice [= cunoaştere redusă] rocipte” 


(M. Eminescu, op. cit, p. 274) 


Clasa pronumelor şi-adjectivelor:pronominale 


“În definiţia de lucru am sugerat că la clasa pronumelor şi adjectivelor pronominale 
omogenitatea este relativă şi la nivel morfologic; persoana, genul, nuimărul şi cazul putind 
apărea, fără a fi; însă, obligatorii. Plecînd de" la faptul. că existenţa unei categorii 
gramaticale oarecare presupune cel puţin două aspecte: opozabile (vezi '$5:-.$8), subliniem 


că toate pronumele. se află la o. persoană gramaticală, dar ategoria gramaticală «u 
persoanei există numai la unele pronume. (unde sint posibile aspecte opozabile pentru 


persoană) şi numai cu anumite condiționări. Pentru identificarea aspectelor opozabile de 
persoană (e la uncle pronume, se poate apela la structuri conținînd pronume-subiect + 
verb-predicat, avînd în vedere faptul că persoana gramaticală a verbului- -predicat — care de 
„obicei (vezi $ 100) are'mărci“distinete! pentru fiecare persoană ~ îi este impusă i de 
către pronumele-subiect, ca urmare a raportului de inerență pe care predicatul îl: 
contractează cu subiectul. În telul acesta, dacă — potrivit: t adițici — admitem că şi en, tu. 
mata, dumneata, dumneavoastră cte sînt pronume întrucît intră în: opoziție cu pronuric. 
propriu-zise - ca el, chimnedlui.  duininocalor + ic, atunci“ găsim Că. existența aspectelor 
opozabile pentru persoană la toate aceste feluri de pronume este probată indirect prin aceca 
că, funcționînd în 'calitate de subiect, acestea impun ver bului-pretlice at mărci în principiu 
diferite pentru fiecare persoană gramaticală aflată la un anumit număr: cu gindest-p, tiu 
(mata, dumneata cte) gindeşt-i, el “(domnia sa, dumnealui ete) pindleşi-e etc. Luind în 
considerație că'— în afara valorii exclusiv adjcctivale din limba literară actuală — msumi 
însuți, însuşi etc au avut în limba- veche ŞI au astăzi î în limba vorbită: populară şi familiară 
valoare de pronume, găsim că! acesie pronume şi adjective pronominale: pot piei 
acordate (impunînd persoana cînd sînt pronume ŞI: acordindu-se cu numcle-subicet cînd 
sînt adjective pronominale) cu verbul- -pr edliċat sau din Structura pr cdicatului: (eu) î însumi 
mă giiiilesc-ă, (tu) însuţi te gileyi, (el, oimul) “îi insuşi se gideşt-e etë. Dacă = de 
asemenea potrivit tradițiċi — admiteni că Și mă, fe, se ete sînt pronume, chiar cînd nú 
substituie nume, atunci şi la acest fel: de pronume existența aspectelor: opozabile de 
„persoană este probată indircet de aceleaşi mărci ale categor iċi gramaticale de persoană 
(care implică ş şi numărul) de la verbul însoţit: mă gindesc- -Ø, te gindeşt-i, se ginde 2şl-e cte. 
=- Aspecte. opozabile pentru. persoană (şi număr) apar şi.la «posesive», unde, însă, 
nu mai pot fi puse în evidență prin, combinarea cu verbul, întrucît. atunci cînd 
funcţionează Ca subiect, «posesivul» impune ver bului- -predicat (prin clementul său 
| structural obligatori iu al, a ete) întotdeauna acecaşi per soană gramaticală (care implică 
şi numărul), şi anume, a treia: al meu (al tut, cil: Său cte) merge. Ca urmare, aspectele 
opozabile de persoană de la «posesive» rezultă — lăsînd la O parte posechatul — numai 
„din faptul că posesorul: este uneori vor bitor - = (al) meu ia alteori interlocutor — (al) tàu 
—, iar. alteori obiectul comunicării, s(ub:säu —Ş:a.mal 
Considerînd drept aspecte opozabile ‘pentru persoană pe eultulel ete, pe mata, 
dumneata chimneasa, domnia sa ete, pe mă/te/se etc, care sînt — cu precizările făcute mai 
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sus — întotdeauna pronume, precum şii pe: prsuni/îsuţi/ însuşi ete: şi “pe (al). meul (al) 
fiul (al) său ete; care, practic, în limba vorbită populară. și familiară, pot fi atit pronume, cil 
şi adjective: pronominale, sîntem de părere.că la toate acestea opoziţia de persoană este 
marcată prin excelenţă: prin supletivism' (pentru unele detalii, vezi. mai departe). Spre 
deosebire de pronumele! şi adjectivele -pronominale: avute. în vedere pînă aici; care au 
aspecte. opozabile' pentru. persoană. (ce implică: şi numărul), toate celelalte. pronume yi 
adjective pronominale româneşti. (acesta; acela, acelaşi, cure, oricare ete) naut uu aspecte 
opozabile pentru persoană (şi număr). Lucrul acesta sc probează indirect de asemenca prin 
structuri conținînd promumezsubiecr+ verb=predicau, sdwdin structura predicatului, în toate 
(pentru: „excepţii, vezi “volumul de sintaxă, acordul. lavdistenă alv predicatului cu 
subiectul) verbul-predicat' fiind: la o! singură persoană; şi anume, a Hl-a: acesta (acela, 
acelaşi, care, oricare. ete) merge. Dacă iov categoric gramaticală: este condiționată de 
minimum două aspecte opozabile şi dacă «cesta, acela, cceluşi cure, oricame ete nu admit 
aspecte opozabilc, urmează că. aceste pronume şi. adjective pronominale: mrau’ categoria 
gramaticală a persoanei, care „implică şi numărul (ci, da tel cu otil doar trimit la 
persoana a'II-a, aflată la:un anumit număr), | | 
Pronumele şi adjectivele keers reprezintă © clasă :cu gimogenitate doar 
relativă şi din' punctul de:vedere'alcategorici gramaticale a genului. Această apreciere arc 
în vedere faptul. că pentru: masculin :şi: feminin (absenţa neutrului-am motivat-o în $6) 
cxiştă aspecte opozabile numai la-unele forme” (elte lummnealuri/cuianeaei, insumi/in- 
săi, ucelalaceea, mieu/ mea, căruialcăreia, áltulalta cte)altele find inditerente la gen 
(lor; dumnëata, se, 'cine,. orice etc). Omogenitatei relativă au i i şi. adjectivul 
pronominal şi în privința numărului, unde există de asemenea „forme”. eu opoziție de 
număr (eu/noi,meu/nostru,; “dumneutal lumnecvoaistră, + însumi! înşine, acelalaceia, cà- 
ruialċărorä, altullalții etc); dar-şi „torme” ce nu cunosc această opoziție (îşi, se, cine, ce, 
orice, nimeni ete). Omogchitatea doar! relativă vizează și categoria gramaticală a cazului. 
din punctul de vedere al cărei categorii se distine pronume şi adjective pronominale, pe de 
oparte, cu două sau mai multe aspecte opozabile (ewimi; mă ete; el/i; pe elete; şi/pe sine 
etc; dumneatalchimitale; acelulucehuiia:-mealmele: cine/cui: nimeni/viimănuti ete), iar pe de 
altă parte, fără opoziție cazuală (lummealui, insumi, meu, ce, «nimic ete). În sfîrșit, 
omogenitatea doar. relativă are în vedere şi tipul: do flexiune pentru gen, număr şi caz de la 
pronumele şi adjectivele pronominale, în sensul că aceasta este uncori dominant supletivă 
(eu/noi, meu/ nostru, cul imi cte), alteori dominant analitică (el/pe: el: 'meilalor mei ete), iar 
alteori mixtă (empe mine, tău /al vostru ete): i DET 
NOTĂ. Unii cercetători au exprimat ideea că atit la pronumele de tipul eu. ru. 
DR etc, cât şi lă toate celelalte pronume”, categoriile eraniaticale se exprimă 


i 


'P* Toma, Pavel; Mor fologia pronumelui personál in română SCL; XVL:1963;1r. 2. p. 199-207. 


"7 Viorica Florea, “Despre flexiinea pronominală. LRUXII 4964: nr. 5, p. 437-452. 
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“Clasa pronumelor și'adjeciivelor pronominale 


prin flexiune; sintetică cu diverse feluri: defective eerse: adaugă bazei” sau 
„rădăcinii ” (=radicalul). -De exemplu, la pronumele ten; mie, mi,-imti: miners 


“mă'= spune Toma Pavel, art: cil., p:-201-202 — forma de nominativ nu ile 
“fi luată drept. bază, ‘deoarece de: la ca nu putem torma: celelalte cazuri fără 


reguli complicate. Este; mai av: antajos să; socotiin-că. baza î începe'cu /m/-ca-la 
celelalte cazuri... Socotim că este avantajos. ca'ul doilea foncin al bazei să fie 


c “considerat /i/. Morfemul B'[>bază, n:n.] pentru l-[pers: 1, sg.,.n.n.] este: deci 
“mie. nmi- & (combinat. cu)" = (dă) cuvintul mino mi-e => mie... mi-e 


> mine... mi- jin -ÖĞ —AMĂ.. - vni- n Î=îni.. ia aceste for mule, * =alix, dar: 


we sine. ca. regulă. mor tologică die (2) IM + nb eih adică /e/ 
“plus junctură silabică. /u/ după junctură silabică'se citeşte:normal (A. Forma 
‘de nominativa lui |'se obținc deci astfeliimi -N ez, (N=" [G/U şi 
(/m/+ tuert]. — idem, pi 202; 


Modul de: realizare a' structurii; morfologice: a fonielor. pronominale 
eu, mie, îmi, mihe şi mă şi mai ales: explicar ca; lui; eu din mi nu sînt în măsură 
să convingă — după :părerea noastră” =. dei; necesitatea efectuării strutturii 
“morfologice la aceste, forme pronominale Aceasta! pentru că fiecare dintre 
aceste forme pronotninale se explică: prin: istoria limbii române (de: exemplu, 
eu <'*eo < ego, mă < me etc) şi nu: prin wecerea = în funcție: ue; dorința 


noastră —a lui m+n în e, prin înlocuirea = tot după dorința: noastră — aluit Cu 


u etc. 
„Referindu-ne la o-altă serie de forme pronominale, cum ar fi voi. vouă, 
vi, Vă, aici: elementul. neschimbat în flexiune ieste v- pentru. toate for melc. sau 
vo- pentru unele forme (vezi tabelele alcătuite. de Viorica Florea, art. cit p. 
450-452). Acest element neschimbat „credem că nu “poate -fi considerat 
radical, pentru că radicalul trebuie să asiaure unitatea de “sens a tuturor 
formelor. flexionare ale cuvîntului respectiv. Dacă pronumele este:o'parte de 
| vorbire care nu transmite: ċirect noțiuni; atunci: inseamnă că'w- sauwo- idin 
“formele „pronominale: avute vedere nu. conţine ui. sens: lexical; dacă 


polo radicalul itrebuie să conţină un. sens lexical (vezi $7) şi dacă v- şi Toa 


„formele:pronominale: discutate: nu au sens. lexical; atunci urmează că v- şi 'vo- 
nu sînt radicali. Neadmiţînd — pentru motivele arătate, = existența: radicalului, 
„„eare este, segment funcțional € cu, funcţie, prin excelență lexicală, înscamnă că 
„NU putem admite, nici, existenţa, fectivelor cu funcție prin, excelență grama- 
ticală (care . se opun radicalului), ceea cc, practic, duce la negarea structurii 
"ioHlogiee a pronumelor. ` EEE T T 

De altfel; prinefeetuarea: structuri TE e se:urmă- 
oa facilitarea studierii cuvintelor. Ne se feri ma-ate; exemplu la fiptul că 


Definirea pronumelor şi:adjectivelor pronominale 


mulțimea substantivelor româneşti poate îi studiată şi cunoscută cu “destulă 
ușurință făcîndu-se lapel la elementele lor comuie: :68 de desinenţe (31 de 
perechi pentru număr şi 6 desinenţe pentni genitiv-dativ şi vocativ — vezi 
ȘI7 se întîlnesc la toate: cele aproximativ 35000 dë substantive “ćomitie 
uzuule din limba română (vezi $ $13). La! pronume, însă, am putea vorbi de'o 
situaţie “contrară 'din acest punct de vedere, în sensul că față de totalul 
pronumelor româneşti (care va fi fiind de cea 100 de unități), numărul 
desinențelor şi “al celorlalte | ‘mijloace formale "de indicare” à ' categoriilor 
gramaticale este mult:prea mare: Astfel, in art. cit. al Vioricăi Florea (vezi p. 
446 şi şi 450- 452), desinențele, articolele, pronumele cu valoare de flectiv (din 
dumneata - = dumneatale ş.a.), alternanţele fonetice de'la începutul, mijlocul 
sau sfîrşitul „pronumelui şi variațiile. radicalului totalizează peste 80 de 
unităţi”: Adăugînd că aceste: peste 80 de „mărci 'nu sînt organizate într-un 
sistem care' să permită utilizarea lor eficace; putem conchide că efectuarea 
structurii morfologice a 'pronumelornu facilitează studiul acestei părți de 
vorbire, ci; din contra; îl îngreuncază. De aceea, ni se: pare mai avantajos să 
admitem că pronumele este” o parteide vorbire: cu flexiune' dominait, 
suplelivă, combinată uicori cu flexiune aridlitică cu ajutorul prepoziţiilor și 
al articolelor posesiv-genitivale” şi: cu flexiune sintetică. Aşa stînd lucrurile, 
sîntem de părere:că în loc să memorăi- cele “peste 80 de flëctive dispinse 
„nesistematic la cca 100 de pronume, este mai cony enubil să admitem că cele 
“aproximativ 100 de pronume româneşti sint pr incipial indivizibile din punc! 
de vedere morfologic. 


se 


Faptul că la clasa pronumelor şi adjectivelor pronominale omogenitatea este 
relativă l-am indicat în definiţia de lucru şi pentru nivelul sintactic, notînd că funcțiile 
pe care le: pot îndeplini elementele constitutive ale acestei Clase pot fi de feluri diferite. 
În această privință, comportament unitar au doar adjectivele pronominale, care toate 
îndeplinesc întotdeauna funcția sintactică de atribut adjectival, întrucît prin Însăși 
natura lor. se subordonează în mod obligatoriu unui nume cu care se acordă în 

categoriile gramaticale comune; în absenţă — în sensul inexistenței — numelui, cuvintul 
respectiv nu mai are cum să fic adjectiv cu funcţie de atribut adjectival, ci „capătă 
valoare pronominală, cu funcţia justificată de elementul cu care acum contractează un 
anumit raport sintactic. Asttel, într-un context ca omul acesta cintă, cuvîntul acesta, 
fiind acordat în gen, număr şi: caz cu regentul omul, este adjectiv pronominal cu 
funcția sintactică de atribut adjectival pe lîngă ăcest regent; prin înlăturarea din 
context a „numelui” omul (deci, acesta cinră), cuvîntul acesta ajunge să substituie 


ta 
Qə 
v3 


Clasa pronumelor şi-adjectivelor pronominale 


numele înlăturat, a cărui. funcţie de. subiect o preia, ca urmare: a-faptului.că acum 
contractează raportul:sintactic de incrență cu verbul- -predicat cină: ai 

În ceea ce priveşte pronumele, acesta are un, comportament variat la nivel 
sintactic. Se disting, astfel, unele. pronume. (forme pronominale) de tipul 'e/ chummneară, 
acesta, al nostru; altul etc = care au întotdeauna. numai funcţii: sintactice, şi anume, 
acelea ce rezultă din particularițăţile raportului, sintactic contr: actat cu diverse elemente 
ale contextului: el [subiect] este acesta [nume predicativ]; prierenii dumitale [atribut 
pronominal] i-au văzut: pe ai noştri [complement direct „dublat ]; if ştiam allui [funcție 
cu, dublă subordonare simultană]. etc. Alte: pronume, de tipul se, şi toate. cele asimilate 
acestuia. (mă, te, neiete — vezi, $42),.pot.avea în anumite-contexte pazei funcţia de marcă 
morfologică, indicînd diateza, persoana şi numărul: la, verbul a cărui anexă devin: 
compară, gindesc-ă cu mă; gindesc-ø, mă gindesc-H:cu se gindese-ø-ete: Alte pronume, 
de tipul ce, cine, ciți ete îndeplinesc f în cadrul aceluiaşi context şi o funcţie sintactică în 
propoziţia secundară pe care o introduc, ŞI.0 functie de marcă pentru r aportul sintactic de 
subordonare. la: nivelul. frazei: în':vede ce. se intimple: de "exemplu; pronumele ce 
subordonează, pr opoziția completivă directă ce se:intimplă-verbului tr anzitiv, yede, iar în 
cadrul propoziției subordonate funcționează ca subiect al;verbului-predicat: se întîmplă. 
În sfi rşit, în cazuri rarisime, = este vorba de forme pronominale «de, felul. rai. şi ţi din 
contexte populare ŞI familiare ca, şi mi ți iatras o palmă le... pronumele de felul mpi, 
{i refuză şi funcţia'sintactică, şi funcţia de marcă, avînd funcţie exelusiv expresivă. 


NOTĂ. Spre deosebire de definiţia de luciu — amplă — ă clasci pronumelor și 
adjectivelor pronominale pe Care am dat-o (ŞI am comentat- 0) mai Sus, în 
literatura românească de specialitate mai veche sau mai nouă apar de obicei 
(dar nu numai) definiţii scurte ce au în vedere numai pi onumele, la adjectivele 
pronominale ` făcîndu-se referiri în afara definițici. În tele” ce urmează, 
reproducem, fără comentarii; câteva din definițiile pronumelui existente în 
unele gramatici. şi lucrări de g gramatică privitoare la limba română. 

„Pronumele este o vorbă care arată o fiinţă sau un lucru fără a-l.numi”, 
Tiktin, Gram, WA 85; lap. 86, passim, se tac referiri la adjectivul pronominal. 

„Pronumele este par tea de vorbire care se declină şi ține locul unui 
substantiv” „ Grâmi; Acu, L p, 153; la p. 316, passim, sc. fac referiri, la 
adjectivul pronominal. 

„Pronumele sînt acele cuvinte care apar Tel puţin într-un COE în 

care pot fi înlocuite numai şi. numai prin substantive ŞI care exclud veci- 

nătatea imediată a determinantelor noncalificative (adjective determinati- 
ve)”, Maria Manoliu; Sistematica., o p. 28, unde se fac. referiri şi la adjec- 
tivele pr onominale; vezi şi Asupri -a claselor pronominale din limba română, 

SCL, XV, 1964, nr. 2, p. 187, unde la determinantele noncalificațive apar şi 

„Substantive î în genitiv? ; 
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Definirea şi clasificarea pronumelor şi adjectivelor pronominale 


„Clasa “pronumelui este o categoric lexico-oramaticală de cuvinte în 
general autonome care, în cele mai multe situaţii (şi numai anumite forme), 
îndeplinesc aceleaşi funcţii siritactice ca şi substantivul, adică pot fi nuclee 
ale sintagmelor nominale”, lordan-Robu,"LRC: P 409; vezi şi p. 418421. 
424, ptissim, unde se fac referiri la'adjectivul pronominal: 

, „pronumele este 0 clasă: lexico-gramaticală în general 'declinabilă, 
ai di membri substituie un termen (substantiv, pronume, adjectiv; 
nurheral, propoziţie) (a) exprimat'anterior în context (anatori6) sau posterior 
(anticipant), (b) cu'sens nedefinit (pronume absolut cu antecedentut implicit) 

“sau (€) care indică un paiticipant la procesul: enunțării ori o persoană Sau ui 
obiect prezente” la efectuarea acestuia (deictic: sai ambreior)”, Trandafir, 
Probl., p:32; la p: 33, passiiii, se fac referiri la adjectivul pronominal. 

Omogcnitatea redusă la nivel semantic, moifologic şi sintactic justifică tradiția 
creării de subclase şi subsubelase în cadrul clasei pronumelor ȘI adjectivelor prono- 
minale, în felul acesta obţinîndu-se o sporire sensibilă a omogcnităţii. În acest sens, 
utilizînd drept criteriu existența s sau inexistenţa categoriei gramaticale a persoanci, SC 
disting, pe de o parte, pronume și/sau adjective pronominale Care au categoria 
gramaticală a persoanei (tu, el, mata, dunmealor, se, însumi, al vostru cte), i iar pe de 
altă parte, pronume şi/sau adjective pronominăle care nu au categoria gramaticală d 
persoanei (acesta, acelaşi, cine, ce fel de, oricare, nimeni ctc). Apelînd : apoi la ceca ce 
am numit convenţional informatie ku, umaticulă de tip determinari, în cadrul subelasei 
pronumelor ce au categoria g gramaticală a per soanci se pot distinge subsubclasele: 

— pronumele p ersonale propriu-zise, care nu transmit informaţie gramaticală 
determinativă (el, ea, insul cte); p 

— pronume personale de politeţe, la carc există informaţie gr: ramaticală deter- 
minativă, constînd în atitudinca politicoasă (reverenţioasă) fată de o anumită persoană 
reală iat gramaticală) prin excelență umană (dumneavodsiră, reci ata domnia 
sa etc); 

— pronume personule reflexive, la care informaţia gramaticală deteiminativă are 
în vedere faptul că o acţiune SC răsfrîngc asupr a persoanci reale a autorului ci (se, pe 
sine ete); 

— adjective pronominale per. koii de întărire, la care informația gramaticală 
determinativă constă. în, sublinierea participării: nemi jlocite:şi insistente a unei-persoane 
(reale/gramaticale) la o acţiune (eu însumi; cc însăși cte); 

_— pronume. şi adjective „pronominale. personale posesive, la care informatia 
gřaratiidia determinativă trimite la ideea de posesie: (4) men (a) tu etc. 

Subsubclase se pot distinge şi în cadrul subclasei p” Li pm Care nu au 
categoña gramaticală a persoanci, şi anume: 


te, 
od 
PO 


Eer pronumelor şiadjectivelor pronominale 


= pr onaung: Şi oală pr onominale nenei sonale demonstrative, la c carc infor- 


acesta; cealaltă / emeie; aceiaşi tineri a 

ha pronume şi. adjective pr -onominale nepersonale inter ogative, la care infor- 
matia: gramaticală, determinati vă. are în vedere. cererea de: infor matii (eine? ce fel de? 
etc); 

— pronume şi adjective pr onominule, neper. sonale. relative, la: Care e prin infor- 
mația gramaticală determinativă. SC, înțelege; relația <An sensul; de, referință, explicaţie 
ete = privitoare la un anumit element al comunici ării: omul care, VORBEŞTE ese. tete: 

— pronume şi adjective pronominale neper. sonale nchotărîte, da care intor mația 
gramaticală. determinativă. constă; în indicar ca cunoaşterii în măsură redusă a entității 
avute în vedere (oricine, alt e on ete), ci | 

$40. Pronumele personale pr opriu-zise, numite curent doar pronume per. sonale, 
reprezintă, prin tradiţie, un microsistem alcătuit din cuvinte — considerate. global 
substitute care indica” poziția în dialog a „persoanclor” (vorbitor, interlocutor, 
obiectul dialogului), care pot avea. SARI gramaticale de persoană, „gen, număr, 
caz şi care — în ı afară ă de atribut put, complement etc Sau de, valoarea exclusiv expresivă 


son pe, 


pot îndeplini funcţia sintactică s specifică de subiect) 

In legătură cu pronumele personale, o problemă carc. interesează este accea a 
inventarului de cuvinte Şi de forme flexionare ale acestora. În privința inventarului, 
necesită unele comentarii. cuvintele eu, tu (cu. pluralul inclusiv noi, voi — vezi mai 
departe), care, „deşi î în mod curent sînt considerate pronume, se deosebesc totuşi din 
punctul de vedere al calității de substitut de ¢/, ea (şi pluralul propriu-zis al acestoră ci, 
ele). Pentru a pune în evidență acest lucru, apelăm la următoarele trei texte în “care se 
află eu, tu, el- 'subiecte — puse în legătură cu anumite verbe- Dedicat, 


MNF —— 
ios La felurile de pronume indicate mai sus. principial. acceptate de gramatica noastră clasică, 


Irimia, Struct., „P. 152 sqq, “adaugă. pronümele de cuantificare (numerică simplă; totalizatoare, 
nedeterminată, distributivă: unu, doi, douăzeci şi unu, tustrei, toți, cîte cinci etc) şi promimele 
ordinal (întîiul, pr imul, al doilea, secuncul, ultimul etc) pentru acestea, vezi infra, capitolul al 
VII-lea. O clasificare a pronumelor cu totul deosebită de cea clasică tace Maria Manoliu 
(Asupra claselor.. pb. 187 sqq), “care grupează” pronumele în propoz ijionale ŞI nepropozi- 
ționale; cele propoziţionale putînd fi eniințiative (oricure, oricine cte) şi nečhunjiative (care: 
cine etc), iar cele nepropoziționale - determinabile A acesta. acela etc) şi nedetei niinabile (cu, 
tu etc); determinabilelc, la rîndul lor, poL Îi adjec tivabile; care:se dividii în definite (acesta, acela 
etc) și nedefinite (ceva, cineva ete), şi neadjectiyabile, care pot f şiele nedefinite, diviżibile í in 
neenunțiative (altul, celălalt cte) şi cantitative (fiecare, tot CLC), gam. d.. 


1 Unii cercetători preferă, la anumite cuvinte (numerale, pronume, : articole), termeni, din, 
Jamilia lui a indica, cum ar fi indicator, al ial ete (vezi Paula Diaconescu, Pronumele 
personal ca indicator, LR, XXXVI, 1987, nr. 2, p. 95-104). 
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Pronumele personale propriu-zise 


Întrucât. Junimea adn ii, tr RE A ORI RI 8 RR POE OP E SE 
„Numai cu, rămas acelaşi, gis jä: 
“Bat mereu acelaşi drum.” | | 
- (M: Eminescu, op. cit., p: 90). 
„Numai tu de după gratii 
Vecinic nu te mai iveşti!” 
PPR (M. Eminescu, op. cit., p. 909 
„El tremură ca alte dăți s | 
În codri şi pe dealuri” | 
= | (M. Eminescu, op. cila p.143). 

Dacă et, tu, elsînt toate pronume, atunci înseamnă că ele substituie nume şi; ca 
urmare, “în „contextele în care apar, în locul lor, sc-pot ceia substituite. 
Observăm, însă; că înlocuirea — fără distrugerea comunicării = cu un! substantiv al 
cărui 'loc îl ține: este -posibilă numai: la ek ek rremură. cavalte dăţi... = luceatărul 
treniură:ca alte «clăţi... i. în ceea ce priveşte: eu şi: fa, acestea nu pay fi înlocuite cu 
substantive, întrucît prin această operaţie comunicarea îşi” pierde" caracterul: reperat: 
numai eu:.. bat mereu acelaşi drum # *numui poetul (îndrăgostitul)... bat merei 
acelaşi drum; numai tu:.. nu te mäi iveştiz * numai: iubita... nu te mai-iveşti. 

' În literatura de specialitate mai-ales străină =: cu unele reflexe şi la noi (vezi, de 
exemplu, Iordan-Robu, LRC, p:'409, Traiidafir. Probl pi 29)-— s-a formulat soluţia 
considerării: cuvintelor de tipul (Ga taca ambreiori; alături de substantive ca rară. 
mamă etc, de adverbe ca-aici, ieri etc, sau alături de categorii gramaticale ca modul, 
timpul, persoana: etc. „Altfel spus; într-o viziune, ambreiorii reprezintă o clasă de _ 
cuvinte: al căror sens variază în funcție de context, datorită faptului“ că au un 
referent unic, ci referentul lor se:precizează în context: (es poate fi orice persoană reală. 


= sei til 


care vorbeşte, “tată: poate fi orice persoană reală masculină ce are copii, dici poate 
trimite la orice loc din apropierea vorbitorului ş.a.m.d:); într-o altă viziune; ambreiorii 
constituie. o “clasă de „unități gre ramaticale”: al căror caracter particular nu rezidă în 
pranie unei semnificații unice şi sanajan ci în eur că dis trimit obligatoriu la, 
vezi DDL, S.V. O ja pre de deixis: MDL, s.v. A TA AI 

Din cele arătate mai sus se desprinde ideca că ambreiorii apar ca o „Clasă” 
eterogenă, fiind. reprezentată, de exemplu, atit prin cuvinte, dintre care unele transmil 
informaţie. semantică (tată; mamă, aici; ieri ete), cît şi prin categorii gramaticale cu 
modul, timpul, persoana ctc: Cît priveşte: ambreiorii-cuvinte de tipul eu, fa, între 
aceştia şi cei de tipul fa/ă, mamā există anumite asemănări din punctul de vedere ai 
„semnificaţici”: : aşa cum fală, mamă au întotdeauna ucecaşi “semnificaţie” generală 
(conceptul de tată şi de mamă) care „sc individualizează”. prin. anumiţi .referenți. (e 
exemplu, X şi V), totla fel eu::şi ru transmit: întotdeauna aceeaşi „semnificație” 
generală de vorbitor şi interlocutor, care: „se. individualizează” de asemenea prin 
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Clasa pronumelor şi adjectivelor pronominale 


referenți ca X şi Y.:Din punctul de vedere al contextului, însă, 4cfă şi: mamă, care pot [i 
înlocuiţi prin „numele” referenților:X şi. F (este reperat:şi contextul tata cileşte, mama 
vorbește, şi contextul X citeşte, Y vorbeşte): se deosebesc:de eu şi zu, care.nu pot fi 
înlocuiţi. prin X şi Y (eu ciur, tu clunsezi este context reperat, dar “X efnt, Y dansezi 
este context nereperat). Aşadar, în legătură cu partea de vorbire C pe care.o reprezintă 
cuvintele de tipul « eu, tu putem spune următoarele: 

— dacă prin pronume se înţeleg cuvintele ce substituie nume, atunci eu, tu şi 
toate cele similare lor. nu: sînt Pa e “pentru că în nici n context nu admit 
comutarea cu un nume; i ; 

— dacă substântivele sînt cuvinté care se: pot înlocui în“context unele cu altele, 
dc eu, 'tu-şi toate cele similare Jor nu-sînt substantive, întrucât comutarea lui eu, ru 
cu oricare substantiv distruge;contextul respectiv; 

eu, Lu şi toate cele similare lor sînt,deci; cuvinte care — neputînd fi -acceptate 
în totalitate -nici că pronume, nici-ca substantive, «leşi numaicu! acestea au; anumite 
asemănări nu se încadrează: n: mod convenabil nici la-pronume, nici la substantiv ȘI 
nici la vreo'altă parte de vorbire clasică: (ceca ce înseamnă că, de fapt, ele se: constituie 
într-o parte! de vorbire :de isine: stătătoare „deosebită de părțile de vorbire clasice), 
Totuşi, păstrând tradiția, care: ‘opune: peen, Arigi toate cele: similare lor unor: pronume 
propriu-zise ca e], „ea etc, “nienţinem: pereu, par şi. toate cele -similare; lor! în: rîndul 
pronumelor personale, de care; însă, le distingem terminologic prin apelul la termenii 
convenționali de:dialogant 4 pentrwen domni medete şi dialogant 2 2.pentru fu, inta, 
dumneata etc. 

„Privitor la. inventarul de; uiti mai menționăm; că, pe lîngă pedale de tipul 
el, ea etc, care 'sînt; personale autentice, există şi sil însa: ete = întâlnite, de 'altrel, 
foarte rar — care pot fi numite convenţional alte: pronume per sonale. La acestea tin 
urmă pot fi adăugate şi /insul,:dinsă ete, cu precizarea; însă; că: în anumite ambiante 
socio-teritoriale:dinsul, dinsa ete au ajuns să transmită: şi informaţi - gramaticălă 
determinativă-de politeţe, diminuată (pentru unele detalii, vezi: mai depaite). 


jr ; uA 
j j 


În. ceea ce pr ivește; inventar ul de: ie PEREA ale ipr onumelor per sonale, notăm 
— pe lîngă teza clasică; potrivit căreia la eulnoi şi tulvòi: nu există genitiv :şi ipoteza mai 
nouă că eu/noi ŞI /ulvoi au: căzul genitiv. Această ipoteză „este susţinută de; B: 
Berceanu” V, care;apreciază că: „adjectivul posesiv eu, Iei ete este genitivul (forma. 
accentuată al):pronumelui personal” (p. 23; vezi Şintabelul. de: la: pi-22), bazindusse-pe 


W: Observaţii şi propuneri. privind, Gramaticu limbii romiine'"*: Sistemul pronumelui personal 


şial pronumelor înrudite; LR; VI, 1957, nr.1, p20 sqq: 
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MI bi i 


/ au mu e. 

| / 
La SL. DL sd = 5 ; «e 
următoarele: pentru torma.unică de nominativ a:pronumelui personal există patru formede pt 5i 
posesiv- după genul şi numărul posedátului; care au un început de deelinăre proprie (de ama: 
exemplu, mea — mele); formele personale en "fur ete nu au genitiv acolo unde există 44 


Pronumele: personale propriu-zise 


adjective posesive şi invers, ceca ce înseamnă să ave de-a face saui eu: „două sisteme tiu 
(pronume personale şi adjective posesive) incomplete” y kawei un singur sistem, şi unitar, WA 4 
şi complet”“(p. 26); formele de tipul meat primesc articolul posesivepenitival lu fel cu mt, 
genitivul substantivelor sau al altor pronume (vezi arteti în nota 200, p. 25-26, precum $i lie, 
Sistemul grâmatical “al limbii romăne, Bucureşti, 1971, p 130). 0109 20m 

La ideea că ceca ce este considerat de obicei «posesiv» de persoanele Iyi a I-a 
reprezintă genitivul pronumelui. personal ajunge “și Maria: Manoliu i: 


cu ajutorul 
anâlizei distributive: „pronumele posesive se comportă — “din punctul de vedere al 


distribuţiei şi al funcției mor femelor componente =ca forme cceentuiite de genitiv dilè 
promuineloi personale. Considerarea pronumelor “posesive ca o párté de! vorbire 
distinctă de:cea-a pronumelor personale nu se justifică nici: în perspectiva criteriilor 
semantice, deoarece în lanţuri'ca it ide, moi! iledesubiiil méri, posesivele încetează 
să mai funcţioneze ca indici ài ai posesiei. (art. cit., p. 290): HB 

-Şi Iordan- Robu, ERC. apreciază. că paradigma” doit personal de i 
soanele şi a Il-a’ trebuie completatărla la genitivu „Formele. posesive corespunzătoare 
(p. 413), şi anume, “(al me (al) nostru, ut; (al) tău, (al) vostru — vezi" tabelul de ap: 
Ta su di crai dive MAE săi ini = l5 şia a a, sasa cui N 


forme ale: it: eh pi nu al ale cazul cazului dativ” (p. M3; vezi şi 414, 59; precum şi 
tabelul de la p: IZ) i 
La susţinătorii. ipotezei că TaD și (iso) cazul genitiv se adaugă şi ab Jaa MU 
Irimia”? care: face „unele 'sublinieri la cele “spuse: de” anitecesori, vorbind în mod 
tranşant la pronumele: în discuţie despre un genitiv cu fon form accentuate: și neaccen- 7, 


up 


tuate: formele accentuate de genitiv apar! numai în 'ediistrucții cu 'prepoziţii care cer (eu 
genitivul (în. faai ca, ca, în jurul meu etc); iàr-formele neaccentuate. « de: genitiv sint 
omonime: cu cele de“ dativ, de care, însă; sc disting prin rve; ‘tare la'genitiv trebuie „e d 
să fie un substantiv (inima:mi — vezi Str ICH... p. 122-124). ri dia j 
Generalizînd în această privință, în literatura de specialitate din îltiiul timp s-a 
formulat ! ipoteza că eul/noi Şi tulvoi nu sînt lipsite de achitiv, ći au cazul genitiv, 
concretizat în: forme accentuate, reprezentate fie prin posesive însoţite de. articol 
posesiv-genitival (tipul af-meu), tic prin posesive iieînsoţite de acest artici ticol (tipul mer 
de: e. articolul" Jus" 


zí 


indiferent de! context, fie- prin “aceleași "posesive "neinsoțite ` 


204. 

Genitivul prorumehii personal în limbă română toniemporană, | ES ai 274. 290). 

" Adjeerive posesive sai pi ohume personale înr genitiv? Collegium. or 1986, ci ăi 136. 
reluat în Sruchira...! p..183-185, şi sintetizat lap. 122-123. e 


+ 
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Clasa pronumelor şi adjectivelor. pronominale 


„_Siv-genitival, dar:numai -atunci' cînd sînt: precedate „de. prepoziţii care cer gcnitivul 
(tipul: în jurul meu): forme neaccentuate, de tipul pai. numai: atunci: cînd, acestea sc 
subordonează unui substantiv. { 
“După părerea- noastră, nici una: din ezita ipotezei mai noj; după care la 
eu/noi şi fulvoi există cazul genitiv, nui este; superioară tezei clasice, potrivit căreia, la 
+ [eufnoi: ŞI. tulvoj. -nu--există.. „cazul „genitiv. Spunînd: acest. lucru, avem: în vedere. că 
dinu Asi, pr onumele Papasi almeu considerat ca imitate: (pentru ipoteza-că ul este detașabil de 
a, A meu; ca pronume semiindependent; Vezi :$27)-se deosebeşte. de. ew (în afară: de: per- 
ETU ulh soana gramaticală: (eu = = pers: Iys; alme pers: a H-a) prin numărul referenţilor: 
dacă eu, trimițind la conceptul « de. „Vor Orbitor”, Care: se individualizează într=0: anume 
persoană. (dialogant.:1), are un Singur Ne nat alemeu — - trimitînd la același vorbitor 
individualizat. într-o ănume persoană, (posesor). arşi la un: „posedat —areicloi 
referenți: Compară: t, 
eu (referent unic = vorbitorul: Xisau dialogantul 1) citese romanul: 
al meu (referent I=vorbitorul X, „posesorul“; referent 2=romanul, 
„posedatul”) este aici. A 
Considerînd numărul referenţilor. drept, una din. par ticularităţile definitorii pentru 
stabilirea; felului pronumelui, sîntem de, «părere. că eu. Si Şi pronumele. al meu nu 
reprezintă. acelaşi fel de 
flexionară ară (de genitiv) a lui eu. 
MA? e T ră Cît Cît priveşte adjecri vele pi AAi tipul al-meu şi meu, acestea nupot ti 
Ard considerate, genitive de la eu din motiye-de. natură formală: for ma-adjcetivală 2mică'de 
tipul al:.meu sau meu nu „poate:fi considerată genitiv (că de ăltfel: nici: Vreun alt:caz), 
întrucît — preluînd cazul (precum şi genul-şi numărul) de la regentul său obligatoriu 
nominal- - (ca) apare la toate camie n ii | 
- prietenul meu/un, prieten al meu (= nominativ) citeşte; 
„= cartea prietenului. mew/unui price eten: al:meu (> genitiv) este fiuinmodsă; 
- i-a dat cartea prietenului meu/unui prieten al meu (= dativ) ş.a.m.d: 


ronume ; iisi în De aia al. meu nu. „poate! f o “formă 


en So i ana pain pa ot at om aja ee 


Nici la adjectivul Pronominal: de- tipul a. mexa: sau mea; care cunoaște și „torima 
 flexionară a mele sau mele, nu se poate: spune că-a mele:sau mele reprezintă un genitiv, 
întrucît şi aici cazul este preluat de Ja regentul nominal, care impune uneori genitival 
(cartea prietenei: mele/unci .. prietene a! mele ci fost pierdută), dar alteori. dativul 
(i-a dat o-carte prietenei mele/unei.. prietene, a mele). Admiţînd că-şi formele 
flexionare. reprezintă una, din particularităţile, definitorii- în. stabilirea... felului 
(pronumelui! şi). adjectivului, pronominal; considerăm că: adjectivele pronominale: de 
tipul. al meu, a mea —'care. pot apărea, la t toate. cazurile sau la două dintre ele:— nu 
constituie genitivul de lä cu. zi al 

„Forma flẹxionară sc: opune admiterii. Ca, genitiv, de. la eu, du ete. şi, a. lui meu; 
mea, tău, ta etc precedate de o prepoziţie ca in jurul, în Jata cte, care doar în principin 
cer cazul genitiv (pentru detalii, vezi cap. X): Prepozițiile-de acest tip; care-astăzi sîni 
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Tm dal ? ri “A SOF acuz utopii 
Pronumele: personale propriu-zise p Ae 48, ded AC) 
TOMREN AE O p EA rr ii 


îmbinări stabile de cuvinte (vezi $ $11), trebuie considerate: „la origine” drept îmbinări 
libere, adică substantive: în. acuzativ-cu -prepoziţii îndeplinind funcţii sintactice, În 
rez e atunci cînd aceste substantive primeau o determinare prin «posesivul»; fără 
articol posesiv-genitival (de exemplu, în jurul (men) acest «posesiv» cra obligatoriu 
adjectiv. pronominal, care prelua mimetic de la regentul său, substantivul jurul, şi cazul 
(pe lîngă gen şi număr), şi anume , ac uzativul. C ind îmbinarea liberă de tipul in jur ul a 
devenit — prin analogic sau direct — îmbinare stabilă. adică şi-a pierdut calitatea de 
substantiv precedat de pr epoziţie cu funcţie sintactică, fiind acum prepoziţic cu funcție 
de. marcă; prepoziția respectivă. şi-a păstrat regimul cazual. inițial; impunînd- «posesi- 
vului» care. o urmează, acelaşi caz, şi anume; acuzativ ul. Că: aşa Stau lucrurile b 
dovedesc «posesivele». feminine ca mea, care: au: “două: forme „cazuale — una: pentru 
nominativ-acuzativ mea şi alta pentru g genitiv-dativ mele —, din eare: o prepoziţie ca in 
faţa selectează pe.cea de. (nominativ- -Jacuzativ: ea şi. nu pe ccade genitiv(- dativ) mele 
(este reperată: doar “structura: in fata: mea; nu şi structura % ir fata mele). 

În sfi rit; forma flexiónară repr ezintă un-aroument şi împotriva considerării ci 
genitive de, la eu; fu cte:a lui:mi, fi ete. Simplul. fapteă mi, de exemplu, este. precedat 
de.o prepoziţie «terminată într- un; articol hotărît» (jur “u- mi) nu credem că; reprezintă 
un: argument, irefutabil în favoarea, considerării: lui mica genitiv dela eu- Dacă 
prepoziţiile de acest fel. ar cere întotdeauna cazul genitiv, atunci ar trebuiisă spunem că 
şi chitaniă, man fă etc din contra chitanţă (marfă ete) + unde: contra veste o prepoziție 
de acelaşi tip. cu in jurul), adică «CCre. genitivul» —ar Îi în genitiv, (şi nu în acuzativ); 
ceea, ce credem că nu. se. poate, demonstr a; nici; într-un: caz. Aşa stînd: lucrurile; sîntem 
de, părere. că este mai potrivit: să, apreciem: că:pr epozițiile de tipul contra în jurul, în 
futa ete cer. „doar în principiu. cazul: genitiv, în situații particulare — de-obicei cu 
motivaţie în. istoria limbii — ele putîndu-se construi şi:cu forme: de dativ (în jaru-mi); şi 
cu fornie de acuzativ (în fața mea). De altfel, fie că este precedat de o-prepoziţie din 
cele avute aici în. vedere (în juru-mi), fic că se subordonează direct: unui substantiv 
(inima-mi), pronumele: mi. (şi toate. cele similare: lui) reprezintă. o-formă flexionară 
pici a lui eu, care: formă, prin origine; (rom. nri-< lat, mi = vezi Al. Rosetti,..0p. 

„Po 136-137), este un dativ. Faptul că mieste formă. etimologică. de dativ nu 


ad asupra. funcţiei de: atribut care să arate posesia, dat-fiind faptul că in limba 
română nu se mai poale, pune semnul. egalităţii între genitiv. şi ideea de posesie, 


întrucît, pe. deo parte, forme. de, genitiv ale diverselor, păr ti de vorbire pot să mu 
exprime posesia (lupta contr a lui/neştiinţei), iar pe de altă parte, posesia poate; fi 
indicată Şi. prin, alte forme cazuale ale diferitelor părţi de vor birc, şi anume :- — în afara 
dativului avut aici în Vedere, | în pog a — şi prin, acuzativ fi de cope): La 


Piti i 2 


PA ci şi a i tai oară d Pa de te 


Clasa pronumelor șiadjectivelor pronominale 


“Toate cele'spuse mai:sus arată că'du pă părerea noastră ipoteza mai:houă, după 
care 'eu/noi şi tti/voi au cazul: genitiv, este: mai puţin convingătoare: decît teza clasică, 
potrivit căreia = cu motivaţie „semantică? si., formali” = la eu/noi. şi ul voi ny există 
cazul genitiv. i | 


e a e te rece 


“Pronumele personale, unde încadrăni şi “ceca; ce'ani numit! -convenţionul 
dialogant 1 şi: dialogant 2, au forme dominant Supletive pentru categoriile gramaticale 
de persoană, gen, număr şi caz, Precizăni, însă, că aceste categorii grarhaticale nu apar 
cu exact.aceleaşi aspecte opozabile la toate: pronuinele' personale: Astfel: dialogantul 1 
(persoana I) şi 'dialogantul 2 (persoanaʻa: I-a) nu cunosc opoziţia degen; formele ex, 
noi, tu, voi, mie, îmi ete utilizindu-se atit la mastulin, câtişi la feminin. Spre deosebire 
de acestea, pronumele. ce indică obiectul: dialogului “(persoana a IN-a)” cunoaşte 
categoria gramaticală a genului, concretizată în forme pentru masculin (eZ, lii éte) 5i 
forme'pentru feminin (ec, '0; ele ete). Explicaţia existenţei genului numai la persoana i 
II-a şi-a lipsei acestei categorii gramaticale las persoanele | șia I-a "este înu-o 
anumită! măsură, de natură logică, dar măi ales'de:natură istorică. La. persoanele Tşi:a 
I-a, genul: nu trebuie exprimat, deoarece: aceste persoane sînt, «teoretic, prezente în 
dialog; la persoana:a III-a, însă; care + de: 'asermentă 4corelie = nu este prezentă lu 
dialog, precizarea :genului este necesară pentru evitarea confiuziilor. Acestei explicaţii 
logice, valabile:pentru toate limbile ce au gen; i sei adaugă explicaţia istorică, proprie 
limbii române: „pronuniele” personale româneşti de persoanele 1] Şi a'Il-a provin din 
„Pronumele " latinești corespunzătoare (roni. cu < Tat. ego: rom. noi S lat: nos: rom. ri 
< lat, far" rom: voi!< lat. vos sete); care int “cred. forme pentti Seri, în timp! ce 
pronumele personale: românești: de persoana -a II-a provin “din -Pronunie. (adjective 
pronominale) demonstrative latinsşti,: care aveau forme pentru geii (tor. el <lat. 
illum; rom. eax lat: illa:rom; ei <lat. illj2 rom. ele < làt. illäe ete). 

Privitor la categoria 'gramaticală':a numărului, unele comentarii sînt necesare 
doar în legătură cu pluralul. Este:vorba'de faptul că în principii'singulărul indică” up 
eleinent. izolat, iar. pluralul i grup de elemente” de acelaşi fél (vezi $6). Această 
cerință este ‘satisfăcută de forma de plural ei, care presupune cel "puţin doi'e/ saw cel 
puţin tun egio euf şi. forma de plural’ cle care presupune cel puţin doi ea, tu 
sublinierea că atit el, cît şi ea'sînt clemente he ccelaşi fel în sensul că' ocupă aceeasi 
poziţie” în “dialog, 'trimiţind” la obiectul dialogului; de aceca, formele de plural de 
petsoana:ă II-a ei, ele (precum și Jor le, Ticte) sînt considerate phmdle propriu-tise. 
„Pronumele” noi- însă, nu repiezintă niciodată eni + eu, pentru că în orice dialog 
vorbitorul este în mod logic unic; de acecă. ni indică faptul că Vorbitorul reprezentat 
prin eu îşi asociază din diferite-motive celelalte persoane gramaticale, adică sau numai 
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Pronumele personâle: propriu-zise. 
un interlocutor 'pr(cînd: noi = ew ru); sau și un: “interlocutor fur şi “un obiect al 
dialogului el, ea (cînd noi = ewt nr+'el, ea). Cele spuse despre pluralul: persoanei i 
sînt parţial: valabile şi la pluralul persoanti a H-a; voi putînd trimite la tu + el ec ceea 
ce. înseamnă elemente: diferite din punctul de vedere “al! dialogului, şi “anume, 
interlocutorul și obiectul dialogului; deosebirea față «dle pluralul persoanei [constă in 
aceea că, la persoana ă: I-a, pluralul: voi: poate” trimite gi la tat tu, cuprinzind, adică, 
elemente ce ocupă aceeași poziţie, de interlocutor, în: dialog” Faptulcă la pluralul noi 
vorbitorul îşi. asociază obligatoriu sau numai interlocutorul, sau şi” interlocutorul: și 
obiectul dialogului înseamnă că pluralul persoanei | include şi o altă persoană (numai 
a [l-a saua I-a şi-a HI-a), de unde şi denumirea de plural inclusiv. Pluralul voi poate fi 
şi el inclusiv, cînd interlocutorului îi este asociat obiect 'al dialogului, dar poate [isi 
propriu-zis; cînd conţine numai interlocutori 

În altă 'ordine:de'idei, menţionăm că în ultimul timp persoanele gramaticale sitit 
numărate de la'1'la:6: eu = persoana Iy ar persoană a H-a, el, ei = persoana-a M-a, 
noi = persoana a IV-a, voi =;persoana iy Vea şi ei. „ele = persoana a V-a. Subliniem, 
însă, că această numerotare. se explică doar prin comoditatea, exprimării. întrucît din 
punctul de vedere al poziţiei în dialog entităţile se pot grupa nu în şase categorii, ci 
numai în trei: vorbitor, interlocutor şi obiect al dialogului. 

„Nici în privința categoriei gramaticale a cazului pronumele” personale nu se 
comportă în mod unitar, în sensul că persoana I singular şi plural are cazurile nomi- 
nativ, dativ şi acuzativ, persoana a I-a singular şi plural are e cazurile nominativ, dativ, 
acuzativ JE 'vocativ, iar pe ae a H-a singular şi plural arc! “cazurile nominativ, 
genitiv, dativ şi acuzativ. La explic aţia — în sincronig:’ E care e am dat-o mai sus ~a 
inexistenţei. genitivului la persoanele [ şi a H-a, sc adaugă şi o explicaţie diacronică, 
prin popi pd la persoană a II-a, unde EXISTĂ cazul genitiv, Latina avea atit un 
pronume”. personal de persoanele Į şi a I-a, care trimitea la cîte o singură entitate 
(ego, cu genitivul mei, trimitea la vorbitor ru. cu genitivul Tui. trimitea la interlocutor 
etc), cît şi-un pronume posesiv de persoanele Į şi a Il-a, care trimitea la cîte doud 
entități (meus, cu genitivul mei, trimitea la posesor ul-vorbitor şi la un posedat, luus, CU 
genitivul ui, trimitea la posesorul- -interlocùtor şi la un posedat ete — vezi 1.1. Bujor şi 
Fr. Chiriac, luer. čil., p. 62-67). Din aceste forme, româna a continuat numai nomina- 
tivele (vezi AL Rosetti, op. Cil., p. 156-138), şi anume, cu, Iu Cte, care trimit la cite o 
singură “entitate (vorbitorul şi, respectiv, interlocutorul), ŞI meu, Lău etc care, în 
asociaţie cu articolul posesiv-genitival, deci al meu, al iñu cte, trimit la cite două 
entități (posesorul, de persoană Tyi a I-a, şi posedatul). La persoana a Til-a, însă, 
româna a moştenit — în sensul discuţiei de faţă — două pronume: pe de o parte, pro- 
numele demonstrativ, care trimite la un singur substituit, la nominativ (el < illum. ea 
< illa) şi — ceea ce interesează aici — la genitiv (/ui < “illui, ei_< illuei ete); pe de.altă 
parte, pronumele posesiv.carc, împreună cu-articolul posesiv-genitival, trimite la cite 
doi substituiţi, posesorul şi posedatul: (al) său < *seus, (a) sa < 'suu ete (vezi Al. 
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Rosetti, idem). În felul acesta, apare motivaţia existenţei în.română la persoana I-a 
singular şi a genitivului: pronumelui personal lui; ei; care substituie numai posesorul; si 
a pronumelui posesiv al su, a sa, care substituie şi posesorul şi posedatul2, 

În: legătură, cu utilizarea. — la persoana a H-a — a genitivului pronumelui perso- 
nal Jui, ei şi. a; posesivului, (al) :său, (a) sa; care într-un anumit sens. sînt sinonime, 
notăm că în vorbirea populară şi fămiliară apare preferința pentru genitival pronumelui 
personal: În limba; literară există o regulă — doar, uneori respectată =, potrivit: cărciu 
posesivul de.persoana'a M-a se foloseşte atunci cînd «determinatul îndeplineşte fiinicia 
sintactică, de, subiect, iar genitivul pronumelui personal de persoana a. H-a singular se 
foloseşte. atunci cînd determinatul îndeplineşte orice altă funcţie sintactică înafară de 
subicct. Utilitatea! acestei reguli se vede doar în situaţiile în care folosirea „posesivului 
de persoana a III-a singular, care este “indiferent la. genul posesor alui, în lacul 
pronumelui personal, de persoaha: all-a singular la genitiv, carci are iforme diferite de 
la un gen la altul, ar face: ininteligibilă comunicarea, respectivă. Exemplu: 


»EI în braţe prinde fata; peste faţă i se- nelin: 
Pune gura furi [asi] fierbinte pe-u ei fa ule sale] buze ce suspină”” 
(M: Eminescu, op. cir, p. 62) 

„Cit priveşte vocativul, acesta este logic să apară numai la. persoana, a H-a 
(singular Şi plural), pentru că. această persoană reprezintă interlocutorul care, fiind, - 
teoretic — de faţă, poate fi chemat, făcut atent, solicitat în anumite. pr Ivinţe: ete-în mod 
normal (pentru unele detalii, vezi comentariul de la imperativul verbelor). 

„Privitor la flexiunca cazuală;a pronumelor personale, mai menționăm distincția 
care se face între formele: (posibile: doar, la cazurile dativ şi acuzativ) numite astăzi 
curent — deşi motivația nu este justificată. decît parţial. ~ accentuate: “[mie,. ţie, NOU. 
(la) tine, (pe) noi etc] şi neaccentuate (mi, ţi, ne, mă. vă ete). Pentru aceste tipuri de 
forme s-au folosit (şi sc mai: folosesc) şi alte două perechi ter minologice, cu jJustilicări 
de asemenea parțiale, şi anumc: 

— forme lungi, Ja. care corpul sonor/grafic este mai marc. [mie, ție, (la) mine, (cu) 
tine e, Vs. fori me SCUI Tè, la care corpul sonor/grafic este mai mie (mi, [i mă, te ete); 
caracterul neconvenabil al. acestor termeni. rezultă din taptul. că: unele forme flexionare 
de aceeași «mărime» sînt încadrate diferit: mie. de exemplu, care în grafia literară arc 
trei semne, este considerat formă- lungă, dar îmi, cu. de asemenea trei semne, este 
încadrat, la formele scurte ș.a.; 

— -for me neconjuncte, carc s principial «nu se unesc) cu elementul cu care contractează 
raportul sintactic (îmi SPUNE mic, VORBEŞTE cu, tine etc), Vs, forme: col juncle, care tol 
principial «se unesc» (în sensul că în pr onunţare formează un. singur corp fonctic, iar în Scris 


W Vezi şi:Gh.N. Dragomirescu şi Măria Gibreu; Cee? de pronume wint ti, ei, lor? LR VII. 
1958, ur. 6, p..20-23.. 
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«se leagă» prin cratimă) cu elementul cu care contractează raportul sintactic (aminteşte-ţi; 
văzindu-te, e/ spune că... etc); neconvenabilitatea , „acestor termeni este dată mai ales: (le 
ncobligaţivitatea « «unirii» formelor considerate conjunete cu elementul regent, ini, hji ete, de 
exemplu, 'neunindu-se niciodată cu elementul său regent îmi place, îţi amimeşti cte). 
Perechea terminologică astăzi în uz este justificată, pe de-o parte, prin stimul 
termen, anume, forme” accentuate, întrucît în structura lonetică a formelor respective: 
există întotdeauna o vocală ce poartă accent [jie, fie, lui. vóna, (la) mine, (cu) noi 
etc); pe de altă parte, această pereche terminologică este justificată imeori şi prin ul 
doilea termen, anume, forme neaccentuate: cînd unele -din aceste forme urmează 
elementului cu care contractează raportul sintactic sau chiar îl preced, dar numai 
uneori, atunci în pronunțare formele respective pot tace corp fonetic comun cuele 


t 


mentul-lor regent şi caurmare m-mai primesc accent, întrucît acesta-cade pe-o vocală 
a regentului: inprumită-mi, väzindu-te. a spus că... Mi-amintése ete. Acest al doilea 
termen (forme nedccentidte), însă, nu mai este adecvat cînd — de data aceasta în regulă 
generală (excepţiile le-am menţionat supra) — formele în atenţie. preced regentul. 
întrucât: gji această situaţie primesc şi “ele - cu fonetismul dat sau cu unul modilic: 
accent: mă véde, Îmi aminteşte ete (pentru detalii, vezi $I16, passim). Pentru ile 
gerea operativă a formelor accentuate de cele neaccentuate se poate apela şi la 
complementul indirect şi direct „dublat”: MIE îmi place, PE MINE mă incintă cte. În 
acest tip de construcţii, pronumele. indispensabil existenţei; comunicării (se poate 
spune îmi place, mă încintă, dar nu se poate spune, “mie place, *pe mine incintă) este 
reprezentat prin forma ncaccentuată, iar pronumele în principiu, jucultativ, întîlnit de 
obicei în vorbirea emfatică, (mie îmi place, pe mine mă incintă) este reprezentat prin 
. forma accentuată, Fapte de felul celor de mai sus arată că — deşi nu sînt perfecte 
sintagmele terminologice forme accentuate și forme neaccenluare pot fi folosite 
convenţional şi prin 'radiţie pentru individualizarea a două tipuri de forme flexionare 
distincte la dativul şi acuzativul pronumelor personale propriu-zise. 

Toate formele flexionare ale pronumelor personale propriu-zise, care cuprind yi 
dialogantul 1 şi dialogantul 2, sc pot vedea în tabelele de mai jos. 


f 


Persoana a Il-a (dialogant 2) 
Plural o Plural 


(prep..+) | | Pere 
Noi | NC ARIEI 


Clasa pronumelor şi:adjectivelor pronominale 


Persoana a H-a (pronunie)- 
m "Masculin PIENE DEA 1 Feminin i 
mu i Plural Aata ar abiha iaaa itil: 


ele 


(art. pos. -ucn. +) lor (a t.pos.-aen.+) ei idem ANANN p i 


Pronumele personale, utilizate, întotdeauna substantival, îndeplinesc de obicei 
funcție sintactică, în principiu potrivit cazului în care se află. Astfel, nominativul apare 
adesea cu funcţia de subiect, iar în cazuri mai rare, CU funcția de nume pr edicativ sau 
de apoziţie. Exemple: 

„Ei vor aplauda'desigur biografia subţire” 
7 E t (M. Eminescu op: cit, P: 107). 


i AC -nchide lungi genele tale, 
"Să pot recunoaşte trăsurile-ţi pale — 
Căti tu = tu esri el.” | 
(M. Eminescu, opt 33) 


Unul dintre c cei carc vin acum, antinie, el, „este. amicul meu.: 


Formele: de: genitiv ale: pronumelui :personal, precedate ori nu de articolul 
posesiv- genitival sau = Tar = deo prepoziție care cere acest caz, îndeplinesc funcția 
sintactică de, atribut. Exemple: TANT ererat 
„Şi pătruns de-ale lui. primi şi amoru-i, cu nesațiu 
El ar frînge-n vers adonic limba tui ca şi Horațiu” 

-ii (M. Eminescu, op. CUS: P- 126) 


Lupta împotriva lor este justificată.. 


Pronumele personal în. genitiv mai poate îndeplini şi zi sintăctică de 
subiect, cînd este precedat obligatoriu de articolul posesiv-senitival (prietenii mei 
cîntă, iara ei DANSEAZĂ), de nume predicativ, „cînd este! precedat sau_de articolul 
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posesiv-genitival: (romanul ESTE al ei), sau de-o prepoziţie :care cere caz z (ea ESTE 
contra lui), precum -şi de complement sau circunastanţial, cînd “este precedat 
obligatoriu deo prepoziţie:care cere genitivul (a ai vorbit contra lui; în faţa ci esre 
viitorul etc) sau, datorită elipsei, acuzativul (îi văd pe ai lui). Rar şi în construcții mai 
mult sau mai puţin căutate, genitivul pronumelui personal poate îndeplini funcţia cu 
dublă subordonare simultană (cînd este oblig zatoriu precedat de articolul posesiv- geni- 
tival sau de o prepoziție Care cere e genitivul: o ştiam A lui; o ştiam contr a lui) şi chiar 
funcţia de apoziție (cartea este a băiatului, nu a fetei, adică üa lui). 


k 


Formele. accentuate de. dativ ale i pronumelor ai neprecedate de o 
prepoziție îndeplinesc . întotdeauna.: funcția sintactică de complement indirect, cu 
precizarea că, potrivit normelor limbii literare, complementul indirect exprimat prin 
forma accentuată de dativ a pi numelui personal. dublează oblig iorma ncaccen- 
tuată de dati dativ a v a aceluiaşi. pronume (pentru. ipoteza că dublarea repr ezintă O apozițic, 


loa ca ae ti 


vezi. această funcție sintactică). Exemplu: 


„Eu singur: n-am cui spune nebunul meu amor, 
Căci mie mi-a dat soarta amara minpiiere 
O piatră să ador.” 
(M. Eminescu, op- cit p; 18) 


Abaterile de la: normă în. această privință apar uncori: = după modelul limbii 
vorbite populare şi familiare — în literatúra artistică, unde, şi din motive prozodice. se 
utilizează numai forma accentuată. Exemplu: -i P" 


ȘI de- aceca tot ce mişcă-n tara asta, rîul, ratiul, 
Mi-e prieten numai mic, iară ție duşman este” 
(M. Eminescu,0p. cits p. 115) 

Atunci cînd — în cazuri: mai rare ~ formele accentuate de dativ ale pronumelor 
personale 'sînt precedate de o prepoziţie care cere acest caz, ele îndeplinesc functia 
sintactică de circumistanţia 

Formele ele neaccentuate. de. dativ ale pronumelui personal pot îndeplini Şi ele 
funcţia sintactică de complement indirect, fie dublate de formele accentuate (vezi 
exemplul de mai sus), fie dublate de un substantiv, fie nedublate. Exemple: 


cu a ciştigul datorită ţie cte- 


„Miresei dulci i-ar. da suflarea vieţii” 
(M. Eminescu, op.. cit., p. 156). 
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„Să mi se pară cum că cresti 
De cum răsare luna” Tonal 
(M. Eminescu, op: cit, p: 145) 
"Uneori, în literatura artistică, formele neaccentuate de dativ ale pronumelor 
personale sînt precedate de o prepoziție carc. în principiu. cere cazul genitiv (inaintea. 
eventual în varianta naintea sau înainte, asupra, eventual în varianta asupr ü. conira 


etc), pronumele respectiv precedat de prepozițic füncjionînd Ca circumstanţial Sau 
complement indirect; Exemple: 


JE „Naintea lor se mişcă ză pădurile de brad”. 
Lil ga i AM. Eminescu, op. cit., P; 19) 


“Te făleşti că Bamas răsturnat-ai val-viîr ia 
Oşştile leite-n zale dc- -mpăr ați şi de viteji”? 


(M. Eminescu, op: cit; p. 4 


" Adesea, dativul ncaccentuat al pronumelor personale îndeplineşte funcția sin- 
tactică de atribut situaţie î în care — şi datorită faptului că, 'exprimînd ideea de posesic, 
este comutăbil c cu un posesiv corespunzător —'este cunoscut sub numele de deriv 
posesiv. Dativul posesiv poate apărea în vecinătatea unui verb (cu care se acordă sau 
nu în persoană și număr), fără a-l determina, însă, pe acesta, ci determinînd un 
substantiv care îndeplineşte: funcția sintactică de complement direct sau subiect. 
Exemple: Vis fi 
„Cu mîne zilele-ţi [= talc) adaogi, 

Cu ieri viaţa ta o,scazi”” 
(M. Eminescu, op: cit. p:.157) 
„Şi grădina mi [=meal-e pustic, 
Lăcrămînd se: stinge macul” 
(O. Goga, Poezii, Bucureşti, 1963, p. 60) 

Dativul posesiv al pronumelui personal CU funcție de atribut — de asemenca . 
echivalent.cu un posesiv, eventual cu genitivul unui pronume per: sonal —;se poate „d 
şi. în vecinătatea unui substantiv articulat hotărât: sau ncarticulat, împreună. cu carc; 
pronunțare, face un singur corp fonetic. Exemple:, 

„O, acopere fiinţa-mi'[= inca] cu-a fá mută armonie” 
| (M. Eminescu, op: čit., p. 40) 
„Din inimä-i i [= lui] pămîntul la morți să deie viață” 
(M. Eminescu, op. cit., P- 74) 
Uneori, atributul exprimat prin dativul posesiv al pronumelui personal face corp 


fonetic comun în pronunțare nu cu substantivul determinat, ci cu un adjectiv precedent 
care determină acelaşi substantiv. Exemplu: 
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Pronumele.personale- propriu-zise, 


„Ce frumoasă, ce nebună 
E albastr a-mi, dulce floare!” 
(M. Eminescu, op. cit, p.46) 


În cazuri rare, deosebirea. dintre dativul. neaccentuat (posesiv). cu funcție de 
atribut şi acelaşi. dativ. neaccentuat cu funcție. de complement indirect este; subliniată 
chiar de vorbitor (scriitor), care dublează „dativul. neaccentuat (posesiv): atribut 
printr-un, posesiv. corespunzător;; iar dativul - neaccentuat complement. indirect! prin 
Sai accentuată a aceluiaşi pr onume. Exemplu: 


„Lasă-ţi lumea TA uitată, 
Mi te dă cu totul MIE” . ` 
| | (M. Eminescu, op.cit., p. 161)/ 

Formele neaccentuate de. dativ ale pr onumelor peri sonale de persoanele I şi a Il-a 
singular şi plural por să devină, în context, rome. reflexivè, cînd sînt lipsite ipsite de 
funcție, « sintactică, avînd în: “schimb fù funcţie de de marcă pentru categoriile gramaticale de 
diateză, , persoană. Şi număr la vert bul, a, cărui. anexă « devin. În această situaţie, pronumele 
reflexiv — — care acum face parte din str uctura mor fologică a ver bului însoţit — Se acordă 
în persoană şi număr cu verbul rspectiv (şi nu este echivalent cu un posesiv sau cu 
dativul ori genitivul unui pr onume personal). Exemplu: 


„De cîte ori, iubito, de noi mi-aduc aminte, 
Oceanul cel de gheaţă mi-apare înainte” 
(M: Eminescu, op. cit., p. ph 


O situaţie par ticulară are aşa-numitul “dativ etic. \Pri in dativ etic — “posibil, mai ales 
la formele neaccentuate de datiy al ale pr ronumelor personale de persoanele | şi a H-a 
singular — se înțelege dativul lipsit ; şi de funcţie sintactică, şi de funcţie de marcă, prin 
care, în vorbirea populară şi familiară emfatică, se pune în evidență participarea 
afectivă a vorbitorului în legătură cu comunicarea pe care o “face. Sublinierca 


participării afective a vorbitorului se poate face pr in: 


— utilizar ca formei neaccentuate de dativ a persoanei I singular: 
„ Alei, “țolină ce-mi eşti! zise fata împăr atului.” 
y | (zi Creangă, op. cit., tp: 170) 


=- utilizarea formei neaccentuate de dativ a per soanci a Il-a singular: 


„lar Sctilă, ging fundurile;afară la cîte o bute, horp! t-o sugea dintr-o 
| singură sorbitură.” 
"(.; Creangă; op. cit p. 161); 
— utilizarea anibelor formë neaccentuate de dativ, şi a aceleia de persoana I, şi a 
aceleia de persoana a I-a: 
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„Şi odată mi t-o înşfacă ei, unul de o mînă şi altul'de cealaltă... 
| (I. Creangă, op. cit. p. 166) 

Un dativ etic «lipsit de indepedență» este şi mi din perifiăza adverbială sau — 
poate mai bine — “conjuncțională adversativă. de: circulaţie populară şi tanuiliară (cu 
„origine: 'netrânsparentă)' dar(ă)mite, la care elementele constitutive vizibile astăzi sînt 
“aglutinate; de asemenea «lipsit de independenţă» — în sensul că aparţine unei perifraze 
(de dâta aceasta verbale) de circulaţie populară şi familiară; cu Glementele constitutive 

-neaglutinate — este şi.i din dă-i şi clă-i. j 


E Ga 
Formele accentuate de acuzativ ale pronumelor personale — întotdeauna 
precedate de o prepoziţie care cere acest caz — îndeplinesc diferite funcţii sintactice. 
Astfel, cînd determină verbe numite curent tranzitive și sînt precedate de prepoziţia pe, 
formele accentuate dè: acuzativ. ale pronumelor „personale : reprezintă. complemente 
directe. care, în limba literară actuală, dublează formele neaccentuate. de acuzativ alc 
aceloraşi. pronume. Exemplu: 


„Dacă boiul mi-l înmlădiu, dacă ochii mei, îmi plac, 
"E temeiul că acestea fericit PEEL îl fac” 
| (M. Eminescu, op. cit., p. 63) 


În limba vorbită populară şi familiară, însă, şi după acest model — uneori şi din 
motive prozodice. — şi. în literatura- artistică, formele accentuate de acuzativ ale 
pronumelor personale precedate de. prepoziția pe pot îndeplini singure funcția sin- 
tactică de complément direct, fără să dubleze, adică,- formele -neaccentuate alc 
pronte respective. Exemplu: i 


„Nu. le mai faceți, ziduri unde şã-nchid-averc,; 
Pe voi unde să-nchidă, cînd i împinși. de durer Ç 
„Veţi crede c-aveți dreptul ş şi Voi ca să trăiţi.” 
(M. Eminescu, op. cit. P 48) 


| O situaţie aparte se See i în contexte de felul la greu toți se bazează PE 
EL/EA etc, unde acuzativul accentuat al pronumelui personal precedat de pe ceste 
complement indirect, pentru că verbul regent face parte din rîndul celor numite curent 
intranzitive. (pentru detalii, vezi cáp. NID. Formele accentuate de acuzativ ale 
pronumelui personal precedate de diverse prepoziții. pot fi ṣi complement de agent 
(cartea este citită de el/ea: etc), complement indirect: cu. alte prepoziţii decit pe sau 
circumstanţiale de diverse feluri (în dependenţă.și de prepoziții, care. pot fi variate): 

| „În ungher, părăginită, 
Doarme hîrbul de ghitară, 
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Va mai fi şi peritrur tine 
Primăvară? 
viN (O. Goga, op. cit:, p. 159) 
„La noi sînt codri verzi de brad 
Și cînipuri de mătasă”” 
| (O. Goga, op.cit- p- 8) 


Precedate de: prepoziţii, formele: accentuate: de acuzativ ale pronumelor 
personale îndeplinesc şi funcția sintactică de atribut (unii dintre'ei au plecat), de apo- 
ziţie (pe aceşti prieteni ai. mei, adică pe el și pecă, îi întilnesc:ziluic), de.subiect (au 
venit mulți; dar dintre: ei au: mai plecat). de nume predicativ (cunosce mulți oameni 
buni şi tu EŞTI dintre ei) şi, rar, chiar de atribut circumstanţia!/completiv (din cauza 
întunericului, am luat-o drept el). 

Formele: neaccentuate de acuzativ ale: “pronumelor: personale : (care sînt 
întotdeauna 'neprecedate de prepoziții). îndeplinesc: deobicei funcția sintactică. de 
complement. direct, fie :nedublate:-de formele “accentuate: de. acuzativ “ale aceloraşi 
pronume, fie;dublate de acestea, fie dublate de-un substantiv în acuzativ. Exemple: 

„Deşi vorbeşti pe înţeles, 
“Eu nu te pot pricepe; 
(M: Eminescu, op. cit., p. 135) 
„Zburătoru- ti este tată şi pe el Călin îl cheamă” 
(M. Eminescu, op.cit. p. 66) 


„Ea-l asculta piopi 
Uimaită şi distrasă”” 
~ (M. Eminescu, op. cit., p- 137) 


În unele graiuri populare actuale, precum şi în limba literară veche, forma 
neaccentuată de acuzativ a pronumelui personal cu funcție de complement direct se 
repetă, o dată precedînd verbul (aflat la o formă flexionară analitică) şi a doua oară 
urmînd acestuia: l-a stratul m-aş védea-mă” * etc. Această repetare a formei 
neaccentuate de acuzativ cu funcție de complement direct a pronumelui per sonal apare 
uneori, cu intenţii expresive, şi în literatura artistică modernă. Exemplu: 


„Cu ochii gerei cei de-ntii 
Eu n-o voi mai privi-o..." 
(M. Eminescu, op. cit., p. 148) 
Mai notăm şi că forma ncaccentuată de acuzativ a pronumelui personal de 
persoana a III-a feminin singular o — care de fapt este considerată pronume numai 


2 js i nii d : 3 . _ 
15 După-G. Istrate; Construcţii pronominale pleonastice, AUI; 1956, tasc. 1, p396: 
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datorită originii (nu se'poate identifica nici o entitate pe: care să o înlocuiască acest o) 
— apare, în vorbirea populară şi familiară, ca element component al unor perifraze 
verbale de tipul a o şparli, ao intinde, a o rupe la fugă etc: 


„Noi, atunci, am "sparlit-o là fugă” 
Ae EIS Creangă, op.cit., p: 34) 


e drinke -se sla structuri de. acest: fel, Sextil Puşcariu, L imba română, I, Privire 
| generală, Bucureşti, 1940 [ediţia a doua, la care facem trimiterile, Bucureşti, 1976 
(= Puşcariu, LR), apreciază. — pe bună dreptate, credem = că înrd o tuli (la care 
adăugăm pe a o zbughi) o din peritraza verbală: determină „verbe intranzitive” (p. 147, 
passim; unele comentarii în această privință facem în: capitolul - despre verb). Situaţii 
particulare apar în perifraza: advcrbială/conjúncțională( „adversatică aglutinată 
dar(ă)mite, la care ne-am referit şi mai sus, precum și în perifraza verbală neaglutinată 
recentă le; are (eu:s: ), unde: acuzativele neaccentuate: alc pronumelor personale te şi le 
ar trebui:să fie complemente directe. (for mele neaccentuate de acuzativ ale pronumeloi 
personale. Sint “tipice. pentru fimcția de: complement dir eci), dar această funcție 
sintactică nui are. logică; în dar(ă)mite «nu se mai vede» verbul pe:care. ar trebuie:să-l 
determine complementul direct fe, iar în le are (cu... ) nu pot fi identificate entitățile al 
căror loc îl ţine prenumele le. Aşă stind lucrurile, considerăm că îmbinările stabile în 
atenţie sînt similare — mulalis mutandis — cu dativùl etic, la care forma neaccentuată de 
dativ a unor pronume personale ar trebui să fic complement indirect (dativul 
neaccentuat al pronuinelui personal este tipic pentrit functia de complement indirect), 
dar practic refuză această funcţie -(vezi mai :sus).. Ca urmare, sîntem de părere. că lu 
dar(ă)mite şi la'le are (cu... ) putem vorbi de acuzativul etic al: lui. re. şi le; care nu 
(mai) reprezintă complemente directe propriu-zise, ci arată (doar): participarea afectivă 
‘a vorbitorului la comunicare. 

În sfi îrşit, formele. neaccentuate de acuzativ (la fel cu cele de dativ) ale 
pronumelor personale de persoanele I. şi a H-a singular şi plural. pot deveni pronume 
reflexive. (vezi $42), cînd nu mai, îndeplinesc funcţie sintactică, căpătînd funcţie de 

„marcă pentru categoriile gramaticale de diateză, persoană ş şi număr de la verb. Indicele 
valorii reflexive a. pronumelor mă, m-, te, ne, vă, v- îl constituic acordul gramatic: cal în 
persoană şi număr cu ver bul î în a cărui structură mortologică se încadrează. Exemplu: 


»Mă sui şi plec.. Ch umbră sunt din basme 
Şi o fantasmă sunt între fantasme” 
(M. Eminescu, op. cit., P. 38 1) 


PA w. 


Cazul vocativ al pronumelui personal — puţin frecvent în limbă și-care-apare 
numai la prsoana a Il-a singular şi plural ~are aceeasi formă cu nominativul persoanei 
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respective, adică-ru, voi. Spre deosebire de nominativ, însă, care îndeplineşte anumite 
funcţii sintactice (vezi mai sus). și poate îi accentuat în context doar în mod facultativ, 
vocativul pronumelui personal nu îndeplineşte funcție sintactică în propoziție (întrucît 
este exterior acesteia, aflîndu-se în planul incidenţei) şi. este obligatoriu accentuat în 
context. Exemplu: | 

„Arald, nu vrei tu fruntea pe sînul mcei:s-ọ culci? 

Tu, zeu cu ochii negri... o, ce frumoşi ochi ai!” 

(M: Eminescu, op.cit., p. 76) 


wo ok 
“Aşa cum 'am, aratat şi mai sus, la persoana a II-a a-pronumelui personal:există, 

pe. lîngă pronumele autentice el. ea ete, şi. „alte: pronume personale”, anume, insul, 
Însa ete şi dinsul, dinsa. ete, care iniţial ;apăreau, doar ca „dublete” pentru &/, ea-etc. 
Prin raportarea la primele texte de limbă română, la aceste „dublete” apar, în utilizarea 
“actuală, anumite deosebiri: la nivel fonetic, structural şi contextual. Astfel; referindu-ne 
la primul pronume, găsim că, în epoca veche a limbii: literare, acesta apărea — cu 
frecvenţă relativ. mare = în variaţie liberă cu.i- sau î-; cu sau tără articol hotărît enclitic 
şi precedat de prepoziții de tipul cătră, cu,dle, dentru, de pre, după, întru, pre; pre 
după, spre ete; călr-însu, ES, 551, cătr-insul, DIR, XCV, 115; spr-insu, CPB, 97/3, 
spr-insul, CPB, 63/18-19, de. inşii, DIR. LXXXIX, 128, d-inşii, CC, 32/25, într-însă, 
PO, -271/6, într-însa, CC, 296/5, pr-insa,. CC, 404/29, intr-insele, CPB, 348/9, 
d-insele: CC, 49/11 ete. În secolele următoare ale limbii literare, acest pronume = care 
continuă să fie doar „dublet” pentru ef, ea ete ~ s-a fixat în varianta cu i- şi cu articolul 
‘hotărît enclitic (deci, Însal,  înşii, însa, însele); diminuîndu-și sensibil frecvența şi 
posibilitățile de combinare cu: prepozițiile acuzativului (de alttel, singurul caz posibil 
la acest pronume,: dacă.. facem abstracție - de - faptul că, datorită, confuzici:: cvasi 
generalizate cu adjectivul pronominal de întărire înseși; forma însele:apare în ultimul 
timp la toate cazurile — vezi $43), care prepoziţie poate fi în zilele noastie in limba 
literară doar dintru, întru şi printru. Exemplu: af 

„Regele'un semn mai face; se deschide-o altă poartă 

Şi dinitr-ânsa se repede | 

C-un sălbatec salt un tigru” 

(M. Eminescu, op. cit., p: 128) 

Al doilea pronume avut aici în vedere se folosca — tot că „dublet” pentru el, eu 
ete — relativ puţin în epoca veche, unde dominantă cra varianta cu -i- şi articolul 
hotărît enclitic şi rară varianta cu -^ şi fără articolul hotărît enclitic; toate aceste 
Variante apăreau în exclusivitate la acuzativ carc, rarisim, putea fi fără prepoziţie 
(„apropiară-să cătră Isws saduchci... şi întrebară dinsu greindu”, ES, 86'14-18), iar 
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de obicei cu o prepoziţie de tipul cu, de, de la, dentru, pină d cte: a dinsiă, ES, 7113, 
de la dinsui, CC, 437/5, de dinsul, DIR, XVI t 13, de la dinsul, PO, 252/8, cu dinşii, 
DIR, XXXVI, 250'18, la dinşii, CPB, 192/11; pentru dinsa, CC, 325/10-11 etc. În 
etapa următoare, s-a generalizat varianta cu -i= şi cu articolul hotărît enclitic, singura 
acceptată de limba literară modernă (deci dinsul, dinsa, dinşii. dinsele). Din punctul de 
vedere al contextului, la acest pronuine apar diferențe substanţiale între limba de astăzi 
şi cea din secolul al XVI-lea: pe de o parte, în vorbirea” 'populără şi familiară din epoca! 
modernă (de unde a trecut uneori şi în literatura artistică), acest pronume'a ajuns să 
aibă flexiune cazuală completă’; utilizîndu-se, adică, nu numai la acuzativul cu 
prepoziție, cum'este normal dacă avem în vedere proveniența lui dintr un'acuzativ cu 
prepoziţie”* (Toate-s praf... “Linnea-i cum este.. şi ca dînsa sîntem noi, M. Eminescu, l 
0p. citi, p: 30), ci'şi la nominativ Cind: kahoki mmia dînsul îşi ştia. inimu lui, M. 
Eminescu, op:: cit. p. 66) şi chiar la genitiv-dativ (aceasta este cartea’ ‘dînsei; iam 
spus şi dînsului că.. J; pe de lată parte = mai ales în graiurile’ sudice; eventual cu 
luarea în considerație şi a nivelului de cultură =, la disul; dinsar Gte's6 simte o politețe | 
diminuată. ce ‘poate fi pùsă în luniină prin coihparațic şi cu el;-eaetc, care au gradul 
zero de politeţe, şi: cu dumnealui, dumineaei ete, care 'de obicei indică 'politețea într-un 
“grad normal! (acest: lucru rezultînd : prin rapotțarca” şi: la gradul superior al polieţii, á 
prezent. la:un pronume ca domnia sa — vezi în acest sens $41). Mai notăm şi faptul că, 
deşi formele:de: nominativ, genitiv şi-dativire rozintă - — din punct de vedere: etimologic 
— abateri de la normă “(dinsul } provine din acuzativul: detinsul, dinsa din acuzativul 
de+ însa: éte), totuşi- DOOM acceptă. ideeă că! dinsil; dinsu. “dinşii. dinsele “pot fi 
folosite şi la nominativ, genitiv şi dativ. 

` 841: Pronumele personale de politete, numite de obicei. numai pronume dle 
politețe sînt acele pronume care, pe lîngă că arată pozitia în dialog a două „persoane 
(interlocutorul;şi obiectul dialogului), indicînd şi atitudinea politicoasă (r everențioasă) 
faţă de acestea, care au, în! afara persoanei, “categoriile gramaticale: de gen, număr și 
caz şi care — în-afară 'de atribut; ie corali ete — pot îndeplini funcţiă sintactică 
specifică de subiect. = íi 

Prin raportarea la pronumele personale ‘propriu-zise; care, fiind imoştenite din 
latină, sînt foarte vechi. în. română, existînd de, cînd. există și aceasta, “pronumele den 
politețe sînt (foarte) noi, reprezentînd — considerate: în. bloc — ultimele apariții masive 
pe terenul limbii române în domeniul sistemului pronominal, Lucrul acesta rezultă şi 
din forma nesigură şi ncevoluată pe care-o au în general pronumele de politețe în 


a taci Paula pes i = dea dînsul (însul) în limba. román, SCL, XXXVI, 1985. 
nr. 5, p. 40l, „unde se exemplifică cu lexte începind din secolul al XVII-lea şi se. dau şi indicaţii 
bibliografice. 

i Vezi Al. Niculescu şi Alexandra Roceric, Pr onumele dînsul in limba română, SCL, Vil. 
1957, nr. 3, p..315-343. 
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primele texte româneşti, cu predilecție î în, cele laice, unde găsim; domniii meule, DIR, 
XXXI, 253 8, domniia nosturu, DIR, c, 337, măriia ta, DIR, XCIII, 1'4; Maăriiu 
mitale,. DIR, TR pai „domnii ta, DIR, led. dumneata, DIR, LXXIX, Iri „donmniių | 
voastră, DIR, În Te, domniele vostre, DIR, L42, măriia lui, N XXXIV, 254 17. 
domniia lui, DIR, XXV, 1‘5, dumnealui, DIR, XXXI, 253 „ dommiic su, DIR, 
LXXXVIII, A2 etc (vezi Al. Rosetti, op. cil., p. 458,483, da se dau, exemple de 
asemenea, numai, din texte laice).  Precizăm, însă, că în secolul, al XVI-lea a | 
pronume de. politeţe -~e drept, mai. puţine — şi în textele religioase, mai, exact, 
predoslaviile, acestora: mărie(i) lui, CC, 1/12, PO, 11/14, domniei meule, CC, l i 
domniei lui, CC, 1/14 etc. În secolul următor, pronumele « de politețe, devin frecvente şi 
în textele religioase, în Cazania lui Varlaam, de, exemplu,. întilnind dumneata, 428/28, 
măria sa, 39/28, măria lui, 123/4, sventid sa, 14/6 etc. De reținut: este faptul că uncorj 
acolo unde în secolul al XVI-lea se folosea, un pronume personal propriu- ZIS, ÎN 
secolul al XVII- lea apare un pronume de politețe. Copie 


„Doamne, de eşti:ru, zi-mi Să Viu. 
(CC, 267/26-27) 
„Doamne, de eşti măriia ta, dzi-mi să viiu...” 
(VC, 199/ 18-19; la 196/23, însă; şi în acest text în situa- 
“tia respectivă apare pronumele personal propriu-zis ću). 


În limba română modernă, microsistemul pronumelor personale a evoluat, pe de 
o parte, renunțîndu- -sc, la formele, care trimit la vorbitor (persoana 1), iar pe de altă 
parte, conturîndu-se o specializare a pronumelor care trimit la interlocutor (persoana u 
Il-a) şi obiectul dialogului (persoana a III-a) pe grade de politețe, Există, astfel, un 
grad de politeţe reduși w relațiile familiare şi neoficiale, exprimat prin mata (mai ales 
în graiurile nordice)" 7 dumneata, uncori chiar dinsul (mai ales în graiurile sudice); 


Ae În graiurile din nordul Moldovei :(în jurul Dorohoiului şi Sucevei); circulă sporadic şi 
pronumele singur, care exprimă o politeţe:redusă.: Despre un pronume singur 'se vorbeşte încă 
din Gramatica românească din: 1757 a lui: Dimitrie Eustatievici Brașoveanul. unde singur. sale 
încadrat în.rîndul.celor: 16n în loc de numele”, mai precis. în grupa pronumelor „arătătoare”; 

care sînt eu,-lu, singur, acesta, el (vezi ediția publicată de N:A. Ursu; Bucureşti, 1969, p: 42). 
Un prim comentariu. — succint — în legătură cu singup aparţine lui Stelian :Dumistrăcel. care 
notează că singur este „adj. -cu valoare: de pronume; „de politeţe asemănător cu pmeta, dar mai 
puțin . familiar decît acesta, ..: vreau să te intreb, sîngur nu: vieu noi? («Glosar regionab LR: 
X, 1961, nr. 3,;p..239-240).. Referindu-se la pronumele singur prezentat de: Stelian Dumistrăcel. 
AL Graur apreciază că. acest pronume , este fără; indoială un “cale: după magh. maga, care 
înseamnă «însuși», «singur», şi «dumneavoastră» (£ rimologii româneşti, Bucureşti, :1963: p: 
139). Luînd în consideraţie răspindirea pronumelui. de politeţe: singur în. graiurile din nordul 
Moldovei, E. Petrovici, formulează. ipoteza. că „e de preferat să. presupunem © calchiere a 
întrebuințări asemănătoare a lui CAM «singur. însuşi» din gr aiurile; rusești, unde are și sensul 
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a II NN i i ii 
relațiile sociale nefamiliare cunosc un alt grad = mai avânsat <d politeţe, care se 
exprimă prin dumneavoastră, chimneului, în mediile elevate domnia sd ctc; în Sfârşit, 
în relaţiile sociale de ceremonial? ji politețea se manilestă într-un grad superior, fiind 
exprimată prin excelența vousiră, cuvioşia 'vodsră,  altețeui voastră, excelența su, 
sfinția sa ete), aici apărînd şi o anumită specializare (cuvioşia voasti ù, sfinpia Su etc sc 
utilizează în ierarhia clericală, cu c/refea. voustră se adresează capetelor încoronute 
etc). După modelul pronumelor de politeţe specializate ce'exprimă politețea: într-un 

grad superior, unii scriitori au creat, prin antitrază, ceca ce poate fi numit cu termenul 
convenţional de „false pronume “de: politeţe” ; de'tipul Mtuneċcimea voasir ü (vezi. L. 
Creangă, op. cit., p. 81), mirşăviă voastră (idèm. p. 52) etc. 

“Din punctul de vedere al calităţii de: pronume (sparte de'vorbire ce substituie 
nume), elementele” pe care le-am notat mai sus prezintă asemănări cu pronumele 
personale propriu-zise, în sensul că pot substitui nume doar cele care trimit la obiectul 
dialogului (persoana a I-a); la cele care” trimit la vorbitor (persoana 1) şi la 
interlocutor (persoana a II-a) ncexistînd această posibilitate: 


E „Bincvoind ' donmia mea  [eAlexandru loan” Mavrocordat] RI 
` “dat-am şi am miluit stînta mănăstire Secul.. | 
(Hrisov de la Alexandru loan Malrbcărdat sec. al ALR 
AU pac să ştii-donmia ta [è lohanes Benkner] că au venit un om.. 
(DIR, 1, 14); 
„de vet întreba domniia voastră de sănătatea 'domnu-nostru, 
Niculei- [sic!] vodă,... foriniia "Iuri [=Niculai Vodă] este sănătos și 
'Viăsieliii??* da * 


(DIR, XXV, 1'4) 


învechit de: «stăpînul “casei, capul familici. “'stăpînul “unei întreprinderi» etc” (Note 
etimologice”, CL, VIII, 1963, nr.'2, p:298). Considerînd că existența pronumelui de politeţe 
singur — cu formă numai de masculin singular nominativ-acuzativ --nu trebuic'pusă sub; semnul 
îndoielii (aşa cum găsim la: Zamfira- Mihail; Gramatica: românească i lui Toader Scoleriu 
(Lecţione, laşi, 1789), SCŞt., laşi, 1963. tasc.:2, Ii) şi avînd în vedere şi alte contexte ce 
conţin: acest. pronume. (de tipul „mă duc Ja singur”, cules de prolesoară hilia Moraru din 
Hînţeşti- -Adîncata, Suceava), sîntem de părere'că nu trebuie: exclusă. posibilitatea ca pr onumele 
de politeţe singur săi reprezinte o formaţie românească din adjectivul moştenit din latină sirigur 
Factori favorizanţi posibili în acest sens: în repetate” rînduri; o anumită persoană de 'genul 
masculin,: căreia — din motive sociale sau familiale =: i “se cuvenea respect, trăia singură: 
subliniem încă 'o dată că în contextele în care apare, actualul pronume de politețe: singur este 
numai la masculin'singular nominativ-acuzativ. 

2% Vezi Al. Niculescu, Notes sur la siructure ei l'expr. ession pä -bnominale de-la politesse. 
Cahier, I, 1962; p: 179-183. 
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Aceasta fiind situația, folosirii şi aici termenul convențional de „dialogant Pde 
politețe” pentru`tipul rărisim şi desuet dømniu mea şi „„diălogant 2-de:politeţe” pentru 
tipul domnia ta, cu precizarea că — de asemenea! la tel ca la' pronumele personal 
propriu:zis (vezi $40) = păstrăm tradiția gramaticii noastre clasice, care, opunînd tipul 
doinnia meä (ce trimite la persoana T) şi tipul donmiă ta (ce trimite la persoana a II-a) 
unor pronume în ciclevărătul înțeles al'cuvintului de politeţe, de tipul donmia lui, 
cluinnealui. etc (=persoana a J-a), considerăm “că rodie acestea reprezintă microsis- 
temùl pronumelor de politeţe. | 

Din punctul de vedere al genului, numărului şi cazului pronumele de politețe nu 
se coinpoită toate la fel. De exemplu, mata, clmnealai éte se tolosesc pentru ambele 
genuri, față de dumnealui. care apare numai la masculin, şi de umneaei, numii' Ta 
feminini” dumneavoastră se "foloseşte şi” pentru singular =: aşa-numitul „plural al 
politeţii” — cînd'se manifestă politeţea pentru o singură persoană, şi pentiu plural, care 
poate fi propriu-zis”, cînd politețea are în vedere nuihai interlocutori, Sau inclusiv”, 
cînd politeţea aré în vedere: atit: interlocutori, cît şi obiecte ale dialogului (vezi mai sus, 
la pronumele personal); domnia sa apare numai la Singular iar domniile lor numai la 
plural; dumnealui "se. foloseşte ! la nominativ, genitiv, dativ şi acuzativ; față de 
diimneata care:cu această formă apare la nominativ, acuzativ şi vocativ, iar cu forma 
dumitale la genitiv'şi dativ ş:a.m.d. | | 

Pronumele de-politețe care credem că sc utilizează astăzi mai frecvent sînt cele 


pe care le încadrăm în tabelul de mai jos. 


Persoană, numărul și genul |Nominativ-acuzativ 


|. vocativ KRIY 
Faisin rih g Sanaian a 30 saan: 
“| dumneata — „dumitale ra Binoo | 


excelența voastră | excelentei voastre | =~ 


dumneaei 


FI BA, ERA, A Ea 
Genitiv-dativ Toate cazurile 


Persoana a Il-a singular, masculin 


Persoana a II-a plural, masculin 
şi feminin .. 

Persoana a III-a singular, 
masculin 
Persoana a III-a singular, | 
Feminin gp » | 


domnia sa „să domniei Baletul E 


Lăsînd la ö parte vocativul care, plasîndu-se în planul incidenţei, nu are funcție 
sintactică în propoziţie (de exemplu, mata de colo, eşti liber!), pronumele de politeţe 


Persoana a Ill-a 


singular, masculin, 

şi feminin 

Persoana a III-a plural, 
masculin şi feminin ; 


257 


„Clasa pronumelor şi adjectivelor pronominale 


în nominativ, genitiv, dativ şi acuzativ. pot îndeplini. funcţiile, sintactice de: subiect; în 
nominativ. (dumnealui. esre: inginer). în. genitiv, (al, dumitale se află aici). sau: în 
acuzativ cu prepoziţie (au mai- plecat dintre: dumneavoastră), nume predicativ, în ` 
nominativ (autorul ESTE dumnealui), în genitiv. (fără. sau. cu prepoziţie) (cartea ESTE. 
a dumitale, e/ ESTE contra alteţei sale) sau în acuzativ cu prepoziţie (oamenii. aceştia ; 
SÎNT ca dumneata); atribut, în genitiv fără. sau cu pr epoziţie. (opinia. dumneavoastră 
este interesantă; locul din; fața dumitale este, liber); apoziţie; în nominativ (omul . 
acela şi cu celălalt, adică dumnealor, îmi sint prieteni). îngenitiv (cânțile lui şi ale ei, 

adică ale dumnealor, sint aici). în dativ, (le spun celor le sus, adică dumnealor, să 
plece), sau. în acuzativ cu, prepoziţie. (îi luăm Peoli adică „pe. dumnealui, pe 
dumneaei :și pe dumnealor); complement sau circumstanţial, în genitiv: cu prepoziţie 
(se vorbeşte contra matale), în dativ fără. sau. cu prepoziţie (le-am spus adevărul. alor 
dumitale;-grație dumneavoastră a ieşit. învingător) sau în acuzativ. cu prepoziţic: (el 
merge cu dumneavoastră); atribut circumstanțial/completiv, în. genitiv. fără sau cu 
prepoziţie (î/. ştiam -al dumitale; i], consideram contra: dumitale) sau. în acuzativ, cu 

prepoziţie (el poate fi luat drept dumneavoastră). 

| ,,$42,( Pronumele personale reflexive (auront numite doar pronume reflexive). 
Din cauza.formelor şi functiilor foarte variate” „Orice definiţie, a pronumelor reflexive . 
admise de gramatica clasică” id are valabilitate principială., Luînd în consideraţie vo 

distincție convenţională între pronumele reflexive — subliniem: admise de gramatica 
clasică — autentice (sine, se etc) şi cele analogice (mă, ite cte); în definiţia de lucru 

numai a pronumelor reflexive autentice notăm că acestea sînt substitute. care, atunci: 
cînd contractează raportul de subor bordonare completivă cu un-verb-predicat, pot arăta că; 
„acţiunea Vergului predicat respecti, ce p ce porneşte de la o i E ierni se 


et a PR ai 


ae == a SIRE caza mai 
maticale de persoană Şi caz şi care soi t indeplini |- — pe lîngă funcția de marcă--a 
categoriilor gramaticale de. diateză şi persoană de la verb — funcţia sintactică. de 
_coimplement/circumstanţial sau de atribut. 


t 


203 Această ' precizare este. motivată mai ales de faptul; că la: Irimia, Struct., ua 137-140, 
„inventarul olisie al formelor flexionare: cazuale ale rellexivelor-este augmentat cu: 

— „posesive” care, precedate de pr epoziţii cè cer gcnitivul (vezi comentariul de la pronuinele 
personale, $40), sînt. considerate. se aaa ai Su pipa in jurul său, -asupra 


„mea, pat cei sa mea a 


npn ai 


i atit 


“sînt precedate de o prepoziţie c ce “cere re Tete U r jur uri) sau. dacă funcţionează ci cu atibut 


(lumea-mi; « <. teiul... să-şi scuture “crcanga): 
— pronume A rtiiate"( în genitiv precedate de prepoziţii care cer genitivul, dăcă se reilizează 
po 


identitatea semantică subiect- obicct- circumstanță (deci, în ei, au construit, în juri ul lor: zid, 
îmbinarea în jur ul lor este. un pronume reflexiv cu prepoziție, dar în noi-am construit în jurul 
lor un = acecași îmbinare în jur ul lor este un pronume personal cu prepoziție). 
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Pronume personale reflexive 


În parafraza acestei definiţii de lucru, precizăm că „seevenţele” ei trebuie luate 

ca avînd valoare relativă, impusă de realitatea limbii. Astfel, într-un context ca: 
„..unu-i Ochilă... care vede toate şi pe toţi altfel... numai pe sine nu 

se ze cît e de fr “alei 

(I. Creangă, op. cit., p. 149) 
pronumele reflexiv accentuat sine precedat de prepoziția pe = - înlocuind, în calitate de 
complement asupra “căruia. se răsfrînge: acțiunea verbului-predicat, numele- subiect 
Ochilă care: execută acţiunea aceluiaşi verb-predical — corespunde definiției., Într-un 
alt context, însă, cum ar fi:; | 


„Hatap-Alb..venea... aducînd cu sine pielea şi capul'cerbului... j 
(1. Creangă, óp. čit p. 138) 


acelaşi pronume sine precedat de prepoziția cu nu mai corespunde definiţiei 
reflexivului, întrucât acțiunea executată de persoana reală-subiect numită Harap-Alb 
nu se întoarce El ci înseși. În contextele de acest fel, (cu) sine are comun cù 
pronumele reflexiv doar corpul fonetic originar, “întrebuințarea fiind corespunzătoare 
aceleia a pronumelui personal éf sau dinsul, cu care poate fi comutat. 

Cele: spuse în legătură cu forma cazuală accentuată sine sînt valabile, muiatis 
. mutandis, şi la forma cazuală ncaccentuată se. Astfel, într-un context de, tipul: 


„Vedeţi:cum urna crapă, cenuşa, reînvie, 


“Guma, umbr J E în zale ferecate” 
, (M.Eminescu, op. cit; p. 21): 


reflexivul se are, dintr-un punct de veilere, acelaşi comportament că şi (pe) sine, în sensul 
că substituie, în calitate de „complement direct"“ asupra căruia „Se întoarce” acţiunea 
verbului-predicat nuni€le-subiect umbrele, care' tace acțiunea aceluiaşi Verb-predlicat: Din 
alt! pimet-de vedere, însă, se din acest context se deosebeşte de pe) sine: ne'referim la A 
tul că se din se-mbracă nu'este un complement direct obişnuit, ci unul „de tip special”, 
întrucît nu poate. fi „dublat” prin forma accentuată 'a aceluiași pronume decît în situaţii 
_ deosebite, neaşteptate (ca cea din... Ochilă... numai PE SINE mu $è véde... ~ Vezi mat Sus), 
şi niciodată prin substantivul al cărui loc îl ţine (nu este: reperabilă-o: structură de tipul 
“umbrele se-mbracă PE UMBRELE), Acest complement direct „de tip special” se constituie 
în marcă a diatezei reflexive, în particular, şi a categoriei gramaticale a diatezei în, general, 
precum şi a persoanei verbului însoţit (vezi cap. al VI-lea, partea referitoare la diateză şi 
persoană). Funcţia de marcă a lui se se evidențiază în mod indubitabil atunci cînd persoana 
reală pe care ar trebui să o substituie nu există sau nu poate fi identificată, ca în contextul: 
„Se pare cum că alte valuri 
“Cobor mereu pe-acelaşi vad” 
(M. Eminescu,op. cit., p: 158) 
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Clasa pronumelor şi adjectivelor. pronominale 


În astfel, de situaţii, se are comun cu pronumele: reflexiv. doar corpul: fonetic originar, 
în privinţa întrebuinţări el încadrîndu-se în-rîndul cuvintelor-ilectiv (vezi. $7). 

Formele. flexionare accentuate şi neaccentuate., de tipul yie, şi ete nu se 
încadrează niciodată. în definiţia: pronumelui reflexiv, adică nici atunci. cînd, 
contractînd raportul de subordonare complcetivă cu un regent verbal, indică — în afara 
categoriilor gramaticale de diateză şi persoană — cine „este interesat” în acţiune sau de 
câracteristica determinată („Și fiindu-şi şic dragă cum. nu-i este, ninic-n lume”, M. 
Eminescu, op.cit, p::63);şi — cu'atît'inai puţin — nici atunci cînd, contr actînd Eig tul 
„de subordonare atributivă cu-un substantiv, arată posesia („Cerul'stalele- şi arată”, M. 
„Eminescu, op. cit., p. 83). 

Din comentarea definiţiei de lucru, apr lui reflexiv autentic! se desprinde, ideca 
“că — atunci cînd intră în raport de subordonare cu un verb — „formele neaccentuate se, s-, şi, 
„îşi, indiferent de faptul că substituie sau: nu un. nume, reprezintă mărci ale categoriilor 
gramaticale d de diateză şi persoană la verbul: bul. însoțit; Această particularitate justifică ceca ce 
am numit t convențional pronume reflexive analo Ogice, care sînt forme, neaccentuate de 
„acuzativ sau dativ ale. pronumelor personale de persoanele 1 şi a H-a singular şi plural (mă. 
mi, te, fi ne etc — vezi $40), carc, subordonîndu- se unui verb cu care se acordă în persoană 
şi număr, marchează — ca şi formele neaccentuate de acuzativ şi dativ ale pronumelor 
reflexive autentice — categoriile gramaticale de diateză, persoană. şi, în plus, număr la 
„verbul însoţit. După. părerea, noastră, tot pronume reflexive analogice pot fi considerate 
formele neaccentuate de dativ ale pronumelor personale de persoanele 1 şi a H-a singular şi 
plural (-mi, -ne, -ți, -vă) şi atunci intră în structura (pronumelui şi) adjectivului pronominal 
de întărire, întrucît conferă structurii căreia aparțin acecaşi „semnificaţie” “(Sparticipar ca 
nemijlocită şi intensă a vorbitorului şi: interlocutorului) ca şi dativul ncaccentuat al 
pronumelui reflexiv. autentic, -și la „persoana; a. II-a a aceluiaşi: (pronume. şi) adjectiv 
“pronominal de, întărire. (vezi $43; „pentru ideea: că: mi, ne, ţi, -vă din adjectivele 
pronominale de întărire reprezintă pronume personale, vezide exemplu; Gram:Acad:;d, p. 
154)... Formele „neaccentuate. de- acuzativ. ale, pronumelor reflexive analogice. pot [i 
_ „dublate”- uneori — teoretic ~ prin formele accentuate ale: pronumelor personale din, care 
: provin, situație în.care putem vorbi la forma:neacentuată respectivă ş şi de funcţia, sintactică 
: de complement direct „de tip special”! (vezi. mai: sus): 


„Și mă-/iibrac (PE MINE] în părul galben, cain stra ai'uşor ţesut” 
“IM. Eminescu, op. cit., p. 63) 


Cînd această „dublare nu este posibilă, formele neaccentuate de acuzativ la 
„care ne referim au numai funcţie de mârcă: 
„Las să mă uit (imposibil + pe. mine) în ochii- ti ucizători de dulci.“ 

M. Eminescu, op. çit., p.. 16) 


La identificarea formelor neaccentuate «de. dativ. ale. pronumelor reflexive 
analogice se are. în vedere, caracterul “personal (în opoziţie cu cel unipersonal) al 
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verbului însoțit: cînd verbul însoțit este personal, atunci mi. îți etc, acordindu-se în 
persoană şi număr, cu verbul respectiv, sînt pronume reflexive analogice: prin- care se 
marchează diateza, persoana (şi numărul) verbului însoțit: 
„De cîte ori, iubito, de:noi mi-uduc aminte, 
“Oceanul cel de gheață mi-apare înainte” 
(M: Eminescu, op. cit.ip. 91) 
Cînd, însă, verbul însoțit este unipersonal, atunci mi, îți etc, neacordîndu-se cu acesta, 
în persoană şi număr, îşi păstrează calitatea de pronume personat: , 
„Azi n-ai chip în toată voia în privirea-i să te pierzi, 
“Cum îţi vine, cum îţi place pe copilă s-o desmierzi” 
| ::(M. Eminescu, op. cit., p.:122) 
Toate formele pronumelui veflexiv — atit cele autentice, cît şi cele analogice — le 
încadrăm în tabelul:de mai jos. 
Accentuate Accentuate | Neaccentuate 


Felul 
formelor 


Persoana şi 
Numărul 


Neaceentuate 
mă, m- 


I singular 
I plural 


îmi, mi 


ne 
te 


vă, V- 


sieşi,şicşi, 
ie 


JIN singular 
i plural. 


Formele: accentuate de: dativ. ale pronumelor -retlexive se întrebuințează de 
obicei fără prepoziţie, situaţie în care îndeplinesc, funcția. sintactică de complement 
indirect ce „dublează” în principiu forma ncaccentuată de dativ a aceluiaşi pronume, în 
limba literară modernă, Exemplu: 

„Mereu îşi da sieşi cuvînt, 
Şi pasul său era legămînt” 
(L. Blaga, Poezii, Bucureşti, 1986, p. 141) 


Ca o prelungire a situaţiei din limba română veche, cînd „dublarea” prin forma 
“accentuată a complementului indirect exprimat prin forma ncaccentuată nu cra obligatorie, în 
limba vorbită populară şi familiară actuală și uneori şi la scriitorii influenţaţi de aceasta sau 
de limba română veche, forma accentuată de dativ a pronumelui reflexiv poate, îndeplini 
singură funcţia sintactică de complement indirect: ceea ce Jace nu foloseşte decit şieşi. În 
cazuri rare, formele accentuate de dativ ale pronumelor reflexive pot fi precedate, de o 
prepoziție a acestui caz (construcțiile de acest fel dau o anumită impresic-de artificialitate) şi 
atunci îndeplinesc funcția sintactică de circumstanțial: ec «u reuşi! numai datorită sieşi. 
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Formele neaccentuate de dativ ale reflexivului: pot îndeplini şi ele funcția sintactică 
de complement indirect, fic dublate de: forma 'accentuată “a” aceluiaşi pronume, «ca în 
exemplul din Blaga dat mai sus, fie singure, ca în. exemplul ce: Urmează: 


PE orice minte lumea îşi pune întrebarea | 
"Din nou: de unde vinc: şi unde merge floarea 
Dorințelor obscure sădite î în noiân?” 


„(M. Eminescu. op. cir, p. 53), 


Uneori, forma neaccentuată de dativ a pronumelui reflexiv poate fi considerată 
„ca avind şi funcția sintactică de complement indircet,;şi (funcţia de marcă a diatezei — 
şi a persoanei — la verbul însoțit (vezi:cap. al VIII-lea). Exemplu: 


„Ei! Safetia multe:şi-ar spune şi nu ştiu de-unde sã- nceapă” 


(M. Emineșcu, op. cir., p. 64): 


Formele neaccentuate de dativ ale pronumelui reflexiv numite itive posesive 
îndeplinesc — la fel cu dativul' posesiv al pronumelui personal (vezi $40) — funcţia 
sintactică de atribut pe. lîngă un substantiv de care“ poate fi separat prin diverse cuvinte 
sau cu care pot face un singur corp tonetic în pronunțare. Exemple: 


3 


„Ea-şi acopere cu mîna futa roşă de sfială, 
Ochii-n lacrimi şi-i ascunde într-un păr ca de peteală,” 
(M. Eminescu, op. cil. p..05).. 


_„C-acel demon plînge, ride, neputînd s-auză plinsu-şi” 
(M. Eminescu, op. cit: p: 126). 
Uneori, atributul exprimat prin dativul- posesiv este dublat de un: alt atribut 
exprimat printr-un adjectiv. posesiv sau printr-un'pronume personal în genitiv: ‘Exemple: 


„La'ei îşi cască ochii SĂI nerodul | 
Că-i vede-n birje răsucind mustață” 
(M.Eminescu, op. cit., p. 398) 
„Ea zîmbind îşi mişcă dulce A EI buze mici, subțiri” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 62) 


Forma accentuată de acuzativ a pronumelui reflexiv, întotdeauna precedată je o 
prepoziție a acestui caz, îndeplineşte funcţia sintactică de complement/circumstanţial 
sau, mai rar, pe aceca de atribut. Exemple: 


Kra din a chaosului văi, 
Jur împrejur de sine, 
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Vedea, ca-n ziua cea de-ntii, 
Cum isvorau luminc” 

| (Mi Eminescu; op. cit, p. 139) 
Lauda de sine nu miroasc-a bine | 

Uncori, forma accentuată de acuzativ a pronumelui retlexiv , precedată de 
anumite. prepoziţii poate ; “constitui împreună cu acestea perifraze ‘adyerbialc sau 
adjectivale: lucrur ile merg de la sine; s-a repezit înainte fără sine; lumea în. sine nu 
este accesibilă, omului etc; alteori, forma accentuată de acuzativ de asemenea cu 
prepoziţie poate intra în componența unei perifraze substantivale, verbale, sau 
adjectivale: în sinea Lut crede altceva, după lovitură, cu greu ȘI- -A VENIT în sine; 
nimeni nu este DE. ȘINE stătător etc. 

Toate formele neaccentuate de acuzativ ale pronumelui reflexiv se construiesc 
obligatoriu cu un verb, la care marchează diateza şi persoana (uncori, la analogice, şi 
numărul), indiferent de” faptul că sînt sau nu şi coniplemente directe „de tip special” . 
Exemple: i | 

„S-a- mbrăcat î în zale lucii cavaterii de la Malta” 


- (M: Eminescu, op. cit., p. 113); 


„Se-nserează. Nilul doarme şi ies stelele din strungă” 


(M. Eminescu, 0p. cit., p. 35): 


„Pe-atunci erai Tu singur, încît mă-r/reb în sine- fimi“ 
(M. Eminescu, 0p. cit., p. 92) 


§43.-Adjectivele pannen- personale de întărire" (numite curent doar adjective 
. pronoñinäle de întări). La fel ca la «alte pi onume personale» şi la pronumele personale 
de politețe, şi la „elementele pronominale” de întărire apar diferențe sensibile între limba 
literară veche şi cea modernă. Este vorba, în primul rând, de faptul că în epocă veche exista 
şi un pronume | de întărire format cu encliticul -şi de la pr onumele personale, autentice: de 
mineşi, CC, 84/29, tiesi CE, 463/28; eluşăă, CC, 33/13, noişi: CC, 213/7, pre voişi, CC, 
486/24, cătră erleg CC, 135/6 ete; în al doilea rind, avem în vedere că în textele vechi — 
cu „prelungiri şi în unele texte moderne — elementele”: de întărire care s-au continuat 
pînă astăzi se puteau întrebuința, atît adjectival (ex. însumi, CV, 35:14, tinre. însuţi, CV, 
597, însuşi Iacovu, CV, 5413. etc), cât şi pronominal (însumi era stinclu, CV, 2V 10-11. 
însuţi /eagea păzindu, CPB, 229/8, însuş iniră. CV; ANRE) Dintre toate “aceste 
i elemente pronominale” de întărire, limba | literară modernă-a n. numai adjectivele * 
sad Menţionăm, însă, că unii scriitori şi oameni de, cultură a moderni apelează, totuşi, uneori. “la 
promimele de întărire, care, în context, îndeplineşte de obicei funcția de subiect, impunînd 
verbului- predicat categoriile gramaticale de persoană și număr („Astfel îşi făcuse însuşi în 
Bucureşti două case”, G. Călinescu, „eram împiedicaţi de a ne deda marii industrii, spre a fi 
siliți să importăm scump ceea ce am fi puiut fabrica înşine”, ar Ci ălinescu), sau mai rar pe 
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Pur Mo de întărire, prin care înțelegem acele forme — la origine pronominale — care, 
determinînd un regent de tip nominal, subliniază participarea, nemijlocită şi insistentă a 
unei persoane (vorbitorul, interlocutorul; obiectul dialogului) la acțiune, care au forme 
pentru persoană, gen, număr, caz şi care îndeplinesc funcţia sintactică specifică de atribut. 

Adjectivul pr onominal de întărire este o formația românească relativ recentă, în 
a cărei structură intră două pronume, Şi anume: 

— unul din „dubletele” în formă veche (vezi $40) ale pronumelui personal, cu 
aspectele sale variabile după gen, număr şi caz: însir, Însă-, înşi-, Înse-; 

— dativul neaccentuat al persoanelor T și a Ia singular şi plural de la pronumele 
reflexive?!" analogice (-mi, -ne; -ţi, -vă) şi de la pronumele reflexiv autentic (-şi; vezi 
SĂ 42). 

Formele . flexionare . ale. adjectivelor pronominale de întărire pe care le 
considerăm literare în zilele noastre le încadrăni în tabelul de mai jos. 


Persoana rr Wat | Genul | i 
„n ve (Ea Ma Masculin U | VA _Feminin i ca 
numărul 

I singular însumi însemi 

II singular i însuți ăți | înseți DAM — 


III singular | însuşi însăşi |” înseși p 
I plural înşine LEE p | însene | 
H plural |. înşivă, „|: zi, i însevă 
III plural - „îşişi. + Gap Să Bratescu, er alt hi 42 insesi 


aceea de complemeni indirect sau de atribut circumstanțjal/completiv. (Voi care ați căzut din 
înşivăl clipelor, orelor”, „Nichita Stănescu; „Jupin Traico a venit insuşi dincoace”, „Gala Galac- 
tion) — exemplele sînt după Mirela Teodorescu, Pronumele de întărire, LL, 1979, nr. 3, p. 392 
(unde se vorbeşte pentru prima dată de funcţia cu' dublă subordonare a pronumelui iS întăr irc); 
vezi de asemenea: Elena: Berea-Găgeanu, „, Promiinele de întărire” în româna contepoiană, 
LR; XXIX, 1980, nr. 3, 'p. 183; Ion Popescu, În lesătură cu delihinid pronumelui de întărire, 
LR, XXXI, 1982, nr. 2, p- 188- 189, 

21! De obicei se apreciază că -mi, ne, ţi, -vă'din structură adjectivului pronoiminal de întărire 
reprezintă dativul pronumelui personal: (vezi, de:cxemplu, Gram. Acal.) Lp:+154). Dacă, însă, 
admitem. în principiu un pronume reflexiv analogic în dativ care se acordă în persoană Şi umăr 
cu. verbul însoțit. (vezi .$42) şi dacă avem. în; vedere că acordul în persoană şi: număr -ul 
adjectivului pronominal de întărire cu regentul său nominal (prin care adjectiv pronominal se 
insistă asupra participării la-acţiune a regentului nominal respectiv) se realizează la persoanele 
I şi a H-a prin -mi, -ne şi -ţi, -vă în: acelaşi. sens în care! la persoana a Il-a sc face prin! 
pronumele reflexiv autentic. -şi, atunci sîntem de părere — cum am arătat şi în text — că este 
(mai) convenabil să. „apreciem că -mi, -ne şi i, -vă sînt de asemenea pronume reflexive, dar 
provenite din pronume personale, adică pronume reflexive analogice. 
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La aceste forme, Gram. Acad., Lp. 154; adaugă, ca-dublet (alături de inseşi) pentru 
persoana 'aIll-a; plural feminin, pe insele: apreciind “că .la „acest dublet „prezenţa 
pronumelui personal neaccentuat /e în; locul reflexivului, şi... se explică prin. identitatea 
pronumelor personale şi-reflexive de persoanele Isia H-a (pe, După părerea noastră, 
soluția din Gram: Acad. nu este singura posibilă. Spunind'aceasta, ne gindim la faptul că; 
din punctul de vedere'al adjectivului pronominal de întărire, forma (insele Yonţine'o abatere 
de la'normă, în sensul că:aici se înlocuieşte — miai ales în ultimul timp (este drept, însă, că 
la un număr destul de mare de vorbitori din rîndul acelora, nu prea mulți, care utilizează 
acest adjectiv pronominal) — elementul: structural -şi (din iizseşi), singurul posibil în limba 
română veche la: pronumele şi adjectivul pronominal de întărire astfel construit (vezi mai 


—_ o e e 


3 P- TIE E A 3 : TT Fr PP 
sus), cu elementul structural -Je (din insele): Forma înselevexista' şi ca în limba română 


veche, dar aparținea pronumelui: personal iasul, insa, înşii, însele; caresse folosea frecvent 
şi nearticulat, adică  însu,;; însă, inşi, înse: (vezi '$40). Adăugăn: că, uneori, unele torme 
nearticulate ale acestui pronume:personal putcâu căpăta, în context, valoare.de pronume și 
adjectiv pronominal de întărire: 

i „să ştimi că înşine pre noişii osîndimii... şi a veacilor munci înşi 


] 


ta (CC, 285/12-14). 


„Tic, mortule, grăescii, nu altă sutletii aducu-ți, ce însit suflerir ce-au 


ni le tragemiă” 


„eşită den tine chemu-lii” 


(CC, 348/22-23)' 


Semnificaţia de chiar (din ultimul exemplu), cuvint care astăzi este preferat în 
limba vorbită populară şi familiară adjectivului pronominal de întărire: * apare uncori 
în epoca veche la un «alt pronume personal» nearticulat avut aici în vedere şi în alte 
tipuri de contexte: l 


. ~ . we, ~ 4A] 
„Şi însă întru tine fi-vor zdrobite valurile tale 


(CC, 267/22) 


Luînd în consideraţie faptele de: mai sus, putem. presupune că atunci cînd — după 


secolul al XVI-lea'— pronumele personal: avut în vedere s-a impus în varianta să 


articulată însul, însa, Înşii,: însele, una din, formele acestei. variante, anume insele; a 
continuat, valoarea. de. adjectiv pronominal de întărire atestată în secolul al XVI-lea la: 


Mp entru faptul că pronumele şi adjectivul pronominat de întărire nu apare în textele neliterare 
de la începutul secolului al XX-lea, vezi Elena Berea-Găgeanu, art. cit. în nota 210, p. 183. In 
textele netraduse din secolul al XVI-lea publicate în DIR, din totalul de 7 atestări ale 
pronumelui şi adjectivului pronominal de întărire, 5 sînt într-o formulă fixă (însumi pri meni- 
mărturisescu, CV+,12/27), şi-doar 2 în: îmbinări mai. mult sau mai puțin. libere (şi însumi amu 
Scrisu, LVIII*,1 1/20). 
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anumite forme flexionare; devenită echivalentă funcţională - ia lui PRS adevărata 


formă a adjectivului: pronominal de întărire pentiu persoana a HT-a plural feminin: 


Dacă admitem această ipoteză, urmează că -le din insele nu este — cut së spune dé 


obicei — dativul nearticulăt al pronumelui personal de persoana a I-a feminin, ci 


articolul hotăritenclitic în forma: de feminin plural nominativ-acuzativ. 
Cât priveşte faptul că: Gram. Acad, consideră literară = pe lingă forma: înseși, 
conformă. cu norma de constituire a adjectivului. pr onoiminal de întărire — şi forma însele, 


Care (indiferent de ce admitem că este -le) reprezintă. o abatere de: la! nor ma de constituire: 


adjectivului pronominal de; întărire, sîntem de părere! că această apreciere este: prematură. 
Este adevărat că: limba literară nú este imuabilă, ci sc primenește. în funcție şi:de inovațiile 


‘din limba: vorbită, dar.nu'tot-ceea;ce apare în liinba vorbită se acceptă imediat şi în limba 


literară. De exemplu, cu toate că de un timp destul de. îndelung at-articolul hotărât enclitic=/ 


“de-la singularul: substantivelor imasculine şi neutre nu se mai pronunță în limba 'vorbită 


p populară. şi familiară, totuşi: norma literară recomandă-numai forma omul) scai cte; 
' forma cu abatere de la normă, adică omu, scaunu etc! fiind considerată neliter ară. "Dacă 


aceasta este situaţia la un fenomen. cu.0 aşa de lar gă răspîndire' ca ncarticularea cu -/ a 


„substantivelor masculine. şi neutre la nominativ-acuzativul, singular, atunci credem că cu 


atît mai mult la un fapt cu. o circulaţie (foarte) restrânsă, cum este adjectivul pronominal de 
întărire în general şi forma sa de persoana'a Il-a plural feminin în special, respectarea 


„normei ar fi bine venită. Cu alte cuvinte, dacă în limbă există şi forma cu respectare 


normei de constituire a adjectivului pronominal de întărite Miseşi şi forma cu abatere de la 
normă însele, literară este (ar'-trebui'şă fie!) numai forma cu respectarea! normei, deci 


 Înseşi,, ŞI neliterară — deocamdată — forma ce nu respectă norma, adică insele (în-acelaşi 


“as Nu am “trecut printre: 'regenţi” gi! nunierălul (ordinăl) întrebuințat pronominăl, întrucît 


-sens în care, existînd. şi forma conformă cu norma Omul. scaunul ctc, şi forma, necontormă 


cu norma omu, scaunu etc, liter ară este — deasemenea deocamdată -numai prima. formă, 


iar a doua neliter ară). 


7 
u 
s 


Adjectivele pronominale de întărire pe care le considerăm literare (vezi tabelul 


„de-mai':sus) se subordonează întotdeauna unui regent substantival (față de tare au w 
topică' liberă, putînd fi eventual. şi separate. de regent prin diverse întercalări). sau 
“pronominal?!? (căruia în mod. obişnuit îi urmează), pe lingă care: regent îndepliriese 


Bu periei sintactică de atribut:; 


„Mirceai însuşi mînă-n luptă vijelia- ngrozitoare” a 
son ui o Ruai igi! Eminescu, op: Bail kE 115) 


d 


A 
structurile de tipul AL DOILEA însuşi a spus ni se par căutate. 
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„. tânăra. Auroră' răpește pe Orion, de care se-namorase însăşi 
“CRUDA şi VERGINA Diana“ 
M: Eminescu, Pilz, ps 192 80) 


„nu te RASI în roții în care. aş, dori eu. însumi” 


(M. Eminescu, PL, p. 89) 


Din cauza numeroaselor şi dificilelor sale forme flexionare pentru persoană, 
ger, număr și caz, adjectivul: pronominal de întărire — repetăm, puţin folosit în textele 
literare” şi aproape inexistent în limba’ vorbită populară şi familiară — apare adesea 
neacordat cu regentul în una sau alta din formele lui gramaticale, uncori chiar şi la 
artişti âi cuvîntului. De exemplu, în versul: 


Şi mi-s dragă mie însămi pentru că-i sunt dragă lui” 
(M. Eminescu, op. ċit., p. 63) 


adjectivul pronominal de întărire insămi „apare cu forma cazuală de nomina- 
tiv-acuzativ, cu toate că "regentul în dativ mie cere! “forma de (genitiv; -)dativ insemi, 
Dacă lipsa acordului în caz în exemple ca cel'de mai sus este mai greu observabilă, de 
către vorbitorul fără preocupări de teoria limbii, cu totul alta este, însă, situaţia atunci 
cînd, în vorbirea oamenilor cu cultură modestă, nu se realizează acordul î în pers soană 


(însuşi, EU am spus) sau în gen şi număr (EI însăşi îşi FER UULONE 5 Minea, Toate, aceste 
tipuri de dezacord sînt, în zilele noastre, fapte de limbă neliterară 

$44( Pronumele şi adjectivele pronominale personale posesive 
numite doar pronume şi adjective pi -onominale posesive). Dacă pronumele personale 
propriu-zise, cele de politeţe şi cele reflexive refuză valoarea de adjectiv pr onominal şi 
dacă adjectivele pronominale de întărire refuză — în limba literară modernă — valoarea 
de pronume, posesivele sînt cuvinte care pot avea atît valoare de pronume, cît și 
valoare de adjectiv pronominal î în toate variantele limbii române. Admiţînd şi valoarea 


în mod obişnuit 


NOTĂ. M. Zdrenghcea, Adjective determinative sau pronume (posesive, 
demonstrative, interogative, relative şi nehotăr ie)? LEV, 1955, nr. 4, p. 
83-90, ncagă valoarea de adjectiv a posesivului, bazându-se pe faptul că 
acestă înlocuieşte întotdeauna un nume. Făcînd această afirmație, autorul 

-articolului citat are în vedere, deci, numai un singur criteriu de clasificare a 
cuvintelor, şi anume, criteriul semantic. Dacă, însă, — lăsînd. lą o parte 
criteriul morfologic, întrucît flexiunca poate. fi considerată.. în principiu 
aceeaşi, la, pronumele. şi adjectivul pronominal posesiv — avem în vedere şi 
criteriul: sintactic, atunci găsim că în „această privință apare o' deosebire 


* Pentru ideea că tendința de întrebuințare a unci singure forme (fie însuşi, fie însăşi), 
indiferént de persoana, genul, numărul ŞI cazul regentului ar reprezenta „soluția ideală”, vezi 
comentariul Elenei Berea- Gogeanu, art. cil. în nota 210, p. 185. 
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PR 


esenţială între pr onumele şi adjectivul pr onominul în general: în timp ce 
| pronumele îndeplinește (şi). funcţia şintactică specifică de subiect (vezi, de 
exemplu, pronumele personal, prezentat . în $40), adjectivul pronominal 
îndeplineşte. numai funcția sintactică de atribut (vezi, de exemplu, adjectivul 
pronominal de' întărire, prezentat în $43). Urmărind această particularitate la 
«posesive», se observă: că funcția Sintactică de subiect este posibilă numai la 
pronume, care, substituie două nume, posedatul, şi; posesorul. (ai tăi sin! la 
mare), în timp ; ce. la adjectivul pronominal; care substituie -un „nume, 
„posesorul, singura funcţie. posibilă, este: aceca de atribut (pr ierenii tăi sirul da 
„mare). Aşa, stînd lucrurile,; sîntem de părere că, în raport cu-teza mai. nouă; 
potrivit căreia nu, există un, adjecriv p nominal posesiv, toate „posesivele 
„fiind pronume, este mai. convenabilă teza clasică, potrivit căreia în limba 
română există şi un pronume posesiv, şi un adjectiv pronominal posesiv. | 


de pronume posesiv, işi. valoarea: de adjectiv pronominal posesiv, pe. care, conform 
tradiţiei, le-am “încadrat într-o singură subclasă semantico-gramaticală. (vezi. comen- 
tariile din $39), subliniem încă o dată că pr onumele ŞI adjectivele pronominal posesive 

pot fi definite convenabil doar fiecare în parte. 
Oprindu-ne mai întîi. la proiititele; POSESIV, care este o structură analitică 
alcătuită dintr-un „element pronominal” posesiv. (meu, tău, -său etc); care. are ol 
„semantic” prim, şi un articol posesiv-genitival (al, «, ai etc), care are rol gramatical 
prim?'5, avem în vedere: că acesta — spre deosebire de-imajoritatea pronumelor româ- 
neşti, care țin locul unui singur nume = substituie două nume, posešör ul şi posedatul, 

aflate în relație de posesie: 
„Francesco-i apucă mîna într-a sa [1. Francesco, posesorul, rezultînd 
din sa, 2. mina, posedatul, rezultînd din «]”- 
(M. Eminescu, PL, p. 76) 


În privinţa Hexiunii pronumelui posesiv, notăm că persoana acestuia se 
deosebeşte de persoana celorlalte pronume la. care admitem această categoric gra- 
| maticală, în sensul că în timp ce la pronumele per sonal, de. exemplu, persoana poate fi 
pusă în evidență prin raportul de. incrență cu verbul. predicat sau din structura 


fire > aripii Sa i daa ai e 

215 Vezi comentariul din $31; pentru ipoteza că articol posesiv-genitival + „element pronomi- 
nal” posesiv nu reprezintă o singură unitate seimantico-gramaticală, datorită faptului că fiecare 
component al ei poate fi înlocuit; pe rînd, printr-un. substantiv (ai noştri au plecat — COPIII 
noştri au plecat “ai CASEI aii plecăt), vezi Maria Manoliu, articohul citat în nota 201, p. 275 
sqq., precum şi Sistematica..., p. 49 sqq., la care ne referim în nota de text din §31; pentru tezu 
că o informaţie completă — semantică şi gramaticală -| care este necesară unci funcții sintactice: 
oarecare, se poale obține, în situaţia avută în vedere, numai, prin asocierea articolului 
posesiv- -genitival c cu „elementul pronominal” posesiv, vezi $27, Ş3I, „$40. 
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predicatului (eu liicřrez-ø; tu lucrez-i ete — vezi $39, $40), la pronumele posesiv nu există 
această posibilitate, “deoarece 'verbul-predicat sau din structura predicatului al unui 
pronume posesiv-subiect este întotdeauna la persoana a I-a, care persoană a II-a este 
cerută riimai de articolul 'posesiv-genitival (acordat cu posedatul), a cărui existență este 
obligatorie în structura: pronumelui posesiv: al MEU (fău, nostru etc) vin-e. Ca urmare, 
persoana ‘pronumelui posesiv. rezultă doar “din unul din” componenţii “structurii. sale 
analitice; şi anume; din „elementul pronominal” meu, tău etc, care' arată că posesorul 
poate fi vorbitorul (al. meu); interlocutorul (4/ tău) sau obiectul dialogului (al său). 

"Articolul  posesiv-genitival 'este acela care; preluînd (şi) genul  posedatului, 
indică şi genul” pronumelui posesiv. luat: în întregime, întrucît forma de gen a 
„elementului pronominal” meu-mea, tăir-ta cte nu àrc legătură cu genul posesorului, ci 
este impusă numai formal de genul articolului posesiv-genitival: în cil meu, selementul 
pronominal” meu “are formă -de “masculin: cerută “de: maseulinul -ărticolului 
posesiv-genitival“ul, fiind indiferent la genul posesorului, care:poate fi atît masculin, 
cît şi. feminin, în d meu; „elementul pronominal” nea axe forma de feminin cerută de 
femininul articolului posesiv-aenitival u, fiiiid indiferentă la genul posesorului, carc 
poate fi de asemenea masculin sau feminin ş.a. m.d’ 

“Categoria gramaticală” a` numărului are în vedere, într-o manieră complexă, 
ambele elemente constitutive ale pronumelui posesiv: articolul posesiv-genitival poate 
apărea = în funcție de posedat, al cărui număr îl preia şi îl indică = la singular, cînd 
ceste ün singur posedat (al, 4), sau la plural;:cînd sînt mai mulți posedați (ai, ale): uù 
nepot AL meu, nişte nepoți Al mei etc; „elenientul pron6minal” posesiv poate apărca 
şi el — în funcţie de posesor — la “singular, cînd, însă, numai “uneori: este un' singur 
posesor, şi la plural, cînd deasemenea humai uneori sînt mai mulți posesori, ceea ce 
înseamnă că aici singularul şi pluralul: au anumite particularități de „conţinut” şi de 


„formă”. Pe de o parte, lameu, de exemplu, posesorul este vorbitorul care este unic, 
deci reprezintă singularul; lui meu isc opune nostru, care reprezintă -un plural inclusiv 
(vezi $40) al posesorului, în sensul că vorbitorul, unic (persoană I); îşi asociază, după 
împrejurări, interlocutorul (persoana a II-a şi/sau obiectul dialogului (persoană a III-a). 
Altfel. spus, la mreu/nostru putem vorbi::de opoziția singular-plural atât: la nivelul 
conţinutului, cât şi la nivelul formei. Pe de altă parte, însă, meu şi nostru reprezintă şi 
numai nişte forme — fără conținut categorial — de singular (ceca ce rezultă din faptul că 
nostru nu are conţinut de singular, ci de'plural), în opoziţie cu mei şi noştri, care sînt 
de asemenea şi numai nişte forme — fără conținut categorial — de plural (ceea ce rezultă 
din faptul că mei nu are conținut de plural: ci de singular): Formele — cù saù fără 
conţinut categorial de număr — de singular sau de plural ale elementului pronominal” 
posesiv sînt cerute (într-un anumit sens la fel ca la gen) de necesitățile acordului cu 
formele de singular sau de plural ale articolului posesiv-genitival, care este obligatoriu 
în structura pronumelui. posesiv: forma:de singular ula articolului posesiv-genitival 
impune „elementului pronominal” posesiv fie forma de singular meu, care are și 
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conţinut de. singular (deci, al meu), fie formade- singular. nasiri care nu are, conținut 
de singular, -ci „de plural (deci, „ul nostr u); forma de plural ai a; articolului 
posesiv=genitival i impune „elementului pronominal”? posesiv fi fie forma;de plural nostri, 
Care: are: şi, sonjmut de. plural (deci; ai noştri), fie forma de plural. mei, Cate nu arc! 
conţinut de plural; ci de singular (deci, ai mei) iṣiam:di În această privinţă, sint 
nereperabile dọar-ştructurile cu dezacord for ial, de tipul al mei, *ai HOSI m ete; 
Această situație Se: întilneşte î în totalitate şi la celelalte: -pronume posesive, bineînţeles 
schimbînd'ceea. ce trebuie schimbat, cu excepția celor de persoana a II-a, unde apare 
doar parţial, în, sensul unei asimetri cesse manifestă la „elementul pronominal” 
posesiv: faţă de persoanele ÎL şia: I-a, 'unde'la „elementul pronominal” posesiv există 
două. feluri de plural. (unul. caracterizat şi prin conţinut, şi- prin “formă, iar altul 
caracterizat numai prin formă), la per soana a Į- za există doar un! singur, fel de- plur al, 
acela caracterizat exclusiv! prin: formă, anume, săi Tată desău (deci, ai săi în' opoziţie 
cu'glsău);în locul pluralului de; la. „elementul pronominal?) posesiv caracterizat şi prin 
conţinut, şi prin formă, se utilizează aici, ca singură posibilitate; pronumele personal 
de persoana a III-a. plural la cazul genitiv, deci (al, sa-i, 'ale)-lo”!€ care; spre 
deosebire de pronumele posesiv (vezi mai sus), poate apărea şi cu:dezacord în privința 
numărului în raport gti cae “un nepot al [formă de singular] LOR 
[formă de plural]. . 

Generalizînd; în privinţa numărului, pronumelui posesiv, notăm: ;că cele două 
componente structurale. — ; articolul -posesiv-gcnitival ''şi elementul : pronominal” 
posesiv. —ale acestuia îi permit să indice: 3 
| —un'singur posedat şi-un singur posesor: al meu, aney, 5 Idu Cte; 

= un singur posedat şi mai mulţi posesori: ul nostru a noastră al vostru cte; 

i> =mai Mulți posedaţi şi un-singur posesor; ai mei; ale mele, ai tăi etc; 
— mai mulți posedaţi şi: mai, mulţi posesori: di noştri, ale noastre, ai: voştri ete. 

Cît „priveşte. flexiunea cazuală, aceasta, este, foarte redusă şi defectivă. la pro- 
numele. posesiv; Formele, pronumelui posesiv. Ge-conţin în structura lor singularul arti 
colului. posesiv;genitival, (al mea, al nostru, a mea etc) au, doar: cazurile nomi: 
nativ-acuzatiy. şi,, eventual, “vocativ.. în contexte mai, mult sau, mai „puţin căutate; 
nominativul rezultă : din funcţiile. „sintactice ale''acestui, caz (de exemplu, funcţia- de 
subiect); din inexistenţa . oricărei, prepoziţii şi din; absenţa „accentului -în; context 
obligatoriu (al meu. priveşte lumea); acuzativul rezultă şi ;cl„din funcțiile acestui. caz 
(de exemplu, funcția.: de complement), din prezenţa: . unei prepoziţii specifice 
acuzativului şi din absenţa. accentului în „context obligatoriu. (I]..vede: pe. al-tău); 
vocativul. rezultă. din. absenţa unei funcţii sintactice, în propoziţie, din inexistența 


1 


716, În legătură cu faptul că lor este! un:pronume per sonăl şi nu posesiv, vezi atticolul citat în. 
nota: 203, iar în. privința faptului că unele forme ale iposesivului sînt considerate. de unii 
specialişti drept pronume personale, vezi: §40. 
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oricărei prepoziţii şi din prezența accentului în context obligatoriu (hei al meu, fu de 
colo, apropie-te!). La formele pronumelui: posesiv ce contin în, structura, lor: pluralul 
articolului : posesiv-genitival (ai mei, ai noştri, ale mele cte) există toate „cazurile: 
nominativ-acuzativul şi, eventual, vocativul, au aceleaşi caracteristici formale cu 
formele ce conţin articolul posesiv-gcnitival la singular (ai. mei au.plecut; îi ştie pe ai 
mei; helo, ai mei, fiți gata!); genitiv-dativul structurilor avute în vedere se deosebeşte 
de celelalte cazuri prin forma de genitiv-dativ a. articolului posesiv-genitival” lfs 
eventual precedată de o prepoziție a acestor cazuri, și — numai femininul singular al 
„elementului pronominal” posesiv — prin forma de genitiv-dativ a acestuia, la care se 
adaugă tipul nominal sau verbal al regentului și absența accentului în context 
obligatoriu: în casa (din faţa) alor mei- esie frumodásă apare genitivul; în alor mei /e 
plac florile şi datorită alor mei 4 cişrigal apare dativul. 
-Luînd. în. consideraţie, toate aceste particularităţi. semantico-gramaticale; în 
definiţia, de lucru: a pronumelui posesiv: notăm căacestu este. o structură. analitică 
(alcătuită. din articolul: posesiv-genitival.. şi „elementul, pronominal? posesiv), care 
substituie, două nume. aflate în relaţie de „posesie (posedatul şi. posesorul), care 
(indirect) are categoriile gramaticale de persoană, gen, număr, caz şi care — pe lingă 
funcţia de atribut, complement ete ~ poate îndeplini funcţia specifică de subiect. 
Toate . formele pronumelui. posesiv, (fără, indicarea prepoziţiilor posibile la 
anumite cazuri) le încadrăm în tabelul de maj jos» 


„Cazul. 


Genul . |pronumelui 
pronumelui |. posesiv Numărul posesorilor 
| posesiv (în | (întreaga | 
Numărul | întreaga. | structură), 
structură) | fără 


posedaţilor 


atv | CAtmeu | Alu [Asu | Alnos | Al vostru | 
Mai mulţi pi msi | arai | Arai [Aino | Ai vosui | 


osedați 


Mai mulţi. 
posedați 


e eta UA 
Fe mele | Metale | Ae sale ] 


C Neu tie rca e a | 
> a. x i ' Yra i atA į - Me? a EET A pe . » ` 
117 în limba română veche, în contexte rarisime, care pot i şi, greşeli de limbă cauzate «e 
„căutările” traducătorului, articolul posesiv-genilival poate avea forme de genitiv-dativ, Și cînd 

Bo dlii A My. pe 9 (ROEA ic 370) . parh d fratii 0 e $ t nafy J 
este la singular: „D(@wv<bdù amu, pre zeu, alui său gintu mai sluji”, CPB, 143/20-21; ... după 
4 N ` K i i TEIA: A . vs p ikii LA va . srt e i i T A j A 
veastea eresului aei noastre credință Vigu farisciu , CV. 37 7-9; sm... muerile supuindu-se alelor 


săi bărbaţi”, CV 75'13 (vezi şi notele 142 şi 155). 
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Funcţiile pronumelui posesiv depind de cazul în care acesta se'află. Astfel, în 
nominativ, pronuiele posesiv-funcționcază de obicei ca subicct sau nume predicativ yi 
rar ca apoziţie: 

in Cîr ia N) cu up, nói eee marcă cu otet 


aia Flint Op. zii căt p.299 


„Să. cer un semn, iubito, spre-a nu te mai uita? 
aus cere doar pe tinc, dar nu mai ești cra” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 101) 
Maşina-aceasta este a. ţa şi a mea, adică d noastră. 

" Cazul: genitiv — puţin utilizat cu formele de masculin şi “foarte puţin cu“formele de 
feminiri = poate îndeplini următoarele funcţii :atribut, şi cînd nu este precedat de:prepoziție 
(casa rudelor mèle este“ la ţară, iai alor tale dici) si cînd este precedat de prepoziţii 
(atitudinea hui contră alor! mei este nedreaptă); apoziţie, fie că nu este precedat de 
prepoziţie (lociiinţa alor mei şi ilor tăi, idică alor noștri, esfe iici); tic că este precedat de 
prepoziţie (presiimea asupiă ucelora de ucolo, udlică asupra alòr voştri, este nejirsti- 
'ficată); complement/circuinstânțiăl, nuniai dacă este precedat'de prepoziție (e locuieşte în 
faţa rudelor sale, iai eu'în faţa aloi mele); nunic predicativ, cînd de asemenea trebuic să 
fie precedat de prepoziţie (el este împotriva alor mei); atribut citcumstanțial, şi de data 
aceasta numai precedat de prepoziţie (i ştiam contra alor mei). 

“În cazul dativ, pronumele: posesiv poate fi: complement/circumstanţial, fic 
neprecedat de prepoziţie (spune-le alor mei să am mai aştepte). te precedat de o 
prepoziţie (a reuşit datorită alor mei); apoziţic; atit neprecedat de prepoziție (le-am 
dat alor mei şi alor tăi, adică alor noştri, cîte o carte), cît şi precedat de prepozițic, 
(mulțumită alor mei şi alor tăi, adică mulțumită alor noştri, 1Otul s-a terminat bine). 

În cazul acuzativ, pronumele. posesiv este întotdeauna precedat de o prepoziţie 
„de tipul pe, de, de cătrectc şi îndeplinește funcția de complement/circumstanțial în 
majoritatea contextelor: 


„Vreau să mă-nec în dulcea- nNăpălero: 
' A celui suflet cepe dl meu ştie. 
(M. Eminescu, op. cit, p. 155) 


În- contexte, mai rare, pronumele posesiv i in- acuzativ-cu-prepoziţie poate: funcţiona. şi cu 
atribut (lupta cu ai noştri a durat mult), apozițic (pe al meii şi pe al tău, adică pe a 
noştri, i-am văzul pe stradă), atribut circumstanțial. (el te-a consider at ca al său) sau 
nume e predicativ (el esie dintre ai voştri). 

“ Vocativul pronumelui posesiv, posibil; doar în construcții mai mult sau mai 
puţin căutate, este lipsit de funcţie sintactică, în propoziţie (vezi „tipul. de contex! 
invocat mai sus: hei, al meu, tu de colo, apr -opie-te!). 
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Adjectivul: pronominal posesiv poate avea două tipuri de structuri: una analitică, 
omonimă cu a pronumelui posesiv, conținînd, adică, articolul posesiv-genitival şi 
„elementul! pronominal” posesiv (vezi tabelul de mai sus), şi alta sintetică; reprezentată 
numai prin „elementul pr onominal”. posesiv (vezi de asemenca tabelul de mai sus, din 
câre, însă, se înlătură articolul posesiv-genitival). Ambele structuri: ale adjectivului 
pronominal posesiv substituie. un singur: nume, posesorul, care se află înv relaţie de 


posesie cu substantivul posedat-regent: 
o „băiatul are o carte; CARTEA sa [>băiatului] este frumousă; 
— băiatul are 5 cărţi; o curte a sa [Fa băiatului] este frumoasă. 


Prin faptul că substituie, un nume, adjectivul pronominal posesiv se deosebeşte 
de toate celelalte adjective pronominale existente în limba, română, care nu substituie 
nici un nume, ci transmit doar, ceea ce am numit. convențional infor mațic gramaticală 
de tip. determinativ., (apropierea , sau. depărtarea; de vorbitor, cunoaşterea în măsură 
redusă etc — vezi $43, $45 etc), 

„Prezenţa articolului posesiv-genitival . în, „Structura adjectivului pronominal 
posesiv este condiţionată de: antepunerca adjectivului, pronominal, posesiv la substan- 
tivul posedat-regent (al, meu PRIETEN, vine); ncarticularea sau articularea. cu articol 
nehotărit a; substantivului posedat-re regent (acest PRIETEN N al meu cifeşte; UN PRIETEN Nal 
meu cifeşte);. dislocarea grupului alcătuit din substantivul posedat-regent. articulat 
hotărît şi. adjectivul pronominal posesiv prin unul sau mai multe cuvinte (prietenul CEL 
MAI BUN al meu. este plecat). . 

În privinţa flexiunii, adjectivul pronominal poseşiv $e aseamănă principial cu 
pronumele posesiv, la ambele existând — Cu aracteristici în gencral comune — per- 
sgana, genul, numărul ŞI cazul. Astfel, persoana se află — în ambele structuri ale 
adjectivului pronominal posesiv — „în „elementul pronominal” posesiv, care (singur, 
fără influența articolului posesiv genitival, cînd acesta apare) poate arăta că posesorul 
este vorbitorul, adică persoana Į (cartea mea, o carle a mea), interlocutorul, adică 
persoana a, Il-a (cartea ta, o car le a ta) sau obiectul, dialogului, adică persoana a III-a. 
(cartea sa, o carte a sa). 

Genul adjectivului pronominal posesiv arc, atît în structura analitică, cât şi în cea 
sintetică, un caracter exclusiv formal (ca ş şi la pri onumele posesiv), î în sensul că depinde 
de genul substantivului posedat-regent, fic în mod direct (în băiatul meu, masculinul 
meu este cerut de genul masculin al substantivului posedat- -regent băiatul, indiferent 
de faptul , că posesorul, este masculin. sau feminin, în Jata mea, femininul mea este 
cerut de "genul feminin al substantivului., posedat-regent fuia, indiferent de genul 
posesorului, care poate. fi şi el. masculin sau feminin ş ş.a.m.d.), ficî în mod indirect, prin 
intermediul articolului posesiv-genitival, care preia | genul substantivului . posc- 
dat-regent: î în acest băiat AL meu, masculinul meu, depinde de masculinul articolului 
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i posesiv-genitival al, care la rîndul lui. “a preluat, acest gen de la substantivul. 
posedat-regent băiat, în această fată A mea, femininul mea depinde de femininul : 
articolului posesiv-genitival: a, care îl poi şi:clde la:-substantivul posedat-regent fară 
ş;a.md. TORT | | | 
În privința numărului, există, ie asemenca asemănări înțre adjectivul, A anfi 
posesiv şi pronumele posesiv: şi la adjectivul pronominal posesiv putem vorbi de 
opoziția. singular/plural caracterizată uncori atit. prin conţinut, cît şi prin formă. (în 

— prietenul'meu sau. un prieteni al: meu, posesorul este. unic; deci reprezintă singular ul; 
față de prietenul nostru sau xn prieten al nostru, unde posesorul îşi 'asociază alte 
persoane gramaticale, deci reprezintă pluralul ielu SiV iar alteori" numai prin formă: 

în prietenul“ meu sau: ùn prieten’ al „meu/priefenii me său nişte prieteni ai mei, 
opoziția singular meu, al meu/plural mei, ai mei este numai formală, fiind motivată de 
“singularul şi pluralul substantivului posedat-regent: sau direct, Sau prin intermediul 
articolului posesiv-genitival, în ambele cazuri posesorul fiind unic Şia md. Mai notăm 
şi aici că la persoană a III-a a adjectivului pronominal posesiv există numai Opoziția 
formală singular/plural (prietenul său, un prieten al săw/prierenii săi, nişte prieteni ai 
săi etc), în locul pluralului caracterizat şi prin conținut, şi prin formă utilizîndu-se 
pronumele personal Joi: neprecedat! sau” precedat de. 'articolul posesiv-gcnitival 
(prietenul său, un prieten al său/prietenul tòr, ui prieten al Tor): 

În “privința cazului, la adjectivul pronominal posesiv trebuie făcută distincția 
între formele anâlitice şi cele sintetice. 

Structura analitică i adjectivului pronominal posesiv — care nu poate fi niciodată 
precedată de prepoziţie — are, dacă facem abstracție de contexte căutate cu: topică 
subiectivă de tipul casa alor mei PĂRINŢI, articolul posesiv-genitival invariabil după 
caz atît la singular (un băiat + al MEU/unui băiat al MEU, © fată a MEA/ünei fete a MELE 
etċ), cît şi la plural (nişte „nepoți ai. MEI/ainor. nepoți. ai MEI, nişte. nepoate ale 
MELE/unor nepoåte ale MELE ctc); singura modificare formală curentă pentru caz 
| întîlnindu-sc, la fel ca la ptonuimele posesiv, Ja femininul, singular al „elementului 
pronominal” posesiv, care la noiminativ-acuzativ este (o prietenă) a mea, iar la 
genitiv-dativ (unei prietene) a mele; la toate celelalte adjective pronominale posesive 
analitice cazul este, preluat „mimetic de la substantivul posedat-i regent täră nici o 
modificare formală (vezi exempliticarea de mai sus). 

Structuia sintetică a adjectivului pronominal posesiv nu pune probleme în 
privința flexiunii cazuale atunci cînd — neprecedată de prepoziție — se subordonează 
substantivului posedat-regent articulat hotărît, de la care: preia cazul sau fără 
schimbarea formei, la “masculin singular şi plural şi la feminin plural” (prietenul 
meu/prietenului meu; prietenii mcei/prietenilor mei; “prietenele mele/prietenelor 
mele), sau cu schimbarea formei, lă feminin singular (pri ietena mea/priet enei mele). O 
4 situaţie particulară se întîlneşte în vorbirea populată şi familiară atunci cînd adjectivul 


DI 


pronominal posesiv sintetic iji persoanele a Il-a şi a. N-a singular este postpus 
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unui substantiv ce indică grade de rudenie; structura în întregime: apărând cu modificări 
fonetice; şi morfologice complexe: rat-tur, fattu; mă-ta mă-tei (rii, ti), sor-la/sor-tei 
(fii, ti) ete; tă-su, fra-su, miă-sa/mă-sei (sii; isi), sorzsu/sor-sei (sii, si) etc. Distingem 
'aici,-pe'-de o parte, modificări: fonetice „cu unele implicatii morfologice comune 
„îmbinărilor” de genul masculin şi celor de genul feminin:.de la tatăl tău la rat-tu = în 
afară reducerii, datorită comodității, a. diftongului car “la w în::corpul fonetic- al 
adjectivului: pronominal. posesiv. =; dispare, prin 'disimilaţia totală/haplologie, un grup 
de sunete din substantiv, idin- rîndul cărora făcea parte şi articolul'hotărit enclitic -/, ul 
cărui rol de: individualizare este. îndeplinit acum numai de adjectivul: pronominal 
posesiv -tuy de la mama'ta la mă-ta, dispare, tot prin disimilaţie totală/haplologic, o 
silabă ma (vezi şi vechiul nord ardelenesc şi:moldovenesc mă, prezentat în DA, sv.), 
silaba rămasă, care ar fi trebuit să conţină articolul hotărît enclitic -a, devenind. ră, 
adică fără articol, rolul de individualizare al 'acestuia fiind îndeplinit:şi aici tot numai 
de adjectivul pronominal:posesiv ş.a.m.d: Pe de altă parte, interesează la „îmbinarca” 
“în discuţie modificările, structurii morfologice petrecute, nurniai la: genitiv-dativul 
singular. feminin. În varianta literară mamei ale, substantivul are: în structura: sa 
radicalul mani-, desinenţa -e- și articolul hotărît enclitic =i (ultimele două pentru 
genitiv-dativ), iar adjectivul pronominal posesiv apareceu: forma: supletivă „pentru 
feminin singular genitiv-dativ. Îmbinarea substemtii» ce indică rudenia + adjectiv 
' pronominal: posesiv fiind: foarte: frecventă: şi apărînd vorbitorilor: ca foarte “strânsă 
(comparabilă cu partea de vorbire/propoziţic cu determinare: obligatorie — vezi § L1), a 
fost posibil un'transfer de flective:-o dată cu'moditicareu corpului fonetic al radicalului 
substantivului determinat, flectivul (constituit din desinenţa -e- şi articolul hotărît -i)a 
trecut „din interiorul” îmbinării „la. sfirşitul” ci, unde se află de obicei flectivele la 
cuvintele: (ce: apar. ca) 'sintetice,. și anume; după. t-o rămas din corpul fonetic- al 
adjectivului pronominal posesiv, ca şi cum acest? ar face parte din radical: mă-tei; 
devenit prin închiderea lui e;mă-tii (în același: sens; isor-rei > sor-lii: măsei > ma-sii. 
sor-sei. > sor-sii ete): Adăugăm : că” adesea fectivul constituit din diftongul. -ii se 
contrage. în -i. vocalic, deci: ună-ti, i sori, i i, mă-si, -sor=si. ete. Că măr+ra apat 
vorbitorilor.ca reprezentînd o unitate foarte: strinsă rezultă-din „desemantizarea” lui ve, 
care se comportă uneori ca un element component al unui substantiv ce credem că 
trebuie transcris măra (sic!), dovada constituind-o determinarea acestui substantiv prin 
adjectivul pronominal ta în contexte ca du-te la măta TA (după DLR, s.v. mamă) ™. 
Notăm aici şi „îmbinările” — de asemenea din vorbirea populară şi familiară - 

conținînd substantive ce indică rudenia, ncarticulate şi nemodificate, fonetic în sensul 
arătat mai sus, şi adjective; pronominale sintetice posesive „le persoana | singular care 


(„individualizind” substantivul în, locul articolului) apar- cu modificări, fonetice. şi. 
a A ja [RL rN ki 

218 i m TI T hi EE. r A -x . . . UY SES x E) PP PR E 
Vezi: şi. comentariul. pe care l-am făcut în Gramatica şi limba vorbită, RLȘL-Chişinău, 
1991, nr. 2 (134), p. 32. 
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morfologice: mai mult: sau mai puţin asemănătoare cu cele::de' persoanele a:Il-a şi a 
III-a singular. Este vorba, pe de `œ parte, de. niasculinul adjectivului posesiv sintetic de 
persoana I singular care, atunci cînd — postpus — face corp fonetic comun în pronunțare 
cu substantivul: near n ai ce indică rudenia; apare în torma':miu: “aică-miu, 
frate-miu, nepotu-miu”! "etc. “Pe de altă parte, avem în vedere femininul adjectivului 
pronominal ! posesiv sintetic de persoana | singular” care, postpus substantivului. nc- 
articulat indicînd: rudenia’ ce apare cu forma cor espunzătoare celor de persoana a Il-a şi 
a Il-a singular, 'adică mi, cui vocalic: vucică-mi: (=: muie -mii < maică-mei <muicci 
mele), soră-mi. (< soră-mii < soră-mei'< sorei. melei în loc: de surorii mele) ctc:; 

Dificultăţi: — - insurimontabile. convenabil, î în etapa actuală'a cercetării — apar la 
formele sintetice ale „posesivelor” atunci cînd acestea: sînt: precedate de: o prepoziție 
din categoria acelora care de obicei:cer genitivul (asupra, contra; împotriva, în față, în“ 

“spatele, în jurul ete — vezi § 40, problemă. genitivului pronumelui personal. de 
persoanele I şi a II-a). Fără a'relua aici: întreăga 'discuițic,notăm' doar că după părerea 
noastră-= pentru justificarea situaţiei actuale — sc poate Tace distincțic între contextele 
conținînd „posesivul” precedat: deo piepoziţie. astăzi: sintetică (asupra; împotriva, 
contra etc) şi cele în care „pòsesivul’™ este precedat de o; prepoziţie astăzi perifrastică 
(în fața, în spatele, în jurul ete): 

„Referindu-ne la contextele cu „posesivul’™ piâcedat: deo: prepoziție astăzi 
Serina ui (de tipul în faţa” ta se află viitorul); luăm în considerație faptul că ceca ce 
în zilele noastre apare:ca: O îmbinare stabilă cu valoare de prepoziţie: (in fata) a fost „la 
origine? o îmbinare liberă între: prepoziția în şi „substantivul fata; aparţinînd: unci 
îmbinări libere, “substantivul fata, 'constituindu-s€ în: posedat-regent; putea primi 0. 
determinare atributivă exprimată. prin adjectivul pronöminal posesivza vce.. indica 
posesorul; care, după. regulă curentă, se: acorda! în, gen; număr şi” caz (cazul find 
acuzativul), cu posedatul.: Cînd, cu timpul, îmbinarea liberă in fater a devenit îmbinarea 
stabilă prepozițională. în fața, a dispărut — datorită desomaritizäri: substantivului: ferta 
(vezi capitolul despre: prepoziţic) = relaţia de posesie”! “dintre determinantul “fer şi 
determinantul fata (nemaiexistind: posedat, nu mäi poate'exista, logic, nici posesor), 
dar s-a păstrat „forma posesivului, £ continuînd să fie un feminin; singular; acuzativ: 


r ua circulaţia formei miu în limba română veche și explicarea ó Ci (reducerea tri ltongului 

ieu la iu din forma etimologică mieu ncaccentuată în context sau închiderea lui e, din lor ma 

reconstituită meu, la i), vezi! Regional, popular, är ħaië în pet din Codicele popii Bratul, 

AUL, XXVI; 1990, pro: 5 sqd. 

20 Această precizare: "este motivată de faptul că unele din prepoziţiile care în zilele noăstre apar” 
„ca, sintetice” au fost wy în latină sau într-un stadiu anterior al! limbii române - - perifrastive. asupra 
“<lat pop. ad-supra, împolr iva < rom. în+potr iva (protiva) Ac- 

“1 Faptul că; „posesivul” nu măi exprimă posesia încacesti tel .de structuri w fost observat de 
“Maria Manoliu în articolul citat în nota 201. p. 289, 290: l SURE i 
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La întrebarea dacă în | momentul de, față ă al limbii române ta (şi, toate cele similare) din 
în: fața ta se află viitorul mai „reprezintă un posesiv”, räsppnsylau geden că poate [i 
cert: apare aici o neconcordanţă între nivelul semantic”, din: care:punct de vedere re 
nu mai poate fi considerat. posesiv, deoarece nu mai există posedatul (fața nu mai 
exprimă o noţiune) cu care să contracteze, relația de posesie, şi. nivelul formal”, «lin 
care: punct de vedere. ta continuă să fie un posesiv, întrucit are corpul fonetic al 
posesivelor şi 'se subordonează — acordindu-se în gen, număr, şi caz — «fostului 
substantiv posedat regent» fața. Incertitudinea vizează şi, califiearea = Ca pronume Sau 
adjectiv pronominal — a lui 14 (şi toate cele similare lui) din tipul de context discutat, 
în sensul, că, substituind un nume (interlocutorul, reprezentînd. posesorul), ta ar trebui 
considerat pronume, dar. acordîndu-se cu «fostul substantiv; posedat-regent» faţa, în 
gen, număr şi caz, ar trebui considerat adjectiv pronominal.: 

„Cele spuse în legătură cu „Posesivul:” precedat de o lig, astăzi. caritrastică 
apar şi mai evidente la posesivul precedat de oprepoziţie (astăzi) sintetică, în contextele 
tipul el este contra ta. Ne referim la faptul că aici relația de posesie este exclusă, 
neexistînd posedat (prepoziţiile sînt cuvinte nenoționale prin definiție) şi, în consecință, 
nici posesor, legătura cu „posesivul” fiind în exclusivitate formală, în sensul unui corp! 
fonetic comun cu posesivele. autentice, care corp fonetic — acordat î în gen, număr şi caz cu 
„prepoziția (astăzi): sintetică — “apare. în astfel de.contexte. doar prin analogic (aparenţa. de 
: articulare cu-a-a prepoziţiei sintetice contra Şi a tuturor celor similare ci). | 

Generalizând, la „posesivele” sintetice mea, meu, ta ete precedate de prepoziţii 
considerate de obicei'ale g genitivului c care apar (astăzi) fie analitice (în fața, în spatele, in 
"jurul ete), fie sintetice (contra, asupra împolrivu cte) se manifestă o neconcordanță între” 
corpul lor fonetic comun cu al posesivelor autentice (unde există relaţia posedat-posesor) 
şi „sensul”- lor, care. nu. (mai) are legătură cu relaţia de posesie. Aceste trăsături 
contradictorii ne determină să apreċiem că avem: de-a face aici cu un proces ncîncheiat de. 

' constituire. a. unui „nou. pronume”? „ desprins din posesiv (mai exact, din, adjectivul 
; Pronominal posesiv), dar, diferit de S Acest, „pronume în devenire — care indic gii 
"vorbitorul, interlocutorul şi obiectul dialogului — apare ; într- -un ‘singur tip de context 
(precedat de prepoziţii sintetice sau analitice considerate de obicei ale genitivului — comrau, 
asupra, împotriva, În fola, În spatele, in jurul etc). şi. este” parțial detectiv în privința 
“flexiunii: are persoana şi numărul- caracterizate. prin conţinut și formă (meu = vorbitor ul 
„unic, deci persoana | singular, VS. :HOSII 4 = = vorbitorul unic ce îşi asociază şi alte persoane 
' gramaticale, deci persoana I plural ete); genul se caracterizează numai formal, fiind impus 

„de prepoziția cu care se construieşte, neavînd legătură cu genul vorbitorului, 


1222 
222 


Pana un alt pronume al cărui proces de formare pe terenul limbii române se află într-o fază 
avansată, vezi $40, partea privitoare la dinsul; pentru ideca de proces neîncheiat, la anumite 
Pae pronominale”, vezi §31, unde ne referim la al. a, ai, ale. 


Vezi nota 199. 
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interlocutorului ete (în fafa mea, în 'sparele meu etc); cazul este întotdeauna același, şi 
" anunie, acuzativul; motivatiprin acordul inițial cù substantivul pe care Îl deterinina îi 
îmbinarea dè cuvinte astăzi prepoziţie cra liberă (ùr FATA mei; î/ SPATELE meu etc) sau 
- prin analogie (contră mea etc). Là nivel sintactic, acest: pronume în devenire îndeplineşte 
funcțiile posibile la acuzativ (vezi mai departe); 
Dacă = în urina comentariilor de mii sus = încercăni, totuşi, o'definiție de luciu 
a adjectivelor pronoininale posesive, atunci putem spune că acestea sînt cuvintele cate, 
avînd în: principiu acelaşi corp fonetic” cu pronumsle' posesive, “substituie numai 
posesorul ='ce poate fi vorbitorul (persoană 1), interlocutorul (=persoana a Háy sat 
obiectul dialogului (persoana a M-a) =, care (îi: afară persoanei) au gen, număr, caz 
"motivate în: general printr-un regent nominal ce reprezintă “posedatul și. care înde- 
“plinesc pe lîngă acest regent nominal funcţia sintactică de atribut adjectival. 
“Toate: «forimel6: pronominale» care, într-un tel sau- altul, ail legătură cu 
adjectivul pronominăl posesiv le încădiăm în tabelul de'mai jos. 


+), 


Calitatea .* “Structura. 


Masculin 


a nostră | a 
wa talec a sale. [a noastre 


| ale tale ră sale mi A 
SESSE i i ; 
alor ge 
pes tale | alor sale 
“mele noastre. 


meu 

mei ani] ee 

sp. | mea. ERE 

sg | mele. 

pl... |. mele 
i Li 


af spiitele Sti A spălele 
meit [tău | său | nostru |- vostru 


“Analitică: 


Feminin: 


G- D D munas 


| 
Fi pom 


Adjectiv pronominal- 


Sintetică 


loj 
Fj 


aem 
yj 
TE 


i A cu prep. 
«pronume în |. |; Masc“ [(în spatele, în 
“devenire» |. sintetică |. A jurul ete) 


OSAN cu iei ; in Jata | în fața | in Jata | infata | injata 
(contra, în 


„| fata cte) 


” Funcțiile «elementelor pronominale» “din “tabel depind de calitatea Tor de 
A sau pronume, la ultimele interesînd şi “natura morfologică a elementului, cu 


mea. |-- “ta sa noastră. | --voastră” 


278 


Pronumele și adjectivele pronominale personale posesive şi nepersonale demonstrative 


care contractează raportul sintactic, şi cazul în. care se află, Astfel, toate adjectivele 
pronominale posesive, atit analitice, cât şi, sintetice, care se subordonează întotdeauna 
unui regent nominal, îndeplinesc. funcția sintactică de atribut. Exemplu: 


„Iar cerul este tatăl met 
Şi-mumă-mea cmar ca. 
(M. Eminescu, op. cit., p. 132); 
"Am coborât cu-al meu senin 
ŞI m-am născut din ape.” 
(M: Eminescu, op. cil., p. 132) 


«Pronumele î în devenire», neposesiv, poate intra =- împreună Cu; prepoziţia. care îl 
precede obligatoriu, — în, raport cu regenţi «diferiţi, de. natură, verbală şi/sau nominală. 
Cînd regentul” este -un verb copulativ, «pronumele în devenire», nepoşesiv, 
funcționează. ca nume predicativ. (el ESTE contra mea), iar cînd. verbul. este predicativ, 
pr onumele respectiv îndeplineşte funcția de complement/circumstanțial; 


„Cu:ochii serei cei de- ntîi 
Eu'n-0 voi mai privi+0-. 
De-aceca:n urma-mea răni ; 

Adio!” | 
1 (M Eminescu, op. cit, p. 148). 

Uneori, «pronuiiele în devenire», neposcesiV, se poate subordona Unui regent 
nominal, cînd este atribut pronominal (FLOAREA. in faţa noastră esre foarte 
frumoasă), iar în construcții foarte rare, poate apăre ca cu dublă subordonare simultană 
— faţă de un regent de tip verbal şi unul de tip nominal —, cînd reprezintă un atribut 
circumstanţial/completiv: ÎL ŞTIAM numai contr a mea, dar IAT Ă-L şi contra ta. 

$45. Pronumele şi adjectivele pr -onominale neper oale demonstr ative (numite 
curént numai pronume şi adjective pronominale demonstrative). Pronumele demon- 
strative (care, la fel cu „posesivele”, trebuie definite separat de adjectivele pronomi- 
nale demonstrative) sînt reprezentate prin cuvintele ce substituie nume “aflate în 
apropiere sau la „depărtare de vorbitor, fie fără alā informaţie determinativă, fic 
indicînd’ şi diferențierea sau identitatea, care au cátegoriile gri imaticale de gen; număr 
şi caz şi Care — pe! lîngă atribut, complement ete - pot îndeplini. funcția sintactică 
specifică de subiect. | 

Din definiția de lucru a pronumelor demonstrative se observă. că acestea 
reprezintă.o.subsubclasă cu omogenitate redusă, care rezultă din indicarea. apropierii 
sau depărtării de vorbitor a substituitelor, cu posibilitatea de a arăta sau nu işi dife- 
renţierea. ori identitatea. ‘Cù alte: altii în cadrul pronumelor demonstrative se pot 


distinge'trei serii: 
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Ei.. primă serie, ale cărei prototipuri sînt ucesta-ucela, indică” apropierea și, 

respectiv, depărtarea de vorbitor fără altă informaţie determinativă; 
a doua serie, ale” cărei prototipuri sînt cestälali- celălali, indică ! apropierea Şi 

depărtarea î în cadrul diferenţierii; 

— cea de a treia serie, ale cărei “ protâtipuri; sînt. acestaşi- Heelis, indică 
apropierea şi depărtarea î în cadrul identităţii. | Kaidi 

În legătură « cu aceste serii de demonstr ative, pr ccizăm că, pe de O par to, cele trei 
serii, considerate global; nu au toate acceaşi circulaţie în timp, spațiu şi, social, ci. 
prima are o circulaţie. mare, iar ultimele. două o circulaţie foar te mică şi mică; pe de 
altă parte, în cadrul fiecărei serii există un număr variat de termeni care au ŞI- ci o 
circulaţie diferită î în timp, spaţiu şi social” . Astfel, în seria ce indică numai. apropierea 
sau depărtarea fără altă informaţie deter minativă, se încadrează — pe lîngă prototipurile 
acesta-acela (vezi mài departe), care pot apărea uncori şi, fără +a, adică acest-dcel 
(„Mărirea-i e în taină legată de aceşti” M. Eminescu, Vezi $39) — cesta („cesta 
Domnului nu lucrează”, CPB, 411/ 16-17, a cărui „pereche” cel(a) are circulaţie şi în 
zilele noastre la toate nivelele limbii (vezi mai departe), precum ŞI ipePilas ul ăsta sau 
regionalul (a)ista cu „perechea™ ă/a: asta-i cățeluşă de vrăjitoare”, SB; 534; paista 6 
un leneş”, I. Creangă, op. cit., p. 388; „Cui dai pîne şi:sare/ Âla te mîncă mai tare“ , lon 
Pop Reteganul, după DA, S.V. Al ctc. Seria ce indică diferenţierea î în cadrul apropierii 
sau depărtării cuprinde şi ca — în afara prototipurilor cestălalt-celălalt (vezi mai 
departe), care,. rarisim, apar şi -cu d-, adică acestălali-ucelălule. („acesiälalt e > mai 
vechi”, SB, (032) popularele, regionalele şi vechile . ğstalalt, ğstălalt, üstalamt, 
ăstălant, aistalalt, aistălalt, aistalant, aistălani, istalalt; istălale, istalant, istălani, 
cesta alaltu: etc; cu „perechile” ălalalt, ălălal, alalaru, älälant, alalt; alant, hălalali; 
hălălal, hălalant, hălălant, cela alaltu ct: „măi frate, zise... cel mai mare istuilalt", 
I. Creangă, op. cit., p. 38; „cesta cu botejune slobozi-sc, iară cesta alalt nu?”, CC, 
489/24-25; „acestii veac e de. pocaanic, iară cela alală de plată”, CC, 480/28 etc. În 


sfîrşit, seria: ce indică identitatea, în cazul apropierii. şi depărtării. are cel. mai redus 
număr de termeni, şi anume, cei doi indicaţi. mai sus ca pi ototipuri. (acestaşi- acelaşi); 
mai mult î încă, din acești. doi termeni, circulație actuală, mai ales în limba literară (vezi 
mai departe), are; doar acelaşi (în limbă, vorbită se preferă lot acela sau chiar acela >), 
acestaşi întîlnindu -se, ‘sporadic; numai î în limba română veche: TE aceale. bescareci.., 


ză ieai Observații. pr ivitore: Ja. morfologia în Codicele popii Bratul. Pr 'onumele; :Anl, 
XXVI,:1977-1978, p. 123, 129-131. 

zii Vezi» Elena Berea-Găgeanu, Prominele şi «uljectivele: pronominale demonstrative în timba 
română contemporană. Evoluție şi sistem, LR, XXXII, 1983, nr. 2, p. LH; pentru, aprecieri, in 
legătură cu circulația formelor demonstrativelor în ultima sută de ani, vezi întregul articol, 
adică p. 104-115. 
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Petrii... le-au: rădicatii. Şi cealea ce-sii și pren Egypetii.;., iarăşu 'acestaşiii.. CC, 
333-334/36-2.: 

Din punct 'de: vedere morfologic, > toate. pronumele demonstrative! ‘se 
caracterizează — la fel cu pronumele personale — prin categoriile gramaticale de gen, 
număr şi caz; spre deosebire .de pronumele personale. însă, care au -ṣi categoria 
gramaticală a persoanei, pronumele demonstrative nu au această categorie gramaticală, 
întrucît =! necunoscînd opoziția de persoană — ele reprezintă întotdeauna ‘numai 
persoana -a` Il-a (acesta 'cintă' este singura structură reperată, în limba “română 
neexistînd “acesta cînţi, *acesta cînt etc). Proba în acest sens o:constituie combinarea 
lor — cînd funcţionează ca subiect — cu verbe-predicat aflate obligatoriu la persoana a 
III-a (Vezi imediat imai sus). | 

În 'ceea ce priveşte funcția, aceasta este, la pronumele demonstrative, numai de 
natură sintactică şi se'află în legătură directă” cu categoria gramaticală a cazului (vezi 
mai departe). 

Formele pronumelor demonstrative 'ucceptate de limba literară modernă lè 
încadrăm în tabelul'de-mai jos. 


r 


Semnificaţia |“ Cazul noa 17 eBerhiviin 10 21296] 
|e “Si ar Plural o Singular . | Plural... 


(al, a...) (al, a...) (al, a...). 
acestora acesteia acestora 
(aa) ala.) (al,a...) 


|. acelora (iaceleia $o acelora. 
| 
(al. a...) celora. (al, a...) celeia_- (al. a...) celora 
(al, a...) celor 


fără altă informaţie 
determinativă 


Apropierea şi depărtarea 


ceştilalţi  ” [ceastălaltă cestelalte 


Et "Aa, ai) +! “al az.) (al,a...) 

a S. „cestorlalți -: -|i eesteilalte | ` cestorlalte. 
o . . E 

T B l ceilalţi visadi cealaltă si -i fcelelatte 

28 , | 

= iz (al, a...) (al, a...) (al, a...) (ala...) 

E "| celuilalt celorlalți celeilalte celorlalte 


Identitatea] Diferenţierea în 


ERC acelaşi aceiaşi aceeaşi aceleaşi 

"TI te ; ez r FE: Și E a pi 

= Ei (47, a...) AI.) (al, a...) (al, a...) 
5&9 aceluiaşi aceloraşi 1 aceleiaşi | aceloraşi 


În realizarea funcţiilor sintactice, unele pronume demonstrative (acesta, acela, 
cestălalt, celălalt, acelaşi) au „stabilitate” şi, ca urmare, pot funcționa singure, adică 
fără determinare 'atributivă obligatorie: acesta (acela, cestălalt, celălalt, același) 
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cîntă, altele, însă, şi anume, cèl,- cela sînt lipsite principial de „stabilitate” şi, în 
‘consecință, pot îndeplini funcţiile sintactice numai însoţite de determinări -atributive 
obligatorii: cel (cela); DIN. FAȚĂ cîtă (vezi Iordan, ‘LRC, -p... 330; Elena 
"Berea-Găgeanu, articolul citat în: nota:1225;-p: 107. sqq+ .pentiu articolul adjectival 
cel(a), vezi: $32). | Wio | 

La fel ca la toate pronuniele, şi la: pronumele -«demonstr ative funcţiile sintactice 
depind de; cazurile “în: care ‘se află. Astfel, nominativul' — fără sau cu determinare 
'atributivă” obligatorie = = poate fi subiect (acesta cileşte; cel DE COLO. cîntă etc), nume 


"predicativ (prietenul meu ESTE celălalt; el RĂMÎNE acelaşi. ete), sau: apoziţic (pr ietenii 
săi, adică aceia care îl- ajută, Sînt plecati) R 


-Genitivul = ' însoţit (la unele funcţii sintactice) sau nu; (la alte funcţii sintactice) 
de articolul. posesiv-genitival. - = neprecedat «e, prepoziţie poate: îndeplini: funcţia de 
:subiect (impul unora.a trecut, iar al acestora:abia VINE), de nume predicativ (viitorul 
‘ESTE 'al acestora), de atribut:(opinia celui? DE AGOLO. este interesantă); de apoziţie 
(coperta cărţii de. aici, mai’ precis, a acesteia, este. frumoasă) ogi de atribut 
„circumstanţial/completiv. (îl ştiam al" celuilalt). Precedat, de -prepoziţie, dar. fără 
articolul. posesiv-genitival, pronumele “demonstrativ poate avea funcţia de nume 
predicativ. (el „ESTE contra acestora), „de“ atribut (lupta: contra „acestora. este 
îndreptăţită), - de: apoziţie (in. futa lui-şi a_ei adică în faţă acelora, este: cineva 
necunoseul), de: complement/circumstanţial  (rozi: air vorbit împotriva aceluia care 
lipsea) şi de atribut circumstanţial/completiv (atunci era contra, ta, iu acuin ÎL. VĂD 
contra acestuia). | 

“Dativul fără prepoziție ål pronumelui deinonsteativ poate fi complement indirect 
(acestuia. îi place sportul), atribut (el este prieren. acestuia) sau apoziţie (lui şi ei, 
adică acelora 'de care am. vorbit, le. pleice ` muzica); iar precedat de prepoziţie, 
i îndeplineşte funcţia -de- circumstantial’ (datorită-aceluia întirziat) ori de apoziție 
(grație lui şi ei, adică graţie acelora ştiuți de tine, ela reuşil). 

Acuzativul - pronumelui demonstrativ, întotdeauna precedat: de o : prepoziţic, 
„poate fi subiect (dintre aceştia au mai Josi pe aici);:nume predicativ (el ESTE dintr e 
ceilalţi), atribut: (pe unul- dintre aceştia i/ cunosc). apoziţie (pe amindoi, adică şi pe! 
acela, şi pe. celălalt, îi văd mereu), complemenvcircumstanţial: (cu celălalt e greu de 
vorbit) . sáu | atribut " citcumstanțial/completiv + (din. intiniplare, L-AM: LUAT. „drept 
celălalt). ~ za 

Vocativul pronumelui demonstrativ, foarte rar întrebuințat, este lipsit de funcţie 
sintactică, în propoziție, reprezentind -un substitut de propoziție/frază incident (vezi. 
“unitățile sintactice): cel de colo, dumneata, vino aici! 

„Ca o particularitate a întrebuinţării pronumelui, demonstrativ, notăm aşa-numita 
valoare neutrală a formei de. feminin singular, de, apropiere aceasta: (atunci ;cînd 
substituitul. nu. este un substantiv feminin, ci.un grup de substantive --eventual şi alte 
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părți de vorbire — indiferent de gen, o; propoziţie, o: frază, un text), care poate, avea 
diferite funcţii sintactice. (după cazul în care se află). Exemplu: 


„Zidiţi din dărmăture gigantici piramide 

Ca un inemento mori pe al istoriei plan; 

„Aceasta este arta ce sufletu-ți deschide” 
i (M. Eminescu, op.cit. p. 49) 

Forma neutrală de feminin singular a pronuimelui demonstrativ de depărtare ccecu, 
precedată de o' prepoziţic, constituie împreună cu aceasta o perifr ază advcrbială finală 
sau cauzală, care îndeplineşte funcţia sintactică de circumstanțial (vezi volumul de 
sintaxă). Exemplu: 

„Pentru tine lumea c o pecete 
“pusă pe-o taină şi niai mare: 
de-aceea mintea nu ţi-o munceşti 
cu nimic” | 
aro (L Blaga. op: cit., p.91) 


y 
* 


„Adjectivele pronominale demonstrative - = care au şi “particularități comune cu 
pronumele demonstrative (vezi mai departe) — se deosebesc de pr onumele demon- 
strative în primul rind la nivel „semantic” (numai pronumele substituie nume, nu şi 
adjectivele pronominale) şi sintactic (pronumele pot! îndeplini funcţii sintactice 
diferite, explicabile prin cazul î în care! se află, în timp ec adjectivele pronominale au 
funcție sintactică unică, atribut, explicabilă prin regent, care este întotdeauna 
nominal), şi în al doilea rînd la nivelul structurii fonetice cu implicaţii morfologice 
(uneori, corpul fonetic — cu influenţe î în fexiune — diferă de la adjectivul pronominal la 
pronume — vezi mai departe). Luînd în consideraţie toate particularitățile lor esențiale, 
putem spune că prin adjectivele pronominale demonstrative înțelegem cuvintele care, 
avînd în principiu un corp fonetic identic cu pronumele demonstrative, determină 
regenţi de tip nominal iindicînd' apropierea sau depărtarea de vorbitor (fără altă 
informaţie determinătivă- sati cu indicarea și a: diferenţierii ori a identităţii), care au 
forme pentru, gen, număr, caz şi care îndeplinesc” întotdeauna -funcția ` sintactică de 
atribut: ac T nr w 

„După informaţia lor determinativă, şi adjectivele pronominale demonstrative 
sint grupabile; în. trei serii, acelcași ca „la pronumele demonstr ative; de! care 'se 
deosebesc doar uneori şi numai în anumite condiții: dacă la seriile ce indică — pe lîngă 
apropiere sau depărtare — şi diferenţierea: (prototipurile. cestălalt-celălalt) sau 
identitatea (prototipurile. ji -acelaşi) corpul fonetic al adjectivului pronominal 
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este identic cu al pronumelui demonstrativ, la seria ce indică doar apropierea sau 
depărtarea corpul fonetic al adjectivului pr 'onominal poate finu numai identic cu al 
pronumelui (prototipurile acesta-acelu), ci şi diferit de al pronumelui, prin absenţa lui 
-a (deci prototipurile acest-acei), cînd! adjectivul respectiv precede: numele “(avem în 
vedere numai formele acceptate de limba literară modernă); De asemenea la fel ca la 
pronumele denionstr ative, şi la adjectivele pronominale demonstrative există nu numai 
forme! acceptate de limba literară modernă, ci şi forme vechi, regionale. şi populare, în 
principiu. aceleaşi ca la. pronume, Şi- anume, cest(a), acestaşi, (a)ist(a), '(ajistalal(ny1. 
ăl(a), ălalal(n)t, ăst(a), ăstalal(n)1. ete. (Vezi mai, sus, la. pronume): „„... şi Solomon 
înpărati...' au dzis.. . Vreame caʻaceaia cu pace şi cu năroc..., în mila acestuiaşi 


Solomon, 'cîndă.. NGA 318/23- 27; „au trecut muntele. AN | SB, 60; „ea sta pe 


partea astalaltă a păr răului.. ’, Sadoveanu, după DA, SV. ăstălalt ctc. | 

| La caracterizarea adjectivului pronominal demonstrativ mai, adăugăm că acesta — 
spre, deosebire de pronumele, corespunzător — arc, ca de altfel or ice adjectiv (vezi $6, $33), 
numai i forme pentru gen, număr ŞI caz şi că ja genitiv articolul posesiv genitival apare doar 
cînd adjeçtivul pronominal precede numele determinat: un prieten AL acestui (acelui, 
celuilalt, același etc) om. Aşadar, for mele adjectivelor pronominale | demonstrative 
acceptate de limba literară modernă sînt aceleaşi cu ale pri onumelor demonstrative (vezi 
tabelul de mai sus), la care se adaugă — la prototipur ile pr onominale RAMEN cînd adjectivul 
respectiv precede numele determinat — şi forme. fără -a, adică acest, acel şi cel (ultimul 
omonim cu prototipul pronominal, 4). Toate aceste forme, indiferent. de faptul că preced 
sau urmează numelui determinat, îndeplinesc pe lîngă acesta funcţia sintactică de atribut: 


„Sfărmaţi statuia goală a Venerei antice, 
„Ardeţi-acele pinze cu corpuri, de ninsori” 
(M.Eminescu; op. cif.,:p. 49) 
"În momentul acela, €l îi înlănţuic gâtul.” 
(M: Eminescu, PL, p..63) 
„Tremură aceeaşi apă şi f unză 
La bătăile aceluiaşi ceas” 


(L. Blaga, op.cit., p- 86) 


“Ca atribut -al unui. substantiv nearticulat: pe care: îl: precede, prototipul: cel al 
aăjeatăelai pronominal demonstrativ :arc- o: pronunţată expresivitate, datorată pin 
ficaţiei” lui: de acela pe care-l știți (cît e de vrednic de admirație, de dispreț cte.), îl 
‘cunoaşteţi (şi nu-mai-trebuie: să vi-l descriu), despre :care am mai: vorbit şi voi miai avea 
ocazia:să mai vorbesc, care nu inăportă cum sau de unde este cte” (DA, s.v: cel, A, V): 

„Şi mâna-i care poartă destinele phnom 
Cea grupă zdrențuită în'cale-i o:salută.” 
(M. Eminescu, op.cit, p. 50) 
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Pronumele şi adjectivele pronominale nepersonale demonstrative şi relative 


Adăugăm că adjectivele: pronominale demonstrative pot apărea şi în' diverse 
îmbinări stabile, cum ar fi perifrazele “adverbiale de ceed: parte, “în ceea purtei 
perifrazele prepoziţionale'de ceea pante de. în ceea parte de etc. 

$46. Pronumele şi adjectivele pronominale nepersonale relative (numite de obi- 
cei doar pronume şi adjective pronominale relative), Prin pr onumele relative (pe care 
le definim — cum am procedat şi la posesive şi demonstrative - separat de adjectivele 
pronominale) înțelegem. cuvintele ce substituie. nume despre care se dau relaţii (=re- 
ferinţe, explicaţii etc) în frază prin propoziţii secundare introduse de substitutele 
respective, care pot avea categoriile gramaticale de gen, număr şi căz şi care înde- 
plinesc simultan şi funcţie de marcă a subordonării în frază introducînd propoziţii 
secundare, şi funcţie sintactică (de subiect, care este specifică, de complement etc) în 
propoziţia introdusă. Exemplu: 

„Vino-n codru la isvorul 
Care tremură pe prunul” 
(M. Eminescu, op. cit. p. 60) 

Referindu-ne. la: „semantica. pronumelui relativ, găsim că în versurile citate 
care substituie substantivul izvorul din propoziția regentă; această situaţie nu apare, 
însă, peste tot: cînd în propoziţia regentă nu se află antecedentul relativului, atunci 
pronumele relativ ce introduce propoziția “secundară (eventual împreună şi cu alte 
cuvinte din subordonata respectivă sau chiar şi din afara ci) trimite la „numele” care 
trebuia să fie antecedentul relativului. Exemplu: 

„Viitorul şi trecutul 
“Sunt a filei două fete, 
Vede-n capăt începutul - 
Cine ştie să le-nveţe;! 
` (M. Eminescu, op. cit., p. 152) 


În contexte de. obicci- gnomicc; unele pronume, relative. capătă „semnificaţia 
pronumelor nehotărâte: + 
„Zică toţi ce vor să zică, 
Treacă-n lume cire Eorieineţ” o trece” 
"(M. Eminescu, op. cit., p: 154) 

În anumite contexte, cor pul fonetic care nici nu mai reprezintă un pronume 
relativ (în sensul că prin el nu se mai dau relaţii în frază), ci a devenit un pronume 
nchotărît ce apare în pr opoziții principale: 

„Şi care [= unii] cărau cu tărăboanţele, care [=unii] cu căruțele, care 
[=unii] cu coveţile... ” | 
| (|. Creangă, op. cit, p. 212) 
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Clasa pronumelor şi adjectivelor pronominale 


De. asemenea în propoziţii. principale se; întilneşte uneori, cure, în limba română 
veche, unde, însă, are valoare de pronume demonstrativ. ncutral: 

„Aceste că s-au'tîmplătă, ori că" s-au tîmplată atuncea, 'ce'se poate: 

prileji Şi altă dată, ori s-au prilejit, ori că au arătat Dunnedzău singe 

nevinovat, că era Barnovschii om dumnedzăieresci şi 'mare rugătoriu spre 


Dumnedzău. De care [=accasta] mărturiseşte. Toma vornicul, fiind postel- 
nic al doilea la dînsul, că în multe nopți l-au zărit pe la amiadzănoapie 
îngenunchiatii înaintea icoanei la rugă,. 

(Miron Costin, Oper = Bucuieati. 1928 p. 103) 


Cu. valoarea,unui- demonstrativ ncutial se utilizează în zilele noastre ceea ce (vezi. 
GES, p. 350-351, precum şi infra), în contexte de tipul: | 
„cel puţin doi dintre ei se purtau cu ca, zicem de familiar, ceed ce 

„ [aceasta] lui Ştefan î i stîrni un uşor dispr e 


(Marin Predas Delirul, "Bucureşti, .1987, p.: 188; «pentru 
comentarii în această privință, vezi capitolul despre apoziţic, 
“unde ne referin şi la. Silvia: Rogobete, Observaţii asupra 
-raportului apozitiv, LR, XVIII, 1969, nr. 5, p.: 443-451). 

În definiţia de lucru a pronumelor relative ani notat, că acestea, por avea categoriile 
_ gramaticale de gen, număr şi caz; Această „reținere? este;motivată, de comportamentul 
neuniform al pronumelor relative în privinţa flexiunii (sintetice), şi anume: 

"= 'nominativ-acuzativul care şi toate cazurile lui cine nu au forme pentru ger și 
număr, iar la genitiv-dativul plural:cărora nu sînt forme pentru gen; adăugăm că la 
genitiv-dativul singular şi plural, valoarea de pronume a lui căruia, căreia şi cărora 
este posibilă în limba literară modernă. numai cu. -4 : (pentru valoarea de adjectiv 
pronominal, vezi mai departe); oii | 

— la cii, cîtă, cite nu există forme de masculin singular la nici un caz (pentru 
valoarea de adjectiv: pronoininal relativ şi de adverb pr onoiminăl relativ a lui cir, vezi 
părţile de vorbire respective), iar cîtă nu are formă pentru genitiv-dativ singular; 

— la seria cel ce, cei ce, cele ce nu este formă de feminin. singular nominativ 
acuzativ (nu există un cea ce în limba literară. modernă; pentru, cela ce; ceia ce ete, 
vezi mai departe), iar forma ceea.ce reprezintă . un pronume relativ. neutral pentru 
nominativ-acuzativ defectiv. de. genitiv-dativ (celei ce nu poate intra în opoziție 
cazuală cu ceea ce în nici un context reperat din limba literară modernă” d 

„—ce şi— dacă-l admitem ca atare — de sînt total invariabile. 


% Vezi Mioara Avram, Note. asupra Pa în cip ceca ce, SCL, XXXI, 1980, nr, 4 p. 353 squ- 
unde se dau și indicații bibliografice. ; ETT eeey 
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Pronumele şi adjectivele pronominale-nepersonale relative 


La nivel sintactic, subliniem "pe lingă fapuul că îndeplineşte simultan şi funcţie 
de marcă a subordonării unei: propoziţii în frază, şi funcţie sintactică în propoziția 
introdusă — că pronumele relativ se caracterizează printr-o dublă dependenţă: pe de o 
parte, față de un element aflat în propoziţia regentă, iar pe de altă parte, de un element 
aflat în propoziţia subordonată: 

„Să binecuvînteze pe cel ce mă împilă” 
(M: Eminescu, op.cit; p. 92) 


Aici, acuzativul pe cel ce, care funcționează ca subiect al lui impilă din propoziția 
introdusă (vezi capitolul despre subiect), este cerut de verbul tranzitiv să binecu- 
vînteze, pe lîngă care pe cel ce (împreună cu. propoziţia introdusă) reprezintă un 
complement direct „în frază”. calu | 


Ae k 

Pronumele. relative recunoscute în toate lucrările de specialitate sînt sinteticele 
cine,, care, ce, cit (pentru. deosebirea de omonimele. lor interogative; vezi $47); la 
acestea, în. unele lucrări. de specialitate se adaugă şi relativul compus calca ce,. în 
legătură cu care, însă, nu există unitate. de, vederi: unii specialişti apreciază că:cel(a) ce 
reprezintă o singură unitate: cu valoare „de pronume relativ. compus; alți specialişti 
exprimă ideea că în grupul cel(a) ce, la tel şi în grupul celtu) care, există un, pronume 
demonstrativ şi un pronume relativ care nu lormează o singură unitate morfologică, ci 
două (un demonstrativ, şi un relativ); în sfirşit, la alți specialişti apare igesa că grupul 
cel(a) ce reprezintă uncori. o singură unitate, iar alteori, două unități??? În vederea 
găsirii unei soluţii convenabile; am. analizat mai mult de o mie de-contexte în care se 
află grupul cel(a):ce din literatura secolelor al XVI- lca, al XVII-lea, al XIX-lea şi al 
XX-lea. În. toate, contextele am. găsit că grupul celta). ce apare în frază (niciodată. î în 
propoziţii independente) şi numai. la începutul unei propoziţii secundare, avînd de 
obicei valoare de, pronume (uncori, în. limba română veche, şi. valoare de adjectiv 
pronominal relativ „În frază” — vezi mai depar te); 


„Să nic apropicmiă cărră cela.ce înviiază morţii” 
(CC; 349/33-34) 
„Că celă di ce seamănă, elů seamănă tuturora întocmi” 


(CC, 359/19) 


„Cel ce în astă [ume a dus numai durerea 
Nimic n-are dincolo, căci morți sunt cei muriţi.” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 48) 


i T A Adi zeta ra mda mate left a ES 
Vezi Observații în legătură cu folosirea cuvîntului cel(a)... - la care trimitem în nota 140 ~, 


P- 42 sqq. 


Clasa pronumelor ŞI adjectivelor pronominale 


Ş „Grăi Nicodim; die fai imerscase noaptea la: Hristosiă, cătră farisei.: 
(CO 197/18- 19) 
„Şi această folositoare de sufletă carte.. . närodului celuia` ce oja în 
Hristosti deaderă” rile 
(ec, 2- 3/35- D 


În contextele î în care este. folosit cu valoare pronominală, cel(a) nu poate fi 
separat de ce pentru că amîndouă — şi nu numai unul dintre elc — substituie un nume. 
Acest lucru se poate verifica prin încercarea de a înlătura din cadrul grupului unul 
dintre cele două elemente, fie pe cel(u), tie pe ce, încercare al cărui rezultat. îl 
constituie distr ugerea comunicării inițiale (de exemplu: “ce — eveaţual cel — în astă 
lume a dus numai durerea £ cel ce în cistă hime-a dus numai cu erea). 

La valoarea pronominală a Iui cel(a) ce — ca de altfel şi la valoarea adjectivală 
«în frază» — cel(a) nù poate fi separat de ce şi 'din alte motive. Ne referim la faptul că 
în general comunicarea făcută prin propoziţia la începutul cărcia se află ce/(a) ce poate 
fi redată şi printr-un singur cuvînt, adică, într-un anumit sens, această comunicare 
reprezintă echivalentul unei noțiuni ce poate fi principial exprimată şi printr-un singur 
cuvînt. (de exemplu: cel ce a dus numai durerea = exploatalul; celă'ce seamănă = 
semănătorul etc). Posibilitatea înlocuirii. cu un singur cuvînt nu apare — păstrînd 
comunicarea — 'dacă începem propoziţia subordonătă . cu. ce (de exemplu: ce u dus 
numai durerea £ exploatatul;: ce'seamănă z semănătorul etc). 

La acestea, împotriva” ideii separării lui ce/(a) de ce atunci cînd celli) ce are 
valoare de adjectiv «în! frază» se adaugă | ŞI un fapt privitor, la' „convențiile 
gramaticale”: divizînd grupul ce/(a) ce, obţinem un adjectiv pronominal demonstrativ 
acordat în gen, număr şi caz. cu substantivul determinat (în exemplele de mai sus 
norodulii celuia, Nicodim 'celii) şi un pronume sau adjectiv pronominal ce care 


introduce.o propoziție subordonată (în exemplele de mai sus ce creacde i in Hristos Ù, ce 
mersease noaptea la. Hristos i). Dacă procedăm în acest fel, urmează că propozițiile 
introduse prin ce (adică ce cr eade. în. Hristösù, ce mersease noaptea la Hristos) nu 
pot fi considerate atributive, întrucît-àtr ibutivele în general nu deter mină adjective şi, 
cu atit mai puţin, în “special, adjective pronominale. (care, de fapt; nu sînt niciodată 
regente ale unor propoziţii secundare), Aşa stînd lucrurile, sîntem de părere că şi felul 
regentului (care. în „convențiile . gramaticale” actuale -poate fi. doar nominal. şi/sau 
verbal — vezi $9) constituie. un argument în favoarea unităţii grupului cel(a) ce (in 
ultimul tip, teza pronumelui relativ compus: cel(a) ce este susținută ŞI de /rimiu, 
Struct., p. 171 sqq., 186-187; vezi şi Irimia, Grani., p. 143 sqq. - 

Admiţînd cele spuse mai sus şi adăugînd că în limba literară modernă se preferă 
— exceptînd. pe ceea ce — forma fără -a, considerăm că astăzi grupul ce/ ce, cu toate 
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Pronumele şi adjectivele pronominale nepersonale relative 
formele. lui: flexionare la care ne-am: referit mai sus, precum şi grupul ceea ce, 
in veri reprezintă două pronume relative compuse distincte: 

“O situaţie particulară 'este adusă în discuţie: de Gram. Acad., unde se > arată că în! 
unele graiuri populare, există pronumele relative, în contexte ca următoarele: 


„L-ale case mari domneşti 
De sevăd în Stoeneşti, 
Mîndră masă e întinsă” 
(V: Alecsandri, după Gr ai. Acad., L.p. 161) 


„M-a 'dus tuşa Profita, a de-i bucătăreasă boierului ăl bătrân.” 


= YE: Rebreanu, după-Gram. Acad, 1l, p. 276) 


„Din analiza acestor exemple şi a altora din texte vechi şi noi22%, rezultă că de 
poate avea valoare de. pronume relativ atunci “cînd, introducînd o propoziție 
subordonată; se poate înlocui cu cure cu diverse funcţii” sintactice (subiect, nume! 
predicativ, complement/circumstanțial). Este adevărat că, în legătură cu admiterea 
lui de -ca pronume relativ apare o problemă teoretică; în sensul unui cerc vicios.. 
conjuncția subordonatoare de (care provine din prepoziția, (le), devine pronume 
relativ cînd este comutabilă cu un pronume relativ, care. pronume, relativ trebuie 
considerat ca avînd valoare de conjuncție subordonatoare, pentru că introduce o 
propoziţie subordonată. Cu toate acestea — dacă avem în vedere şi.că, în propoziția 
pe care o introduce, subiectul nu poate fi decît de, singur (vezi Trandafir, Probl., 
p. 42) sau. în asociaţie. cu a, precum şi că actuala «convenţie gramaticală» 
stipulează că subiectul exprimat poate fi concretizat la nivelul propoziției doar 
într-un substantiv sau substitut al acestuia (vezi capitolul despre subiect) —, credem 
că trebuie acceptată realitatea. lingvistică chiar şi împotriva «convenției gra- 
maticale», adică: ân contextele — posibile. în unele graiuri şi/sau în limba, română 
veche?” — în care de şi ăl de, a de cte, sînt comutabile cu cure şi “îndeplinesc 
funcţia sintactică de subiect specifică numelui “(substantivului şi 'substitutelor lui 
pronominale. şi numerale) sau o altă funcție sintactică posibilă la «nume», de 
reprezintă un pronunie relativ. simplu invăriabil, iar ă/ de, a de etc un pronume 
relativ compus (pentru raţiuni similare — mutatis mutandis — <a, la cel ce, vezi mai 
sus) variabil, după gen, număr şi. ca; Caz... 

Toate for mele, “pr „pronumelor relative-acceptate de limba literară modernă — la care 
adăugăm vechile şi regionalele de şi ăl de — le încadrăm în tabelul următor. 


SĂ Vezi în acest sens DE în Cazania... (la care trimitem în nota 185), p. 472 sqq. 
*% În limba română veche contextele cu de caii relativ indubitabil sînt foarte rare: „0 
muiare era de-i cura sînge de: doisprăzeace ani”. CC, 380/8-9 (vezi DE în Cazania..., p. 473 


sqq.). 
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Variabilitatea |: Forma 
cazuală 
| to cebce ceice | cele ce 

celui: ce celor ce. PN ce. | celor ce 


ăl de -| ăide ade: ! | ale de 
ălui de ălor deiecit ălcide «| ălor de 


Variabile t care 


sintetic = so „căruia căreia. cărora 
-A câţi i | 


Invariabile 
sintetic “|” Toate 
- “cazurile 


Aşa cum am arătat şi mai sus, pronumele relative îndeplinesc simultan două 
„tipuri de funcţii: o funcție de marcă a raportului de subordonare î în frază, prin care 
pronumele relative se aseamănă cu conjuncțiile subordonatoare, ambele introducînd 
propoziții secundare (compară vede ce VINE cu vede că VINE); o funcţie sintactică 
depinzând í în principiu de categoria gramaticală a cazului, la care, însă, trebuie adăugat 
şi contextul, prn care pronumele relative se ascamănă cu celelalte pronume (compară 
„vede ce vine” cu „vede că acela vine 3. 
"în legătură cu funcția de marcă a subordonării. în frază, notăm că — la fel cu 
conjuncția subordonatoare — şi pronumele relativ ` ocupă în principiu primul loc în: 
propoziția pe care o introduce: 
»Vino-n codru la stat 
Care tremură pe pruud” 
| (M. Eminescu, op. cil., p. 60) 
Pronumele "relativ. trebuie. considerat ca ocupînd primul lee în propoziția pe care o 
introduce. şi atunci cînd este precedat de..unele anexe (prepoziţii, articole posc- 
siv-genitivale), cu ajutorul cărora-se marchează categoriile: lui gramaticale: 
„Părea că printre nouri s-a fost deschis o ga tă, 
“PRIN care trece albă regina nopții moartă.” 


(M. Eminescu, op. cit., p. 57) 


a: dragostea-i lumcască un imperi iu sc va naşte, 
ai căruia ani. şi. margini numai. cer ul le cunoaşte.” 


(M. Eminescu, op. cit., p.112) 
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Pronumele şi adjectivele pronominale nepersonale relative 


“Abaterile în această privinţă se întîlnesc rar, în contexte'cu varianta subiedtivă a topicii 
dominante şi libere în care pronumele relativ urmează unui substantiv, acesta din urmă 
îndeplinind. funcție” sintactică Led lîngă verbul propoziției introduse “de” pronumele 
relativ: 
„O manta. neagră „îl. acoperea, PRIN CREŢIL căreia /ranspărecu 
delicatele şi corectele lui forme.” 


(M. Eminescu, PL, P, 59. 60), 


Cat priveşte funcţia sintactică în propoziția: pe care-o iiias, aceasta este 
condiționată; în principiu de cazul în care se află pronumele relativ. Astfel — men- 
 ţionînd în. treacăt funcţia: de nume predicativ î în nominativ, care poate fi admisă ca 
atare numai dacă acceptăm că în contexte puțin frecvente de tipul văd cine E acesta, 
subiectul, despre care se face comunicarea, este acesta, lar predicatul nominal, prin 
care se face comunicarea despre subiect, este e cine =, nominativul îndeplineşte 
funcţia sintactică de subiect. Exemplu: 


„Ca umbre, care nu suni, v-a-ntuneci at vederea” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 48) 


„se plînge şi ăl de are, şi ăl de n-are” 
(A. Pann, după DA, s.v.ăl) 


Dacă —pe lîngă funcția, siliti din. propoziţia introdusă — avem în vedere şi 
relația pronumelui, relativ. (împreună cu propoziția pe: care o. introduce) cu propoziția 
regentă, atunci trebuie notată şi posibilitatea apariției anacolutului: Cu alte cuvinte, 
anacolutul «este cauzat aici „de dubla dependență (de un element din propoziția 
subordonată pe care o introduce şi de un element din propoziţia regentă a acesteia) a 
pronumelui relativ, mai fiecvent întâlnită atunci cînd pr opoziția . introdusă de 
pronumele relativ. precede regenta şi mai rar cînd Urmează acesteia. Vorbitorul î începe 
comunicarea cu nominativul unui pronume relativ, care este şi subiectul propoziției 
introduse de relativul respectiv, pentru ca 'apoi, din diverse motive, să“ părăsească 
proiectul” inițial de discurs şi să continue cu un altul, “astfel încît 7 rest ana 
pronumelui relativ: (împreună cu propoziția pe care o. introduce) rămîne suspendat”, 
în:sensul că nu mai pr! fi subiect (împreună cu propoziţia pe care o introduce) şi al 


3 Vezi Ditcontinuitatear în Biblia de la Bucureşti, LR. XXIV. 1985. nr. 5, p. 397 sqq., unde 
dăm și indicaţii bibliografice. Unii cercetători apreciază că structurile de acest tip ilustrează 
tendința de, invariabilitate a.relativelor: vezi Finuţa Hasan, Tendinţa de invariabilitate a unor 
pronume relative, LR, XXIX, 1980, nr. 3, p. 217- 219, şi mai ales Aurelia Merlan, Sintaxa şi 
semiotica-pragmatica limbii române vor via, laşi. 1998 (= = Merlan, Sint.), care, la p. 196 sqq., 
identifică tipuri de structuri cu relativul. care invariabil - la explicarea căror structuri nu 
înlătură ipoteza modificării proiectului iniţial de discurs -. tace referiri la sistemul relativelor 
din latină şi din unele limbi romanice etc. 
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propoziției regente: (cînd: subordonata urmează. regentei; cele spuse în. legătură, cu 
subordonata sînt valabile la, regentă şi invers). Contexte -cu anacolut de acest: fel-apar 
încă din. vechile. noastre traduceri religioase, unde „putem. presupune și o; influenţă a 
originalului după care s-a făcut tr aducerea. Exemple:. 


„Cine VA VENI'cărră mine, Hip voi scoate afară” 
| , (EC,:5y10) 
„Carele VA! FACE. intr-acestaşi chip ca-să să mirosească întru dînsul, va 
peri sufletul! acestuia dit norodul'lui” ! 


(BB, 1$;'30, 38) 


| În epoca, modernă — în mod special î în limba vorbită şi în texte influențate de: limba 
vorbită —, nominativul pronumelui relativ (împreună cu propoziția pe care o introduce) 
fie că rămîne fără propoziție regentă, fie că: regenta lui (care poate şi: să preceadă 
| subor donata) i impune un acuzativ cu prepoziţie. Exemple; 


„Cine-mi CUMPĂRĂR flori, îl sărut de mii de ori” 
(„autoreclama” unei vînzătoare ambulante de flori) 


: ss Cine-A' ÎNTÎLNIT. vrodată, în calea sa un. popă, îmbrăcat cu straie 
„Sărcicuţe, scurt: la stat; smolit la faţă cu capul pleş, mergând cu pas rar, încet 
şi gînditor, răspunzând îndesat: «sluga dumitale»: cui nu-l trecea cu vederea, 
căscînd cu'zgomot cînd'nu-şi ŞI găsea'oinul cu c are să stea'la vorbă. 
Acestă era Părintele (sat Duhu) născut în satul Dip ENSCH Vechi din 
a til laşi” renunti i 
| (I. Creangă, op. cit., p. 346) 
„Asta-i viața, n-o. să vedem... renumitele. chinatown- -uri care între noi 
fie vorba s-ar putea SĂ le VEDEM. şi pe la noi. 
_(Baricada, III, nr. 23 (126), 9-15 iunie, 1992, p. 5) 
În cazul genitiv, în afara unor construcţii mai puţin: frecvente unde se poate 
admite; funcţia de nume predicativ (şfiu acui ESTE cartea — vezi: mai sus, la 
nominativ), pronumele. relativ. funcţionează: de obicei. ca: atribut Sau subiect; dacă:nu 
este precedat de 'prepoziţie, şi: complement/circumstanţial. sau. ătribut. circumstan: 
țial/completiv, dacă este precedat de prepoziţic. Exemple: 
„„Ochii-nu mai aveau acea sălbatică ci N aclinci- 
mea cărora fulgera întunecosul-amor:...” i 


M. Eminescu, PE, vä '92) 


tăi ret “el vîrful mindru. al celor ce apasă = 
Salută-n a lui cale pe-apărător ul mut, 
(M. Eminescu, Op. city p-S1): 
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„Į se păru atunci că c într-un pustiu uscat,:.., deasupra căruia licăreu 
o lună fantastică...” i 
(M. Eminescu; PL, p. 36), 
;Murdară este raza-i ca globul cel de rină, 
Asupra cărui dînsul domneşte pe deplin.” 
(M: Eminescu, op. cit., p.47) 

În cazul dativ — cu sau fără prepozițic -, pronumele relativ indeplineste de 
obicei funcția sintactică de complement/circumstanțial (cui îi PLACE poate rămine; eu 
a reușit datorită cui SE ŞTIE), iar uncori funcţia sintactică de subiect (cui VREA să 
plece i se permite; a ajuns la timp g graţie cui l-A ADUS cu maşina): 

În acuzativ, pronumele relativ fără prepozițic îndeplineşte, întotdeauna funcţia 
sintactică de complement direct, iar „precedat de prepoziție este complement/cir- 
cumstanţial. Exemple: | 

„Vă văd lungiţi pe patul juncţii ce-ufi spurcat-0” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 20) 
„Împărați pe care lumea nu putea să-i mai încapă 
Au venit şi-n țara noastră de-au cerut pămînt şi apă” 
(M: Eminescu, op. cit., p. 114) 


„M-a fermecat cu vro scânteie 
„Din clipa-n, care ne văzum?” 
(M. Eminescu, op. cit., p.160). 


A 


În legătură 'cu' distingerea “adjecrivelor pronominale” relative de pronumele 
relative, notăm mai întîi o situaţie discutabilă întilnită în contexte de tipul: 
„Mina care-au dorit sceptrul universului ŞI oincluri 
Ce-au cuprins tot universul, încap bine-n patru scînduri” 
| (M. Eminescu, op. cit., p. 106) 


EPEA Motolas au, pr ingpial, acelaşi corp fonetic cu pronumele 
corespunzătoare şi îndeplinesc funcţa sintactică de atribut pe lîngă un regent nominal 
din acecaşi propoziţie cu ele, cu care se acordă în pen, număr şi caz (vezi, de exemplu, 
$ 45). Dacă 'avem în vedere numai acordul în' gen, număr şi cazicu regentul nominal, 
atunci Ja nivelul frazei (făcînd, adică, abstracţie de propoziţiile ce “alcătuiesc fraza 
respectivă), relativele care şi ce din versurile de măi sus pot fi considerate adjective 
pronominale, întrucît funcționează ca atribute acordate teoretic (pentru că pi aclic sint 
invariabile) în gen, număr şi caz alc unor regenţi nominali: care „Preia de la 
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substantivul mină “femininul singular: nominativ, cazul fiind motivat şi. de” funcția 
sintactică, iar ce „preia” de la substantivul gînduri temininul plural noininativ, cazul 
fiind de asemenea motivat şi de funcţia sintactică (pentru faptul că adjectivele nu au 
“genul neutru; vezi. $6, $35). Lu nivelul propoziriilor. ce, alcătuiesc. fraza respectivă, 
însă, aceleaşi relative care şi ce din versurile citate:pot fi considerate, pronume relative, 
întrucît în propoziţiile. din care fac parte şi pe care le introduc nu se subordonează nici 
unui regent nominal, ci contractează doar raportul de incrență cu verbul-predicat pe 
lîngă care funcţioncază ca subiect: cure este subiectul predicatului au dorit, jar ce al 
predicatului au Cuprins. Pentru relativele din al acest tip de contexte folosim conven- 
tional termenul déadjectiv ective pronominale relative în fr ază. 
e relative în frază, în limba română apar 
uneori” şi adjective pronominale relative propriu-zise, care, adică, fac parte „din 
aceeași propoziţie cu'regenţii lor nominali cu care se acordă în gen, număr şi caz. 
«w Exemplu: | 


„În: afara adjectivelor pronomina 


“„La Nicopole văzut-ai cîte TABERE s-au strins 
Ca să steie înainte-mi ca şi zidul neînvins?! 
(M. Eminescu, op. cit., p..114) 
Adjectivele pronominale relative în frază — dacă le admitem: ca atare — sînt 
posibile la cel ce, rarisim, şi la care, chi şi ce, uncori, avînd aceleaşi forme flexionare 
cu pronumele relative corespunzătoare: Ele îndeplinesc simultan şi funcţia de marcă a 
raportului de subordonare în frază, introducînd (la fel cu conjuncţiile subordonatoare) 
propoziţia subordonată la începutul căreia se află, şi funcţie sintactică — pe de o parte, 
de atribut adjectival în frază, pe lîngă substantivul; cu care se, acordă — repetăm 
teoretic — în gen, număr Şi caz din regentă, prin aceasta asemănîndu- -s€ cu adjectivele 
| pronominale în general, iar pe de altă parte, o funcţie sintactică în pr opoziţia pe care o 
introduc, impusă. în principiu. de „cazul. în care, se află, din acest punct de vedere 
ERIE edu -se de pronumele relative. Exemplu: = 


dă „Şi i inima aceea, ce geme de durerc;, 
Şi sufletul acela, „ce cîntă amor tit, 
Ei inima mea tristă, ce n-are. miîngiiere, 
E Ahri -mi, ce arde de dor nemăr ginit.” 
d M. Eminescu Al Cit.. p. 10). 


Adiectivele pronominale propriu=zisc. sii posibile = rar — ila, care, citi şi ce 
adjectivul pronominal relativ cure deosebindu-se, prin absența. lui -a, «de pronumele 


d 
31 Sezi: şi Frieda Edelstein; Despres sintaxa TA care, CL, XXII 11978, nr. (d; p:-93-90; 
care — prin raportarea la limba română veche. constată că în.limba română, modernă adjectivul 
pronominal . relativ care are o: frecvență mai mică şi sc întrebuinţează într- -un număr mai redus 


de tipuri de contexte. 
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respectiv la genitiv-dativ, la ‘adjectiv formele fiind cărui, cărei, căror. Adyectivele 
pronominale relative propriu-zise au şi ele'atît funcţie de marcă, introducînd, la fel cu 
conjuncţiile “subordonatoare, propoziţia la începutul căreia se află, cit şi funcție 
sintactică, aceasta din urmă: realizîndu-se numai în propoziția introdusă, în cadrul 
căreia — la fel cu orice adjectiv pronominal - se constituie întotdeauna în atribut 
adjectival pronominal. Exemplu: | 

"Biblia ne povesteşte de'Samson, cum că muicrea, 

Cînd dormea, tăindu:i părul, i-a luat toată puterea 

De l-au prins apoi duşmanii, l-au legat şi i-au scos Tu 

Ca dovadă de ce suflet stă în picpții unei rochii.. 

l (M: lines op. cit., p. 124) 


Încercînd o definiţie de lucr ua a tuturor adjectiv elor pronominale relative, consi- 
derăm util să arătăm că acestea. sînt reprezentate prin, cuvintele carc, avînd î în general 
acelaşi corp fonetic cu unele pronume relative, deter mină regenţii de tip nominal 
despre, care se dau. relații (>referinţe, explicaţii etc) în frază printr-o, propoziție sub- 
ordonată pe care o introduc, care pot avea forme de gen, număr şi caz preluate mimetic 
de la, regentul lor nominal, pe, lingă care îndeplinesc. funcția. sintactică de atribut 
adjectival pronominal (în frază sau în propoziţia pe care. o introduc). 

§47. Pronumele şi adjectivele pronominale nO IOPE inter ogalive (numite 
curent numai pronume şi adjective pi onominale, interogative). Definirea, pronumelor 
interpgative — izolate, de, adjectivele pronominale interogative — comportă dificultăți 
datorate unora dintre particularităţile lor, prin care se apropie într-o măsură mai mare 
sau mai mică de pronumele relative, cu care pot avea comun corpul fonetic (cine, ce, 
care şi cii pot, fi, în funcție de context, pronume, atît interogative, cît. şi relative). 
Lucrul acesta a făcut.ca în multe gramatici pronumele, interog sativ: Să fie prezentat 
împreună cu pronumele relativ şub denumirca de „pronume relativ-interogativ” (vezi, 
de exemplu, Gram. Acad., I, p. 160). Considerăm, , însă, că : inter ogativul trebuie 
separat de relativ atit din cauză că nu toate pronumele, interog sative pot fi şi relative eşi 
invers. (de exemplu, al. citelea. poate fi numai interogativ, iar cel ce şi, ceea ce sint 
numai relative), cît şi din cauză că interogativul se deosebește principial de relativ prin 
intonaţia fundamentală (interogărivă la “interogativul din propoziția, interogativă 
directă şi retorică — vezi mai jos —, dar enunțiativă la relativ) ş şi prin, funcțiile pe care le 
îndeplineşte (în. această ultimă privință vezi infi a. precum, şi Ior “lan, LRC, p. 39). 

În legătură cu semantica pronumelor interogative, reamintim (vezi §39) că, spre 
deosebire, de pronumele ncinterogative, la carc în principiu substituitul precede 
substitutul (exemplu: am un prieten; EL este aici), la interogative substitutul precede 
substituitul, dacă ŞI cînd acesta din urmă se. exprimă (exemplu: CINE vor beşte?; Omul 
vorbeşte). Această particularitate, SC. explică prin: aceea că în timp ce pronumele 
ncinterogative, apar prin excelenţă, în propoziţii. prin care- se transmit informaţii, 
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pronumele interogative. se, utilizează de: asemenea, prin excelență în propoziții:prin 
care.se:cer informații. În.această privinţă trebuie făcută distincţie în mod special între 
propoziţiile interogative directe, ‘la „care ise aşteaptă un: răspuns ce: cuprinde: (şi) 
substituitul („Cu cine'stai de vorbă?” „Stau: de. vorbă cu un:prieren”), şi propoziţia 
interogativă' indirectă, . lai care'.nu.se aşteaptă răspuns şi în consecință exprimarea 
substituitului nu este obligatorie („Nu ştiu cu cine staide vorbă” — vezi capitolul 
despre clasificarea propozițiilor după scopul, comunicării, unde: arătăm şi situația 
deosebită a interogativelor retorice, la care substituitul „este implicat” în interogaţie: 
„Ce să-ţi mai spun?! ) 

uta: „semantica” interogativelor mai notăm. şi specializare ea — nu, întotdeauna 


4 riguroasă — a pronumelor interogative: cine este folosit cînd substituitul, care: se- 


aşteaptă ca răspuns, urmează să fie reprezentat prin fiinţe, în primul rînd umane („C'ine 
vorbeşte?”; „Oniul vorbeşte”), ce cînd 'substituitul aşteptat ca! răspuns este o entitate 
neînsuflețită („Ce cauţi?”; „Revistă o caut”), care cînd substituitul aşteptat ca răspuns 
poate fi reprezentat atît prin fiinţe, cît şi prin entități neînsufleţite („Care poate 
greşi?”; „Uneori poate greşi omul, alteori - culculatorul ”), citi cînd la substituitul 
aşteptat ca răspuns" interesează cantitatea („Câţi au venit?” „Trei au venit”), iar al 
citelea cînd la substituitul aşteptat că răspuns - interesează ordinea („Al cirelea a 
ajuns?” AI doilea a ajuns’ n pentru apariţia în gr amatici a interogativului al citelea, 
„vezi Trandafi ìr, Probl., p. 34). 

| Din punctul de vedere al flexiunii sintetice, pronumele interogative nu se 
compoită, toate, în acelaşi fel: care şi cît au forme “flexionare pentru gen, număr şi caz, 
cine are 'doar flexiune cazuală, al cirelea are eie tlexiune pentru gen, iar ce este 
invariabil. 

Cît priveşte funcţiile pronumelui interogativ, acestea depind de felul propoziții 
interogative căreia îi aparține: cînd face parte dintr-o interogativă directă sau dinti- o 
interogativă "retorică — propoziții întotdeauna principale cu intonația funäamemală 
interogativă Si “atunci pronumele interogativ arc, : în cadrul propoziției respective, 
numai funcția sintactică a cazului în' care se află: cine [subicct] vine?; ce [complement 
direct] să-i mai spună?! etc; cînd, însă, aparține unci interogative indirecte, carc este 
întotdeauna propoziție secundară cu intonație fundamentală enunţiativă, atunci 
pronumele. interogativ are — “pe lîngă funcția sintactică a cazului în care se află, prin 
care se aseamănă cu alte pronume, ncinterogative ~ şi funcţia de marcă a subordonării 
în frază, la fel cu pronumele relativ. (şi, bineînţeles, . la fel cu conjuncțiile 
subordonătoare): nu ştiu cine VINE etc. 

Reunind caracteristicile generale la care ne-am referit mai sus într-o definiție de 
idera apreciem. că pronumele interogative sînt cuvintele care — făcînd obligatoriu 
parte din propoziţii interogative —  substituic, în regulă generală, „numele” “sau 

„realitatea” vizată în cererea de informaţii (existentă principial) făcută prin propoziţia 
“căreia îi aparţin, care pot avea (indirect) categoriile Li amaticale de gen, număr și caz şi 


296 


Pronumele şi adjectivele pronominale nepersonale interogative 


care — în afara funcției de marcă a subordonării în frază, posibile numai:cînd aparțin 
unei: propoziţii interogative indirecte — pot. îndeplini, în afara funcției sintactice 
specifice de subiect, şi funcția sintactică de nume predicativ, atribut etc.. 

Toate pronumele interogative, cu formele lor flexionare, se.pot urmări în tabelul 


cazuală | Singular | Plural | Singular | Plural 
R A n im da 0 


G-D a 


de mai jos. 


Variabilitatea | Forma 


Variabile sintetic 


Invariabile | Toate 
“sintetic ` | cazurile 
Avînd în vedere că funcția de marcă a raportului de subordonare în frază este 

posibilă — pe lingă funcţia sintacti 3. — numai atunci cînd pronumele interogativ, în 
orice formă flexionară,. introduce o propoziție interogativă indirectă, în cele ce 
urmează ne oprim doar la funcția sintactică a pronumelui interogativ, care funcţie 
sintactică depinde de cazul în care acesta se află. Astfel, în cazul nominativ, 
pronumele interogativ îndeplineşte de obicei funcția sintactică de subiect: 

„Rune, pretutindeni rune, | 

Cine vă-nseamnă, cine vă punc? 

Făpturile toate, ştiute şi neştiute, 

poart-o semnătură — cine s-o-nfrunte?” 

| | vi (L. Blaga, op. cit., p. 106) 

În contexte de tipul: 

„Ce e amorul? E-un lung 

Prilej pentru durere” 

(M. Eminescu, op. cit., p. 148), 

la întrebarea pusă prin nominativul ce în interogativa directă ce e amorul?, răspunsul 
este un lung prilej pentru durere, care îndeplineşte funcția de nume predicativ pe lingă 
copulativul e (şi subiectul neexprimat amorul) din propoziţia-răspuns enunțiativă e-un, 
lung prilej pentru durere. Dată fiind corespondența semantică ce — un lung. prilej 
pentru. durere, putem admite că, aşa cum un. lung prilej pentru durere este nume 
predicativ. în -propoziția-răspuns enunțiativă cu topică liberă obiectivă (subiectul 
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subînțeles amorul + verbul copulativ e + numele predicativ unlg prilej pentru 
durere),:la: fel şi ce-este tot nume predicativ în: propoziţia interogativă, unde, însă, 
topica este dominantă. obiectivă, pe primul'loc aflîndu-sc cuvîntul accentuat în context 
(deci, numele predicativ ce +:verbul copulativ e + subiectul amorul). Cu alte cuvinte, 

sîntem de părere că la nominativul pronumelui interogativ. trebuie admisă şi! funcția 
sintactică de nume predicativ în contexte de felul celui conientât imediat imai sus. 

În cazul genitiv; pronumele interogativ precedat de prepoziție îndeplineşte funcţia, 
de nume predicativ — cu motivaţia-de mai sus = şi de complement/circumstanțial („Contra 
cui ESTE e/?”; „Împotriva căruia dintre noi SE VOR ÎNDREPTA arucurile?”; „Deasupra 
cui ATIRNĂ- sabia lui Damocles?” etc), iar fără prepoziţic, de asemenea funcția: de nume! 
predicativ, cu.aceeaşi motivaţie invocată.mai sus, la-care se adaugă funcția de atribut (GA! 
cui ESTE cartea? ”; „OPINIA căruia dintre absenţi va fi combătută? ” etc). 

În cazul. dativ cu prepozițic, pronumele interogativ. îndeplineşte. funcţia de 
circumstanţial („Graţie cui TE AFLI aici?” etc), iar în dativul fără prepoziție, funcţia, 
de complement indirect („Cui i-Al DAT cartea? etc). 

În cazul acuzativ fără prepozițic, pronumele. interogativ. îndeplineşte. întot- 
deauna funcţia sintactică de complement direct: =- 

„Ce-ţi doresc eu ție, dulce Românic, 
Țara mea de glorii, țara mea de dor?” 
(M.Eminescu, op. cit., p. 14) 
„Dar nici nu ştiu măcar ce-mi ceri, 
Dă-mi pace, fugi departe” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 137) 
În acuzativul cu pr epoziție, pronumele interogativ. îndeplineşte funcția de complement 
sau circumstanţial, iar uneori şi pe aceea de atribut circumstanţial/completiv („Pe cine 
AI ÎNTÎLNIT în oraş?”; „Relativ la ce SE DISCUTĂ acolo?” „Drept. cine ÎL iei PE 
PRIETENUL meu?” etc). | 


ek 


` Adjectivele pronominale interogative — cu corp., fonetic comun cu al unor pronume 
interogative (care — deosebit de pronumele interogativ doar.la genitiv-dativ, unde adjectivul 
este fără -a, deci cărui, cărei, căror —, ciți, al citelea,. ce) sau diferit de al acestora (ce fel de) 
— sînt cuvintele care, apărînd obligatoriu î în propoziții interogative, determină regenți de tip 
nominal, în legătură Cu care se cer informaţii sau se indică absența unor informaţii prin 
propozițiile respective (dacă nu sînt interogative retor ICC), care preiau mimetic genul, 
numărul şi cazul de la regenţii lor nominali şi Care — în afara funcţiei de mar că a subordonării 
în frază cînd fac parte din pr opoziții interogative: indirecte — îndeplinesc funcția sintactică de 
atribut adjectival pronominal pe lîngă regenţii lor nominali. Exemplé: 
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INES CU” IAȘI 


Pronumele şi adjectivele pronominale neperso! E Cabhotărit! 


Apoi stă şi tot păzeşte, 
„Apa cînd se limpezeşte. 
„Care stele mai întîi 
“Au să iasă-n fața ci? 
“(V. Alecsandri, Opere; 1; 1875, p. 338) 
„Dar ce zgomiotr'se aude? Biziit ca de albine’? 
Toţi se uită cu mirare şi nu ştiu de unde vine” 
(M. Eminescu, op. cit, p. 69) > 


§48. Pronumele şi adjectivele pr nominale nepersonale nehotăr île (numite de 
obicei numai pronume şi adjective pi onominale. nehotăr ile). Subsubclasa pronumelor 
fără adjectivele pronominale — nehotărite cuprinde. cel mai mare număr de cuvinte 
pronominale (fără variantele fonetice şi fără formele flexionare); fată de sub 10 cuvinte 
prin care sînt reprezentate — fiecare în par te — pr onumele personale propriu-zise, reflexive, 
de întărire (în măsura în care sînt utilizate ca pronume), posesive (şi/sau «în devenire»), 
relative şi interogative şi faţă de sub 20 de cuvinte prin care sînt reprezentate — de 
asemenea fiecare! în parte — pronumele de politețe şi cele demonstrative (pentru toate 
acestea vezi $40- $47), pronumele nchotări îte care au avut şi/sau mai au circulație î în diverse 


i Dă 


aspecte ale limbii române sînt în număr de peste 40 de cuvinte astăzi sintetice” 

alicareva, aliceva, “altcineva, alloarece, ‘aliul, aliia, cul yi, careva, carevare, cevu, 
'cinescu, cineşi, Cinegicu, cineva, citiva; “cutare, destui, fiecare, fieşicare, fieştecare, mulți, 
neşchiţi, neştine, :nimeni, nimic, oa ecarë, oarece, oarecine, oareciţi, oricare, or ice, 


oricine, orişicare, orişice, oriciţi, orişiciți, puțini, toţi, unul, vureciţi, vreunul ete (la acestea 
se'adaugă un număr de perifraze astăzi neaglutinate, de tipul câte unii; nici urul, nu ştiu 
cine, nu Ştiu ce, cine ştie cine, cine’ ştie ce, cine ştie citi ete). Numărul mare de „unități” 
poate explica într-o anumită măsură omogenitatea doar relativă a pronumelor nchotărite. 
Subsubclasa pronumelor nchotărite a fost constituită ca atare mai ales prin luarea în 
consideraţie a nivelului semantic”, toate pronumele nehotărite tinind — mai bine zis trebuind 
să ţină — locul unor nume sau' al unor „rcalităţi” insuficient: CUnOSCULE ! sau necunoscute 
vorbitorului. În această privință, găsim că, într-adevăr, unele pronume nehotărite vizează 
nume sau realități” insuficient cunoscute sau necunoscute pür şi simplu vorbitórului, fără 
vreo altă „semnificație majoră”: altul, careva, ceva, cinevu, cutare, fiecare, oricare, orice, 
oricine, nu.ştiu cine, mi ştiu ce etc. Alte pronume nehotărite, însă, mai puţin numeroase, 
trimiţînd la nume ori. realități” insuficient cunoscute sau necunoscute: vorbitorului, au şi 
anumite „semnificaţii secundare”, cele: imai „bine conturate fiind: diferenţierea — alicareva, 
altceva; altcineva ete; cantitatea — cițiva, ilesti, mulți; cine ştie citi ete; nègațiá — nimeni, 
nimic, nici mul: În unele lucrări (vezi, de exemplu, Gram. Acad, 1, p: 178-179), luîndu-sc în 
considerație numai una din aceste semnificaţii secundare, anume, „negația, sc vorbeşte de 


“Vezi Observaţii privitoare la morfologia din Codicele popii Bratul. Pronumele - la care 


trimitem în nota 224 —, p. 132 sqq, 
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„pronumele negativ”, considerat de sine stătător, adică. diferit: de pronumele nchotărit. O 
atitudine consecventă, însă, ar fi trebuit să ducă la: constițuirea şi a altor două tipuri de 
pronume de sine stătătoare, diferite de cele nehotărite, pe. baza şi-a celorlalte două 
semnificaţii secundare, astfel încît să se vorbească — pe- lîngă pronumele nchotărit şi cel 
. negativ — şi de „pronume de diferenţiere”, şi de „pronume de cântitate” (mutaris mutandis, în 
acelaşi fel.ar fi trebuit să se. procedeze, la; mai toate, tipurile, de pronume, din cadrul 
demonstrativelor, de exemplu, trebuind extrase „pronumele de identitate” şi =,,pronumele de 
diferenţiere” ş.a.m.d.). După. părerea noastră, însă, această fărimiţare a tipurilor clasice de 
“pronume nu este foarte avantajoasă, în locul ci fiind preferabilă — ca în gramatica clasică în 
general — clasificarea pe etape, în sensul cercurilor. concentrice, de la importanța mai mare 
spre importanță mâi mică a caracteristicilor avute în vedere. Astfel, la nivel „semantic”, clasa 
pronumelor se stabileşte după posibilitatea de substituire a: „numelor; mulțimea. pronumelor 
se divide — după categoria gramaticală a “persoanei — în pronume personale şi nepersonal; 
pronumele nepersonale se împart după informaţia determinativă (apropierea sau depărtarea 
de vorbitor, relaţia în frază, cunoaşterea insuficiență sau necunoaşterea numelui substituit 
etc) — în pronume demonstrative, relative, nchotărite etc; pronumele “nehotărite — după 
existența. sau inexistența. diferențieri, a negațici. şi a cantității — se împart în pronume 
nehotărite propane, de diferențiere, de negatie şi de cantitate ş.a.m.d. Cu alte cuvinte, 

„pronumele negativ”, „pe care Gram. Acad. (şi alți cercetători) îl erati a ca reprezentînd, un 
tip de pronume, la fel cu: demonstrativele, relativele, nehotăritele etc, constituie în viziunca 
clasică o subsubsubclasă din cadrul pronumelor nehotărite. 

Omogenitatea doar relativă a pronumelor nehotărîte apare şi. la. nivelul morfo- 
logic: unele pronume nehotărâte au forme flexionare. sintetice pentru gen, număr. şi caz 
(de exemplu, altul, altuia, alții, altora; alta, alteia. etc); altele se flexionează sintetic 
numai. după caz. (de exemplu, nineni/nimănui,oricineloricui cte); în. sfîrşit, altele sînt 
` invariabile sintetic (de exemplu, nimic, ceva.-orice etc). 

În sfîrşit, omogenitatea doar relativă se. întilncşte: şi la. nivel 'sintactic:, pe deo 
„parte, toate pronumele nehotărite îndeplinesc funcții sintactice, care în gencral'sînt în 
legătură cu cazul în care se află (cineva vede, pe altcineva — vezi mai departe); pe de 
altă parte, însă, există un-număr nu prea mare de pronume nehotărite — mai, exact, 
unele (deci nu toate; fără posibilitatea de precizare a criteriilor; de selectare) perifraze 
pronominale; aglutinate,. la care. ultimul element constitutiv. este un pronume relativ 
(oricare, orice; oricine etc) — care; la. fel.cu pronumele relative, îndeplinesc şi funcţie 
sintactică în; propoziţia. din care fac par te, şi funcţie de marcă a subordonării î în frază, 
„introducînd o propoziție subordonată. cu predicatul exprimat; sau dedus: din context: el 
vorbeşte cu oricine (ARE PLĂCEREA DISCUŢIEI = pentru unele comentarii în „această 
ultimă privință, „Vezi predicatul psihologic). 

. > Luînd î în considerație aceste particularități, în definiția de lucru. a. pronumelor 
nehotărite, notăm că acestea sînt cuvintele. care : substitui nume. Sau, realităţi” mai 
puţin cunoscute sau necunoscute oaie care pot. avea. (indirect) categoriile 


x, 
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gramaticale de gen, număr şi caz şi care — pe lingă funcția de marcă a subordonării în 
frază, posibilă numai la unele dintre ele. —.pot îndeplini funcţia sintactică specifică de 
subiect sau alte funcții sintactice (nume predicativ, atribut etc). 

Pronumele nchotărite (cu formele lor flexionare, dacă există) utilizate frecvent 
în limba literară modernă le încadrăm în tabelul de mai jos. | 
e e 

TONA“ unul - unii una unele 
G-D „unuia “unora uncia 
N-A z vreunul = vrewnii vreuna |.  vreunele 
< vreunuja vreuneia 


| -D f 
G-D “| altuia „altora alteia altora 
N-A |. niciunul nici unii |» “niciuna „nici unele 
“nici unuia. 
cite unii. +. 


|. G-D. „nici unora nici unora: 
"GD cîte unuia "cîte unora 
G-D A | 


` atitora 
“cîțiva 


“cîtorva 


Variabilitatea 


nici uneia: -| 


„cîteuna. |. cîte unele 


cite uncia.. cite unora . 


atitea 
atitora 


‘cîteva 
"cîtorva 


"itoţi toate ` > 


| G-D 
Da “tuturor(a) i „„tuturor(a): 
|. .G-D multora. „multora. 
nuținora uținora 


sint etic 


> . a Y 
i Pi 


'oriciţi oricîtă _oricîte 
oricitora 


"“ oricitora 


inu. fecărora 


Variabile 


cineva 
cuiva. 


“altcineva” 
“altcuiva 
Oricine 

oricui 
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„orișicine: 
orişicui. 

nu știu cine 

„nu ştiu cui 


cine ştie cine 
cinc ştie cui. 


nimic 

ceva. 
altceva ` 

orice. 
“Orişice 
:careva. 


Invariabile 
sintetic 


“nu ştiu ce 


e “cine ştie ce 
“Toate pronumele nehotărâte - — NE SD acele cîteva care au. şi funcţie de marcă al 
„subordonării în frază — îndeplinesc: funcţii sintactice.. Astfel, noniinativul funcționează ca 
subiect (unul vine, altul pleacă), nume predicativ (e/ ESTE altcineva) şi, uncori, apoziție, 
(acesta: este-un NECUNOSCUT, adică altcineva). 

‘Genitivul fără prepoziţie poate. funcţiona ca subiect (pr ietena muia este aici. iar a 
altuia a plecăt), nume predicativ (lucrarea uceasta ESTE a altcuiva), atribut (LUCRAREA 
„ unora a fost acceptată), ăpoziţie (Biblioteca este şi A PROFESORILOR, şi A STUDENŢILOR,; 

„adică a tuturor), şi atribut circumstanțial/completiv (ÎL ȘTIAM al altcuiva); genitivul cu' 
prepoziţie: poate îndeplini funcţia de nume predicativ (acesta ESTE contra tuturor), atribut 
(DUŞMĂNIA contra unora dintre nöi este veche), complement/circumstanțial (ea: LUPTĂ 
contra unora, dar STĂ în ‘spatele altora), apoziție-(se declară împotriva CUNOSCUȚILOR şi 
A NECUNOSCUȚILOR, adică împotriva tuturor) şi atr ibut circūnistanțial/completiv (ÎL) 
ȘTIAM: contra altora; nu a ta). 

ts Pronumele nehotărîte în cazul dativ fără prepoziţie îndeplinesc în mod obişnuit 
funcția sintactică de complement indirect (multora /e PLACE sportul; ofer ce qea oricui ii 
PLAGE să citească), iar uneori Şi pe.aceca de atribut (el este AMIC tuturora) sau de apoziţic, 
(nu-i spune nici LUI, nici El, adică nimănui). Dativul cu prepoziţie: al oricărui pronume 
_nehotărit care poate’ avea'această formă: cazuală funcţioncază ca ciicumstanțial (A PIERDUT 
datorită altcuiva), jar al pronumelor. care. au şi funcţia. de marcă a subordonării în frază 
poate. apărea şi în poziţia. de subiect (ai reușit mulțumită oricui. A AJUTAT- O). 

Acuzativul fără prepoziţie al pronumelor nehotărite îndeplinește întotdeauna funcția 
sintactică de complement direct: (A CUMPĂRAT ceva); acuzativul-cu, pr repoziție numai al 
pronumelor nehotărite ce au şi funcția de marcă a 'subordonării în. frază poate îndeplini 
“uneori funcția sintactică de subiect (discută. cu oricine VINE Ta el), iar al tuturor pronumelor 
nehotărâte poate funcţiona. ca, atribut (APROPIEREA | de unii îi modifică atitudinea). : 
complement (VORBEȘTE frumos. cu fiecare), apoziție (i-a ajutat PE PRIETENI şi PE DUȘMANI, 
| adică pe toţi) Şi atribut cir rcumstanțial/completiv (L-A LU: AT dr ept altcineva). 
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Xe 


ye 
x x 


Adjectivele pronominale nchotărite sînt cuvinte care — avind sau nu corp fonetic 
comun cu pronumele nehotărite ~ determină nume la care indică un grad redus de cunoaștere. 
sau necunoaşterea, care pot avea -forme de gen, număr şi caz preluate mimetic de la. 
determinat, pe lîngă care îndeplinesc funcția sintactică de atribut adjectival pronominal, la 
care uncori se adaugă şi funcția de marcă a subordonării în frază. , 

Aşa cum rezultă din definiţia de lucru de mai sus, există adjective pronominale 
nehotărite, diferite de pronumele nchotărite, care, Însă, sînt în număr redus (alde, fiece, niscai 
ctc); cele mai multe adjective pronominâle nchotărite au corp fonetic principial comun cu 
pronumele nehotărite, aici trebuind făcută distincţia între cele care au exact acelaşi corp 
fonetic şi cu valoare de adjectiv pronominal, şi cu valoare de pronume (ceva, cutare, orice 
etc) şi cele la care — în general sau numai la unele' forme flexionare — valoarea de adjectiv 
pronominal diferă. prin unele „detalii de “valoarea de pronume (compară altlaltui cu 
altul/altuia, vreunlvreunui cu vreunul/vreunuia, oricureloricărui cu oricareloricăruia etc). 
Adăugăm — pentru simetria clasificării — că există nu numai adjective pronominale nehotărâte 


care nu pot fi şi pronume nehotărite, ci şi pronunie iehotătrite care nu pot avea valoare de 
adjective pronominale nehotărâte (altcareva. clrcineva. nin 

Indiferent de faptul că valoarea de adjectiv 'este permanentă sau este doar impusă de 
context (adică rezultă din'subordonarea la uinvregent de tip nominal cu care se acordă în gen, 
număr şi caz), adjectivele pronominale mehotărite îndeplinesc — toate — funcţia sintactică de 


atribut adjectival pronominal pe lîngă regentul lor de tip nominal: 


Ai senine «| scuti RIN 
ieni nimic, unul" ete). 


„Căci pentru cine altă MINUNE decit tine 
Mi-aş risipi o viață de cugetări senine” 
| (M; Eminescu, op. cit., p. 176) 

Acele. citeva: (adică „nu toate, fără ;a putea preciza criteriile de selecţie) adjective 
pronominale nehotărite ce sînt: perifraze aglutinate avinul ca. ultim element constitutiv: un 
„relativ” (orice, oricare, oricât etc) îndeplinesc — în afara funcţiei sintactice” de. atribut - 
adjectival pronominal pe lîngă regentul lor nominal — şi funcţia de marcă a subordonării în 
frază, introducând. propoziţii subordonate. (la fel cu adjectivele pronominale, relative şi, 
bineînțeles, cu conjuncțiile subordonatoarc): 

Orice GÎND îi, împărate, şi oricum vei fi sosit, 
Cât sîntem încă pe pace, cu îţi zic: Binc-ai venit | 
2 (M.Eminescu, op. ci, p. 113) 
DRE te imi Deta S A 


ii Admițînd existența articolelor nehotărite up, o (vezi $30). inscamnă că ȘI formele flexionare 
ale acestora, adică unui, unei etc, nu sînt adjective pronominale nchotărite (cum găsim 1 
Gram. Acad., |, p. 174), ci articole nehotărite;- O discuţie privitoare la valorile și luncţiile fui 


un, o a făcut şi M: Zdrenghea, Un, o articol, numeral, pronume, LR, IX, 1960, nr. :5,p. 37-39: 
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§49. În gramatica românească — în carc, la fel ca în gramatica oricărei limbi, sc 
reflectă ideile gramaticii universale — există două orientări privitoare la numeral. 

a) În unele gramatici mai vechi, sau mai noi, numeralul nu este considerat o 
parte de vorbire de sine stătătoare, ci este încadrat la alte părți de vorbire. Astfel, în 
Gramatica rumânească a lui Dimitrie Eustatievici Braşoveanul din 1757. (vezi 
«comentariul de i din $3), numeralul este. încadrat la „nume, fiind clasificat în 
„numele cel numitori”,. care poate fi „cel numit” (unul, doi etc) şi „cel de rînduială” 
(cel. dintii etc). şi numele. „cel despărțitor” (efte. trei. ete; p.32). La Ion Eliade 
Rădulescu, numeralul este un adjectiv care aråtă.o „relație de;cîtățime” (p.115), 
putînd fi cardinal cînd indică numărul (unu, una, doi ete) şi ordinul. cînd indică 
rîndul (întîi, al 'doilea' ete; p: 133). Apreciind că numele” sînt: substantive. Şi 
adjective, Timotei Cipariu încadrează: numeralele — care pot fi. de asemenca 
cardinale (unu; doi, trei etc) şi ordinale (primul, întiiul, al doilea etc) — la adjective 
(op. cit., p. 219, 223, 227 sqq.). Irimia. Struct. trece numeralele în cadrul pronu- 
melor; vorbind de pronume de cuantificare (numerică simplă — unu, doi, trei ete — şi 
totalizatoare — amindoi, tustrei etc; nedeterminată =: mulți, puţini, cîțiva: ete; distri- 
butivă — cite doi, cite trei etc) şi de pronume ordinul (întiiul, al doilea, cine ştie ul 
cîtelea, 'ultimul'etc; p.153 sqq.) ş.a. 

b) În alte gramatici, de asemenea mai vechi' şi “mai noi, numeralul :constituic-o 
parte de vorbire de'sine stătătoare. În Elementa linguae daco-romanae sive valachicue 
(vezi «comentariul de text» din $3), Samuil Micu şi: Gheorghe Şincai au un capitol 
„De numeris” = „despre numeral”, în care vorbesc despre numeralul cardinal (un, doi, 
trei etc) şi numeralul ordinal (întăi; adoilea,-atreilea ete. — p. 43-45); la Tiktin, Gram. 
(p. 21, 177 sqq.) numeralele.— care reprezintă una din cele zece clase numite părţi de 
vorbire —:pot fi nehotărite (mult, puţin, vreo doi trei etc) şi hotărite, acestea din urmă 
divizîndu-se în cardinale (un, doi, treisprezece etc) şi ordinale (intii, dintii, al doilea 


754 Giizimăiieăt A românească, Sibiu,'1828, reeditată! de Valeria Guţu FOAIE o g «comentariul 
de text» din §3): 
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etc); Iorgu Iordan; în Gramatica limbii române, Bucureşti, 1937, vorbeşte despre 
numerale hotărâte, care pot fi cardinale (inu, doi cete) multiplicative (îndoit, întrei! 
etc), adverbiale (o dată, de două -ori- ete) şi “substimtivale. (amine, loime etc), yi 
numerale nehotărîte, care pot exprima o noţiune de număr (roți: mulți; unii. ete) sau o 
noțiune pur cantitativă (mult, puțin, oleacă etc). Gram Acad. (1, p: 181 sqq) grupează 
numeralele în cardinale propriu-zise (unu, doi, sută cté), colective (amindoi, ambii, 
tustrei etc), fracționare (jumătate, sfert, doime'cte), multiplicative (dublu, triplu, iniloil 
etc), distributive (cîte unul, cite doi, cite zece ete) şi” clverbiale (odată de două ori, 
de trei ori etc) şi în ordinale (înfiiul, primul al doilea-etc) ş.a: 

Pe lîngă consemnările din gramatici în sensul celor indicate mai: sus, notăm că 
în literatura de -speciălitate 'din'ultimul timp apar și” justificări ale aserțiunilor că 
numeralele reprezintă sau nu o parte de vorbire de sine stătătoare. ;„Credem că faptele 
de' limbă + spune' Luiza Seche- ne îndreptăţese să considerăm” că numeralul nu 
există ca parte de vorbire independentă. În realitate avem a face cu'adjective (respectiv 
cu substantive ori.cu'adverbe) de tip special cu sens cantitativ sau ordinal' care trebuit 
raportate la cele trei categorii gramaticale [adică la adjective, substantive şi adverbe - 
precizarea noastră, C.D.]prin desființarea celei: de-a patra, cu totul hibridă” [adică a 
numeralului -precizarea noastră, C.D]. În acelaşi sens, „Irimia; Struct (p. 185) 
apreciază că „numeralul este, sub aspect grămatical, o Clasă eterogenă de cuvinte, 
numai dacă inventarul ci :se' stabileşte exclusiv [sublinierea noastră, C.D] pe baza 
criteriului “semantic... Numai: că, exclusiv: pe criterii semantice, se organizează 
sistemul lexical al limbii, nu sistemul gramatical (sau lexico-gramatical)”. Menţionînd 
în treacăt că nimeni nu a identificat numeralul ca de altfel orice altă parte de vorbire 
— numai cu ajutorul criteriului semantic, subliniem că împotriva ideii de „desfiinţare” a 
numeralului ca parte de vorbire s-au invocat argumente și de-natură semantică, şi de 
natură gramaticală (morfologice şi sintactice)! S-a arătat astfel că în limba română 
există şi numeralele cardinale absolute, care reprezintă numele numerelor abstracte şi 
care în exemple ca „trei + cinci = opt.. „exprimă un număr, o cântitate numerică, fără a 
o lega de un'obiect concret”. Este drept-că, pe lîngă acestea, există şi numerale” 
care, exprimînd însuşirea cantitativă a numelor sau a acţiunilor, sc comportă la fel cu 
adjectivele sau cu adverbele, de care “se deosebesc, însă — aşa cuma arătat Elena 


i . > 


Carabulea, art. city p: 418 — prin lipsa categorici-gramaticale a comparățici. Învaceastă 
privinţă: se poate face o paralelă între „numeral” şi: „pronume”. Astfel, aşa cum la 
„pronume” există două valori, şi anume; o valoare pronominală şi ună adjectivală, tot 
la fel şi la „inumerale” se poate vorbi 'de patru valori: văloared „„substantivală ” cînd 
„numeralul”” respectiv indică numele numerelor abstracte (de exemplu, doi. înmulțit cu 
trei fac şase); valoarea ,, pronominală'', cînd „numeralul” substituie numele entităţilor 
“55 În jurul categoriei numeralului, LR, IX, 1960; nr: 3,.p. 70. 

'%6Blena Carabulea, Despre categoria numeralului, SCL. X1, 1960, nr. 3, p. 418. 


i Clasa numeralelor și adjectivelor nuimerale 
———————————————————————— aaaaaaaŘħĂțX 
a căror însuşire cantitativă o exprimă (de exemplu, apa văzut cinei oameni; doi yorbesc 
şi treb tac); valoar ea „adjectiv al”. posibilă la „numeralele” care însoțesc şi 
determină substantive sau pronume, cu care seacordă — atunci. cînd există mărci — în 
categoriile gramaticale, comune. (de, exemplu: : două- cărti; locul al- doilea; putere 
înzecită etc); valoarea „adverbială”,: întilnită la acele ;, numerale” care: în context 
ajung să exprime, caracteristica unei acțiuni. (de exemplu: ciştigă întreit, i venit de 
două ori: etc). Individualitatea -numeralului. în “raport cu: substantivul, pronumelc, 
adjectivul. şi :adverbul se. precizează! şi. în. felul neregulat şi: sporadic? în, care se 
„manifestă genul, numărul şi. cazul: Astfel; genul, prezent; doar la cîteva numerale cu 
valoare pronominală şi adjectivală (vezi mai departe), este: marcat prin! desinenţă, 
uneori. asociaţă-cu sufixul flexionar u (dọi/doyă; întreit-ølinti eită, ete), prin articol, 
uneori asociat . ‘cu alte flective (prinoVprima; al. treileA/a treia: etc)! sau prin 
supletivism (unlo); există, numerale; care: — izolate: sau în îmbinări stabile, — du Şi 
număr f marcat prin „desinență. (zece/cloucizeci-g, întreit- ø/intréite cte); uneori la 
numerale se poate vorbi şi. de caz, marcat prin articolul adjectival, dacă; este admis ca 
atare (cei doi/celor doi etc), sau: prin prepoziţii (doi s-au întîlnit. cu-trei, etc). 
Catacteristicile. generale; semantice şi gramaticale: conduc la ideea că i numeralul 
poate fi: considerat o parte de vorbire de sine stătătoare, în- acelaşi :sens în care sînt 
acceptate. ca părți de vorbire şi, substantivul, Skelin. pronumele, adverbul etc, 
întrucît toate “acestea. sînt. clase” cu omogenitate. doar. relativă (vezi: §12, precum. şi 
părț tile, de vorbire respective), î în cadrul lor creîndu-se — pentru sporirea: omogenității 7 
un număr mai mare sau maiimic de subclase. Din alt punct de vedere, dacă! aşa cum 
s-a' propus în, unele lucrări — „s-ar desfiinţa” numeralul ca: parte: de vorbire, cuvintele 
respective încadiîndu-se la substantiv, adjectiv, pronume şi adverb, rezultatul ar fi nul 
din punctul de vedere al omogenității:: în: locul lipsei de omogenitate de lă: numeral, 
s-ar obţine lipsă de omogenitate (sau, mai binc-zis, s-ar spori lipsa de. omogenitate) la 


seat: di 


substantiv, adjectiv, tiv, pronume “şi ad adverb: De aceea, sîntem de părere. că — întrucît 
N: Dia Ia de e e e 

clasele de cuvinte. te: reprezentînd părţile „de vorbire, au un caracter mai mult. sau mai 

puţin eterogen — în: stadiul actual al cercetării numeralul poate ¿fic menţinut printre: 


„părţile de. vorbire stabilite de gramatica clasică, Adimiţînd. acest lucru Şi luînd. în 


considerație numai, valorile principale :(cele secundare, de adverb, şi de substantiv, 
derivând din cele principale) ale numeralelor, adică: valoarea pr onominală” şi Valoarea 
„adjectivală”, care, cu puţine excepții (nu. pot fi adjective” fracţionarele ŞI iterativele 
şi nu pot fi „pronume "multiplicativele) sînt întîlnite la toate celelalte:numetale; sîntem 
de; părere că- aşa cum. am arătat în $10.— clasa muimeralelor şi adjectivelor humejale 


237 Vezi Valeria Guţu Romalo, Flexiunea numerălului, CR XXIX; 1960, nr. 2, p: 149 sq: 

5% Vezi Sanda Golopenţia-Eretescu, Delimitarea clasei numeralului, SCE; XVI; 1965; nr. 3; p: 
390 (în SMLRC, p. 157. se apreciază că numeralul este indiferentela categoria gramaticală a 
numărului). 
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(clasă unitară cuprinzând :elemente ce. sînt întotdeauna: părți: de vorbire propriu-zise) 
este reprezentată. prin. cuvintele: noționale = ce pot fi şi substitute: — care exprimă 
principial cantitatea sau ordonarea în sinc/a entităților determinate ori; substituite, care 
pot avea formă pentru gen şi număr şi categoria g eramaticală a cazului și-care — în afară 
de complement, atribut cte — pot îndeplini funcția sintactică specifică de subiect 
(cuvintele substitut) sau de atribut (de obicei cuvintele noţionale exprimînd cantitatea 
sau ordonarea entităților determinate). 

În cadrul clasei —.cu. omogenitate doar relativă = a numeralelor şi adjectivelor 
“nurherale;; pot fi admise, pentru sporirea omogenității; subelasele tradiţionale, mutatis 
mutandis la fel cum s-a procedat şi la clasa pronumelor şi adjectivelor pronominale. 
Astfel, utilizînd drept criteriu informaţia semântică-(pentru celelalte: criterii vezi mai 
departe). şi făcînd abstracţie de valoarea „adverbială” şi cea „substantivală“, pe care le 
considerăm în principiu secundare. (nu apar decît la unele numerale), mulțimea 
numeralelor şi ni Mat riumerale româneşti se poate împărţi în: 

— numéral?” şi adjective numerale: cardinale (în latină, cardinalis, EROI de 
la cardo, -inis;: înseamnă „ceca ce serveşte de centru; esenţial, fundamental”), care 
indică o cantitate (mărime) numărabilă: u(4i), doi, trei ete; | 

-—.numerale şi adjective numerale distributive, care arată gruparea numerică: 
cite un(u), cite doi, cite trei etc; | 

— numerule şi adjective. numerales colective, cate: exprimă. ideca de grup: 
amindoi, ambii, tustrei etc; 

— numérale. fracţionare; carc idlisă o parte a întregului: doime, treime, a patra 
parte etc; adapun. h> Gk 

a= nankon iterative, care-indică numărul şi ordinca sotie de. două ori, de 
trei ori, apatra oară etc; | 

— adjective numerale: multiplicative, care arată măsura creşterii cantitative: 
îndoit, întreit,- triplu etc; 

— numerale şi adjective nuinerale ordinale, care exprimă ideea de ordine în 
' timp şi spaţiu: întîi, primul, al doilea cte. 

“NOTĂ. Ân literatura de- specialitate ‘există şi alte clasificări ale 
numeralelor.: Astfel, Sanda Golopenţia-Eretescu, art. cit. în nota 238, şi 
"Viorica Florea, Numeralul: Analiză distributivă. (LR, XIV, 1965, nr.3, p: 
335-343) sînt:de părere că ar trebui să vorbim numai. de numerale 


“5 Considerăni că este convenabilă şi că poate fi extinsă” i ii făcută de G.G. Neamţu 
(Numeralul. Trei note niorfosintactice; CL, XXV, 1980. 'nr..2,p. 202). potrivit căreia „firesc ar 
fi ca, aşa cum nu vorbim-.de «pronume: cu. întrebuințare substantivală», să nu vorbim. nici de 
«numeral cu întrebuințare substantivală», ci; simplu: de numeral”. Procedind în felul acesti. 
fracționarele şi iterativele le numim convenţional. numerale, la. „valorile” tor urmînd să ne 
referim — infa — cînd le vom prezenta detaliat. 
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cardinale. şi. “ordinale: Într-un anumit sens, această opinie apare: şi. în 
Gram.:Acad.; unde: numeralele sînt. grupate în cardinale şi ordinale, cele 
cardinale: putînd fi: pro, riu-zise: (vol. Fy p:“182 saqq:) Şi alte numerale 
cardinale (vol. 1, p:190), La acestea din urmă se:spune:că „tot numerale 
cardinale sînt şi numeralele colective şi cele fracţionare” (vol. 1,p. 190), 
precum şi că „cu ajutorul numeralelor cardinale; organizate în-diterite 
“feluri, se formează numeralele multiplicative, distributive şi: adverbiale” 
(vol. I, p- 190). Pentru. relaţia numeral-adverb; vezi” și M. Zdrenghea, Å 
legătură cu numeralul şi. adverbele cantitative, SUIBB, Philologia, 1964, 
nr. 2,:p:-117'sqq. Recent, Ştefan Găitănaru,. Probleme ale clasificării 
numeralului românesc; LR, XXXV, 1986, nr. :5, p. 382-386, este: de 
i părere: că literatura de SE despre numeral: are foarte multe 
„inconsecvenţe. şi inexactităţi”. (p. -382),-pe “cele de la clasificarea 
numeralelor domnia sa considerînd că „le înlătură printr-o „clasificare 
corectă din. punct de vedere “semantic” (ibidem; sublinierea noastră, 
5 C:D.). Trecînd peste amănunte;— cum ar fi faptul că există „locuțiuniale 
numerălului cardinal” (p. 385) pentru adunare (cu patruzeci mai mult) şi 
| pentru scădere':(cu.patruzeci:mai puţin) —, clasificarea corectă” propusă 
de autorul citat constă în împărţirea mulțimii numeralelor: româneşti în 
mumerale fundamentale, reprezentate prin numeralele' cardinale (sapte 
'cai); ordinale (al “saptelea cal), iterative (am vizitat” de şapte ori): şi 
adverbiale (am vizitat: a şapteci oară), şi numerale' operaţionale,- repre- 
' zentate prin 'numeralele multiplicative (îndoit, înzecit cete), fiacţionare (0 
doine; de nouă'ori mai puțin etc), colective (tuspatru, cîteşipatru ctc) şi 
'distributive (cîle doi, cite trei ete). Generalizînd, autorul acestei clasificări 
corecte”, prin câre urmează să: înlăture: inconsecvenţele” şi:,inexacti- 
_tăţile” clasificărilor mai vechi, spune — pe bună dreptate:—. că propria-i 
| „clasificare „nu diferă prea: mult de clasificarea'tradiţională” (p:.386). 


` §50. Numer alul. şi adjectivul numeral cardinal. Nuineralul cardinal — pe care îl 
„prezentăm separat de adjectivul numcral cardinal, 'în acelaşi sens în care am procedat 
„la pronumele ŞI adjectivele pronominale  — este: numeralul -care exprimă numele 
numerelor abstracte sdu substituie: entităţile numărate, care poate avea forme pentru 
gen. şi număr şi. categoria gramaticală -a cazului şi care — în afară de atribut, 


NN NIN n = db RN NNE N O e 
„complement etc — poate îndeplini funcția sintactică specifică de subiect. 
re 
Dat fiind faptul că numerele abstracte, „pe de.o parte, şi, entitățile substituibile 
- prin numerale, pe de altă parte, sînt infinite numeric, urmează că, teoretic, numeralele 
cardinal; = care trimit la aceste eee = sînt nelimitate ca număr: Practic; însă; 


EEEE 


E fie că exprimă numele numerelor: aBd fie că substituie entități “numărate — este: 
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următoarea: o:frecvență relativ mare au nunieralele cardinale ce exprimă citre. mici: şi: 
foarte mici; o frecvență redusă au numeralele cardinale ce exprimă cifre mari şi foarte 
mari, dar imaginabile de mintea omencască (în DEX, cea mai mare cifră este milion): 

în sfîrşit, o existență principial virtuală au numeralele cardinale care trimit la cifre ce 
depăşesc imaginaţia omencască, pentru care nici nu 'se folosesc cuvinte propriu-zise 
(ci se apelează la formule cuprinzând cifre curente puse la o anumită putere). Chiar şi 
astfel limitate, numeralele cardinale reprezintă o cantitate enormă de cuvinte, care 


s aeann i 


cuvinte pot. fi cunoscute cu uşurinţă datorită. orgi anizării. lor în_sistemul zecimal. 
Sistemul zecimal al numeralelor cardinale permite ca, prin diverse combinări ale unui 
număr limitat de cuvinte, să se exprime un număr = teoretic = nelimitat de numere. 
Cuvintele numerale care, combinate între ele, permit exprimarea oricărui număr se! 
numesc numerale 'de bază, pentru a fi deosebite de masa mumeralelor, care masă 
cuprinde toate numeralele posibile în limba română. Numeralele de bază româneşti 
sînt zero, un(u,D, doi, trei; patru, cinci, şase, şapte, opt, nouă, zece, sută; mie, milion, 
milian (Pilot aiioe pe Din paci, (e, yeder al; foci, r númer alele de bază pori la 
l miatta tehte ee Nibi românce PA perifraze Yataka sau ieri) ) 
(conțin două sau mai multe unităţi lexicale). Astfel, de la unsprezece la nouăsprezece 
numeralele cardinale conțin numeralele de bază de la un) la nouă (uneori modificate 
fonetic: patru > pai, şuse > şai) urmate de prepoziția spre şi de numeralul de bază 
zece: unsprezece; doisprezece, treisprezece, paisprezece etc. Numeralele cardinale 
care exprimă zeci întregi — cu excepția lui zece —'sînt formate din numeralele de. bază 
de la doi (cu forma feminină două) la` nouă: (uncori modificate fonetic: şase > şai=) 
urmate de numeralul de bază zece cu forma de plural zeci: douăzeci, treizeci, patruzeci 
cte. Numeralele. cardinale care exprimă numerele dintre două zeci. întregi de la 
douăzeci şi unu inclusiv la nouăzeci şi nouă inclusiv cuprind numeralele care exprimă 
zecile întregi urmate de conjuncția coordonatoare copulativă şi şi de numeralele de 


bază care exprimă unităţile de la um la nouă: douăzeci şi umu, tr eizeci şi doi. 
patruzeci şi trei etc. Numeralele car dinale care exprimă sutele inti egi sint alcătuite din - 
numeralele de bază de la umu (în forma feminină 0) la nouă urmate de numer alul de 
bază sută la singular sau la plural: o “sură, două “sute, irei sute ete. Exceptind 
numeralele de tipul douăzeci de mii, trei sute de mii etc, în'a-căror structură apare şi 
prepoziţia de, toate celelalte numerale: cardinale se construiesc — schimbind ceca ce 
trebuie schimbat — după: modelul prezentat aici, "cuvintele care indică numerele mai 


mari precedind pe acelea care indică numerele mai” mici: o sită zece, două sute 
unsprezece, trei sute douăzeci, “patru mii pairu Sute cincizeci şi şase, şaizeci de mii 
şapte sute optzeci si NOUĂ, patr Ui sute” cinc izeci de mii opt sute şaptezeci şi doi, opt 


240 2. vhi ret Ha 4 Sapte? 
În unele lucrări. de specialitate (vezi, de exemplu, SMLRC; p. 158) se apreciază că zero, 
sută, mie, milion, miliard, bilion, trilion reprezintă substantive. 
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O 
milioane nouă sute treizeci şi şapte: de mii opt sute treisprezece; nouă miliarde şapte 
sute -opizecii de milioane două sute cincisprezece mii trei sute patruzeci, şi. cinci. un 
trilion. două. sute treizeci şi unu. de miliarde şapte sute treizeci: şi. nouă de milioane 
patru sute douăzeci şi două de mii cinci. sute opizeci şi trei ctc. Aşa cuni.se vede din 
cele cîteva exemple, numeralul este partea, de vorbire cu cele, mai întinse, perifraze, 
ultimul numeral.invocat imediat mai sus conținînd douăzeci şi: nouă de unităţi lexicale: 


„Mai adăugăm, cu titlu de curiozitate, că teoretic este sigur că nici.un om.nu a numărat 


“nici, măcar: pînă la un. milion, întrucît un: calcul aproximativ arată că pentru aceasta sînt 


necesari cîţiva ani de numărare continuă. 

Din punct. de vedere. morfologic, subliniem. că, numeralul cardinal, are :doar 
parțial flexiune după număr, gen şi caz. Asttel, forme pentru număr apar doar la cîteva 
numerale. de. bază“! „Şi anume, zece, sută, mie, milion, miliard, bilion, trilion, unde 
sînt „marcate sau numai. prin: desinență (zec-e/zeci- Ø, sut-ă/sul-e, mi-e/ mi-i -i, 
miliarc -ø/miliard-e), Sau „prin desinenţă şi alternanță, fonetică (milion: d/milioan-e, 
bilion-p/bilioan-e, trilion-a/trilioan-e). | | 

În ceea ce priveşte; genul, constatăm, că, şi. aici, există forme -doar la ‚cîteva 
„numerale' cardinale, Distingem astfel, pe de o.parte,-numeralele.zero, zece, sută, mie, 
miliard, bilion, trilion, care au gen unic, acesta. fiind femininul la zece, sută mie, şi 
neutrul la zero, milion, miliard, bilion, trilion. Pentru, rațiuni, pe care le-am arătat în, 
altă parte: (vezi, $24), genul unic al acestor numerale se. recunoaşte prin determinările 
lor. de tip adjectival, care prin convenţie — datorită. operativităţii ; — pot fi adjectivele. 
numerale pentru unitate şi dualitate: zece, sută, mie sînt feminine pentru că, la singular 
pot fi însoţite de .o şi la plural de două, iar zero, milion, miliard, bilion,. trilion. sînt 
neutre, pentru că la singular pot fi însoţite de.u şi la plural de două; Pe, de.altă,parte, sc, 
disting numeralele pentru unitate şi dualitate; care au forme diferite pentru masculin şi 
feminin:, un(u,1),, doi trimit, la masculin ŞI -una, două la feminin. Opoziția de gen la 
aceste numerale.este marcată. prin articolul. hotărît, eventual precedat de;sufixul, flexio- 


at yogy -u- (unul/unu/una), sau prin desincnță şi. sufixul flexionar =u- (doi/două). 
U AY Categoria gramaticală a cazului — singura posibilă la numeralele cardinale — este. 


în legătură directă cu funcția întotdeauna sintactică;a acestora, manifestindu-se. diferit 


la. cardinalele ce exprimă numere, abstracte şi la, acelea ce exprimă caracteristica 


i s- -a tmh şi. TE Pe. Gada Golopenţia-liretescu, art. cit. în nota 238, p:: 390) 


„potrivit; „căreia . numeralul.. cardinal: pentru unitate. reprezintă, singularul Și toate celelalte; 


 numerale cardinale — pluralul. Caracterul neconvenabil al acestei ipoteze apare, dintr-un punct, 
de vedere, la. nivel, semantic: „dacă în principiu informația gramaticală (inclusiv aceea privitoare 


“la categoria g gramaticală a numărului) nu trebuie să afecteze informatia semantică, la numeralul 


cardinal constatăm că de la unitate la toate celelalte numerale sc schimbă informația semantică 


“ (cantitativă). Din alt punct de vedere, neconvenabilitatea ipotezei se manifestă şi la nivel 


"morfologic, unde — spre deosebire de toate părţile de vorbire care au categoria gramaticală a 


numărului — singularul are o singură lormă, iar pluralul; teoretic; o:infinitate de forme. 
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numerica a entităţilor. Astfel, numeralele cardinale ce exprimă numere abstracte apar 
de obicei în cazul nominativ, cînd pot fi considerate că avînd funcţia sintactică: de 

subiect, şi în cazul'.acuzativ cu prepoziţie, cînd pot fi considerate ca avînd funcţia 

sintactică de -complement/circumstanţial; în propoziții “de. felul: şase (nominativ, 

subiect) fără doi (acuzativ, complement) fac patru. Cît priveşte cazul şi funcţia lui 

patru'(precum şi 'a tuturor:cardinalelor aflate, în această situaţie) din propoziții ca cea. 
de mai:sus, acesta poate fi considerat sau un nominativ nume predicativ (dacă acordăm 
verbului fac valoare copulativă, considerîndu-l echivalent al lui înseamnă), sau un 
acuzativ! circumstanţial cantitativ. (dacă acordăm lui fac funcţie predicativă, conside- 
rînd că are sensul de rezultă). Operația de scădere se poate face, însă, şi cu-un alt fel:de 
propoziție — şase minus doi fac patru sau şase scăzut doi fac patru —, cînd patru 
poate fi considerat de asemenea un nominativ nume predicativ sau, poate mai bine, un 
circumstanțial cantitativ. 

Rar, numer alele cardinale ce expr imă numete abstracte: pot să apară şi în genitiv 
sau dativ precedate de prepoziţiile care 'cer'aceste cazuri şi atunci, dacă se subordo- 
nează unui regent de! tip verbal, îndeplinesc! funcţia sintactică de comple- 
ment/circumstanțial: în afara lui doi mäi este şi trei, gratie lui doi l-am cimoscuit pe 
trei etc, Deasemenea 'rar se întîlnește “şi gcnitivul fără” prepoziţie al: numeralelor 
cardinale, care se poate “subordona şi -unui regent” nominal,” cînd poe apă 
atribut: radicalul lui nouă este trei. | 

Schimbînd ceea: ce trebuie schimbat; aceleaşi funcţii sintactice apar la toate 


operaţiile” matematice cu numeralele cardinale ce exprimă numele numerelor întregi: 
şase înmulțit cu doi este egal (cu) doisprezece, radical(ul) din optzeci şi unu esie 


nouă ş.a.m.d. Notăm, însă, că —pentru operativitate -- în varianta matematică a stilului 
ştiinţific se folosesc frecvent resturi de propoziție/firuză (vezi volumul de sintaxă): 8 la 
4,2 înseamnă opt împărțit la par Yaclă doi sau, mai binc, dacă pe opt il împărțim la 
patru rezultă doi etc. 

Exprimînd caracteristica numerică a entităților, numeralele dedicate apar de 
obicei. în cazurile nominativ şi acuzativ, îndeplinind funcţiile sintactice ale cazurilor 
respective. Astfel, în nominativ, cardinalul ce exprimă caracteristica numerică a 
entităţilor poate fi subiect (dintre prietenele ei. numui două sint aici), nume pr edicativ 
(noi sîntem trei) şi, rar, apoziţie (ei sint rii mulți clecil noi. Şi munte, Şase). Într-un 
context de tipul ani reuşit nouă, cardinalul nouă —-cu funcția sintactică de atribut 
circumstanţial/eompletiv - poate fi considerat atit în: nominativ, dacă avem în vedere 
acordul cu subiectul inclus noi, cît-şi în acuzativ, dacă admitem elipsa ptepoziţici în 
număr de: În acuzativ fără prepoziţie, numeralele cardinale avute aici în vedere pot fi 
compleniente directe (erău mai multe cărți, daram cumpărat numäi trei) sau atribute 
circumstanţiale/completive (i-a văzut 'doi ŞI s-a speriăt): în acuzativ cu prepozițic, 
aceste numerale: Jain i as funcția de coimplement/circumstanţial (Xa fost, văzut de 


„i 
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doi; el s-a; intilnit: cu trei etc), atribut, (lupta cu doi este. dificilă) ŞI apoziţie (azi: s-a 
“întâlnit c cumai mulți, şi anme; cu cinci).:: 

Numeralele. cardinale ce cxprimă caracteristică cantitativă a entităților pot li 
suspectate de ase. afla în genitiv sau dativ numai atunci cînd: sîntpr ecedate de cuvîntul 
cel în: “cazurile respective! (mutatis: mutandis, acelaşi lucru se poate spune şi cînd, celse 
află î în celelalte Cazuri; cei doi imi sînt prieteni, cu cei trei mă întîlnesc. mereu ete): 
locuința celor: doi este Jr i-umocisă, celor. doi. le. trebuie ; linişie ste. În: astfel: de 
construcții, însă, nu. se poate afirma cu cer titudine: că cel este articol: adjectival; care 
însoţeşte nuimeralul cardinal „sau. éste: pronume: denionstrativ: (vezi: §:45): şi atunci 
cardinalul: respectiv este adjectiv numeral.. 


ae 
i 


„ Adjectivele numerale cardinale. sînt cuvintele carc, avînd- — eu excepția 
femininului pentru unitate; :0, care se'opune prin. supletivism masculinului un = acelaşi 
corp fonetic cu numeralele cardinale, determină regenți de tip nominal, la; care arată 
f cantitatea. (mărimea). număr abilă, cu'care se acordă prin, formele lor pentru; gen; număr 
Şi caz şi pe: lîngă. care îndeplinesc. întotdeauna funcția sintactică, de. atribut. „Adjectivele 
numerale cardinale. preced regentul, căruia ise juxtapun. dacă sînt de la Houăsprezece 
“inclusiv î în jos. sau de care se leagă — potrivi! normei literare —-prin; pr epoziția de dacă 
sînt: de la douăzeci inclusiv în sus. „Exemple: 
„Avea ş şi dînsul trei feciori. 
Şi i- au “plecat toți: trei deodată” 
(G. Coşbuc, Versuri, ediția bibliofilă; Bucureşti, 1961, p. 55) 


„Din larg cuprins de multe zări, 
“Nuntaşi din nouăzeci DE. tări 
‘S-au răscolit” 


„(G. Coşbuc, op. 'cit., p.11) 


În legătură cu ultimul, tip de. construcție, (nuntaşi din nouăzeci” de, ţări), 
“menţionăm neconcordanţa dintre informaţia gramaticală şi informaţia semântică: sri 
formal, în; versurile, de mai sus, prepoziţia din se construieşte cu numeralul nouăzeci şi 

ca urmare din nouăzeci apare. ca atribut pe lîngă nuntaşi, €l însuşi, adică, nouăzeci, 
“primind ca determinant atributiv pe de ţări; dacă, însă, luăm în consideraţie informatia 
“semantică (cantitatea, de nouăzeci este în dependență de noțiunea substantivală 
transmisă prin, țări) şi facem. şi analogia cu,numeralele, mai mici de douăzeci (să 
admitem nuntaşi din şaisprezece țări), atunci găsim că. prepoziţia -din ar trebui să 
aparțină substantivului țări (din, ţări fiind, deci, atributul substantivului, nuntaşi); iar 
nouăzeci de. ar. trebui să reprezinte atributul substantivului, ţări. Cum, Însă, la. această 
; interpretare semantică se PRHE interpretarea Jor mală, consideră ăm că în str ucturile de 
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acest fel este corivenabil să vorbim--de 'peirteăi de vorbire/partea de: propoziție -cu 
determinare 'obligatorie (vezi $11). Admiţind acest lucru, urmează că în versurile 
avute: în -vedere (precum Şi în toate structurile! de acest tip) atributul substantivului 
mintăşi nu este nici numai din notiăzeci, nici numai din... tări, ci di nouăzeci de tări 
ca o singură unitate:morfosintactică (pentru care folosin convențional denumirea de 
atribut cii determinare obligatorie)". | 

Un alt caziparticular îl constituie cuvîntul w- (cutóate formele sale flexionare, 
care: aşa cum am arătat! şi lă articolul nehotărit (vezi $30) — poate: avea mai multe 
valori'ce nu se pot deosebi una de alta decît în mod'relativ. Valoarea care interesează 
aici, adică aceca de adjectiv-numeiăl cardinal, se recunoaște = bineînțeles cu o ănumită 
doză de relativisn-— prin aceea că n, precum şi femininul o, intră în opoziție, păstiînd 
ideea contextului, cu ui adjectiv numeral cardinal de la (di, respectivă două, înainte: 
un 07 cîntă şi DOL oameni vorbesc; o femeie se plimbă şi TREI femei lucrează (un, o 
reprezintă, însă, articolele nehotărîte dacă'la plural le corespunde nişte). 

Particulară. este şi întrebuinţarea adjectivului “numeral cardinal cu funcția de 
atribut în locul adjectivului numeral- ordinal- (capitolul I/unu în loc de capitolul întîi, 
capitolul 2/doi în loc-de capitolul 'al doilea: etc), mai ales la numărarea/ordonarea unor 
entități, unde limba română: aproape. că nu mai aceeptă. decir adjectivul: numeral 
cardinal neacordat (sè spune curent pagina treizeci şi UNU, pagină treizeci şi DOI etc, 
doar în exprimarea 'pedantă şi 'desuctă: mai auzindu-se, rarisim, pagina treizeci şi 
UNA, pagina a treizeci şi DOUA etc). «Amestecul» adjectivului: nunieral cardinal cu 
adjectivul ordinal (cauzat de comoditatea exprimării) explică şi valoarea adverbială a 
unor adjective numerale cardinale = în'mod special primele din serie = atunci cînd! sc 
enumeră argumente: 1/unu (în loc denii), este tînăr; 2/doi (în loc de al doilea) , drè 
suflet frumos, 3ltrei (în loc deal treilea); iubeşte viața etc. 

$51. Numeralul şi adjectivul numeral distributiv Nameralul distributiv = pe 
care îl prezentăm. de asemenea separat: de adjectivul numeral distributiv = este nume- 
ralul care exprimă gruparea numerică a entităţilor substituite, la care potiăpărcă forme 
pentru: gen şi categoria gramaticală: â cazului şi care — în afara "funcției de atribut, 
complement etc — poate îndeplini funcţia sintactică specifică de:subiect. 

Numeralele distributive s-au dinti pe terenul limbii române din numeralele 
cardinale: predea de prepoziția: cite” ¿< cite unu,-cile doi, cite zece,-cite ó sută ete. 


} 
S o A 


%8 Pentru faptul că de la 19 înainte de stabilește o legătură de subordonare de la dreapta la 
stinga, vezi D.D. Draşoveanu, Legături sintactice de la stînga la dr capta, a, XIV, 1969, nr. 2, 
p Kij sqq. 

& Considerarea lui cîte drept adverb propr iu-zis (cum se poate înțelege din Gram. pi L p. 
194) crédem că este neconvenabilă din punct de vedere semantic și sintactic: absenţa sensului, 
lexical face imposibilă funcția sintactică pe care ar trebui să o aibă cite dacă ar [i adverb 
propriu-zis. Despre un adverb cîte în structura numeralelor distributive s-ar putea vorbi numai 


ip 
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o OR pa RI RN CR CI O IRI n pe Pnl i a Temei ii ian ca i 
Teoretic, numeralele distributive se, pot forma de la toate numeralele-cardinale; practic, 
însă, numeralele distributive uzuale sînt doar acelea ce indică cifre foarte mici şi mici, 
cele ce trimit la cifre mari şi foarte, mari fiind; ca: şi inexistente. (se spune curent, de 
exemplu, ei. merg-cîte doi; darnu se spune, credem, niciodată ei merg :cîtetrei sute 
şaptezeci şi cinci.de. trilioane).. í 
„„ Flexiunea numeralului: distributiv este limitată; pe deo parte, la formele pentru 
gen, iar pe de altă parte, la categoria gramaticală a cazului, care-apar, doar: la unele 
dintre aceste .numeralc.. Astfel, genul — masculin. şi feminin,= se întilneşte la, nume- 
ralele distributive care conţin numeralele cardinale pentsu Mita Şi dualitate; precum 
şi =~ exceptînd. pe;unsprezece mla. perifrazele  numerale. în -a: căror structură. intră 
acestea; cite unu, cite una, cite doi, cite două, cite Treizeci. şi. unu, cîte-treizeci şi una 
etc, Aşa cum se vede şi din exemplificare, genul acestor numeralc este -marcat prin 
opoziţia-articolelor, hotărite: (cffe unu/cite ună; cite treizeci: și-unu/cite treizeci şi uma 
„ etc) sau a desinențelor, uneori precedate de sufixul flexionar z (cite'doi/cite două; cite 
treizeci-şidoi/cite Weizeci şi.două etc): 
Cazurile la care ipot:să apară aceste numerale'sînt de. obicei: nominativul și 


„.„.. acuzativul, deosebirea lor;realizîndu-sc cu ajutorul prepoziţiilor şi al contextului: /ae 


pe cîte. trei (=acuzativ), şi. cîte. doi (>nominativ) se întorceau. La numeralul distributiv 
pentru-:unitate,, prin; apropierea ide- pronumele; nchotărit :parţial omonim. unul; apar 
uneori işi: cazurile „genitiv şi dativ: atitudinea cîte unuia scundulizează,: îi: spune cîte 
unuia ce gîndeşte etc. 

Funcţiile. sintactice „ale numeralului distributiv: sînt: în legătură directă cu 
categoria gramaticală: a; cazului. Astfel, nominativul numeralului: distributiv: functio- 
nează ca subiect. (în fiecare! moment. câte doine părăsesc), nuine predicativ (ei ST 
cîte doi) şi apoziţie (ei sînt mulți înifiecare riul;şi cmume, câte zece). În acuzativ fără 
prepoziţie, nuimeralul distributiv îndeplinește funcţia” sintactică de Eeh direct 
(zilnic ia.câte' două). sau de atribut circuimstanţial/conapletiv (ei vin câte doi)", iar în 
acuzativ cu prepoziţie; funcţia sintactică de: complement/circumștanțial (îi vede pe cite 
doi plimbindu:se, vorbește:cu cîte doi in:ucelaşi timp ete) şi de atribut (vin în grupuri 
de câte cinci). Genitivul: numeralului: distributiv neprecedat: de -prepoziţie' arc funcția 
sintactică de atribut (casa cîte unuia este frumoasă), iar precedât' de prepoziţic. este 
complement/circumstanţial (se ridică degeaba în contra câte: unuia): În cazul dativ 
fără prepoziţie, numeralul distributiv este complement indirect (cîte unuia îi place să 
citească), iar cu prepoziţie. este circumstanţial (datorită cîte unuia, totiil iese bine). 


dacă s-ar aprecia că acesta este un adverb-ilectiv (la fel « cun adverbe- nectiv sînt mai, foarte etc 
din comparația adjectivelor şi adverbelor — vezi cap. IX. 

2007 “Ideea funcţiei sintactice. cu dublă subordonare simultană este susţinută ŞI de Radu Sp. 
Popescu; Numeralul distributiv: cu functie sintactică de element predicativ suplimentar, LR 
XXXII, 1983, nr. 6; p. 521-523. 
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În. contexte de tipul băieţii merg doi câte doi, iar fetele una'câte una; conside- 
răm că este convenabil'să:apreciem că doi cite doi şi'una cite-una sînt îmbinări stabile 
(perifraze) cu valoare: de numerale distributive; cît priveşte funcția sintactică, aceasta 
este de atribut circumstanțial/completiv, „datorită faptului: că; pe- lîngă legătura 
semantică cu regentul verbal (merg); au" legătură şi formală, Şi semantică cu- regentul 
nominal (băieții, fetele). 


Adjectivul” numeral distributiv este reprezentat prin cuvintele care, avind — cu 
excepţia celor” pentru unitate “cite: m, cite o (cu opoziția de. gen marcată prin 
supletivism) — acelaşi corp fonetic cu numeralele distribuțive, determină regenți de tip 
nominal, la care arată gruparea numerică, cu care se acordă prin formele lor pentru gen 
Şi caz şi pe lingă care îndeplinesc întotdeauna funcția sintactică de atribut: cîte doi 
BĂIEȚI aruncă mingea yi cîte două FETE 0 priviti, cîte unui. BĂIAT muži ‘place jocul cu 
mingea ctc.. $ 

$52. Numeralul : şi adjectivul: numeral colectiv. Numeralul atică = pe care îl 
prezentăm separat. de adjectivul numeral; colectiv = este numeralul! care arată că 
entităţile.substituite. sînt-considerate în grup (nu izolate), la care pot există forme 
pentru. gen: şi cațegoria gramaticală a'cazului şi care -- pe lingă atribut, complement ete 
—pot îndeplini funcţia sintactică specifică de subiect. 

“-Numeralul colectiv are cel mai redus inventar de cuvinte: Fiy toate numeralele 
româneşti, fiind reprezentat prin, cîteva elemente moştenite din latină (rom. amindoi < 
*lat.. amendui, amindoi; în limba veche, imbii = lat: -ambo,-ae) ori împrumutate din 
limbile romanice (rom. ambii <-it ambe; lat. :ambo,-ae) sau formate pe terenul limbii 
române cu pseudoprefixul zus- (< roți) + numeralul cardinal de.obicei-de la trei pină la 
zece (fustrei, Tuspatru €tC) şi cileşi- (= ielativul cite urmat de; adverbul şi, acesta din 
urmă, frecvent. utilizat în limba veche la același, acestaşi, ehişi. etc) + numeralul 
cardinal de obicei de la trei pînă la'zece: cireşitrei, citeşipatru, citeşicinci etc. În limba 
română veche se întîlnesc, sporadic, şi formaţii conținînd numerale cardinale: mai mari 
de zece: amindurorusprezece, CPB, 268/1-2, amindoisprăzece, CT, 58'2 ete. 


245. e 
In SMRC, p. 164, se apreciază că numeralul diştributiv „are de obicei distribuție 


adverbială”, “doar în nota 1 de pe acceaşi pagină menţionîndu- “SC, ambiguu, că aceste numerale 
„pot apărea şi în alttel de contexte = cf. de ex., Aleargă cite doi concurenţi deodată" unde cite 
doi reprezintă un adjectiv numeral distributiv. Împotriva ideii că numeralul biv apare ca 
un adverb vorbesc.formele pentru gen ale unora dintre aceste numerale (şi adjective numerale). 
ştiut şi acceptat fiind faptul că adverbul este, prin definiție, indiferent la gen. 


Clasa:numeralelor şi: adjectivelor numerale 


„Genul şi; cazul. numeralelor colective. pot: fi marcate prin desinențe, uneori 
precedate: de -sufixul. flexionar. u. (amindoi/amindovă),. prin articolul: hotărât. enclitic 
(ambii/ambele, ambilor: etc), sau ‘prin desinenţe -şi 'articole: asociate cu prepoziţii 
(înaintea amindurorA, datorită amindurorA, ci'amindoi etc): 

Funcţiile sintactice pe:care le pot îndeplini numeralele colective sînt în legătură 
cu cazul în'care acestea se află. Astfel, nominativul funcţionează ca:subiect (tustrei se 
plimbă), nume predicativ (ei SÎNT amîndoi, iar eu singur) sau apoziţie (nu numai el, ci 
şi ea, adică amîndoi,. îmi sint pri ie ia O situaţie discutabilă” ape; în. contexte de 
tipul: 

i a) „Căci amindoi vom fi cuminţi, 
Vom fi voioşi. şi teferi” 
(M. Eminescu, armor p+139): 


b) „Vă veţi învoi amindoi asupra 'pr tului.. 
| „i (M. EREU PE: T9) 


c). „Apoi şezură amindoi în umbră.. 
(M. RVA PL, p. 13) - 


În contextăle deiacest fel, numeralul colectiv în nominativ amândoi apare pe 
lîngă un verb la: persoana I plural (contextul a), la persoana a II-a plural (contextul 
b) “şi la''persoana' a III-a plural (contextul e)" Dezacordul în' persoană! între 
numeralul colectiv: care (ca orice numeral şi la fel cu::substantivele-şi: pronumele 
nepersonale): reprezintă întotdeauna persoana a M-a- — şi “verbul-predicat din 
contextul a, aflât la persoana 1, şi din'contextul b; aflat'la persoana a II-a, arată că 
numeralul colectiv amindoi nu poute constitui subiectul în propoziţiile respective. 
Aici, după: părerea noastră, subiectul; te rezultă din mărcile pentru persoană! (ŞI 
număr) din structura verbelor: în discuţie, este noi şi, respectiv, voi; pe lîngă care 
amîndoi-'repiezintă funcţia sintactică“de 'apoziţie. Aminiloi din contextul e“poate fi 
interpretat fie —la' fel ca în contextele ir şi b — drept apoziţie 'pe lîngă subiectul ei 
tezultînd din mărcile. persoanei aflate în structura verbului-piedicat; fie — poate 
mai bine —'ca subiect al predicatului șezură, dat fiind faptul că, nemaăiapărind aici 
dezacordul, amindoi poate fi considerat substitutul „numelor” Donul -şi Sfintul 
Petrea nu'nurhai semantic, ci. şi gramatical (pentru situaţia în 'principiu similâră a 
pronumelui nehotărît cu toții şi a celui relativ care, vezi paragrafele. privitoare la 
cazul subiectului). sapă d i iv te Pta) 

În cazurile . genitiv, dativ şi acuzativ, numeralul colectiv, poate. funcționa ca 
atribut (lucrările amîndurora. sînt valoroase), complement/circumstanțial (i-a, văzul 
pe tustrei, vorbeşte mereu cu ambii etc) ori atribut circumstanţial/completiy (ei vin- 
întotdeauna amândoi). | 
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 Adjeetivul. numeral colectiv este reprezentat prin cuvintele carc, avînd. — cu 
excepția, genitiv-dativului amindur or (deosebit de numeralul amindur or g= acelaşi 
corp fonetic cu numeralul colectiv, determină regenţi de tip nominal pe care îi. prezintă 
în grup (nu izolaţi), cu Care Sc acor dă prin. formele lor pentru g gen. ŞI Caz, şi pe lingă carc 
îndeplinesc întotdeauna funcția sintactică de atribut: amîndoi băieţii şi ambele fete 
sint prietenii mei. 

$53. Numeralul fractionar (cunoscut şi sub numele de numeral partitiv sau mu- 
meral substantival) este numeralul care arată o parte a întregului, care poate avea 
forme pentru gen şi număr şi categoria gramaticală a cazului şi care — pe lîngă atribut, 
complement etc — poate îndeplini funcția sintactică specifică de subiect. 

Pentru a exprima partea din întreg, limba română dispune de mai multe structuri 
de numerale fracționare. Astfel, o structură de numeral fracționar se construieşte (dacă 
facem abstracţie de unime, întîlnit astăzi, uncori la specialişti în diverse domenii) pe 
baza numeralului cardinal, de, la doi, înainte, prin adăugarea sutixului lexical. -ime 
(uneori apărînd şi anumite modificări fonetice); doime, treime, pătrime, zecime cte. Pe 
lîngă această structură de numeral fracționar care, conținînd, o singură unitate lexicală, 
este, simplă, există şi alte structuri perifraștice alcătuite din: adjectivul, numeral ordinal 
cu formă, feminină de. la cel pentru dualitate, înainte, urmat de substantivul „parte (a 
doua parte, a reia pal ‘te; a zecea parte, cte); numeralul cardinal de la doi (cu for ma 
feminină „două) înainte, urmat de numeralul ordinal. în formă feminină, această 
perifrază fiind utilizată mai ales de matematicieni (două a treia, cinci a şaptea; opt a 
zecea etc). Numeralele fracționare indicate mai sus se folosesc. cu predilecție. în 
vorbirea oamenilor instruiți şi a specialiștilor, în vorbirea populară ŞI, familiară ă cxistind 
alte. numerale fracţionare, şi anume: numeralele simple. Sfert, jumătate, litră; perifra- 
zele numerale alcătuite din numeralul cardinal de la «oi (de obicei în forma feminină 
două) înainte, pr ecedate de prepoziţia. pe (pe din două, pe din trei, pe din: zece cte). 

Avînd: structuri atît de variate, este "normal ca numeralele fracționare să, se 
comporte diferit, din. punct de, vedere morfologic, şi sintactic. Astfel, numeralele 
fracţionare simple de tipul doime, treime cte, precum şi acelea simple din vorbirea 
populară şi familiară. (sfert, jumătate, litră) au forme de gen (care este unic: jumătate, 
litră, doime, treime etc sînt feminine, iar sfert este neutru) şi număr, şi categoria 
gramaticală... a cazului, „Care rezultă din desinență (doimeldoimi, ditr ă/lirre 
sfert-o/sferturi etc), din articolul hotărît enclitic uncori precedat de şufixul Mexionar, ui 
(doimealdoimü, sfertUVsfertului etc), din prepoziții ;(înaintea, DOIMI! este. „pătrimeu) 
sau. din context: am. învăţal doimea (=acuzaliv); doimea (>nominativ) este egală cu 
jumătatea etc. Aceste numerale fracționarc, după cazul în care se: află, îndeplinesc 
funcţia sintactică de subiect (zecimea este mai mică decit cincimea), nume predicativ 
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(a patra parte, dintr-un întreg este sfertul), atribut (mărimea doimii este aceeaşi cu a 
jumătăţi), apoziţie (prin divizarea unui: întreg se obţine doimea, adică jumătatea), 
complement/circumstanțial (unei treimi îi lipsesc două. treimi pentru a reprezenta 
întregul) şi atribut circumstanţial/completiv: an corisicdérat litra (drept) sfert. 
Perifiazele de tipul à doua parte, precuni şi acelea. de tipul două & treia sîni 
invariabile şi funcționează ca: a doua parte (=subiect) este mai mare:decât a patra 
parte - (Scircumstanțial); jumătate înseanmă a doua parte (=nuime. predicativ); 
mărimea unei jumătăți (atribut) este cil două sferturi; doimèa, adică; a doua parte 
(=apoziţie), este mai mare cu sfertul; putem considera litra şi drept două a treia 
(atribut circumstanțial/completiv). Tot invariabile sînt şi peritrazele de tipul pe din 
două, care, rar, au valoare de numeral şi funcţie de atribut pe lîngă un nume regent 
(Beneficiile pe din două sint normale între eguli), iar frecvent devin. adverbe, îndc- 
plinind funcția de circumstanțial pe lîngă un verb regent (beneficiile se impart pe din 
două între egali). | 
"O' menţiune necesită contexte cu numerale fracționare de tipul. o pătrime DE 
(DIN) măr SE POATE NUMI şi un sfert, iar două pătrimi DE (DIN) mă SE POT NUMI şi o 
jumătate, care la prima vedere dau impresia de similitudine cu contexte cu numerale 
cardinale de tipul un AN este mult pentru om, iar douăzeci DE ani SÎNT EGALI cul zero 
pentru soare. Aceste două tipuri de contexte sînt, însă, diferite, deosebirea dintre cele 
apărînd la nivel sintactic: dacă numeral “cardinal în nominuliv + de + subsluntiy se 
| comportă întotdeauna “solidar în privința numărului pe care îl impun predicatului, 
numeral fraċționar în nominativ + de, din + substantiv pot fi şi nesolidare în privință 
numărului, “predicatul acordindu-sé în mimăr numai cu mimeralul f dicționar. 
Compară: un an (singular) este mult (singular)..., iar douăzeci de ani (plural) său 
„egali cu zero (plural)... cu o pătrime (singular) DE, DIN MĂR (singular) se poate nuniii 
(singular). ., iar două pătrimi (plural) DE, DIN MĂR (singular) se pol numi (plural)... 
Această icosebiii ne determină să apreciem că mineral cardinal de la douăzeci 
înainte + de + substantiv este o parte de vor bire/propoziție cu determinare obligatorie 
(vezi $50), în timp ce minieral fractionar + deldin ui substantiv este o îmbinare liberă, 
în care fiecare termen notional îndeplineşte singur 0 funcție sintactică (în contextele 
de miai sus, numeralul fracţionar funcţioncază ca subiect, iar E cu prepozițic 
ca atribut). Fan 
„$54. Numeralul iterativ (numit de obicei de repeliţie sau u adver bial) este nume- 
ralul- care arată numărul şi ordinea repetării, care nu cunoaşte nici O categorie gramà- 
ticală şi care, în afară de circuiistanţial şi de apoziţic, îndeplinește funcţia sintactică 
specifi că de atribut. i 
Pentrii a indica numărul şi ordinea repetării, limba română dispune de urmă- 
toarele posibilităţi: o perifrază alcătuită din adjectivul numeral cardinal” pentru unitate 
o + substantivul dată, deci, o dată (omotonul adverbial odată are sensul de odinioară ga 


cindva, cînd şi nu intrà în opozitie cu «/e două ori, detrei ori ete); peritazele alcătuite 
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din; prepoziţia de urmată.de adjectivele numerale cardinale de la două Aa noucsprezece 
+ substântivul ori, deci, de două ori,.de trei ori, «le patru ori ete; peritraze cuprinzind 
prepoziția de urmată de numeralele cardinale de luc/ouăzeci:înainte, de prepoziţia «e şi 
de substantivul ori (vezi şi .$50, unde ne referim, la partea de Vorbite/de- propoziție cu 
determinare obligatorie), deci, de douăzeci de ori, de douăzeci şi: amalunu de ori, de 
douăzeci. şi: două de 'ori etc; perifraze alcătuite din adjectivele numerale ordinale cu 
formă feminină ñitiia sau prima; + substantivul dară sau cură, deci, întiia dată/întiiu 
oară, prima datălprima oară; perifraze alcătuite din adjectivul; numeral ordinal de.la 
cel pentru dualitate înainte urmat de substantivul vară; deci, a, doua:0ură, a lreia oară. 
a patra oară etc; numeralele sintetice — neologisme de proveniență latino-romanică == 
bis (< fr., lat. bis = de două ori) şi fer (<lat. ter:= de:treiori). 

Necunoscînd nici o categorie. graniaticală; toate, nuimeralele. iterative. sînt 
invariabile. Această apreciere vizează şi un iterativ de telul de-douăzeci şi una deori, 
ce apare şi în forma de:couăzeci'şi unu.de ori, la care-elenientul component una sau 
unu indică doar opţiunea vorbitorilor peniru forma neutrală de feminin suu-dé 
masculin. Faptul că elementul component feminin;uzr sau: masculin urm nu reprezintă 
flexiune după -gen rezultă din absenţa morivării: pentru: forma de: feminin sau de 
masculin nu;numai: cînd regentul întregului, iterativ:este-un verb (citeşte de douăzeci 
şi UNA/UNU de ori... ), ci și atunci cînd regentul iterativului respectiv 'este un nume, la 
care nu contează genul,-acesta putînd fi atit: femininul, cât şi masculinul (cererea de 
douăzeci şi UNA/UNU: de ori a aceluiaşi lucru este... ; cititul de douăzeci şi UNA/UNU 
de ori: a aceleiaşi pagini este: ) Funcţia sintactică — întotdeauna. secundară: — a 
numeralului iterativ.depinde:de natura regentului, care este: de:obicei verbal, impunînd 
numeralului iterativ funcţia sintactică „de. circumstanțial: „cr. repetat. de două. ori 
(circumstanţial cantitativ), pentru că prima dată (circumstanțial de timp) uu a inteles. 
Uneori, regentul este. de tip nominal şi atunci: numeralak iterativ “funcționează ca 
atribut: repetarea de cinci ori fixează poezia în memorie. Rat, numeralul iterativ poate 
îndeplini funcția sintactică de apoziţie, indiferent de natură“ verbală sau nominală a 
repentului: e/.repetă o dată şi încă o dată, adică de două ori; acelaşi lucru; repetarea 
o, dată şi încă o dată, adică de două ori; d aceluiaşi lucru este un obicei ul lui. Cit 
priveşte numeralele-ncologice bis şi ter, acestea credem că pot fi considerate atribute: 
pe lîngă numeralele 'cardinale (folosite în locul: celor; ordinale). pe carele însoțesc: im 
manuscrisul lui există pagina 17, 17 bis şi 17 ter. 

§55. Adjectivul numeral multiplicativ este aiji numeral care indică măsura 
creşterii cantitative a deter minatului, care poate'avea'forme pentru gen; număr. şi caz şi 
care — în afară de circumstanțial şi apoziţie — poate îndeplini funcția . sintactică 
specifică, de atribut. 
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Aşa cum îlarată şi numele, “multiplicativul este: prin excelenţă adjectiv"; expri- 
mînd măsura. creşterii cantitative a entităţilor (A primeşte. o. răsplată întreită ete). 
Uneori, însă, “multiplicativul poate exprima şi măsură: creşterii cantitative a acţiunilor, 
cînd'se: produce adver bializarea acestuia: X lucrează întreit ete: 

Deși, teoretic, adjectivele numerale multiplicative se pot forma: de la toate nu- 
meralele: cardinale, practic, totuşi, în:limba literară au circulație curentă numai" acelea 
formate pe baza numeralelor cardinale de la'i/o; la cinei, precum şi” pe bază lui zece; 
sută, mie, cu precizarea că acestea din urmă nu au o'semnificaţie riguros exactă; ci una 
aproximativă, trimițînd la cifre mari şi foarte mari, eventual la ideea de:superlativ: Xu 
primit o răsplată înmiită etc. 

Adjectivele numerale multiplicative ="care“sînț aproape la fel'de puţine ca şi 
numeralele şi adjectivele numerale colective (vezi: $52) — au luat naştere în majoritate 
pe terenul limbii românce din numerale:: cardinăle; prin intermediul unui. verb (cu 
existență reală 'sau virtuală; în ultima situaţie intervenind'analogia) de conjugarea a 
IV-a format cu ‘prefixul în-/m-, de la'care :verb participiul a căpătat în'anumite 
contexte valoare de adjectiv numeral multiplicativ: tin + trei > (a) între > întreit: 

+ patru >! (a). împătri > împătrit ete. Pe lîngă formațiile româneşti, există şi cîtevă 
neologisme latino- romanice;:care auo circulație:mai restrînsă: dublu; triplu; cvedr-upli 
şi uneori chiar chintuplr. 

Genul, numărul: :şi cazul = preluate mimetic'-de ila regentul nominal — sînt la 
adjectivul numeral multiplicativ doar forme marcate prin desinenţe;, cînd urmează 
regentului (venit întreit-a/sumă întreită, venit tripla/sumă triplă ctc} sau prin ar ticolul 
hotărît enclitic, uneori pr ecedat de sufixul flexionar' u; cînd se află înaintea-regentului 
(întreitul venit/ întreitei sume, triplat venitliriplà sumă etc): 

‘Adjectivul numeral multiplicativ funcționcază 'de obicei: ca atribut: pe lîngă 
regentul nominal (vezi: contextele: date imediat mai sus), iar uncori ca ali (Xare 
un venit de: două ori mai mare; adică îndoit). 

"Valoarea: äävērbială a multiplicativului i; (cu forma. de “masculin, singular; 
nominativ, nearticulat, deci, doit, : întreit dublu cte)-este total invariabilă şi îndepli- 
nește de obicei funcţia sintactică specifică. de circumstanțial (X lucreuză: înzecit), iar 
uneori pe acecă „de. apoziţie (X lucrează-cit-ei trei la un loc; adică îmtreit).. 

$56. Numeralul şi adjectivul numeral ordinal:: Numeralut ordinal = pe: care îl 
distingem de: adjectivul numeral ordinal şi de adverbul ordinal-— este numeralul care 
exprimă! ideea de: ordonare î în timp. şi spaţiu a-entităţilor substitirite, care poate avea 
forme “pentru gen. ŞI număr şi :categoria gramaticală a cazului şi care — în afară de 
atr ibut, complement ete! poate îndeplini funcţia sintactică specifică de subicct. 


246 Cuvintele de tipul Înti zitul împeur itul ete, din contexte ca într citul unei sume se obține prin 
înmulțirea cu trei, sînt substantive propriu-zise şi, ca urmare. nu interesează aici, la numeral. 
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Indicînd! ordonarea; entităților substituite' în timp şi spațiu, numeralul ordinal 
exprimă „caracteristica cantitativă? într-o: manieră deosebită; Iorgu 'lordan-(LRC, p. 
360-361) arătînd că cu ajutorul'acestui numeral: ştim... numai cîte obiecte se găsesc 
înaintea celui indicat, nu şi cîte (sau dacă).altele mai urmează după el”. Așadar, cînd 
se spune; de exemplu, ela ajuns al-doilea, se înțelege: doar. că înaintea entițăţii avute 
în vedere prin numeralul al doilea mai există încă o entitate.: 

Teoretic, numeralele ordinale pot fi — ca şi numeralele:cardinale:— infinite ca 
număr, dat fiind faptul că mulțimea entităților din lumea în. care: trăim permite o 
infinitate: de posibilități de dispunere a lor în timp'şi: spaţiu. Practic, însă, numeralele 
ordinale; ce se: folosesc frecvent 'sînt acelea care indică valori foarte mici și mici. cele 
indicînd valori mari şi':foarte mari. întrebuințindu-sc. rar! şi: foarte rar saw avînd: o 
existență virtuală. 

Numeralele ordinale românești! au provenienţă variată. Astfel numeralul ordinal 
pentru unitate întîi(ul) 'continuă latinescul: *anmtaneus: “pentru primele" trei valori 
numerice, limba română literară modernă a împrumutăt (din latina savantă, eventual și 
dim franceză 'sau'italiană) numeralelc ordinale — încadrate morfologic — primul: 
secundul şi terțul (ultimele două întrebuințate sporadic); în sfîrşit, exceptînd: pecete 
indicate mai sus, care sînt sintetice, .numeralele ordinale: începînd de la cel: pentru. 
dualitate înainte, care sînt perifrastice,: s-au-.tormat pe terenul limbii române. Nunic- 
ralele: ordinale' formate pe terenul limbii române conţin: în structură” lor următoarele 
elemente: numeralul:cardinal, care poate fi considerat radical; articolul hotărît enclitic 
aglutinat cu radicalul, care la feminin este =, iar la masculinul' literar actual?" 
obligatoriu -/e-: urmat de 'deicticul -a, ambele constituindu-se într-un singur segment: 
funcţionăl (adăugat automat radicalului), pe care-l considerăm, fleetiv complex (cînd 
după numeralul cardinal apare ‘numai: articolul: hotărît feminin =, acesta se poate 
adăuga radicalului respectiv = /reita, şaseta cete — sau: poate înlocui desinenţa nume 
ralului cardinal, uneori precedată de:sufixul flexionar i = dlo-U-a.are la bază pe do-U-ă, 
sut-a are la bază pe'sul-ă etc; la patrulea, -u- tace parte din radical şi, în consecință, 


217 Această precizare este motivată de faptul că limba română veche ilustrează stadiul în: care. 
ordinalul pentru: masculin abia îşi-căuta formele. Asttel:- ignorind, din cauza numărului redus 
de ocurențe, diferența dintre numeral şi adjectivul numeral , ordinalul format pe baza lui patru 
şi opt avea articolul hotărît enclitic de obicei în forma -/ [ul patrul, PO, 16/26. al(i, u) optin, 
CPB, 342/4, CC, 126/22, PO, 4/16 etc] şi abia la IN găsim o atestare în forma -/e (al patrine, 
IN, 144/7). La celelalte perifraze ordinale pentru masculin. la nivelul limbii literare, articolul 
hotărît enclitic: cunoștea variaţia liberă a'lor melor -/e/-loe+a” al(ă-u) doile, CPR; 143/2-3 ‘PO, 
16/24, IN, 40/8 etc, al(ă; u) doilea; CC, 263/26, PO, 5/18, IN, -257/9 etc, al(ŭ u) treile, CPB, 
454/19, PO, 16/25 etc, al(ŭ u) treilea, CPB, 47/16, CC, 117/32, PO, 261/5 etc. Acest lucru 
permite! aserţiunca că deicticul -a va fi fiind analogic (ca la acima, atuncea ete) şi că se va în 
adăugat destul de; tîrziu articolului hotărît enclitic masculin. după ce acesta's-a genei ralizat în 
forma -le la toate ordinalele (inclusiv la cele formate pe baza lui patru şi opt)! 
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nu poate fi considerat. sufix. flexionar); articolul posesiv-genitival: cu. formele: pentru 
masculin şi feminin singular — respectiv a/, «=, care. precede numeralul cardinal fără-a 
se aglutina cu acesta: al doilea, a preia, al zecelea; al clouăzeci şi unulea, a o sută uia 
ete; Uneori — construcţia avînd un caracter,emfatic =, numetralul ordinat de la al doilea 
înainte? poate „fi precedat de cel (cu toate forninele lui: flexionare), admis în principiu 
ca articol adjectival, care se leagă de numeralul ordinal cu: ajutorul prepoziţiei de: cel 
de al doilea, cea de-a treia etc. 
= În ceea ce priveşte flexiunea, numerălele ordinale nu se: comportă toate lă fel. 

Astfel, pe de-o parte, se “disting -ordinalele sintetice, la care există forme de: gen 
(masculin, feminin) şi de număr (singular; plural) ce rezultă din: desinență, nuimai. în 
„contexte mai mult sau mai puţin căutate; eventual din metalimbaj, de tipul: orice lamă 
incepe cu întii-g, terţ-i sint acei ce ocupă. locul al treilea etc; articolul hotărît enclitic; 
uneori. precedat:ide sufixul flexionar. ar” (intii intii întiia/intiile, j primuVprimii, 
primalprimele etc); Pe de altă parte, se disting ordinalele perifrastice, care astăzi” au 
forme numai pentru gen (masculin, feminin),/rezultind'din articolul posesiv-genitival 
(al;-a):coroborat cu articolul; hotărît enclitic. de. feminina (uncori precedat de sufixul: 
flexionar -u) şi cu flectivul complex de masculin -lec:al cloilea/a doua, al douăzeci şi 
unulea/a douăzeci şi una; al o sută doilea/a o' sută cloua etc. Cît priveşte: categoria 
gramaticală a cazului, aceasta poate fi marcată prin: articolul hotărît enclitic; uneori 
precedat, de; sufixul, flexionar. -u, la -numeralele: ordinale- sintetice: prinăul/primului, 
primiilprimilor,  prima/primei, primelel/primelor.. etc; articolul; adjectival —- dacă. îl 
admitem ca. atare! —, la numeralele ordinale‘ perifrastice: cel de al-doilea/celui de al 
doilea, cea:de a:doualcelei ce. a «oua etc; prepoziţii, eventual asociate! cu articolul 
adjectival::compară 4] doilea cu pe at doilea, cel de-al treilea cu înaintea. celui ile: 
treilea etc; contextul, uncori asociat cu ărticolul hotărît enclitic-(eventual precedat «de 
sufixul flexionar -u) sau cu articolul: adjectival, dacă îl“admitem ca atare: întâiul 
(=nominativ) este un'tinăr, părinţii primului (=genitiv) la cros sint fericiți, celui de-al 
doilea (=dativ) i-ai strîns mina etc. | 

„ Funcţiile: sintactice ale numeralului ordinal sînt în legătură -cu cazul în. care 
acesta 'se află. Astfel, nominativul funcționcază:ca subiect (al doilea s-a supărat de 
nereuşiti), nume predicativ (ea este: întotdeauna prima) sau apoziţie' (acela de.'colo, 


Fyt 


za În această, situație, r întîi şi cu prepoziția , de care îl precede s-au, contopit: în 
adjectivul propriu-zis dintii care, deci, nu mai interesează la numeral. 

2. Precizăm, că “la numeralul ordinal nu: interesează. şi substantivele provenite: din acest: 
numeral, cum ar fi: secund(ul),- cu- pluralul secunzi(i), cu: sensul de „adjunct al căpitanului de 


2 


vas. 
250 f In tentele mai;vechi apar cîteva „forme -de.plural”,; care însăsnu s-au impus în limba: liter ară 
modernă: „şi întîi şi ai doii plată luaţi”, CPB, 456/4-5: „e robii ec chema. la nuntă, întiii era cei 


ce întru venirea Domnului apucară, apostolii, ai «oii. după înviere:şi suire...", CC; 304/5-7 etc. 
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anume, al: patrulea, a obosit); În genitivul tără prepoziţie; ordinalul îndeplineşte. 
funcţie de atribut (cartea celui de al doilea este interesantă); nume predicativ {meritul 
este al primului) şi apoziţie (dreptul aceluia din faţă. adică al: primului, mu este 
contestat), iar în genitivul cu prepoziţic, funcția de complement eircumstanțial (contra 
celui de al. doilea s-au formulat: obiecţii: în faţa primului mai este sintotdeauna 
alicineva etc). În cazul dativ, fără sau cu prepoziţie, numeralulordinal îndeplineşte de 
obicci funcţia de complement/circumstanţial: (primului i-a; mers.hine din cauza celui 
de al doilea) ş şi rar, pe aceea le apoziţie (/ui, adică primului, i-au fost oferite flori). 

Acuzativul fără prepoziție. funcţionează: ca atribut circumstanţial/completiv;(e/ a reuşit 
al. doilea), iar acuzativul cu prepoziţie este: complement/circumstanțial (ccurinlu-l pe 
al doilea, s-a întîlnit ; cu. al treilea), atribut (lupta cu al patrulea a, fost uşoară) şi 
apoziţie (pe acela de;acolo; adică pe al cincilea, îl, cunosc). 


e - 


Adjectivele.numerale ordinale sînt cuvintele care,-avînd acelaşi corp fonetic: cu 
numeralele, ordinale, exprimă ordonarea în timp. şi spaţiu a regenţilor lor nominali,:cu 
care, se „acordă. prin formele. lor, de. gen, număr, caz şi-pe lîngă care îndeplinesc 
întotdeauna funcţia sintactică de atribut. | 

Adjectivele numerale. ordinale perifraştice, care. încep de la cel pentru dualitate 
inclusiv înainte, au topică liberă, apărînd cu aceeaşi formă pentru gen, număr, câz atil 
după regent. (varianta obiectivă), cât şi înaintea regentului (varianta: subiectivă), cînd 
pot. fi precedate de articolul adjectival. şi de prepoziţia e; băiatul al doilea (al H-lea). 
— (cel de) al;doilea (al II-lea) băi, fata a doua (a H-a) — (cea'de) a doua fată ete. În 
toate aceste situaţii, genul, numărul şi cazul rezulță din articolul hotărît: enclitic, din 
articolul genitival proclitic. şi, dacă. apare, şi din. articolul; adjectival, de asemenea 
proclitic. În limba vorbită populară ŞI. familiară — cu tendința de ase extinde. şi: în. 
limba scrisă —, adjectivele numerale ordinale feminine (la care ne referim) postpuse 
regentului, apar adesea fără articolul posesiv-genitival: clasa doua (II-a), pagina treia 
(II-a) etc. Notăm şi faptul că nu numai în exprimarea populară şi familiară; ci şi în 
cea literară, structura greoaic a adjectivului numcral ordinal este frecvent înlocuită cu 
foarte comodul adjectiv numeral cardinal invariabil (vezi $50), deci, volumul doi (2), 
în loc de volumul al doilea (al II-lea), pagina doi (2), în loc de pagina a doua (a H-a) 
ş.amd. gja | ” 

‘Spre deosebire de cele perifrasticé, adjectivele numerale ordinale : sintetice 
care au şi ele în principiu topică liberă — apar cu forme diferite pentru gen, număr, caz 
în funcţie de poziția faţă de regent. Astfel, adjectivul numeral ordinal provenit din lat. 
*antaneus este articulat hotărit enclitic și variabil atunci cînd — frecvent — precede 
regentul (întîiul om, întiiului om, întîi oameni, întiilor oameni; întiia femeie, întîi 
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femei, întiiele femei, întiilor femei), dat nearticulat şi invariabil atunci cînd >'rar = 
urmează regentului: volumul întîi (1); volumului întâi (0/pâgina întâi (1): cté. 
Menţionăm şi “aici tendinţa “rgeularizatoare - din: vorbirea - populară “şi: familiară de 

“acordare în gen prin articolul ‘hotărît enclitic şi uncori'chiar prin cel posesiv-genitival, 
numai la feminin: în loc de structura literară cluse întîi (1); se'spune şi se serie adesea 
emis întiia (I-a) sau chiar clasa a întâia (a Ia). 

' “Adjectivul numeral ncologic primul (preluat din latina savantă primus) arc © 
frecvenţă mare'în româna actuală, concurîndu-l pe vechiul furi; cînd precede regentul 
— aceasta. fiind construcția curentă —, acest'adjcetiv: numeral est6-de obicei articulat 
hotărît şi variabil. (primul'orm, primului Ori, primii owiieni,  piimilor oameni: prima 
femeie; primei femei ete) şi doar uneori — în structuri te pot fi considerate 'şi fixe ~ 
apare neaiticulăt, variabilitatea. fiind dată acum” de! desinenţe: prim- 9 solist, prini- -ă 
„balerină etc; cînd — rar: urmează regentului, adjectivul numeral ordinal la care ne 
referim este “nearticulat, flexiunea realizindu- -se şi de data: aceasta isi desinenţe: 
vohimul primø; pagina prim-ă cte. , 

„Neologismul latino-tomanic secúnd, foarte putin şi derbai? întrebuințat, se 
comportă în privința formei la fel cu adjectivul Ordinal piim. adică — atunci cînd apare 
— este' articulat hotărît enclitic, dăcă precede regentul (secundul eveniment, secunda 
întîmplare etc). şi nearticulat, dacă urmează” egentului: (joc 'secund, pagină“ “secundă 
etc). lei 

În sfîrşit, neologismul latino-romanic serg, întîlnit doar în vorbirea oâthenilor 
instruiți, este utilizat că: adjectiv mai'ales precedînd regentul: în striictura: nearticulată 
hotărît întotdeauna acecaşi (0 terță persoanä/unei terţe persone cîăd genul, numărul 
și'câzul'sînt-indicăte — în afara articolului nehotărât şi/sau a contextului — de desinențe) 
sau articulată hotărît (terţa perisoană/terţei persoană). Cînd gehul, numărul şi: cazul 
sînt indicate de articolul hotărît, la gchitiv-dativ asociăt cu desinenţa (formele de plural 
nearticulate hotărît şi articulate hotărît :niş/e/aimor terţe persoane. şi” terţele/terţelor 
persoane'ni se parimai mult'sau mai puțin artificiale). 

Aşa cum ani arătat şi în definiția 'de lucru şi cur rezultäşi din contextele de mai 
sus, toate: adjectivele: numerale ordinale: îndeplinesc funcţia “sintactică de atribut pe 
“lîngă regentul lor nominal. 


A x 


fe 


Adverbele provenite din numeralele ordinale sînt reprezentate prin cuvintele. 
care, fiind, principial, omofone cu formele de masculin singular nominativ nearticulat 
ale unor numerale ordinale, indică enumerarea de argumențe, Sînt total, lipsite, de 
flexiune şi — plasîndu- se în planul incidenţei = ; nu îndeplinesc nici. un tip de funcţie. 

Precizările din definiţia de mai sus că. „adverbele ordinale” sînt doar principiul 
omofone cu formele de masculin singular nominativ nearticulat ale unor numerale 
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ordinale sînt motivate de faptul că numai teoretic «adverbele ordinale» pot fi — ca și 
numeralele din care provin — infinite ca număr, întrucît, practic, ele se limitează doar 
la primele cîteva din seric, din cauză că în orice demonstraţie argumentele enume- 
rabile nu sînt prea numeroase; în afară de aceasta, numeralul ordinal pentru unitate 
moştenit din latină: poate avea forme! articulate şi ncarticulate pentru nomi- 
nativ-acuzativ şi genitiv-dativ singular şi plural (arii; - întiiul/imtiiului, întiii ete — vezi 
mai sus), din care forme, interesează la «adver bul ordinál» numai cea invariabilă iii: 
adăugăm. că pentru primele trei adverbe din serie (intii, al doilea, ul treilea), limba 
literară modernă dispune ş şi de.dubletele de circulaţie universală, care diferă fonetic de 
«adverbele ordinale» corespunzătoare, şi anume, primo, secundo, tertio (faj de cele 
ordinale prim, primul, secund ett — vezi mai sus). 

Precizarca că «adverbele ordinale» sînt total invariabile este cauzată de structuri 
mai întîi, ce constituie un fals comparativ (nu există şi un superlativ *foar fe înlii: nù 
intră în opoziţie cu de asemenea inexistentele “mai al doilea, mai al treilea ete), care 
structură, împreună cu un alt fals comparativ, anume, mai ales, reprezintă un tip de 
perifraze adverbiale propriu- zise, deci în afara celor «ordinale» (în acelaşi sens în care 
dentii este O perifrază adjectivală ăolutinătă propriu- zisă, în afara adjectivelor ordinale 
— vezi mai sus). 

În sfi îrşit, precizarea că „adverbele ordinale” nu îndeplinesc nici un tip de 
funcţie. se justifică prin aceea că toate tiputile de funcții (sintactică, de marcă şi 
exclusiv expresivă — vezi $9) se conturează numi în cadrul unui singur plan, fic al 
comunicării propriu-zise, fie al comentariilor (incidenţci). Admiţind acest lucru, este 
normal ca «adverbele ordinale», carc, singure, reprezintă planul comentariilor, să nu 
poate îndeplini nici un fel de funcţie. Exemplu: 

„EXPUNERE. DE, MOTIVE 
Pentru ce n-am concur at niciodată la premiile Academiei 
Íntii, fiindcă mi-a fost lenc.. 
| Al doilea, nu-s modernist 
Sentimental ca Demostene 
Şi nici ca Blaga + futurist... 
Altreilea, mi-e imposibil. 
etaj „Bu dezaprob şi versul'şchiop v 
Şi orice:premiu divizibil: | yi 
ic „Al patrulea = sîntmizantrop. 
: (G. Topîrceanu, Opere alese, Bucureşti; 1959, p. 215) 


wa 
(NS) 
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P 


VIII 
CLASA VERBELOR 


557, În definirea clasei verbelor — clasă mixtă la care elementele constitutive 
sînt nu numai părți de vorbire propriu-zis, ci şi, în anumite structuri, părți de vor bire 
flectiv — notăm că. aceasta cuprinde cuvintele teoretic. noţionale ce exprimă acțiunea, 
existenţa, starea, voinţa, dorinţa, posesia, devenirea, transformarea ete considerate Ca 
procese, care, în afară. de categoriile, gramaticale comune de persoană şi număr, au 


categoriile, gramaticale specifice de. diateză, mod, timp şi care — pe. lingă că pot 
funcţiona ca mărci categoriale şi rapor tuale — îndeplinesc funcția sintactică specifică 
de predicat, 


T Caracterul. relativizator al definiţiei de Tei de mai sus este motivat de faptul că 

— la fel ca la. substantive, articole, adjective, ete — nici la, clasa verbelor omogenitatea 

nu este perfectă. Aşa stând lucrurile, am arătat că ver bele sînt reoretic ic noţionalc, adică 
Fa aaa a ies ati TIGARI 

transmit informaţie semantică, „ceea ce înscamnă că există posibilitatea ca un corp 

fonetic verbal; care de obicei „exprimă o noțiune. ver hală (identificabilă prin sinonim 

sintetic sau LR să apak în LAPa str ucturi şi fără informaţie semantică (gând 


.-i. 
| s 


a" XERA =simt, h un singur dor” l 
(M. Eminescu, op- cil., p. 162) 


Y KE “Am [=] coborit cu-al meu senin” 


(M. EMAC op; cil., p. 128) 


NY În funcție de posibilitatea lor de'a'exprima sau nu'0 noțiune verbală (acțiunea — 
subînțelegînd şi existența, starea, voinții, dorința, posesiaicte — considerată ca proces). 
mulțimea verbelor româneşti permite “distincția între: verbe noţionale, reprezentate. 
practic prin toate verbele limbii române, pentru că orice verb românesc poate apărea în 
cel- puțin un context în care'să transmită direct o noţiune verbală (a fi =a exista, a sc 
“afla, a'trăi, a se întîmpla ctc; a deveni =a se transforma; a alerga =a fugi ctc); verbe 
nenoționale, reprezentate: doar prin cîteva corpuri. fonetice: verbale - care, numai în 
anumite structuri, au ajuns să nu mai exprinic noțiuni verbale (compară este din cartea 
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este citită de X cu este din, car tea este pe birou, am din am o curte cu am din am citil 
o carte ete)*!. 

O: situaţie particulară î în această privinţă o au vebrele 4 face, a se întimplu, «se 
petrece, în contexte ca; X citeşte tot timpul şi O. face cu plăcere;Y se plimbă, petrece, 
pierde vremea şi ASTA O face zilnic; e frig, plouă, lapovițeuză şi. ASTA se întîmplă 
(se petrece); în fi jecare toamnă ctc: „Aici, pentru, evitarea repetării sau/şi pentru 
generalizare, sc. apelează la -un verb. ca a „face, a se intimpla; a. se; petrece, care. ~ 
împreună cu „pronume întrebuințate: neutral, cu funcţia: de complement sau subiect - 
substituie comunicarea. făcută printr-o. propoziţie sau frază în. care verbul/verbele 
predicat. sînt altele decît. a face, a se, întîmpla; a se. petrece: face, =Ă citeşte ro/ 
timpul; asta o. face: =Y se plimbă, petrece, pierde ;vremea; asta se. întîmplă (se 
petrece) =e frig, plouă, lapoviţează ete, Această part licularitate justifică aprecierea că, 
în -astfel de LORENI a face, a se intimpla, a se petr ece, împreună. cu pronumele, 
neutrale „anexă”, sînt nişte substitute perifrastice, numite în ultimul timp. pro-verbe, 
(vezi $6, unde trimitem la DDL, s.v. pro-verbe). a 

La caracterizarea verbelor. noționale este necesară precizarea — sugerată de 
Iordan, LRC, p. 405, nota :3 = că acestea. exprimă acțiunea. considerată. Ca: proces. 
Aceasta pentru că acțiunea mai poate. fi: consider ală ş gînd cuvintul respectiv 
reprezintă un substantiv, şi ca rezultat, cînd: Sr avut. în. vedere se încadrează la 


DD ua ES 


clasa adjectivelor. Compară: 
„Că csti frumoasă, cred: că mă iubeşti, îţi imulțămesc“ [=acţiuinea ca 
proces, verb]. | 
(M. Eminescu, PL; p. 86) | 
„Singura ci bucurie. într- -0 viață fără speranţă, fără viitor, fără 


mulțămir e” [>acţiunea ca nume, substantiv]... 
(M. Eminescu, PL, p. 31) 


„nu mai avea. acea, libertate, de vis, care era esența vieței sale. şi 
inut fericire a unui caracter multămiť” (=acţiunea ca rezultat, adjectiv], 
(M. Eminescu, PL, p. 92). 


251 Pentru ceca ce am numit cu termenii verbe noționale şi verbe nenoționale, în literatura 
de specialitate. există. şi alte perechi terminologice: la Jordan, LRC, p. 405-406, găsim verbe 
concrete — verbe abstracte, termeni pe care îi considerăm neconvenabili, mutatis mutandis, pentru 
motivele arătate în “nota de subsol 51 (orice verb sau oricare altă parte de vorbire — este în 
acelaşi timp şi concret prin latura sa sonoră sau grafică, şi abstract, prin latura sa ideală, adică prin 
informația pe care o transmite); verbe autosemantice 2 verbe“ sinsemantice, termeni utilizaţi 
uneori la noi, mai ales după publicarea studiilor semnate de S. Stati (Categoria sintactică a 
determinanţilor obligatorii, LL, 1968, vol. 17. p. 184 sqq.) şi Gh.N. Dragomirescu (Elemente, în 
propoziție şi frază, cu funcție gramaticală zero, LL, 1969, vol. 23;p. 117 sqq.) a a. 
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Sensul “lexical: arc o “iniportanţă' 'deoscbită” în funcționăieă verbului: "dacă: 
predicatul propoziției — singura funcţie sintactică prin care se realizează comunicarea 
interumană = corespunde predicatului judecății (vezi iinfra, propoziţia: şi “judecata), 
dacă prin predicatul judecății «sc spune ceva» despre subiectul judecății şi dacă verbul 
îndeplineşte prin excelență funcția sintactică de: predicat al pr opoziției, atunci urmează 
că — teoretic — pot constitui predicatul propoziției numai 'verbele capabile «să spună 
ceva» despre subiectul propoziției, “adică numai” verbele” folosite” ca noționale: 
(convenţional, verbe noţionale),.:veibele' folosite ca nenoţionale-(convenţinal, verbe 
- nenoționale)' neputînd funcționa ca predicat, Faţă de verbele “henoționale (cu: 
„informație! semantică zero, adică) — puţin numeroase, ‘dar 'cu' frecventă nyare = cár 
„constituie 0 subclasă omogenă din punct de vedere funcțional, “fiind întotdeauna 

nepredicative (voi! din! vòi merge; am din am citit etc), verbele noţionale - -'unde de fapl 
se încadrează, așa cum am arătat mai sus: toate'verbele româneşti — se caracterizează 
negativ î în această privinţă, în cadrul lor: putînd distinge! anumite! subdiviziuni. ‘Pentru 
 decelarea acestei idei, apelăm la conceptele: de comunicare minimă: stabilă semiin- 


tico-graniatical, conformă Cu intenţia comunitulivă a “vorbitorului şi comunicare 
minimă completă semantico-gramatical, conformă cu intenţia comunicativă a vorbito- 


rului, cu ajutorul cărora putem distinge în cadrul'verbelor noţionale: verbele suficiente 
(fulguieştes se înnoptează, se face frig ete), care; adică, pot constitui (şi) singure :0 
comunicare minimă stabilă semantico-gramatical, contori mă cu: intenția comunicativă. a 
vorbitorului, şi verbele. insuficiente, care, adică, nu pot alcătui o.comunicare minimă 
stabilă semantico- -gramatical, conformă cu intenția comunicativă a vorbitor ului, decît 
împreună cu anumite elemente dependente” (convenţional, dependențe sau, mai 
departe, valențe): un verb insuficient ca se bazează poate realiza comunicarea minimă 
stabilă semantico- gramatical, conformă cu intenţia comunicativă vorbitorului, numai 
combinat cu două dependențe de tipul copilul şi pe părinţi, deci într-o propoziţie 
(prototipul de unitate - sintactică. pentru realizarea comunicării minime stabile 
semantico- gramatical, conformă cu intenţia comunicativă a. vorbitorului) de felul 
copilul se bazează pe părinţi: un alt tip de verb insuficient, anume este, din propoziţia 
omul este bun, nu “poate realiza comunicarea. minimă stabilă semantico-gramaticul 
conformă cu intenția comunicativă a vorbitor ului (omul este bun =omul are 
caracteristica de bun) decît cu două dependențe, omul şi bun; întrucât chiar dacă poate 
realiza o comunicare minimă stabilă: semantico-gramatical şi cu o singură dependenţă 
(omul este), accasta diferă de intenția comunicatiVă a Vorbitorului, fiind acum onnil 
există; un alt tip de verb insuficient, vede, cu o singură dependență (exemplu, copilul 
vede), transmite o comunicare minimă stabilă semantico- gramatical, care poate 
cor respunde unei anumite intenţii comunicative a vorbitor ului (copilul are capacitatea 
de a.vedea, nu este orb), aceasta diferind, însă,.de, comunicarea în care acelaşi verb 
are „două. “dependențe [copilul vede :.(=observă, cunoaște): lumea], care: poate 
corespunde altei intenții comunicative‘ ş.a.m.d. (pentru: detalii şi pentru comunicarea 
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minimă. completă - 'semantico- -gramatical,, conformă. cu. intenția’ comunicativă- -a 
vorbitorului, vezi infra). ITR 
858. Insuficiență verbelor — observată încă de la sfîrşitul secolului trecut“? — a 


t 


început să fie studiată în mod special la noi cu. cîteva decenii în urmă, în acest sens 


putînd. cita pe. Puşcariu, LR: p. 143 sqq;, care, “influențat de- Karl: Bühler 
(Sprachteorie. Die Darsiellungsfunkiion: der. Sprache, Jena; 1934), apreciază că 
verbele româneşti pot avea goluri, acestea putînd fi exterioare, evidenţiabile. prin 


întrebări accesorii’ (unde?, cind?, cum? etc), şi. interioare, evidenţiabile. prin. 


întrebările esenţiale cine?, pe. cine? şi, cui? Lăsînd la o par te golurile exterioare, care 


au impor tanță mai mică în funcţionar ca sistemului verbal, din punctul de vedere pup 


al golurilor interioare, verbele româneşti Se compor tă diferit: cele impersonale“ sînt 
lipsite de goluri; adică-pot forma propoziţii şi singure (plouă); verbele, intranzitive au 


un gol înainte, umplut de un nominativ (apa curge); în sfîrşit, verbele tranzitive pot! 
avea două. goluri, unul înăinte- umplut de un nominativ şi altul după umplut de. un! 
acuzativ. (mama îmbracă copilul) sau trei goluri, unul înainte umplut de un nominativ. 
şi două-după, umplute de un acuzativ şi un dativ fala ai împrumutat vecinului coasa). 

Unele detalii în legătură cu golurile ver belor} numite acum valenţe — se găsesc 
la Valeria Guţu Romal%55; Autoarea are în vedere un număr redus de verbe cu. 
determinările lor .substantivale. şi pronominale fără ` prepozițic în nominativ, dativ, 


6 
acuzativ și cazul X25%; pe care verbe. le încadrează: în 'enunțuri minime cu caracter 


252 Vezi Tiktin, Gram, “care: constată că „verbul sau exprimă singur o noțiune completă. 
(întreagă), sau. mai-are încă “trebuință de alte vorbe: spre completarea (întregirea) noțiunii. În 
propoziţia: Vintul. baie, verbul bate ne spune ce face vintul! În pr opoziţia: Vintul alungă norii, 
din contra, verbul: alungă singur nu ne spune nimic; mai avem încă trebuință de vorba norii 


spre a şti ce face vintul” (II, p.2). 
235 Vezi. trimiterea din par tea finală a paragrafului 40. 
-34 Autorul se referă şi la verbele unipersonale, despre care spune că sînt „mai grew de 
judecat'şi de clasat”, întrucît „ca desinenţă verbală tin de persoana a treia, dar care, ca sens, se 


leagă de ideea de «eu», «tu» sau «eby"::mi-e sete, ini se pare;'trebuie, mă doare, îmi tinie ete 


(p. 147). 

255 În i oa bi clas iat icării verbelor. Încercure de di otel sintagmatică, SCL, XIV, 
1963, nr |, p.29-43.: 

256 Autoarea Vonididără că în contexte de tipul Toamna îl cheamă lon nu se poate şti în ce 
caz se află substantivul Jon, întrucît acesta nu are forme speciale pentru nominativ şi acuzativ 
(adăugăm: cum de altfel se întîmplă cu toate substantivele româneşti) şi nici nu este comutabil 
cu un pronume care poate avea forme dilerite pentru nominativ şi acuzativ. De aceea, autoarea 
consideră că în astfel de situaţii substantivul este în cazu/ A. Alţi cercetători actuali sînt de 


părere că, în exemple ca cel de mai sus, substantivul sc'află în cazul direct (V. Ilorejsi, Cazul” 


direct şi sintaxa lui în limba română, SCL. XI; 1960, nr. 3, p. 496), iar alţii; în'cazul neutru 
(Paula Diaconescu, Le: systeme casiel. du roumain, „Cahiers de linguistique roumaine”, T: 
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predicativ (numite şi fraze), mai exact, în propoziţii 'sau fraze finite, în care pe lîngă 
verbul predicat există cuvîntul toana Şi cel mai mic număr posibil de determinări 
nominale, fără prepoziţie în. cazurile indicate. mai sus. Pe baza. acestor: enunţuri 
predicative minime — la care se ignoră cuvîntul zoamna pentru. că este omniprezent —, 
i autoarea grupează verbele româneşti din punctul de vedere al valenţelor lor în 5 clase 
ce totalizează 16 subclase, aşa cum se vede în tabelul” de'mai jos. 
“|A. Verbe cu valența combinativă 
|B. Verbe monovalente |1. care cer N | ` [El winetoamna ale 
| 2. care cer A i că 


louă toamna 


[3. care cer D Imi merge (bine) toamna (cînd 


plouă) 


|l. care cer N şi N 
„2; care cer N şi A 
3. care cer NiD 


C. Verbe bivalente | [Tu di devenit tu (însuţi) toamna | 


y 


Omul vizitează tara toamna 


Toamna ne trebuie lemne 


4. care cer A şi X 
5. carecer DEIA .. 
1: care cer N, N şi A 


Toamna îl cheamă Ion. 


Toamna îi spune lon 
[Toamna dificultăţile te fac tu. 
(însuți) .. 


S 


D. Verbe trivalente - 


Noi îl vom alege deputat toamna 


Toamna noi îi spunem lon . 


E. Verbe tetravalente 
|2. care cer N,N,A şi D |Ei ni te-au făcut tu însuţi 
i tõamna”"" 


1962,..p. 32). În prima. jumătate a- secolului nostru. :pentru omomortia nominativ-acuzativ 
P (rezultată în trecerea de la latină la română prin căderea: consoanelor finale şi alte modificări 
fonetice), Puşcariu, LR foloseşte denumirile de caz general (p. 58) şi. casus generalis sau 
- non-casus (p. 138-139), care'vizează contexte de tipul Haina face omul, Ce, păcatele, îatirzii 
* Moşul a vrut să-l facă pe tata popă, dar el s-a făcut avocat cte., 


257 La tabelul ‘autoarei, adăugăm şi enunţul minim cu caracter predicativ, pe. care-l 
numerotăm în ordinea claselor şi subclaselor. A 
„5% Vezi şi Gabriela Pană Dindelegan, Sintaxa limbii române. Bucureşti; 1976. [=PDS]- 
care, la p..42 sqq;, relevă faptul.că verbul este responsabil:de structura diferită a enunțurilor din 
punctul de vedere-al: numărului de nominale admise”: nici un. nominal în Plouă; un: singur 
nominal în EI aleargă, două nominale în Îmi place cartea, Mă cuprinele tristețea, El devine 
b medic. şi trei, nominale în: Ei l-au numit Gheorghe, El mă învăţă:carte, Ei ne-au trimis"0 
| scrisoare. Verbul este responsabil Şi-ude apariţia: obligatorie -a unui grup. prepoziţional cu © 
E anumită prepoziţie (El abuzează de tine, EI apelează.la prieteni, El se bazează pe ajutorul 1ăul, ` 
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Fără a se apela la termeni ca insuficiență, goluri, valențe, insuficiența verbelor a 
'fost-luată în consideraţie, pe de o patte, în legătură cu gruparea verbelor din punctul de 
vedere al tranzitivităţii, pe de altă parte, în' legătură cu gruparea verbelor: din punctul 
de vedere al posibilităţii lor de atribuire: la:;,persoane”, iar pe de altă parte, în legătură 
cu clasificarea verbelor. din punctul 'de vedere al funcţiilor pe care le pot îndeplini. 
‘Astfel, referindu-se la tranzitivitate, cele mai multe din lucrările de gramatică clasică 
privesc insuficiența verbelor numai din punctul de vedere al determinării lor printr-un 
complement direct, care duce la împărţirea verbelor în. două clase considerate unitare. 
„Verbul se zice tranzitiv —'apreciază Tiktin, Gram., l; p::117-l 18; vezi şi II, pi 74-76 — 
cînd cere -un' complement direct” (a:mînca piine, a întinde masa, a sufleca minecu 
etc) şi „intranzitiv cînd nu cere complement deloc sau cere altfel de coniplement” (u 
trăi, a.plinge; a îmbătrini etc); pentru înţelegerea complementului direct în concepția 
lui H. Tiktin, trebuie. pornit de la complement (sau obiect) — care este' altceva decît 
circumstanțialul-(vezi |, p. 28-29, I; p: 73 sqq: şi p.99 sqq.) —, complementul putînd fi 
cazual, „cînd 'se leagă de-a dreptul cu vorba: determinată: fiul seamănă tatălui” sau 
prepoziţional, „cînd se leagă 'cu':dînsa printr-o prepoziţie: copia seamănă - cu 
originalul”. (p. 73-74); complementul cazual în acuzativ fără prepoziţie se numeşte 
complement direct (vintul alungă norii) sau pentru că „suteră de-a: dreptul lucrarea 
arătată prin verb” (ibidem) — obiect pasiv sau obiect propriu-zis (plugarul ară țarina), 
iar complementul cazual în dativ fără: prepoziţie său' în acuzativ:cu prepoziție se 
numeşte:complement indirect-(copilul seamenă tatălui, copia seamănă cu originalul). 

Opinia exprimată de H.Tiktin se:menţine + în afara unor detalii — în Gram. 
Acad: (1; p. 207,11, p: 150:sqq.), unde găsim: „verbele care pot primi un complement 
direct sînt tranzitive: Jon taie lemne... ”. iar „verbele care nu pot primi un complement 
direct sînt intranzitive: merg la şedinţă...” (l; p: 207); Termenul complement (I1; p. 
149 sqq.) trimite atît la complementul direct; complementul -indirect (pentru acestea 
două folosindu-se denumirea de obiect) şi complementul de agent, toate împreună 
reprezentînd complementele necircumstanțiale, cît şi la complementele circumstanțiale 
(de loc, de timp, de cauză etc), sociativul ocupînd „o` “poziţie: de“ mijloc între com- 
plementele; circumstanţiale” şi cele necircumstanțiale” (II, p: 153). Alte precizări: 
despre verbele tranzitive la care „complementul direct nu este exprimat” (I, p. 207), ca 
în stau în bibliotecă şi citesc, se spune — ca în lingvistica universală — că sînt folosite 
absolut; unele ` ver be intranzitive pot fi folosite cu complement direct, ca în scrisoarea 
dumitale am rătăcit- O acasă; complementul direct cu acecaşi rădăcină cu verbul sau 
cu acelaşi sens cu verbul se numeşte. complement intern, că în ...visează visul (cf. I, p. 
207) 


Contribuţia constă în clasificare etc), a unui circumstanțial exprimat prin “adverb, grup 
prepoziţional sau grup cu numeral (£/'se comportă col ect, Durerea ioh în spate, Cartea 
îmi revine douăzeci de lei etc) ş.a. ii 
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Înalte. lucrări, în care. tranzitivitatea este. pusă: în relaţie cu determinarea 
verbelor şi printr-un. complement direct în acuzativ, şi: printr- un: complement indirect 
în dativ sau în. «cazul prepozițional», mulțimea- verbelor ceste: împărțită tot în--două 
clase; nedivizibile, văzute, însă, într-o manieră diterită de cca anterioară; avindu-sc. în 
vedere sensul etimologic al ter menului: tr anzitiv (lat: i 'ansitivus=car eilrece peste, din- 
colo), ar trebui: să se considere că „un verb este. tranzitiv cînd acțiunea exprimată de el 
se răsfiînge sau poate: să se răsfiîng gă asupra. unui obiect, indiferent dacă acesta este în 
'cazul acuzativ (complement direct), în'dativ sau în «cazul prepoziţional» (complement 
indirect)” 25%, Dacă verbul tranzitiv are sau poate primi complement, direct:ori indirect, 
urmează că verbul intranzitiv nu are şi nici-nu poate primi nici: coniplement direct, nici 
complementrindirect,;ceca ce înseamnă (făcînd abstracţie, de complementul intern şi de 
complementul de agent). că. verbul intranzitiv primeşte - numai determinări 
circumstanţiale”*.. 

În alte, lucrări 
minările. completive dibopii cele .completive indirecte. şi sociative, precum şi: cele 
circumstanţiale de loc, de relaţie, de mod etc, în funcţie. de care verbele româneşti sînt 
grupate de asemenea în două clase, dar fiecare, dintre acestea are cîte. două; subclase: 
„Sînt. tranzitive verbele care au- numaidecît nevoie: deo: împlinire» la nivel:sintactic” 
(p= 165); în cadrul acestora, autorul distinge - — în funcţie de felul împlinirii golului 
structural»: — tranzitivele dirècte, la: care: mesajul «verbal SC. realizează pe popi 
printr-o:determinare completivă: directă. (a vedea, cr. auziy a ‘spune, a întreba etc), ş 
tranzitivele indirecte (vezi: DDL, s.v.: intransitif; transitif); la care: mesajul verbal se 
realizează printr-o determinare. completivă indirectă sau sociativă (îr conversa, 
firaterniza, a: contribui, a-i plăcea etc); „sînt intranzitive ver bele. care mat admit-un 
| complement-obiecl..., “pentru: că nu le este necesăr din punct: de: vedere semantic” (p. 
162);. şi intranzitivele se pot subîmpărţi: în: intranzitive. libere: sau absolute, „care sînt 


26 „la tranzitivitatea . verbelor sînt: luate: în; consideraţie deter- 


nÆ Sh Trandafir, Consideraţii asupra, diatezelor, LL, VI, 1962, p. 125. 
a „Astfel pusă: problema, clasificarea verbelor în tranzitive: şi; intranzitive se. supr apune, 
practic, peste: clasificarea (făcută, de Iordan, LRC, p.406; vezi şi lordan- Robu, LRC, p. 442) în 
subiective $ Şi obiective: verbele subiective. sînt acelea a căror acţiune se măr ginește la subiect (4 
"dormi, a merge etc), iar verbele obiective sînt acelea a căror actiune porneşte de la subiect şi 
trece asupra unui obiect (a citi, a mulpumi elc). Întrucît prin termenul obiect se înțelege aici 
complementul direct : şi indirect, rezuliă că din punct de vedere sintactic verbele obiective au 

sau pot primi un complement direct ori indirect şi, ca un revers la medaliei, verbele subicctive 
nu au şi nici nu pot primi un complement direct sau indirect; aceasta înseamnă că verbele. 
subiective „pot fi determinate (în afara complementului intern şi a celui de. agent) numai de 
circumstanțiale. 

> Irimia, Structura gramaticală a limbii. române; : Verbul, laşi, 1976 [F/rimia, 
Verb.], p. 162 sad; vezi PDS, la care trimitem i în nota 258. 
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suficiente, intrînd în raport. sintactic numai- cu subiectul sau necontractind: nici. un 
raport sintactic (a ploua, a tuși cte); intranzitive legate sau relative, care au numaidecit 
nevoie de un circumstanţial. de loc:( intru. a ieşi etc), de relaţie (er excela, a delibera 
etc), de mod (a costa, a se purta cte) ṣa. 

Plecînd de la faptul că în general. verbele nu sînt sau tranzitive: sau intranzitive, 
ci principial tranzitivitatea unui verb depinde de anumiți, factori (sens, funcţie, diateză) 
ŞI considerînd că complementul direct şi complementul: intern reprezintă două funcții 
sintactice diferite, care au urmări asupra categoriei gramaticale a diatezei (GEM, p. 
182 sqq.), am grupat verbele româneşti din; punctul de vedere al tranzitivităţii în patru 
clase (GES, p. 250): . | 

— verbe. franzitive,- care. cu sensul, funcţia şi la diateza- stă au sau ui 
«primi un complement direct, aceste.verbe putînd apărea la diateza 
pasivă (eventual reflexivă şi reciprocă), la toate persoanele gramaticale: 
a cumpăra, a asculta, a împuşca etc; 

— verbe semitranzilive, care cu sensul, funcţia şi la diateza dată au sau pot 
primi un complement intern; aceste verbe putînd apărea la diateza 
„pasivă numai la persoana a Il-a: a ara, a juca, a trăi ctc; 

—'verbe intranzilive, care cu sensul, funcţia, şi la diateza dată nu au şi nu 
pot-primi nici complement direct, nici complement intern, aceste verbe 
putînd.apărca — indiferent de persoană: = numai la diateza dată; a exista, 
A Sta, a se sfii etc; 

— verbe alranzitive, care sînt vide semantic, neavînd şi neputînd primi nici 
complement direct, nici complement ințern — ca de altfel nici vreo altă 
determinare completivă sau. cirecumstanţială- — şi apărînd obligatoriu la 
“forma activă: am din am citit, fi din să fi citit, voi din'voi citi ete. 

D. D. “Draşoveanu'** + grupează” verbele în - /ranzitive şi. atranzitive,. pe cele 
tranzitive: subîmpărțindu-le în şase subclase- „după felul construcţiilor C/Ob, ca 


i 
T" a 


2 Vezi, “Tranzitiv”/ “intranzitiv” şi 'direct’/ “inclirect" = două artinomii contestabile, CL. 
XXXVII,:1992, nr.1, p: 53-65, unde autorul consideră că verbele care comportă C/Ob [=; com- 
plement-obiect (necircumstanţial)”, p.-54] sînt rranzirive, iar cele care nu comportă-C/Ob sînt 
atranzitive şi că direct şi: indirect din: antinoniile verb tranzitiv direct/indirect, reoaine 
directlindir ect şi subordonată completivă dir ectălindin ectă, sint denumiri nemotivate: (p, 55); 
„potrivite, ca motivate gramatical” (p. 61) pentru clasificarea verbelor din punctul de vedere al 


er ewes 


tranzitivității sînt denumirile care trimit la ocupanţii a trei poziții, anume, complementul 
acuzatival. -subordonata -completivă “(necircumstanţială) - pro-acuzativală; complementul 
datival... + subordonata completivă : (necireumstantială) © pro-dativală s> complementul 
prepozițional... subordonata completivă (necircumstanțtială)-pro-prepozițională (vezi p61). 
Cea de a-patra poziție, complementul. nediferențiabil, neutru (concretizabil în conjunctivul 
predicat dependent de anumite verbe, în- contexte capoulte să... îndrăzneşte. să .... etc), nu 


"Clasa verbelor 


singurele definitorii pentru subelasele! de verbe cate:sce vor obține, şii. „după numărul 
lor posibil într-o structură dată” (p::55); şi anunic: i 
1. la, verbe tranzitive cu acuzativul: a dormi, ui 'aştepla,-a. bea etc; 
"2. Ib, verbe tranzitive cu dativul: a ieşi, a. lipsi, cr merge ètc; 
ginu ic: verbe tranzitive cu: prepoziţie icclamată: de regent: & abuza (de), a 
“aparține (la), a corisimţi (la) ete; 
"4. 1 a+b, verbe tranzitive cu acuzativul şi cu dativul; ci ciri, a cumpăra, a du 
etc; 
"5. Tare, verbe tranzitive cu ăcuzativul: şi. cu u prepoziţie reclămată' de regent: « 
“adapta, a adăuga, a amesteca ctc; 
6. I'btc, verbe! tranzitive cu dativul şi: cu 'prepoziţie: reclamată de regent: « 
í răspúnde, iq rezista, a vorbi cte (p. 56-57; nu ani dat citate; pentru că autorul 
foloseşte foarte multe dbrevicri). 


F: 


"Pe de altă 'parte, de asemenea fără: àse; folosi termenii insuficientă, goluri. 
valenţe, insuficiența a fost luată în consideraţie şi la gruparea verbelor din punctul de 
vedere al posibilității lor de atribuire la „persoane”. Astfel, Tikrin, Gram: vorbeşte — în 
afară de verbe ce au „trei persoane” (eu văd, noi vedem; tu vezi, voi vedeţi: el, eu vede, 
ei, ele văd) — şi de'verbe impersonale sau unipersonale; care àu formă numai pentru 
persoană a III-a, utilizîndu-se „de regulă fără i se gîndi vorbitorul la uri anumit subiect 
de lă care să pornească lucrarea” : plouă, mi se urăşte; îmi pure biiie ete (I, p. 118-119; 
vezi şi p. 175- 176); 

“Mai detaliată apare această problemă” la Iordan; LRC, p: 407: opunînd -verbele 
personale celor caracterizate: negativ în ace astă privință, autorul foloseşte, în legătură 
cu ultimele, şi termenul de unipersonal, care se referă la «forma verbului», şi termenul 
de impersonal, care trimite la «conţinutul ver bului»; în felul acesta, verbele ce nu. sînt 
„personale, pot fi. şi. impersonale proprii, care sînt unipersonale: cu, acţiunea “fără autor 
(plouă), şi, impersonale improprii, care. sînt de fapt verbe personale, dar în anumite 
condiţii capătă formă ŞI: sens. de verbe impersonale (compară norii întunecă cerul cu 
se întunecă). În această privinţă, o situaţie: par ticulară au. verbele: de tipul a geii, a 
măcăi ete care, fără a fi impersonale; sînt în mod obişnùit su idea din caza 


sersut à 


poate face: parte dintre. subcategorizatorii verbului la tranzitivitate, pentru că este ocurentă cu 
verbe aparţinînd mai multor clase (p. 59-60). 

Tata Vezi şi Gram. Acad, I,p.. „244, unde! pentru: verbe ca plouă, dar şi PR se 
utilizează termenul de: «unipersonale prin formă şi impersonale: prin întrebuințare», iar verbele 
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Irimia, Verb., p.:156sqq., grupează- verbele în “personale! şi: impersonale. 
Verbele: personale. «admit» un subiect (nume, pronume — eu, tin, el- = propoziție), 
pentru că «le'este necesar»; în funcţie de natura realității exprimate “de. verb şi de 
posibilitatea raportării acesteia 'la realitatea exprimată de subiectul substantiv sau 
'numai reprezentată de subiectul pronume, verbele personale pot fi vripersonale, dacă 
áu forme pentru trei persoane (e merge), şi unipersonale, care teoretic pot avea forime 
pentru toate cele trei persoane, dar practic se utilizează în’ mod obişnuit numai la 
persoana a M-a (a lătra). Verbele impersonale «limitează mult» posibilitatea de 
selectare a subiectului de către vorbitor; avînd: formă numai pentru persoana a H-a 
singular sau plural, impersonalele pot fi :ubsolute, care nu au subiect sau au ceea ce 
Gram. Acad., 11, p. 95, numeşte subiect-interm (se-nserează: plouă ploaic deasă), şi 
relative; care au.subiect gramatical concretizabil: în egală măsură, în anumite părți de - 
vorbire (se spun multe; dimic mu se întîmplă cte) sau într-o propoziție ( ...ii place... 
s-o 'desmierzi); de: obicei într-6 propoziţie şi uncori în anuinite părți de vorbire („Tu 
trebuia să te cuprinzi/De acel farmec sfint”; „Nu-mi frebuie flamuri”); numai într-o 
propoziţie (; ...mai' bine-i să stai: visînd...”); "verbe: întrebuințate impersonal (rau 
importă.că ai întârziat; aceasta nu importă). 


“În sfârşit, pe de altă parte, insuficiența verbelor (indiferent de terminologie) a 
fost luată în. considerație şi la clasificarea verbelor. din punctul de vedere al funcțiilor 
pe care, le pot îndeplini, în acest sens distingindu-se-anumite subclase, care nu sînt 
aceleaşi. în toate lucrările de specialitate. Oprindu-ne numai la: lucrările care: aduc 
opinii: diferite în această :privinţă, notăm că. Tikrin Gram. admite că: verbele pot ti 
predicative; atunci cînd «numesc acţiunea (lucrarea) subiectului»: şcolarul serie (cf. |, 
p. 28, I; p: 18), copulative (legătoure), atunci cînd «unesc predicativul [astăzi mumete 
predicativ] cu subiectul»: casa este frumoasă (1, p. 18), şi cumiliare: (a Ijutătoare), 
atunci cînd cu ele «se. formează timpurile compuse»: am jurat, să fi jurat, voiu juru 


de tipul sună (din sună /a ușă), se zice (din se zice că arfi plecat) şi imi place (din îmi place 
ciocolata sau. din îmi place să dansez) sint considerate, «forme impersonale ale unor verbe 
personale». Vezi de asemenea Ecaterina Teodorescu, Propoziția subiectivă, Bucureşti, 1972, 

25 Sqg.„ care pe de o par te vorbeşte de verbe per: sonale Sau 7 iper sonale, ce au forme samiy 
persoanele I, a I-a şi a H-a, şi uniper. sonale, ce au o singură formă Hlexionară: plouă, trebuie, 
latră etc; pe de altă parte, verbele per sonale, care au forme în raport cu «eu», «lu», «el». se 
opun verbelor impersonale, care nu admit un subiect personal (plouă, trebuie ete); la- acestea 
din urmă:nu se încadiează: verbele de tipul /arră,: infrunzeşte, curge ete, care uu un autor al 
acțiunii. 


Clasa verbelor 


etc (cf. Ip. 18). La Iordan, LRC (1954);sînt menţionate aceste trei. subclase, adică 
verbele predicative, care exprimă „0 acţiune: concepută ca proces”: dorm, merg-ete (p.. 
581; vezi şi p. 422), verbele copulative,:care aflate; la un:mod-personal.— „exprimă 
raportul de; inerență. dintre subiect şi. predicat” atunci- cînd acesta din urmă este 
exprimat printr-un «nume» (p..582; vezi şi p. 422-423), şi verbele auxiliare: care «dacă - 
au, într-adevăr, funcțiunea. de auxiliar, adică de morfem, înțovărăşese; un alt verb, pe 
care îl ajută să exprime un raport modal, temporal ete» (p. 423; vezi şi-p. 582-583)..lLa 
acestea, însă, autorul: adaugă şi. verbele. semiquxiliare; care «ajută : formele 
nepredicative ale altor: verbe, să formeze: predicatul, participînd la acesta şi din punct 
„de vedere strict semantic cu înțelesul" lor.de: posibilitate ori necesitate sau cu acela 
incoativ,.perfectiv ori durativ»: poţi munci, trebuie să spuie, începe să vorbească cte 
(p.:423 şi 583). O subelasă de verbe în plus: faţă de cele prezentate imediat mai sus este 
indicată în -GEM, unde ;se vorbeşte. de: verbe. predicative, care. —  transmiţînd 
informaţie semantică şi putîndu-se atribui nominativului unci- persoane gramaticale — 
pot forma. singure: predicatul: cim, merge, vezi: ete. (p. 181, passim);. verbe 
nepredicative, care — pierzîndu-şi. total sau 4 sensul lexical în anumite contexte - 
nu pot reprezenta singure predicatul unei propoziții., În cadrul verbelor nepredicative 
pot fi distinse: verbele auxiliare, care sînt vide semantic şi au rolul de marcă a 
anumitor categorii gramaticale ale unui verb de bază: am văzut, vei merge, cărțile sînt 
SCRISE de oameni etc (p. 188 sqq.); verbele copulative, care sînt insuficiente semantic 
şi îndeplinesc funcţia de marcă a raportului de increnţă între două «nume»: omul este 
bun, timpul: devine. veşnicie etc +(p. 193, passim); verbele. semiauxiliare, care — 
semivide fiind. — alcătuiesc împreună cu:un verb de bază la anumite forme modale un 
predicat verbal compus, în cadrul-căruia îndeplinesc în-primul rînd funcție: gramaticală 
şi în al doilea rînd funcţie semantică: nu putea vindeca, începe a se tingui: ete (p. 202 
sqq-); verbele îħ preifi-aze verbule, care au un anumit sens lexical: şi care împreună cu 
una saù: mai multe părți de vorbire: principial :neverbale constituie -o° îmbinare “de 
cuvinte stabilă, în cadrul căreia îndeplinesc atit funcţie semantică, cît şi g gramaticală: a 
dat de ştire, îşi aduce aminte cte (p. 209 sqq.): . 
$59. Din prezentarea opiniilor pe: care-am făcut-o în paragraful anterior se vele 
că tranzitivitatea,. posibilitatea. de atribuire la persoane gramaticale şi funcțiile 
verbelor reprezintă- particularităţi (considerate adesea izolat, tără relaţii între ele) carc 
au''dus la împărțirea maipo ‘verbelor: româneşti în. clase; uncori — recent — şi 
_subelase/subsubclase... .' Lä sfirşitul secolului, al XIX-lea şi în prima jumătate a 
secolului al XX-lea, clasele verbale româneşti crau în gencral ` aceleaşi ca în 
gramaticile altor limbi2%, abia în a doua jumătate a secolului nostru — “Cînd s-a observat 
caracterul parf fial angh şi contradictoriu al împărțirii clasice — încercîndu- Se 


24 ct DDL Şi MDL, S.V. punar intransitif, transitivité; personne, impersonnel, auxi- 
liaire, copulatif, copule, semi-auxiliaires. 
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grupări ale verbelor care:să vizeze limba română, inditerent-dacă clasele (cu eventuale 
subelase/subsubclase... ) de aici se întîlnesc sau nu şi în alte limbi.: Fără a fi preocupați 
în mod special de critica clasificărilor prezentate; notăm, totuşi, că acestea. au — pe 
lîngă trăsături pertinente — şi anumite aspecte: mai puţin: convenabile, care ne deter- 
mină să credem că adevărul în privința acestor clasificări:rămîne un deziderat (sra nu 
numai pentru momentul actual:al: cercetării). 

Un aspect susceptibil de ameliorări întîlnit la uncle dintre clasificările prezentate 
este considerarea: globală a verbelor, în sensul că un verb este încadrat într-o clasă şi 
numai în acea: clasă, lăsîndu-se. în umbră, faptul că unul şi. acelaşi verb. poate: să 
` aparţină la clase diferite. De exemplu, Tiktin, Gram. încadrează la verbele impersonale 
sau.unipersonale pè plouă, fulgeră, mi. se urăşte ete (l, p 118-119; ef. şi-p.175-176), 
cu toate:că a uri se foloseşte curent ca personal (urăsc, zirăşti, urăște: ete) şi a fulgeru 
cu sens figurat se poate atribui tuturor persoanelor gramaticale (fulger, fulgeri, fulgeră 
etc); pentru folosirea tipului a ploua ca verb personal, vezi infra. De asemenea Tiktin, 
Gram. încadrează (|, p: 28, 11; p. 18-19) pe a fì numai la verbele: copulative, în con- 
texte atât de tipul oraşul'era pustiu, cât şi de tipul soarele era sus (doar în alt loc — I; p. 
162 — se-arată că unele forme ale lui « fi pot funcţiona şi ca auxiliare). Chiar şi: în 
privinţa tranzitivității, unde Tiktin, Gram. (sp. :118) admite că «acelaşi verb poate îi 
tranzitiv sau intranzitiv dacă îşi schimbă însemnarea», această idee este: exemplificată 
doar cu verbe din rîndul celor „intranzitive”: compară „plîng de durere: (intranzitiv)” 
cu „pling pe cei nenorociţi (tranzitiv): Aşa stînd lucrurile, rezultă că verbe caia minca 
(mănîncă piine), a întinde (întinde masa). a sufleca (suflecă mineca) etc ar trebui 
considerate întotdeauna tranzitive,cu toate că în contexte-de tipul piinea e mîncată de 
om, masa se întinde la ocazii festive, ete aceste verbe şi-au pierdut tranzitivitatea. 

„Cele spuse în legătură;cu gramatica lui Tiktin — lucrare excelentă pentru sfîrşitul 
secuii al: XIX-lea — sînt valabile într-o anumită măsură şi pentru lucrări din a doua 
jumătate a secolului nostru, cînd cercetările de gramatică au o rigurozitate men De 
exemplu, opunînd verbele. rripersonale celor uniper sonale; Irimia, Verb. p: 155, 
enumeră, la verbele tripersonale (care „prezintă... forme pentru toate trei paineet ) 
pe a cînta, a merge, a ficte, deși în contexte de tipul dici nu se cîntă, acolo se merge 
numai pe jos, mi cum vrea omul ete. verbele respective. nu mai sînt tripersonalc. 
Definind verbele arributive sau copulalive ca elemente ce «atribuie» subiectului 
noțiunea exprimată prin pipi cat sau «fac legătura» dintre subiect şi predicat „întocmai 
ca o conjuncție copulativă”, Iordan, LRC, p. 202, trece — fără nici o restricție — în 
rîndul acestor verbe pe a fi, a deveni, a ajunge cte (doar într-o. altă secțiune a lucrării — 
p: 515 = făcîndu-se referiri la“ faptul că 'aceste verbe pot fi. şi. predicative). În 
clasificarea verbelor din punctul de vedere al tranzitivităţii realizată de D.D. 
Draşoveanu, a ieşi, a părea sînt încadrate la I b, adică. la verbe tranzitive cu dativul, 
dar în contexte de tipul finărul iese =) — indiferent de faptul că se admite sau nu 
predicatul nominal (vezi art., cit, :p. 57) — verbul: respectiv nu: acceptă dati- 
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vul-complement indirect care'să permită considerarea lui ca tranzitiv (în sensul 'opinici 
lui D:D: Draşoveanu). 
Un alt-aspect mai puţin convenabil în unele din 'clasificările prezentate este în 
legătură cu'faptul că un'verb poate apărea şi în îmbinări libere de cuvinte, cînd verbul 
„este sintetic (cu flexiune sintetică sau analitică: compară X îi dă o carte:lui Y cu X i-a 
dat o carte lui Y), dar şi în îmbinări stabile de cuvinte cu valoare verbălă”*%, cînd, 
“adică, face parte din structura verbelor perifastice (de asemenca cu flexiune sintetică 
sau analitică: compară X îl dă gata pe Y cu X l-a-dat gata:pe Y). Făcînd abstracție. de 
auxiliare, :copulative, semiauxiliare şi din perifraze, care sînt verbe principial sintetice 
(pentru excepţii la' semiauxiliare, vezi’ nota 280), găsim că-unele din clasificările 
verbelor. prezentate în. $58. sînt numai pârțial exacte din punctul de vedere la care ne 
referim aici: De exemplu, Tiktin, Gram. încadrează la: impersonale sau unipersonale 
(şi) pe perifrasticul.d-i părea bine, dar prin aceasta: sinteticul apărea, care poate fi. 
personal (par, pâri, pare etc), rămîne în “afara 'clasificării; în clasa verbelor 
monovalente care cer.dativul, Valeria Guţu Romalo încadrează pe merge din contexte 
de tipul îmi merge (bine) toamna (cînd plouă), unde, de. fapt; este 'perifrasticul (îmi) 
merge bine, care într-adevăr este monovalent cu dativul; cît priveşte sinteticul merge, 
acesta poate .fi sau: monovalent cu noiminativul (omul. merge), sau bivalent cu 
nominativul. şi acuzativul (omul merge un drum: lung), sau cu: valență combinativă 
zero (în contexte de tipul: „Cum stafi?“ Merge”); tranzitivele sînt 'exemplilicate 
prin verbe 'sintetice 'de tipul a tăia. (Gram. Acud.),:a vedea (D: Irimia), cr înipuşcu 
(GES); a bea (D.D. Draşoveanu) etc, care pot avea această caracteristică în unele 
îmbinări libere (Jon taie /enme, el: mă'vede 'etc);-verbele respective pot: să aparțină, 
însă, şi unor: îmbinări stabile: (perifraze verbale de tipul arăia răul din rădăcină, u 
vedea lumina zilei, a împuşca francul; a bea paharul pînă la fund etc), care îmbinări — 
avînd: în. interiorul: lor un complement direct: eé consumă valența unică a verbelor 
respective:pentru complement direct — sînt intranzitive în orice context (pentru detalii 


în această privinţă, vezi infra) ş.a.m.d. 

$60: La inconvenientele clasificărilor la care nc:referim notăm şi terminologia, 
care, pe de o-parte — deşi destul de bogată în unele lucrări — nù poate acoperi întreaga 
realitate avută în vedere a: sistemului verbal românesc, iar:pe'de altă parte, are unele 
imprecizii. 

“Oprindu-ne mai întîi la tranzitivitate, găsim că în această privință terminologia . 
vizează: | | 

„verbul, care poate fi manzitiv. tranzitiv direct, tranzitiv indirect, tranzitiv cu 

“acuzativul,. tranzitiv cu. dativul, tranzitiv cu prepoziţie. reclaniată de řegenl; 


55 Faptul că unele verbe pot intra şi în îmbinări stabile neverbale nu prezintă interes aici 
(pentru conceptul de parte de vorbire peritrastică, vezi, supra, $11). 
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tranzitiv, cu acuzativul şi dativul, (rumzitiv cu dativul şi cu prepoziţie reclumută, 
„de regent, semitranzitiv, atranzitiv;, | 
=. determinantul verbului, care poate fi . (alfabetic). circumstanţial, 
circumstanţial „de cauză, circumstenţial „de loc, circumstanţial . de Mod, 
circumstanţial de relaţie, circumstanțial de timp, complement, complement 
acuzatival/subordonată completivă (necircumstanţială) pro-acuzalivală, com- 
plement cazual, complement circumstanțial, complement dativallsubordonată 
completivă (necircumstanțială) pro-dativală, complement. de agent, com- 
plement direct, complement indirect, complement intern, complement necir- 
'cumstanțial, complement-obieci, complement-obiecr (necircumstanțial); com- 
plement prepoziţional/subordonată complelivă (neciremstanțială) pro-pre- 
:pozițională, (complement) “sociativ, . determinare circumstunțială, > obiect, 
obiect pasiv, obiect propriu-zis. 

“Aceşti termeni — mai mul de: 30, — nu trimit la totiatitea concepte, datorită 
faptului că unii dintre ci sînt — într-o măsură mai. mare sau mai mică — sinonimi. Astfel 
— dintre termenii care vizează verbul — rremziriv (pentru cei ce identifică tranzitivitarea 
prin apelul numai la complementul direct) şi. rranzitiv direct (pentru unii dintre cei ce 
la identificarea tranzitivităţii iau în consideraţie şi complementul indirect) sînt termeni: 
sinonimi, pentru că ambii trimit la verbul ce are sau poate primi complement direct, cu 
aceşti termeni. parţial sinonim fiind termenul /rcmzitiv cu aciizativul, pentru cei ce 
consideră. .că ; antonimia complement . dircet-complement indirect este contestabilă; 
parțial sinonimi sînt şi termenii. /ranzitiv indirect, manzitiv. cu dativul; tranzitiv cu 
prepoziție. reclamată de regent, tranzitiv. cu dativul, şi cu prepoziție reclamată de 
regent, pentru că toți aceştia indică faptul că verbul este determinat — în afara unor. 
eventuale circumstanţiale —,de un complement indirect; de asemenea sinonimi sînt 
termenii intranzitiv şi atranzitiv, dar numai atunci cînd se consideră că acesta din urmă 
arată că verbul «nu comportă obiect» (opinia exprimată de D.D. Draşoveanu; anterior; 
în: GES;-— vezi supra — am considerat că atranzitiv trimite la verbele nenoționale 
care, din această cauză, sînt în afara tranzitivităţii). Din alt unghi de vedere, faţă «de 
gramatica românească „mai veche, în .care (runzitiv. „era: considerat- numai verbul 
determinabil. de un complement direct, în gramatica românească mai nouă /ranzitiv 
poate fi —-la. specialişti diferiţi — un verb determinabil, fie numai de un complement 
direct, fie de un complement. direct, un complement indirect ori,un sociativ, fie de un 
complement în acuzativ fără prepoziţie, un complement în dativ. fără prepoziţie ori un. 
complement. precedat de o. prepoziţie . reclamată. de regent (la acestea putindu-se. 
adăuga şi verbele semitranzilive, care sînt determinabile de un complement intern). 
Faptul că tranzitivitatea — care în gramatica mai veche viza doar insuficiența verbelor. 
determinabile de.un complement direct — este pusă în legătură de gramatica mai nouă: 
cu. insuficiența verbelor determinabile: (în afară, de complementul. direct) şi de 
complementul indirect, sociativ, comparativ, ete reprezintă un real ciştig teoretic cu. 
largă aplicabilitate: incompletă este, nu numai o propoziţie. ca omul bate (unde este 
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bazează (unde trebuie să apară un comipleriti india de: vipit pe citi): ca X. se 
„asociază (unde există © determinare de tipul cu Y), ca urhiaşii se! comportă (unde este 
necesar un circumstanţial de tipul lä Jel ca îndiitaşii) $ „a.m.d. Prin aceasta; însă, se 
creează O contradicție între termenii mai vechi tranzitiv, li anzitivitate — conceputi 
numai în dependență de complementul direct ŞI principial generalizaţi cu această 
accepție — şi conceptul mai nou de insufic ienţă a verbelor, care insuficiență trimite, 
afara. determinării. „completive directe (eventual - “ințerne), şi la alte, aai 
completivă. indirectă uncori, circumstanţială” de diferite feluri alteori. Pentru anularea 
acestei contradicții, sînt: posibile, Cr edem, două soluţii. Una dintre clc, aplicată parţial 
de unii specialişti, constă în atribuirea sensului. nou: termenilor: vechi: (vezi ;mai sus, 
tranzitiv, wanzitivitate la D.D. Draşoveanu); această soluţie are' dezavantajul 'de a nu 
permite disocierea operativă a'sensului nou al termenilor de sensul lor vechi. O altă 
soluţie — pe'care:o punem în practică în:continuare — constă îni apelul la o terminologic: 
' (mai) nouă; negrevată'de sensuri vechi generalizate în rîndul specialiştilor (insuficienţă 
semantico-gramaticală, valență obligatorie ' ete = vezi: infra); la această solutie, 
dezavantajul este dat de faptul că. INI ORAR respectivă: nu are :circulație în mo- 
mentul'de față. 

Cît priveşte terminologia pentru /ererminantul verbului, la aceasta" privea lăsa la. 
oparte termenii specializaţi, acceptaţi, principial, în toate lucrările (circumstantial de. 
loc etc), precum şi. pe aceia din ' unele "lucrări recente privitori: la propozițiile ce: 
corespund anumitor părți de propoziţie (subordonată completivă. necircumstunțiulă 
pro-acuzalivală etc); în afara acestora, şi la determinările verbului apat cîteva: 
serii sinoniimice (cu grade diferite de sinonimie): obiec/,-complement-obiecr, comple- 
'ment-obieci- (necircumstanțial); care trivăit la complemerit direct şi complement 
indirect, dar numai cînd acestea nu sînt precedate de (anumite) prepoziţii; complement 
direct, obiect pasiv, obiect propriu-zis, care au în' vedere! complementul direct în 
general, şi complement: acuzativul, care are în vedere tot complementul direct, där 
numai cel neprecedat de prepoziţie; 'circumsranţial: determinare circuinstanjială şi 
complement cirċiimñstänțial, care indică elementele 'subordonăte verbului (regentului 
de tip verbal) ce arată anumite «împrejurări»; complement (cînd nu trimite. la orice 
determinare a regentului de tip verbal) :şi comiplemeiil necircumstanțial. -amîndoi 
vizând determinânţii teoretic indispensabili-regentului de tip verbal, şi anume; comple- 
mentul direct, complementul indirect şi complementul: de agent. 

Termenii sinonimi — în grade “diferite — “pentru verbul delerminat şi deter- 
minarniții verbului au ăpărut mái ales din dorinţa de a înlătura unele inconveniente ale 
i ce existenţi pisi un moment: iz jra a Pe e a însă, că termenii sinonimi 

țin la fel de mari ca-cele pe carc 
urmăreau să äl înlăture. Astfel; redat lesă de la făprul că — în afara majorității struc- 
turilor în care complementul ditect se distinge net de complementul indirect — există” 
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unele structuri (decelate în Gram. Acad. 1, p. 152, unde se relevă apropierile dintre 
contexte ca privesc ceva şi privesc La ceva) cuo Zonă semantică comună sau, altfel 
spus, greu diferenţiabilă semantic, care vizează complementul direct și complementul 
indiiect, s-a apelat la termenii cw specializăie: redusă  complemenl- -obiect sau 
complement-obiect (necircunistanţiul). Aceşti termeni au avantajul 'de a: anula dife- 
renţa dintre coniplementul direct şi complementul indirect pentru 'structurile cu zonă 
semantică comună, dăr şi dezavantajul de a anula orice- diferență semantică dintre 
aceşti termeni, deci şi pentru structurile în care complenientul direct şi cel indirect se 
deosebesc tranşant din punct de vedere semantic. 'Diferenţierea semantică a comple- 
mentului direct de complementul indirect apare în frecventele structuri în care comple- 
mentul indirect 'nu reprezintă. obiectul opus subicenilui [ca în «omul (subiect) 
priveşte la lume (>obicct)»], ci are alte semnificații, cum ar fi destinatarul, Care este 
altceva şi decît obiectul, şi decît subiectul: nepoatei îi (destinatarul) dă bunicul 
(=subicct) CARTEA (>obiect) 2% Admiţind'că în acest tip de “structuri complementul 
direct şi complemeniail indirect sînt funcții care pot fi deosebite semantic una de alta” 

- cum de altfel admit şi “unii dintre cei ce apelcază la  complement-obiect/ 
(necircumstanţial) : — şi că complement-o Obiect/(necircumstanţial) nu trimite la'o 
anumită funcţie, ci doar la o etapă intermediară în cadrul unei clasificări deschise a 
determinărilor verbului  (regentului de tip verbal), reținem că această ctapă 
intermediară a fost relevată încă de Tiktin, Gram., "care făcea distincţie între 
determinările comipletive ` (complementul) şi determinările ' circumstanțiale — 
circumstanțialul (vezi 'supru). Idėca că în clasificarea deschisă, ctapizată, a deter- 
minărilor verbului/regentului de tip verbal termenul coiiplement nu trimite la o 
fuincţie, cila un grup de fincții (la Tiktin, Gram., complement direct şi complement 
indirect) a fost continuată în lingvistica” româncască, în Gram. dcad. Şi la muli 
specialişti actuali termenul nespecializat complement trimițţind la complementul dir ect, 
care într-un fel sau altul indică «obiectul», la complementul indirect, care poate arăta — 
mài rar — «obiectul», iar frecvent «destinatarul» (pentru complementul intern, vezi 
infra), pe ‘cel (ne)interesat în realizarea acțiunii» ete şi la complementul de agent, care 
desemnează ` pe «execuťantul acțiunii» (la unii dintre cei ce utilizează termenul 
nespecializat de complement în sensul de mai sus, acest termen se opune termenului de 
asemenea nespecializat de circumstațial, chiar dacă există unele determinări alc 
ile mi aa de z ver rbal a căror încadrare y ip ir sau Eae na nu 


intermediară a clasificării determinanților in rae de. Mu verbal, “în 


26. Am utilizat varianta subiectivă a topicii libere pentru a evita dislocarea celor două 
elemente ce indică destinatarul. | 

KCN priveşte structurile cu zonă comună semantic. acestea pot avea o altă inter pretară 
(vezi capitolul privitor la complement). 


341 


Clasa.verbelor 


lingvistica românească . actuală există două ferminologii; amîndovă cu: anumite 
` imperfecțiuni: „o terminologie sintetică, “prin. care se: opune complementul, (direct 
= =&obiect» -— la. intern urmează să ne referim mai-departe; indirect =«obiect», 
«destinatar» etc; de agent =c«executantul»): circumstanțialului (de /oc, de timp;cte); o 
„terminologie. perifrastică,. prin ` care se opune complementul-obiect sau comple- 
mentul-obiect (necircumstanțial) [complementul : direct =«obiect»;. complementul: 
indirect- =«obiecty şi - «destinatar» cte, „uncori:. şi sociativul] - 'complementului 
“ circumstanţial: Faptul că terminologia: perifiastică nu- depăşeşte inconvenientele celei. 
„sintetice (fiind. doar mai complicată decît. aceasta). şi: circulaţia! mai: mare | a termi- 
_nologiei, sintetice ne determină, ca în continuare — pînă la-găsirca unei; terminologii: 
„perfecte — să utilizăm în această privință: terminologia sintetică (complement: NS: 
circumstanţial). 

Terminologia specializată, circumscrisă complementului . cunoaşte: şi. ca. un 
paralelism. . Majoritatea, specialiştilor,- actuali operează ; cu termenii „(ce trimit, la 
„concepte nu întotdeauna precis. delimitate) complement « direct, „complement indir ecl şi 
- complement. de agent. Lăsînd. la o parte complementul de agent, care nu prezintă 
„interes în discuţia de față, notăm: că în ultimul timp. atenția specialiştilor a fost reținută 
„de complementul direct şi complementul: indirect, care aşa cum am arătat şi.mai:sus nu 
pot fi distinse..unul de altul la: toate nivelele limbii. în toate tipurile de. structuri. 
| Apreciind că antonimia.sintactică (cea semantică neprezentind interes după opinia 
autorului teoriei respective) complement direct-complement indirect. este nemotivată — 
pentru că complementul direct nu :este. ataşat. direct, ci, la fel, cu complementul 
indirect, este legat. prin relația subordonantă; constituită, de. desinenţa. 
m (zero) a acuzativului, astfel încît se poate ajunge la, paradoxul complementul 
direct este indirect ~, D. D. Draşoveanu consideră că.aceste două complemente pot 
fi deosebite numai prin construcţiile. lor: complementul direct. este complementul 
: acuzatival, Care ar ată obiectul, complementul indirect este complementul. datival, care 
- arată de asemenea obiectul, şi complementul. pr epoziţional (cu.prepoziția reclamată: de. 
„termenul. regent), la acesta pemaiprecizindu- se ce:-arată (arl cil. p. 54- 55). La, 
întrebarea . dacă terminologia mai nouă" este, lipsită de. inconveniente, răspunsul 


260 R af ivizarea. este motivată, pe de o parte, de faptul că clasificarea complementului 
după cazul numelui apare la noi încă. de la, Tiktin, Gram., II, p.. 74 sqq., care vorbeşte de 
complement în acuzativ, complement în dativ şi complement în acuzaliv cu prepoziţie 
(prepozițional), iar pe de altă parte, de f faptul că ca este frecventă în gramatica clasică a limbii 
germane (vezi, de exemplu, foarte răspînditul Der Kleine Duden, -Deutsche Grammatik, 
bearbeitet von Rudolf und Ursula. Hoberg, Dudenverlag; Mânnheinn, Leipzig, Wien, Zürich, 
1988, unde la p. 331 se găseşte tabelul „complinirilor”, cu detalii pentru Akkusativergänzung 
(p. 338-339), Dativergânzung. (p. 339). şi: Ergänzungen: mit einer :Prăposition (p. 340-541); 
Genitivergănzung, de la p. 340, nu prezintă aici interes). 
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credem. că este negativ. Fără a intra în detalii, notăm că — prin opoziție cu 
complementul acuzatival şi complementul datival; care sînt:reprezentate prin nume în. 
cazul acuzativ şi, respectiv, în cazul <lativ = complementul prepoziţional trimite la 
cazul prepozițional, a cărui: existență: în limba română, însă, nu a fost demonstrată; 
Împotriva unui posibil caz prepozițional în. limba română se poate invoca mai ales: 
omonimia flectivelor,. prin care se. justifică redundanţa -principial generalizată în, 
flexiunea cazuală în mod special a substantivelor: un substantiv: cu forma mamă, cu 
desinenţa -ă, poate fi atît la nominativ, cit şi la acuzativ, cu forma mamei, cu articolul 
-i adăugat la desinenţa -e-, poate fi şi la genitiv, şi la dativ-etc, dar cu (la, pe, pentru 
etc) mamă este — din cauza prepoziției — numai la: acuzativ, împotriva: (contra; 
asupra, în fața etc) mainei este de asemenca din cauza prepoziției numai la genitiv, 
datorită (mulţumită, graţie, asemenea etc) premei este:tot din: cauza: prepoziţici 
numai la dativ: ş.a:m.d. (pentru prezentarea eenerală a problemei, vezi GE, 1, p. 139 
sqq:): Aceasta fiind situaţia -de fapt; sîntem de părere.că este mai convenabil să vorbim: 
de cazul acuzativ-fără şi cu prepoziţie şi:de cazul dativ fără şi cu prepoziţie (precum şi 
de cazul genitiv fără şi ci prepoziţie, care. nu interesează aici), decit de cazul acuzativ 
numai fără prepoziție şi cazul dativ numai fără prepoziţie (precum şi: de cazul genitiv, 
numai. fără prepoziţie),.la acestea adăugînd un caz prepozițional, la care numele să tie 
precedat de o prepoziţie.: Improprietatea termenului de caz prepoziţional'vezultă şi din; 
faptul .:că acest.: termen poate. avea: două accepții. Potrivit unei “accepții, caz 
prepozițional înseamnă: nume precedat de orice prepoziţie; deci cu mamau, împotriva 
mamei, datorită mamei cte: pot fi încadrate, toate, la cazul prepozițional: Dezavantajul 
în: această situaţie constă în faptul că prepoziţionalul, dacă ar fi admis drept Caz, ar 
asocia prepoziția cu desinențe şi articole utilizate la cazuri diferite: cu din cu mama se 
asociază cu ârticolul -aide la:nominativ-acuzativ,: împotriva şi. datorită-se asociază cu 
articolul:-i:de'la genitiv-dativ cte. | 

Conform celei de a doua'accepții, întilnită la D.D: Draşoveanu, prepoziţionalul 
trimite la numele precedat numai de: prepoziţiile reclamate de termenul regent. Aici 
inconvenientele 'sînt de. altă. natură: dacă prepoziţionalul are în: vedere numai numele" 
precedate de -prepoziţiile reclamate de. regent, atunci numele precedate de: prepoziții 
nereclamate de regent aparțin altui caz. Aceasta înseamnă că, de exemplu, de apă, din 
viteza bărcii DEPINDE de apă: dacă apa este liniştită, atunci... pe maşină, din pemru: 
a ajunge la timp, X SE:BAZEAZĂ pe mașină, ar: trebui considerate în'cazul prepo- 
ziţional, pentru:că prepoziţiile de (din de apă) şi pe (din pe niaşină) sînt reclamate de 
regent; aceleași de:apă şi pe maşină, însă, din alte contexte (de tipul acest pahar ESTE 
de apă, respectiv X' îşi PUNE bagajul: pe maşină) trebuie considerate la alt caz 
(probabil la acuzativ), pentru că aici de (din de apă) şi pe (din pe maşină) nu mai sint 
reclamate de regent, în Jocul-lor putind apărea şi: altele [aces pahariESTE cu (pentru. 
lîngă etc) apă, X îşi PUNE bagajul lîngă (sub, în ctc) maşină). 
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‘Faptul că admiterea unui: complement prepoziţional nu este: convenabilă poate: 
fi pus în lumină şi:de' dublarea complementului.direct:— dacă o: admitem ca atare (vezi. 
infra, capitolul privitor la complementul direct) din: contexte de tipul copilul% 
iubeşte pe mama. Aici funcția unică'o... pe mama ar - trebui considerată şi complement 
acuzatival, “pentru că conține: un: acuzativ - fără “prepoziţie, '0, şi complement 
prepozițional,. pentru că” conţine un nume precedat -de prepozițiă pe::reclamată de 
regent, anume, pe mama: 

În “defavoarea termenului: de :complemenr.acuzatival; - exprimabil: printr-un 
acuzativ „fără prepoziţie; poate. fi. invocat şi. faptul că acuzativul “fără: prepoziţie al 
numelor:nu'este'obligatoriu.să reprezinte un complemenl-obiect (iecircunistanţial)i cl 
putînd. fi şi un: circumstanițial. Este voiba de:acuzativul numelor:ce, trimit la unităţile 
dei măsură a locului; timpului, cantității. ete care, împreună cu. unradjectiv numeral 
cardinal sau un adjectiv propriu-zis cantitativ, îndeplinesc funcţia de 'circumstanțial: de 
măsură/cantitativ, în contexte” de tipul: a mers TREI. kilometri, a citit DOUĂ” (MULTE) 
ore etc. Dacă: propunerea de: renunțare la termenul: clasic de complement direcleste 
motivată de faptul că în definirea complementului direct există. unele elemenţe careu. 
permit; distingerea. nstă-a acestuia de complementul indirect şi dacă termenul mai nou: 
de complement acuzatival. permite confundarea — formală — a compleinientuluii- -obiecr 
(necircumstanțial) « cu un: circumstanţial (Ci! cumstantialulde inăsură/cantitativ), atunci 
urmează că “termenul mai nou — care are şi dezavantajul de a fi “utilizat 'rarisim — nu 
este superior termenului clasic: şi, în consecință, nu este: obligatoriu ca termenul mai 
nou să-l înlocuiască pe cel clasic (înlocuirea va fi justificată, însă, la: găsirea dacă se 
va găsi —a termenului care să: trimită: în mod cert la realitatea avută în vedere). Aceasta 
fiind situația, considerăm :că în stadiul actual al“cerectării pot fi menținuţi. termenii 
clasici de:compleinent direct şi, complement indirect, conceptele — sintactice — la care 
aceştia trimit precizindu-se prin luarea în considerație atit a nivelului. SEailslitic, cît şi a. 
nivelului- morfologic: complementul direct al unui. „verb „tranzitiv (ca ':obiec/ al 
acţiunii opus subiectului) se concretizează teoretic în :rmumele: care = suterind acțiunea 
sau indicînd rezultatul acţiunii verbului respectiv = se află principial î în cazul acuzativ! 
de obicei. fără prepoziţie sau, cu excepții (la numele care trimit la persoane, "la numele 
care se; repetă; cu funcții “diferite, în acecaşi': propoziţie etc), :cu prepoziția: pe: (văd 
lumea, scriu o'carte, îl admir pe tata, cui pe cui-se:scoute etc); complementul indireci 
al unui verb: se concretizează în numele care: — putînd fi običctul acțiunii (oamenii 
PRIVESC la lume), putînd: indica beneficiarul acţiunii (bunicul îi DĂ nepoatei. o carte): 
putînd arăta pe: cel (ne )interesat de acțiune (niie îmi PLACE-să. citesc). cte:—:se: află; în 
cazul dativ fără sau. cu prepoziţic,:în cazul acuzåtiy cu prepoziţie + sau în: cazul genitiv 
cu. prepoziţie: lui îi “plac excurşiile, trenul ui -întirziat potrivit aşteptărilor, omul se 
gîndeşte . la: nemurire, se. “merge: greu contra curentului (pentru: “prezentarea 
sistematică a complementului direct: pi a celui: indirétt; vezi capitolele respective de la 
sintaxă). si 
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$61. Unele comentarii sînt necesare și în legătură cu terminologia privitoare la 
posibilităţile -verbelor: de atribuire la-persoane. În gruparea, verbelor din: punctul de 
vedere 'al' posibilităților de atribuire; la- “persoane, termenul persoană poate trimite la 
persoana:reală sau referentul, adică realitatea extralingvistică reprezentată de entitate; 
care entitate poate fi numită direct prin substantiv (bărbat, casă, fericire;-ştiință ete); și 
indirect prin.substitute pronominale (el, aceaste; altul etc)-sau numerale (doi, :a treia, 
amindoi etc); persoană poate trimite, însă, și la persoana gramaticală, care este: v 
categorie - gramaticală” specifică numelui- (substantivului şi “substitutelor - sale! 
pronominale şi numerale);:indicînd poziţiile în dialog pe care le pot ocupa persoanele: 
reale, şi. anume, poziţia I, vorbitorul (eu), poziţia a II-a, interlocutorul” (iu. dinnear 
etc) şi poziţia a III-a, obiectul dialogului (bărbat, Jeineie, CUsă, ea, acesta, altul; ul 
doilea etc). Atlate îni aceste poziții, numele pot fi sau în nominativ, caz prin excelenţă! 
al subiectului (eu privesc, tu cyi, casa este frumoasă ete), sau în alt caz, fără ori cui 
prepoziţie, îndeplinind diferite funcţii sintactice: banii nu aduc fericire, se preocupă 
de ştiinţă, curtea (din spatele) 'casei.esre mică:cte. De la nume. persoana gramaticală 
a fost. împrumutată :de către verb, ca urmare a necesităţii: de acord în îmbinările: 
verbului cu numele pentru realizarea comunicării” prin propozițiile” tip. (propoziţiile 
bimembre), care corespund” modelului binar àl gîndirii umane, cu o noţiune sau un 
grup de noţiuni despre care se face comunicarea, reprezentînd subiectul judecății, şi o. 
altă noţiune sau grup. ‘de noțiuni. prin care se face comunicarea, reprezentînd. predicatul 
judecății (noţiunile fiind exprimate prin cuvinte): soarele străluceşte, omul bun cîntă 
frumos etc. Împrumutarea persoanei gřamaticalc. de către verb. de la numc'a produs- O. 
modificare a conţinutului categorial, per soana ġi ramaticălă la verb apărind numai cînd 
această parte de vorbire este predicat sau intră în structura predicatului ş şi însemnînd că 
subiectul verbului- predicat poate fi sau un nume (vorbitorul, interlocutorul, obiectul 
dialogului) principial în nominativ, - sau o-propoziție/substitut de- propoziţie, ca 
echivalent semantic al unui nume în nominativ (vezi exemplele date mai sus și cele 
care’ urmează). Altfel spus, conținutul persoanei gramaticale la verb “constă în 
posibilitatea de atribuire a verbului-predicat sau din structura predicatului la nomi- 
nativul persoanci gramaticale a numelui-subicct sau, prin anălogie cu acesta, la pro- 
poziţia/substitutul de propoziţie” ce echivalează “semantic un. nume-subiect în 
nominativ. Subiectul propoziției, aşadar, cunoaşte două realizări: parte de propoziție, 
concretizăbilă: în nume: principial în nominativ ce trimit la oricare din cele trei 
persoane gramaticale, cu care nume-subicet Se acordă verbul- -predicat şi în persoană 
(eu par înalt, tu pari “înalt, tînărul/cl ete pare inalt Ș. a.m. d.); parte de Jiază, 
concretizabilă într-o propoziţie sau un substitut de propoziţie, considerate ca. fiind 
echivalente semantice ale unor nume-subicct numai de persoana. a IIl- -a, asttel încit 
verbul- -predicat | sau din structura predicatului apare. obligatoriu. la această persoană: 
gramaticală: pare că vine, pure că da. cte. Subliniem că „realizările diferite ale. 
subiectului - — ca par te de pr mini şi ca parte. de frază — pot apărea. la majoritatea 
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verbelor, dar numai cînd: acestea: se află la persoana a III-a”: tînăru//el etc: pare 

bunlcine cîntă pare bun, pare:că vine (că da)/asta pare, că... etc; la persoanele I şi a 

II-a ale verbului-predicat, subiectul; care; exprimat: sau. neexprimat, există întotdeauna, 
poate fi doar parte-de propoziție; concretizindu:se numai în cmumite nume: eu cil, tu 
(dumneata, mata etc) dansezi etc: 

În afara reacţie tip: E “în limba :română sînt: şi. propoziții 
tezli dau Preeittie te dem printr-un verb ii ici perifrastic) aflat obligatoriu: 
Ja: forina de persoana a II-a. Verbele care pot fi predicate numiri: ale; propoziţiilor 
:monomembre sînt reduse numeric şi vizează acțiuni privitoare mai ales-la natură, mai 
rar la fiinţa.umană, la care acţiuni —.cu motivații variate:— numai există o persoană: 
reală. care să se, constituie. în. persoană. gramaticală-subiect: fulgaiieşte, ‘se: împrimă- 
‘vărează, se înnoptează, se inserează, e: soare, e: Lună; e ger; se face. frig, (îi). saltà 
inima de bucurie ete: Mult mai numeroase şi căprimînd acţiuni ce vizează: domenii 
foarte variate sînt verbele care pot funcţiona — indiferent:de ficevență şi de faptul că 
contextele:sînt mai: mult sau mai puţin căutate — ca predicate; şi în: propoziţiile lipsite 
de subiect, dar şi în propoziţii:cu subiect:ca parte de pr opoziţie: şi/sau:ca-parte de frază: 
a- trebui, a se însenina, a ninge, a, ploua, se întîmpla, a se Spune, Se zice, use 
cuveni; e bine/sigur,:de prisos, de înțeles ete:. 


Propoziţii lipsite de 
subiect 
Așa-i trebuie 


Auai cu subiect parte PER cu subiect parte p? i 


IT rebuie SĂ CI TEASCĂ 


S-a întîmplat SĂ NU VINĂ 
JE bine CĂ DISCUTĂM etc. . 


. 


Ii trebuie O CARTE 
Afară se înseninează CERUL se înseninează 
Aşa s-a întîmplat mereu “ASTĂ s-a întâmplat atunci 
Aşa e bine JASTA e bine, că... 


„ “Toate aceste fapte (prezentate mai. sus). care au legătură cu persoana verbului.. 
trebuie să rezulte din terminologia pentru, gruparea verbelor, din punctul. de vedere al 
posibilităţilor lor de atribuire la persoanc. În această privinţă, în literatura de 
„specialitate (la, care. ne-am : referit mai, sus), grupele de verbe sînt stabilite în două 

29 Sînt şi excepţii ce: vizează- subiectul de, persoana: a: H-a, care la unele verbe poate 
apărea z ca şi la: persoanele I şi a H-a — doar ca parte de. propozitie, fiind exprimat prin. 
| substantive (rarisim Şi prin substitute substanlivale) pentru „care, în vorbirea curentă nu: 
există echivalent propoziţional. În această situaţie se află o propoziţie de, tipul mă DOARE 
capul, unde pentru 'substantivul- subiect capul. ar [i posibilă doar o propoziţie artificială ca ceea 
ce poartă denumirea de câ), rezultătul (*mă doare ceea ce poartă denumirea de cap) fiind un 
"context: :nereperat “în limbajul natural. Ca urmare, "considerăm că la astfel de verbe es 
avantajos să admitem că subiectul 'se realizează numai ca partè de propoziţie (pentru: “alte 

'asimetrii în realizarea unor” funcţii sintactice, vezi volumul de sintaxă): 
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maniere, câ urmare a sensului (>ditecției) demersului. Unii specialişti, care:pornese 
de la formă (cite persoane are verbul), lasă la o parte verbele personale (cu foume 
pentru persoanele], a H-a, a III-a), considerînd „că acestea nu pun: probleme: la 
clasificare, şi se ocupă numai de verbele. unipersonale (cu formă doar pentru persoana 
a IIl-a);. pe care le grupează în funcție de «conţinut», înţeles ca «subiect», în + verbe 
unipersonale lipsite de subiect, numite «impersonale: proprii»,-eventual «unipersonale 
prin: formă şi impersonale prin întrebuințare» (plouă, trebuie ete); verbe: personale 
care, în anumite contexte, capătă «formă» şi «sens»: de verbe impersonale, numite 
«impersonale improprii» sau. «forme impersonale ale unor verbe personale» (compară 
norii întunecă cerul cuise întunecă, eu zic, tu zici, el-zice cu'se zice că ar fi plecul 
etc);; verbe unipersonale «din'cauza sensului lor», care nu sînt şi impersonale, întrucît 
au subiect (rața măcăie, cîinele latră cte). Alţi specialişti, care pornesc dela conținut 
(înțeles:tot ca subiect), stabilesc anumite grupe atît în cadrul verbelor cu subiect, cît şi 
al “acelora fără. subiect: în- cadrul: verbelor cu subiect, considerate de asemenea 
«personale»,:sînt distinse verbele: «tripersonale», ce:pot avea subiectul la toate cele trei 
persoane (eùr merg, tu. mergi, e/ merge ctc), de verbele «unipersonale», care în:mod 
obişnuit au subiectul numai la. persoana a I-a (cîinele latră:etc); în cadrul verbelor 
fără subiect, considerate «impersonale», se face'distincţic între cele «absolute», ce nu 
au subiect (se-nserează) sau au subiect intern (plouă ploaie deasă), şi cele «relative», 
la care: subiectul poate fi reprezentat — cu frecvenţe diferite — de anumite părți de 
vorbire sau de o propoziţie (nimic nu se întîmplă, “iți place s-o desmierzi, tu trebuia 
să te cuprinzi, mai bine-i'să stai ctc).. | 
Dezavantajul “ambelor. terminologii constă, pe: de o parte, într-o. anumită 
inconsecvenţă: cei care pornesede la formă trec în rîndul verbelor unipersonale (cu 
formă pentru:persoana a II-a) atît verbe cate se folosesc de'obicei fără subiect (plouă, 
trebuie etc), cât şi verbe care se folosesc prin excelenţă: cu subiect (a-măcăi, “a lătra 
etc); cei care pornesc-de la conținut încadrează la verbele: impersonale, care ar trebui 
să nu aibă subiect, nu:numai verbe lipsite într-adevăr de subiect (se-nserează), ci şi 
verbe care pot avea subiect în propoziţie (nimic nu se întîmplă) sau în frază (iți place 
s-o desmierzi). Pe: de-altă partc, dezavantajul terminologiei ăvute în vedere constă 
într-o -aniumită inadecvare: caracteristica de personale este atribuită verbelor fie după 
«formă» (faptul că'unele verbe au persoanele |, a I-a, a III-a, în opoziţie cu altele, care 
au numai persoana a Ii-a), fic:după «conținut», înțeles ca «subiect» («personale» sînt 
verbele care «admit» un subiect, față de cele «impersonale», care nu au subiect sau 
«limitează mult» posibilitatea de selectare a subiectului); verbele «impersonale 
improprii», considerate. «forme impersonale ale unor verbe personale», sînt exem- 
plificate cu se întunecă (în opoziţie cu personalul morii întunecă cerul), ncţinîndu-se 
cont de faptul.că şi se întunecă apare trecvent într-o propoziţie ca cerul se întunecă, 
unde este «personal», avînd. ca subiect cerul; îmbinări stabile verbale alcătuite din « 
fi+adverb sînt considerate ca avind drept subiect numai o propoziție. subiectivă 
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(„mai bine-i să stai:..), cu toate că astfel de îmbinări stabile: pot avea subiectul şi: ca 
parte de propoziţie (asta e-mai bine, să...);. ideea că subicetul poate fi atît:propoziție, 
cât şi. paite-de. propoziţie este uneori exempliticată — pentru subicctul constituit deo 
propoziţie —.cu Tu trebuia:să te cuprinzi. ..; unde, însă, rebuia aparține planului 
incidenței şi „ca urmare tusi Să'te cuprinzi, care apărţine: planului comunicării 
propriu-zise, nu:poate fi bi etc: 

$62. La. terminologia:privitoare la funcţiile: verbelor — în care. privință: ni Se par 
convenabili-atât-termenii, încetăţeniţi prin tradiţie îndelungată, de'verb predicativ, verb 
auxiliar şi-verb copulătiv, cît şi termenul de: verb''seiniauxiliar,-a cărui tradiţie! este 
doar: de, cîteva decenii =, considerăm necesare; cîteva precizări, numai în legătură cu 
denumirea îmbinărilor stabile :de cuvinte cu valoare:verbală”"”. Încadrăbile (alături de 
auxiliare, copulative şi semiauxiliare) la verbele nepredicalive, care, singure, nu pot 
funcţiona ca: predicat, prin aceasta: opunîndu:sc verbelor: predicative, verbele din 
îmbinările stabile de cuvinte pot constitui, împreună cu'cuvintele-cu care se asociază, 
tipuri de;structuri care diferă unele de altele din:punetul:de vedere ul comumicării. Un 
prim tipide îmbinări-stabile conținînd un verb comunică o noțiune. verbală (=acţiunca 
ca proces); aceste îmbinări — cu :vâloare dé parte:de vorbire, şi anumc, verb —, dacă'se 
află. la -o: formă. atribuibilă  nominativului unci- persoane” gramaticale, îndeplinesc - 
funcţia “sintactică de predicat într-o. propoziţie simplă 'sau dezvoltată: (în curind) X 
ajunge LA: LIMAN, (afară) se face FRIG, Y îşi aduce AMINTE de rinerere etc. Un al 
' doilea; tip de îmbinări stabile conținînd: un 'verb:comunică o judecată (de valoare), care 
„este constituită şi transmisă printr-o propoziţie dezvoltată din' care nu poate: fi înlăturat 


“şi în 'carenu poate, fi adăugat nici-un cuvînt: zi bună se cunoaşte: de"diniineaţă, 
‘toaca nu bate de două ori-pentru baba surdă, ploaia de dimineaţă, jocul -debabe şi 


însuratul. de tînăr; nu ţia mult etc. Cel de al. tr cilea tipde îmbinări stabile conţinînd-şi 
"verbe, comunică ; un- şir, „de. două rei sau chiar patru) judecăţi "vizând. o` singură 
«realitate», care: şir de judecăţi — tr ansmițînd. un «adevăr» general uman — se constituie 
şi se transmite printr-o, frază: cine fuge după doi iepuri nuiprinde niciunul, vrei, nu 
vrei, bea Grigore agheasmă, spune-nri cul cine le întîlneşti ca să-ți spun cine eşti etc: 
Pentru denumirea ultimelor două tipuri, de îmbinări stabile de: cuvinte — care, nefiind 
verbe: (adică părţi de vorbire), ci propoziţii. şi fraze (adică unităţi sintactice), nui 
prezintă, interes; la funcţiile! verbului, + considerăm. că -este; „potrivit: termenul de 
perifrază, proverbială, pe. care l-am creat, după modelul /ocuţiune pr -overbială pus în 


2m: imbine" stabile pi cuvinte cu văloarea. altor părți de vorbire decît verbul. nu 
interesează la funcţia de predicat,. întrucât acestea “pot îndeplini fe funcţia: dé marcă 
morfologică şi/sau sintactică (ÎN CEEA CE priveşte poezia, se poate spune, că.. y fie funcţia 
sintactică de: atribut (a dat un răspuns DE DOAMNE ajută), ade nume predicativ (Y este UN 
zpîrie-BRÎNZĂ) etc: 
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circulaţie de Lazăr 'Şăineanu (Influența orientală asupra limbei şi culturei romane. +, 
Bucureşti, 1900, p. CHI). | 

„Cât priveşte primul`tip de îmbinări stabile de cuvinte —- care. reprezentind, 
principial, echivalente: semantice pentru verbe sintetice, pot îndeplini (ca şi: verbele 
sintetice): funcţia - sintactică de- predicat ~, -pentru acestea există în literatura «le 
'specialitate-un mare număr de termeni: izolări, idiotisme: expresii, locuţiuni, compuse, 
fiazeologisme etc. Aceşti termeni sînt folosiţi uneori" ca sinonimi în aceeaşi lucrare sau 
în lucrări diferite, iar. alteori s-a încercat o specializare a unora dintre ci-pentru anumite 
tipuri "de îmbinări “stabile, apelîndu-se, pentru aceasta, “la măsura, expresivităţii 
îmbinării stabile, la gradul de coeziune:a elementelor constitutive ale îmbinării stabile, 
la-existența unui sirionim sintetic pentru îmbinarea stabilă etè (vezi Gram.:Acad., Typ. 
15, 34-35, precum. şi. trimiterile din GE, I, nota'32): Apreciind, perde o parte, că: în 
terminologia ştiinţifică existența mai multor denumiri pentru: aceeași- «realitate» ceste 
puţin convenabilă, iar pe de altă parte:că: criteriile folosite pentru specializarea unor 
termeni (mai ales locuţiune şi expresie, compusele verbale =ide tipul fur-lua, fur-găsi. 
tună-şi 'fulgeră, taie. şi spinzură, “face: şi desfuce ete = fiind foarte rare. şi. adesca 
ignorate în literatura de specialitate) au un grad prea mare de;subiectivism, astfel încit 
se întîmplă uneori ca ceea ce unii consideră locuţiune la alţii să apară ca expresie, 
sîntem de părere că: în stadiul actual al cercetării. nw este posibilă” o subcategorizare 
convenabilă a îmbinărilor stabile de cuvinte cu valoare de verb. Ca'-urmare'— aşa cum 
am arătat în GE, I, p: 48'sqq. ~; pentru toate îmbinările stabile de cuvinte ce'exprimă o 
noțiune verbală. (=acţiuhea ca-proces) folosim convenţional termenul. de perifrază 
verbală. Admiţind . că toate. actualele perifraze verbale (cade. altfel şi cele 
substantivale, adjectivale ete) au fost la origine în limba română, sau: în limba «lin 
care: româna le-a preluat — îmbinări libere. de cuminte, subliniem încă odată (vezi GE, 
Typpi 51-53) că, în română, procesul. de transformare. a: unei, -Îmbinări libere verbale 
într-o îmbinare stabilă verbală se poate afla în taze diferite, uncori fiind, încheiat, cind 
vorbim- de perifrază verbală: (a-şi. aduce aminte, a-şi. bate joc; da ortul popii ete); iar 
alteori. în 'curs..de desfăşurare, cînd - folosim, convenţional termenul'-de verb. cu 
determinare obligatorie (a primi moştenire; a scutura /antulya avea zimbetul pe buze 
etc). DP! | | | 
$63.. Aspectele relevate mai: puţin convenabile”! ale clasificărilor privitoare-la 
tranzitivitatea,. posibilităţile de- atribuire. lu persoanele; gramaticale; şi: funcțiile 
verbelor conduc sau la ideea că clasificările avute în; vedere trebuie-perfectate, sau la 
ideea'că se.poate încerca o altă clasificare; în sensul unor opinii-şi modele existente în 
lingvistica universală şi în cea. românească (vezi $58);: Dat Find faptul că-preocupările 

A je A : | 

211Ne referim ta considerarea globală a verbelor. la ionorarea îmbinărilor stabile cu 
văloare de verb şi la terminologia incompletă Și cu anumite imprecizii, la care ne-am referit în 
paragraful anterior. | S ET mi 
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de ameliorare a. clasificărilor-existente nu au depăşit. anumite: inconveniente; — care 
credem'că nici-nu pot fi depășite în cadrul acestor clasificări (vezi $59-$62)—, în cele 
ce: urmează încercăm, pornind de la teoria iwalentelor (goluiilor); care, dacă. sim. 
obligatorii, au: legătură: “cu caracterul: suficient sau insuficient al: verbelor, - o; 
clasificare: generală a verbelor: româneşti, în care clasificare să:avem, în: vedere toate 
„celetrei probleme discutate. şi. discutabile, adică rranzitivitatea; posibilitatea. de 
atribuire la persoanele:gramaticule şi: funcțiile verbelor. 

La noi; esenţa: insuficienței verbelor romaneşti a tost pusă în. lumină de Sextil- 
Puşcariu, ideile: pe care acesta le: vehiculează: întîlnindu-se într-un-fel sau altul şi: în 
cercetările noastre ulterioare. Aceasta fiind 'situaţia de fapt,sîntem de: părere, pe de o. 
parte, .că la cele spuse de: Puşcariu: în legătură:tu (insuficienţa. verbelor din: română. 
sînt necesare doar-unele precizări teoretice, iar. pe de altă parte, că teoria valențelor 
“(golurilor) poate fi aplicată consecvent şi sistematic la gruparea verbelor româneşti din 
punctul ide vedere” al. tranzitivității, al: posibilităților „de -atribuire la “persoanele 
gramaticale şi'al funcțiilor. 

Una dintre: precizări vizează nivelul -(rangul) la-căre: se manifestă insuficiența 
verbelor, privinţă în care. în literatura de specialitate avută în vedere:sau nu se spune. 
nimic în mod:expres (cum se întîmplă, de exemplu, la Sextil: Puşcariu),:sau. aprecierile 
făcute au un caracter mai mult sau mai puţin periferic (cum găsim, de:exemplu, la D. 
Irimia, care spune că verbele: tranzitive au nevoie: de. o împlinire: «la: nivel. sintactic», . 
iar verbele intranzitive nu admit un-complement-obicct, pentru că nu-le este necesar. 
«din punct de. vedere semantic»): Considerăm că — referindu-ne mai întîi la verbele 
noționale.—, aşa cun a observat încă H: Tiktin,: care:.vorbea de' «completarea sau. 
întregirea noțiunii», insuficiența verbelor 'noţionale 'este: în primul rînd semantică, 
ceea ce! înseamnă că valenţele obligatorii („golurile interioare” de care. vorbea 
Puşcariu) din' stînga şi/sau 'din' dreapta lor sînt prin excelență de natură semantică. Că 
aşa staw lucrurile rezultă din intercondiţionarea sensului verbului insuficient cu sensul 
elementelor.:cu' care acesta se: combină: un verb-de tipul: a bare combinat: /a stinga 
(înainte», cunt spune. Puşcâriu) cu un nunie ce trimite la om (eventual la diferite 
realități personificate) poate:avea sensul de «u Tovi, a izbi; a învinge ete numai dacă se 
combină şi la dreapta («după», la Puşcariu). cu un alt nume oarecare (animat sau 
neanimat, căre vizează omul sau: alte “fiinţe etc), dar nu oricare: rata bate BĂIATUL 
(COVORUL; CUIUL ete), nu, însă, şi VIRUSUL, 'ECONOMIA DE: PIAŢĂ, FERICIREA etc; 
acelaşi verb-a bate, însă, combinat numai la'stînga cu anumite nume, puține la număr, 
poate avea sensul de-a ticăi (ceasul/inima bate), & lălru (ciinele bate), ă sufla (vintul 
bate); un: verb. ca a: asculta, conibinat numai la stînga cu un nume animat, are sensul | 
de a fi atent (el ascultă, dar nu aude nimic); combinat, însă, atit la stînga, cât şi la 
j teza cu nume: animate, de obicei umanc, „poate însemna a da urmare celor spuse 

[copiii În ascultă PE PĂRINŢI], iar dacă se combină la stînga cu un nume animat 
uman, dar la dreapta cu două nume, unul animat uman şi altul neanimat oarecare, dar 
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nu oricare, poăte:căpătă sensul: de a examina [profesori (ÎL) Ascultă PE STUDENT o 
problemă], un verb ca a fi, combinat numai la stinga cu un''nume, are sensul dea: 
exista (Dumnezeu este); combinat, însă, cu două nume, la stinga și la dreapta, poate 
căpăta sensul de a avea caracteristicalcalitatea de... (omul este o fiinţă), iar în 
combinaţie la stînga tot cu un:nume, dar-la dr eapta cu un participiu ver b-adjectiv (vezi 
mai departe) determinat de un complement de agent devine vid semantic (omul este 
BĂTUT de soartă); un verb ca a ajunge, combinat numai la stînga cu anumite nume, 
are sensul de-a nu fi destul/suficient (banii nu ajung); combinat, însă, cu nume şi la 
stînga, şi la dreapta, poate avea sensul de a prinde din urmă (maşina a ajuns TRENUL) 
sau sensul de'a obține/a dobindi o caracteristică (copilul ajunge BĂRBAT), un verb de 
tipul a se Bizui, combinat la stînga cu un'nume ce trimite la-om sau la ființe asimilabile 
omului; are sensul: de 4 se bază dacă se combină şi la dreapta cu anumite: nume 
(copilul se bizuiie PE PĂRINŢI): dar sensul'de 4 sc incumeta, dacă la dreapta se combină 
cu ânumite acțiuni (e/'nu se bizuie SĂ SARĂ); un verb de tipul'cr deveni are'sensul de i 
se preface, a 'se face. dacă se'combină la stînga cu anumite nume şi la dreapta de 
asemenea cu anumite nume'sau adjective (mainnya devine OM/SOCIABILĂ), dar sensul 
de “a 'se -mransformaă, «i dveă alte 'căructeristici, dacă se combină doar la “stînga cu 
anu nume, care principial privesc ființa umană (orru! devine): un: verb de tipul u 
e ‘comporta. combinat: la stinga cu un“ nume ce” trimite la or sau la realități 
sia are sensul de a avea o anumită conduită. căre sens cere la dreapta un 
adverb' de 'mod sau un nume reprezentînd al doilea termen al unei comparații (X'se 
comportă BINE/CA Y), dar cu formă activă şi combinat la stîngă şi la dreapta cu nume 
'neaniimate căpătă sensul de «u cere (situatia comportă O REZOL VARE); verbe de tipul « 
plouă, a ninge, ă-trăsni etc pot fi folosite şi singure, cînd înseamnă «a cădea ploaie», 
«a cădea zăpadă», «a cădea trăsnetub»; dacă, însă — în diferite variante ale limbii, 
uneori după modelul altor “limbi — sînt combinate cu anumite nume (substitute 
nominâle) ce funcţionează ca subiect şi complement direct, atunci ' 'verbele în atenţie 
capătă alte sensuri, respectiv «a uda», «a face să cadă» său «a ucoperi cu zăpadă i», «a 
face să cadă zăpadă» sau «a fi lovit de trăsnet»: 


„Murgule, coamă rotată, 
Du-mă la mîndra odată, 
Că ti- oi fäce gr ajd de piatră, 
Vîntul să nu mi te bată, 
Nici ploaia să nu TE ploaie, 
Nici neaua să nu TE ningă” 
| (Enca Hodoş, Poezii pano ale din Banat, C aransebeş, 1882, 
p.47) 
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„lată, cu 'voi ploua (ms. 45, plou) în 'ecasul acesta, miine, PIATRĂ 
“Foarte multă” 
“(Biblia 1688; “pars Il, Exodus; în «Monumenta linguac 
dacoromanorun», laşi, 1991, TX, 18; 'vezi şi Biblia tipărită 
'sub îndrumarea lui Justinian, Bucureşti, 1968, acelaşi loc) 
„Te uită cum ninge decembr e, 
Spre geamuri, iubito, priveşte” 
(G. Bacovia, Poezii, București, 1950p. 23) 


e 


Ainai indicate, imediat mai sus — ultimele —.apar şi. în alte, tipuri, de 

combinații, ca în. propoziţiile Jlor ile sînt Latina brazii: sîn ninşi; copacul este trăs- 
nit etc, unde formele plouate (=udate), ningi (=acoperiţi de zăpadă), Hrăsnit (=lovit:de 
trăsnet), exprimă acțiunea ca rezultat (nu ca; proces) si, ca: urmare. sint adjective: de 
provenienţă verbală, ce intră în structura predicatelor nominale Sint plouale, Sînt ninşi, 
este :trăsnit (şi „nu participii verb-adjectiv din. predicate. verbale. la diateza pasivă; a 
cărei.marcă principală este complementul de agent, întrucît limba română nu tolerează 
structuri cu complement de agent ca */lorile sint. plouate de ploaie, *¥ brazii Sînt-ninși 
de zăpadă, *copacul este trăsnit de trăsnet), , 
i Insuficienţa. în primul rînd. semantică: a verbelor, noţionale, însă, este -în 
legătură directă cu informaţia gramaticală:sau, cu alte cuvinte, valenţele obligatorii. din 
stînga; şi/sau din dreapta. verbelor :noţionale. insuficiente. sînt. în al doilea rînd. de 
natură gramaticală (morfosintactică).. Ne-referim la-faptul că — în varianta obiectivă a 
topicii (vezi infra) — numele care ocupă valența obligatorie. din. stînga, a: verbului 
noțional insuficient. este principial. un nominativ subiect: tata bate băiatul (copilul, 
cuiul. etc), ceasul (inima, cîinele, vîntul etc) bare, el ascultă, Dumnezeu este, omul 
este bătut de-soartă, banii nu ajung, copilul. ajunge bărbat cte; faptul că uneori locul 
numelui în nominativ. poate fi, ţinut -de „o :propoziţie subiectivă, (cine vrea bate 
covorul/cuiul etc). nu prezintă: interes, în discuția de faţă. Cît „priveşte. valența 
obligatorie din dreapta verbului noțional insuficient, atunci cînd.există, aceasta ~de 
asemenea în varianta obiectivă a topicii — este ocupată principial de un nume în acu- 
zativ ori în alt caz oblic-complement (tata bare covorul/cuiul cte, copilul se bizuie pe 
părinți, poeziile sint scrise de poeți etc) sau circumstanţial de diferite feluri (X se 
comportă ca Y; Vasile locuieşte în oraș cte), de un nominătiv-nume predicativ (mai- 
muţa devine om), de un adjectiv-nume predicativ (maimuța devine sociabilă), de un 
adverb-circumstanţial de diferite feluri (fetița. se comportă frumos, X locuieşte acolo 
ete) sau de un verb la o formă total invariabilă-parte componentă a unui predicat verbal 
compus (copilul are de recitat o poezie) ori la-o formă variabilă personală-predicat al 
unci paenpziji secundare de diferite feluri (ucela nu se bizuie să sară etc). 

„Faţă de verbele noționale, la care insuficiența este în primul rînd de natură 
semantică şi în al doilea rînd de natură gramaticală, la verbele nenoționale insuficienţa 
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este în exclusivitate de natură: gramaticală: “Că aşa stau lucrurile rezultă din faptul că 
verbele nenoționale, reprezentate numâi'-prin auxiliare; au principial două valențe 
obligatorii (goluri interioare), datorită cărora ele: apar ca centru care. cere forme 
gramaticale — din care cel puţin unà ver bală —, indiferent de faptul că aceste forme 
“transmit'sâu nu inforinaţie semantică. De etei auxiliarul (nu predicativul) vor se 
combină — -în afară  de- un. nominativ-subiect al unui cuvînt substitut: sau 
noționale-nume: (ei, oamenii, caii-ş.a:) — cu infinitivul fără: prepoziţia-tlectiv a, acesta 
putînd aparține fie unui verb noţional (ei vor:MERGE), fie unui: verb; nenoţional (ei vor 
E] mergînd);. sauxiliarul. (nu. „predicativul), am se: poate: combină: —;pe lîngă un 
nominativ-subiect ce: poate-fi eu -sau-noi = cu participiul total invariabil al unui:-verb 
noţional (eu/noi-am AJUNS) ori, în mai mult. ca perfectul perifrastic; al unui verb 
nenoțional (eu/noi am FOST ajuns) ş.a. nidio ' i 

§64: O altă- precizare-pe care o: considerăm necesară vizează. topica valenţelor 
obligatorii de la verbele noționale insufăciente::semantico-graniatical: şi: de: la cele 
nenoţionale, în legătură - cu care. aici facem doar unele menţiuni. (pentru detalii, vezi 
volumul, de: sintaxă). Sîntem. de părere că, din punctul de vedere al:poziţiei /a stinga 
sau la dreapta pe care o'au = în varianta. obiectivă a topicii: = valenţele la verbul 
românesc; se poate vorbi de /opică fixă, topică dominantă şi topică liberă. 

Topica fixă a valenţelor obligatorii verhale se întîlncşte în foarte puţine tipuri de struc- 
turi, una dintre acestea conţiniiid verbe noţionale cu:două valenţe obligatorii consumate de 

NOTĂ. În legătură cu alte părți de vorbire şi funcţii sintactice, topica 

fixă poate apărea cu 0 frecvența mai marc: prepoziția procede 
întotdeauna cuvîntul a cărui anexă” este (la biblioiecă, de mic, în SUS, 
a citi etc; pentru ideea că, după modelul limbii engleze, în română 
prepoziţia ar putea” ocupa şi poziţia după verb, vezi infra), conjuncția şi 
se află întotdeauna între terinenii coordonaţi (X` şi Y se plimbă) etc. 
“Uneori pot apărea “diferenţe în! privința felului topicii între funcțiile 
realizate î în cadrul propoziției şi în cadrul: frazei. De exemplu, apoziţia 
din propoziţie şi atributul din frază au topica fixă, apărind întotdeduna 
după regent: 


pi -a dus amorul [= =regent], un amic 

Supus amîndurora [=apoziție î in propoziţie” 
(M: Eminescu, op- cit; p144) 

„La sfeaua. feran care-a răsărit [atributi în frază]. 

E-o cale-atit de lungă” 
(M: Eminescu, op. ei. p. 177) 

Apoziţia din frază şi atributul din propoziţie, însă, au topică 
liberă, putînd şi să urmeze, dar şi să preceadă regentul: 


xi Clasa verbelor 
— se duce ACOLO [>regent] unde:vrea [=>apoziţie în frază], . 
„dar şi'unde vrea [>apoziţie în frază], ACOLO [=regent] se 
duce, 
— OMUL [=regent] bun. [atribut î în propoziție] cîntă, dar şi 
bunul [Fatribut în: propoziție] OM [>regent]. cinlă etc. 


substantive 'care «nu trimit la persoane»! şi care; cu aceeaşi formă, pot reprezenta 
nominativul- subiect, dacă în varianta obiectivă a topicii ocupă valența obligatorie din 
stinga, dar acuzativul- complemetit direct, dacă în aceeaşi variantă obiectivă a topicii 
ocupă valența obligatorie din! dreapta: ciinele [=nominativ-subiect] prinde /upul 
[=acuzativ-complement direct]; lupul '[>nominativ-subiect] prinde ciinele [=acu- 
'zativ-complement direct]. 'O altă structură cu‘ topică. fixă are în vedere, dativul: ŞI 
acuzativul neaccentuat al pronumelor personale: şi reflexive" care, avînd funcţie de. 
'conăplement sau de marcă, ocupă obligatoriu valența din stînga verbului atunci cînd ` 
conțin pei protetic: îi spune, îşi aminteşte; îl vede etc: 

T opica dominantă a valențelor obligatorii verbale — pe care o distingem de cca 
liberă prin frecvență. şi. expresivitate, topica dominantă, de obicei acecaşi şi cu 
frecvenţă foarte mare la'toți vorbitorii, fiind simțită ca neutră, faţă de:care 'inversiunile, 
avînd un pronunțat caracter expresiv, apar rarisim —'se'utilizează de asemenea în foarte 


puţine tipuri de:structuri. Interesează aici unele verbe: sintetice şi perifr astice (a durea, | 
a-i plăcea, a trebui, a se întimpla, a-i veni, :e bine, e rău; e sigur, e difi cil, e permis 


etc), la care subiectul — realizat î în propoziție sau în frază — ocupă prin excelență 
valența din.dreapta şi doar extrem de rar pe cea din stînga. Compară mă doare CAPUL, 
îmi place CARTEA, e bine SĂ FII TÎNĂR ete cu CAPUL mă doare, CARTEA îmi place, SĂ 
FII TÎNĂR e bine etc. 

Topica liberă a valenţelor obligatorii verbale — care se deosebeşte de' cea 
dominantă tot prin frecvență şi expresivitate, în sensul că aceleaşi forme şi funcţii: 
ocupă cu, frecvenţă aproximativ. egală şi cu, implicații expresive pr incipial reduse fic 
valența din stinga, fie valența din, dreapta — se întîlneşte în cele mai multe tipuri de 
structuri. Pot apărea sau în stînga, sau în dreapta verbului, în afara tipurilor de structuri 
indicate la topica fixă şi la topica dominantă: unele realizări ale subiectului din 
propoziţie şi din frază (privighetoarea cîntă — cîntă privighetoarea; cine are timp 
citeşte — citeşte cine are timp ctc); unele realizări ale complementului direct din 
“propoziție şi din frază (puneri multe — multe spunem; am văzul ce a fost — ce a fost 
am văzul etc); unele realizări ale complementului indirect din! propoziţie şi din frază 
(se gîndeşte mereu la:el — la el se-gindeşre mereu; îi dau cui acceptă — cui acceptă îi 
dau etc); unele realizări ale circumstanțialelor din: propoziţie şi din frază [stăm 
acolo/unde vrem — acolo/unde vrem (,) stăm etc] ş.a. "pi 

Exceptind topica fixă, atît la topica dominantă, cât, şi la topica liberă se poate 
face distincție între varianta obiectivă (numită şi- firească. normală, logică, 
gramaticală etc), teoretic cu expresivitate zero, şi varianta subiectivă (numită ŞI. 
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inversă, figurată, psihologică, stilistică etc), care are valoare expresivă mai mult sau 
'mai puțin pronunțată (depinzind, în măsură deloc: neglijabilă, şi: “de anumite 
caracteristici ale participanţilor la actul: vorbirii). Deşi foarte răspîndită, aprecierea'că 
varianta 'obiectivă a: topicii libere: a propoziției este; accea care: reproduce” topica: 
fixă(subiect + predicat) — a “judecății: aie valabilitate doar pentru un tip de propoziție: 
şi anume;:acela în care: (în topica liberă):verbul- predicat său dia structura predicatului 
urmat de. determinările sale (dacă există) ocupă locul: al doilea, primul loc aparţinînd 
numelui-subiect urmat de deter minările sale (dacă există): 

„EL [subiect], aprins de-a ei "himnină, [=determinări directe şi indirecte 

| ale numelui-subiect] ” | 
Simte [predicat] a lui singurătate:"* [>=deter minări directe şi indirecte 
ale verbului-pr edicat] 
(M: Eminescu, op. cit., p. 162)" 


La un alt tip de propoziție, însă, varianta obiectivă, a topicii dominante este 
aceea cu verbul- predicat cu determinările . sale (dacă există) pe primul. loc, nu- 
mele- subiect cu determinările sale (dacă există) ocupind locul al doilea: 


„i plac [= ver b-predicat cu. determinare] adince cînturi, ca glasuri de: 
fur ună; [>nume $ subiect cu determinări], 
(M: Eminescu, Opa cil: ip. 17) 


Varianta obiectivă! a topicii (libere. sau dominante)” a valenţelor: obligatorii 
verbale î în sensul arătat mai sus se: întilnește destul do'rar în limba tomână şi nu este! 
sete (în SENSES G miai sus atributele « aci, u Ms ŞI iată pr sc prent; S 
(ce afectează toate funcțiile) Sabiectivä a topici libere sau! dominante, pri -care 
vorbitorul, schimbând varianta obiectivă; pune în lumină, cu intenţii expresive, una său 
alta dintre funcţiile 'existente în comunicarea respectivă: 

„Peste virfuri- [=deter minare a'verbului-pr edicat] trece daia -predicat] 
LUNĂ“ [=subiect] 
Je iii (M: Eminescu, oji čit. p. rii 


„Somnoroase [determinare a-numelui-subiect] PĂȘĂRELE (-nurnessubiect] 
Pe la cuiburi [>determinare a, ver bului-pr redicat] se adună“, =verb- predicat]. 
(M. Eminescu, op. cit., aP? 159) 


'$65. O altă precizare se referă la caracterul obligatoriu (la Puşcariu «goluri inte- 
rioare») sau facultativ (la Puşcariu: «goluri exterioare») al valentelor verbale. La distin- 
gerea acestor două tipuri de valențe avem în vedere că verbul îndeplineşte prin excelență 
funcţia sintactică de ci iar predicatul este acela: prin care în pe se realizează 
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comunicarea;: Admiţind aceasta, mulțimea propozițiilor,din limba română poate fi grupată 
după comunicarea : minimă  semantico-gramaticul conformă cu intenția comunicatii 
vorbitorului, “dat: fiind. faptul: că „această  conumicare. minimă. conformă cu intentia: 
comunicativă a vorbitorului poate. fi stabilă; dacă verbul: este suficient (exemplu, 
 fulguieşte, se înnoptează) sau instabilă dacă verbul este insuficient (exemplu; copilul:se 
bazează), aceasta. din urmă putînd» deveni: stabilă! printr-o: determinare 'completivă 
obligatorie: (copilul. se. „bazează ` PE: PĂRINȚI). „Determinarea. completivă. isau- orice 
dependență obligatorie prin care un verb- predicat sau;din structură predicatului insuficient 
semantico-gramatical ajunge, să realizeze - o. conumicare. stabilă o numim valență 
obligatorie. Dacă valenţele obligatorii sînt concretizate în cuvinte ce transmit, direct 
informaţie semantică, atunci „comunicarea minimă. este, stabilă semantico-gramatical 
pentru ambii participanţi la dialog, i iar dacă sînt concretizate în cuvinte ce transmit indirect 
informație semantică, atunci pentru interlocutor comunicarea minimă este stabilă numai 
gramatical. Astfel, un verb cu o singur ă valență obligatorie ca există poate apărea şi într-o 
propoziţie ce realizează © comunicare minimă stabilă sëmantico-gramatical atît pentru 
vorbitor, cît şi pentru inter locutor, de tipul femeia există, dar ŞI într-o propoziție prin care 
se transmite o comunicare minimă stabilă semaântico-gramatical numai. pentru vorbitor - 
de tipul ea există —, care vorbitor ştie ce substituie pronumele ea; pentru interlocutor, 
comunicaiea minimă făcută prin această propoziție este stabilă doar gramatical, semantic 
ea devenind stabilă: numai cînd interlocutorul cunoaște la ce a trimis vorbitorul prin ea 
(femeia, viaja, fericirea. ete). În acelaşi sens, un: verb;,ce poate avea. două, valenţe 
obligatorii, ca devine, se poate afla şi, într-o. propoziţie „ce. face ‘© cominicare minimă 
stabilă semantico-gramatical conformă cu intenţia; comunicațivă vorbitorului atît pentru 
vorbitor, cît şi pentru interlocutor, de tipul mainnya- devine om, dar ŞI într-o. propoziţie: în 
care comunicarea minimă este stabilă: semantico-gramatical numai: pentru vorbitor — de 
tipul -e/ devine, om =, întrucît acesta ştie ce. substituie. ef; din-punetul ide vedere al, 
interlocutorului, comunicarea minimă făcută prin această; propoziţie: este -s/abilă doar 
gramatical, semantic ca devenind stabilă numai cînd interlocutorul cunoaşte la ce a trimis 
vorbitorul prin e/ (copilul, adolescentul ş.a:);- De asemenea la fel se întîmplă şi cu un verb 
cu trei valențe obligatorii, ca ascultă, care într-o propoziţie de tipul rara o. ascultă pe fură o 
poezie transmite o comunicare minimă stabilă. semantico-gramatical atât pentru vorbitor, 
cît şi. pentru interlocutor; într-o propoziţie ca e/ o ascultă pe- ea ceva; însă, comunicarea 
minimă este stabilă: semantico- -grămatical doar" pentru vorbitor, care ştie ce substituie 
fiecare din pronumele existente în propoziția respectivă; pentru interlocutor, comunicarea 
minimă făcută printr-o propoziţie de acest tip este stabilă doar gramatical, semantic ca 
devenind stabilă numai cînd interlocutorul cunoaște noţiunile avute în vedere de vorbitor 
pentru fiecare din pronumele e/, 0... pe ea, ceva ş.a.m.d. T 
Valențele obligatorii: ale verbelor | noționale insuficiente, care: valenţe : (în 
dependență de forma — sintetică sau perifrastică —, de. sensul, de funcţia şi de diateza: 
verbului) condiţionează, pentru vorbitor şi interlocutor. caracterul: stabil sèman- 
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tico-gramatical al imei comunicări minime conforme cu intentia comunicativă. a vor- 
bitorului realizate printr-o, propoziţie, pot fi ocupate,în afara accidentelor, de:: 


a) 


bj 


NOTĂ. Prin accident. înţelegem. âici neexprimareă — din comoditate 
(economie), cù eventuală intenţie expresivă ~a unui element” regent 
“din propoziţie, fapt ce are ca urmate un transfer al'funcţiei! de'la regentul 
carefu 'se mai exprimă la subordonatul care, în contextul dát; ajunge să 
substituie în privința funcției şi a sensului regeritul: Astfel, în oameni 

"DIN ACEŞTIA există şi la noi, nominativul: oameni, ‘regent al 
acuzativului-atribut "din aceștia, funcționează ca “subiect al verbu- 


lui-predicat cu o singură valență obligatorie e xis tă; cînd, indiferent 


de motivaţie, nominativul oameni nu se mai exprimă, propoziţia ajun- 


gînd să aibă forma DIN ACEȘTIA ex i sră şi la noi, atunci funcția lui de 


subiect ce consumă vâlenţa obligatorie a “verbului-predicat &x i s /ă 


'“trece'asupră acuzativului din aceştiăi carea preluat şi sensul lexical al: 


nominătivului neexpriinat. Schinibînd ceca ce trebuie schimbat, acelaşi 
fel: de. accident apare şi în' propoziţiile cu predicat nominal de tipul 
cartea este DE POEZII, care provine din cărrea este carte DE POEZII etc. 


NRR unui substantiv. comun care, indiferent de poziția la stînga sau la 


dreapta —, în topica fixă, dominantă sau liberă — , Funcţionează. ca subiect. al unui 


verb-predicat sintetic. sau. perifrastic, al unui V sintetic copulativ din structura 
predicatului nominal sau al unui verb sintetic semiauxiliar. din structura predi- 
catului verbal compus, verb ce are sau numai o valență, obligatorie ocupată de 
nominativul- -subiect avut aici în vedere, sau — pe lîngă aceasta = încă una sau două 


alte val&iiţe obligatorii (pentru care vezi mai depărte): soarele există, ploaia plouă, 
bătrânul îşi aduce aminte de tinerețe, îi place cartea, cîinele pr inde lupul, copilul 


se bazează pe părinți. tata 0 ascultă pe fată O poezie, maimuța devine Or, tînărul 
are de dat un examen ctc; 


nominativul unui substantiv. comun care — la dreapta î în topica dominantă cînd 


aceasta este obiectivă şi la stânga cînd este subiectivă — îndeplineşte funcţia de 


nume, predicativ, ocupînd una din. cele două valenţe, obligatorii. ale unui.: verb. 


sintetic copulativ. (pentru cea de a doua, ocupată de nominativul-subiect, vezi, ):- 
muzica ESTE o artă, om, DEVINE maimuța, ctc; 


acuzativul unui substantiv comun sau substitutul- acestuia care-—: “la. dreapta. în 
varianta obiectivă: ŞI, la stînga. în varianta „subiectivă a topicii dominante 2 
îndeplineşte funcţia sintactică de complement direct sau de: complement intern al 
unui verb-predicat sintetic sau-perifrastic ce'are, rar, una,ide. obicei:două şi uncori 
trei.valenţe obligatorii, dintre; care una este consumată: de acuzativul-complement 
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2 iar cealaltă” saù 


direct sau complement ‘intern “menționate: imediat mài’ sus? 
“celelalte de nominativul-sübiect (vezi a), de un complement indirect -(vezi: mai 
departe) sau de un al doilea complement direct, posibil laun număr redus de verbe 
' (maï ales de informare): mă PLOUĂ, omul VEDE lumea, făranul ARĂ ogorul, ploaia 
PLOUĂ florile, romane; CONSUMĂ. adolescenții, , unii CEESG ÎN PALMĂ viitorul, 
-organizatorii OFERĂ o maşină cîytigătorilor, pr ofesor ul. P RE ASCULTĂ: pe student 
o problemă, ide ESTE ASCULTAT. o problemă de către profesor, ei'se 
d)acuzativul e pei caiet care — la dreapta în varianta obiectivă şi la stînga 
în varianta -subiectivă a topicii' dominante — îndeplineşte funcţia sintactică- de 
complement de. agent, al unui verb-predicat pasiv?” cesare minimum ‘două şi 
maximum trei valenţe obligatorii, dintre care una este consumată de complementul 
de agent?” avut aici în. vedere, a doua de nominativul-subiect (vezi) şi a treia — 
“rar întâlnită — de „al doilea complement. direct” (vezi :c).sau de un complement 
indirect (vezi e): statuia ESTE FĂCUTĂ de sculptor, de oameni A FOST REALIZATĂ 
bomba atomică, fata A FOST ASCULTATĂ de tata o poezie, viitorul i-A FOST CITIT 
ÎN PALMĂ de un prezicător ctc; 
“€) dativul, acuzativul sau genitivul unui substantiv comun care — la dreapta în varianta 
obiectivă şi la stînga în varianta subiectivă a topicii dominante '— îndeplineşte 
funcția sintactică de complement indirect al unui verb-predicat (la orice diateză, cu 
„excepţia celei impersonale) cu două. sau trei valenţe obligatorii, una dintre acestea 
fiind consumată. de complementul indirect avut aici în. vedere, iar cealaltă. sau 


"7 În cazul în care pe lingă un verb noţional insulicient semantico-gramatical complementul 
ȘI direct, care există, nu se Şi exprimă, pentru că rezultă din context, se vorbește, în lingvistica. generală 
` şi în cea românească (vezi DDL, s,v. absolument; Puşcariu, LR, p. 147; Gram: Acad., 1, P- 207, ş ga), 
de folosirea absolută a verbului respectiv: X este un om activ, care toată ziua, construieşte 
(dărîmă, meştereşte etc). Folosite absolut pot fi şi verbele noţionale insuficiente. seman- 
tico-gramatical cu complement intern, atunci cînd acesta rezultă din context: roată ziua X serie 
(cîntă, dansează etc) şi chiar cu circumstanţial de timp (iai durează), de măsură (pinea costă), 
de mijloc (ironistul înțeapă) şi de relaţie (ei'se deosebesc). Vezi şi nota 275. 
*7 Pentru faptul că complementul 'direct exprimat prin substantiv poâte dubla comple- 
mentul direct exprimat printr-un pronume -personal: vezi: mai jos, unde ne referim: la consu- 
marea mu obligatorii prin substitute ale substantivelor. 


AFI Faptul că:complementul'd& agent poate: “determină şi unele adjective nu pr ezintă aici 
interes (vezi pentru aceasta volumul de sintaxă). 
75 Considerăm. că: despre folosirea “absolută se poate vorbi :şi la Verbele noționale 
„insuficiente semantico-gramatical: la diateza pasivă cu pronumele reflexiv şi Chiar cu auxiliarul 
a fi, pe lingă care complementul de agent, care există, nu se exprimă, pentru că rezultă din 
context: vinul se bea/este băut [de cineva], mărul se mănîncă/este mîncat [de X] ete (vezi şi 
nota 272). 
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celelalte de nominativul-subiect (vezi. «) şi: de -acuzativul-complement de-:agent 
(vezi d): femeia ai. ESTE DESTINATĂ de către creator bărbatului, voi LUAȚI 
SEAMA la'maşini (dar ei...), copilul SE BAZEAZĂ pe părinți, /inerii SE DECLARĂ 
contra convenienţelor, la prieteni (SE) APELEAZĂ (el) etc; 

1) acuzativul sau” genitivul unui substantiv: comun”!!! care = la: dreapta ` în: varianta 
obiectivă şi la stînga în. varianta, subiectivă a topicii. dominante şi libere — înde- 
plineşte funcția de, circumstanţial de diferite feluri. pe lîngă-un verb-predicat sau din 
structura predicatului cu două valenţe obligatori ii, dintre care una este consumată de 
unul din circumstanţialele de măi jos, iar cealaltă de nominătivul- subiect (vezi a): 

— circumstanţialul deloc (a locui, a se indrepta, a ajunge ete): Vasile LOCU- 
IEŞTE în oraş/în. faţa parcului;. 

— circumstanțialul de timp (a dura, a dăinui, a, continuă r ctc): viața. DUREAZĂ 
pînă la moarte/de-a lungul anilor; 


1] 


— circumstanțialul de măsură (q costa, a valora, a prepuni te); pîinea COSTĂ 300 
de lei; 


= circumstanțialul comparativ (a. se purta, ad se comporta, a se  miânifesta etc): 
copiii SE POARTĂ ca părinții; 


— circumstanţialul de cauză (a se îngiozi, u se inspăimintă, a se în ricoşa EC). 
Omul SE: ÎNGROZEŞTE de cutremur/din cauza cutremurului; 

— circumstanțialul de mijloc: (a înțepu, ad tăia, a împunge cte): ironistall ÎNTEAPĂ 
cu cuvîntul/cu ajutor ul cuvîntului; | 

-— circumstanțialul de. relaţie (a se deosebi, a se distinge, a ieşi în evidenţă ctc): 
ei SE DEOSEBESC în ceea ce priveşte g gusturile/în privința gusturilor; 

— circumstanțialul sociativ (a face casă bună, a se saluta, a se despărți etc): X 
“FACE CASĂ BUNĂ cu Y; . 

g) un adjectiv'cu formă „explicită sau implicită” de nominativ care — la dreapta în 
varianta’ obiectivă şi la stînga în varianta subiectivă a topicii dominante — îndepli- 
neşte: funcţia de-nume preuicativ, consumînd una din cele două valențe obligatorii 
ale verbului copulativ (pentru cca de a 'doua valență obligatorie, consumată de 


nominativul- subiect, vezi ca: a fi. d deveni, a ajunge zi cerul ESTE dial 
captivantă” DEVINE lectitra; 


h) un adverb'câre— la dreapta î în Varianta obiectivă şi la stînga în varianta subiectivă a 
topicii dominante şi libere- — îndeplineşte funcţia de circumstanţial de diferite feluri, 
consumînd una din 'cele -două valențe obligatorii ale verbului- predicat sau din 
structura predicatului (pentru cea: de a doua, satisfăcută de: numele- subiect, VEZI «i; 


alb. ESIA Z 2: | 
' Mutatis mutandis, vezi nota 273. 


277 f P E . E 4 să z DA: 
* Pentru faptul că în locul acuzativului unui substantiv comun poate apărea cu funcția 
circumstanţialului respectiv şi un adverb, vezi mai departe. 
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pentru faptul că adverbul-circumstanţial poate fi-echivalent cu un nume în acuzativ 
sau genitiv, vezi f):. 
= circumstanţial: de loc (a locui, a-se îndrepta, a ajunge ete): cati NAA 
aici; - 
aire de timp (a sl a, a dăinui, a;continua ete): viaţa. DUREAZĂ pînă 
atunci; 
— circumstanţial comparativ. (a se purta, use compor ta, ( se manifesta etc): 
„copiii SE POARTĂ ca acasă; 
— circumstanțial de mod (a se purta, q se comporta, a Se manifesta etc): urît SE 
POARTĂ paranoicii; | 
i) un verb la o formă total invariabilă (infinitivul fără a, participiul: -verb, supinul- verb: 
vezi mai departe) care — cu topica fixă la dreapta (infinitivul fără a) şi cu topica 
dominantă la dreapta î în varianta obiectivă şi la stînga în. varianta subiectivă (par- 
ticipiul- -verb, supinul- -verb) — consumă, că verb de bază în predicatul verbal com- 
pus, valența obligatorie unică a semiauxiliarului literar a 1r ebui (7rebuie spus...) 5 şi 
una din cele două valenţe obligatorii ale semiauxiliarelor literare a putea, a avea, a 
fi i. a termina, a sfirşi etc, cea de a doua valență obligatorie fund, consumată de 
nominativul-subiect (vezi a: el POATE merge, ec ARE de citit, de vorbit TERMINĂ 
ele etc; pentru problema semiauxiliarelor şi a. predicatului. verbal compus, vezi 
infra; pentru verbele auxiliare, care sînt vide semantic, vezi mai departe)... 


„ Valenţele obligatorii — în varianta obiectivă la dreapta. şi în cea: subiectivă là 
stînga în topica dominantă sau liberă, precum şi.sau:la stînga, sau la dreapta în topica 
fixă — ale verbelor insuficiente semantico-gramatical din structurile indicate la a,b, c, 
d, e, f pot fi consumate, în limitele, propoziției, şi de „un. substitut- substantival 
(pronume, numeral) sau de un substantiv propriu. În această situaţie, din punctul de 
vedere. al posibilităţilor lor de a fi stabile semantico-gramatical structurile minime 
respective apar ca diferite pentru vorbitor şi interlocutor: pentru, vorbitor, care ştie la 
ce. trimite substitutul (pronumele, numeralul). sau substantivul: propriu, comunicarea 
minimă conformă; cu. intenţia comunicativă, a vorbitorului -este stabilă şi-semantic, şi 
gramatical; pentru interlocutor, însă, aceeaşi comunicare este stabilă numai gramatical, 
ca devenind stabilă şi semantic numai atunci, cînd interlocutorul ajunge să cunoască 
noțiunea la Care trimite vorbitorul prin substitutul (pronume, numeral) sau substantivul 
propriu în atenție. Exemple (în ordinea de la consumarea: valenţelor obligatorii prin 
substantive comune, bineînţeles dacă acestea pot fi consumate și de pronume, 
numerale sau tă proprii): 
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= acesta [poate fi omul, ceasul, trenul etc] MERGE; Cernăuţi. [poate fi 
` toponim sau antroponim] ESTE MARE; i 
= pr ietenul 'ESTE. acesta/Murgu pt şi “substantivul propri iu pot 
trimite la un om, un, cal s.a.]; trei [pot fi oameni, cocoşi, privighetori ş.a. ] 
CÎNTĂ' etc; 
— bunicul. POVESTEŞTE ceva [ceva=basni, întîmplare ete]; străinii. NU CUNOSC 
Buzăul [substantivul propriu poate fi localitatea;sau rîul]; dacă substitutul este 
o.formă neaccentuată de: acuzativ a unui: pronume: personal, atunci aceasta 
poate fi dublată de forma accentuată de acuzativ 'a aceluiaşi pronume sau de 
acuzativul unui alt: pronume ori al.unui substântiv. (vezi:ifi-a, complementul 
direct):ibăiatul o CHEAMĂ-pe ea/pe.alta, pe mamaă/pe Mihaela; a 
—scrisoarea A FOST SCRISĂ: de el/Neacşu [pronumele şi substantivul pr atit 
pot trimite” la: ura copil, un tînăr, boierul: din Cîmpulitig din secolul al 
XVI-lea ş.a.]; 
— îi PLACE muzica [substitutul: poate: trimite la om, cîine; delfi nş.a:]; 
= oainenii SE BIZUIE: pe: el/lonescii [substitutul. şi substantivul propriu pot 
trimite la noroc, hazard; un: şef. etc]; fara" IA: ATITUDINE împotriva 
ei/Doinei. [substitutul ŞI: substantivul: GP pl pot: trimite” la; nedreptate, 
violență, o prietenă etc]; 
„= Iata LOCUIEȘTE la cineva/Cătălin cub Mb ŞI mii ANA propriu pot 
„trimite lauri fiu, un prieten ş.a]; (84, 40 i 
~ copiii SE.POARTĂ ca ei/cei doi, Vasile, Georgeta [pronumele, numeralul Şi 
substantivele proprii. poti trimite la părinți, bunici ş.a.]; ` 
—X SE ÎNŢEAPĂ cu:ceva [substitutul poate trimite'la e spin, un ac etc]; -. 
— băiatul ÎŞI SPUNE PE NUME cu ca/Mihaelă: [substitutul- şi substantivul 
propriu pot trimite lao soră, 0 prietenă ș şia: J m 
Un loc aparte are dativul ncaccentuăt al unui pronume personal care — cu topica fixă 
la stînga — îndeplineşte funcţia” de: complement indirect al unui verb adesea (dar nu 
obligatoriu) perifiastic, complement indirect ce’ podte fi dublat prin forma “accentuată de 
dativ a aceluiaşi: pronume personal, prin dativul (în limba. vorbită “chiar acuzativul cu 
prepoziția la) al altui Į pronume sau al unui substantiv, toate aceste dublări aflîndu-se la stînga 
în varianta obiectivă şi la dreapta în varianta subiectivă a topicii dominante: mi-e foame, TIE 
ti-e frig, îi merge bine LUI (ACELUIA, LA ACELA, LUI X S! a.) — pentru problema dublării 
penini, indirect, ca şi a celui direct şi a subiectului, vezi volumul de sintaxă. 


“În afara“-verbelor: noționale insuficiente: semantico-gramatical, unde'— aşa cum 
am; arătat imediat.mai sus — apar în numeroase tipuri de structuri, valenţele obligatorii 
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se întîlnesc: într-un număr mic de tipuri de structuri şi la verbele: nenoționale (mai 
exact, la formele flexionare verbale. nenoționalc), care există: ca atare, adică vide 
semantic, numai combinate; principial, cu ouă forme gramaticale, în” două contexte 
tipice posibile, şi anume: 

— în unul din contextele tipice, verbul nenoţional se combină cu o formă 
gr amaticală: concretizată — în varianta obiectivă-a! topicii dominante — într-un 
nominativ-subiect la stînga-şi o altă formă. gramaticală concretizată în modul 
infinitiv, fărăa,. total invariabil, inuliferent cică aceasta din ur: mă are sau nu 
"Sens: lexical, la dreapta: compară ei. [nominativ- -subiect] + vor [verb neno- 
tional]: + MERGE [infinitivul fără a total invariabil al'unui verb noţional] sau 
FI [infinitivul fără a total invariabil al unui verb nenoțional) + mergînd: dacă 

"în locul formei de infinitiv fără u total invariabil apare o tormă: nominală (ei 

vor PÎINE) sau o formă verbală vàriabilă. (ei vor SĂ TRĂIASCĂ), atunci vor nu 
mai este vid semantic, ci noțional, însemnînd «doresc»; «eer», «au de gînd 
să...» compără de asemenea — În. aceeaşi: variantă obiectivă a, topicii 
„dominante-— eu :[nominativ-subiect] + am [verb nenoţional] =R sau AJUNS 
[participiu total invariabil al unui verb-noţional], sau FOST [participiu total 
invariabil al unui verb nenóțional}+ ajuns; dacă în locul participiului total 
invariabil din dreapta apare un nume (eu am PÎINE) sau-supinul unui verb 
noţional (ez: am DE DAT exămen), atunci am nu mai este vid semantic, ci 
noţional, indicînd posesia şi, respectiv, necesitatea; în sfîrșit, dacă în locul 
participiului total invariabil: din dreapta apare ‘conjunctivul (eu am SĂ 
CITESC), atunci, în funcţie; de context, am poate fi sau: nenoţional: (eu am SĂ 
„CITESC miine), saw noțional insuficient,  indicînd -necesitateă (eu am SĂ 
CITESC pentru examen); | 

— în al doilea context tipic, verbul menoţional, „SC combină. - în cadrul topicii 
fixe — cu două forme gramaticale ce aparțin, de, asemenea unor verbe neno- 
tionale, toate acestea. contribuind la realizarea flexiunii. verbale supracom- 


„puse:. VOR fi FOST. chemaţi de... Alf FOST. întrebat. de,..., VOI fi FUND 
ascultat dess 


; X zk 


Față A valenţele obligatorii, posibile, pe de o par tc, la verbul- -predicat sau din 
srtuctura predicatului insuficient semantico-gr amatical, verb care, cu valenţele 
obligatorii satisfăcute, face ca propoziţia în care se allă să realizeze o comunicare 
minimă stabilă conformă cu intenția comunicativă a vorbitorului, iar pe de altă parte la 
verbele nepredicative vide semantic, anexe ale unor verbe-bază, la care;exprimă infor- 
maţii categoriale (diateză,, mod, timp,. persoană, număr) indispensabile stabilităţii. 
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gramaticale a: verbelor-bază, valenţele facultative capar prin excelență la ver- 
bul-predicat sau din structura predicutului atit. suficient semantico-gramatical, cil şi 
insuficient., semantico-gramalical, dar „la. acesta din. urmă numai cu condiția 
satisfacerii prealabile a valenţelor obligatorii, şi „permit propoziției din care verbul 
respectiv Jace poar te să realizeze o comunicare minimă completă conformă cu 
intenția comunicativă a vorbitorului. Dacă — aşa cum am arătat mai sus — admitem că 
în general valenţele verbelor sînt în primul rînd de natură semantică şi în al doilea rînd 
de natură gramaticală, atunci trebuie să admitem că şi deosebirea dintre valenţele 
obligatorii. şi valenţele facultative se realizează în primul rind la nivel semantic 
(caracterul stabil sau ‘complet al comunicării minime conforme, cu intenția comu- 
nicativă a vorbitorului realizate prin, propoziţia din care face parte verbul- -predicat sau 
din structura predicatului avut în vedere) şi în al doilea rind la nivel gramatical 
(part tea de vorbire aflată — dacă este flexibilă — la o anumită formă, Care îndeplineşte o. 
anumită. funcţie în dependență de. respectivul verb- -predicat sau din structura 
predicatului). Astfel deosebite valenţele obligatorii de cele facultative, găsim că 
valenţele obligatorii ale verbelor noționale insuficiente semantico- -gramatical 
prezentate sub a,b, c, d, g i sint principial” întotdeauna obligatorii, pentru că — 
indiferent dacă aparţin unor verbe-predicat sau din structură - predicatului — 
condiționează caracterul stabil al comunicării minime conforme Cu intenţia comu- 
nicativă a vorbitorului realizate | prin propoziţia din care verbul respectiv face parte. Se 
încadrează. aici: valenţele obligatorii consuinate de: numele (substantivul ŞI substitutele 
lui: pronominale şi nùmerale) în nominativ- subiect (soarele EXISTĂ) sau nume 
predicativ (muzică ESTE o artă) ş şi în: acuzativ-complement direct (omul VEDE lumea), 
complement intern“ (țăranul ` ARĂ ogorul) sau complement de agent (stätuia ESTE 
FĂCUTĂ de sculptor); adjectivul: nume predicativ în cadrul predicatului nominal 


NOTĂ. Notăm cu această ocazie că complementul direct exprimat, 
prin forma: neaccentuată de acuzativ a pronumelui personal feminin 
singular o, poate. fi folosit nu. numai ca substitut al unui substantiv 

| feminin singular acuzativ, (în contexte ca: „Ai găsit. maşina?”; sAm. 
găsit-o. par ci Şi neural, „cînd, adică, nu substituie un. nume feminin. 
Singular. acuzativ, ci aparţine unui tip: de.structură pe.care am numit-o 

Cu. termenul «la modă».pro-verb (vezi GEL, p. 12, şi supra,$3, $57, 
passim: - „Cine. a spart geamul? „EI a. făcut-o.” 2, Cu. valoarea, 
neuirală, o apare cu o frecvenţă. relativ. mare î în perifraze verbale de: 
tipul, q.întins-0, a rupt-o lar fugă, a luat-o, la sănătoasa €tc, în care nici 


2 


278. piu i psd yi ja 
Această relativizare este motivată de structurile rarisime din vorbirea populară şi 


familiară, în care aşa-numitul subicct intern conţine mai degrabă informaţie stilistică decît 
semantico-gramaticală: ploaia plouă, neaua ninge, vremea vremuieşte şi alte cîteva pr opoziții 
mai' mult sau mai puţin identice la toţi vorbitorii'de limbă română. 


A 
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nu se mai poate identifica „realitatea substituită. Plecînd de la taptul 

“că actualele îmbinări stabile de Cuvinte au “fost la origine îmbinări 
libere, găsim că în structurile de-mai sus 'acuzativul pronominal 
'neaccentuat o trebuic să fi reprezentat un complement direct, pentr u că 
verbele pe care le determină sînt — în terminologia clasică ă — tranzitive 
(a (a făcut, a întins, a rupt etc). Surprinzător este, însă, faptul că,.prin 
analogie, neutralul o apare, rarisim, yi în perifr azc verbale ce conţin 
verbe — în terminologia clasică - într anzitive, cum este a o tuli; citat 
de Puşcari iu, LR, p. 147), l la care adăugăm pe ao zbughi, Ceca, ce 
înseamnă că ar trebui să Spunem sau că complementul direct poate 
determina şi verbe — în terminologia clasică — intranzitive,. sau că 
acuzativul pronominal, ncaccentuat 0, considerat un pr ototip de. com- 
plement direct (vezi. volumul de sintaxă), nu îndeplineşte această 
funcţie î în tipul de contexte avut în vedere, sau că verbele a (0) tuli, şi a 
(0) zbughi sînt — în ter minologia clasică — tranzitive; cum se. afirmă, 
fără motivaţie, în DEX, s 


(cerul ESTE illa st u); formele verbale total invariabile reprezentate prin infinitivul fără 
a, participiul-verb şi supinul-verb din structura predicatului. verbal;compus (POATE citi, 
TREBUIE, spus că... AM de învăţat, ete). De asemenea întotdeauna. obligatorii. sînt 
valenţele verbelor nenoționale, insuficiente numai gramatical (vezi: supra), care — ca: 
auxiliare — condiționează stabilitatea formelor flexionare compuse şi supracompuse ale 
verbelor de bază: vor merge, vor FI mergind, am ajuns, am FOST ajuns.cte. 

„, Celelalte forme şi funcţii, care în tipurile, de propoziţii; prezentate sub e, fi. 2, 
consumă valențe obligatorii ale verbelor noţionale insuficiente semantico-gramatical; 
pot reprezenta în alte tipuri de propoziţii Vi alențe facultative, ceca.ce cu alte cuvinte 
înseamnă că una şi aceeaşi formă cu o anumită fimeţie din cele avute în vedere nu 
poate fi încadrată automat sau lä valentele obligatorii, ii, saü la valenţele facultative, 
întruicit forma şi functia respectivă por 'reprezeiita, în propoziţii diferite, şi valenta 
obligatori ic, şi valență facultativă. În această! situaţie se află complementul indirect, 
care pe lîngă unele verbe noționale insuficiente semantico- -gramatical consumă una din 
valenţele obligatorii ale acestora [vezi e, “contexte de tipul femeia (i) este destinată de 
către creator bărbatului]; pe lîngă“ 'âlre ver be noționale insuficiente seman- 
tico-gramatical, însă, de tipul a cima, a'tăiă, a fine ctc, dacă apare un complement 
indirect, acesta satisface o valență facultativă, întrucât contribuie la realizarea comuni- 
cării minime complete (şi nu'a'celci stabile) conforme cu intenția comunicativă a 
vorbitorului: nepoata i-A CÎNTAT. o melodie bunicului este o comunicare : minimă 
completă conformă cu. intenţia comunicativă a vorbitorului, faţă de nepoata A CÎNTAT 
o melodie, care este stabilă; în acelaşi sens, finărul le TAIE lemne vecinilor, X îi ŢINE 
scara lui Y sînt comunicări minime, complete, contorme cu. intenţia comunicativă a. 
vorbitorului, în timp ce /îrărul TAIE: lemne, Y- ŢINE scara: reprezintă: comunicări 
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minime stabile conforme: cu intenția comunicativă a: vorbitorului ş.a.m.d.; Facultativă 
prin excelență este: valența consumată :de complementul indirect atunci cînd acesta 
depinde de: verbe noţionale folosite frecvent ca'suticiente semantico-gramatical (sinte- 
ticele plouă, ninge şi alte cîteva): saù infordecaumu suficiente semantico-graimatical 
(perifrasticele: e. frig, se face frig şi. alte: cîteva), pentru: că toate aceste verbe pot 
reăliza/realizează singure comunicarea minimă stabilă conformă: cu intenția  comu- 
nicativă a vorbitorului, complementul indirect, :cînd' apare, contribuind doar la reali- 
zarea comunicării-mninime complete conforme cu intenţia comunicativă avorbitorului: 
Jui X îi PLOUĂ/NINGE prin ucoperiş. reprezintă comunicări minime complete, față de 
plouălninge, 'căre 'sînt stabile, ţie ţi-E FRIG/SE FACE FRIG. sint minime complete, där E 
FRIG/SE. FACE FRIG sînt. stabile: ş.a.m.d. Pot: fi: de asemenea: facultative și 
circumstanţialele în legătură .cu' care mai sus am arătat că-consumă valenţe obligatorii 
pe lîngă anumite verbe: dăcă în: Vasile locuieşte în oraş/în faţa parcului, aici: (vezi 
supra, f Şi h) circumstanțialul de loc consumă o valență obligatorie a 'verbulii noţional 
insuficient: semantico-gramaticăl; permiţind propoziției din. care acesta face parte să 
realizeze: comunicarea minimă: sfabilă conformă. cu intenția comunicativă a vorbi- 
torului, pe-lîngă alte verbe noţionale de asemeihca insuficiente semantico-gramaticăl, 
dar mai ales pe lîngă verbe noționale suficiente :semantico-gramatical, circumstanțialul 
tot de loc satisface o valență facultativă: X cifeşte o:carte' (în: bibliotecă), (la:munte) 
se face frig etc: În acelaşi sens: circumstanţialul de timp consumă o valență obligatorie 
în viața chirează pînă la moarte/de-a lungul anilor, pînă atunci, dar facultativă: în 
(în tinereţe) îi plăceau- excursiile, (la ora şapte) se inserează, circumstanţialul” de 
măsură consumă o:valență 'obligatoric în pîinea costă 300 de lei/mult, dar facultativă 
în- profesorul îl ascultă: pe študent . (o jumătate de oră), -anins (cinci. zile); 
circumstanţialul. comparativ consumă: o valență obligatorie în copiii se“poariă':ca 
„părinții/ca acasă, dar facultativă în-copiii văd- lumea (la fel ca'părinţii), s-a făcut. Jiig 
(ea iarna); circumstanţialul de; cauză consumă o. valență obligatorie în omul se 
îngrozeşte de cutremur/din cauza cutremurului, dar facultativă în:nu ninge (din 
‘cauza gerului); circunistanțialul de mijloc: consumă o valență obligatorie. în ironistal 
înțeapă cu cuvîntul/cu ajutorul:cuvîntului, dar facultativă în X fi trimite lui Yo curte 
(prin poştă); circumstanțialul de relaţie. consumă o: valență obligatorie: în ei se 
deosebesc în ceeace priveşte gusturile/în privința gusturilor; dar facultativă în-e/ 
nu are nimic de spus: (în privinţa politicii); circumstanțialul de: mod consumă: o 
valență obligatorie în “urât se poartă: par: anoicii, dar facultativă în „fetița! recită 
(fr umos). , poezia; circumstanțialul sociativ consumă o valență :obligatorie în: X face 
casă bună cu Y, dar facultativă î în X face-o descoperie (impreună cu Y): 

Dacă; lăsăm la- o parte complementul indirect ŞI. circumstanţialele- va loc, „de 
timp, de măsură, comparativ, de cauză, de mijloc, de: relație, de mod şi sociativ; carc'= 
aşa cum:am arătat, imediat:mai sus =: pot reprezenta atât valenţe obligatorii, cît şi 
valenţe. facultative, precum şi funcțiile de subiect, nume predicativ, complement 
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direct, complement intern, complement de ugent şi verbul :de bază din predicatul 
verbal compus, care (vezi supra) sînt întotdeauna valențe obligatorii, atunci găsim că 
celelalte funcţii considerate ca depinzînd. numai. de verb (circumstanţialul „de scop, 
condițional, concesiv, opoziţional; cumulativ, de excepţie) sau — simultan — şi de verb; 
şirde.nume (atributul circumstanţial/completiv) se constituie în valenţe intordearaunu fa- 
cultative; contribuind; adică, la realizarea (prin propoziția căreia:aparțin) a:comunicării 
minime complete conforme cu intenţia comunicativă a vorbitorului: circumstanțialul 
de scop = Y'a'venit pentru consultaţie cte; circumstanţialul condiţional — la nevoie, ii 
cer bani prietenului etc; circumstanţialul concesiv + în pofida necazurilor, gi- păsa 
sufletul. deschis ete; circumstanțialul opoziţional: —- în. locul” rigidităţii, X preferă 
elasticitatea etc; -cireumstanţialul cumulativ. — pe: lîngă 'răutate, 'e/- are şi: darul 
mistificării etc; circumstanțialul de excepţie — Y A CIȘTIGAT toate „medaliile”, în afaru 
aceleia de oni'etc; atributul: circumstanţial/completiv — ej SE DESPART prieteni ctc. 

$66. Luînd în consideraţie comentariile: în legătură cu'tipurile de clasificări exis- 
tente în lingvistica românească. (vezi paragratul $59-$62), care clasificări vizează, 
unele — tranzitivitatea, altele — posibilităţile de atribuire la persoanele gramaticale; şi 
altele = funcţiile verbelor româneşti; la clasificarea generală pe care o: prezentă în 
continuare vom .ăvea în vedere, pe lingă aceste: comentarii, şi datele şi 'aserțiunile 
justificatoare pe care le notăm mai jos. 

o) De. obicei se apreciază — luîndu-se ca punct.de plecare numărătoarea” tăcută 
“de “Alf Lombard, Le verbe 'roumuin, Lund, 1954-1955; p. 1117, care găseşte 5905 
verbe — că în limba actuală există cea:6000 de verbe. Considerăm, însă, că “această 
cifră nu corespunde realităţii, datorită faptului că'ca cuprinde numai verbele: siiterice. 
Foarte multe verbe sintetice. româneşti, însă, intră şi în structura. unor verbe peri- 
frastice; unele verbe sintetice constituindu-se în bază pentru: zeci de verbe peritrastice. 
Făcînd o medie între verbele sintetice care nu formează — încă — perifraze: verbale («4 
breveta, a corela, a destina etc), cele care formează un număr mic de perifraze verbale 
(di acoperi, a'aduce,:a ajunge etc) şi cele care formează multe şi foarte multe perifraze 
verbale (a avea, a face, a fi ctc — pentru. toate acestea, vezi dicționarele, în special: DA; 
s.v.), considerăm că: în general un. verb. sintetic: românesc „poate. genera trei verbe 
perifrastice, ceea'ce înseamnă că în limba română vor fi existind aproximativ 18000 de 
perifraze verbale: Dacă adăugăm verbele perifrastice verbelor sintetice, putem. spune 
că în limba română vor fi existînd cca 24000 de verbe, roate trebuind. avute. în vedere 
lai clasificarea unică ce'vizează tranzitivitatea, posibilităţile: de atribuire la persoanele 
gramaticale şi funcțiile. i 

` P) Între verbele sintetice şi verbele perifrastice: există, pe lîngă asemănări, și 

unele deosebiri care interescază în-discuţia de faţă. Ne referim, pe de:0-parte; la faptul 
„că: vide semantic (întotdeauna. nepredicative,. reprezentînd doar mărci pentru cate- 
goriile gramaticale ale unor verbe de bază: um citit voi merge, să fi venit: ete). și 
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insuficiente semantic nepredicative””” [carc; adică, se construiesc principial: sau cu . 
două nominative, din:care:unul intră în structura unui predicat nominal (albina ESTI 
insectă, maimu(a DEVINE om etc), sau cw un nominătiv: şi uñ verb: de bază: din 
structura predicatului verbal compus: (Omul POATE vorbi, studenții AU dedat examene 
| etc), la care trebuie: adăugate cele ce intră în structura” perifrazelor verbale: (X îşi 
ADUCE: aminte de: tinerețe, Y le SCOATE sufletul: colegilor ctc)] pot fi (cu' excepţia 
unui semiauxiliar de mod:*) numai:verbele: sintetice, nu şi cele perifrastice: Pe de altă 
parte, între un verb sintetic oarecare şi-un verb perifiastic format pe: baza acestuia pot 
apărea diferenţe de comportament: sinteticul «u merge se atribuie formal la toate: cele 
trei persoane-gramaticale (merg, iiergi, merge cte); în timp ce perifrasticul a(-i) merge 
bine se atribuie :formal numai persoanci a Tlia (îmi merge bine, îți merge bine, fi 
merge bine etc), un verb sintetic 'ca a “bule se poate combina şi cu' un 
nominativ-subiect, şi cu un acuzativ-complement direct (omul BATE covorul), dar un 
perifrastic construit pe baza acestuia ca “bare cimpii, cate are în structura sa 
complementul direct 'cîmpii. nu se poate combina decit cu 'nominatiVul- subiect, 
acuzativul' complement direct fiind exclus (acestă Date cîmpii) etc. Precizăm, însă, că 
ultimă regulă nu are valabilitate generală, cxistînd.:— cu. diverse motivații (vezi 
capitolul despre complementul direct) — două tipuri de excepții: pe de o parte, un 
perifrastic de tipul a ține minte poate fi determinat. de un complement direct în 
propoziţie sau în frază (X ţine minte ÎNTÎMPLAREA/CE S-A ÎNTÎMPLAT), cu toate că în 
structura actuală a peritrasticului respective există complenientul direct minte pe lîngă 
tranzitivul fine; pe de altă parte, un perifrastic de tipul & da de naiba nu acceptă 
complement. direct: (Y dă de naiba), deşi dă din structura perifrasticului poti 
poate fi tranzitiv şi nu are complement direct în limitele perifrazei. 

Y) Faptul că verbul îndeplineşte | prin excelență funcţia sintactică de predicat, ca 
nucleu al propoziției, prin care’ funcţie se realizează! comunicarea interumană, nu 
înseamnă că orice formă flexionară a verbului reprezintă automat un pr cdicat. În afara 
necesităţii de a se putea atribui nominativului persoanei gramaticale care se constituie 
în subiect, 6 fòrmă flexionată verbală devine predicat nuniai dacă poate transmite o 
informaţie” semantică conformă” cu intenția comunicativă a vorbitorului: compară 
fericirea este, cu pr edicatul | repr ezentat prin éste = există, cu feri icir ea este imaginată 


2 
Verbele insuficiențe semantic predicative: nu prezintă interes, aici, pentru că — aşa 
cum am arătat mai Sus, sub a, cete — pot fi atit sintetice (cină, merge: etc), cît şi perifrastice 


(pune, problema, nu-i voie etc), 


280 
Este vorba de perifraza verbală negativă m-i chip =nu se poate. care, împreună cu un. 


verb, 4 bază la supin (nu-i chip de trăit etc) constituie un predicat verbal compus. Nu notăm 
aici și perifraza de, asemenea negativă nu are chip. cu sensul tot de nu se poate, pentru că 
aceasta, urmată de. supinul unui alt verb, dă naştere, unei structuri (nu are chip de citit) ce 
creează impresia de construit”. 
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de om şi fericirea'-este iluzorie, unde este nù se mai: constituie singur în predicat, ci 
devine doar un element component al predicatului, întrucît sau nu exprimă nici-o 
iniformaţie-semantică în este imaginată (ceca ce se verifică prin faptul că pentru acest 
este nu există nici un sinonim, nici sintetic, nici: perifrastic), sau informaţia semantică 
conformă: cu intenţia: cn ia vorbitorului din este :i/uzorie sc identifică prin 
sinonimul „„ar€ calitătea de..., care, însă, diferă «de informația;semantică identificată 
prin sinonimul există dacă pr aiie se reduceinumai la este. 

'6) Informaţiile transmise .prin; verbe. pot viza, nivele diferite: ale limbii. TIEA 
şi gramatical, cel logic şi cel -stilistic neprezentînd aici interes),.la fiecare nivel putînd 
exista realizări diferite (la; cel semantic. — sensuri . diferite, lacet gramatical, — 
conţinuturi cațegoriale;.diferite), acest fapt explicîndu-se prin aceea:că toate verbele 
româneşti. au. = la stinga sau la dreapta — anumite, goluri semantice. şi/sau 
gramaticale, care. goluri, pentru realizarea comunicării conforme: Cu intentia 
comunicalivă a vorbitorului, pot sau, trebuie să fie umplute cu anumite „elemente ” şi 
ele de natură semantică şi/sau gr amaticală. Numind aceste, goluri cu termenul. de 
valențe, găsim că acestea pot fi clasificate + după cum; propoziția, unitate minimă prin 
care se. poale } realiza comunicarea, este stabilă (în opoziţie cu propoziţia. instabilă) 
sau completă, (în opoziţie, cu propoziţia incompletă) în conformitate. cu intentia 
comunicativă a vorbitorului -a 

— valențe obligatorii, posibile pe de o AtA la verbul noțional insuficient 

semantico- -gramatical, propoziția î în care acest verb este predicat sau face parte 
din structura predicatului fiind instabilă dacă valenţele obligatorii ale ver bului 
respectiv nu. sînt satisfăcute (compară structuri de „tipul se. bazează, vin in 
minte ctc, unde verbe noționale insuficiente sintetice ŞI perifrastice atribuite. 
prin desinențe, forme ncaccentuate de acuzativ, ale pronumelui reflexiv ete — 
nominativului unor persoane ar: amaticale funcţionează . ca predicate în 
propoziții instabile, pentru că verbul, avut în vedere nu are. satisfăcute 
valenţele obligatorii, cu copiii se bazează pe păr inți, î îmi vin în minte gînduri 
bune, unde aceleaşi verbe noţionale atribuite nominativelor aceloraşi persoane 
gramaticale îndeplinesc funcţia sintactică de, predicat, în propoziţii . stabile, 
pentru că valenţele lor obligatorii au fost satisfăcute); valenţele obligatorii sînt 
posibile, pe de altă parte, la verbele nenoţionale de tipul ar, vei etc, care sint 
instabile pentru SĂ, vide fiind, nu pot funcţiona ca predicate; -dar e Me, 
consumîndu- -şi valenţele — numai gr amaticale — obligatorii prin anumite forme 
gramaticale, intră în structura altor verbe ce pot îndeplini funcția de predicat în: 
propoziții stabile sau instabile, dacă (acestea din urmă) satisfac condiţiile 
semantico- -gràāmaticale ale predicatului (compară, deci, ar cu: cl a "merge/fi 
“mers, vei cu te vei baza/fi bazînd ctc); 3 

— valențe facultative, posibile, pe de o parte, la verbele noţionale suficiente 

semantico- -gramatical, are îndeplinesc singure funcția sintactică de predicat î în 
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propoziţii stabile, dar incomplete, care propoziții devin şi complete dacă 
verbelor-predicate. respective le sînt satisfăcute valenţele lor facultative: 
(compară se imprimâvărează, se face frig etc, unde verbe noționale suficiente 
sintetice; şi peritiastice: îndeplinesc: funcţia de predicat în. propoziții: stabile 
incomplete, cu; se imprimăvărează. în curînd, se face frig la munte, unde 
aceleaşi- verbe sînt! predicate în propoziţii “stabile -eoniplete);: valenţele 
facultative pot: apărea, pe de altă parte, la verbele. noţionale' insuficiente, dar 
numai: cu condiția. satisfacerii prealabile a valenţelor: obligatorii ale acestora 
[compară verbele noționale insuficiente invocate!şi mai sus 'se băzează, vinin 
minte, care singure sînt predicatevale unor propoziţii: instabile ce continuă să 
rămînă instabile chiar; dacă îşi satisfac valenţele facultative (se bazează. astăzi, 
vin în minte acum), dar care (propoziții) devin stabile ṣì complete dacă 
verbele au satisfăcute — pe lîngă 'vălenţele facultătive: = și valenţele obligatorii, 
ca în COPIII se „bazează astăzi, PE PĂRINŢI. ÎMi-vin. în minte acum GÎNDURI 
"BUNE ş.a.m.d.]: 
£) Caracterizîndu-se semantic (un anuimit sens al verbului hoţional trebuie 
să fie compatibil cu un'-anumit sens al elementului: în dependență de verb, 
excepție în această ‘privință tăcînd doar verbele nenoţionale), -morfologice (o 
anumită formă flexionară aver bului “permite sau cere, anumite! forme flexionare 
ale elementului dependent. de verb)'şi:sinracric: (verbul poate fi predicat sau poate 
face parte — noțţional ori nenoţional fiind — din structura predicatului, elementul 
dependent putind. fi subiect, nume predicativ; complement, citcumstanțial şi — 
dacă dependenţa este şi față de un: nume — atribut circumstanțial/completiv), atit 
valenţele obligatorii, cil şi valenţele Jacultative ale verbului mu pol fi considerate 
ca atare. în; mod mecanic. „Aceasta „pentru: că, pe lingă unele valenţe, care sînt 
întotdeauna . fie. obligatorii (de - exemplu, autorul: acţiunii “exprimat prin 
nominativul cu funcţia de subiect Vezi: supra), fie facultative (de exemplu, 
finalitatea acțiunii: exprimabilă printr- un acuzativ.: cu funcţia. de circumstanţial de 
scop — vezi supr d), există și alte. valenţe, care pot fi obligatorii pe lîngă anumite 
verbe, dar facultative pe lîngă alte verbe, (de: exemplu, destinătarul unei acțiuni 
concretizat într-un, dativ complement indirect, poate reprezenta o valență 
obligatorie: pe lîngă. unele verbe, dar facultativă, „pe lingă: altele: — vezi supra). 
Reversul :medalici‘ înseamnă că —idacă verbele: cu valenţe, obligatorii sînt sau 
noţionale. insuficiente semantico-gramatical, sau nenoţionale, iar verbele cu 
valenţe facultative sînt numai noţionale suficiente sau. insuficiente seman- 
tico- -gramatical — nici verbele nu pol fi încadrate. mecanic sau la noţionale 
suficiente ori insuficiente, sau la nenoţionule, existind posibilitatea ca unele 
verbe, în contexte difer ite, să aparțină la două din aceste claselsubclase (vezi 
supra, verbe ca a Ci a avea, a ajunge etc). 
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Admiţînd datele şi aserţiunile de mai sus, mulţimea verbelor româneşti :sintetice 
şi perifrastice,; noționale şi nenoționale permite o;clasificare deschisă, care poate fi 
etapizătă în funcţie de anumite criterii semantico-gramaticale dispuse dela. gencral 
spre, particular, criterii ce, vizează atît verbul, cît şi dependenţele acestuia. În prima 
etapă, luînd în consideraţie. felul ; informaţiei - (semantice: şi/sau gramaticale), - ce 
conduce :la tipul de funcție: (sintactică sau- de. marcă) şi la caracterul ai 
(după valenţele obligatorii). şi compler/incomplet (după: valenţele . facultative) + 
propoziţiilor din care: fac parte, verbele româneşti. se pot repartiza: în:trei clase cu 
omogenitate relativă, ceea ce:impune crearea de-subclase. | 

„A. Verbe noționale întotdeauna suficiente semuntico-grumatical sau folosite 

doar uneori ca suficiente semuntico-grumaticul, Care constituic/ pot constitui 
predicate în propoziţii stabile (nu au niciodată sau numai în anumite 
contexte; — în conformitate cu ințenţia comunicativă a vorbitorului — valențe 
obligatorii), dar’ incomplete! (pot avea = consumate sau : mu! de anumite 
„forme” ce îndeplinesc, funcția de. complement indirect saude: circumstanțial 
de „diferite feluri —una sau mai. multe valenţe: facultative). Altfel spus, 
cadrul acestei clase se pot crea — după, posibilitatea existenţei ulii 
obligatorii — două subclase: 
1. verbe sintetice și perifrastice, unipersonale fără subiect existent care nu 
„au, niciodată valenţe obligatorii şi. ca: urmare funcționează întot- 
deauna ca 'predicate în propoziții stabile incomplete. (fülguieşte, se 
imprimăvărează, se inserează; se face ger, se lasă ger ete), care' verbe, 
avînd numai valenţe facultative, îndeplinesc. funcția: de predicăt: în 
propoziții stabile “complete cînd. îşi satisfac valenţele facultative 
potrivit cu intenția comunicativă a vorbitorului. (la noi, în curînd se 
imprimăvărează, iarna, la munte se lasă ger: etc); 
II. verbe sintetice şi peri frastice, unipersonale’ fără subiect existent lipsite 
de` valente obligatorii doar uneori, cînd şi ele- funcţionează ca 
predicate î în propoziții stabile incomplete: (plouă, ninge, tr CISneşte, e 
bine, e rău etc); care-devin stabile complete dacă: îşi satisfac valenţele 
‘lor facultative: în conformitate cu: intenţia comunicativă a vorbitorului 
(acum, la laşi plouă, în iulie, dimineaţa e bine etc): 


pe E rT 
“l Pentru faptul că o propoziție de tipul viscoleşte, se lasă ger etc comunică o judecată 


în care noțiunea- predicat logic transmisă prin sinteticul! viscoleşte. sau peritrasticul se ee ger 
implică un acum, aici, vezi infra, capitolul privitor la propozitie şi judecată. 
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'B. Verbe notionăle întotdeauna insuficiente seinantico-gramatical sau folosite 
doăâr. uneori: că insuficierite “sementico-aramaticul, care, avînd valențe 
“obligatorii (pe lîngă cele facultative), pot: funcţiona ca predicate în propoziţii 
instabile incomplete ori: întordecuma, ori: număi uneori, sau pot'reprezenta un 
element constitutiv. instabil şi incomplet din structura. predicatului, în toate 
aceste tipuri de: contexte: propozițiile. din 'care fac” parte: verbele respective 
devenind stabile'prin satisfacerea valenţelor verbale obligatorii şi: complete 
“prin satisfacerea vâlențelor "verbale: facultative în conformitate” cu intenţia 
coimunicativă a vorbitorului, acestea din: urmă cu condiția satisfacerii 
prealabile'a valențelor obligatorii. Cu alte:cuvinte, nici această clasă de verbe 
nu este omogenă, în cadrul ci putînd distinge trei subclase: 

'I. verbe = “sintetice şi perifrastice — care au întotdeauna valente obli- 
gatorii şi funcționează de asemenea întotdeauna. ca predicate în 
propoziții instabile incomplete [există se poartă. lalră, examinează, 

trage mija “de coadă; citeşte: în palmă; (mi-)e foame etc], carc 
propoziții. devin'stabile prin satisfacerea valenfelor verbale obligatorii 
(copiii: se poin tă ca părinții, X îi citeşte: în palmă lui Y viitorul ctc) 
“şi “apoi complete, prin “satisfacerea valențelor - facultative în 
conformitate cu intenţia comunicativă. a vor bitorului (copiii se poartă 

întotdeauna şi oriunde ca părinții, în fiecare Bi, la servic iu, 
X îi citeşte în palmă lui Y viitorul etc); 

I.ver be sintetice: (este, ajunge, poăte, art; trage, bate etc) şi, în mod 
excepţional, perifi astice (miri chip) care au. de 'asemenca întotdeauna 
valenţe obligatorii, dar care; uneori,  nepredicative, fiind, reprezintă 
doar un element constitutiv. instăbil şi “incomplet: din structura unui 
predicat, care verbe, satisfăcîndu- -şi-— în. afara valenţei obligatorii 
pentru nominativul-subicct — “şi valența obligatorie ce face ca prediatul 
să fic întreg. în. confor mitate cu intenția comunicătivă a vorbitor ului, 
aparţin unor propoziţii stabile (Omul este BUN, Y ajunge ŞEF, copilul 
"poate MERGE, ce:are DE FĂCUT?, X trage MÎŢA DE COADĂ, ucela bate 
APA ÎN PIUĂ etc) ce devin şi: complete prin consumarea valențelor 
facultative în conformitate cu intenţia comunicativă a' vorbitorului, 
(oricînd şi oriunde, omul este BUN; la un an, copilul poate 
"MERGE repede; adesea, la o cafea, acelu bate APA ÎN PIUĂ etc); 

TAL verbe care au. doar uneori valențe obligatorii, cînd funcționează Ca 
predicate ` în propoziții instabile incomplete,- care propoziții devin 
stabile dacă verbelor respective le sînt s atisfăcute valenţele obligatorii 
[compară îl plouă cu plouă, vîntul viscoleşte' zăpada cu viscoleşie, a 
"trăsnit un copac cu a 1răsnit, 'asta'e bine, că... cu (nu e soare, dat) 
se. bine etc] şi complete dacă aceloraşi verbe le sînt satisfăcute şi 
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valenţele. facultative în; conformitate scut intenţia «comunicativă. a 
vorbitotului, (îl plouă ASTĂZI ÎN:PĂDURE; ÎN TIMPUL: IERNII, LA NOI, 
| vântul viscoleşte zăpada; astaite bine ACUM: LA NOI, CĂ ni). 

C.: Verbe — numai. sintetice — cu forme. flexionare întotdeauna nenoționule sau 
cu fornie flexionare doar uneori nenorionale, toate: aceste forme flexionare 
vide semantic fiind instabile gramatical şi devenind! stabile gramatical cînd 
îşi. consumă valenţele — nuniai. gramaticale, principial în număr de două, 
întotdeauna. obligatorii ~ cu anumite forme g gramaticale, una: sau amîndouă 
aparținînd: de 'asemenca, unor verbe, notionale sau nenoționale, împreună CU 

» care.constituie o formă flexionară: compusă sau supra acompusă, aceasta’ din 

„urmă — dacă satisface condiţiile. semantico-gramațicale ale predicativităţii - 

funcționînd; ca predicat în propoziţii. stabile sau. instabile. Aşadar, deşi 
cuprinde un număr toarte: mic. de forme flexionare verbale, şi această clasă 
are o omogenitate relativă, permiţînd identificarea a două: subclase. 
I- forme flexionare. verbale. tripersonale întotdeauna nenoționale “yi 
instabile gramatical, care devin stabile gramatical cînd îşi consumä 
! valenţele numai gramaticale, principial două, întotdeauna obligatorii, 
cu forme gramaticale, una sau samîndouă aparținînd "unor verbe 
noționale ‘sau ; nenoţionale,; împreună cu care. constituie o! formă 
flexionară compusă sau supracompusă: să fi în să. fi văzul/să fi fosi 
văzul, a în a văzut, ar în ax veclealar fi văzut cteş ii 
“forme flexionare. verbale tripersonalc, uncorinenotionale şi instabile 
gramatical, care. devin stabile gramätical dàcă îşi consumă valenţele 
de. asemenea. numai gramaticale; principial două, ` întotde: auna 
obligatorii, cu forme gramaticăle, una sau amindouă aparținînd unor 
“verbe noționale sau nenoționale, împreună cu care constituie şi cle o 
formă flexionară compusă sau Supracompusă: compar ă am din EU am 
CITIT.o;carte cu:am din cuan-o car e, vor din Eli vor CITI/FI Ppi 0 
„carte cuvor din ei vor p carte ete. 

.$67: În a doua” etapă a. clasifi icării, luînd în consideraţie valenţele obligatorii — 
privite: semantic, morfologic -şi “funcţional: —, în: cadrul subclaselor, în care acestea 
există, creăm subsubclase. şi subsubsub... clasè după cc indică: părțile 'de vorbire 
consumatoare. ale valenţelor obligatorii; ce categorii  grumauticale au ŞI ce funcţii 
îndeplinesc; (cu precizarea. că: uneori funcţiile pot” avea “realizare nu numai 
intrapropoziţională; ci şi frastică). Lăsînd laso: parte cele; două subclase din clasa A, 
pentru că verbele de aici nu au valenţe obligatorii niciodată (subclasa I) şi, respectiv, 
numai „uneori. (subclasa. I), precum şi cele două: subclase din'elasa — cu inventar 
extrem de redus — C, pentru că la aceste verbe, nenoţionale! ŞI nepredicative, valenţele 
obligatorii se consumă în dintate formelor. flexionare analitice ale verbelor din 


IL 
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clasele A şi:B, în subclasa: L din clasa B, care: cuprinde 'verbe-predicat, creăm trei 
subsubclase, cù eventuale subsubsub. welase, düpăanimărul valenţelor obligatorii” 
1: Verbe “sintetice "şi/sau perifiustice. cu o' valență “obligutorie; în -tadrul cărora 
distingem: i 
a) verbe sintetice şi/sau perifrastice care — cu sensul, cu funcţia şi la diateza dată — 
au principial în stînga în varianta obiectivă a. topicii” dominante o valență 
obligatorie corsumată deun iiime (substantiv, pronume, numeral) în nomiinuliv 
sau, prin accident, în: genitiv, , daliv,. acuzativ, acest nume putind avea şi 
echivalent. frastic;. arătînd - despre cine/ce se. face comunicarea. prin: ver- 
bul-predicat avut în vedere, numele respectiv funcționează ca subiect şi poate fi 
concretizat în parte de vorbire ce reprezintă: 
a) oricare din cele trei persoane gramaticale (cînd persoana gramaticală este a 
treia, poate exista; şi echivalentul frastic): a exista, aveni, a se'însănălosi, ad 
se sfii, a o lua la sănăloasu, d trage mija ile: coadă; d, tăia frunză la ciini, a 
bate. apa în piuă. ete: FERICIREA/CEEA. CE VISĂM, există; TU vii, EU, mă sfiesc: 
AL LUL au. plecat; CUI vrea, îi 'spun noutatea; DIN „ACEȘTIA au fost 
întotdeauna; A h să . 
B) numai. persoana -a I-a: gramaticală”? „care; dacă este substantiv, poate fi 
considerată — datorită «înrudirii semantice» — subiect intern (tar şi adesca cu 
aspect de «construit», poate apărea. şi echivalentul: frastic): a cotcodăci, a 
măcăi, a; mieuna, a mirii, a nechezu,. rage; a. Juce  cucurigu cte: 
GĂINA/CARE FACE OU, cotcodăceşte; 
b) verbe: prin eucele tă peri fraptiggid: carc: — cu sensul “cu funeli şi ta diateza dată —y 
u topicii | sim de o. ra > teze cctsuusată de, a ia 
al pronumelui personal de orice persoană gramaticală (dublabil, prin. forma 
accentuată de dativ a aceluiaşi pronume,:prin :dativul unui alt pronume, al unui 
numeral sau al unui substantiv. şi.— cînd; este de persoana-a III-a — printr-o 
propoziție) cu funcția,de complement indirect” indicînd beneficiarul, pe cel în 


"2 Pentru ideea grupării verbelor după cel mai mic număr. di determinări; vezi Valeria 
Guţu Romalo, studiul.la care ne referim în $58, | | 

a Folosite metaloric, cînd" îşi modifică sensul: uncori 'Şi formă: diatezei ~, verbele. 
respective se pot folosi cu nume-subicet la orice persoană gramaticală, încadrîndu-se, deci; la o 
imediat precedat (tu cotcodăceșşti. etc). sti De 

24 Inexistența subiectului la peritiazele verbale de: tipul a-i) lăsa gura apă se explică 
prin faptul că acest tip de perifrază verbală provine dintr-o fostă propoziţie bimemibră ă în care 
fostul nume-subiect consuma Valenta obligatorie a fostului verb-predicat, astfel’ încît verbul 
din âctuâla: perifrază verbală nu mai are liberă valență obligatori le pentru nume în nomi- 
nativ-subiect. Împotriva regulii, însă, există unel& peritraze verbale. provenite din propoziţii 
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(de)favoarea cui se face: acţiunea”, pe cel implicat indirect în acţiune: afi) fi 


foamelsete, somn. ete, a (i): se face: foumelsete;. somn etc, a(-i) lăsa gura apă, 
a(-i) veni mintea la 'cap,-a. nu(-i) fi. boii acasă a (i) -se urca părul în virful 
capului, a (i) se îneca corăbiile, a(-i) merge bine cte: (LUI, UNUIA, OMULUI, CUI 
NU-A MÎNCAT) Îi este foame). 

2. Verbe. sintetice şi/sau perifrastice cu. două valenţe obligatorii, în cadrul cărora 
distingem verbe sintetice şi/sau perifrastice care — cu'sensul; cu funcția:şi la diateza 
dată —:au două valente- obligatorii, una (dc obicei cea din stînga. în varianta 

„obiectivă: a'topicii dominante) consumată de subiect (care are aceleași realizări ca 
cele indicate imediat mai sus, la B, I-l; a, ovşi chiar Bypentruiun verb'ca a Jărre), a 
doua (de obicei cea din dreapta în varianta:obiectivă a di i dominante); putînd fi 

„consumată de: oc 15 | 

œ) nume în acuzativ. de orice persoană: gramaticală:(cînd reprezintă persoana a 

‘IMa putînd avea și'echivalent frastic) ce arată «obiectul» sau «rezultatul» 

“acţiunii şi îndeplinește“ funcţia de complement direct pe lîngă verbe ca a 

vedea, a auzi, a alege, a asculta, a face; a lălra, a băga de'seamă, a da gata, 

a da peste cap, a da pe brazdă ete: copilul MĂ/TE' aude; 'omul vede 

LUMEA/CEVA, CE. VREA; ciinele tatră PISICĂ “etè un caz particular îl 

constituie dublarea complementului direct, care'poate consta î în: 

- acuzativul neaccentuat-compleinent direct al unui pronume “personal de 
“persoanele I şi a I-a singular: dublat prin forma 'ăccântuată a’ aceloraşi 
pronume sau, dacă există, a unui pronume de politeţe: nepoata MĂ bagă în 
seamă pe minc; şeful TE alege pe tine (pe mata, pe: dumneata); 

— acuzativul' neaccentuat-complement direct al tnui: pronume” personal de 
persoânele I şi a II:pluial dublat prin forma accentuată de! acuzativ a 
“acelorași pronume sau, dăcă există, a unui pronunie de politețe, iar prin 
accident (neexpriniarea generalizată a pronumelui personal său de politețe) 
prin: pronumele nchotărit toļi-toate; “prii unele numerale Ori “printr-o 
propoziție: stăpiiuul VĂ pedepsește pe voi (pe dumncâvoastră, pe 
toţi, pe amîndoi, pe care lipsiţi etc); | 

„— acuzativul neaccentuat-complement direct al unui. pronume personal de 
persoana 'a II-a “dublat prin forma: accentuată de: acuzativ a aceluiaşi 
pronume, a unui alt pronume, a unui numeral, a unui substântiv” sau, prin 
accident (ncexprimarea generalizată a acuzativului indicat imediat mai sus) 


bimembre, de tipul (nu) e voie, care acceptă un subiect atit în propoziţie, cît şi, în dau: asta 
(nu) e voie, (nu) e voie să fii logic etc, 
285 ia curbă + dati isa A sai 
Aşa cum am arătat şi. supra, $10; pentru comoditatea exprimării, folosim termenul de 
acțiune pentru noţiunea verbală în general. adică nu numai pentru acţiune, ci. şi pentru: stare, 
existenţă, voinţă, dorinţă, posesie etc considerate ca procese. 
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A doua etapă a clasificării verbelor după valențe — subclasa | din clasa B (verbe-predicat) 


prin genitivul cu pe al aceluiaşi nume; în locul tuturor acestor-nume putînd 
„apărea şi o propoziţie: A îl ascultă pe: el (pe dumnealui, pe primul, 

“pe al-vecinului, pe cine vorbeşte); 

— acuzativbl neaccentuat. al “pronumelui. reflexiv” de orice persoană 
gramaticală-marcă a diatezei “reflexive: dublat în mod excepțional (cînd 

„reflexivitatea este neașteptată- sau . -cînd” se + urmărește sublinierea 
reflexivităţii) prin forma accentuată a aceluiași pronume: eu MĂ înham pc 
minela::., tu TE înalţi pe tine prin..., el SE angajează pe'sine să..., 

— un alt caz:particular îl: constituie verbele de tipul aiputea, a intenționa, a 
încerca, a îndrăzni, a obişnui, a permite. ete, la care. acuzativul fără 
prepoziţie-complement direct indicînd «obiectul» acţiunii poate fi doar un 
nunie'cu sens general (asta; lucrul acesta etc), principial tradus” printr-o 
propoziție apozitivă: ASTA :poţi. (încerci, intenţionezi 'etc), să faci rău; 
„această structură — emfatică —'apare, însă, rar: în:vorbirea curentă, de obicei 
valența obligatorie pentru complementul direct al verbelor respective fiind 
consumată numai de propoziţia cu verbul-predicat “sau: din structura 
predicatului la conjunctiv':care, în: consecință, devine — din apozitivă — 
completivă directă: (tu). poţi SĂ'FACI RĂU; 

B) substantive în: acuzativ fără prepoziţie: reprezentînd întotdeauna persoana a 
III-a: gramaticală ce arată de asemenea «obiectuby sau «rezultatul» acţiunii, 
dar îndeplineşte funcţia.de complement intern (vezi: volumul de sintaxă) pe 
“lîngă verbe ca'a ara, « cînta, a juca, a lupta, «merge, a'serie; a visa etc: 
țăranul ară OGORUL; la substantivele în acuzativ fără prepoziţie cu funcție 
de complement intern credem că trebuie adăugate româneşte, franțuzeşte, 

- englezeşte etc atunci cînt determină verbe ca a vorbi, a învăţa, a servi etc, în 
contexte de felul e/ vorbeşte ROMÂNEȘTE'(menţionăm, însă, că atunci cînd 

„.verbul deteminant nu este înrudit semantic cu: cuvintele de felul româneşte, 
 franțuzeşte,'englezeşte ctc, aceste cuvinte reprezintă adverbe şi îndeplinesc 
funcţia de circumstantial, în contexte: de felul X se îmbracă ARRP ZE SIE, 
„Y o.şterge ENGLEZEŞTE etc). 

y) nume în acuzativ cu prepoziţie de orice persoană gramaticală — cu aleni 
frastic posibil — ce indică autorul acţiunii verbelor pasive şi: îndeplineşte 
funcţia de complement de agent pe lîngă verbe ca a fi reparat/a se repara, a 
fi auzit, a fi bătut, a fi lovit, a fi mingiiat, a fi văzut etc: motorul este 
reparat/se repară DE MINE (DE TINE, DE MATA, DE AMÎNDOI, DE MEŞTER, DE 
CINE SE PRICEPE etc); ` | a l . 

"T nume de. orice persoană gramaticală — cu echivalent frastic posibil — ce. indică, 
beneficiarul, pe cel implicat indirect î în acțiune ori. în (de)favoarea. cui se face. 
„acțiunea şi îndeplineşte functia de complement indirect, putîndu-se afla: 


Clasa' verbelor 


= în'cazul. acuzativ cu 'prepoziție pe lîngă verbe ca ase băza, a se bizui, a 
(se) apela, a se pune în gură, a se pune cu gura, a. pùne temei, a-şi pune 
puterea etc: copiii se bazează PE MINE (PE TINE, PE CINEVA, PE AMÎNDOI, RE 
PĂRINȚI; PE CINE LE-A DAT VIAȚĂ cete); -» A. 

= în cazul dativ neaccentuat al pronumelui personal — rarisim şi-reflexiv — pe 

„lîngă verbe ca a plăcea, a. trebui; a se potrivi, adipsi, a.fi: necesar, a fi 

"destinat, afi sortit ete:: ÎMi (ÎȚI, Îi- ete) place cartea, rarisim-ea îşi place; 

»schimbînd. ceea: ce trebuie schimbat, la: fel: ca “la. complementul direct 
exprimat prin formele neaccentuate de acuzativ. ale' pronumelui personal şi 

"reflexiv: (vezi supra), şi la complementul indirect exprimat prin formele 
neaccentuate de: dativ ale. pronumelui: personal şi reflexiv există 
„posibilitatea dublării prin formele accentuate-de dativ: fără: prepoziţie ale 

; aceloraşi pronume, prin-dativul unui alt pronunte, al unui numeral (uncori 
„şi. acuzativul cu :la), al unui. substantiv. sau: printr-o: propoziţie: mie ÎMi 
place cartea; ea Îşi: place. sieşi; nouă (dumneavoastră, tuturor/la 
toți; amîndurora/la amîndoi'“ ete);NE trebuie bani; lui (bărbatului, 

„„cui:o iubeşte etc) I-a fost destinată femeia etc; 

— în cazul genitiv cu prepoziţie — rar şi numai la-părţile de vorbire ce au acest 
caz, cu mențiunea că «pe post de genitiv» poate:fi şi-o propoziţie'ec, conţine 
un jonctiv subordonator în frază pronominal — pe lîngă verbe ca a se 
declara, a manifesta, a demonstra; a se pronunța, a lud atitudine etc: el se 
declară/ia atitudine ete CONTRA/ÎMPOTRIVA EI (ACELUIA, AMÎNDURORA, 

VECINULUI, CUI NU ESTE DE FAȚĂ etc); 

:€) nume de orice persoană gramaticală principial la acuzativ şi genitiv, rar şi la 
„dativ, cu-prepoziţie — cu. echivalent posibil adverbial, pe deo parte (cu 
„mențiunea că uneori adverbul este singura realizare nonpropozițională, 
„nefiind posibil şi numele), şi frastic, pe de:altă parte — ce indică locul, 
"timpul, măsura, comparația, modul; cauza, mijlocul, relaţia: sau. asocierea şi 
„Funcţionează-ca:, 

— circumstanţial de loc pe lîngă verbe ca a locui: i ajunge, a. se indrepta, a 


veni etc: X locuieşte ÎN ORAȘ/ÎN- FAȚA PARCULUI, ACOLO; URNE ARE 
„SERVICIUL; 


RG 
“La fel ca la acuzativul-complement direct (vezi supra). şi la dativul neaccentuat al 


pluralului persoanelor 1 şi a H-a al pronumelui personal: -complement indirect dublarea prin 
pronume nehotărit sau prin numeral se explică prin accident (neexprimarca generalizată a 
formei accentuate de dativ), adică tuturor/amîndurora NE trebuie bani = NOUĂ tuturor. 
amîndurora NE trebuie bani. 
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— circumstantial: de timp pe lîngă verbe ca a dura, ă' dăinui, a: continiia, a 
viețui etc:..viaţă'' durează PÎNĂ LA MOARTE/DE-A LUNGUL. ANILOR, PÎNĂ 
ATUNCI, PÎNĂ CÎND SE TERMINĂ; 

= circumstanţial' de măsură pe lîngă verbe: ca a costa; a valora; a pr etui etc: 
piineu costă 300.DE LEI/MULT, CÎT STABILEŞTE PATRONUL etc; 

— Pip i +0 comparativ pc lîngă verbe ca'a se purta, a se comporia, a se 
manifesta 7: copiii se poartă CA PĂRINŢII/ASEMENEA" PĂRINȚILOR: "CA CEI 
“CE LE- AU DAT VIAŢĂ ctc; : 

—'circumstanţial de mod (vezi: şi circumstanţialul comparativ) pe lîngă verbe 
ca a se purta, a se comporta, a se anii cte:-paranoicii se poart 
"URÎT/CUM'LE IMPUNE URA etc; p 

— circumstanţial: de cauză pe'lîngă verbe ca a se îngrozi, a se înspăimminta, a 
se înfricoşa etc: omul se. îngrozeşte DE CUTREMUR/DIN CAUZA CUTRE- 
"MURULUI, DIN CAUZĂ CĂ E FĂRĂ APĂRARE; 

+ circumstanţial de: mijloc:pe lîngă verbe ca a itiepa, a'tăia;  înmpuiige cte: 
ironistul înţeapă CU CUVÎINTUL/CU AJUTORUL: CUVÎNTULUI, CU:CE ARE LA 
ÎNDEMÎNĂ;; 

— circumstanţial de salii pe lingă ne ca a sedleosebi, a se distinge, a ieși 

„în evidenţă. etc: -ei se. deosebesc ÎN CEEA CE PRIVEȘTE GUSTURILE/ÎN 
PRIVINȚA GUSTURILOR, ÎN CEEA CE PRIVEȘTE FAPTUL CĂ AU, GUSTURI, 
DIFERITE; PA seu i | 
— circumstanţial sociativ. pe lîngă ver be. ca a face. cusă bună, ase saluta; ase 
despărţi ete: X, face casă bună CU Y/CU CINE ESTE TOVARĂŞ DE. VIAȚĂ. 
3..verbe sintetice şi/sau. per ifi astice care cu sensul,-cu funcția şi la diateza dată — - aut, 
trei, valențe obligatorii, din care. una, la. stînga în varianta obiectivă. a topicii 
dominante, este consumată, de subiect, ce: arc aceleaşi realizări. ca la B; |,.l, ao 
celelalte două valenţe obligatorii ale acestor verbe pot fi consumate: 

a), amindouă de. complemente directe, cu .precizarea că: unul „dintre acestea este 
exprimat prin nume ce trimite deobicei. la persoane. umane (eventual. la alte 
ființe sau realităţi per sonificate), i iar celălalt prin nume ce trimite la nonpersoanc; 
umane ori prin propoziție/frază: învăţa, a asculta, dz într eba, a interogu, c; 
chestiona, a anunța, a informa, a drece cte: bunicul: O înv: aţă PE NEPOATĂ 0. 
poezielce ştie. el, X ÎL întreabă ceva PE CINEVA ctc; rarisim — cum arată Gram. 
Acad., H; p. 157 —, numele cu funcţia de (Sa Paget direct pot trimite 
| amîndouă la nonpersoane: MĂREURILE el LE trece Dunăr eu; 


287 TE . pf J iaz E SE i 2 SAD 

“La verbele de acest fel, valența obligatorie din dreaptă în varianta obiectivă a topicii 

dominante poate. fi consumată sau de un circumstanţial comparativ, sau de un circumstantial de 
mod (vezi „punctul” următor din text). 


Clasa verbelor 


b).una de un complement direct exprimat prin nume ce trimite la nonpersoană, iar a 
doua de un complement de agent exprimat prin nume ce-trimite la persoana 
umană (eventual la ființe sau «realități» personificate), amîndouă putînd avea şi 

"realizare frastică: a fi învăţat, a fi intrebat, « fi. interogat, a fi chestionat, a fi 
ascultat; a fi anunţat, a fi informat ete: nepoata este învățată de bunicul O 
„POEZIE/CE E FRUMOS, cineva a fost întrebat CEVA de către X/de către ia ce 
“are dreptul (să întrebe); i 
c) una de un complement de agent exprimat prin nume în acuzativ ce trimite la 
| persoane umane sau la fiinţe/«realităţi» personificate, iara doua de un comple- 
ment indirect exprimat prin nume în dativ ce trimite la-fiinţe sau nonființe: a fi 
dat, a fi sortit, a fi destinat, a fi hărăzit, a fi oferit-ete: florile L-au fost oferite 
FETEI de către băiat/DE CINE O IUBEȘTE, fiintele au fost sortite DISPARIȚIEI de 

„către creator etc; 

d) una de un complement digi exprimat. prin nume în acuzativ, iar.a RI de un 

„complement indirect exprimat prin nume în dativ'sau în acuzativ: a da, a cere, a 

“trimite, a împrumuta, a da cu împrumut; a dă de ştire,:a pune la încdemînă ete: 

tînărul îi dă O CARTE /CE ARE prietenei/cui vrea; Y cere CEVA de la cineva cte. 

$68. În subclasa a H-a din clasa B; la verbele sintetice ṣi; în mod excepţional, 
perifrastice din structura predicatului creăm = “lupă. rolul verbelor. respective în 
cadrul predicatului şi după numărul de valențe Obligatorii pe care le au — tei 
subsubclase (dintre care unele au şi subsubsubclase):'1: verbele copulative; 2. verbele 
semiauxiliare; 3. verbele din perifraze verbale. 

Verbele copulative sînt verbe numai sintetice cu: două valente obligatorii, 
care fac parte din cadrul predicatului nominal, în cadrul căruia au rol gramatical. 
prim şi rol semantic secund; cele două valenţe obligatorii pe care Ic au — cu 
sensul, cu funcţia şi la diateza dată — fiind consumate astfel: o valență obligatorie 
(cea din stînga în varianta obiectivă a topicii dominante), de la un nume-subiect 
cu aceleaşi realizări ca la B, I; 1, a, a — vezi supra; a doua valență: obligatoric 
(cea din dreapta în varianta obiectivă a topicii dominante), de un nume predicativ 
(substantiv sau substitutele' sale pronominale şi numerale: adjectiv calificativ, 
indiferent de proveniență). Numind: aceste verbe (care reprezintă o marcă a 
raportului de inerență dintre subiect şi predicat) cu termenul — curent astăzi la 
noi şi nunumai — de copulative, considerăm util să ne referim şi Ta ipoteza . 


NOTĂ. Conceptul şi termenul de copulativ nu sc întâlnesc în primele 
gramatici ale limbii române (vezi Dimitrie Eustatievici Braşoveanul, 
Gramatica rumânească, ediţia citată în $3, p. 46 sqq., 151 sqq.; Samuil 
Micu, Gheorghe Șincai, Elementa . linguae - daco-romanue sive- 
valachicae, ediția citată în:§3, p. 45 sqq.,.77 sqq., 159:sqq., 191 sqq., 
ş.a.). Ideea de verb copulativ în propoziție în: legătură cu copiile din 
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“A doua etapă a clasificării verbelor după valenţe — subclasa II din clasa B (copulativele) 


E j Eai E n R ai ahan à 4 DRE Ai E CEB 
judecată; cu : referire numai la-a fi, apare 'la :noi”* în Gramatică 


românească (Sibiu, 1828) a: lui. Eliade Rădulescu (ediţia citată în $3), p. 
` 320 sqq.; o «gîndire» ca viaţa este trecătoare, numită judecată — spune 
"Eliade Rădulescu — devine: propoziţie dacă” este sia ceea ce 
“înseamnă că „propoziţia: este o judicată pronunţiată” (p. 329); în acest 
“tip de judecată-propoziţie, viata-este «subjet», rrecăroare este «prezis», 
- iar este se numeşte ,; legătură au semn al judicăţii” (p.:331); de multe ori 
prezisul şi-'verbul a fi, singurul cu această caracteristică; „se arată 
“într-una” (ibidem), cum se întîmplă în viața trece în loc de viaţa este 
trecătoare; scriu în: loc de sînt scriind ete; vezi și p. 145 sqq., unde 
verbele sînt grupate în: verbul substantiv a fi, care „arată afirmaţie” şi 
“ca urmare „totdeauna: încheie: şi' leagă substantivele cu adjectivele”, 
punînd în lumină faptul că-„o ființă are acest fel'de calitate sau alta” (p. 
145); verbele adjective, toate celelalte, care :,arată dimpreună cu a-firea 
lor şi o calitate”, sau, altfel: spus, „coprind şi verbul a fi, şi prezisul” (p. 
147), cum 'se întîmplă. cu a învăța (sînt invăţind), a întelege (“sint 
înţelegiînd), 'a scrie (=sînt scriind) ete. 
Ideea verbului copulativ a fi în legătură ci copula din judecată 
‘apare şi la Timotei Cipariu; Gramatică limbei române, Sintetica, ediţia 
citată în $3, p: 265 'sqq.: propoziţia, «un' complex de cuvinte ce ` 
-exprimă în deplin cugetul vorbitorului», are «părți esenţiale» şi «părţi 
accidentale» (care: nu prezintă interes aici), cele esenţiale numindu-se 
subiect, predicat şi -copulă: “dacă: subiectul este «de regulă» un 
“substantiv sau «surogatele» lui (Diimnezėin om, noi etc), iar predicatul 
«de regulă este un nume. adjèctiv» (biin, frumos, neputincios etc), 
copula-'sau împreunătorul, care «leagă subiectul cu predicatul şi 
înapoi», este «verbul substantiv»: («după gramaticii latini», verbum 
substantivum) a fi; acesta „se pune în propusețiune sau explicite, pr. Jo 
sîm bun-bucuros să te ajut; sau implicite, acoperit sub alt verb, pr. Tu 
“nu vei să-mi scrii nemică, adecă: «în tine nu este voie de a-mi scrie»” 
~ (p. 268); verbul a fi „se află cuprins înlăuntrul tuturor verbelor, aşa 


gio logica clasică, termenul și conceptul de copulă — inexistente la Aristotel, care 
identificasă numai subiectul (Onoxeiuevov; la Platon, acestuia îi corespunde Ovopa = nume și 
subiect): şi: predicatul (ka&TNyopovuevov; la Platon, acestuia’ îi corespunde pipa =verb şi 
predicat) — au fost'introduse de Boethius (mort în 525), prin comentariile la De inte -pretatione 
(titlu considerat i impropriu pentru a doua carte din Organon-ul lui Aristotel) — după C. Frâncu, 
Evoluţia reflecțiilor privind limbajul din antichitate pînă la Kant, laşi: 1998,48, p. 70-71 - şi 
de Pierre Abelard (1079-1142), Dialectigue, după G. Ivănescu, Nume şi verb, în «Omagiu lui 
Alexandru Rosetti», Bucureşti, 1965, p. 424-425). 


SP 


jaiei sita Clasa verbelor 


„ încît verbul; resolvîndu-se în părțile sale clementari, totdeauna iese cu 
sîm şi cu predicat, pr. în esemplul...: io seriu-adecă eu sîm scriind” (p. 
A .269); despre «lipsa» lui-4 fì se poate vorbi numai în sentințe, proverbe 
etc, ca în vorba multă (e) sărăcia'omului. - 
La Tiktin, Gram., gi i di i ta dc 4 este preocu- 
„pat în măsură- mai mică. de dependenţa sintaxei. de logică, găsim că 
propoziţia („0, unire de vorbe prin care.se exprimă o idee” — I, p. 24) 
are. părți principale (subiectul şi. predicatul) şi părți secundare 
(atributul, complementul - şi «determinarea: circumstanţială» sau 
«circumstanţialul»). Predicatul, care interesează. în: discuţia de faţă, 
poate: fi exprimat prin: up verb . din rîndul acelora care «numesc 
acțiunea (lucrarea) subicctului»: şcolurul serie;(ct. 1, p. 28, H, p. 18); 
„0. vorbă, atributivă, unită cu. subiectul prin: verbul a i? (verbul 
„copulativ) sau prin 'unul din verbele « deveni; a răminea, a părea, a 
„arăta, a fi numit, a fi poreclit şi: altele de acest feliu” (1, p. 24), toate 
„aceste verbe copulative sau. legătoure. «unind. predicativul [astăzi 
numele predicativ] cu subiectul: casa este A ORANIA RL UL casa este 
FRUMOASĂ» etc. 
Fără teoretizări noi, în Grain. iad ip: 206- 207, 1, p..99-101, 
271) apar, concentrat, ideile: privitoare la verbele copulative care, 
principial, au fost şi sînt acceptate-de majoritatea specialiștilor şi, prin 
Şcoală, au ajuns să facă, parte; din culturai: gencrală a vorbitorului 
“modern de limbă română. Cu «funcțiune doar de'verb copulativ între 
subiect şi. numele predicativ» se pot folosi: pe de-o parte, «fi, «un 
simplu. instrument gramatica” ce nu participă cu conţinutul lui 
notional la formarea predicatului». „Liniştea-i acum deplină” (G. 
Coşbuc); pe de altă parte, a deveni, a ajunge, u se Jace, a ieşi, a 
însemna ete, care «îşi păstrează parțial sensul lexical, predicatul din 
„care fac, parte incluzînd. sensul -lexical al: copulativului respectiv»: 
„Monumentele antice, devin: toate Jortificațiuni” (AL. Odobescu). 
Verbele «cu funcțiune copulativă» pot:avea «funcțiune predicativă» 
atunci cînd au «înțeles de sine stătător», cum se întîmplă, de exemplu, 
cu a fi din „Erau odată... doi frați” (I. Creangă): x 


239 
LA p. 11 apare + aprecierea că faţă de celelalte verbe care cab o lucrare sau0 


stare», „Singur verbul a fi arată existența: Dumnezeu este. El cere nde regulă o vorbă atributivă 


după sine: Zăpada este albă”. | 


290 
Ideea că verbele . copulative se comportă, în, calitatea lor de «instrumente gra- 


maticale», la fel cu conjuncțiile copulative, cu desinenţele ete apare și la Jordan, LRC; p..272, 
ag 531, 538, passim. 
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A doua etapă a clasificării verbelor după valenţe -- subclasa H din clasa B (copulativele) 


potrivit: căreia: în limba'-română: nu! există, verbe copulative: „toate. verbele. fiind 


predicative”??.. 


După câte. ştii, în; lingvistica românească „modernă teza, că -nuinai verbul 
funcţionează ca piedieat apare prima- dată la G. Ivănescu (articolul citat în nota 298), 
cu precizarea. că în concepţiă autorului verbele: sînt Sau dle acţiune. (fac, stau, iubesc 
ctc), care reprezintă «predicate; de acțiune» ori «de: proces» (=«predicate narative»), 
sau de stare — acestea putîndu-se exprima. fie sintetice (domnesc,  bolese .etc),. fie 
analitic. (sînt rege, sînt bolnav etc) —, care: reprezintă. «predicate de stare». ori «de 
esență» (=«predicate descriptive» sau «definitorii»).. În telul: acesta, „așa-zisul nume 
predicativ nu e nume, ci. o parte din verbul: de.stare exprimat analitic: şi, în consecinţă; 
„predicat nu, poate. fi decit; verbul: [sublinierea noastră, C.D]; astfel cum: l-am - 
conceput mai sus, şi, invers, verbul singim este predicat [sublinierea noastră, C.D.], 
adică este vorbire, este afirmare sau; negare despre ceva. Noţiunea de verb, astfel cum . 
o concepem noi, se identifică cu cea de predicat” -(p. 425). 

Plecînd de la faptul că în legătură cu. contextele de tipul (1). fetita este voioasă, 
(2). fetița” devine. voioasă şi (3) ferita ascultă  voioasă, : DD. Draşoveanu”” face 
aprecierea că „între verb şi adjectivinu putem. vorbi:dė:nici un:mijloe de exprimarea 
vreunui: raport” (p: 238), G.G. Neamţu (lucre. cit, +p.+ 54) îl consideră pe: D.D. 
Draşoveanu: promotor al ideii că «predicatul nominal este nonunitar»: Practic, în acest 
studiu D.D. Draşoveanu se preocupă de relaţiile. dintre elementul predicativ. supli- . 
mentar (care, în fetița ascultă VOIOASĂ, «ar. putea fi numit nume predicativ. de gradul 
H» şi numele predicativ „recunoscut: unanim” (p.:237),:care în contextele fetița este 
VOIOASĂ. şi ferița devine VOIOASĂ. reprezintă «nume predicative de: gradul- I- şi, 
respectiv, de gradul II» (vezi infra, paragratul:privitor la-funcția cu dublă subordonare 
simultană). 

Verbele a fi, a: deveni etc. epee de : Gram. ‘Acad şi de majoritatea 
specialiştilor actuali -ca PESENE pulătive: nepredicative ce- alcătuiesc; împreună cu 
numele predicativ, predicate: nominale — sînt interpretate de către: Elena Neagoe” ca 
formînd singure predicatul, numele. predicativ. constituindu-se într-o funcţie: sintactică 
de sine; stătătoare:+ „soluţia cea: mai indicată ar fi .recunoaşterea capacității; verbului - 
copulativ de a forma o funcție sintactică, rămînînd ca numele său predicativ să- fie 
considerat, de:asemenea, o funcţie aparte, care ar; putea eventual să: fie: contopită cu 
elementul predicativ suplimentar, idee care dealtfel: nu-l desparte decît natura verbului: 
mijlocitor” à 97).-: 


PUG.G. Neamţu, Predicatul în limba română, Bucureşti, 1986 [=Neamţu,. Pred.], p80. 
Bi Despre elementul predicativ. suplimentar, CL, X11, 1967, nr. 2, p. 237-238. 
$ Observaţii asupra definiţiei verbului copulativ, CL. XIV 1969, nr. Lp. 95-97. 
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G.G.:Neamţu””” subliniază ideea că predicatul nominal 'este „unitate evidentă 
doar în plan semantic” (p. 54), în plan gramatical el reprezentind „un grup'de' două 
funcţii” :(ididem): „predicatul nominal nu constituie o singură funcție sintactică, fiind 
analizabil într-un predicat insuficient ṣi un nume predicativ (eventual numit alttel). 
Determinanții externi se-referă doar semantic lă grupul Vis; (Pinu) + NP, luat unitar; 
relaţia gramaticală realizîndu-se însă fie cu nuiele predicativ, fie cu verbul copulativ 
(P insu); dar nu cu ambii” (p. 65; vezi şi infru).. i 

'La'D.D: Draşoveanu ideca că nu există verbe copulative şi predicat nominal este 
susținută cu faptul că, în structura substantiv/ pronume +a filverbele «devenirii şi 
nondevenirii» sau oricare alt verb + adjectiv, atât: verbul, cît şi 'adjectivul depind 
fiecare în.parte de substantiv/pronume şi, ca urmare, „orice verb.— a-fì şi oricare altul —, 
dat fiind. că actualizează singur valența. verbal-personală: (=predicativă) a substan- 
tivului-subiect, “el şi mobilizează toate elementele, esenţiale - și ncesenţiale, -alë 
predicaţiei, încît este singur. predicativ şi ‘deci, prin: morfemul de acord verbal, 
populează şi epuizează, fără rezerve sau excepţii, sfera predicatului verbul, trăsătură 
pe care plenitudinea sau atrofierea, fic aceasta parțială sau totală, a sensului lor lexical 
nu au: cum o modifica, astfel 'că și verbul afi; ca şi verbele devenirii -ş.c.l. —, 
aliniindu-se celorlalte, necontestate, sînt, la niodurile personale, predicate verbale, iar 
auxiliarele morfologice, fireşte, subunități de. construcție ale aceluiași, şi singutul, fel 
de „predicat, cel verbal”. Dacă toate verbele” din -structura avută în vedere sînt 
predicative, atunci adjectivul.(din aceeaşi:structură) este ui adjunct predicativ, al cărui 
grad de necesitate este determinat. de suficiență/insuficienţa verbului-predicat, care 
conduce la următoarea subcategorizare: adjunct predicativ complementar, a cărui pre- 
zență este . obligatorie, pentru că -verbul' (subgrupa A) -este asermantic; - dăjune/ 
predicativ suplimentar, a cărui prezenţă este facultativă, întrucît verbul (subgrupa B) 
este semantic; «verbele devenirii/nondevenirii ş.c.l.» „formează un grup situat între 
verbele A şi verbele B, dar tot ca variante (exclusiv) semantică,-apte de mai multe sau 
mai puține complemente, dar, în structura discutată, cu rolul redus la aceeaşi! prezenţă, 
încît înscrierea lor pe'scara A-B nu ar face decît să atragă după sine o diversificare în 
trei a adjunctului predicativ” (p. 272; cu cîteva rînduri: mai jos se precizează, însă; că 
aceste verbe sînt asimilabile verbelor B). 

Valeria Guţu Romalo2* formulează regula generală că „pentru poziţia sintactică 
predicat, definitorie. este realizarea: printr-un verb la um mod personal: orice formă 
verbală personală constituie un predicat şi nu poate satisface nici o altă poziţie 
sintactică” (p. 124). Potrivit acestei reguli generale, se ncagă predicatul nominal, 


294 
Termeni regenţi pentru determinanţii (complementele) predicatului nominal, Gibal 
XVII, j hji nr. 1, p-51-66. 


5 Sintagmd, verb + adjectiv” — o certitudine? CL, XVII, 1973, nr. 2; p.268. à 


-7% GRS (vezi nota din §31). 
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verbul: copulativ '— la forme personale = din strucura “acestuia. fiind: considerat 
predicativ, numele predicativ. trebuind. discutat „ca poziţie sintactică de-sine-stătă- 
toare” (p. 133), „de tipul complementelor..., detaşată de predicat, faţă de care rămîne | 
dependentă, dar în care nu mai e înglobată”! (p. 135). Aşadar, într-un context de tipul 
femeia. este. întristată -(ibidem), 'se disting, trei. poziţii sintactice de: sine stătătoare: 
poziţia sintactică subiect — femeia, poziţia sintactică predicat — este; poziția sintactică 
nume e predieotst — întristată. 
„În aceeaşi lucrare, însă, autoarea nuanţează sit dala pe. de. o. parte, 
dili restricție: pot fi “predicate doar modurile: verbale personale care nu: sint 
„+ dependente :sau;, mai! precis, „care nu. participă decît în. calitate de; termen regent la 
relaţiile de dependenţă (această particularitate primează la limitarea poziţiei predicat la 
modurile personale)” — p.:125. Explicaţia acestei restricții-constă în faptul că aflarea 
“unui mod. în situaţie de 'subordonat. în. cadrul raportului :de dependenţă . duce la 
„anularea (abolirea) caracterului necondiţionat al predicatului” (ibidem). Pe de altă 
parte, nuanțarea regulii generale privitoare la funcția predicativă a formelor. verbale 
personale se face şi prin admiterea a două tipuri de excepţii, şi anume: nu constituie — 
singure: — predicate. formele verbale personale din :structura îmbinărilor. stabile. de 
cuvinte (exemplu: mama ne aduce AMINTE de copilărie) — p. 126; nu' constituie — 
singure —::predicate formele. verbale personale -dir structura predicatului verbal 
compus, în cadrul'căruia:pot apărea. două forme ver balc: pete pe trebuic 
SĂ PLEC) — p. 129. | 7 
Rediscutînd problema predicatului nominal — cu referiri la funcția de predicat în 
general — într-un întreg volum, Neamfu, Pred. rămîne principial la ideile din articolul 
citat în nota 294, cu unele detalii în plus, unele nuanțări ale ideilor şi unele modificări 
terminologice. Autorul apreciază că cecă ce este admis de-obicei ca predicat nominal 
„are „trăsăturile unui: grup bifuncțional”:(p. 205), fapt ce rezultă'— din punctul de vedere 
al unuia din cei doi termeni:ai predicatului nominal, anume, verbul copulativ — din 
teza generală potrivit căreia „orice predicat se exprimă: prin verb'la mod personal... 
şi... orice'verb la mod personal are funcţie de predicat verbal: = şi numai verbal, un alt 
tip de predicat neexistînd. Totodată, verbul la mod personal este singur predicat, fără 
vreun ajutor din afară (adverb de negaţie, pronume reflexiv etc).: În “sfârşit; nici un 
-predicat nu este din punct de vedere lexico-sintactie compus. sau complex, ci de un. 
singur fel, simplu, adică monolexematic” (p. 209-210). În conformitate cu această teză 
generală, verbele încadrate curent la copulative —:cu precizarea că „termenul de verbe 
«copulative» este înlocuit cu cel de «verbe cu-adjunet verbal primar” (p. 207) şi că 
numărul copulativelor este: redus la cinci: a fi: a deveni, a ieşi, d ajunge,.a rămîne 
(ibidem) — sînt considerate predicative:: În detalierea acestei aserţiuni, G.G. Neamţu se 
opreşte numai la afi, stipulînd că „odată dovedită predicativitatea lui a Jic., pot fi 
predicate toate celelalte verbe” (p. 205): A fi din structura admisă de gramatica clasică 
drept predicat nominal (verb. copulativ + nume predicativ). „este singur predicat 
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(verbal), avînd 'toate trăsăturile gramaticale ale: acestuia; în primul rînd realizarea 
acordului în număr şi persoană cu subiectul, prin care, adăugînd: şi alte „sensuri 
gramaticale pe' care a fi (ca orice alt verb) le vehiculează, se constituie în. purtător al 
indicilor. de predicaţie. (predicat)” — p: 205:206.:La nivel semantic, verbul a fi: din 
structura avută în vedere —'care' verb „are determinante (complemente circumstanţiale 
de: timp, indirecte: etc)” .—: înseamnă ` „alinarea. existenței: unei 'caracteristici (a 
subiectului)”, ceea ce conduce la ideea că „și u fi exprimă “un proces”, întrucît 
„conceptul de proces... nu' este opus'celui “de acțiune sau: stare”, iar afirmarea 
existenţei (în sens larg) poate fi concepută ca'o stare” (p. 206): 

c Considerarea - predicatului nominal 'ca-«un grup bituneţional». are "urmări şi 
asupra celui:de al'doilea'termen al structurii în discuţie, adică:a pumelui predicativ, pe 
care G.G. Neamţu îl numeşte it DOR NORI ip 207). «Adjunctul verbal pri- 

© mar» poate apărea numai pe lîngă cele cinci «verbe cu adjunct verbal primar» indicate 
mai sus (a fi arătînd «existenţa», a deveni, a ieşi, ajunge arătînd «devenirea» şi a 
rămîne arătînd «persistenţa», p. 207) şi se opune «adjunctului verbal derivat» (ecca'ce 
Gram: Acad.: numeşte. «element predicativ suplimentar») =p: 206-207. —, acesta din 
urmă fiind posibil „pe lîngă restul verbelor” (p.:207); «specificul: gramatical»: al 
adjunctului verbal primar > care, ca şi verbul cu adjunct. verbal primar, are singur 
determinanţi: externi (vezi p: 208-209) — constă ia lipiti acestuia” de a 'fi'un 
determinant condiţionat (al subiectului) într-o, structură” E in "(ibidlem). 


că ve: < ot SR prks ul 


Din-prezentarea de. mai sus se vede că în lingvistica româncască din ultimele 
decenii a apărut ideea că trebuic revăzută teza clasică: potrivit căreia:predicatul poate fi 
exprimat nu numai prin verb (predicatul verbal), ci şi prin alte părţi de vorbire, în mod 
special- prin «nume» (predicatul nominal), întrucît — afirmă susţinătorii: acestei idei - 
predicatul se exprimă numai prin verb (la> mod personal). şi orice verb (la mod. 
personal) -este predicat. În acest sens, sc acordă o atenţie deosebită; elementelor: 
constitutive 'ale predicatului nominal (verbului copulativ şi: nunielui predicativ), care 
sînt reinterpretate în.două modalități. | 

„Conform uneia dintre modalităţi, care acordă. importanță maximă informaţiei 
semantice, nu există nici verbe copulative, nici: mime predicative :şi,:ca urmare, nici 
predicate nominale; ci numai verbe pur şi simplu, care în: mod automat funcționează 
ca predicate verbale. Mulțimea verbelor, însă, poate fi repartizată după sensul lexical 
în două grupe: "prima “grupă, omogenă, . o constituie: verbele:“de acţiune, care. sînt 
sintetice şi formează predicate verbale. de ucţiune/cde proces; narative (tipul fac); a 
doua grupă, neomogenă, conținînd verbe de stare ce funcţionează ca predicate verbale 
de stare/de esenţă, descriptive, definitorii, se subimparte, după sutretura verbelor, în 
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sintetice (tipurile. domnesc,  bolesc): şi: analitice; corespunzătoare: celor. sintetice 
(tipurile sînt rege, sint: bolnav):. Consecința acestei. aserțiuni este că nu există: nume 
predicătiv, pentru că acesta (rege, bolnav; din exemplele de mai: sus). face parte''din 
structura: verbului de stare analitic: (sînt rege, sint bolnav), care: funcţionează “ca 
predicat verbal de stare. | 

În afara faptului că neglijează informaţia gramaticală (pentru: care vezi mái jos); 
neconvenabilitatea acestei - ipoteze," considerate cu . caracter "general, rezultă din 
numărul foarte redus. de-sintagme'la care are valabilitate, ceea ce aminteşte truismul 
că cu exemple puține şi alese se poate susține (aproupe)'orice despre o limbă. Astfel; 
oprindu-ne la primul tip de structură, anume, aceea în care copulativul:a fi, considerat 
— alături. de numele predicativ exprimat prin substantivul rege — element component al 
verbului şi predicatului verbal de stare analitic sint rege, găsim 'că: “sint rege nu 
reprezintă ʻo sintagmă foarte potrivită pentru: exemplificarea ideii de verb- de: stare 
analitic echivalent cu verbul de stare sintetic domnesc; din cauză că această sintagmă 
este desuctă şi'rârisiină, iar echivalentul ci'sintetic (domnesc) este cu totul aproximativ 
şi — reprezentînd-un proces — se încadrează mai bine la verbul şi predicatul de acţiune 
decît la verbul: şi predicatul de' stare; dacă '— în: sintagma. sînt rege —: înlocuim 
substantivul comun rege cu un alt substantiv comun, observăm'că noua sintagmă are 
echivalent sintetic — aproximativ şi care exprimă acțiunea, nu-starea — în foarte puţine 
cazuri“ (sînt. muncitor = muncesc, sint lucrător lucrez, sint descoperitor =descopăr şi 
alte cîteva), la: majoritatea 'sintaamelor neexistînd în română 'echivalent'verbal sintetic 
(sînt om/tată, frate, văr, cumnat, student, elev, țăran, cosmonaut ete; dacă — în acecaşi. 
sintagmă sînt: rege: — înlocuim substantivul comun rege “cu un :substantiv propriu 
(Vasile, Cătălin, Mihaela ş.a.) sau cu un substitut al substantivului (acesta, altul, al 
doilea ete), atunci pentru nici una din noile sintagme (sînt Vasile/acesta, altul, al 
doilea ete) nu există echivalent verbal sintetic; în sfîrşit; dacă în aceeaşi sintagmă sin 
rege înlocuim: copulativul «fi, considerat:pe nedrept vid semantic (vezi infra) cu 
oricare alt copulativ (a deveni, a ajunge; a se face; a ieşi, a rămîne, «părea cte); la 
care este unanim admis un sens lexical, diferit de acela al numelui predicativ, rezul- 
tatul.este o sintagmă cu două sensuri. lexicale (devin/ajung, mă fac etc rege) purtate 
de cuvinte ce nu aparțin unei îmbinări stabile (vezi supra, $I1), care sintagmă nu 
poate fi admisă în mod logic'ca reprezentînd un singur verb de stare analitic. 

Cît priveşte al doilea tip de sintagmă, în care copulativul « fi se combină cu. 
numele: predicativ adjectival bolnav, sînt bolnav fiind un verb 'de stare: analitic 
echivalent cu verbul: de 'stare sintetic Polesc, şi: aici se-poate observa 'că: nici sin 
bolnav nu. reprezintă un exemplu foarte adecvat: pentru ideea: unui. verb de. stare 
analitic: echivalent cu verbul de stare sintetic bolesc, datorită faptului că — în afara 
unor. diferenţe semantice (bolese presupune o anumită durată, caracteristică inexistentă! 
la sînt bolnav) — sînt bolnav. are io- circulaţie generală, în timp ce bolese se 
întrebuințează rar şi prin excelenţă în vorbirea populară; înlocuirea adjectivului bolnav 
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cu un alt adjectiv posibil:într-un predicat nominal duce la sintagme ce doar rarisim pot 
fi considerate verbe de stare analitice. echivalente — adesea cu totul aproximative:— cu 

verbe de stare sintetice (sînt mare =mă măresc, Sint dulce =mă indulcesc, Sînt amar 
=mă amărăsc şi” alte cîteva), de obicei. sintagmele respective" neavând. echivalent 

sintetic (din primele 20 de adjective din DOOM — abdominal: abductor, aberant; 
aberativ, abiotic, abisal, abisinian, abject abnor: abòminabil, abordabil, aborigen, 

abortiv, ; abracadabrant, abraş, abraziv, ubreviativ, abrudean,. abrupt; ăbrutizant — 
nici unul nu formează împreună:cu copulativul « fi sintagme care'să aibă echivalent 
sintetic; de asemenea puţin: numeroase, sînt şi sintagmele constituite din adjectiv şi alt 
verb copulativ. decât d fi (a deveni, a.ajunge, ase face, a ieşi, armine; a păreu etc), 

care sintagme să aibă echivalente sintetice: mai mult sau mai puțin apropiate semantic 

(devin mare '=mă măresc, ajung dulce =mă înclulcesc, mă fac umar =mă amărăsc ŞI 
alte cîteva), şi aici în majoritatea cazurilor structurile conținînd alt copulativ decît a fi 

şi numele predicativ adjectival neavînd echivalent sintetic (din aceleaşi 20 de adjective 

din. DOOM citate mai sus, de asemenea nici unul nu formează — împreună cu alt 

copulativ. decît a fi — sintagme care să aibă echivalente sintetice). - 

Cea de a doua modalitate de reinterpretare a elementelor predicatului nominal — 
potrivit căreia, importanță maximă are informaţia! gramaticală = priveşte separat: 
verbul copulativ şi numele predicativ, acestea-două nereprezentind o. singură functie 
sintactică (predicatul nominal), ci: două functii sintactice; şi anume: verbul: copulativ 
~: aflat- la un mod personal —:este: considerat: verb, predicativ; care constituie singur. 
predicatul, numit uneori predicat verbal pur şi simplu, alteori predicat insuficient (cu 
precizarea că acesta este determinat de numele predicativ, care eventual poate fi numit 
altfel), iar alteori verb predicativ. cu. adjunct verbal primar; numele. predicativ: este: 
considerat o funcție sintactică exterioară predicatului — dar dependentă de acesta — şi 
este numit uneori tot nume predicativ, cu precizarea, însă; că este „de: acelaşi tip cu 
complementul, iar alteori -adjunct predicativ:complementar. (în opoziţie cu- adjunctul 
predicativ suplimentar) sau: adjunct verbul primar (în opoziţie. cu'ădjunctul verbal | 
derivat). | i Sieti ; i eT E S 
| “Caracterul mai puțin: convenabil al: acestei. modalităţi de reinterpretare: a 
elementelor constitutive ale predicatului nominal rezidă — după părerea noastră: — în. 
primul rînd în acordarea unui loc cu totul: periteric-informaţiei semantice: ă. verbului: 

predicativ a fi din structura avută în vedere (ca-şi a oricărui verb predicativ în: general) 
şi aceasta doar uneori, cînd se precizează că a fi din structura discutată are, pe lîngă 
trăsăturile gramaticale ale predicativităţii, şi trăsătura semantică ce.constă în afirmarea 
unei caracteristici a: subiectului, ceca ce înseamnă că exprimă un proces. În privinţa: 
sensului lexical al copulativelor, în literatura de specialitate-se face de obicei distincție. 
între a. deveni, a ajunge, a se Jace, a ieşi etc din contexte cu predicat nominal de tipul 
băiatul devine student, care sînt considerate copulative parţial golite de sens lexical 
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(semivide sau insuficiente semantic), şi «i fi” — în contexte de asemenea cu predicat 
nominal, de tipul băiatul este:student—, despre care copulativ se spune că este complet 
golit. de sens. lexical (vid semantic). -Această . distincţie explică de: ce unii „dintre 
susţinătorii modalităţii de care.nc ocupăm de reinterpretare a elementelor: predicatului 
nominal sînt de părere că dovedirea predicativității copulativului a:fi — considerat vid 
semantic — din predicatul nominal înseamnă implicit dovedirea predicativităţii oricărui 
alt, verb: copulativ. considerat semivid.. După părerea noastră, însă, aprecierea că: a fi 
copulativ. nu. transmite informație semantică nu: este convenabilă, sensul lexical, 
insuficient, al acestui verb copulativ, care sens există. întotdeauna, identificîndu-se — 
cum găsim încă în DA, 11,.1934, s.v. fi, II — printr-un sinonim sintetic sau perifrastic 
(cum se identifică sensul. lexical al oricărui: verb sau 'al altei părţi de vorbire); subli- 
niem că acest sens. lexical: nu înseamnă; numai «afirmarea unei. caracteristici a 
subiectului». (cum apreciază unii specialişti: citați mai sus) — în care situaţie sensul 
lexical al. copulativului' «fi este identificabil: prin: îmbinarea: liberă” a. avea caracte- 
risticalcalitatea de.:.. ; băiatul este (Sare caracteristicalcalitatea de) student/bun etë; 
ci poate fi decelat şi prin alte sinonime, sintetice:sau perifrastice care transmit noţiuni 
verbale (acţiuni considerate;ca procese). Astfel, în X este:con/ra mea, copulativul este 
"are sensul de se manifestă, în noi sîntem o naţiune copulativul sitem are 'sensul de 
alcătuim; constituim, reprezentăm, în Y este din Dolheşti copulativul este are sensul de 
provine ş.a.m.d.. Admiţînd că a fi copulativ are. intorlecauma ùn sens lexical, insuficient 
(face parte din categoria verbelor cu două valenţe obligatorii, dintre care una, care 
interesează aici, se află la dreapta în varianta obiectivă a topicii dominante), şi 
cunoscînd că la copulativele de tipul a: deveni, a ajunge, a se face ete sensul: lexical — 
de asemenea insuficient, întrucît şi aceste: verbe au: două valenţe obligatorii, cea care 
interesează aici aflîndu-se la: dreapta în varianta: obiectivă a topicii dominante ~, 
urmează că putem aprecia că toate copulativele: au sens lexical (noțiune verbală 
considerată ca proces) identificabil: printr-un. sinonim sintetic sau perifrastic, dar că 
acest sens lexical este insuficient pentru realizarea comunicării minime stabile dorite, 
de vorbitor. Dacă toate copulativele transmit o informaţie semantică. insuficientă 
pentru realizarea comunicării minime stabile dorite «le vorbitor, atunci aceste verbe se 
aseamănă în privința. insuficienţei semantice cu toate verbele ‘predicate 'cu valenţe, 
obligatorii „la dreapta „în varianta obiectivă a topicii dominante (uneori şi a celei 
obligatorii) ocupate de complementul.direct (omul vede LUM EA), complementul intern 


97 În unele lucrări (Irimia, Verb., p. 144), la verbele total desemantizate sînt încadrate 
pe lîngă a fi — şi a constitui şi a reprezenta. Dacă admitem că sensul lexical al unui verb 
oarecare se identifică printr-un sinonim sintetic sau perifiastic și: dacă- a constitui și a 
reprezenta cînd sint copulative au sinonime (ei constituie/reprezintă: un grup =ei alcătuiesc 
un grup), atunci rezultă că a constitui și a reprezenta cînd sînt copulative: nu sint vide semantic 
— pentru a fi copulativ, vezi infra. 
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(făranul ară OGORUL), complementul indirect (copilul: se bazează PE PĂRINȚI), 
complementul de: agent (statuia este făcută DE SCULPTOR), 'circumstanţial de loc 
(Vasile locuieşte ÎN-FAŢA PARCULUI) etc (vezi supra). La întrebarea. de ce verbe 
insuficiente semantic de tipul «fi, a deveni, a ajunge, a se face etc 'sînt considerate de 
majoritatea specialiştilor nepredicative (copulative) ce. stabilesc raportul de incrență 
între un nume predicativ şi un nume subiect. (Băiarul este/devine ete STUDENT), în 
timp ce verbe de: asemenea insuficiente semantic cu valențe obligatorii (considerate 
curent sau în diverse. lucrări tranzitive, semitranzitive sau intranzitive) de tipul vede; 
ară, se bazează, este: făcută, locuieşte (vezi contextele. date mediat mai. sus) sînt 
admise de toți specialiștii: ca. predicative, răspunsul nu este argumentat în mod foarte 
convingător. : La tradiţia gramaticii româneşti (şi nu numai), care face: ca axioma 
nepredicativităţii verbelor copulative să treacă din generație în generaţie aproape fără 
obiecţie, se:poate adăuga — în afara insuticienței 'semantice la care ne-am referit: mai 
sus —' şi un fapt de natură: morfo-sintactică: : fată de -complementul: direct, intern, 
indirect, de agent şi circumstanţialele- de anumite feluri (de. loc ete), ‘care — dacă se 
exprimă prin nume (substantiv sau substitutele acestuia) — se află. îintoideauna în ali 
caz. decit nominativul, mai exact, în acuzativ, „genitiv sau dativ, numele predicativ 
“exprimat prin aceleași părți de vorbire se află = potrivit normei inițiale” — în cazul 
nominativ: compară eleste X cu ÎL vede PE X; statuia este făcută DE X, el locuieşte LA 
X etc. Această particularitate morfo-sintactică :este în legutură 'cu .o -particularitate 
semantică: verbele insuficiente nepredicative numite copulative, întotdeauna cu două 
valențe obligatorii (în varianta obiectivă a topicii dominante, cea din stînga ocupată-de 
numele subiect, iar cea-din dreapta de numele predicativ); trimif, pozitiv sau negativ. 
la o particularitate intrinsecă — existentă, dobindită, menţinută: aparentă cte — u 
subiectului: el: (nu) este/devine,. rămîne, pare 'cte OM; verbele insuficiente 
predicative, însă (numite curent sau în. diverse lucrări. tranzitive, semitranzitive. sau 
intranzitive), trimit la o particularitate extrinsecă subiectului, anume, la. obiectul. 
acțiunii (omul vede LUMEA, țăranul ară OGORUL etc): la rezultatul acţiunii (brutarul 
face PÎINE, tînărul serie O SCRISOARE etc), la persoana‘ (co)interesată în acțiune (el se 
bazează PE PRIETENI) cte. Şi în această privință, însă, există: inconsecvenţe, unul și. 
același verb, cu aceleaşi. particularități semumtice, fiind admis şi ca nepredicativ, 
constituind, adică, doar o parte componentă a predicatului nominal al unei propoziții 
(X a ajuns PROFESOR), dar şi ca predicativ, reprezentînd — indiferent de justificări 
predicatul unei propoziții regente pentru o predicativă (X a ajuns CE ȘI-A DORIT). Cele 
arătate mai sus ne permit să apreciem că la verbele insuliciente numite obişnuit 


2% Pentru faptul că — prin accident lingvistic repetat de-a lungul secolelor şi generalizat: 
la. toţi vorbitorii idiomului + s-a: ajuns ca, pe lingă. norma inițială, cu numele: predicativ. im 
nominativ, să existe și o altă normă, cu numele predicativ în genitiv, dativ: şi acuzativ, Vezi 
infra, capitolul privitor la predicatul nominal. 
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copulative: o- soluționare necontradictorie In privinta fimeției — bazată pe argumente 
irefutabile + nu este posibilă în stadiul: ačiual ul cercetării. wae 


“În al doilea rînd, caracterul mai puţin convenabil: al soluţiei de reinterpretare'a 
elementelor predicatului nominal — în sensul că verbul! copulativ “este ' considerat 
predicativ, iar numele predicativ o funcţie de sine stătătoare ; exterioară predicatului.— 
rezultă şi din anumite contradicții şi inconsecvenţe teoretice: şi practice. Revenind la 
ideca. că neglijarea — de’ către susținătorii soluției de reinterpretare a elementelor 
predicatului nominal — a informaţiei semantice în favoarea. informaţiei: gramaticale 
este dezavantajoasă î în raport cu. soluţia clasică, potrivit căreia informaţia gramaticală 
trebuie. coroborată 'cu' cea semantică, ‘subliniem că o analiză strict formală mu este 
posibilă, la sensul lexical. apeliînd — într-un fel sau altul— chiar şi acei care, teoretic, 
vor-să-l' excludă din analiza gramaticală. ‘Astfel; dacă predicatul este definit doar-ci 

verb la. mod personal, atunci înseamnă că orice verb Ia mod' personal ar trebui să se 
constituie în. predicat. Că această regulă nu este convenabilă: se vede, pe de o parte, din 
făptul că un'verb la un mod personal ca cm în două: contexte. diferite — într-unul cu 
sens lexical (eti am o caile) şi în'altul fără sens Texicăl (eu am cirit o car te)’ — este 
interpretat diferit (predicativ în primul context, cînd are sens lexical, şi nepredicativ în 
al doilea context, cînd este vid semantic, Chiar dacă se află la un mod! personal) în 
toate lucr ările de gramatică”. “româncască modernă, inclusiv în cele’ aparținînd 
susținătorilor tezei reinterpretării elementelor predicatului nominal (vezi, de exemplu, 
Valeria Guţu Romalo, Mol rfologie Siructiirălă a limbii române, Bucureşti, 1968, ca bă 
sq., unde auxiliarul perfectului compus (um, ai etc) este considerat element flectiv 
ver bal care, alături de participii, face parte din' structura perfectului compus am 
cîntat, ai cîntat cte (în același fel sînt inter pretate în continuare şi celelalte verbe vide“ 
semantic, adică auxiliarele). Pe de altă parte, neconvenabilitatea aserțiunii că orice 
verb la un mod personal ar trebui să fie predicat rezultă din felul' în care unii 
susținători ai tezei reiăterpretării “elementelor predicatului nominal analizează un 
context de tipul mama ne aduce aminte de copilări iè (vezi supra), unde! predicatul ar 
trebui să fie doar verbul Ia mod personăl aduce. În contextul invocat, însă, predicatul 
este considerat aduce aminte nu numai în soluţia clasică, unde 'se recunoaşte utilitatea 
sensului “lexical în analiza gramaticală, ci şi în aceca mai nouă de reinterpretare a 
elementelor predicatului nominal, care nu consideră necesar. să se apeleze la sensul. 
lexical în analiza gramaticală. Vriînd să evite sensul lexical, adepții soluției mai noi 
explică că adăugarea adverbului aminte la verbul aduce prin faptul că la un moment 
dat în evoluția limbii’ române vorbitorului i-a devenit neclară org: anizarea sintactică a 
grupului aduce aminte din cauza lui aminte - provenit din prepoziţia locală a(=la, îm 
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+ substantivul minte —, care-nu apare niciodată cà unitate sintactică independentă, faj: 
numai împreună cu a aduce (de fapt, şi cu a lua). „Neelaritatea —:produsă atunci cînd-a 
din aminte şi-a pierdut valoarea locală — a făcut ca structura aduce + aminte să devină 
îmbinare stabilă. . VW. 

În legătură cu acest punct de vedere, credem că este valabilă chiar aprecierea — 
la adresa soluţiei clasice — făcută de unii reprezentanți ai soluţiei mai noi, şi anume, că 
are defectul de a nu preciza de ce vorbitorul de limbă română nu a mai recunoscut la 
un moment dat: prepoziția a'ca echivalentă cu la, în în îmbinarea liberă aduce aminte, 
pe „care a transformat-o în îmbinarea stabilă aduce aminte. În ceea ce ne:priveşte, 
considerăm. că motivul. transformării îmbinării. libere aduce :a minte în imbinarea 
stabilă aduce aminte îl. constituie informația semantică. Aceasta: pentru că: prin 
îmbinarea, liberă sau fixă, avută aici în vedere vorbitorii limbii române: dorcau să 
comunice un alt sens lexical decît prin, verbul: aduce — şi. anume, sensul: lexical 
transmisibil-azi prin a-şi aminti —, fapt ce se putea realiza în acel moment al limbii 
noastre doar cu ajutorul tropului «a aduce a: minte (verbul a-şi aminti a, luat naştere 
ulterior. din adverbul aminte). Dacă admitem că sensul lexicul i-a obligat pe vorbitorii 
limbii române să „utilizeze îmbinarea — mai întîi liberă şi apoi. stabilă ~:a -aduce a 
minte/aminte, atunci sîntem de părere că informaţia semantică ilhobligă şi pe specialist 
să aprecieze că în astfel de situații nu. verbul. Ia. mod personal formează singur 
predicatul, ci predicatul este format din verbul, la mod. personal plus un alt 
element care-i precizează sensul dorit de vorbitor. | 

| Schimbînd ceea ce; trebuie schimbat, cele spuse aici relativ la. verbele din 
perifrazele verbale pot fi acceptate şi la ver bul din predicatul nominal. Ne referim; la 
faptul că în limba română există subclasa verbelor copulative care, insuficiente fiind, 
au două. valenţe obligatorii, cea din dreapta î în varianta obiectivă a topicii- dominante 
putînd fi consumată de un nume care în structura iniţială se află în nominativ: băiatul 
este STUDENT. Dacă admitem că pr -edlicatul. transmite. atit informaţie gramaticală,-cil 
şi informaţie semantică, aceasta din urmă l 'ebuind să fie conformă cu intenția 
comunicativă a vorbitorului, atunci în propoziţiile de acest fel predicatul nu poate fi 
reprezentat numai prin verbul la mod personal este, întrucît acesta singur tr ansmite — 
în afara informaţiei gramaticale — informaţia semantică de «existenţă» (băiatul. este ` 
băiatul, există). Pentru tr ansmiterea infor mațici gramaticale dorite de, vorbitor, 
trebuie adăugat verbului la mod personal un nume, Care face ca verbul copulativ să 
capete sensul — dori it de vorbitor — de are calitatea de.. (băiatul. este STUDENT 
=băiatul are calitatea de STUDENT), la tel cum. verbului din perifraza verbală aduce 
aminte ise adaugă un alt element pentru, obținerea comunicării dorite, de vor bitor. LO 
alte cuvinte, deosebirea. — în această privinţă — dintre pr edicatul, nominal şi, predicatul. 
verbal perifrastic este aceca că predicatul nominal este o îmbinar e liberă conținînd z7 
verb forate ŞI un (event mai suite] nume, pe pigale e baj periaus, 
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de vorbire: de. asemenea, principial "oarecare. Compară băiatul. este/devine, cte 
STUDENT/DIRECTOR ete -cu mama ne aduce. AMINTE, de. copilări ie.. Aşadar, între 
predicatul. nominal: şi. predicatul: verbal perifiastic există un anumit paralelism: în 
ambele tipuri de predicate î în discuţie informația gramaticală categorială (diateză, mod, 
timp, persoană, -număr) „a verbului vizează. şi celelalte: elemente; ale -predicatului 
(compară băiatul este/a fost, va ficte STUDENT cu mama ne aduce/a adus, va aduce 


etc AMINTE. de copilărie); verbul singur /rensmite altă informație semantică decir 
verbul însoțit de numele predicativ î în caz ul pr edicatului nominal şi decît verbul însoțit 


de celelalte elemente ale perifrazei: compară, pe de o parte, băiatul este =există cu 
băiatul este (rarei calitatea de), STUDENT, iar r, pe dc, altă pame y mama aduce apoart tă 


T ar A a 


întreaga TET ază. pn paralelism a a) (apă apre ecier ea că ver bul 
nu poate fi. considerat ca r eprezentind singur funcția, sintactică de pr edical nu numai 
în perifraza ver bală (ca în mama ne aduce aminte:ce copilări ie, unde predicatul este 
acceptat ca fiind aduce aminte, nu doar aduce), ci. şi în pr edicatul nominal (ca în 
băiatul este student, unde tr cbuie admis-ca predicat este student şi nu doar este). 

O altă contradicţie la unii dintre susținătorii aser tiunii că orice verb la un mod 
personal este predicat rezultă din acceptarea predicatului ver bal compus în structuri de 
tipul trebuie să i plec (vezi supr a): dacă orice verb la un mod personal « este predicat şi 
dacă î în str uctura de mai sus sînt două ver be la moduri personale, atunci în acest tip de 
structură există două predicate verbale (simple), trebuie + + să plec, cum credem că 
este conyenabil să se analizeze texte de felul celui la care ne reterim. Considerarea 
structurii, de tipul tr ebuie. să plec drept, un singur pr Pli verbal compus ‘anulează 

regula potrivit căreia orice verb la` un, mod personal este pr edicul (pentru detalii, vezi 
$69, verbele semiauxiliare şi predicatul verbal compus), 

Caracterul mai puțin, convenabil. al regulii. că orice verb la un, mod personal este 
predicat rezultă şi dintr-o. restricție formulată chiar de unii susținători ai regulii, 
potrivit, căreia un verb la un mod personal este predicativ, numai, dacă, nu apare in 
cadrul subordonării ca termen subordonat; verbul. la, un mod personal poate fi 
predicativ şi, în cadrul raportului de subordonare, dar cu condiţia să fie termen regent, 
întrucât. poziţia de subordonat. a modului personal duce, la anularea caracterului 
independeni al predicatului. Această restricție, oricum ar fi luată, este generatoare de 
' inconsecvenţe. ‘Astfel, dacă î Il. acordăm. valoare generală, pentru, toate: modurile, atunci 
găsim că o formă modală oarecare per sonală (de exemplu, vine) este pr edicativă cînd 
apare ca regentă, (în contexte. de tipul vine cind vreu), dar, aceeaşi formă vine este 
nepredicativă cînd. apare, ca subordonată (în contexte de tipul văd că vine). Dacă îi 
“acordăm valoare, particulară, cu aplicabilitate doar în modurile: consider ate tradiţional 
.nepersonale, mai exact, la gerunziu şi infinitiv, atunci găsim că: pe, de 0 parte, aceste 
moduri pot fi „considerate, personale şi. deci. predicative, . pentru, că persoana SC 
marchează, la, fel, ca la perfectul. conjunctivului, prin context. sau. prin, formele 
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neaccentuate de acuzativ sau dativ ale pronumelui reflexiv (compară mergi gîndind cu 
să fi gîndit, ai fi reuşita te gîndi cu să te fi gîndit ete — vezi inff ti); pede altă parte, 
aceste moduri pot'apărea şi ca regente; situaţie în care ar trebui considerate predicative 
„şi din această cauză (a 'nu se fuma iecit amice e permis) sau, în acelaşi context, şi ca 
subordonate, gica regente (îl'văd încercînd să clarifice lucrurile): 


i 


În al treilea rînd, neconvenábilitatea aserțiunii că orice verb laun mod personal 
este predicativ are legătură şi cu terminologia. Astfel, dacă se. apreciază că predicatul 
„verbal este: singurul fel de predicat din limba română (vezi supra, «predicat nu poate fi 
decît verbul») şi dacă î în secvenţe. ca hai [a plimbare, copilul tranc uşa cte se admite 
unanini existența unor propoziții în care „predicatul, este reprezentat . prin Aaisyi, 
respectiv, ranc, atunci înseamnă că cuvintele Hai şi trane Sînt verbe, ceea ce evident 
nu cest acceptabil (în literatura de specialitate, hai se. încadrează la interjecţiile 
propiiu-zisc, iar franc la inter jecţiile onomatopee}. 

`- “Termenul verb de stăre analitic pentru secvenţe de tipul sõn rege, sint bolnav 
cte ün. opoziţie cu ver bul de’ stare sintetic, pentru corespondentele cloinnesc, bolesc 
etc) prezintă dezavantajul că poate trimite la îmbinare stábilă de cuvinte, care este 
„numită şi cuvint analitic (a da de ştire, a üduċė aminte cte); cuvintele dnialitiče, însă, 
transmit o singură informaţie (d dă'de ştire =d anunța, a aduce aminte =a aminti CIC), 
în timp ce verbele de stare analitice transmit câte două informaţii: sînt =am calitatea 
"de + rege =conducător; sint =am caracteristica de + bolnav =suferind. 

În afara faptului că nu sugerează natura — semantică şi/sau gramaticală — “a 
insuficientei, termenul p! adica insufici ieni pentr u verbele considerate predicative u: fi 
-a deveni, d ieşi, a ajunge, a rămine cte are şi inconvenicntul că nu trimite: numai la 
predicatele” exprimate prin verbele notate imediat mai sus (în contexte: ca oniul 
'este/devine, iese, ajunge, 1 rămîne + bun), ci și la predicatele exprimate prin toate 
“tipurile de verbe (eventual! şi alte părti de vorbire) cu valenţe Obligatorii, adică-și la 
acelea determinate de complement direct (omul vede imeä), de complement intern 
(țăranul ară ogorul), de complement de agent (motorul este reparat de mecanic), de 
complement indirect (c opilul se bazează pe părinți), de circumstanţial de loc (băiatul 
locuiește i Îr oraş) ete — vezi 'Supru. 

În cazul termenului verb cu adjunct verbul primar folosit numai pentru- verbele 
afi, a "deveni, a icşi, a ajunge şi a rămine, eventual și pentru altele în afara acestora, 
care verbe — îndeplinind funcția sintactică de predicat verbul cînd se află la un mod 
“personal — sînt obligatoriu determinate de aljurict verbal primar, numit şi “adjunci 
predicativ complementar, în contexte de tipul omul este/devine cte BUN (vezi supra). 
considerăm că este vorba: mai. ales de o schimbare a terminologiei ÎN. FUport cu 
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terminologia clasică, în sensul că în loc de verb copulativ, care se:asociază obli gatoriu 
cu numele predicativ pentru realizarea comunicării dorite de vorbitor, se propune să se 
spună verb cu adjunct. verbal primar; care deasemenea obligatoriu se asociază” cu 
adjunctul verbal: primar, namit -şi adjunct predicativ complementar: Că aşa stau 
lucrurile rezultă şi din faptul că în cadrul predicatului-verbăl, consiclerut Singurul fel 
de predicat din limba română, care se exprimă prin verb la un mod personal, ar trebui 
făcută distincţia între predicatul, verbal exprimat prin verb cu adjunet verbal primar, 
obligatoriu: însoțit de -adjumetul verbal primarladjunctul predicativ: complementar;-pe 
de o parte, și predicatul verbal: pur şi.simplu;;exprimat prin toate celelalte verbe, care 
nu. au adjunct 'verbal'-primar/adjunct predicativ complementar, pe: de altă :parte (în 
paralel cu;termenii clasici de: predicat: verbal pentru predicatul exprimat printr-un verb 
la un mod personal și de predicat nominal. pentru predicatul exprimat printr-un verb 
copulativ la-un'mod personal însoţit obligatoriu de numele predicativ): 


„Generalizînd,; în legătură cu interpretarea 'propoziţiilor de tipul omul este bun, 
băiatul: devine student există în momentul de faţă: două “soluţii antagonice. Potrivit 
uneia. dintre, soluţii, în: tipul 'de propoziţie: în discuţie” există predicate verbale, 
exprimate, sau:prin verbele stare analitice (este bun; devine Stuilent), sau prin: verbe 
predicative aflate la un mod persohal. (este; devine), care. verbe — ultimele = au o 
determinare obligatorie numită uneori rame predicativ ca funcţie 'de sihe stătătoare, de 
acelaşi tip cu complementul, alteori adjunct predicativ complementar şi alteori ädjünct 
verbal primar. Această soluţie, care tinde sprevadevăr, are şi anumite dezavantaje: 
despre verbe de stare analitice — care practic transmit clouă informaţii semantice (şi rre 
una singură, cum se întîmplă la cuvintele analitice în general) =; corespunzătoare doar 
aproximativ verbelor de stare sintetice; se poate vorbi în foarte puţine sintagme, mai 
ales cwa fi şi cîteva adjective-şi substantive, fiind-exeluse sintagmele' cu-inajoritatea 
copulativelor şi numele predicativ exprimat prin: substantive proprii, -prin cele mai 
multe substantive comune şi :prin'toate: pronumele. şi numerălele (vezi supra); dacă 
predicatul este: considerat numai verbul de tipul ese; devine etc, atunci dezavantajul 
provine din ignorarea informaţiei semantice ca şi cum vorbitorului i-ar fiindiferent ce 
anume se comunică prin predicat despre subiect (vezi supra, propoziția” omul este 
există, faţă de omul este BUN, unde esre =ame calitatea ide); la cei-ce apreciază că 
este, devine etc 'din' contextele în: discuţie funcţionează singure ca predicate verbale, 
dezavantajele sînt augmentate: şi de 'uncle contradicții, inconsecvenţe: şi: terminologie 
(deşi se spune că orice verb la un: mod personal e predicativ, totuşi: verbele auxiliare, 
“semiauxiliare. şi din perifrazele: verbale, aflate toate la moduri. personale, nu sînt 
considerate singure: ca reprezentînd predicate verbale = vezi supra; restricţia că un 
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mod personal este. predicativ în cadrul raportului: de subordonare. numâi dacă apare ca 
regent este aplicabilă selectiv, prin. excelenţă. la infinitiv. şi gerunziu: = vezi Supa 
termenii predicat insuficient; predicat cu adjunct predicativ complementar: şi verb. cu 
adjunct; verbal primar: nu sînt . superiori, prin aċceptia lor, termenilor velasici, 
constituind doaio altă denumire pemr conceptul clusic:cle verb copulativ = vezi 
supra). b 

Potrivit celei de.a doua soluţii, în tipul de: propoziţii. avut: în; vedere ‘există 
predicate nominale alcătuite din verbe. copulative și nume predicalive.. Şi. această 
soluţie tinde spre: adevăr şi, la tel cu, soluţia anterioară, prezintă şi „ca anumite 
dezavantaje: dacă. verbele. copulative au ca principală: “caracteristică semantică 
insuficienţa, care face ca: aceste verbe să. realizeze comunicări stabile: numai dacă: își 
consumă valenţele obligatorii, atunci din acest punct de vedere 'copulativele:nu pot fi 
deosebite de verbele cu;complement direct; cu unele tipuri de complemente indirecte, 
cu unele tipuri de circumstanţiale ete (vezi supra), faptul că la verbele: copulative 
valenţele obligatorii se consumă în structura „inițială? de nominative: nu. permite 
deosebirea lor de verbele cu complement direct, cu anumite complemente indirecte, cu 
anumite circumstanţiale etc, la care valența obligatorie din dreapta în varianta 
obiectivă a topicii: dominante se consumă::de acuzative, genitive: şi dative; datorită 
faptului că — potrivit normei actuale — şi. la-verbele 'copulative valența obligatorie: din 
dreapta în varianta obiectivă a topicii dominante poate: fi; consumată. de acuzative; 
genitive- şi. dative: (vezi. supra); şi la» susținătorii predicatului “nominal ‘apare -0 
inconsecvență,: constînd în considerarea, copulativelor ‘ca verbe “repredicative: cînd 
numele, predicativ este în propoziţie, dar ca predicative atunci cînd: numele predicativ 
se realizează în frază (vezi supra). 

Întrucît nici una din soluţiile existente, nu este perfectă; sîntem de părere că- 
pînă la atingerea idealului în această :privinţă — trebuie săi ne oprim, /ranziloriu,; la 
soluția cea mai convenabilă, la care, adică, apar contradicţiile cel mai puţin flagrante. 
După părerea noastră, această soluţie, /ranzitorie: mai comeenabilă în stadiul actual al 
cercetării, constă în admiterea, subsubclasei verbelor “copulative, care sint mepredi- 
cative din cauze semantico-gramuticale. + | 

<a) Predicatul propoziției nu. este o: funcţie: sintactică lipsită: de informatie 
semantică, ci, prin predicatul propoziției se: transmite o. informaţie semantică, 
"care'nu este oricare, ci aceea dorită de vorbitor; verbele copulative sînt 
insuficiente semantic din rîndul acelora cu două valente obligatorii; care 
„valenţe în varianta, obiectivă a topicii dominante pot fi consumate principial: 
— cea din stinga de numele-subicct şi-cea din dreapta: de numele predicativ: 
omul. este BUN;;.dacă în acest tip de propoziţie. predicatul 'este considerat 
numai. verbul” ese, atunci acest predicat exprimă o informatie semantică, 
anume, «existența»: omul este omul există; în propoziţia omul este: bun, 
“însă, vorbitorul a dorit: să comunice nu existenta subiectului, ci faptul că 
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A doua etapă a clasificării verbelor după valente — subclasa II din clasa B (copulativele) 
a ii mei o ag prea ra gi ia i A a aa (Ca 


acesta are caracteristicalcalitatea de...;: acest sens ‘lexical neputîndu-se 
“obţine; decât prin: consumarea şi a'valenței obligatorii: din dreapta: omul este 
“BUN. =omul are caracteristica/calitatea de BUN; altfel “spus; pèntri 
realizarea conuinicării dorite“'de vorbitor trebuie admis că. predicatul‘ din 
acest tip de propoziție conține — ca una din excepții (pentru alte excepții, 
vezi infra) = nw o singură informatie señäntică, cea a verbului: ci două 


informaţii seinantice, cea a verbului copulariv şi ceu a numelui predicativ. 
`b) Prin faptul că au două valenţe obligatorii; verbele insuficiente nepr edlicat vo. 
“copulative se aseamănă cu verbele insuficiente predicative cu valența 
obligatorie din‘ dreapta consuniabilă de complementul: direct, intern, indirect 
“ete: omul vede LUMEA, țăranul ară OGORUL, copilul:se bazează PE PĂRINŢI 
„ete; aceste:două categorii de verbe se deosebesc, însă, substanţial la nivel nu 


numai semantic, 'ci: Şi morfosintactic: 


a. la nivel semantic, la verbele. insuficiente jnepredicătive ` 'copulative, 

valența obligatorie din dreapta este consumată în varianta obiectivă ` a 
topicii dominante. de cuvinte care — direct sau indirect - — trimit lao 
caracteristică intrinsecă a subiectului ce corespunde cu intenția 
 comunicativă a vorbitorului (băiatul este/devine etc. STUDENT/ALTUL. 
ete), în timp ce la, verbele predicative. în discuție, valența obligatorie 
din; dreapta în: varianta obicetivă a topicii, dominante este consumată 
de. cuvinte care — direct sau.. indirect. = trimit: la o caracteristică. 
extrinsecă subiectului ce corespunde: de. asemenea intenției comuni- 
„cative a vorbitorului (omul vede LUMEA, [ăranul ară OGORUL, copilul 


se bazează PE'PĂRINŢI cte); ; 


Ab la nivel morfosintactic, verbele. insuficiente nepr edicative copulative 
îşi pot satisface valența, obligatorie din dreapta în varianta obiectivă : a 
topicii dominante : — în afara adjectivelor. propriu-zise sau provenite, din 
alte părț ți de vorbire care, toate; nu. pot indeplini -funcția de 
complement direct, intern, indirect ete) —-cu nume care, „potrivit 
structurii „iniţiale”, -se află în- cazul: nominativ. (băiatul este: STU- 
DENT/ALTUL. etc), faţă de ver bele insuficiente. predicative în discuţic, 
la care valența obligatorie (din. dreaptă î în varianta obiectivă a topicii 
dominante). pentru complement direct, intern, indirect ete nu poate fi. 
satisfăcută decit de nume (substantive şi substitutele acestora) aflate în 

“alt caz: “decit nominativul, mai precis, în acuzativ, dativ + sau genitiv: 
omul vede LUMEA, el se comportă CONTRAR AȘTEP” TĂRILOR, a luptă, 


ÎMPOTRIVA ŞEFILOR ete. 


Admiţind — pentru motivele semantice: şi morfosintactice prezentate imediat mai, 
Sus — ver bele copulative, pr ecizăm că acestea sint reprezentate printr-un: număr mic: de 
verbe, (de, ordinul zecilor) care au. şi alte valori: şi întrebuințări: (predicâtive — toate; 
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auxiliare; semiauxiliare: şi în perifraze verbale = altele); din: rîndul acestor verbe, 
notăm aici pe aceleaicare se folosesc mai frecvent cu valoare copulativă: cf, a deveni, 
a ajunge, a ieşi, a se face, a rămîne, a părea, a insemna, a constitui q reprezenta, a se 
numi şi. alte.. cîteva. (pentru. detalii, vezi * infra, ‘secvențele privitoare la verbele 
copulative : şi la predicatul nominal).. 

$69. Verbele semiauxiliare. Aşa cum ver bele copulutive sînt în legătură directă 
cu predicatul nominal, tot la fel verbele semiauxiliare. sînt. în legătură. directă cu 
predicatul verbal compus. În literatura românească de specialitate; conceptul şi 
| termenul de predicat verbal compus au apărut. tîrziu, la începutul 'celei de a doua 
jumătăți a secolului nostru” „şi după, mai puţin, de trei. decenii, de; căutări, se poate 


Tr 


2% Treçînd:pesteaprecierea.+ mai mult:său-mai puţin întîmplătoare = a lui Alexandru 
Philippide că un verb ca pot la optativ urmat de.un alt: verb arată. posibilitatea” (Gramatica 
elementară a limbii române, laşi, 1897,,p. 325; vezi şi «Cuprinsul», care. la $100 trimite. la 
„verbe modale’ P precum şi. peste accea — sumară — a lui Iorgu Iordan (Limba română actuală. 
O gramatică a „gr eşelilor”, Bucureşti, 1943 =o dan, Lb. acl;), care consideră că atunci cînd 
«întovărăşese un verb predicativ la conjunctiv a trebui şi a putea reprezintă verbe auxiliar e de 
mod» (p. 148, 150, 362, 437) «sau semiauxiliare» (p. 150), notăm lucrările în care se abordează 
în mod: special problema 'predicătului verbal compus şi. implicit, a scmiauxiliarelor: Iorgu 
lordan, Limbă română contemporană, București, seii p. 45% 435, 583-584 pistă 1954): 
Gh. Nedioglu, Predicatul verbal, LR, V, 1956; nr. 3. p. 34-35: călca le 49-57; nr. 5 p. 23-36 
(=Nedioglu, 1.11, II); Valeria Guţu, ce, wdi de mod; SG, 1; 1956; p: EiS (=Guţu, 1); 
Valeria Guţu 'Romalo, Semiauxiliarele de aspect?, ER Xo 1961 nr; p. 3-15 =Gu¢tu; I); 
Gh.N; Dragomirescu, Auxiliarele modale, LI, VI, 1963, p.;231-256 (= Dragomirescu, 1963); 
Gram. Acad., |, p. 204-206, II, p. 98; Pompiliu Dumitraşcu 3 În;legătură cu predicatul multiplu 
şi cel complex, CL, IX, 1964, nr.1, d 59-66 (=Dumitraşcu, + 1964);: Ştefan Hazy, Predicate 
verbale compuse?, Olas X, 1965, nr, 2, p. 289- 297 (= Hay, 1954); Ecaterina Teodorescu. 
Însemnări pe mar ARE DES a modalitate, AF, XVII, 1966, p. ră 142 (= Teodorescu, 
1966); C. Dimitriu, Observaţii în legătură í cu verbele semiauxiliare de aspect, LR, XVI, 1967. 
nr. 4,p. Fii 303 (= Dimitriu, I); SMLRC, p. 85; A. Mişan. i alegoria gramălicală a aspectului 
verbal, 1, -CL, XIV, 1969, 'nr.- 2, p. 265- 278: HI XV, 1970, nr.1, p. 131-143 
(=Mişan, "i, ID; D. Irimia, Semiauxiliarele, AF. XXL. 1970, 'p.'79-96 (Irimia, I); Gh. 
Constantinescu, Particularităţi semantice şi sintuctice ale verbului a trebui, LR, XIX, 1970, 
nr, 4 p; 15-24; (= Constantinescu, l); idem, Purticularităţi morfologice ale verbului a trebui. 
LL, XXIV, 1970, p. 163-173 (> Constantinescu, 1): G.G, Neamţu, Despre auxiliare, cu privire 
specială la a fi, CL, XVI,.1971, nr.2, p..355-363:(=Neamţu, 1971); GRS, p. 129-133 (=Guţur, 
III); Irimia, Verb., p. 145-156 (= Irimia, ID); lordan-Robu, LRC, p. 447-451; GEM, p.. 195-208 
(= Dimitriu, I); G.G. Neamţu, Despre construcția a trebui d participiu, LR, XXIX, 1980, nr. 
S, p: 511-514 (=Neamţu, 1980); GES, p.+187-188 (=Dimitri iu, III): Coteanu, Gram., p. 
248-250; Irimia, Struct., p. 71 (Irimia, DU) Că Dimitriu, Există pitice verbal în limba 
română?, AnL, XXXII, 1992-1993, A; p. 197-227 (=Dimitriu, IV); C 5, Dimitriu, Au sujet du 
„prédicat vérbal ċomposé”; Balkan- Archiv; Neue Folge. Band 11, Siidesteuropa- Schriften 
Band'14, München, 1996, p- 67-75 (Dimitriu, Vy: Principalele idei din lucrările citate mai sus 


396 


A doua etapă a clasificării verbelor după valente — subclasa II din clasa B (semiauxiliarele) 
spune că au-fost principial: abandonate”. 
apreciază că, în - structura acestuia intră un „verb ;semiauxiliar (numit uneori. şi 
auxiliar”) şi-un verb de bază. Inventarul semiauxiliarelor — limitat 'numeric, dar nu 
acelaşi la. toţi specialiştii, — cuprinde. două: grupe de.verbe. Prima grupă o constituie 
semiauxiliarele de mod care — la cei.ce s-au preocupat de problema semiauxiliarelor în 
ansamblu, chiar, dacă nu le-au grupat în exact aceeaşi manieră. — sînt în număr. de 
patru (a putea; a trebui, a fi, a,avea, la Hazy, 1965:şi SMLRC sau a putea, a trebui, a 
vrea, a şti la Jordan, 1954), cinci (a putea, a-trebui,-a fi, a avea, a voi la Nedioglu, l; 
II, III sawa putea, a trebuia fij a avea, pa venita Dimitriu, 1, I; 111), şase (aputea, a 
trebui, aifi a vreala voi, œveni, a avea la: Dragomirescu; 1963; Gram. Acad, LI şi 
Iriinia, 1, I; Il, a putea, a trebui; a avea, a: fi, a veni: a părea la lordam-Robu, LRC 
sau a fi; avenia trebui, a aveă, a'vrea, a putea la: Coieanu, 1982) sau şapte (a putea, 
atrebui,-a avea, œf avreala voi;:aveni, a părea la. Guţul, ID. Lăsînd la o parte verbele 
care:semantic nu.inidică în mod obişnuit modalitatea (cr şti la Iordan, 1954, apărea, la 
Guţu,:1956 şi Iordan-Robu, LRC),-precum și verbubea vreu; la care există două. posibi: 
lități-de construcţie din punctul de vedere al persoanei gramaticale (la acecași persoană 
cu verbul guvernat şi -la-persoană diferită față de verbul:guvernat — vezi Dimitriu, II 
p. 198), rămîn: cinci. verbe semicuxiliare de mod.-asupra cărora re oprim în cele ce 
urmează, şi:anume, a putea, a trebui, a fi, a avea.şi a veni. 


Toți susținătorii predicatului verbal compus 


` 


se regăsesc, într-o formă sau alta, şi în RET de specialitate pr ivitoare d Gaba rusă; vezi, 
de exemplu, Cospemcnnbrñ py cckuù How TOA penakuunieii B, A. BexoulaTKoBOII, MockBa. 
1981, „cocTaBnoe raroinoe cka3yemoe”, p. 420 sqq., 'Pyeekad ipavsia nuka, H, 
Cuüntakcut, Mockea, 1980, p. 1222 123" şa. Meiiţionăin şi faptul că în cîteva gramatici ale 
limbii “engleze 'aparținînd unor autori ne angloloni se întîlnesc în principiu “aceleaşi idei 
privitoare la predicatul verbal” compus: vezi, de exemplu, N.A! Kobrină, E.A. Kornelyeva, An 
Outline of. Modern English Syntax, Moscow, 1965, „The CoimpoundPredicate”, p. 20 sqq.: 
Leon Leviţchi; loan Preda, Gramatica limbii engleze, Bucureşti, 1967, „Predicatul verbal 
compus (The Compound Verbal Predicate)”, p: 22 Lsqqa ş.a. 

F Această apreciere- este motivată de faptul că; după; numeroase lucrări în..care se 
abordează direct această problemă din 1954 și pînă în jurul lui 1980 (vezi nota anterioară), în 
ultimele decenii — cu foarte puţine excepţii -- nù mai pot fi-citate- studii speciale privitoare. la 
predicatul. verbal compus și verbele semiauxiliare, iar lucrările, de sinteză: recente menționează 
„realitatea” în discuţie mai.ales pentru. a, o nega: toate ver bele de modalitate (a putea, a trebui 
etc) și de aspect (a începe, a prinde etc), găsim la Theodor Hristea, Sinteze de limba română, 
ediția a; II- -a, București, 1984, POR a valoare, predicativă atunci cînd. PR la un mod, 
personal şi è binc, ca. ele, să fie separate, la. analiza sintactică; de verbul următor”; ,, faptul că; 
verbele de modalitate şi cele. de aspect... sînt insuficiente din „punct de vedere lexical nu. este în 
măsură să îirupiedica interpretarea lor drept predicate” (Avram, Gram., p.;264). 


„9 denumire mai deosebită, anume, „auxiliare modal;sintactice contextuale, apare lu 
Neamţu, 1971, p.361. 


“Clasa.verbelor. 


“Cea de á doua grupă este a'scmiauxiliareloi: de aspect, care din punct'de vedere 
semantic pot âtăta: începutul acţiunii „acestea putînd fi trei [e începe, ci-se punea (se) 
porni la Hazy; 1965'sau a începe, aprinde, a se'piine la Dimitriu, 1 II; III], patru-(a. 
începe, a porni, d pr inde, a se apuca la Tordan, 1954, sau a sta, a vrea;.a trage; a:du la: 
Irimia L IL IHD, cinci (a începe, d apiică, d prinde a da, a sta la Coteuinui, 1982); 
şapte [ad începe, a-(se) porni, a' (se) puca a sta ada, wlăsa -a venia 'Nedioghui, VII], 
opt [ă'(se) apuca; d căuta, a da, a incepe a încerca, œ (se) porni, a pr inde, a stu la 
Iordăni-Robu, LRC] sau 14 [a începe. a prinde, a se pine, ci-(se) porni, a se apucă, d 
bufni; a izbucni; ci podicli; purcede; a se scula a se ridica, a se lua; a seduce, d da’ 
dosul la Guţu, II]; continuarea acțiunii; unde se'indică un verb (a continua la Iordan, 
1954) sau două (a: urma, a continua. la: Guţu, I, Hazy; 1965, Dimitriu; 1 II; III, 
Iordan-Robu, LRC); stirşitul acţiunii, la care se spune că'verbele:pot fi-trei:(a inceta, a 
termina, a Sfirşi la: lordamn, 1954, sau a sfirşi, d-isprăvi, a terminala Hazy, 1965),cinci 
(a termina, a încheia, a-se opri, a. isprăvi, u:sfirşi la Dimitriu, 1, 11, II), şapte (a 
înceta, a isprăvi, a se opri, a conteni, a ajunge, «apuca, a izbuti la Guţu, Il) Sau opt 
(a apuca, a conteni,..a găta, a isprăvi, a. înceta, a mintui, a sfirşi, a terminä’ la 
Iordan-Robu, LRC). condilii accidentale. verbele pe care — mai ales! din cauza 
sensului lor — le întîlnim într-un'singur studiu (a čuta, a yr eaa încerca, etë) şi lăsînd. 
la o parte şi pe acelea cu circulație restrîingă (di: bujii. a ăla, a purcede etc), reţiriem 
pentru discuţii şapte semiauxiliare care arată începutul acţiunii [a începe, a (se) porni, 
a prinde, a apuca, a sta, a da, a (se) pune], două care arată continuarea, acțiunii (a 
continua, a urma) şi cinci care arată încheierea acţiunii (a termina, asfirşi, a isprăvi, a 
conteni,.a înceta, a se opri) 

Nici în legătură. cu forma flexionară 'a verbului de bază, nu, există unitate de 
vederi, în. gersu] că — făcînd abstracţie, de oscilaţiile ce apar, uneori: la: unul şi acelaşi 
cer cetător"0? —:se apreciază că verbul de bază poate sta. numai la conjunctiv (Nedlioglu, 
LII, III), la conjunctiv, infinitiv, supin (Coteamu,. 1962), la conjunctiv, infinitiv, supin, 
participiu (lor dan, 1954, Gram. Acad. LII Hazy: 1965;` Dimitriu], IL III) Sau la 
conjunctiv, prezumtiv, infinitiv, supin şi participiu (Guţu: $ II, Dragomirescu, 1963 55, 
lordan-Robu,; LRC): Sîntem! de piję că pentiu': comentariile pe'care le facem în 


302, 
A) Coudoppiile pe care le facem în privinţă ver belor dé “mod şi de aspect pe care le-im 


reţinut aici pot viza, la rigoare, şi verbele pe care, cui motivaţia arătată, le-am lăsat la o paite. 


3%. Dè exemplu, la Irimia, 1, găsim" că verbul de bază poate: sta là conjunctiv s sau 
prezumtiv, dar că există şi unităţi sintactice cu un al doilea verb la participiu sau supin „mar 
mult sau mai putin discutabile” (p. 95); acel aşi autor, însă (/imia, II; se oprește mai term la 
conjunctiv, prezumtiv şi infinitiv (p. 146), dàr în. exemplilicare (p. 153-154): apare şi 
participiul; în sfârșit, “la /rimia, I, “predicatul verbal compus” este exemplilicat numai cu 


conjunctivul (p. 71}, iar structura: a trebui +. participiu este “considerată „predicat verbal 
ună (p.70-71). 
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A doua etapă a clasificării verbelor după valențe — subclasa I din clasa B (semiauxiliarele) 


continuare este util să pornim de la ultima ipoteză, întrucît aceasta conține:numărul 
maxim de. forme flexionare ale verbului de; bază susceptibile: de a--făce iparte din 
predicatul verbal: compus; 

Cercetarea, ştiinţifică modernă tinde: să: 'perfecteze: sistemele 'şi: mictosistemele 
existente ale ştiințelor'sau să imagineze inoi sistere şi” microsisteme' care să permită 
analiza' intr egii realităţi avute în' vedere — adică fără rest + Şi să conţină cir inai puţine 
contradicții şi inconsecvențe (înlăture rea tuturor: contradicțiilor şi inconsecvenţelor'din: 
ştiinţă avem convingerea că. reprezintă un ideal ce: nu va: putea finiciodată atins” cpt 
Din această. perspectivă, abordînd din. nou problema predicatului "verbal: compus, 
urmărim să vedem: dacă = fm consens- cu ideile“ prine ipial ` admise “dë graniatica 
românească actuală — BI edicatul Ver bal. compus este”o realitate care. poate fi acceptată: 
sau' care trebuie negată. În. demer sul. nostru, raportăm. predicatul! verbal 'compus în a 
cărui structură intră-un verb semiaiiliar iun verb de bază, pe de'o parte la pr edicatul: 
nominal, care: conţine Unverb copulativ şi un minie predictiv (vezi supra), iar pe de 
altă par te, la formele flexionare compuse: ale tuturor! ver belor, ce sînt alcătuite din unul 
sau mai multe verbe auxiliare (vezi infra) şi un verb de bază. 

| “Verbele. semiauxiliare, atunci cînd au fost acceptate c ca atare, au fost dispuse 
într- o clasă — cu omogenitate redusă — mai ales pe baza criteriului semantic: semiauxi- 
liarele, caelemente componente ale predici atului -verbal compus; pot fi de mod, dacă 
indică-prin excelență posibilitatea sat necesitatea (cr putea, a trebui a fi etc), şi -de 
aspect, dacă indică începutul, continuare za Sau sfârşitul acțiunii (incepe, a continua, d 
sf işi etc — vezi supra). Aceste particularităţi semantice justifică faptul că toate verbele 
semiauxiliare — dar numai atunci cînd au. calitatea de: semiauxiliare — sînt insufici iente, 
avînd fie una, fic două: valențe obliginorii”? (a “căror” satisfacere condiţionează 
existenţa unci comunicări minime stabile!) ce pot fi, în Varianta obiectivă a topirii 
dominante şi libere la stînga şi/sau la dreapta semiauxi anului respectiv. Valenţele 
obligatorii pot fi satisfăcute, la verbele semiauxiliare, numai "de nume (substantive ŞI, 
substitutele lor pronominale ş ŞI numer ale) neprecedate-sau precedate de prepoziții, de 
adjective de proveniență verbală sau de verbe: ei/doi: por | MERGE, cartea trebuie 
CITITĂ etc. Subliniem faptul că, aşa cum în limba i română nu există nici un verb care 


3040 
>t În această Aivi, „adevărul”:a fost sugerat cu cîteva secole înaintea erci de către 


Platon în Republiea,. prin extraordinara tmetatoră. a Met (vezi. În loc de prefaţă de la; 
lucrarea-de fată). 
305 3 j Pa e a pu) „A $ À 
Pentru valenţele obligatorii ale verbului românesc, vezi supra: 
306 
" Pentru comunicarea minimă completă, condiționată de valenţele Jioni iale ale! 


verbelor, vezi de asemenea supra, 


307 i 

La aceste părți de vorbire comune semiauxiliarclor și 'predicativelor, la verbele! 

predicative trebuie adăugat şi adverbul, care satisface vălenţele obligatorii ale unor verbe ca «i 
se comporta, -a se purta ete'(vezi de asemenca supra). 
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să fie numai copulativ sau numai auxiliar, ci' unul şi acelaşi :cor p fonetic verbal: este, 
admis'ca predicativ într-un context şi copulativ sau -auxiliar. în, alte contexte, tot la fel 
“limba română nu dispune de nici un verb care să fic întotdeauna. semiauxiliar, ci un: 
“singur corp fonetic verbal ;este acceptat. ca semiauxiliar într-o structură; şi predicativ 
ă (eventual: copulativ sau. auxiliar) în: alta/altele. „În consecință, cele spuse mai sus în, 
legătură, cu valenţele obligatorii, ale verbelor. semiauxiliare „sînt valabile: numai. la 
“ structurile în care verbele respective. sînt: admise: ca, 'semiauxiliarele;: “nu şi.la acelea în 
care acelaşi corp fonetic. verbal funcționează: ca: : predicat Sau- cuo; altă valoare: As 
“stînd lucrurile, la cele 20:de. semiauxiliare, pe care le-am reţinut pentru analiza-de fată 
"vom lua î in consideraţie numai, str ucturile în care acestea au fost-admise de c ătre unul, 
sau mai mulți, specialişti. ca: reprezentînd. un element component al; predicatului-verbal 
compus. În acest. sens, notăm, în tabelul „de mai;jos- tipurile. de. Structuri în care: semi- 
auxiliarele avute în vedere au fost, considerate. elemente componente ale; predicatului 
verbal compus în diverse: stiluri ale limbii literare; moderne, cu menţiunea: că între ceca: 
ce la un moment dat este literar şi neliterar nu se poate face o distinctie- netă. 


admise dle cel puţin un specialișt e 
„predicat ver bal compus 
raie] poate să citească 
' b) dreptatea nu poate sci existe 
_c)omul poate vorbi y! 
| a) trebuie (trebuia 'ete) să mer o ( SÆ mer gi et) 
b) cu trebuie (trebuia ClC).să mMerg(să mergi ete), 
c). cu trebuiam să mer g 
d) el trebuie să fi afirmat cà.. 
„e)el trebuie să fi rîzînd şi acum 
sÀ) balanța: trebuie echilibrată 
8) trebuie subliniat că: 
a) era să cad (să cazi ete); 
„b).cu er a să cad 
c) cu eram să cad 
d) dacă este să dai ceva, dă 
e) nu-i era q lucra 
„D multe sînt de spus peime 
g) nu mai este de trăit cu.: 


alipngile de structuri 


a putea 


A 


„a trebui 


a) pentr u examen, tînărul are să citească materia cerută 
b) î în 1893, poctul avea să publice opera sa capitală 

c) el nu are d se plinge de pr ieteni 

d) el are de recitat o poezie 
“a) Îi vine să aler ve 

„b) tivine a.zbu la. 

c) cererea aceasta vine rez 


a avea 


-a veni. 


AA de altcineva 
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A doua etapă a clasificării verbelor după valențe — subclasa I din clasa B (semiauxiliarele) 
i steel: abia o ee a Anii ian. i E Pa ae ea Pate Se aaa pete e te pe 


a începe, a (se) porni,: 
„a.prinde, 
a continua, a urma 


'2) el începe să povestească ` 
`b) el începe a se preocupa de... 


| a) el nu se apucă să învețe” 
a (se) apuca, a 'conteni| b) la el'păina'a apucat a cînta în casă 


AAN ||. cy ea nu'se apucă de plins: 
ajel stă să cadă 
la se pune, a termina, af 
sfirşi, a isprăvi... | a)ea.se.pune pe sporovăil. 
“a înceta, ase opri | r | 


Structurile incluse î în tabel permit aprecierea că unele verbe semiauxiliare au în 
mod. evident două valențe obligatorii î în anumite tipuri de contexte (a putea, tipurile a, 
c; a trebui, tipul fa fi, tipurile e, i a avead, tipurile b.. Ca; a veni, tipurile a, b, c; « 
începe, a (se) porni, a pr inde, a continua, a an: ma, tipurile. a, b; a (se) apuca, a conteni, 
tipurile a, b, c; a sta, a da, tipul a; d se pune, a ter mina, a sfirşi, a isprăvi, a încelu, ad 
se opri, tipul a), altele sau aceleaşi au de asemenca în mod evident în anumite structuri 
O singură, valență obligatorie (a trebui, tipurile a, g; a fi, tipurile a, d, g), iar la altele 
sau la aceleaşi i în alte structuri, pentru, precizarea numărului, de. valenţe Mican sînt 
necesare unele comentarii (a putea, tipul b; a trebui, tipurile.b, €, de; a fi, tipurile. b, 
c; a avea, tipul a). 

La „verbele semiauxiliare, cu două , valențe obligatorii „evidente, valența. 
obligatorie din stînga — în Varianta obiectivă a topicii dominante — este consumată «le 
obicei de nominativul unui nume, care funcționează ca subiectal.semiauxiliarului şi al 
verbului de bază (a putea, tipurile a, c;.a trebui, tipul: a fi, tipul fa avea, tipurile b, 
c,d; a veni, tipul e; a începe, a (se) porni. a prinde, a continua, a urma, tipurile a, b; 
se) apuca, a conteni, tipurile a, b,c; a sta, a.da, tipul a; a-se pune, atermina, a sfiryi, 
a Sp: AVi a înceta, a se..0priis: tipul a). şi, doar, uneori, de dativul numelui, carce. 
îndeplineşte funcția. de complement indirect numai. pe lingă semiauxiliar (a fi, tipul.c; 

a veni, tipurile a, b). Cît priveşte valența obligatoric;din dreapta — în varianta obicctivă 
a topicii dominante ~, aceasta poate fi ocupată la verbele „respective ;considerate 
semiauxiliare de: 

— un verb la conjunctiv: — a putea, tipul a: el poate. SĂ CI TEASCĂ; 

~a avea; tipul b; în, 1853, poetul avea SĂ PUBLICE 
opera lui capitală; 

— a veni, tipul : a: îi vine SĂ ALERGE; 

— a incepe, a (se) porni; a prinde, a, continua, a urma, 
tipul a: el î începe SĂ POVESTEASCĂ; 

— a se apuca, a conteni, tipul ă: el nu se apucă SĂ" 
ÎNVEȚE: | 

— a sta, a da, tipul a: el stă SĂ CADĂ; 
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— un verb la infinitiv cu «a: — a fi, tipul e: nu-i era A LUCRA; 
— a avea, tipul c: el nu-are A SE PLÎNGE de prieteni; 
i = =q veni, tipul b: îi vine A ZBURDA; : 
EN incepe, a (se) porni, a prinde, a continua, ‘a 
urma, tipul. b::el începe A SE PREOCUPA de... 


— ase apuca, d conteni, tipul b: lu el, Lia a apucat 
| A CÎNTA în casă; ! 
— un verb la tii fără a: — a piitea, tipul c? vinul poate VORBI; 
-— un- verb la supin: — a fi tipul-f: multe-sînt DE SPUS pe tume; 
— a avea, tipul d: el are DE RECITAT opoezie;. 
“—a (se) apuca, a conteni, tipul c: ea nu se apucă DE PLÎNS; . 
-a se pune, d lermina, a sfirşi. d: tapravi, a înceta, use opri, 
“tipul a: ea se pune PE SPOROVĂIT;. 
— un adjectiv de proveniență participială: — a trebi tipul È balanța ti ebiic 
ECHILIBRATĂ; 
— ar veni, tipul é: cererea ciceustu 
vine REZOLVATĂ de altcineva. 

‘Pentru interpretarea structurilor” în “care valența obligatorie: din stinga 
semiauxiliarului este ocupată de nominativ, iar valența obligatorie din dreapta — în 
varianta obiectivă a. topicii dominante —:de modul: conjunctiv, considerăm util să 
relevăm aici cele: două caracteristici esenţiale pe cate trebuie să le aibă un verb 
oarecare pentru a funcționa'ca predicat. "Dat fiind faptul că predicatul propoziției tip 
(bimembre, cu topica dominantă şi liberă în varianta obiectivă) a fost imaginat — 
potrivit! opiniei celei. mai răspîndite, — după pr edipții judecății şi că prin pr edicalul 
judecății „Se spune ceva” despre subiectul judecății”, urmează în mod logic că prima 
caracteristică esențială pentru ca un. 'verb'să funcţioneze ca predicat al propoziției este 
aceea de d transmite o informație semantică attibuibilă subiectului de către vorbitor 
(reversul medaliei: înseamnă că verbul care nu transmite o informaţie semantică nu 
poate - îndeplini “funcția” sintactică de “predicat “al propoziției). Cea de a doua 
caracteristică esenţială pentru predicătivitatea verbelor vizează informația gramaticală: 
verbul care, în calitatea sa de predicat, „spune ceva” despre un nume-subiect se acordă: 
cu acesta din urmă în categoriile grâmaticale comune părților de vorbire în care se 
concretizează cele două funcții; cum categoriile or amaticale comune tuturor verbelor 
şi numelor sînt persoana şi numărul, viimcază că pot funcționa ca predicat formele 
verbale (modale) care au ‘capacitatea de a se atribui „singure” persoanelor gramaticale 
I, a Il-a şi a III-a singular şi plural existente la nume” (corolarul înseamnă că formele 


308 N AE Li e paoi = Lea E ADU Sl: 
| ” Pentru o prezentare a relaţiilor dintre propoziţie și judecată, vezi Dimitriu, HI, p. 10 
sqq: l 


309 4 . . . . A S 
Pentru o prezentare a problemei modurilor personale, vezi Dimitriu, I, p. 217 sqq. 
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A doua etapă a clasificării verbelor după valenţe — subclasa II din clasa B (semiauxiliarele) 


verbale ice nu se pot atribui: „singure” nominativului persoanei, gramaticale: - la 
singular şi plural — a:numelui-subiect nu pot funcționa ca'predivat): 

Din:punctul de: vedere al:acestor două caracteristici esenţiale găsim că, în toate 
tipurile «de 'contexte în: care valența 'din -dreapta „a semiauxiliarului bivalent; este 
consumată. de un:conjunctiv; conjunctivul poate să îndeplinească singur?!” funcția de 
predicat, întrucît transmite o anume informaţie semantică despre subiect identificabilă 
printr-un-sinonim sintetic,sau perifrastic (vezi: dicționarele la verbe ca esciti, a publica, 
a'povesti etc) şi'se atribuie prin. desinenţe, alternanţe fonetice?! ! ete nominativului 
persoanei gramaticale — aflată la un anumit număr — a numelui ce funcționează ca 
subiect pentru conjunctivul: respectiv ;(şi:. pentru semiauxiliarul care. îl precede pe 
acesta). Cu alte: cuvinte, mu există-nici:un motiv: obiectiv pentru negarea functiei de 
predicat a conjunctivului verbelor: noționule. « justificarea. încadrării „acestuia în 
predicatul: verbal -compus ;aflindu-se. de obicei în aprecieri.-generale. şi: destul, „de 
Gvazive: „începe să vorbească este echivalent semantic: desăvârşit al lui începe « vorbi, 
prin urmare:şi echivalentul:sintactic, în sensul că prima perifrază verbală constituie, la 
fel cu sinonima:ei,. predicatul propoziției (în ciuda faptului că constă din două forme 
verbale, ambele: -predicative şi. personale)” — Iordan, 1954, p..584; două verbe la 
moduri: personale, formează un singur predicat: cînd „constituie laolaltă; o singură idee 
verbală, avînd o'singură modalitate, o'singură valoare temporală şi un singur: aspect 
verbal” (Nedioglu, I, p: 37) ş.a. 

Urmărind şi verbele-semiauxiliare din aceleaşi tipuri-de contexte; observăm că 
unul dintre ele, anume,:cr avea, tipul b (în 1883; poetul avea SĂ' PUBLICE opera: lui 
capitală), considerat uneori ca: aparţinînd unui: predicat verbal: compus! '2 are condiţia 
gramaticală a! predicativităţii (se atribuie nominativului persoanei: a III-a singular a 
numelui, care este;subiect,şi al semiauxiliarului, şi al conjunctivului), dar nu are 
condiția “semantică a predicativităţii, în. sensul că, fiind. vid... semăntic (nu este 
„traductibil” printr-un: sinonim 'sintetic-sau perifrastic), nu poate „spune ceva” despre 
subiect. Prin absenţa sensului lexical, cr avea din structura în discuţie nu poate aparţine 
semiauxiliarelor (care nu sînt vide semantic), ci tace parte din rîndul auxiliarelor.care, 
toate, netransmițind nici' o-intormaţie semantică, sînt numai măret ale- categoriilur 
gramaticale ale verbelor pe care obligatoriu. le însoțesc; Admiţind acest-lucru, sintem 

5 Sublinicin că această apreciere vizează numai verbele admise ca predicative: dacă 
verbele la conjunctiv sînt copulative (pentru comentarea ipotezei că nu există verbe copulative. 
vezi supra), atunci conjunctivul aparține unor predicate nominale. UN-a E 

a Pentru prezentarea tuturor mărcilor de persoană şi număr dela; vezi Dimitriu, Il, p. 
332 sqq.. | ” 

l 312 Acest-tip de structură, conținînd, adică, umpertectul lui. cr avea + conjunctivul. este 
“considerat — vezi Irimia 1, p..154, și UL. p..71- ca reprezentind un: predicat verbal compus cu 
un semiauxiliar de timp. . 
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PR N RN 


de părere că avea din contextul discutat'este un'cruxiliar:al verbului de bază să publice, 
la care marchează în primul rînd timpul — pe căre-timp îl numim viitor:fn'trecut; pentru 
că: pe axă-temporală imaginară: se: plasează înaintea momentului vorbirii, dar după un 
reper temporal anterior momentului: vorbirii: (vezi supra,-$6) = şi:în“al doilea rînd 
persoana, numărul, modul şi diateza. Cu'alte cuvinte, în contextele :de tipul: în 7883, 
poetul avea să publice operă Liri capitală, credem.-că nu este convenabil: să vorbinr de 
un predicat verbal compus cu :semiauxiliarul c/;awvear la imperfect, ci: de un predica 
verbal simplu la viitorul în irecut al indicativului construit cu iimperfectul auxiliarului 
ia avea pAr 
Toate celelalte semiauxiliare cu două valenţe obligatorii evidente la care valența 
Obligatorie din dreapta'este consumată de'un conjunctiv considerăm că satisfac ambele 
'condiţii “ale predicativităţii: transmit "© informaţie “semantică: decodabilă printr-un 
sinonim sintetic sau perifrastic şi se--atribuie nominativului persoanei: gramaticale a 
numelui, 'care este: subiect şi al semiauxiliarului, şi al- conjunctivului. Informaţia 
'semantică a verbelor în discuţie este fie cea principală, eventual înrudită cu aceasta, fic 
una secundară, contextuală. La prima categorie se încadrează: a putea cu'sensurile „a 
fi capabil”:(e/ poate SĂ CITEASCĂ), „a avea putere” (el poate SĂ URCE: muntele), „a 
avea permisiunea” (el poate SĂ INTRE) ete; c/ începe cu sensul de'a face prima parte 
dintr-o acțiune” el începe SĂ POVESTEASCĂ); a coritihua: cu sensul de „a face: mai 
departe o acţiune” (el continuă SĂ SPERE); a corteni cu sensul ide na înceta să 'se facă 
O acțiune” (el nu conteneşte SĂ CREADĂ in Ocmeni). Din: a “doua: dn goric facpar te: a 
(se) porni, aprinde şi'a apuca:cu, sensul contextual de „a începe”, în contexte ca'eu 
(se). porneşte/prinde, se apucă SĂ ȚIPE; aiurma-cu sensul A aiai de'a continua” 
(el urmează SĂ REPETE poezia pină ce o Învață); a da și à ae cu sensul contextual:de 
„a se afla pe punctulde...” „a fi în situaţia de... „a vrea”: ef Stă:SĂ-CADĂ: ea dă SĂ 
“SPUNĂ. Faptul .că această informaţie semantică — fie :principială, fie contextuală — nu 
„este suficientă şi, ca urmare, la verbul respectiv există întotdeauna, exprimată său 
"dedusă, din context, o determinare: completivă' directă sau indirectă (în cazul nostru 
concretizată într-o'propoziţie cu predicatul la conjunctiv) nu constituie un impediment 
în acceptarea funcției predicative a semiauxiliarului în discuţie, atita timp cât se 
“acceptă ca predicalive toate verbele neconsiderate: semiauxiliare la care complementul 
„direct: sau indirect necesar realizării unci ial minime complete este concretizat 
într- -0 pidog abis cu predicatul la conjunctiv”! `. Compară: elî încearcă SĂ. CÎNTE cu el 


11510 'altă soluție, 'pe'care, însă, o considerăm neavantajoasă — pentru că nu poate fi 
susținută nici semantic (fiecare din cele două verbe transmite informaţie semantică), nici 
-gramatical (fiecare din cele două verbe se atribuie nominativului. persoanei oramaticale) - „ar fi 
aceea de a admite:că orice succesiune verh la un mod personal: + verb la modul conjunctiv 
reprezintă un singur predicat verbal compus. ` 
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A doua etapă a clasificării verbelor după valente -- subclasa 1 din clasa B (semiauxiliarele) 


poate/începe, prinde, continuă- cte.SĂ CÎNTE; el-se străduieşte SĂ CÎNTE cu'el. se 
apucă/se porneşte:SĂ CÎNTE etc: | | 

"Că insuficienţa semantică a semiauxiliarelor modale sau: aspectuale nu 
reprezintă argumentul pentru anexarea acestora li conjunctivul: următor împreună CU 
cu :care' să constituie un predicat verbal compus se-probează “şi prin înlocuirea 
semiauxiliarelor” “cu “sinonime perifi: astice, de asemencă insuficiente. semantic, în 
structurile astfel obţinute acceptindu-se fără rezerve două predicate verbale: simple. 
Compară: él poate SĂ CITEASCĂ 'cu el este capabil SĂ CITEASCĂ; el poate SĂ URCE 
muniele cu el:are putere: SĂ URCE mamtele ete: 

Din cele spuseriiai sus rezultă — dacă aplicăm consecvent! teza: tal căreia 
funcţia sintactică de predicat a verbelor este condiţiohată de ün sens lexical (principal 
sau contextual, “suficient sau: insuficient) . potrivit cu “intenţia * comunicativă “a 
vorbitorului şi dë posibilitatea de atribuire la noniinătivul persoanei gramaticale, aflată 
la 'un anumit număr, a nuniclui-subicet >- că 'uşa-nuniitele” verbe 'semiauxiliare ce 
transmit ideca: de modalitate sau de aspect urmate dewr alt verb la conjunctiv sînt în 
realitate verbe predicative, pentru că satisfac ambele condiţii ale predicativităţii. În 
consecință, structurile de tipul e poate. w CAEN eli începe: SĂ POVESTEASCĂ, b/ 
nu se apucă SĂ ÎNVEȚE, el stă SĂ CADĂ"! este convenabil să fie interpretate nu că 
predicate ‘verbale compuse conținînd un seimiauxiliar de mod sau de aspect şi un ver b 
de-bază lå conjutictiv, ci ca'tloriă predicat verbale simple alcătuite — fiecare în parte - 
din cîte un verb predicativ.. | | 


Verbele semiauxiliare” cu două valențe obligatorii cu valența 'din stîng: 
consumată de un nominativ şi 'cea“din dreaptă de un infinitiv cu'u aw aceleaşi 
căracteristici. semantico-gramaticale cu .semiauxiliare bivalente la care valența din 
dreapta este consuniată de. un conjunctiv, adică: valența obligatorie din stînga — în 
variantă obiectivă a topicii dominante — şi a acestor: seihinuxiliare este consumată de 
noininativul' numelui. ce îndeplineşte: funcţia de subiect atit a semiauxiliarului, Cît și a 
infinitivului;  semiauxiliarul. transmite“ ò informație semantică: — modalitatea sau 


í 


*14 În legătură cu structura el stă SĂ CADĂ. notăm și faptul că sensul de „a se alla pe 
punctul de ...” al aşa- -Zisului scimiauxiliar de aspect este posibil în asociere doar cu foarte 
puţine verbe la conjunctiv (stă să se prăvale, stă să nică şi alte cîteva), ceca ce apropie 
această structură de îmbinările stabile de cuvinte. Cât priveşte structura wage să moară 
considerată: și: ca "predicat verbal compus cu un semiauxiliar de aspect (/rimia, I, p. 71)... 
aceasta are termenii inșanjabili și, în consecință, poate fi interpretată: ca'o îmbinare stabilă de 
cuvinte (perifrază verbală), care functionează ca un predicat verbal simplu. 


405 


ak ri Jualo Clasawverbeloór 


aspectul. — identificabilă prin sinonime “sintetice: sau perifrastice, :care informaţie 
semantică este insuficientă, trebuind întregită (pentru realizarea unci'comunicări-mini- 
me stabile)-printr-o determinare completivă directă: e/'nu are (nu. este îndreptățit) A 
SE PLINGE de prieteni.: 

„Dacă din punctul de vedere, „al verbului. semiauxiliar structurile. cu infinitivul SC 
aseamănă cu cele cu conjunctivul, deosebirile, dintre aceste două tipuri,de structuri, se 
conturează prin luarea în consideraţie. a verbului „de bază; în timp:cc conjunctivul este 
acceptat fără.rezerve ca mod.predicativ, în. legătură cu funcţia sintactică a infinitivului 
opiniile actuale sînt împărţite, unii specialişti. apreciind: că infinitivul, este întotdeauna | 
nepredicativ, alţii că. infinitivul este întotdeauna predicativ, iar.alţiică infinitivul este 
uncori ,nepredicativ. şi „alteori predicativ (vezi. Dimitriu: Î1, p:- 275 -saq.)-: Avind în 

„vedere că,— la fel „cu. indicativul, conjunctivul: cte ;— infinitivul exprimă acțiunea ca 
proces şi are, pe lîngă mod, categoriile gramaticale de; diateză. (a plînge, a. fi. plîns./e 
cineva ctc), de timp (a plînge, a fi plîns), de persoană şi, de număr (a:mă plinge, a te 
plînge, a se plînge etc, la fel. cu să mă fi. plins, să te fi plîns, să se fi plins ete), 
considerăm că este convenabil să spunem că. infinitivul este: un mod predicativ. Dacă 
acceptăm această. teză, atunci : aprecierile. pe, care ‘le-am, făcut: în: legătură. cu 
conjunctivul, (vezi mai sus) sînt valabile şi aici, adică: infinitivul cu a. poate îndeplini 
singur, fără semiauxiliar, funcția sintactică de predicat, pentru că transmite, o 
informaţie semantică despre. subiect. identificabilă “printr-un. sinonim. sintetic „sau 
perifiastic (vezi dicționarele la a plinge, a se preocupa, a cinta cte) şi-se atribuie +prin 
formele neaccentuate de acuzativ sau dativ ale pronumelor reflexive ori prin context - 
nominativului persoanei gramaticale, aflată la un anumit număr, a numelui ce 
funcționează. ca subiect şi pentru infinitiv, şi pentru semiauxiliarul care-l precede pe 
acesta. Altfel spus, în fiecare din structurile de tipul e/ nu are A SE PLINGE de prieteni, 
el începe:A SE PREOCUPA de.. găina a apucat A CÎNTA. în case lui sîntem de părere 
că este convenabil să identificăm. nu. cîte un predicat verbal: compus alcătuit dintr-un 
semiauxiliar de mod sau de, aspect şi. un: verb de bază la infinitivul cu a, ci cite două 
predicate verbale simple.xeprezentate. fiecare prin „cîte un verb predicativ la un moi 
predicativ: el nu are a se plinge de prieteni — 1.el miare (Re este îndreptăţit) 2... se 
plinge de prieteni; el.începe a se preocupa dea; — 1.el incepe;;2..a se preocupa, «le... 
găina a apucat a cinta în casa lui — |. găina a apucat- (si-a: pe pereti 
cînta în casa lui ş-a.m.d. | 


NOTĂ Aşa cum am arătat şi mai sus, în lingvistica românească există 
teza — foarte răspîndită — că infinitivul este un mod nepredicativ. De pe 
această poziție, contextele conținînd un infinitiv. cu a.precedat. de un 
semiauxiliar .(e/ „nu are A SE PLINGE de; prieteni, el. începe A. SI: 
PREOCUPA. de... „găina -a- apucat A CÎNTA in casa, lui) cunosc două 
“interpretări: -. i 
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A doua etapă a clasificării verbelor Hupa valente — subclasa II din clasa B (semiauxiliarele): 


a) infinitivul :cu-a este întrebuințat: substantival şi îndeplineşte funcţia 
sintactică de: complemente direct = la: nivelul” propoziției — al 
verbului-predicat precedent: 

b) infinitivul cu -a reprezintă . verbul::de bază. care, împreună cu 

' -o „serhiauxiliarul precedent, constituie un predicatverbal compus. 

Refeiindu-ne la: prima interpretare, 'sîntein de părere că aceasta are . 
dezavantajul dea avea ca punct de plecare o aserțiune ce nu poate fi 
susținută cu argumente :convingătoare: “infinitivul: —"găsim la Jordan, 
1954, p.. 430-431 —:seste forma substantivălă a verbului”, pentru că 
„arată cum se numeşte o actiune: considerată în afara oricărui raport cu 
vorbitorul sau cu îniprejurările exterioare”. În: favoarea acestei idei se 
invocă uneori şi faptul că infinitivul: poate fi precedat de prepoziţii ca 
de, pentru, Spre, în loc:de ete; precizîndu-se că „atita timp cît nu avem 
motive de a nega valoarea de 'prepoziţie a acestor elemente de relație . 
în situația dată, constiucţiă cu prepoziţie apropie infinitivul de nume” 
(SMLRC, p. 207)::; Reprezentînd! forma -substantivală a verbului, 
infinitivul îndeplineşte „funcțiuni care ţin de natura:sa de substantiv” 
(Gram..Acad.,:1,.p.224), şi anume, subiect, nume: piei oile şi 
complement: | 

„Afirmația. că: infinitivul. românesc numeşte “acțiunea în afara 

"oricărui rapòrt ar. putea fi: considerătă' adevărată, dar numai pentru 

“infinitivul. fără «a atunci; cînd jacesta,- prin convenție lexicografică 

„modernă, este. admis: ca: formă 'neutrală a verbelor “pentru inserarea 

acestora în dicționare. În actul vorbirii, însă, infinitivul cu a, la care ne 
referim "aici (pentru: infinitivul fără “a vezi infra), contractează 
raporturi evidente cu contextul: [de exemplu; în „„Nu-credeam să-nvăţ u 
muri vrodată” (M.Eminescu; op:'cir.; p154); infinitivul a muri intră 
în raport. de: incrență cu, subiectul necxprimat .eur.şi în raport “de 
subordonare, pe de o: parte, cu determinatul : să-imvăz, iar pe de altă 
parte, cu determinantul vrodară)]. În raporturile: contractate cu: 
contextul, infinitivul. cu a. poate: fi şi juxtapus, ca în versul eminescian 

„de mai sus, dar şi joncționat prinde, pentri, spre; în:loc de etc, ca în 

; vine vremea: de a pricepe omul ce-i bine şi ce-i: rău” (1. Creangă, 

„op. cit.;p. 234), cînd, prin tradiţie, sespunccă de, pentru, spre, în loc 

dle cte reprezintă prepoziţii. Potrivit convenției: gramaticale universale, 

însă, prepoziţiile, ca jonctive subordonatoare, se: deosebesc de con- 

“Te juncțiile  subordonatoare ‘prin “unitatea sintactică. la nivelul căreia 
marchează raportul de subordonare. Luînd în considerare acest lucru ŞI 

lăsînd la o parte situaţiile în care cuvinte diferite sînt, unele, întot- 

deauna prepoziţii (de exemplu, din), iar altele întotdeauna conjuncţii 
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“subordonatoare (de: exemplu; că), găsim că, uneori, unul şi acelaşi 


:cuvînt:poate fi atît-prepoziţie; cînd indică subordonarea în propoziţic, 
cît şi conjuncţie subordonatoare, cînd- indică subordonarea în frază, ca 
în versul eminescian „De [>conjuncţia subordonatoare] reci codri de 
[=prepoziţie]:depurte vezi albi...” Dacă: admitem această convenţie 
'grămaticală universală, atunci constatăm că: în contextele î în care de, 
pentru, spre;.în loc.de ete preced infinitivul cu unu putem spiine că 


„infinitivul este substantiv pentru că e precedat de prepozitie, întrucît 
“însăşi valoarea de- prepoziţie:sau de conjuncție 'Ssubordonatoare a 
„acestor cuvinte depinde: de: funcţia. de predicat pe'care o acordăm sau 


nu infinitivului: (dacă-negăm: predicativitatea- infinitivului, de, pentru, 


ispre, în'loc de etc: sînt prepoziții, iar dacă acceptăm predicativitatea 


infinitivului, atunci. aceleaşi: cuvinte reprezintă conjuncții subordo- ` 
natoare). Cît priveşte: funcția” sintactică de subiect, nume predicativ, 
atribut şi: complement ʻa infinitivului cu «a, aceasta este cu totul 
evidentă,astfel încît nu mai trebuie demonstrată. Este un truism, însă, 
faptul că -o funcţie “sintactică se poate realiza atit în interiorul 
“propoziției, cînd este considerată: parte de:propoziţie, cît şi în interior ul 
frazei, cînd este considerată propoziție principial secundară — pentru o 
primă teoretizare a ;acestei ; problems, vezi. Mioara ‘Avram, „Despre 
corespondența dintre propoziţiile subordonate şi părțile de pr opoziție, | 
SG, T (=Avram, Coresp.), p. 141 sqq- Cu alte! cuvinte, funcția r 
-subiecta infinitivului dintr-un context- ca' „E: uşor a scrie versuri” 

(M. Eminescu, op: cir, p::172), de. complement din „Nu crede, am 
să-nvăța muri Vr odată” (Vezi mai sus), de atribut din „Vinci Vr emea de 
a pricepe omul... "(vezi mai sus) ete poate fi repr ezentată fic printr-o 
parte:de pr opoziție dacă negăm: predicativitatea infinitivului, pe care îl 
„considerăm substantiv, fie- print-opropoziție! cu predic atul la infinitiv, 
„dacă. admitem predicativitatea” infinitivului, pe care îl considerăm mod 
al verbului. ' 


Cele 'spuse mai sus ne dau dreptul:să apreciem că nici unul din 


argumentele: tradiționale “invocate: în literatura de: specialitate nu 


justifică interpretarea cea mai răspîndită, potrivit căreia infinitivul cu « 
"construit cu un: semiauxiliar:de mod sati de aspect reprezintă o formă 
“substantivală cu funcția de complement direct, la-nivelul propoziției, 
al semiauxiliarului: respectiv (contexte de tipul e/.NU:ARE a se plinge: 
de prieteni; el ÎNCEPE a se preocupa de.. găina A APUCAT a cînta in 
casă lael). 


A doua'etapă a clasificării verbelor după valente — subclasa H din clasa B (semiauxiliarele) 


Cea: de. a: doua interpretare, potrivit „căreia infinitivul cu « 
„reprezintă verbul de bază care, împreună cu semiauxiliarul precedent, 
“formează:un predicat verbal compus; ar putea [i convenabilă în raport 

eviti Bile odar humai ña ei că nu se admite 
avem piere numea o semantice şi atligi ale 
de la:cele două verbe din tipurile de contexte în discuţie. Ne referim la 
faptul că ceea ce vorbitorul doreşte să comunice printr-un verb despre 
"un nume poate reprezenta fie sensul principal al verbului respectiv, fic 
un sens contextual al acestuia, indiferent de caracterul lui suficient sau 
insuficient. Lăsînd la o; parte semiduxiliarele utilizate. cu sensul lor 
„principal (a incepe:şi u. contirmiă, tipul: b)s se: observă că, la cele cu 
sens contextual [e avea, tipul:c; a. (se) porni, a prinde şi a urma, tipul 
„b, şi-a (se) apuca, tipul .b];- acest: sens: contextual, care ar. urma :să 
reprezinte comunicarea: dorită de vorbitor despre: nume, nu poate 
apărea decit dacă ;semiauxiliarul este” âsociat cu infinitivul cu. a 
următor (în acelaşi fel în care un 'verb ca a ajunge poate căpăta sensul 
contextual copulativ. dea deveni numai în prezența numelui predicativ 
exprimat sau: dedus diñ context — X ajunge ŞEF =, în absenţa acestuia 
„avînd sensul de bază de a sosi: Y ajunge acolo). Compară: 
'—elnu are (=nu, posada: 'cusă cu-el nu are pei 3-a A 
SE PLÎNGE deprieteni; i | 

— el.porneşte (=pleacă) incinte cu ip porneşte (=incepe). A SPUNE 

că..setc, 

Apreciind că.această particularitate: semantică ar. putea conduce. la 
ideea unui predicat verbal. compus în cazul semiauxiliarelor cu. sens 
contextual (la cele. cu. sensul.de bază, predicatul. verbal ;compus ar 
trebui considerat din acest punct de vedere-doar analogic), adăugăm că 

„în favoarea acestuia se.poate invoca şi; faptul că semiauxiliarele sade 
„data aceasta: atit cele-cu. sens contextual, cîț; şi. cele cu sens de bază — 
îşi impun categoriile gramaticale şi verbului la infinitiv, (principial în, 
acelaşi fel în care un auxiliar; ca gi din-ai citit. indică persoana :a doua 
singular a perfectului compus din structura complet gramaticalizată a 
acestui timp). Compară: 

— el nu are A SE PLINGE de prieteni cu el nu va avea.A SE PLÎNGE 

de prieteni, „unde structura, complexă negramaticalizată este 
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concomitentă cu momentul vorbirii sau posterioară acestuia: după 
„cum semiauxiliarul este la prezent sau la viitor; Al 
pat încep/prind cte A SPUNE cu /u începi/prinzi etc A SPUNE, 

care: structura complexă negramaticalizată.se atribuie vorbitor pă 
“sau interlocutorului după cum. semiauxiliarul' este la persoana I 
sau a II-a singular etc (cînd infinitivul cu «este însoţit de formele 
neaccentuate de acuzativ sau de.dativ ale: pronumelui reflexiv, 

| atunci persoana şi numărul. 'Structurii:complexe: negramaticalizate 
'sînt indicate 'redundant, prin: semiauxiliar şi pronumele: reflexiv 
respectiv). 


sk pa 
X. x€ 


“Dat fiind faptul -că „adjectivul. i care consumă valența: din dreapta a 
semiauxiliarului: cu două valenţe obligatorii: a: trebui tipul f (prin: analogie şi a veni 
tipul c) arein întotdeauna din participiul. unor verbe tranzitive, putem admite că „la 
origine” acest adjectiv. participial 'al-tranzitivelor a făcut parte dintr-o structura pasivă 
cu a fi, deci balanța. trebuie ECHILIBRATĂ: <. balana trebuie [să fie ]. ECHILIBRATĂ 
[de'cineva], după acest mode] realizându-se şi tipul de structură:cererea aceasta, vine 
REZOLVATĂ: de altcineva !5 „ În funcţionarea actuală a'limbii, române, însă, cînd este 
reperată nu numai structura „originară”, ci. Şi acceca în care adjectivul. provenit. din 
participiul: verbelor tranzitive ocupă singur, adică fără: auxiliar, valența din, dreapta a 
semiauxiliarului a trebui (prin: analogic şi-a'lui d veni), „originea” structurii respective 
are importanță doar justificativă. Altfel spus, ceca ce'interescază acum este nu de iade 
provine o structură de tipul balanţa trebuie echilibrată şi. care. erau „la. origine” 
funcţiile. elementelor ci constitutive, ci cum este convenabil'să' fie interpretată forma 
„Gcluală” a structurii respective ŞI „ce funcţii îndeplinesc elementele componente în 
această: formă. reorganizată. 'Din acest purict de vedere, o structură. de tipul. balanta 
Irebuie echilibrată este compar abilă cu o structură de tipul romanul este de aventuri, 
unde: de averitutiri este acceptat = principial —" ca nume PESON în acuzativ cu 
prepoziție, doar în motivarea acestei „abateri: de la normă” (care de fapt a devenit o 
nouă normă) arătîndu-se că în: structura „origiiiară”,, care “avea forma. romanul este 
roman DE AVENTURI, actualul nume! predicativ î in acuzativ cu prepoziţie de aventuri 
avea funcția de atribut pe lîngă fostul nume predicativ în nominativ roman. Admiţînd 
acest lucru, în contextul actual” de tipul. balanței trebuie echilibrată, adjectivul 


ein ai aie În 
35 s aeie 
lor ‘dän, 1954, p. 434-435, arată că adjectivul în discuţie î işi are originea în participiul 
perfect pasiv latinesc, în momentul de faţă al limbii române el putînd să apară — în afară de a 
t Go: şi a veni — şi pe lîngă a se cere, a se cuveni, a se wr ea, a merita etc. 
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"A doùa etapă a clasificării verbelor după valențe — subclasa II din clasa B (semiauxiliarele) .. 


echilibrată este în dependenţă în. primul! rînd tormală"!” de numele: ba/dnța, faţă ue 
care. ar trebui. considerat atribut: Adjectivul echilibrată, însă, este în al doilea rînd în 
dependență — semantică — şi.de verbul trebuie; cw menţiunea că funcţia în raport cu 
acesta; dacă ar fi să o considerăm separat, este dificil de precizat. După părerea 
noastră, este neconvenabilă ipoteza că'-adjectivele-avute! în vedere“ se constituie în 
„completive directe... construite.cu:.. tă ei pasiv cu funcţie predicativă...: 
«Şi trebuiesc luptate războaiele aprinse.. " (Contantinescu, I, p. 22): Spunind 
aceasta, avem în vedere că un complement die oarecare — care de altfel nici nu se 
exprimă “prin adjectiv — poate exista numai ca“ subordonat al' unui: verb 'rrcinziriv, 
calitate pe care a trebui nu'o:are, contextul din Ispirescu, Îmi trebuie PE CINEVA-căre 
să mă i povățuiască invocat de Nedioglu, Ip. 43 (Venni Constantinescu, 1 p..20-21), 
pentru susține că „a. trebui este un 'verb tranzitiv”, fiind pur să simplu “greşit. În 
principiu, tranzitivitatea unui: verb oarecare (pentru a putea, vezi supra) se punc în 
evidență saù prin posibilitatea de'convertire a 'diatezci active în cca pasivă! cu-a:fi, cînd 
sensul verbului o' permite?” (el vede" LUMEA > lumea este văzută DE EL), sau. prin 
posibilitatea de determinare a verbului printr-un acuzativ neaccentuat supletiv al unui 
pronume personal (ÎL doare căpul); Verbul a: trebui refuză atît diateza” pasivă cu a fi 
(“eu sînt trebuit de. cineva), cît şi: determinarea: prin 'acuzativul neaceentuat 'supletiv- al 
unui pronume: personal (*il wrebuie), de unde şi aprecierea că nu'este tranzitiv și, î 
consecință, adjectivul :de proveniență participială care ocupă: valența: din Bepa 
poate reprezenta funcția de complement direct. | 

Sîntem de părere că nu este convenabilă nici ipoteza potrivit căreia adjectivul de 
proveniență paiticipială echilibrată are ca subiect nominati vul balanța şi acestea 
împreună reprezintă pe lîngă m ehuie o propoziţie subiectivă, „cu par ticipiul trecut pasiv 
cu funcție predicativă” "1 sau, pentru că verbul «fi este doar implicat, nu subînțeles, „o 
construcție participială: subiectivă”! k: Spunînd aceasta, avem în vedere că în contextul 
dat balanţa trebuie echilibrată putem vorbi:de propoziţie subiectivă — reconstituită — 
balanta... să fie ie echilibrată sau de. «o construcție par ticipială subiectivă balana... 
echilibrată numai dacă apreciem că nominativul balanţa este subiect al adjcetivului de. 
provenienţă participială echilibrată. Inter pretat astfel — adică. pe de o par te propoziția 
subiectivă. reconstituită . balanţa... să fie echilibrată sau „construcția participială 
subiectivă balanța... . echilibrată, iar pe de altă parte propoziția-predicat trebuie —, 
contextul respectiv trimite la un dictum, reprezentînd planul comunicării, chiar dacă 
acesta este discontiriuu, cum vom arătă mai depar te (balanţa... să i fie echilibr ală sau 


| 
ÎL că 


Pentru identificarea dineţiilor. sintactice după. caracteristica, dominant formală sau, 
dominant semantică, vezi Dimitriu, II, p. 152. 


ar „Vezi Dimitriu, I, p. 184 sqg; 
sig Constantinescu, |, p.. dr 
9 Neamţu, 1950, p. 97779 
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balanța... echilibrată); şi. la. un modus (vezi DDL; ș.v. dictum modus, modalitey inde 
sînt şi indicaţii bibliografice), reprezentînd:planul: comentariilor (frebuie).; Între planul 
comunicării şi planul comentariilor, însă, raportul sintactic obligatoriu este 'cel. de 
incidentă (vezi Dimitriu, III, p. 113.sqq.), care nu generează nici o funcție:sintactică, 
deci nici pe aceea-de subiect; «acesta, dacă: apare la nivelul propoziției, fiind. rezultatul: 
raportului de inerenţă, iar: dacă: apare la nivelul frazei, fiind rezultatul: raportului: de 
subordonare. 

“În identificarea. tii sintactice a adjectivului provenit din. participiu numai. 
pe diigi trebuie, în contexte. de tipul balanta trebuie echilibrată, considerăm că: se 
poate porni sau de la ideea, neconvenabilă, că zrebuie este unverb copulativ- şi atunci 
echilibrată — în dependenţă numai de rreharie — are; «funcţia sintactică.zero»"" sau de 
la ideea că trebuie. este verb predicativ şi atunci echilibrată. — în dependenţă de 
asemenea numai de frebuie — apare ca: un; circumstanţial de mod. Apreciind, con-, 
venţional, că «tăria lexicală» (vezi art.tir; în nota-320, p: 237) a lui trebuie trimite la 
funcţia; de, predicat a „acestui. verb, rezultă. că adjectivul de proveniență participială: 
echilibrată din contexte: — „actuale', reperate, la care, adică, nu: mai- este necesară 
„subînțelegerea”. saui „implicarea” lui «fi — de tipul: balanţa trebuie echilibrată: se 
subordonează şi acestui verb-predicat, deci simultan la doi regenţi, unul de tip nominal 
(numele-subiect balanța) și; altul de tip-verbal: (verbul-predicat “rrebuie), şi în 
consecință, reprezintă funcţia „pe care “preferăm 'să o numim oatribut circum- 
stanţial/completiv:: xa 


"Următoarele două tipuri de. structuri cu semiauxiliarul cu. două. valenţe: 
obligatorii cu valența obligatorie: din'stînga ocupată: de nominativ sînt acelea în care. 
valența obligatorie din dreapta:semiauxiliarului este consumată fie de infinitivul fără u 
(a putea, tipul c, omul. POATE vorbi), fie de; supin (a fi; tipul:c; mulie SÎNT" de: spus pe 
lume; aq avea, tipul d, el ARE de recitat o poezie; d (se)'iipuca, a conteni, tipul c, ec. 
NU SE APUCĂ de plins; ase pune, termină, i sfirşi. c-isprăvi,. a. inceta; d se opri 


i —— 
330 A ccaslă apreciere a unor specialiști este justificată de faptul că, admițind predicatul 


nominal, subfüncția de nume predicativ din cadrul acestuia este motivată — repelăm, după unii 
specialişti — numai de numele-subicct şi nu şi de verbul copulativ, pe lîngă acesta din; urmă, 
deci, ceea ce se ‘consideră de obicei drept nume predicativ neavînd functie sintactică. Pentru 
sublinierea ideii de asemănare între numele predicativ de gradul T (fetița este voioasă) şi de 
gradul al Il-lea (fetia devine voioasă), pe de o parte, și de gradul al II-lea (etia ascultă 
voioasă), pe de altă parte, vezi D.D. Draşoveanu. Despre elementul predicativ suplimentar 
(vezi nota de subsol 292), p. 235 sqq. 
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A doua etapă a clasificării verbelor după. valenţe — subclasa Il din clasa B (semiauxiliarele) 
tipul a,:ea SE PUNE pe :sporovăit). Diogibisea dintre aceste două: tipuri de-structurii şi 
cele anterioare vizează nu primul element. component, adică. semiauxiliarul cu două 
valenţe: obligatorii, care. în „toate tipurile: de: structuri analizate pînă acum. sc poate 
atribui nominativului oricărei persoane g gramaticale şi transmite o: intorrhaţie semantică 
insuficientă modală (a putea, -a fi, ʻa aveu) sau aspectuală [a (se) apuca; aise pune, a 
conleni, a termina, a. „Sfin şi, d inceta, -u se opii]; cial- doilea clement: Component: al 
-stiucturii; adică infinitivul fără a: sau: supinul verbului de bază. Faptul c că infinitivul şi 
supinul din tipurile. de:structuri avute aici: în vedere sînt forme verbale = cùm de altfel: 
rezultă implicit din admiterea: lor ca: moduri ale: verbului:=- poate îi probat, pe de o: 
parte, indirect, prin absenţa caracteristieilor lor -semantico-gramaticale de: substantiv: 
ncexprimînd 2 ca; substantivele comune de orice-tel'— nume: ale entităților; vorbi, ce 
spitis, de recitat, de plins, de Spor ovăit:din contextele în: discuţie sînt în. afara 
categoriilor gramaticale; de gen, număr, caz şi nu sînt susceptibile de-a putea îndeplini: 
funcția sintactică de subiect specifică substantivului (vezi contextele deja citate, omul 
poate vorbi, multe-sînt de spus.pe lume, elare de recitat o, poezie, ea nu se apucă de 
plîns, ea, se pune:pe sporovăit). Pe, de.altă, parte, faptul că infinitivul fără a Şi supinul 
din contextele în discuţie aparţin verbului rezultă, direct; din; prezenţa caracteristicilor 
lor semantico-gramaticale de -verb:, indicînd. acţiunea „ca proces, primese cde: la 
semiauxiliar — la fel cum.acelaşi infinitiv fără « din structura viitorului, Į primeşte de la. 
auxiliarul am, ai a cte — categoriile: gramaticale de. timp; persoană, număr: (implicit 
diateză şi mod). Compară: | 
p woi/vei/var. etc vorbi, unde, infinitivul. fără a; vorbi; sc plasează: în viitor: la 
persoanele 1; a II-a, a III-a singular prin auxiliarul voi/vei, va, sau. aş/ai, ar ete 
„vorbi, unde infinitivul: fără 4 vorbi, se plasează în prezent la persoanele jr a 
II-a, a Ill-a'singular prin auxiliarul aş/ai; ar, cu voi putea/vei putea, va putea 
etc vorbi, unde acelaşi infinitiv: fără «uy vorbi, se: plasează de. asemenea. în 
viitor. la persoanele .I, a H-a; a M-a singular; dar, prin. semiauxiliarul voi 
puealvei putea, va putea, sau cu. ay pulea/ai putea, ar putea ete. vorbi, unde 
infinitivul! fără. a, vorbi, se. plasează; în prezent: tot prin. semiauxiliar, care 
„acum-este aş putealai putea, ar putea $.a.m.d; TA 
alai, a cte spus, unde participiul invariabil spus-este la peptiaeti persoanele, t, 
a Il-a, a III-a singular datorită auxiliarului anrai, a, ew elai, are-ete de spus, 
unde supinul invariabil de spus este la: prezent persoanele I,.a I-a, a Ill-a 
„singular, dar. datorită semiauxiliarului omai; are, sau cu am ayutlai avut, a, 


avut ete de spus, unde supinul invariabil de spus este la perfect persoanele I, a 
Il-a, a I-a singular datorită de asemenea semiauxiliarului, care aici este am 
avul/ai avut, a avut Ş. a.m.d. | 
Cât priveşte functia, infinitivului fără a şia supinului. din tipurile. de contexte 
„avute. în vedere, aceasta ar putea fi interpretată diferit: infinitivul fără a şi. supinul s să 
' fie considerate ca reprezentînd fiecare în parte cite o funcţie sintactică, (complement): 
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l i i ; „Clasa verbelor 
în dependenţă de scmiauxiliarul! a'cărui: valență din dreapta o consumă; infinitivul fără 
a şi supinul. să fie consider ate: ca reprezentind == alături: de semiauxiliarul de: care 
depind — elemente: componente ale: funcției. sintactice unice de predicat:verbal compus 
(dacă: infinitivul fără «veste Cali pih fi, atunci structura în întregime poate fi numită: 
predicat nominal compils' — vezi. Guţu, Ip. 80); Diitre aceste două soluții, prima — 
deşi foarte răspîndită ini se pare mai puţin convenabilă decit a- doua, “atît launivel 
semantic, cât şi la nivel gramatical. Spunînd aceasta, avem în vedere'că în structurile 
de tipul multe sînt de spus pe /ume,-el'are de recitat o poezie, sehsul = secundar — “de: 
necesitate (principial transmisibil-prin' trebarie)-al semiauxiliarelor sin şi -are nu poate 
apărea. decit În prezenţa: supinului: (pentru: o situaţie: similară”la cr avea; vezi. Supru). 
Condiţionarea sensului secundar modal'al verbului semiauxiliar de o-anumită formă a 
verbului de bază, indică interacțiunea semantică aceloi-două verbe, al cărei rezultat. 
este. un complex semantice. indivizibil pentru realizarea :comuhicării “dorite le: 
vorbitor?! Un. complex: semantic indivizibil pentru realizarea comunicării dorite: de 
vorbitor apare şi în contextele avute în vedere de tipul ed nit se apucă de plîns şi ecpse: 
pune pe sporovăit, deosebirea de cele ânterioare constînd în accea că sensul secundar 
— aici incoactiv (principial transmisibil! prin începe) — al semiăuxiliarului este posibil 
nu numai în'pr ezenţa supinului, ci-şi a coiijunetivului verbului de băză (vezi supra). În 
sfi îrşit,: numai în contextele: (de care ne ocupăm aici) de tipul omul poate vorbi, 
semiauxiliarul poate apăre cu sensul luide bază-de este-in stare, eventual are piterei, 
dar acest sens, chiar dacă poate apărea ş şi în combinaţiile cu conjunctivul, se constituie 

— în aceeaşi manieră în care săi siare indică, aşa cun am ărătat mai sus, necesitatea — 
în posibilitate pentru acțiunea infinitivulii urniător fără a, împreună cü care infinitiv 
reprezintă de asemenea út complex semantic indivizibil pentru realizarea comunicării 
dorite. de “vorbitor. 'În general, complexul semaântic” indivizibil “pentru” realizarea 
comunicării dorite: de vorbitor.conţintad un verb semiauxiliar aspectual sau: modal şi 
un verb de bază la infinitivul “fără a sau “la: süpin ‘este comparabil” cu cai 
semantic = de 'asemenea indivizibil pentru realizarea comunicării” dorite de vorbitor. - 
alcătuit dintr-un verb' copulativ şi uñ: nunic “predicativ: pe "de 'o parte, în ambele 
complexe există cîte două. infor maţii semantice, prima, insulicientă, transmisă prin 
verbul semiauxiliar sau prin verbul'copulătiv, şi a doua — indiferent-de faptul că este 

sau nu suficientă - = transmisă -prin'verbul de bază Tä infinitivul fără « ori la supin sau 
prin numele predicativ; pe de ăltă: parte, în structură conţiiînid un verb semiauxiliar şi 
un verb "de iaz la infinitivul fără a său la supin, informaţia semântică este in 


„21 Vezi: Nedioglu, am 37, care, referindu-se la „sintagmele predicative” cu t verbul úis 
bază la conjunctiv, apreciază că acestea conţin „0 singură idee verbală” şi „0 singură idee 
predicativă”; Giu, Lp. 80 (şi Gram. Acad., I; p. 204), care consideră că structurile conținînd 
semiauxiliarul şi o formă nominală sau conjunctivul verbului de bază alcătuiesc î împreună nún 

i complex cu sens unitar” ş.a: 
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A doua etapă a clasificării verbelor după valente — subclasa 1I din clasa B (semiauxiliarele) 


exclusivitate verbală, trimiţind numai la acţiuni considerate ca: procese, în timp ce în; 
structura alcătuită dintr-un verb copulativ şi-un nume predicativ, informația semantică 
este: mixtă, trimițînd şi la: o acţiune considerată:ca proces; şi la numele unei entităţi: ori 
la caracteristici:calitative ori cantitate ale:acesteia ( compară: omul poate VORBI, cc nu 
se apucă DE PLÎNS etc cue? devine OM, omul pare BUN etc). 

Admiterea! coriplexului semantic “indivizibil: pentru: realizarea comunicării: 
dorite-de vorbitor alcătuit: din semiauxiliarul modal squ. aspectul. şi verbul «le buză. 


Ia. infi nitivul Jără a sau la supin.şi constatarea că.acesta se: suprapune peste complexul 
morfologic, unitar. rezultat. prin transfer: ul categoriilor- gramaticale de timp, 
persoană şi număr (indirect, diateză şi mod) de la. RAR na la ver bul. de bază 


total invari iabil permit aserțiunca că structura ver h semicuxiliar cu două valenţe 


obligatori ii modal, sau aspectual + verbul de bază. la infinitivul fără ai, sau la supin 
constituie un complex unitar şi la nivel sintactic, şi anume, un predicat verbal 


compus (contexte de tipul omul poate vor bi, multe sînt de spus pe lume, el are de 
recitat o poezie, ea nu se apucă de plins, cu se pune pe sporovăit). 


Ste 3k à 


“Structurile î în care semiauxiliarul cù două valenţe obligatorii are valența din 
stînga consumată de dativ (a fi, tipul. d, nu-i era a lucra; a veni, tipul a, fi vine să 
alerge, şi tipul! b, îi vine a Zburda) prezintă — pe lîngă particulărităţi comune cu 
structurile anterioare = ŞI unele deosebiri faţă de acestea, care privesc semiăuxiliarul, 
Ne referim la' faptul că — dacă la celelalte semiauxiliare valența obligatorie din stînga 
cra ocupată de nominativul or icăr ui nunie (substantiv sau substitutele acestuia), Care 
nominătiv funcționa ca subiect şi pentru semicnuiliur, şi pentru ver “bul de buză e 
semiauxiliarele a Ji şi a veni din contextele avute în vedere valență din stînga este 
consumată 'de dativul ncaccentuat numai al pi 'oñümelüi personal, care îndeplineşte 
funcţia 'de complement indirect numai pe lingă semicnixiliar Acest complement 
indirect pronominal condiţionează la verbele a fi şi a veni sensul lexical de a Se afla in 
dispoziție de/să..., a simţi nevoia delsă.. yi în absența lui” verbele respective realizind 
contexte nereperate sau exprimînd alt sens: compară nu-i era 4 lucru cu *nu era a 
lucra, î îi vine a zbúrda cu *vine a zbun da, îi venea să le aducă la, cunoştinţă CĂ... cu 
venea să lea aducă la cunoștință TAs: „ Semiauxiliarele a Ji Şi a veni din aceste 


ză 2 |deca. că Structura. a putea + infinitiv ul fără a se allă, intr-un. grad. mai. avansat de 
gramaticalizare (rezultând din absenţa prepoziţici- flectiv í, plasarca pronumelor reflexive şia, 
adverbelor de negatie aparținînd. infinitivului înaintea lui a putea etc) a, fost formulată de Guţu, 
Ta p. 6l sqq. Notăm Şi că — la polul opus în această privință sc allă ‘Irimia, IL, p. 151, unde se 


spune” că „cel mai puţin instrumentalizat dintre semiauiliarele de modalitate este verbul ci 
putea”: 


/ Clasa verbelor 
contexte: se deosebesc de-semiauxiliarele anterioare şi din punctul dè vedere al valeinţei 
din dreapta: la toate semiauxiliarele anterioare, vălenţa din dreapta putea fi ocupată de: 
un: acuzativ sau. de «un; element. corespunzător acuzativului» (=0' formă flexionară 
verbală), în timp ce laa fi şi-a veni din contextele în discuţie: valența din dreapta poate! 
fi ocupată numai de «un element ce-corespunde nominativùlui», şi anume, infinitivul 
cu asau conjunctivul: Considerînd că aceste moduri: sînt amîndouă predicative (vezi 
supra), ele constituie — împreună cu'subicctul propriu reprezentat. printr-un nominativ 
subînțeles, care trimite la'acecaşi persoană reală ca şi: complementul indirect exprimat 
prin dativul neaccentuat al pronunielui personal — nucleul unor propoziții subiective. 
Cu alte cuvinte, în fi ecare din suceesiunile de cte două verbe de tipul nu-i) era a: 
| lucra, (ii) vine a zbi “da, (îi) venea să le aducă la cunoştinţă că... există cîte două 
predicate cu subiecte diferi ite necoordonate, ceea ce înlătură ipso feto posibilitatea ca 
aceste două verbe să constituie un predicat verbal compus (pentru cei care — indiferent 
de motivaţie — susţin poziția , tradiţională potrivit căreia infinitivul este un, mod. 
nepredicativ, infinitivul din aceste contexte reprezintă funcţia de subiect la nivelul 
pr opoziției). 


Faţă de toate structurile discutate pînă, aici, în care semiauxiliarul avea două 
“valenţe evidente, una la stînga şi alta la, dreapta în varianta “obiectivă a topicii 
dominante, în structurile la care ne referim în continuare semiauxiliarul are. o singură 
valență obligatorie evidentă, la dreapta î în varianta obiectivă a topicii dominante: a 
trebui, tipul a, trebuie (tre ebuia ctc) să merg (să mergi etc) și tipul g, trebuie subliniat 
| : a fi, tipul a, era să cad, tipul d, dacă este să dai ceva, dă şi tipul g, nu mui este 
Nu rrăit CU, „ Ceea ce motivează valența unică (evidentă) a semiauxiliarelor din aceste 
structuri este sensul lor lexical, principal sau contextual, care — uneori la acelaşi: verb — 
este acela de a fi necesar şi/sau a fi posibil. Acest sens lexical face ca, atunci cînd. 
verbul de bază este la conjunctiv, conjunctivul respectiv să apară ca «un, element; ce 
| corespunde nominativului» ŞI, în consecinţă, funcționează ca subiect al semi- 
| auxiliarului. Lucrul acesta.se poate proba printr- o structură de adincime — posibilă —, 
“în care verbul de bază reprezintă predic catul unei, propoziţii apozitive pe lîngă 
` numele- subiect în nominativ, a cărui „semnificație” generală se precizează tocmai 
prin conjunctivul-predicat al verbului de bază: rrebuie SĂ MERG < asta tr ehbuie, arume, 
SĂ MERG, erd SĂ CAD < acest lucru era posibil, anume, SĂ CAD ṣ.a.m.d. Numele în 
nominativ — regent al apozitivei — apărînd vorbitorilor. superfluu, este lăsat la o partc, 
funcția acestuia trecînd, prin glisare,:asupra conjunctivului-pr edicat rămas (vezi supra, 
unde „ne-am referit. la atributul: numelui predicativ ce preia! funcția regentului, în 
contexte de tipul romanul este roman DE AVENTURI > romanul este DE AVENTURI). 
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A doua etapă a clasificării verbelor după valente — subclasa II din clasa B (semiauxiiiarele) 
Ri at m Di. aim anii E dl R E T AES De a bea E aula a aie 


Admiţind .cele. spuse aici, urmează “că: în: fiecare. din: contextele, în. discuţie cu 
semiauxiliarele cu, o singură valență obligatorie « rrebui şi “a fi şi verbul de bază: la 
conjunctiv -(frebuie/trebuia. ete! să-merg/să mergi etc; era să cad; dacă. este-să dai 
ceva, dă) există. cîte “un. subiect al semiauxiliarului reprezentat . prin propoziţie cu 
predicatul: la conjunctiv! (să: merg pentru trebiiie. “să --cad: pentru» era etc) şi cîte -un 
subiect al verbului de bază la conjunctiv, reprezentat prin nominativul unui nume la 
orice persoană gramaticală (eu//u,-omiul "ete: pentru: verbul: de bază, care poate! fi să 
merg/să mergi, să meargă etc). Imposibilitatea teoretică. şi practică a existenţei -a 
cîte două subiecte necoordonate în cadrul unci singure propoziții (şi în fiecare din 
contextele. în discuţie cele două subiecte nu sînt coordonate) conduce la ideea că 
fiecare subiect aparține altei propoziţii, ceca ce, cu alte cuvinte, înseamnă că în fiecare 
din succesiunile de două verbe din contextele avute: aici în vedere există cite două 
predicate verbale:simple şi nu-un predicat verbal compus: trebirie să merg — |. trebuie 
2. să merg; era'să cad — 1. Era (>era posibil, se putea) 2. să cad; dacă-este să dai ceva. 
(„ dă) —. dacă este (trebuie) 2: sădai ceva (3. dă). 

Participiul. invariabil în relaţie cu'semiauxiliarul cu o'singură valență obligatorie 
a trebui şi supinul' în relaţie, cu :semiauxiliarul. de asemenea. cu .o:singură: valență 
obligatorie . a fi .din;-contextele: de :care ne ocupăm aici 'sînt susceptibile: de două: 
interpretări (în sensul structurilor comentate. mai. sus):. să tic considerate: «elemente ce 
corespund. nominativului», care îndeplinesc. funcţia de subicctica. parte de propoziţie. 
pe lingă a trebui şi a fi (trebuie subliniat că..., nu mai este: de trăit cur...); să fie 
considerate — alături de'semiauxiliarele a:rebui şi a fi — elemente componente ale unor 
predicate. verbale compuse (trebuie subliniat că... nu: mai este de trăit'cu...). Cu 
toate că prima soluție este mai răspîndită, considerăm, totuși, că'a doua soluţie este 
mai convenabilă. Motivarea aceştei:aprecicri constă mai ales în faptul că subiectul ca. 
parte de: propoziţie, se exprimă prin nume (substantive şi substitutele lor pronominale 
şi; numerale), iar. participiul invariabil şi supinul: — ncindicînd: numele” entităților. şi 
neavînd categoriile: gramaticale de gen, număr, caz — nu sînt: substantive, ci verbe, 
întrucît,  exprimînd acţiunea: ca - proces, primesc de: la. semiauxiliarul precedent, 
împreună cu care se constituie într-un complex; categoriile: gramaticale de: diateză.. 
mod, timp specifice verbului; precum şi categoriile gramaticale:de persoană şi număr 
comune verbului şi:altor părți de: vorbire, care sînt indispensabile funcţiei predicative a: 
verbului. Ideea de complex a succesiunii verbale în discuţie; este întărită şi de cerința 
ca, principial; predicatul să realizeze comunicarea dorită de vorbitor, iar-aceasta nu 
poate rezulta decît prin asocierea. sensului verbului de bază la participiul invariabil saw; 
la: supin. cu sensul semiauxiliarului «trebui sau a fi.: Aceste particularităţi morfo- 
logico-semantice apropie . participiul invariabil: şi supinul din contextele cu 
semiauxiliarele: cu o singură valență obligatorie «a rrebai. şi fi. de participiul: «le 
asemenea invariabil din timpurile şi modurile compuse (vezi supra), astfel încît între. 
trebuie subliniat şi a subliniat, de exemplu, deosebirea nu vizează decit sensul lexical 
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pei b-t f Clasa verbelor 


pa beheia ia a e E 


modal: (necesitatea), care este prezent la prima structură prin semiauxiliarul 'țrebuie și 
absent'la a doua'structură, datorită auxiliarului a (nutatis mutandis această. apreciere 
este “valabilă şi la: “mu... este de trăit. în. comparație” cu trăit). Admiţind că 
succesiunea verb semiauxiliar cir o singură. valență obligatorie a trebui sari a ti: + 
verb-'de bază la participiul invariabil“ sau la supin-veprezintă un complex la. nivel 
morfologic: şi la nivel semantic, putem admitecă această succesiune reprezintă un 
complex şi la nivel sintactic, şi anume, um predicar verbul compus: (contexte de tipul 
trebuie subliniat că...,.nu mai este 'de trăite... 


“Ultimele structuri de.care ne ocupăm 'la problema predicatului verbal: compus. 
sînt “acelea lan cares valenţele semiauxiliărelor: nu.:sînt evidente; identificarea lor 
necesitînd anumite comentarii. Unul dintre-aceste.semiauxiliare estea daved, tipul w, în 
contexte: ca :pentru examen, rinărul! are să. citească“ materia cerută. Caracteristica 
acestui tip: de contexte este ambiguitatea semantico-gramaticală: ‘datorită lui aro; 
structura verbală-are să citească; chiar şi cu determinări; implică şi sensul lexical de 
necesitate, are: fiind comutabil, fără: schimbarea topicit, cu este necesar, şi iseisul” 
gramatical de viitor, are să citească în întregime! fiind comutabilă cu. ver citi: Dacă 
apropiem structura ambiguă are să citească la-care ne referim aici, de structura: avec 
să scrie, pe care am comental-o mai susp atunci putem spune că la formele de prezent 
şi de imperfect ale lui a.avea urmat.de'conjunctiv. există un proces de «desemantizare şi 
gramaticalizare: în. faze diferite: faţă de imperfect; la care: procesul este încheiat, 
aveamlaveai,avea ete (+ conjunctivul) nemaitransmițind nici O informaţie semantică 
şi avînd doar funcția. de: marcă -a viitorului: în “trecut, la prezent procesul de 
desemantizare şi gramăticalizare: este în curs, amlui, are: cte (+ conjunctivul) trimiţind 
într-o măsură mai mare':sau mai mică. şi la” sensul lexical de necesirure, şi la „sensul 
gramatical” de viitor (compară in 1883, poetul avea să serie opera lui“capitulă cu 
pentru examen, tînărul are să citească materia cerită).: Admiţind că la prezentil lui ur 
avea urmat de: conjunctiv există într-o anumită măsură şi informaţia: semantică de 
necesitate, se constată” o neconcordanță între forma tripersonală ă lui mavea şi sensul 
lexical: de necesitate, care- sens. corespunde teoretic (ar ‘trebui să corespundă) unei 
singure persoane gramaticale, a M-a; daricare apare, practic; şi la persoana a H-a,’ ŞI dă 

| persoana'l, aşa cum se vede. din echivalenta 'cu este necoesar:-are (Feste nocesar) SĂ: 
CITEASCĂ/ai (Feste necesar) SĂ CITEŞTI/am (Sestre jecesur) SĂ CITESC: Cte: În: aceste 
condiţii; identificarea valențelor de la prezentul indicativ al luie avea + conjuinetivul 
se poate: face numai cu anumite condiţionări mai mult sau mai puţin subicetive: dacă 
apreciem că: în formele. flexionare; personale are/ai; ant ete “urmate de conjunttiv 
există suficient sens lexical de esre necesar attibuibil-doar persoanei a II-a, care; din 
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-A'doua. etapă a clasificării verbelor după valenţe — subclasa Il din clusa B (semiauxiliarele) 
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acest punct:dè: vedere, ar trebui să'reprezinte planul comentariilor, atunci. fiecare «lin 
formele: personale. :are/ai;:am ete: podte reprezenta: cite un. predicat: verbal simplu, 
diferit de predicatul verbal: de asemenea.simplu reprezentat: prin conjunctiv (în ipoteza 
că verbul la conjunctiv. este-copulativ;:cel de al:doilea; predicat este moniinal);, dacă, 
însă, apreciem „că-sensul lexical al formelor flexionare personale-cre/ais am ete tinde 
către. (sau chiar á devenit) zero, atunci prezentul indicativ al: lui cr-cmvea împreună cu 
"conjunctivul următor formează un singur:predicat verbal simplu(la fet cu predicatul 
verbălisimplu la viitorul în trecut cu-impertectul lui crvear prezentat mai sus). - 
Celelalte -semiauxiliare. la. care identificarea: valențelor, obligatorii necesită 
comentarii. sînt:. a putea, tipul b, dreptatea mu: poate să: existe; a.trebui,. tipul: b, eu 
trebuie (trebuia:ictc) să. merg (să mergi cte); tipul eseu trebuiăm să merg, tipul:di;e/ 
trebuie să fie'afirmat că...şi tipul e; el trebuie să fi rizind şi cicunii; a fi, tipul b, eu 
era să .cad şi tipul.:c; eu eram să: cad.. Încadrarea în dceeaşi categorie a acestor 
-structuri este. motivată de semiauxiliar, care dà impresia, din cauza topicii: că. are 
două valenţe obligatorii; una la stînga, ocupată de nominativul unui nume, şi alta la 
dreapta, ocupată de conjunctivul. sauprezumtivul' verbului de bază. Sensul lexical, 
însă, care: este 'acela:de «fi posibilsau de a fi necesar, justifică în limba literară > 
utilizarea prin excelență nipersonală, care exclude icleea'a două valențe obligatorii. a 
semiauxiliarelor; din structurile: de' tipul dreptatea mu: poate (>nu este posibil) SĂ 
EXISTE, eu trebuie (=este necesar) SĂ MERG, el trebuie (=ese posibil) SĂ FL AFIRMAT 
Că.. ; el trebuie: (=este:posibil) SĂ FI RIZIND: şi acum. eu era (=era posibil) SĂ CAD, 
doar, în: limba. vorbită populară şi: familiară putînd “să apară structurile de tipul ex 
trebuiam să merg şi eu eram să cad, în care -unipersonalele 'rrebirie şi: erd = cu 
aceleaşi sensuri lexicale de & fi necesar. şi, respectiv, «fi posibil — au „devenit 
„personalele” trebuiam (trebuiai, trebuia ete) şi eram (erti, cra ctt). Sigilate 
unipersonale ar putea fi considerate și ca avind O singură valență obligatorie la dreapta 
ocupată de «un element/ce corespunde. noihinativului, dacă se consideră. că structura 
dată este egală cu:0. structură cu topică schimbată, în care semiăuxiliar ul:ocupă pr imul 


loc: d eptatea nu poate, să existe =nu (se). poate (ca) dr eptatea să existe, eu trebuie 
Să: merg: =trebuie ca: eu. să. merg,- ël tr ebirie să fi afir mát că.. „trebuie c ca el Să fi 


a firmată că..., el trebuie să fi rizind şi acum’ =trebuic ca el să fi rizind Şi aci, eu 
era să cad =era cãieu să cad, Consideră ăm, însă, că structurile date jni sint egale Cu 
acelea: cu topică schimbată, datorită” faptului că în raport cu Structurile date, în cele cu 
topică. schimbată: apar: cuvinte in plus, pr in cure se modifică informaţia. gr amaticală 
inițială: conjuncţia ca mar chează — în roate textele ti cinsformiate — subordonarea unvr 
propoziții devenite subiective faţă ide verbul care iniţial apărea ca: semiaiixiliar, dar 
carc acum s-a constituit în predicat al unor propoziţii principale regente; pronumele se 
—numai în primul context avut în vedere — indică orina- reflexivă a verbului niise 
poate, verb. care iniţial, avînd. fornră activă, putei 'să apară ca semiauxiliar. Dacă 
structurile cu topică schimbată — în care semiauxiliarele au devenit într-adevăr cu o 
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singură. valență'obligătorie'— nu sînt egale din punct de vedere gramatical cu. structurile 
date, atunci nici aprecierea că-semiauxiliarele din structurile date: au o singură valență 
obligatorie pentru că sînt egale cu:cele cu topica schimbată nu'are suport în'realitate. 
După: părerea: noastră, semiauxiliarele unipersonale'nu:poate, trebuie şi era din 
contextele de: mai: sus sînt -avalente, folosirea -lor absolută fiind rezultatul sensului 
lexical: de-a fi posibil şi a fi necesar. Aceste sensuri lexicale” considerăm că Sînt: în 
măsură:să justifice! structura! anacolutică' (cu. nominativu! numelui suspendat) cauzată 
de incidenţa: reprezentată prin semiauxiliarele: ur poate, trebuie și tera: Vorbitorul 
începe: comunicarea cu un nominativ ce urma să fic:subiectul unui: verb-predicat sau 
din structura predicatului: la œ! formă modală absolută posibilă într-o propoziţie 
independentă (să admitem dreptatea nu există,.eu merg, el va fi afirmat că... eva fi 
rízînd, eu. cad); după .enunţarea numelui-subiect, însă, apare — în planul atitudinilor 
sau al comentariilor, adică al incidehței + fie îndoiala; concretizată în semiauxiliarul - 
nu poate, trebuie sau era; fic ideea de necesitate, concretizată în 'semiauxiliarul 
trebùie, care : semiauxiliare întrerup” firul - gîndirii iniţiale, "motivînd schimbdieu 
proiectului : inițial de discurs; altfel spus, gîndirea 'nuse! mai “poate“ continua. cu 
verbul-predicat sau din:structura predicatului la forma modală iniţială de indicativ sau 
prezumtiv. (întrucât. în: succesiunea a două verbe juxtapuse: al: doilea nu poate fi la 
indicativ. sau. prezumtiv), ci. ea'-trebuie: făcută cu -verbul=predicat sau din structura 
predicatului la una din formele: modale impuse de “semiauxiliarul incident, în cazul 
nostru “la conjunctiv. Aceasta este“ şi motivaţia faptului că, “prin înlăturarea 
semiauxiliarului incident, propoziţiile din planul comunicării nu mai pa fi: din ccuizu 
instabilității, independente: dreptatea... să. existe: eui.. să merg, el Să ficafirinat 
că... el... să fi rizînd, eu., să cad, Ceca ce interesează în mod special în discuţia de 
faţă, însă, este: faptul că în contextele anacolutice' cu semiauxiliarele unipersonale 
dreptatea nu, poate să existe, eu tr ebuie, să merg, el trebuie'să,fi afirmat: că.: el 
trebuie să fi rizind şi acun, eu era să. cad nu poate. fi vorba. de; predicat verbal. 
compus, întrucît cele două verbe ale succesiunii aparțin. la planuri diferite: (verbul de 
bază aparține planului comunicării, iar semiauxiliarul. planului incidenţei). Ca urmare 
în aceste tipuri de contexte credem că este convenabil. să admitemidouă avea 
verbale simple, unul în planul comunicării „reprezentat, prin: verbul. de bază la 
conjunctiv, iaraltul în planul incidenţei, reprezentat. prin verbul semiauxiliar la o 
formă flexionară predicativă oarecare: dr eptatea nu poate să iei = 1 drepratea... 
existe, 2. nu poate; eu:l ebuie să merg — Ls eu. să merg, 2. tr ehuie; el trebuie să 2 
"afirmat Că. =: el... să fi afirmat că-s. 2. trebuie; el rai: fie rizind şi acum = h. 
el... să fi rizînd şi acum 2. trebuie; eu era să cul =l seu... să-ead, 2era: 
„„Semiauxiliarele. unipersonale; devenite „personale”,. rar: întîlnite în: contexte :de 
tipul eu trebuiam să merg şi. eu ei ram să cad, vor fi apărut pe seama; structurilor- 
anacolutice cu aceleaşi semiauxiliare unipersonale incidente discutate imediat maisus, 
şi anume, eu trebuia să, merg şi: eu era: să cad; în care se corectează dezacordul” 
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A doua'etapă a clasificării verbelor după valenţe -- subclasa H din clasa B (semiauxiliarele) 


dintre numele- subiect eu- și verbul;: în realitate: inċident dàt eare: apare. - — din cauzu 
apropierii vde. numele-sübiect —ca' predicat al acestuia. Dacă admitem acest lucru, 
atunci, structurile, de tipul: eu 'trebuiam, să merg Şi. eu eram-să cad-sînt de două ori 
greşite şi de aceea neacceptate de, normele literare actuale; prima dată, greşeala sc 
concretizează în nominativul suspendat. eu, (eventual: far etc), care. nu poate fi. subiect 
nici al'verbului semiauxiliar incident imediat următor, nici.al, verbului. de. bază cerut de 
acesta, (vezi supr a); a doua oară, greşeala constă în acordul — nejustiticat nici. semantic, 
nici sintactic — între un nume în nominativ din planul comunicării şi un .verb-predicat 
din planul incidenţei. În discuţia de față, însă; importanţă: prezintă nu. greşelile de 
limbă, ci faptul că semiauxiliar ul şi. verbul de bază din aceste contexte reprezintă nu un 
predicat verbal-compus, ci două:predicate ver bale simple, întrucât — pe lingă că se allă 
în planuri diferite — fiecare din. cele: două verbe. satisface condiţiile predicativităţii 
(transmite. o: informaţie semantică. şi, . se atribuie unei persoane gramaticale în 
nominativ). 


Ideile generale ce se desprind din demersul de fată sînt al A care le notăm 
mai jos. 

a) Termenul de predicat verbul compis, apărut îni lingvistica româncască abia 
în a doua jumătate a secolului nostru, este folosit pentru realităţi lingvistice variate, 
ceea ce arată că conceptul de predicat verbal compus nu este' suficient de bine 
precizat. Admiţind că predicatul verbul corpus este un caz paiticular nu prea des 
întîlnit al foarte frecventului predicat verbal — prin opoziție, ter minologic că — simplu, 
care este şi prototipul predicatului, urmcază că conceptul de predicat verbal compus 
poate fi stabilit prin referire la predicatul verbal simplu. Dacă, la nivel semantic, prin 
predicatul propoziții tip care principial corespunde predicatului judecății — se face 0 
comunicare despre subiect, atunci comunicarea despre, subiect făcută de prototipul 
predicatului. gramatical, “care este predicatul verbal simplu, este constituită. de, o 
noțiune verbală (acţiunea considerată ca. proces), iar comunicarea despre subiect 
făcută de predicatul verbal compus cuprinde două oii ver: bule. Asocierea a două 
noțiuni verbale într-un singur predicat gramatical, care reprezintă de fapt, a doua 
abatere de la, regula generală (prima abatere, mult.mai larg. acceptată, întilnindu-se, la 
predicatul nominal — vezi supra), are motivaţie gramaticală şi semantică, Ne referim la 
faptul că, pe lingă componenta semantică (comună, cu predicatul judecății), predicatul 
propoziției presupune şi o componentă gramaticală, anume, posibilitatea de atribuire 
formală a verbului, parte de vorbire prin excelență predicat, la nominativul persoanei 
gramaticale a numelui; parte de vorbire prin excelență subiect: În felul acesta, cîndl.o. 


Clasa verbelor 

formă floci ăi verbală are conditia semantică a predicativităţii, :dar nu o are pe 
cea gramaticală (adică riu este personală, ci nepersonală): atunci. forma verbală 
nepersonală respectivă: se poate asocia cu ùn alt'verb'de'la'care primeşte” persoana și 
celelalte categorii gramaticale ce sînt necesare funcției sintactice de predicat. Verbele 

unanim acceptate - uge transferă modurile nepersonăle persoană şi celelalte categorii 
gramaticale” necesare predicativităţii sînt chixiliarole = acum "total lipsite de: sens 
lexical, dar la origine verbe noționale +, care sînt posibile î în pr oclicatul verbul” simplu, 
fără a condiţiona, însă, acest fel de predicat. Transferul persoanei” şi al celorlalte 
categorii gramaticale necesare predicativităţii. "către: modurile nepersonale” poate fi 

„făcut, însă, şi prin verbe care în momentul de faţă al limbii au uh sens lexical, ceca ce 
ne determină să aprecicin că “verbele "respective - numite semiaiixiliare — pot ti 
acceptate, alături de modurile nepersonale ale verbelor pe care le considerăm de bază 
ca elemente componente ale pr edicatului ver bul COMpus. Aceasta cu atit mai “mult CU 
cât, uncori, la verbele semiauxiliare este conturată — în arade diferite - — tendința de 
desemantizare, acest lucru putînd constitui un argument în favo arca ideii de proces, Ce 
se desfăşoară sub ochii noştri, comparabil cu procesul care în secolele şi mileniile 
anterioare a dat naştere verbelor auxiliare. Aşadar, pr in predicatul. ver bal compus 
înțelegem o var ietate apr edicatului yer bal ce contine, in mod exceptional, două verbe 
noționale, unul semiauxiliar şi altul de bază, datorită faptului că verbul de bază este 
„la o formă flexionară nepersonală, day „primeşte, persoana şi celelalte culegorii 
gramaticale ale pri edicatiyității de. lu verbul semiauxiliar; care se află lu o formă 
Jlexionară personală. 

„b) Verbul de bază, care transmite informaţia semantică principală a: ; predicatului 
verbal compus, se poate afla numai la modurile nepersonale total inyar iabile; anume, 
la infi nitivul fără prepoziţia- flectiv a, la partic ipiul ! neacordat în gen, număr şi Caz, sal 
Ia supin. Toate aceste, for me. verbale nepersonale aparţin de obicei verbelor noţionale 
predicalive,. predicatul i din a cărui structură fac parte “alături: de semiauxiliar 
numindu-se. verbal compus; uncori, însă, numai forma modală nepersonală ä 
infinitivului fără a poate aparţine verbelor (noţionale) nepredicative copulative” ŞI 


atunci predicatul din a cărui structură face parte alături de semiauxiliar se numeşte 
nominal compus. 


c) Verbul semiauxlidr, care transmite: informaţia semantică secundară a 
“predicatului verbal: compus, indică modalitatea, în sensul posibilității şi necesităţii (o 
putea, a trebui, a fi, a avea), sau aspectul, în sensul începutului şi sfirşitului acţiunii (a 
se apiiea, a sè pune, a termina, d sfirşi. “a conteni, a isprăvi, "ai înceta, a se opri): 
Subliniem că aceste verbe sînt "'semiauxiliare numai atunci cînd se află la un mod 
personal şi preced, în varianta obiectivă a topicit dominante, “un verb de bază la 
infinitivul fără a, la participiul ncacordat sau la supin, avînd atit rol semantic 
(contribuie cu sensul lor lexical - insuficient — la realizarea sensului: predicatului 
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A doua etapă a clasificării verbelor după valenţe - subclasa I din clasa B (semiauxiliarele) 


verbal compus, la fel. cum „verbele :copulative, de asemenea ‘insuficiente: semantic, 
contribuie la realizarea'sensului predicatului nominal), cît şi rol gramatica (marchează 
persoaha şi celelalte categorii gramaticale necesare predicativităţii și pentru verbul de 
bază, prin aceasta asemănîndu-se cu verbele auxiliare). i 
d) Admiţînd cele spuse mai sus, la: întrebarea dacă în- limba română există 
predicat verbal: compus răspunsul considerăm că “este afirmativ, această realitate 
lingvistică concretizîndu- se în structuri de tipul omul poate vorbi, trebuie subliniat 
că..., multe sînt de spus pe lume, nu mai este de tr ăit cu.. ae are de recitat o poezie, 
ea nu se apucă de plins, ea se pune pe spor ovăit, el ter mină de citit cartea; bunicul 
sfi îrşeşte de spus povestea, copilul. nu mai conteneşte din aler gi at, vecinii au isprăvit 
de bătut cu ciocanul, toți au încetat de spus, la. ora opl s-a opr it din scr is). 
| -€) Dacă argumentul pentru admiterea predicatului ver bal compus, ce conţine o 


succesiune de două verbe noționale, îl constituie faptul că verbul (noţional) de bază 
„este la o formă flexionară ce nu se poate alr ibui singură nominalivului persoanei 
gramaticale: a numeluiżsubiect, ci atribuirea se realizează’ prin verbul (motional) 


semiđuxiliar, atunci nu reprezintă predicate verbale compuse toate îmbinările de două 
verbe. noționale (eventual! alte părți de vorbire de provenienţă verbală) care, deşi 
considerate.ca predicate verbale compuse în unele lucrări de specialitate, nu satisfac 
condiţia-argument indicată mai sus, Ne referim la: rit, 

— îmbinările libere cu' “verbul (noţionăl) de bază la conjunctiv sau prezumtiv, 
care, fiind moduri” personale unanim admise, se atribuie singure nominativului 
unor nume-subiect şi constituie = - polr ivil regulii generale F edicate verbale 

| simple î în propoziții construite literar sau anacolutic, funcţia de predicat verbal 
simplu îndeplinind-o, pentru aceleași rațiuni, şi verbul (noţional) semiauxiliar 
aflat la un mod personal; aici sc încadrează contextele de tipul: | 

ste! poate să citească — |. el poate 2, să citească; 
sli începe să povestească — F elî începe 2 „să povestească; 
—el nuse apucă să înveţe — ig el nu se apucă 2. să învețe; | 
- el stă să cadă- |. el stă pi să cadă; | 
— îi vine să iese — |. ii vine 2. să alerge; 
—1r ebuie să merg — |. trebuie 2 să merg; 
— era să cad — l. era 2. să cad; Ñ r 
„— dreptatea mu poale să existe E dr “pi „si ă existe 2 2, „nu poate; 3i 
— eu trebuie să merg — |. eu.. „Să merg 2 2. trebuie; 
A trebuie să fi afirmat ci — 1. pei, să fi afir mat GNN 2, trebuie; d, 
-el trebuie să ii rizind şi acum — l. el... să fi râzând şi acum 2. trebuie; 
— eu trebuiam s să mel pl. eu... să merg 2  trebuiam; 
~eu eram să cad - 1. eul.. „să e ad 2. er am; | 

— imbinarea fixă, în care primul verb, desemantizat, a devenit auxiliar 

morfologic, marcînd — pe lîngă alte categorii gramatic ale (persoana, numărul 
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etc) — viitorul în trecut al verbului: noţional cu: formă: de conjunctiv, împreună 

„cu care; constituie un predicat verbal simplu (n 1883. poetul avea să publice 

„opera lui capitală); îmbinarea de tipul pentru EXAMEN, Linărul are să citească 
materia cerută ilustrează procesul actual de trecere, „de la. două predicate 
“verbale simple (1. tînărul... -să citească pentru examen. materia, cerulă 2. Are, 
-cu sensul de trebuie”) la un predicat verbal, simplu la timpul viitor (are să 
citească =va citi); l 

— îmbinarea fixă, cu ambele verbe noționale, irage să moară, care — ca orice 

| ` perifrază. verbală —se constituie într-un predic at verbal simplu; 

— îmbinările libere cu verbul (noțional) de bază la infinitivul: cu a precedat de un 
verb (notional) semiauxiliar, dacă acceptăm că infinitivul cu a este un mod 
personal, ceca ce conduce la. ideca că fiecare din aceste două verbe. noţionale 
IS constituie î în cîte un predicat verbal simplu; aici se încadrează contextele de 
„tipul: a de 4 

— nu-i er aa lucra — 1. nu: i era 2; a lucra 
— el nu are a se plinge, de. pr ieteni AY A nu arc, cu: sensul de „nu: este 


îndreptăţit”, 2. a -se, plînge. de 
pr leteni; 
— îi vine a TA pe hia i mi vine 2 2na zburda; 


— el începe u se preocupa «le... — |. el începe 2. a se.pr eocupa de... 
— -la el găina a apucat a cinta în casă — 1. la el găina a apucat 2. a MAR 
în. casă; l 


(dacă nu acceptăm pr edicativitatea infinitiv ului cu a, atunci toate aceste 

succesiuni de verbe este convenabil să fic considerate predicate verbale 

compuse, ipoteza că infinitivul ar reprezenta forma substantivală a verbului — 
contradictorie şi în for mulare —.Cu funcția de complement sau subiect pe lîngă 
„verbul precedent cu funcţia de predicat verbal simplu fiind neacceptabilă). 

Nu repr ezinlă predicate ver bule compuse — “chiar dacă au fost consider ate ca 
atare — nici îmbinările libere conținînd nu. două verbe, ci un verb semiauxiliar şi un 
adjectiv de proveniență participială, în care acesta din urmă (pentr [ed asc 
subordonează simultan şi numclui-subiect, și verbului cu funcția de predicat verbal 
simplu) reprezintă funcția de atribut circumstanţial/completiv: balanţa trebuie 

ECHILIBRATĂ, cerere aceasta vine REZOLVATĂ de «licii INevu. 

| $70. Verbele din perifr: azele verbale reprezintă a treia şi ultima excepţie de la 
regula generală potrivit căreia existența sensului lexical este una dintre condiţiile 
esențiale ale predicătivităţii verbelor. "Avînd una, două sau trei valenţe obligatorii, 
aceste verbe pot apăr ca nu numai în perii aze verbale [a tuna şia fulger a, a trage milu 
de coadă, a bate câmpii a lua ochii (+cuivu). a da de ştire (+cuiva) etc], ci şi 
neverbale (un zgirie brinză, de Doamne-ajută, în ceea ce. pr iv eşte cte). Lăsînd la o 
parte perifrazele neverbale, într ucit acestea principial nu pot funcționa ca predici at, şi 
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A- doua etapă a clasificării verbelor după valențe - subclasa H din clasa B (periirazele verbale) 


luînd. în: consideraţie că toate „perifrazele, care astăzi sînt: îmbinări stabile. de cuvinte, 
trebuie:să fi fost laiorigine (în limba noastră sau în: limba după care au fost calehiate) 
îmbinări libere. de; cuvinte, găsim justificarea faptului că: verbele din perifrazele 
verbale: au sens lexical identificabil = potrivit regulii: generale. = = printr- un. sinonim; 
sintetic 'sau' perifrastic: a tuna, cuv o: singură: valență: obligatorie; din: X.tună ȘI 
FULGERĂ, înseamnă a face zgomot puternic; a bate, cu două valenţe'obligatorii, din-Y 
bate CÎMPII, înseamnă a parcurge, a umbla; a lua, cu trei valenţe obligatorii, din Z i-a 
luat OCHII, înseamnă a'răpi,cte. Uneori sensul'lexical al verbului: din:perifraza verbală: 
este greu identificabil de vorbitorul fără cultură lingvistică, datorită unor cuvinte ieşite 
din uz: (numai. ştiind că hac din a-i: veni! de/la  HAC înseamnă! răsplată, simbrie, 
scadență, răfuială se poate găsi sensul de a se: apropia, a se deplasa al verbului a 
veni), a unor. valori: semantice neactuale. (a rupe din a' O''rupe'LA FUGĂ înseamnă c 
începe) sau unor calcuri “(românescul: a bate în 'rerrugere se: explică: prin francezul 
battre en reiraite, cu-semnificaţia de a se bate retrăgimlu-se)-cte. Indiferent: de faptul 
că sensul său lexical este uşor sau greu identificabil, verbul din perifraza verbală este — 
în această. structură — nepredicativ, pentru că: vorbitorul doreşte să. facă o altă 
comunicare decit aceea reprezentată prin 'sensul lexical al: verbului respectiv luat 
singur: şi avînd; atâtea : determinări: cîte; valențe obligatorii are: în fata. i-a luat ochii 
BĂIATULUI nu interesează sensul de « răpi al verbului a lua, care verb; deci, nu poate 
fi- predicat din punctul de vedere al intenţiei. comimicative a vorbitorului, ci sensul. 
unitar de. a fermeca rezultind. metaforic numai din intreaga îmbinare stabilă de 
cuvinte, care se constituie — ca şi cum ar fi un singur cuvînt/parte de vorbire (verb) — în 
predicat verbal simplu; în X trage. MIŢA de coadă vorbitorul nu doreşte'să comunice — 
ca la îmbinările libere de cuvinte; prin cumularea sensurilor: cuvintelor din îmbinare — 
că X apucă mîța de coadă pentru ca în felul acesta să'o îndrepte într-o anume direcţie, 
ci că X este în dificultate materială, această comunicare metaforică unitară realizată 
printr-o. imbinare. ståbilă>de cuvinte reprezentînd un. verb perifrastie cu funcţia 
sintactică de predicat verbal simplu ş.a.miu. 
Valenţele. obligatorii ale verbelor: din perifrazele verbale —' care :perifraze au, 
cum am. arătat imediat-mai sus, un sens lexical. unitar rezultat printr-o' figură de stil 
(foarte frecvent metafora) —. se pot consuma” atît: în limitele/interiorul perifruzei 
respective, cît şi. în afara/exteriorul ci, după reguli neidentificate în stadiul actual ul 
cercetării: verbul cu o valență obligatorie rună, din:X tună ŞI: FULGERĂ, îşi consumă 
această valență în exteriorul: perifrazei prin  numele-subiect: A: tot în. exteriorul 
perifrazei se consumă: şi una din cele două valențe obligatorii ale unui verb ca zaie 
folosit: absolut. (fără complementul- direct exprimat, care consumă, cea de ă doua 
„valență obligatorie a acestui verb) în Y'taie ȘI SPINZURĂ; la un alt verb de'asemenea cu 
două valenţe-obligatorii ca bate, din Z bate CÎMPIL, una din'aceste valenţe se consumă 
în interiorul perifrazei prin numele-complement direct cimpii, iar cea de-a doua se 
consumă în. exteriorul perifrazei prin numele-subiect Z; la un verb cu trei valenţe 
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obligatorii ca aluat, din fata: i-a luat: ochii: BĂIATULUI, în interiorul perifrazei sc 
consumă numai o valență: obligatorie: prin numele-complement direct ochii, celelalte 
două valențe: obligatorii: consumîndu-se în ‘exteriorul perifrazei, una. prin 
numele-subiect fata şi cealaltă prin numele complement indirect discontinuu,:.;... 
băiatului; la un alt verb cu trei valențe obligatorii. ca a venit; însă; din băidtului i-a 
venit MINTEA la. cap, în interiorul. perifrazei: verbale se consumă. două valențe 
obligatorii (una prin numele-subiect mintea şi alta prin numele-circumstanţial de loc Z4 
cap) şi doar: una în. exteriorul ei,” prin numele: complement indirect discontinuu 
băiatului... i etc.i: | 
:$71. În subclasa. a-III-a din: clasa B: care cuprinde verbe-predicat, creăm două 
subsubclase! (la prima -şi subsubsubclase) idupă nuimărul 'valenţelor obligatorii şi 
| funcţiile sintactice îndeplinite de cuvintele consumatoare ale acestor valențe. 
l. Verbe cu o'valenţă obligatorie, în cadrul căreiă distingem: 
„a) verbe-predicat sintetice (numai la-persoana a III-a) care vizează natura şi 
„care = rar şi doar în vorbirea populară şi familiară —, cu'sensul, cu funcția 
şi, la. diateza. dată îşi consumă valența obligatorie prin substantive cu. 
acelaşi radical cu verbul sau înrudit semantic: cu verbul, care substantive, 
arătînd despre cine se face comunicarea, se constituie în subiecte interne: 
“ploaia plouă, neaua ninge, cerul “tună ete; pe lingă aceleaşi verbe, în 
“exprimarea : metaforică: cultă pot apărea şi: alte substantive —:nu, însă 
oricare —, care: de asemenea: metaforic pot fi considerate înrudite 
„semantic: „Te uită cum ninge decembre” (Bacovia, Vezi mat'sus); . 
b). verbe-predicat sintetice ce-vizează natura (a ploua, ca ninge, | a bruma -şi 
alte cîteva), :care. verbe = cu sensul, cu funcția şi'la diateza” dată — 
“predicate fiind, “auo "valență. obligatorie consumată. de: acuzati- 
vul-complement. direct al: unui: nume “indicând - obiectul: acţiunii; acest 
acuzativ, dacă: este-al unui: substantiv, are topică dominantă la: dreapta: 
plouă . florile, ninge brazii, brumează legumele ete;: dacă valența 
obligatorie a “acestor. verbe este: consumată. "de :acuzativul - neaccen- 
“tuat-complement direct al. unui. pronume. personal de! orice persoană 
gramaticală — cu topică fixă la stînga —, atunci acesta este: dublabil (cu 
„topică liberă) prin forma accentuată de acuzativ a aceluiaşi pronume, sati 
“acuzativul. unui:alt pronume, al unui: numeral: sau al unui substantiv şi:— 
cînd este de persoana a. III-a — - printr- -0 propoziție: MăĂ'plouă (pe mine), 
“i-a plouat pe ei/pe alții; pe doi, pe copii, „pe:care erau afară etc; 
bs ae Koer cu două valente obligatorii: aici se încadrează cîteva verbe sintetice 
privitoare la natură care, foarte rar,:în vorbirea populară şi familiară au o: 
valență: obligatorie! consumată “de nominativulzsubiect . inter al unui: 
substantiv despre care se face. comunicarea şi o'altă valență obligatorie con- 
sumată de- acuzativul neaccentuat-complement direct al “unui pronume 
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A doua etapă a clasificării verbelor după valențe — subclasa III din clasa B (verbe-predicat) 


„personal: ploaia:să nu TE ploaie, neaua să nu TE ningă. — vezi supra; în 
limba literară. veche. şi modernă..din. texte religioase traduse, sub; influenţă 
originalului. din „care s-a făcut, traducerea, valența obligatorie a nomi- 
nativului-subiect „poate, fi. consumată şi, de persoana întîi. singular. a 
pronumelui personal „(nu şi-a doua), .iar valența ` obligatorie „a acuza- 
tivului-complement direct poate fi consumată de un substantiv: eu.voi ploua 
PIATRĂ — Vezi supra, Á 

_$D. Pentru o imagine | de ansamblu. în. legătură, cu ver «bele D suficiente 

semantico- ramatical (care nu au valențe obligatorii, propozițiile din care fac parte ca 
predicat fiind stabile), verbele notionale insuficiente semantico-gi -amatical (care au 
valențe obligatorii, propoziţiile din care fac „parte. ca predicat sau ca element 
component al predicatulųi fiind instabile dacă nu sînt, satisfăcute, valenţele obligatorii) 
şi ‘verbele nenoționale (care — nepri edicative fiind, şi. avînd calitatea de „părți de vor- 
bire-flectiv pentru marcarea categoriilor gramaticale ale verbului — intră în structura 
formelor flexionare. compuse şi supracompuse ale, verbelor nofionale suficiente, şi 
insuficiente), prezentăm Schema inr: 2. În această schemă ținem cont, de datele 
esențiale din comentariile pe care le-am făcut.î în $58- YT şi anume: 

— - valenţele obligatori ii ale verbelor nu apar automat la un, verb oarecare, ci — în 
dependenţă, de sens, funcție, diateză şi apar renenţa la 0 îmbinare liberă: sta- 
bilă de cuvinte — unul şi același. verb poale. apărea în anumite tipuri de 
„contexte cu valențe. obligatorii, iar în. alte tipuri de contexte fără valenţe 


obligatorii; 
— părțile de” vorbire cé” cohsumă "valenţele obligatorii alé verbelor se 


"caracterizează sintactic (funcția — sintactică, de element component al unei 
structuri semantico-erammaticale sau «le marcă), semantic («golub» satisfăcut 
de funcţia consumatoare a valenţei obligatorii) şi morfologic. (aspectele 
opozabile ale categoriilor gramaticale — dacă există — care interescază la 
funcția sintactică); | 
— semantica funcțiilor este ‘i în general aceeaşi: subiectul =despre. cine se face 
comunicare prin pr edicat; numele predicativ =0 car acteristică, (în sens generic) 
-intrinsecă a subiectului; complementul direct obiectul Sau rezultatul (în. sens 
generic) al acţiunii; complementul de, . „agent. . autorul acţiunii pasive; 
complementul indirect =beneficiarul acţiunii, obiectul, în, sens „generic, 
(ne)interesat î în acţiune sau. în (de)favoarea cui se face acțiunea; circumstan- 
ţialele ce pot consuma valenţe obligatorii ale, verbelor arată — în sens generic — 
locul, timpul, măsura, comparaţia, modul, cauza, mijlocul, relaţia sau asocie-: 
“Tea, aceasta. fiind situația, : în schemă notăm, numai. funcția şi aspectele 
opozabile -ale. categoriilor gramaticale ~ dacă există '—. care. interesează: la 
funcţie, semantica funcţiilor fiind peste tot cea notată: imediat mai sus; 
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= verbele româneşti sînt sintetice şi perifrastice, unul şi acelaşi” verb sintetic 
“putînd apărea atît în îmbinări libere, cînd: este“ predicativ “(tînărul bate 
covorul), cît şi în îmbinări stăbile, cînd este 'nepredicariv. (tînărul bate- 
'cîmpii), la'-verbul în atenţie” (bare), acest “fapt are repercusiuni asupra - 
'valenţelor obligatorii: la sinteticul predicativ in îmbinarea liberă (tinărul 
bate covorul), există două valenţe! obligatorii (una pentru numele-subiect şi 
alta pentru numele- complement direct); la sinteticul nepredicativ, însă, din 
îmbinarea stabilă/perifi-ază (bate CÎMPID, una din cele două valenţe 
obligatorii, cea pentru complementul direct, se consumă în interiorul 
per ifrazei “(Bare cîmpii), numai cea de a doua, pentru subiect, apărînd, în 
'exteriorul perifrazei (tînărul bate cîmpii). | 
Schema nr. 2 oferă posibilitatea” unci priviri panoramatice asupra propunerii de 
clasificare a verbelor româneşti după valenţele obligatori ii; numărul mare. (aproape 
40) i de subclase, subsubclasc.. . în. care — în dependenţă de sens, funcţie, diateză şi 
„utilizarea în îmbinări libere/stabile — se pot încadra nu numai. verbele diferite, ci şi 
unul şi acelaşi verb, arată complexitatea sistemului verbal românesc. Încercînd - — din 
cauza mulțimii diviziunilor, care face dificilă i memorarea şi folosirea lor operativă — o 
a, iu că (dacă, lăsăm la, o (pa te ver bele’ noționale suficiente 
predicative — îi Blat C—, care îşi consumă stia ze ride obligi Ahy la verbele 
noționale insuficiente i din subclasa B aceasta se poate, -face după 
consumatorii valențelor obligatorii care, indiferent de faptul că apar la verbe diferite 
sau la unul şi acelaşi verb, sînt disociabili, convenţional, în: consumatori concretizabili 
în funcţii sintactice de tip. completivicircumstanțial: consumatori concretizabili în 


funcția sintactică de subiect; consumatori concretizabili într-a element Ccomponeni ul 
funcției sintactice de predicat. 


Consumatorii de tip completiv/circumstanţial al. valenţelor obligatorii de la 
verbele-predicat insuficiente, din subclasa B; nu pot fi reduși, ca în gramatica mai 
veche, la o singură semnificaţie ŞI funcție sintactică exprimată printr- o singură formă 
flexionară ` (obiectul verbului tranzitiv reprezentînd complementul direct în acuzativ y 
numelor), întrucît aceşti consumatori sînt variaţi scmantico- gramatical, indicînd, 
general, obiectul direct/intern ` prin acuzativul numelor- -complement Einem. 
beneficiarul Prin  dativul, acuzativul ori genitivul numelor- -complement indirect, 
autorul acțiunii” prin acuzativul nunielor-complement de agent sau diverse împr ejurări 
prin adverbe ori nume în acuzativ, genitiv, dativ (circumstanțialele de loc, timp, 
măsură; comparaţie, mod, cauză, mijloc, relaţie, sociativ). Singura disociere decelabilă 
de la aceşti consumatori âi valenţelor obligatorii de: la verbele insuficiente predicative 
poate avea în vedere felul legăturii dintre determinat (verbul predicativ insuficient) și 
determinant (complementul/circumstanțialul); care poate fi: 
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Privire de:ansămblu asupra propunerii de clasificare a verbelor ` 


ca) şi gramaticală : (pe. lîngă semantică), la complemente, care “se: exprimă 
principial prin mune: în: acuzativ fără prepoziţie sau 'cu prepoziţia -pe li 
complementul direct: (omul vede lumea, îl văd pe Vasile etc); în acuzativ 
fără prepoziție la complementul intern (ăramil ară ogorul); în acuzativ cu 
prepoziţia' de către, de =de către la complementul de agent (cartea este 
citită de Xy; în dativ fără/cu prepoziţic” şi în acuzativ şi genitiv cu pr epoziție | 
la complementul indirect (îi place car tea, copilul se bazează j pe părinți, X se 
decla A contra'lui Y cte); pentru ver hole insa (ficiente pr eclicalive cu astfel de 
deierminări folosim convenţional 1 termenul de verbe insuficiente completiv; 
b) prin excelență semantică, la circumstanțiule: adverbul sau numele în 
acuzativ, genitiv ori dativ trebuie să trimită semantic la` «loc» pentru a fi 
circumstanţial de loc. (eu locuiesc AICI/ÎN FAȚA PARCULUI cte), la «timp» 
pentru a fi circumstanțial de` timp iata durează PUȚIN/PÎNĂ LA MOARTE 
“ete) ş.a.m.d.; ; pentr u verbele insufie iente pr edicativè cu'astfel de determinări 
folosim convențional termenul de ver be insuficiente cir cumstanțial. 
Precizăm că "existența consumatorilor de“ tip completiv/circumstanţial ai 
valenţelor' obligatorii de la “verbele: predicative insuficiente completiv şi insuficiente 
circumstanțial “nu “exclude! “posibilitatea ca “aceste “verbe să aibă valențe obligatorii 
consumabile şi de funcția sintactică de subiect (excluşi fiind — întrucît aceste verbe sînt 
predicative — — doar” consumatorii: coneretizabili într- -un element Ti ja al funcției 
sintactice de predicat). | | 
Consumatorii valenţelor obligatorii alc’ verbelor insuficiente concretizabili în 
funcţia sintactică de subiect sînt unitari la nivel semantic, toți indicînd' despre cine sc 
face comunicare prin predicat.” Distincţiile; de natură gramaticală, care se pot face aici 
pornesc de la părţile de'vorbire prin carc subiectul — dacă există < se exprimă, întrucît 
acestea nu se comportă la fel'din punctul de vedere al persoanei gramaticale: există, pe 
deo parte, așa-zisele pronume: personale: de persoana I singular eu (de fapt, «numele 
vorbitorului», care la plural îşi asociază şi celelalte! poziţii: din dialog) şi de persoana a 
[l-a singular tu, dumneata, mata ete (de fapt, numele interlocutorului, care la plural își 
poate asocia şi poziţia a“Ill-a din dialog); iar pe „de altă parte pronumele personal de 
persoana' a III-a (el, ea: ete) şi pronumele care ocupă numai poziția a II-a în dialog 
(acesta, acela, altul etc), precum şi unele numerale (döi, trei, al patr ulea cte), toate 
substituind substantive, pentru care pot exista şi echivalenți semantici propoziţionali 
(pentru toate pronumele şi numeralele, vezi supra). Verbele insuficiente în discuție 
care :pot-avea subiecte părţile de vorbire — exprimate sau neexprimate — ce cunosc 
opoziţia de persoană gramaticală (adică en în opoziție cu fu, mata cte:şi cu el, acesta, 
doi; al treilea, omul, cine vrea etc) sînt, formal, tripersonale şi functional, cu subiect 
existent, exprimat sau, ncexprimat, de: unde şi: denumirea : convenţională de verbe 
insuficiente tripersonale cu subiect existent: (eu) cînt, (tu) cînţi, (el, acesta, doi, ul 
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treilea, .omul,. cine vrea: etc) cîntă. Verbele: insuliciente avute aici.:în vedere Ja care 
subiectul poate fi exprimat doar prin părţile de vorbire ce.reprezintă numai persoana a 
III-a care nu intră în opoziţie cu persoanele:l şi-a H-a (de regulă substantive ca găină, 
ploaie etc, dar şi.substitute ca acesta, altul, doi. „ul treilea, ete:şi chiar propoziţii de 
felul care face ou etc) sînt formal unipersonale şi. functional cu, subiect existent, de 
obicei exprimat, putînd fi, însă, şi neexprimat: (găina, aceea, a treia, care face ou etc) 
cotcodăceşte, (ploaia) plouă cte. Pentru acestea folosim: convențional. termenul de 
verbe insuficiente : unipersonale, cu subiect existent. Menţionăm şi;aici. că existenţa 
consumatorilor valențelor. obligatorii coneretizaţi. în funcţia sintactică de subiect nu 
exclude, posibilitatea, ca verbele. respective, să aibă valente obligatorii ŞI pentru 
consumatorii de tip completiv/circumstanțial la care, ne-am, referit mai sus (excluşi 
fiind — pentru că verbele î în discuţie sint pr edici ative - doar consumatorii concretizabili 
într-un element component al funcțici sintactice de predicat). 


NOTĂ. Considerînd că predicatul cu subicet existent et Am predicatul 
„tip (sau prototipul predicatului, pentru că, la tel cu predicatul din judecata 
logică, se defineşte prin subiect şi reciproca), urmează. că predicatul la: care 
dintr-un motiv sau, altul, — nu (mai) există subiect se, constituie, în predicat 
„analogic. (nu poate fi definit prin, subicet şi este: acceptat ca atare, numai ` 
„datorită anumitor, asemănări semantice şi flexionare.. cu, „predicatul. tip). 
Predicatul analogic, este reprezentat, prin verbele din. clasa, A, pentru care 
folosim convenţional termenul de verbe suficiente, unipersonale fără 
subiect existent: se imprimăvăreuză, se lasă ger ctc; precum şi Si e 

bine ş.a. i 
Reamintim că la clasificarea generală a verbelor din punctul de vedere al 
valenţelor obligatorii ținem, cont, de sens, funcție, diateză şi.(non)apartenența 
la îmbinări libere/stabile. Acest lucru interesează şi la verbele insuficiente 
tripersonale cu subicet existent, şi la cele unipersonale fără. subiect existent: 
un Verb ca «merge în îmbinări libere este. de obicei tripersonal cu subiect 
existent (eu merg, tu mergi, ellomul mei weete), dar. în îmbinar ea stabilă a-i) 
merge bine este, unipersonal fără subiect existent (inzi merge bine, iţi merge 
„bine, ii merge bine etc); un verb ca: a corcodăci eşte. unipersonal cu subiect 
existent cînd are. sensul de bază (găina, corcodăceşte),. dar tripersonal, cu 
| subiect existent cînd are sens figurat (eu, cotcodăcesc, tu cotcodăceşti el 
cotcodăcey te ctc) ş.a.m.d. 


“Consumatorii 'valenţelor obligatorii concretizaţi: într-un element component al 
funcţiei sintactice :de predicat sint indispensabili, lu realizarea: prin” predicat a 
comunicării dorite de vorbitor, dat fiind faptul că, prin lăsarea înafara predicatului a 
acestor: consumatori, verbul :respectiv — convenţional insuficient predicativ — face o 
altă comunicare despre:subicct decît cea dorită de vorbitor (vezi supre. Considerînd, 
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Privire de ansamblu asupra propunerii de clasificare a verbelor 


aşadar, că din motive semantice verbele: în discuţie sînt. nepredicarive, găsim că în 
cadrul lor se pot distinge, după rolul pe care îl. au în structura predicatului, trei tipuri: 
a) verbe copulative care, avînd. două valente obligatorii, fac legătura. între 
numele predicativ (în varianta obiectivă a topicii dominante în: dreapta) şi 
numele subiect (în varianta obiectivă a topicii dominante în. stinga), ceca ce 
înseamnă că, în afara faptului că participă cu sensul lor. lexical insuficient la 
realizarea sensului pr edicatului nominal î în a cărui str uctură intră, «tr ansteră» 
Sik tripersonale fiind — persoana şi numărul, precum, şi celelalte categorii 
gramaticale, ale. verbului (diateză, mod, timp) numelui. predicativ: Lu, eşti/ai 

| fost, vei fi etc BUN, tînăr ul devine/va deveni, ar fi devenit ete. bărbat ele; 

b) verbe semiauxiliar e carc, avind de obicei două valenţe obligatorii şi uncori o 
singură valență. obligatorie, intră, alături de un verb, de bază total. invariabil 

în structura unui predicat verbal. compus, În. cadrul căruia, în afara, faptului că 

participă . cu, sensul lor lexical insuficient la realizarea . sensului „dorit „de 
vorbitor al predicatului respectiv, transferă — tripersonale sau unipersonale 
fiind — persoana ŞI numărul, precum, Şi celelalte, categorii gramaticale alc 
verbului (diateza, modul, timpul) verbului de bază. aflat la o formă total 
invariabilă (infinitivul fără a, participiul, i supinul): eu pot/puteam, voi 
putea, aş putea. ete citi, tr ebuic/va. tr ebui cte Sps CĂ... etC, 

0, verbe î în perifraze verbale (cele din alte tipuri de perifraze neinteresînd aici) 
care, indiferent de faptul că nu au sau au valențe obligatorii. (una, două ori trei) şi 
că sînt tripersonale sau uniper sonale, formes IZĂ predic atul — rar — împreună cu un 
alt verb (zunäă şi  fulgeră, taie şi Spinzură ctc) sau, frecvent — cu una ori mai multe 
alte părți de vorbire (0. intinde, dă de ştire, trage mija-de coadă etc), în cadrul 

căruia, pe lîngă că par ticipă cu sensul lor lexical la realizar ca comunicării dorite 
de vorbitor, «transferă» persoana şi numărul, precum şi celelalte. categorii 
gramaticale ale verbului (diateza, modul, timpul) părților de vorbire din perifraza 
„verbală respectivă: 0 întinzilo îmindem ete, se dă de ştirelar da de ştire etc, trag 
mija de coadălvor ti age mita de coadă cte: 


„NOTĂ. Acestor trei tipuri de ver be noţionale insuficiente nepredicalive 
din subclasa B li se adaugă, ca un;al- patrulea tip; verbele nenoţionale 
„nepredicative din subclasa C. (ai cintar. va-merge, să fi: venit etc), toate 
verbele nepredicative opunîndu-se verbelor predicative,. la care ne-am 
referit „mai. sus, adică atît celor noționale suficiente, fără valenţe 
obligatorii (întotdeauna sau, uncori), din clasa A (se imprimăvărează, 
viscoleşte, fulgeră cte), cît şi celor noționale (predicative) insuficiente cu 
„ună, două sau trei valențe obligatorii din clasa B (pămintul există, omul 
vede LUMEA, femeia i-a fost dată de creator BĂRBATULUI, ploaia plouă, 
ninge brazii etc). H | 
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Actualizăm şi aici ideca că existența consumatorilor. valenţelor obligatorii 
““concretizabili într-un element component al:funcţiei sintactice-de:predicat nu 
exclude principial existenţa valenţelor obligatorii pentru: funcţia sintactică de 
subiect (neputînd. apărea — de asemenea principial — doar consumatorii 
valenţelor obligatorii'ai funcţiilor sintactice de complement/cireumstanţial). 


"873. Considerînd fumeţionalitateu dept caracteristica simma summar um pentr u 


toate! părțile de vorbire în general şi pentru verb în special, în cele ce urmează 


prezentăm succint — “în sensul comentariilor din $59- ŞT — tipurile, de verbe româneşti 


“(cu sensul, funcţia ş şi diateza dată, în îmbinarea bot SUL în cate e apar) din acest 


punct'de vedere. 


Verbele predicative (reprezentate prin toate verbele sintetice/perifastice, 


l pentru că toate UR ansmiţind informaţie semantică şi åtribuindu:sc, tipic sau analogic, 


nominativului persoanci g gramatic ale-— pot apăr ca, singure, în cel puțin O structură cu 


| funcția sintactică de pi dicat) sînt: 
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a) verbele noţionale suficiente (fără valenţe obligatorii), unipersonale, (folosite) 
fără subiect, existent: fulguieşte, se înpr imăvărează,. se lasă gei, e soare etc, 
viscoleşre, e bine, plouă ete; 


'b) verbele noţionale insuficiente cu o'valenţă obligatorie pentru subiect, care pot 


fi tripersonale cu subiect existent (en exist, 7 tragi mâţa de coadă ctc) sau 

unipersonale cu subiect intern existent şi în propoziţie (găina coteodăceşte, 
“cocoşul face cucurigu, cerul tună cte) ori — astăzi — numai în' frază (era să 

caziete); ' | 
c) verbele irosit insuficiente unipersonale fără subicet existent cu o valență 
obligatorie pentru Complementul indirect exprimat prin dativul ncaccentuat al 
pronumelui personal: mi-e foame, [i-a venit mintea la cap, îi plouă şi-i ninge 
etc; A 
d) verbele noţionăle insuficiente unipersonale: fără subiect existent cu'o'valență 


2 


obligatorie: pentru complement direct: a plouat aa a brumât răsadurile 
etc; 


e) “verbele: noţionale —:de regulă tripersonale şi rarisim unipersonale — insu- 


„ficiente cu două valenţe obligatorii, din care una pentru subiect, consumabilă 
la fel ca la b, iar alta-pentru complement (direct, intern, de agent; indirect) sau 
circumstânțial (de' loc, timp, măsură, comparaţie, mod, cauză, mijloc, relație, 
sociativ): omul vede lumea, činele îl latră, poţi să citeşti; ploaia să nu fe 
ploaie; făraiul ară ogorul, X este văzut dle Y, copilul se bazează pe părinţi. 
fata i ia atitudine contra ‘băiatului, cu locuiesc î în futa parcului. viata durează 
pînă Id moarte, piineu costă mult, copiii se poartă ca păr inţii/ frumos, omul 
se îngr ozeşte de cutremur, albina înțeapă cu acul, ci se deosebesc în 
privinţa gusturilor, ea face casă bună cu el; 


Funcţionalitatea verbelor: verbe predicative; verbe nepredicative -- auxiliarele 


ais verbele noționale joia insuficiente. cu trei valenţe obligatorii, din care 
"una pentru subiect, consumabilă la fel ca la b, celelalte două: fiind: amîndouă 
pentru complemente directe; una pentru complement direct şi alta pentru 
complement. ‘de agent; una pentru complement de- agent: işi alta pentru 
complement indirect; una pentru complement direct şi alta pentru complement 

“indirect (bunicul 0: învaţă pe nepoată O POEZIE; nepoata este învățată DE 

"BUNICUL 0 poezie; femeia i-a fost dată:DE CREATOR băr barului: X cere ceva 

: DELA Y). 

“Verbele nepredicative (reprezentate printr- un grup neunitar, în' care nu intră 
decît. oparte- a i verbelor româneşti, nenoționale şiv noționale, care. se pot atribui 
nominativului persoanei gramaticale, dar. care nu. pot torma. singure predicatul, fie din 
cauză că nu pot realiza o comunicare despre subiect, fie din cauză că nu: pot: realiza 
comunicarea, dorită. de vorbitor. despre subiect) sînt, divizibile. în. (0) auxiliare, 
(B) copulative, (y) semiauxiliare şi (8) din perifraze y verbale. - a 

0) AUXILIARELE sînt reprezentate prin anumite forme ate e e unui: număr 
foarte mic de verbe sintetice. moştenite.din latină (trei dacă apreciem că a vre, ŞI a voi 
sînt un singur verb, şi patru dacă apreciem că area şi voi sint două. verbe), calitatea 
de auxiliar a formelor flexionare e respective apărind, de. obicei în trecerea latinei. din 
zona de formare a limbii şi poporului român în română (acest proces a avut loc. şi în 
trecerea latinei din Romania Occidentală î în franceză, italiană, spe aniolă etc), iar uneori 
chiar pe terenul limbii române. Principala caracteristică a: formelor. flexionare. ale 
auxiliarelor româneşti este acceca că sînt vide semantic (din alt unghi de vedere, 
complet gramaticalizale), dovada în acest sens constituind-o imposibilitatea existenţei 
la aceste forme flexionare a vreunui sinonim sintetic sau perifrastic: compară: eu sint 
[sinonim inexistent] căutat de X cu cu sînt [=mă aflu] în sala de curs, tu ai [=sinonim 
inexistent]: citit o carte cutu ai [=posezi] o carte. ei vor [=sinonim inexistent] mînc: 
piine-cu ei vor [>dorese] piine ete. Absența :sensului lexical este în: relaţie cu alte 
caracteristici generale ale auxiliarclor: pe deo parte, dacă 'toate verbele noţionalc, 
suficiente. (cu valențe facultative) şi! ` insuficiente” (cu valenţe obligatorii), își pot 
consuma aceste valențe şi cu determinări completive/ circunistanţiale (în curînd SE 
ÎMPRIMĂVĂREAZĂ, omul VEDE lumeă, rînărul A DEVENIT. student după concurs, 
acum POATE răspunde, totdeauna A TRAS mița de coadă etc); verbele nenoţionalc, 
adică auxiliarele = de obicei cu două valenţe obligatorii şi uncori cu o “valență 
obligatorie ` — nu-şi consumă niciodată aceste  vălențe” cu determinări 
completive/circumstanțiale (care, dacă apar în vecinătatea auxiliarelor, sînt în 
dependenţă nu de auxiliare, ci de verbul ‘de bază la care auxiliarele sînt anexe): acum 
SÎNT căutat de X, de curînd Al citit o carte, mîine VOR minca pîine, în curînd VA 
fulgui etc; pe de altă parte, dacă principial verbele noționale pol, îndeplini ŞI singure 
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funcţia sintactică de. predicat sau. por apărea ca rurcleu ul unui. predicat; ceca ce le 
conferă.o anumită independenţă”, verbele nenoţionale (auxiliarele) sînt lipsite total de 
independenţă, avînd întotdeauna — la fel cu -flextivele' propriu-zise ale. verbelor 
„ (desinenţele, sufixele gramaticale) — doar funcţia: de marcă a categoriilor gramaticale 
ale verbelor noționale de care :sînt în mod obligatoriu dependente (băiatul a:PLECAT, 
fata 'va VENI, cartea a fost: CITITĂ de X etc). O caracteristică comună; de asemenca 
tuturor. auxiliarelor, dar prezentă: numai: la unele dintre tor mele lor, constă în fleximiea 
proprie, diferită de a. predicativelor din care provin: conjunctivul; prezent. este 
_invariabil“pentru persoană şi număr la auxiliarul «fì cînd nu'se constituie în marcă a 
diatezei pasive (să fi), faţă de conjunctivul prezent care'este invariabil pentru:persoană 
„şi nuniăr la acelaşi verb predicativ (să fiu, să fii, să fie etc); indicativul prezent apare în 
formele:scurtate a, am, aţi la persoanele a treia singular şi | şi'a H-a-plural la auxiliarul | 
a avea din structura perfectului compus, faţă 'de foiimele întregi are, aveni, aveți care 
apar! la acelaşi verb, dar predicativ, la persoânele şi: numerele avute îi vedere; 
` indicativul imperfect are formele öy, ai, ai: ete la auxiliarul: a vreu/a voi din structura 
condiţional-optativului şi a prezumtivului! formiat' pe baza acestuia, faţă: de actualul 
numai voiam, voiai, voia'ete de la predicativul voi (pentru: comentarii în: legătură cu 
imperfectul predicativului a vrea şi al mai noului de circulaţie populară. a vroi, vezi 
infia). 
În limba română literară modernă, valoare de auxiliar pot avea anumite forme 
flexionare ale verbelor a fi; a avea şi a vrea/u voi. 


Xe. ste 
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„A fi este verbul la. caresexistă. cele. mai. multe forme flexionare: de! auxiliar. 
Majoritatea formelor flexionare ale auxiliarului cf intră în structura, «diatezci: pasive 
cu; a fi» (pentru, care reprezinţă marca secundară, marca principală fiind existența 
complementului. de; agent — vezi infra); diateză care — detectivă de imperativ (prin- 
cipial) de participiu şi de supin, — are verbul «de bază la «participiul verb-adjectiv» (vezi, 
de asemenea. infra) variabil după gen, număr, caz, însoțit de auxiliarul a fi (cu flexiune: 
comună cu predicativul a fi), la modul, timpul, persoana şi numărul dorite de vorbitor. 

pe care le marchează pentru întreaga structură pasivă. cu prezentul indicativ activ se 
formează. prezentul indicativ. pasiv (sînt/eşti, este cte văzu//-ă); cu imperfectul 
indicativ activ se formează i impertectul indicativ pasiv (er am/erai, era cte văzu//-ă); 

cu perfectul simplu. indicativ activ, se formează perfectul simplu indicativ pasiv, 
(fui/fuşi, fu cte sau fusei/fuseşi, fuse.etc văzul/-ă); cu per fectul compus indicativ activ, 
se formează perfectul compus. indicativ. pasiv (am fost, ai fost, a fost ete văzul//-€); cu. 
mai mult ca perfectul indicativ activ se formează: mai mult ca perfectul indicativ pasiv 
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(fusesem/fuseseşi, fusese cete văzut/-ă);- cu viitorul I indicativ. activ ‘se formează 
indicativul viitori T pasiv (voi fi/vei fi, va fi ete văzul/-ă); cu viitorul al II-lea indicativ 
„activ se formează viitorul al II-lea indicativ pasiv, omonim cu perfectul prezumtiv 
pasiv, în: măsura în care acesta există (voi fi fost/vei fi fost, va fi fost etc văzu//-ă); cu 
prezentul! conjunctiv activ se formează 'prezentul conjunctiv pasiv- (să fiu/să fii, să 
fie ete văzul/-ă); cu perfectul! conjunctiv activ se formează perfectul: conjunctiv 
pasiv, omonim. cu.perfectul:prezumtiv pasiv; în'măsura în care acesta există (să fi 
fost văzul/-ă, -i, -e); cu prezentul condiţional-optativ activ se formează prezentul 
condiţional- -optativ. pasiv (aş fi/ai fi, ar fi ecte văzut, -ă): cu'perfectul conditio- 
nal-optativ activ se formează perfectul condițional-optativ pasiv, “omonim cu 
perfectul prezumtiv pasiv, în măsura în care acesta există (aş fi fost, ai fi fost, ar 
fi fost etc văzul/- d); cu imperativul activ — rarisim, numai la unele verbe şi în 
structuri căutate” — se formează imperativul pasiv (fii văzur/-ă de toţi cu X şi se 
va spune că.. ii cu prezentul infinitiv activ se formează prezentul infinitiv pasiv 
(a fi văzut/-ă, -i, -e); cu perfectul infinitiv. activ: se formează perfectuli infinitiv 
pasiv (a fi fost aere -, -i, -e). 

-O singură formă flexionară a verbului în discuţie, infinitivul prezent, -poate avea 
valoare de auxiliar. la toate celelalte diateze în: afara celei: «pasive''cu'a fi», cu 
precizarea că acest infinitiv prezent cunoaşte două realizări: una, fără pr epoziţia-flectiv . 
a, adică fi, care poate: funcţiona -ca! auxiliar, dar. nu şi “ca predicativ, şi “alta, cu 
prepoziția-flectiv: a; adică a fi, care poate avea atît valoare de auxiliar, cit şi — dacă se 
acceptă pr edicativitatea infinitivului — de predicativ (celelalte întrebuințări posibile ale 
lui a fi nu interesează în discuţia de față). Prezentul infinitiv cu valoare'de auxiliar:fi 
intră obligatoriu — alături de auxiliarul a vrea/a voi la prezent sau imperfect indicativ! 
(vezi infra) — în structura a două timpuri compuse «le auxiliarului a fi, anume, viitorul: 
` I indicativ (voi fi. vei fi, va fi etc) şi prezentul condițional-optativ (aş fi, ai fi, ar fi 
etc); aceste două timpuri compuse ale auxiliarului « fi apar întotdeauna ca anexe: sau 
ale participiului- -verb (vezi infra) al unui- verb noţional (pentru auxiliar, vezi mai sus; 
la: diateza pasivă), împreună, cu care realizează — marcîndu-le: = - timpurile- SUpru-: 
compuse viitorul al'Il-lea/anterior indicativ (voi fi stat, vei fi stat, va fi stat ctc) şi, 
respectiv; perfectul condițional-optativ (aş fi star, ai fi stat, ar fi stat etc), amîndouă 
omonime cu prezumtivul perfect, în cadrul căruia, “însă, nu mai marchează timpul, 
întrucît acesta rezultă din opoziția participiului- -verb cu' gerunziul-verb din structură 
prezumtivului prezent (vezi imediat mai departe); sau ale gerunziului- verb al unui verb 
de bază, împreună cu care constituie timpul supi acompus pr ezentul pr ezumtivului (voi 
fi/vei fi, va fi tE. sfînd; aş fi/ai fi, ar fi etc stînd). Prezentul infinitiv cu. valoare de 
auxiliar a fi intră, — alături de participiul-verb al unui verb de bază noţional (pentru 
auxiliar, vezi mai sus, la diateza pasivă) — în structura unui singur timp Compus, pe 
care îl marchează, anume, perfectul infinitivului: a fi stat/existat, mers cte. 
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„La toate diatezele î în: afară :celei «pasive cuc a » mai poate avea Vi aloare-ule 
auxiliar încă ` o seric. de forme flexionare. ale auxiliarului af, anume, prezentul 
conjunctivului, astăzi”? invariabil. să fi. Pe de o. parte, această formă constituic, 
împreună cu participiul- -verb. al verbului de: bază, timpul perfect al conjunctivului, pe 
care îl şi marchează (să fi stat), acesta fiind omonim cu pertectul piezumtivului, unde, 
însă, timpul nu-.mai este marcat: de auxiliar, ci de opoziția participiului- -verb cu 
gerunziul-verb; al verbului. de „bază de “la. prezentul prezumtivului: format -pe baza 
conjunctivului, la:care: ne; referim. imediat: mai departe; pe de altă parte,’ auxiliarul 
invariabil să fi intră — alături „de, gerunziul- -verb al verbului de bază: — în 'structura 
prezentului prezumtiv ăi fi s/înl). 


A avea este verbul la care există două serii de forme de auxiliar, una:de prezent 
indicativ şi alta de imperfect indicativ. 

„Prezentul indicativ al auxiliarului « aveu apare în două tipuri de structuri, în 
care are paiticularități diferite. În una din aceste tipuri de structuri, prezentul indicativ” 
al auxiliarului a cwea — cu: forme intregi, comune cu predicativul la persoanele I; Hsi; 
VI (am; ai, au), dar şi scurtute, diferite de ale;predicativului la persoanele III, 1V şi V- 
(a faţă de are, am faţă de avem, uti faţă de aveți) — intră, alături de :participiul-verb al 
unui verb de bază în componenta: perfectului compus. la: indicativ, la care: marchează 
direct, adică prin formele sale flexionare, categoriile gramaticale. de-timp; persoană şi 
număr, iar indirect, adică. prin opoziţie cu. mărcile; concrete de la diateză şi mod, 
diateza şi modul::am mers, ai.mersa mers, AM mers: aţi mers, au mers. 


3% În “textele românești din secolele al XVI-lea - al XVII-lea, auxiliarul a fi de la 
perfectul conjunctivului avea ca şi predicativul: a ji — forme variabile pentru persoană şi 
număr: să fiu luară CT,:56'13, să fii trecută: CT, 1524; să fie auzirăi, CT, 8416, CC, 131/36: 
ete (vezi Frecvența timpurilor. în unele tèxte româneşti, AVI; XXVII, 1981,:p: 71). Începînd. 
din secolul al XVIII-lea, pe lîngă formele variabile să fiu. să fii, :să fie cte; începe'să apară şi: 
forma. invariabilă să fì, care de pe la stirşitul secolului al XVII-lea este în variaţie liberă cu. 
formele. variabile, „iar din secolul al: XIX-lea, se. generalizează, păstrîndu-se ca atare, adică” 
invariabilă, Şi în limba literară actuală. La forma invariabilă a auxiliarului să if seva: li ajuns. 
prin, fonetică sintactică (să fi fiu uitat > > să fi-ø uitat, să, fii iubit > să fi-ø. iubit etc) şi prin, 
presiunea, sistemului (forma invariabilă de ` infinitiv lără a a. auxiliarulúi, fi, de la viitorul 
anterior indicativ, condițional- -optativul perfect, prezumtivul prezent ŞI perfect format pe. baza 
viitorului anterior indicativ şi a condiţional- optativului perteet şi de la infinitivul perfect va i 
determinat într-o anumită măsură scurtarea formelor variabile să fiu, să fii, să fie ete); pentru o 
privire de ansamblu asupra acestei alia >: vezi €. Frâncu: Conjunctivul perfect românesc. 
Privire diacronică, SCL, XXXI, 1970, nr. 2, p. 205-227. 
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Pentru cel de al doilea tip de structură cu.auxiliarul' a avea la prezentui indicativ 
folosim termenul deviitór cu a âvea; în opoziţie cu viitorul cu a vrea/a voi, la care ne 
_vom referi mai. departe. (denumirea cea mai frecventă pentru acest tip de structuri, 
"aceea:de viitor popular; ñu ni'se pare convenabilă, datorită faptului că:acest viitor se 
utilizează. în ‘toate. stilurile: funcţionale ale limbii române, nu, numai: în „vorbirea 
populară). Viitorul. cu..a. avea este o apariţie pe terenul “limbii române posterioară 
viitorului cu-a vrea/a'voi, care conţine prezentul indicativ al lui cr avea.sauicu flexiune 
comună cu.predicativul (adică án; ai are, avem, aveți, au) sau = mai aproape'de zilele 
noastre — cu flexiune diferită de.a predicativului (invariabilul o în unele graiuri sau «a 
în alte graiuri) plus conjunctivul prezent al verbului de bază (am să cifesc, ai să citeşti, 
are să citească étc, respectiv o/a să citesc, o/a să citeşti, o/a:să citească ete); în limba 
română veche, în locul prezentului: conjunetiv apare uneori prezentul infinitivului (am 
a citi ai a citi; are avciti ete). Aşa cum am arătat şi mai sus. ($69, verbele 
semiauxiliare), structura conținînd prezentul indicativ al lui: & avea cu flexiune de 
predicativ . urmată de prezentul: conjunctiv al: unui. verb oarecare ilustrează; gra- 
maticalizarea sub ochii. noştri a formelor de prezent indicativ ale lui a avea, în 
sensul'că una şi aceeaşi structură — in functie de intenţia comunicativă a vorbitorului = 
poate fi interpretată diferit: cînd, în anumite circumstanţe, vorbitorul vrea să comunice 
necesitatea,:un context ca pentru examen tînărul are să citească... conţine două verbe 
noţional predicative, primul — are, cu sensul de /rebuie, cu care: poate. fi comutat în 
context, şi al doilea — să citească (pentru examen tînărul are să citească spemru 
examen linărul trebuie să citească); cînd, însă, în alte circumstanţe, vorbitorul vrea să 
comunice viitorul în legătură cu acțiunea să citească din contextul de mai sus; atunci 
are;devine nenoţional (numai există nici un sinonini lexical pentru această formă) şi 
nepredicativ = auxiliar; întreaga structură, adică are să citească, fiind sinonimă 
temporal. cu: Ya citi, cu caresse poate comula (miine tinărul are să citească =iine 
tînărul va citi). Faţă de structura cuiu avea la prezentul indicativ. cu flexiune de 
- predicativ, care permite aceste două interpretări (cu am, ai, are ete noţional: şi 
predicativ şi cu am, ai, are nenoțional şi nepredicativ — auxiliar)”, structura cu a avea 
la prezentul indicativ invariabil o/a (adică cu flexiune diferită de a predicativului) nu 
permite decît o singură interpretare, şi anume, cu formele flexionare o/a vide semantic, 
deci complet gramaticalizate, adică auxiliare ce marchează viitorul unui verb de bază 
aflat la: conjunctiv. Aceasta înseamnă că structura o/a să citească este ulterioară în 
raport cu are.să citească, ceea. ce. rezultă, pe de o: parte, din faptul .că o/a sînt 
obligatoriu nenoţionale, iar pe de altă parte, idin faptul că'o/a.nu pot fi: urmate, ca în 
limba din primele texte românești, şi. de prezentul infinitiv, ci numai de prezentul 


”- Pentru valenţele expresive 'ale ‘acestor structuri, vezi fordan, LRC, p. 431; pentru 
unele detalii, vezi Valentin Solroni, Sinonimia unor forme verbale, procedeu al măiestrici 
artistice la Eminescu, SCŞt., XH, 1962, fasc. 2, p. 155-166. | 


Clasa verbelor 
conjunctiv (de altfel în: “textele româneşti din secolele al XVI-lea - al XVII-lea nici nu 
apare:o sau a pentru formele: flexionare de prezent indicativ ale verbului — auxiliar — a 
avea). > di 
Cea de-a doua 'serie de: fot ăi flexionare ale auxiliarului: cr avea cică care ne-am 
referit de“ asemenea în .$69,.la semiauxiliare) :este'. reprezentată prin impertectul - 
indicativ al lui a avea cu: 'flexiune “comună: cu -predicativul + care, împreună cu 
conjunctivul unui verb de bază oarecare; constituie: ceea ccam: numit convenţional 
"viitorul. în trecut: în 1883/atunci; poetul avea să publice opera sa capitală. Această 
structură — apărută recent în limba română (nu'se întilneşte în textele din secolele al 
XVI-lea - al. XVII-lea) şi ignorată aproape: total în lucrările de gramatică: — sc 
_utilizează mai ales în exprimarea elevată din etapa modernă'a limbii literare. În cadrul 
acestei ‘structuri, imperfectul auxiliarului (nenoţional) se:constituie:— pe axa temporală 
imaginără (vezi $6) = în reper la stinga; tixînd. «acţiunea» neterminată în trecut, adică 
imperfectă, pînă'la limita acţiunii ter minate în trecut, adică:perfecte (limitarea la stînga 
a «acțiunii» este de obicei indicată — destul de relativ = şi printr-un circumstanţial: de 
"timp concretizat: într-o dată calendaristică anterioară momentului vorbirii sau într-un 
adverb de timp pentru trecut; vezi imediat mai sus; în 1883/atunci); față de acest reper 
temporal.lă stinga, conjunctivul prezent = care principial indică un moment posterior 
timpului verbului regent (vezi infra) = $e plasează în: viitor, cu precizarea că! aces! 
viilor nu poate depăşi la dreapta monienlul vorbirii (dovada în acest sens o găsim în 
“faptul că viitorul în trecut nu admite determinări. circumstanţiale temporale nici pentru 
momentul vorbirii, nici pentru un moment. posterior monientului  vorbirii:: nu: este 
„reperată nici o “propoziţie ca “astăzi X avea să serie... nici *mîine X òavea 
scric...). Cu alte cuvinte, în cadrul. viitorul în trecut. că Liu auxiliarului 4 avea 
‚marchează direct! timpul şi = întrucît are forme Ilexionare în general diferite: pentru 
persoană şi număr — şi persoana și-numărul, iar indirect, prin raportarea; la mărcile 
concrete ale diatezei şi ale modului; şi diateza şi modul.. 


A vr ea/a voi considerăm că reprezintă un. singur. verb — predicativ. şi, ceca ce 
interesează aici, auxiliar — pentru .că:. atit formele fonetice pentru d wrea, cît ŞI cele 
pentru a voi constituie evoluţii normale din lat. *volere; forma de infinitiv (a) voi nu 
poate: rezulta fonetic din. v: sl. volizi;:la care trimit: de obicei. dicționarele (vezi, de 
exemplu, DEX, s.v.), o situaţie similară — mutatis mutandis - — avînd şi prezentul. - 
indicativ vei, veți, va etc; una şi aceeaşi formă flexionară. apare atit în paradigma care | 
ar trebui considerată-a lui «a vrea, cît şi în paradigma care ar trebui considerată a luia 
-voi (de exemplu, vor, care se opune şi lui „vreau: vr ei etc; dar şi: lui: voi/voiese, 
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vei/voieşti. etc); dacă a voi ar fi de proveniență slavă, cum sc spune de obicei în 
dicţionare. şi nu numai; “atunci ar- însemna că în limba română viitorul de: tipul voi 
merge, vei:merge etc a luat naştere abia: după influenţa slavă, adică mult după secolele 
al VI-lea '- al VII-lea, ceea ce nu corespunde, realităţii (vezi Al. Rosetti, op. Cita p. 
148). 3 | 
La'a vreala voi pot avea valoare de auxiliar aceleași. două serii de, forme ca la «4 
avea (vezi mai sus), adică prezentul indicativ şi imper fecrul indicativ. | 

Prezentul indicativ al auxiliarului, a vreala voi are în limba literară actuală 
flexiune comună cu predicativul numai la persoana VI, vor, la toate celelalte persoane 
flexiunea auxiliarului. voi, .vei, va, vom, veți” A dcosebindu- -SC de a 'predicativului 
vreaulvoiesc (rar, voi: „Si HU. voi ca să mă laud.. ’ M, Eminescu, op. cit., à 110),. 
vrei/voieşti (în limba veche şi veri — „unde veri. să sătim ție să. mănînci.. , CPB, 
441/14- 15), v vrealvoieşte, vrem/voim (în limba veche şi vămă — „NU vămti... să 
împărăţească”, Ca 163 14; pentru formele vechi, vezi articolul pe care e l- -am publicat 
în AUI, citat în nota 323), vr eți/voiți (popularul a vroi, cù prezentul indicativ vroiesc, 
vroieşti etc, rezultat din contaminarea formelor a yr ea cu a voi, nu interesează în 
discuția de faţă, întrucât este numai predicativ, nu şi auxiliar). 

Formele flexionare, de ‘prezent indicativ ale auxiliarului avr cala voi împreună 
cu infinitivul prezent fără prepoziţia-flectiv a al unui verb de bază noţional alcătuiesc 
viitorul I (cu a vrea/a voi), în cadrul căruia marchează direct, prin formele sale, 
flexionare, timpul, persoana. şi numărul, iar „indirect, prin raportarea la mărcile 
concrete. pentru diateză şi mod, diateza şi modul: voi merge, vei merge, va merge cte. 
Dacă infinitivul prezent fără prepoziția- -flectiv a al verbului de bază este auxiliarul fi, 
atunci acesta, împreună cu prezentul indicativ al auxiliarului a vreala, voi, constituie 
viitorul IL cu a. vrea/a voi al auxiliarului u fi, care intră în Structura viitorului al 
ĮI- lea/anterior al verbului respectiv la modul. participiu: voi fi mers, vei fi mers, va fi. 
mers etc;. în această structură, prezentul auxiliarului a vreala voi marchează direct, 
prin formele sale flexionare, persoana şi numărul, iar indirect, prin raportarea la 
mărcile concrete pentru diateză şi mod, diateza şi modul (timpul rezultă din opoziția 
auxiliarului fi € cu ø- vezi “infra, viitorul al IJ- lea/anterior). Viitorul al II- ca/anterior este 
omonim cu pei rfectul prezumtivului, care se deosebeşte de prezentul prezumtivului 
numai prin verbul de bază, care la acesta din urmă este la gerunziu (compară voi fi 
mers cu voi fi mergînd, vei fi mers cu vei fi mer gînd, vafi) mers cu va fi i mergînd 
etc), la ambele timpuri ale pr ezumtivului prezentul auxiliarului a vrea/a voi marcînd 
direct, prin formele sale flexionare, persoana ş şi numărul, iar indirect, prin raportarea la 
mărcile: concrete ale diatezci, diateza (pentru mărcile prezentului şi ale: perfectului 
acestui mod, vezi infi- a). ` 


"35 Pentru proveniența acestor forme din latineşte vohint, respectiv voleo, VA ‘volet, 
volemus, voletis, vezi Al. Rosetti, op. cit., p. 148. 
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“Imperfectul auxiliarului d-vrea/a voi are în limbă literară âctuală flexiune total 
diferită de-a predicativului: compară aş, ai: ar, aim, afi; arcu —! practic, aproape 
neutilizatul' (chiar dacă este inserat în. DOOM) -- ream; vredi; vrea cte, care'ar trebui 


pronunțat cu'hiat, adică” vre, dm, 'vre-ai, vre-a ete, şi cu formele literate dominante ; 


voiam, voiai, "voia etc (popularele vroiam, vroiai, vroia ete sînt numai predicative, nu 
ŞI auxiliare - vezi şi maï sus). 


“NOTĂ. Originea auxiliarului dè. la conditional- optativul românesc ‘este 
nesigură, în această privință existînd ipoteze Variăte (vezi A. Philippide, 
i Originea românilor, II, laşi, 1927, p. 203- 204; AL. Rosctti, op. Cil., D. 147, 
passim; G. Tvănescu, Istoria limbii române, laşi, 1980, p. 159-160). Refc- 
| 'rindu-se la auxiliarul de persoana La condițional- optativului, anume, aş, unii 
‘specialişti’ pun această formă î în legătură cu grecescul de (din ăc. Ypăepn,. Ge 
YpoWuwpnev), ipoteză dezavantajată de ncluarcă î în scamă a formelor vechi şi 
regionale ale acestui auxiliar (vezi. mai departe), care infirmă pătrunderea 
unui clement grecesc în flexiunca verbală pe care româna sau a moştenit-o 

a 7 din latină, sau a creat-o pe teren propriu .cu elemente moştenite din latină. 
Cei mai mulți specialişti derivă românescul ay din latinescul habuissem sau 
habuissim, printr-o fază intermediară * *qeş, ipoteză. neconvenabilă din cauză 
că din formele citate de mai mult ca perfect latinesc ale lui habere a rezultat 
în română avuse şi, respectiv, avuşi, nu aş. În sfîrşit, alți specialişti apreciază 
că aş de la persoana I a condițional- optativului românesc provine, din im- 
perfectul, volebani-sic (> *vreaşi > *yp cu > aş). Considerînd : că accastă 
ipoteză este cea mai "convenabilă, subliniem că şi la per soancle II, III, IV, V, 
VI ale condiţional- -optativului, auxiliarul ci, ar, am, ați, ar din română 
reprezintă evoluţii ale imperfectului latinesc volebas, volebat, volebamus, 
volebatis, volebant. În sprijinul acestei interpretări vin unele forme ale 
auxiliarului de la perfectul condițional- optativului din limba română veche 
(fi -vreaţi iubită, CT, 20310 fi vrea vrull, LU 341/27 — vezi Al. Rosetti, 
op. Cha D 507, şi articolul din AUI citat în nota de. subsol 323), for mele cu 
imperfectul lui a vreala voi la condiţional- -optativ din graiul bănăţean de 
tipul vreai fi, reai fi (vezi A. Philippide, op. cil., p. 202) şi formele re$, TaY, 
re ale auxiliarului de la condiţional-optativ din istroromână — vezi de 
asemenea A. Philippide, op. cil., p. 201 sqq.).. 


Formele-de imperfect cu. flexiune de auxiliar ale auxiliarului . ar dd voi lac 
parte — alături. de, infinitivul fără prepoziţia-flectiv a al unui verb de bază noţional — din 
structura prezentului condiţional-optativ, în cadrul căruia marchează direct, prin 
formele. sale flexionare, modul, persoana şi numărul, iar indirect, prin raportarea la 


mărcile concrete pentru diateză şi timp, diateza şi timpul : aş merge, ai merge, ar 


merge, am “merge, ați merge, ar merge. Cînd infinitivul fără prepoziţia-flectiv. a al 
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verbului de bază este auxiliarul fi, atunci acesta, împreună. cu: imperfectul: indicativ al 
auxiliarului a vreala. yoi, formează pr ezentul condițional- -optativ. al, auxiliarului a fi, 
care intră — alături de participiul- -verb al unui verb de bază. noţional — în perfectul 
condițioņal-optativului, în cadrul căruia - marchează, la fel. ca la prezentul 
„condiţional- -optativului, pe de o.parte, modul, persoana, numărul, iar pe de altă parte, 
diateza (timpul rezultă din opoziția fìi/ø — vezi infra, timpurile. condiţional- optativului): 
aş fi mers, ai fi mers, ax fi mers, am fi mers, „aţi fi mers,. ar fi, mers. Perfectul 
conditional- optativului, este. omonim. cu perfectul, prezumtivului,. care, se deosebeşte de 
prezentul  prezumtivului doar prin. gerunziul. verbului. de bază, care înlocuieşte 
participiul-verb;. la: prezentul şi perfectul. prezumtiyului, imperfectul auxiliarului d 
vrea/a voi marchează direct, prin formele sale: flexionare, “persoana şi numărul, iar 
indirect, prin raportarea la, mărcile concrete. ale diatezei,: diateza, modul şi timpul 
rezultând din alte mărci (vezi infra, prezumtivul şi timpurile sale): aş fi mers — aş fi 
mergind, ai fi mers — ai fi mergînd, ar fi mers — ar fi mel “crigich ete ip 

$74. B) COPULATIVELE (pentru. comentarii vezi $68) sînt reprezentate printr-un 
număr mic — de, ordinul zecilor —-de verbe. sintetice noţionale insuficiente cu două 
valente PT aflate la o formă flexionară pei rsonală (care se poate atribui — prin 
mărcile, de: persoană. şi număr! de la, verb = „nominativului, persoanei gramaticale a 


numelui-subiect). 


NOTĂ. Aşa cuny am. arătat în $68, în. literatura: de specialitate este foarte 
răspîndită ideea :că-a fi copulativ. este vid semantic, la fel cu acest verb 
“comportîndu-se + după unii specialişti — şi ci constitui şi a reprezenta, iar toate 
4 celelalte copulative («a ajunge, a se Juce, a ieşi ete) sînt doat parțial golite de 
sens lexical. Unii dintre susținătorii acestei: dihotomii folosesc pentru prima 
“grupă de` verbe “copulative denumirea: de copulă! gramaticală [Paula 
Diaconescu, Rolul elementului ver bal în componența predicatului nominul, 
SG, II (=Diaconescu, Rolul), p..113],sau de verb copulativ total IV: Şerban, 
“Sintaxa limbii române. Curs practic, Bucureşti, 1970 (=$SC), p. 101]. Nu am 
păstrat, această clasificare pentru că = aşa cum am arătat: în $68 — la- toate 
verbele copulative, inclusiv la a fi, a constitui, a reprezenta, există sinonime 
sintetice: sau perifrastice, ceca ce arată că roule copulativele sint notionale, si; 
anume, noționale insuficiente cu două valențe obligatorii. În afară de aceasta, 
„opoziția terminologică copulă aramaticală/copulă. lexico-gramaticală ar putea 
duce la ideea că legătura dintre numele-subicct.şi numele predicativ. realizată 
prin verbul copulativ ar. fi uncori - numai, gramaticală . şi, doar alteori şi 
„gramaticală, şi semantică, iar opoziția verb copulativ ; total/verb semicopulativ 
ar putea crea impresia . că prin verbul semicopulativ s-ar. realiza. doar pe 
jumătate legătura dintre numele-subicct şi numele predicativ, numai verbul 
copulativ total făcînd aap în intregime între aceste două elemente. 
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“În altă ordine' de idei, subliniem încă o dată faptul că verbele 


+copulative provin din verbe predicative (nu există nici un corp fonètic 
verbal copulativ care'să iu fie şi predicativ), deosebirea dintre: aceste 


două întrebuințări — la care uneori sc adaugă şi altele — făcîndu-sc îi; 


„context, prin luarea în' consideratie “a “particularităţilor + semat- 
„tico-graniaticale ale verbelor respective. La'a fi de exemplu — singurul 


verb românesc. cu toate întrebuințările posibile” la această ' parte de 
vorbire =, , întrebuinţar ea predicativă presupune'6 autonomie semantică 


prommtată (sensurile a exista, a se afla, a trăia se întîmpla, 
„a costa) şi principial o valență obligatorie pentru, funcţia sintactică de 


subiect (Pămintul - este); întrebuințare copulativă „presupune dimi- 
nuarea autonomiei semantice (sensul: ‘general de «a avea calita- 


„tea/caracteristica de...5) şi numaidecti două valenţe obligatorii 


consumabile! — “una de numele-subicet ŞI tai de numele predicativ 


“(PĂMÎNTUL este ROTUND); întrebuințarea: de semiauxiliar presupune 


de asemenea diminuarea autonomiei ‘semantice’ “(sensul trimite la 
'«posibilitate» — echivălent a putca™ saú la «necesitate» = ` echivalent 
a trebui) şi o valență obligatorie (nu' mai este DE“ TRĂIT Cus ) sau 
două (MULTE sînt DE SPUS pe lume); în perifraze ver balc: a fi are de 
obicei.o valență obligatorie consumată. frecvent în cadrul perifrazei şi. 
sensuri variate, care, însă, „ui se. lopesc „în sensul: unitär al perifrazei: e 

[=există] soare, de cind sînt [>trăiesc], ce-ò fi-[=se va întîmpla] o fi 
etc; în sfîrşit, întrebuințarca de, auxiliar. presupune vidatea: semantică 


(nu, mai există sinonim sintetic sau perifrastic) şi în principiu două 


valențe obligatorii consumate de for me flexionare (VA fi MERS). 


Apreciind că toate verbele copulative transmit o anume informație semantică, 


găsim că din :punctul 'de vedere al sensului lor lexical; ;insuficient” “pentru -realizarea 
comunicării dorite de vorbitor —-care sens lexical''se identifică prin sinonime sinte- 
tice/perifrastice ‘şi -care într-un fel saù- altul “trimite la o califate/carăcteristică 
intrinsecă a numelui-subiect, prin care acesta este calificat sau identificat =, verbele 
cil utilizate curent cu sensul lor cel mai fiecvent'se grupează în: 
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— verbe: copulative care arată: că numele- subiect are calitatealcar äcteristica 
upi insecă de...: a fi (albina este INSECTĂ/MIC Ă): a însemna (viata înseamnă 
LUPTĂ); a constitui (existenta constituie O PROBLEMĂ): a TERT ezenta (zăbava * 
cărților reprezintă o PLĂCERE inegaläbilă); 

— verbe copulative cate arată că numele subiect obține calitatealcaracteristica 
intrinsecă de::.: a ajunge (băiatul ajunge STUDENT/MARE): a se face (griul se . 
face FRUMOS); crieşi (Xa ieșit PREŞEDINTE); u deveni (maimulu devine OM); 


Funcţionalitatea verbelor: verbe nepredicative — copulative, semiauxiliare. din perifraze verbale 


' — verbe copulative care arată că numele-subiect păstrează calitatea/carac- 
-o teristica intrinsecă de...: a rămîne, a se păstra, a se menține (prietenul meu 
rămâîne/se păstrează, se menţine TÎNĂR); | 

— verbe copulative care, arată, că la numele-subiect cafitarea/caracteristica in- 
trinsecă este. aparentă, nu reală: apărea, a se. crede, a se socoli, a se 
“considera (tu pari/te. crezi, te socpteşti, te consideri ŞEF/INVULNERABIL); , 

— verbe copulative. care arată că numele: subiect se. identifică printr-un nume: c 
se numi (nepoata se numeşte IOANA); a se chema (metalul pentru filament la 
becurile electrice se cheamă WOLFRAM). i 

La aceste verbe folosite curent drept copulative, sc adaugă, rar, alte cîteva care, 

în context, pot căpăta unul sau altul din sensurile lexicale indicate mai sus: 4 apărea 
cînd arată «aparenţa unei calități/car acteristici» (Faţă de băiat, fata apare MICĂ), a sla 
cînd are sensul. gde «a avea calitatea/caracteristica de.: » (EL singur ZEU stătut-au 
nainte de-a fi- zeii”. „M. Eminescu, op. cit., ip Dar unde, însă, nu, este exclusă ipoteza 
că stătut-a elp ca. predicat, şi, „Ca, urmare, Zeu reprezintă un atribut 
circumstanţial/completiv) ete +a i , | 

Cele două valenţe obligatorii ale verbelor copulative au consumatori care se 

identifică prin «legături» de naturi diferite: numele- subiect, consumatorul valentței 
obligatorii din stînga în varianta obiectivă, a topicii dominante, are cu verbul 
copulativ o «legătură» atît semantică (noţiunile exprimate prin nume şi prin verb 
trebuie să fie compatibile), cît şi gramaticală. (numele. şi verbul, se. acordă în 
categoriile gramaticale comune, adică în persoană şi număr): ALBINA este insectă; 
numele predicativ, consumatorul valenţei din dreapta în varianta obiectivă a topicii 
dominante, are cu verbul copulativ o «legătură» numai! seniantică”” ** (noţiunile 
exprimate: prin verb şi: nume trebuie'să fici compatibile): ALBINA este INSECTĂ. 
Luînd în. consideraţie că, prin valenţele: sale obligatorii, verbul copulativ. mediază ` 
«legătura» semantică (compatibilitatea noțiunilor) şi  graniaticală (persoana şi 
numărul verbului copulativ — indice de predicaţie al verbului în general —, precum 
şi < diateza, modul şi timpul, categorii gramaticale specifice verbului, sînt 
„transferate“ de verbul copulativ numelui predicativ) dintre numele-subiect, despre 
care se face comunicarea, şi numele predicativ, prin care se face comunicărea 
principală despre subiect, putem spune că verbul copulătiv se constituie în marcă 
a raportului de iner ență dintre numele subiect şi riumele predicativ din cadrul 
predicatului nominal: omul este BUN (pentr u detalii şi comentarii, vezi şi 


raportul de inerenţă, şi predicatul nominal). 


* Legătura numai semantică este:acceptată în gramatica românească la circumstanţiale 
(Vorbeşte aici şi acum), la apoziţie, uneori (FETIȚA, nepoata mea, are doi ani şi jumătate) ete.. 
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`Y) SEMIAUXILIARELE (pentru. "comentarii vezi” "$69) sînt. reprezentăte de 
asemenea printr-un număr mic —'de ordinul zecilor — de verbe! noționale insuficiente, 
cu O excepție (mi-i Chip) sintetice, de obicei ch două valente dit 4 ŞI, tar; cu una, 
aflate la o formă flexioniă À personală: (care se poate atribui — prin mărcile pentru 
persoană şi număr 'de la verb + nominativului persoanei gramaticale “a nume- 
lui-subiect). | F aai 

După informația- semantică pe cate o transmit, „insuficientă “pentru realizarea 
` comunicării dorite de vorbitor şi care se identifică printr-un" sinonim. sintetic sau 
ai astic, verbele semiauxiliare cel'mai des folosite se clasifică în: 

— semiauxiliare de nod care, în legătură cu'un alt verb, de td ză, arată «posi- 

bilitatea» său «necesitatea», însemnînd; 
-a avea capacitatea/puterea: a PNR (copilul poate CITI, rinărul 
“poate URCA muntele); i 
a (nu) fi posibil: a f (nu mai este DE TRĂIT cu X), nu estelera cte 
"chip (nu-i chip DE FĂCUT niniic cu ý: 
—"'a- fi necesar/obligatoriu: a'trebui (trebuie SPUS că.. jip a A (mult 
“sînt DE spus:pe lume); a ce țel are DE RECITAT O poezie); 
"= semiauxiliare de aspect! care, în legătură cu un alt verb, dè bază, arată 
«începutul» sau «sfîrşitul» acțiunii, însemnînd: ° 
"a începe: a se apuca (el se apucă DE:CITIT), a se pune (ea se:pune PE 
SPORĂVĂIT);. | 
=a. duce o actiune pînă la capăt: a termina (el termină DE CITIT 
cartea) a'sfirşi (bunicul stârşeşte DE SPUS: povestea), a-conteni (copilul 
nu conteneşte DIN PLÎNS), a isprăvi (vecinul. a isprăvit DE BĂTUT cu 
ciocanul), a.încetu (el nuia încetat DE LUPTAT incă), a se opri. (laora 
-opt s-a oprit DIN SCRIS): 

Pe lîngă aceste verbe, mai rar pot căpăta într cbuințare de serniguxilia; NE kalte 
cîteva, atunci cînd, în context, ajung să exprime un sens lexical: din, cele indicate mai 
sus; a se porni (ea.se porneşte. PE VORBIT), a izbucni, a bufui (copilul a izbucnit/a 
bufnit ÎN PLÎNS), a incheia (Y. a încheiat DE LUCRAT pe azi) ete. g i 

În ‘dependență - de numărul yalențelor obligatorii, consumatorii acestora 
contractează «legăturile» cu semiauxiliarele î în maniere, diferite. Astfel, la semiauxi- 
liarele cu două valenţe obligatorii, numele- subiect, consumatorul valenţei obligatorii 
din stînga în topica fixă sau în varianta obiectivă a topicii dominante, contractează cu 
semiauxiliarul şi o «legătură» semantică (compatibilitatea noţiunilor exprimate prin 
nume şi prin verb), şi: o «legătură» gramaticală (numele şi- verbul 'se- acordă în 
categoriile gramaticale comune, 'adică în: persoană şi număr): COPILUL! poate cii, 
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MULTE sînt de spus. pe: Tume, EL are, de recitat o poezie, EA se. apucă de povestii, 
BĂTRÎNUL. termină de îngrijit, florile.. La verbul -de bază, consumatorul. valențci 
obligatorii: din: dreapta în. topica fixă sau în. varianta obiectivă a, topicii. dominante; 
«legătura»: semantică. cu semiauxiliarul este: la. fel ca la numele-subiect (compati- 
bilitatea: noțiunilor exprimate prin: semiauxiliar şi prin verbul de bază), dar, legătura 
gramaticală apare diferită: verbul:de bază; total invariabil, primeşte dela semiauxiliar 
persoana şi. numărul, precum şi diateza, modul şi. timpul, specifice; verbului:. copilul 
poate CITI, multe sînt DE SPUS pe dume, el are: DE RECITAT. 0, poezie, ea se apucă. DE 
POVESTIT, bătrinul termină DE ÎNGRIJIT flor ile, Avînd în vedete că prin cele; două 
valențe, obligatorii- \semiauxiliarele în „discuţie mediază «legătura» semantică 
(compatibilitatea: noțiunilor). şi ais ai (persoana. - =: şi numărul — ca: indice al 
predicativităţii,. precum şi” diateza, modul -şi timpul, categorii! ‘gramaticale specifice 
verbului, ‘Sẹ. transferă de. la semiauxiliar la- verbul: de. bază) dintre. numele- subiect, 
despre care. se face: comunicarea; şi verbul de bază, prin „care. se face. comunicarea 
principală. despre subiect, apreciem, că semiauxiliarul, cu douŭ:valențe obligatorii: se 
constituie în marcă a raportului de inerență dintre numele- subiect, şi verbul de buză 
total. invariabil, din cadrul predicatului verbal compus tipic (sau prototipul 
predicatuluti verbal. compus): copilul poate CITI, el are DE RECITAT. o. poezic-ete 
(pentru detalii şi comentarii, vezi raportul de, inerenţă şi pr edicatul verbul compus). 
La semiauxiliarele cu o singură valență obligatorie — reprezentate numai prin « 
trebui ŞI a fi, fiecare cu; câte un. singur tip de structură (trebuie spus Că... nu mai este 
de trăit cu.. .) =, consumatorul acestei valenţe. obligatorii unicc, la pa Al în varianta 
obiectivă a topicii dominante, este astăzi (pentru, fazele anterioare, vezi $69) verbul de 
bază la o formă total, invariabilă,, anume, la participiul- -verb sau la supin. Cu alte 
cuvinte, consumatorul: valenţei obligatorii unice a acestor semiauxiliare, este identic (în 
sensul că are. aceleaşi. particularități) cu „consumatorul celei: de: a. doua. valenţe 
obligatorii a semiauxiliarului cu, două valenţe obligatorii (vezi imediat mai șus), adică 
— în dreapta în varianta. obiectivă a topicii dominante ~are. «legătură» semantică cu 
semiauxiliarul (compatibilitatea noțiunilor exprimate prin semiauxiliar şi prin verbul 
de bază), la nivel gramatical primind de la, semiauxiliar „persoana — şi, numărul — ca 
indice al. predicativității, precum şi categoriile areale de diateză, mod și timp 
specifice verbului: trebuie/trebuia. cte SPUS că... nu mai este/era ctc DE TRĂIT CUL. 
Semiauxiliar ul . cu o singură valență abigo ie la o formă flexionară ci personală 
împreună cu verbul de baz ză la o for mă total i invariabilă constituie un pr edicat verbal 
compus ANALOGIC, care adică — neputind A definit prin subiect, întrucît acesta nu 
există — se. recunoaște ca atare numai datorită asemănărilor cu PROTOTIPUL 
predicatului verbal compus, la care ne-am referit. mai sus (pentru detalii şi 
comentarii, vezi $69 şi capitolul privitor la pr edicat). 
5) VERBELE DIN PERIFRAZE VERBALE (pentru comentarii vezi _$70) sint 
reprezentate. printr-un număr relativ mare (de ordinul sutelor) de verbe sintetic e 
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noționale insuificiente cu una, două sawtrei valențe obligatorii, aflate la o' formă 
flexionară personălă (care se poate atribui — prin “mărcile de: persoană: şi număr de 
la verb — nominativului persoanei gramăticale a numelui-subiect); Sensul: lexical al 
verbeloi din perifiazele verbale poate fi foarte variat, ăşa cum.se'vede din cele 12 
verbe. dini perifiazele verbale de la litâră F'din DEX (din totalul de 175 de verbe de 
la această literă): a'făce (a face ochi; a se face bine, a face din fintar armăsăr etc), 
a fărima' (a-şi fărîma capul), a feşteli (a o feşteli), ä fi (6 bine, nuzi a bimă, e 
soare etc), a fierbe (a-şi băga nasul unde nu-i fierbe odla); a forta (a forţa. mina, 
à forța nota), a frăinînta (a frămînta pămintul, a-şi frămînta crei ierii/ mîinile), a 
freca (a freca ridichea), a fiige'(a trige inima); d fii imge (a-şi frînge. girul, : 

fringe inima); a fugi (a-i fugi păinîntul. de sub picioare,-a-i fugi ochii etc), a în; a 
(a fura cu ochiul, a fura inina etc). Faptul că verbele din perifrazele verbale fac 
„parte de obicei din rîndul verbelor foarte vechi în limbă (din'cele'12 verbe citate 
imediat fiai sus, nouă — a face, a fi, a fierbe, a frămînta, a freca, a frige; a fringe, 
a'fugi; a Jura ~> — sînt moştenite din latină) nu exclude posibilitatea:ca 'şi verbe recent 
pătrunse în'română să'poată face parte din perifraze verbale, mai ales dacă acestea 
sînt traduse din limba de origine (cum se întîmplă cu rom. ă forța <; fr. forcer; it. 
forzare, care apare în 'perifraza românească a forta mina <'f. forcer la main). Fie 
că continuă îmbinări de cuvinte din latină, fie că au luat naştere pe terenul limbii 
române, fie 'că 'au fost traduse din diverse limbi” (eventual 'calchiate după diverse 
limbi), pipa verbale româneşti. sint îmbinări stabile de cuvinte, care 


îmbinări — neanaliz zabile în “elementele lor componente pentiu realizarea ` 


comunicării dorite de A D (vezi $ID = transmit o singură- informatie 
semantică (o noțiune verbală) şi du o singură fiinctie (aceea de predicat, “cu 


excepția lui nu-i chip care, în calitate de'seniiauxiliar; repr ezintă doar un element 


‘N 


component al predicatului verbal: compus). În cadrul unităţii semantico-gra- 


maticale a perifrazei! verbale, consumatorii valenţelor obligatorii se comportă 


variat. Astfel, cînd: numele- subiect, în calitate de! consumatoi al uneia din valenţele 


„obligatorii ale verbului, din perifraza verbală, “sc'află! în dreapta în variantă 
obiectivă a topicii "dominante, atunci de obicei face parte din peritrăza verbală 
respectivă şi, că urmare, raportul de. incrență pe care cl îl contractează cu 
verbul- predicat, Şi acesta parte componentă a perifrazei, interesează doar la geneza 
perifrazei (întrucît prin analiză. se distruge comunicarea dorită de Vorbitor): c€ 
SOARE, ii fuge PĂMÎNTUL de sub picioare, i s-au înecat CORĂBIILE AVR cînd, însă, 
numele- subiect, în calitate dè consumator al uncia din valenţele obligatorii ale 
verbului din peri fraza verbală, se află în stînga în varianta obiectivă a topicii 
dominante, atunci de obicei nu face parte din. perifraza verbală respectivă şi că 
urmare contractează raportul de inerență ce trebuie identificat î în. analiza actuală, 
dar nu numai cu verbul din perifraza verbală, ci cu întreaga perifrază verbală: K 
face din (înțar armăsar, Vi îşi fărîmă capul, Z forțează nota etc. Cele spuse, în 
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legătură cu'consumatorul valenţei obligatorii: pentru numele-subiect sînt valabile — 
schimbînd ceea ce: trebuie schimbat — şi. pentru ceilalți. consumatori ai valenţelor 
obligatorii de la verbele din perifrazele verbale. Astfel, complementul direct, unul 
din consumatorii posibili ai: valenţelor obligatorii de la verbele din perifrazele 
verbale, la “dreapta ‘în variantă obiectivă: a 'topicii dominante, face parte . din 
perifraza verbală şi, ca urmare, raportul: de subordonare pe care îl contractează cu 
verbul contează tot numai la geneza. perifrazei verbale: (întrucît prin analiză se 
distruge comunicarea dorită de vorbitor): A FACE ochi, A o FEŞTELI, A FORȚA mîna 
etegi circùmstanțialele de- diferite feluri, ¿un alt ‘consumator posibil. al valenţelor 
obligatorii de: la verbul din-perifrazele verbale, în dreapta în varianta obiectivă a 
topicii dominante, fac. şi ele parte din perifrazele verbale şi, ca-urmare, raportul de 
subordonare cu verbul contează de asemenea numâi la geneza perifrazei: verbale 
(pentru păstrarea intenţiei comunicative a vorbitorului): A: DA din coate, A SE FACE 
bine, A FURA cu. ochiul etc. În general, la: verbele din perifrazele verbale, rolul 
actual. (nu acela ce interesează la geneza peritrazelor japca constă în faptul că la 
nivel semantic sensul lor (al: verbelor) lexical „se topeşte” în sensul lexical unitar 
al perifrazei verbale, iar:la nivel gramatical marchează persoana — şi numărul +, cé 
indice al predicativităţii, precum: şi categoriile gramaticale specific verbale. de 
diateză, mod şi timp: Y se: face/s-a făcut, se va face etc BINE, eu ÎMI frămînt 
CREIERII, tu ÎŢI frămînţi CREIERII, ei ÎȘI frămîntă CREIERI ete. 
$75. Conjugările (clasele formale) ale verbelor.. Considerînd că necesitatea 
taxinomiei în:orice ştiinţă nu mai trebuie demonstrată, reținem că în ştiinţa limbii cu 
referire la română specialistul nu poate domina mulțimea verbelor (cca 6000 deunități 
sintetice, cele- perifrastice metgîind în privința formelor: flexionare cu cele sintetice) 
fără:o grupare a lor în conjumgări/clase formale; care să aibă în vedere doar flectivele 
prin “care se) marchează categoriile: gramaticale; “cu. ceri ei K atît 'a- conţinutului 
categorial, cît şi a informaţiei semantice şi a funcţionalității””!. Gruparea verbelor în 
conjugări/clase formale se bazează pe omonimia mor "fermaică, idealul însemnînd că la 
verbele încadrate într-o conjugarelclasă formală categoriile gramaticale trebuie: să 
fie marcate prin. aceleaşi flective, cu aceleași realizări fonetice. //ealul în această 
privință nu afost î încă atins: — şi probabil că nici nuva fi atins vreodată. =, ceea ce 
explică . existenţa - mai „multor : orientări, pe cele. semnificative prezentîndu- -le în 
continuare. 
“Gramatica românească de fip'clasic, orientîndu-se după gramatica latină şi 
urmărind să pună în lumină continuitatea sistemului verbal: latinesc în sistemul 


57 Pentru conceptul clasic de conjugare, cu sensul "de clasă formală de verbe, vezi 
Iordan, LRC, p. 435. De problema repartizării verbelor românești în conjugări ne-am ocupat în 
Observaţii în legătură cu clasificarea verbelor româneşti în Pi uitai LR. VIII, 1968, nr. 4, p. 
291-301. : 
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DOTAT r ea e a M 


verbal românesc, it leat dl româneşti lupă sufixul infinitivului (Scurt) — 
numit. de obicei. terminaţie — în patru conjugări, şi-anume:; conjugarea Î, care 
cuprinde : verbele “cu. ‘sufixul infinitivului. (scurt): -a (a 'aduna, a licru -cte); 
conjugarea a l-a, ' care cuprinde! verbele: cu: sie infinitivului (scurt) ea (a 
tăcea, avedea, a minea = ultimul cu circulaţie regională = etc); conjugarea a H-a, 
care. cuprinde verbele cu sufixul infinitivului (scurt), -e (a. merge, a trece: etc); . 
conjugarea a IV-a, care cuprinde verbele cu: sufixul infinitivului. (scurt) -i (a auzi 

a citi etc) sau--i (a cobori,:a.hotări ete). 

du, altă orientare aparține: lui Alf Lombard", după care. verbele româneşti. se 
grupează în şase 'clase/conjugări.: Mărirea numărului claselor de verbe se.explică prin 
aceca că, spre deosebire de gramatica: clăsică, care stabileşte: conjugările numai după 
sufixul gramatical al infinitivului (scurt), Alf Lombard are în vedere; pe lingă acest 
sufix, şi sufixele flexionare -6z; -es: (-ăsc) care pot apărea la unele: verbe la prezentul 
indicativului: şi la cîteva alte timpuri formate pe baza acestuiă. Luarea în consideraţie a 
acestor sufixe flexionare face ca atît conjugarea l, cît şi-a TV-a clasice să fie împărțite 
în câte două clase/conjugări.: Clasele de verbe astfel obținute sînt dispuse în altă or dine 
decît cea clasică, şi anume: clasa [,.care cuprinde verbele cu sufixul infinitivului -c şi 
fără. sufixul flexionar -ez (a aduna ete); clasa a II-a; care cuprinde verbele cu sufixul 
infinitivului de asemenea +a; dar şi cu sufixul flexionar -ez:(a lucera etc), clasa a III-a, 
care cuprinde verbele cu sufixul infinitivului =; sau -/ şi fără sufixul flexionar -ese sau 
-ăsc (aveni, a cobori etc); clasa IV-a, care cuprinde verbele cu sufixul infinitivului 
de asemenea żi sau -î; dar acestea au şi sufixul flexionar'-esc sau -ăsc (ar citi, duri ete); 
clasa a.V-a, 'care cuprinde verbele cu sufixul infinitivului“-ea,de. tipul a cădea ete; 
clasa a VI-a, care cuprinde verbele cu sufixul infinitivului: -e,de tipùla. bate etc. 

“Un alt punct de vedere în ceeace: priveşte: clasificarea verbelor româneşti în. 
conjugări aparţine matematicianului Grigore Moisil?” Urmărind să. grupeze verbele 
româneşti în. conjugări de aşa natură încât să poată fi folosite şi mecănic; Grigore 
Moisil distinge în structura: formelor flexionare verbale radicalul, pe care îl consideră 
convenţional. invariabil, ŞI. 70) femul; care se schimbă. în funcţie ; de categoriile 
gramaticale. de mod; timp; persoană şi număr. Cit. priveşte! tor mele; flexionare sintetice 
pentru aceste categorii gramaticale, pe acestea. Grigore Moisil le; clasifică în /ipice şi 
atipice. La morfemele formelor tipice, Grigore Moisil observă o anumită regularitate, 
care constă în prezența la începutul acestor morfeme a uncia din vocalele A, E; Upi 
aşa ;cum se vede: în tabelul de pe pagina următoare (unde notăm doar cîteva din 
formele tipice, „luate la întîmplare, din tabelul alcătuit de Grigore Moisil), 


328 Li rr țin ta, Lund 1954-1955, I; p. 1117 sqq.: 


TE Probleme ; ba în traducerea automată. PAA: ca verbelor în limba. română 
scrisă, SCL, X, 1960, nr. 1, p. 7-24. 
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prez. ial IL ar 
prez. conj., II, pl. 
imper., II, pl. 


În funcție de. această primă vocală din morfemele formelor tipice, Grigore 
Moisil împarte verbele româneşti în cinci conjugări/clase (fiecare dintre acestea avînd 
un număr variabil de subclase — în perspectivă, subsubelase... —, pe care, însă, nu le 
mai prezentăm aici), şi anume: conjugar ea în A, care cuprinde Aid de tipul a cinta, 
a fura, a abandona ctc; conjugar ea în Í care cuprinde verbe de tipul a cobori, a viri, a 
hotări etc; conjugarea. în E, care cuprinde verbe, de tipul a fringe, w, alege, a scrie etc; 
conjugarea în U, care cuprinde verbe de tipul a aşterne, a cădea, a da etc; cor njugar ed 
în Î, care „Cuprinde ` verbe de tipul a veni, d auzi, a făgăclui ctc: 

O altă opinie în' privința clasificării verbelor româneşti în conjugări “este 
formulată de Valeria Guţu Romalo"" ' Pr opunîndu-şi să facă o clasificare structurală a 
flexiunii Verbale româneşti actuale, autoarca se bazează. pe un inventar nu prea mare 
de verbe, la care are în vedere formele flexionare sintetice active (întrucît. formele 
flexionare de la celelalte diateze sC comportă la fel cu acestea). În structura formelor 
active, Valeria Guţu Romalo distinge. radicalul (elementul constant’ în ‘flexiunc) şi 
flectivul (elementul variabil în flexiunc), ultimul putîndu- -se diviza în sufix ȘI 
desinență. Constatînd că unele sufixe şi desinențe pot să apară la timpuri şi persoane 
diferite, faţă de alte sufixe şi „desinenţe care nu au această caracteristică, autoarea 
grupează sufixele şi desinenţele î în omonime, care — indiferent de ctimologic — pot să 
apară la măi multe timpuri şi persoanc, şi realizate diferit pentr u fiecare timp şi 
persoană. În cadrul sufixelor şi desinenţelor omonime, Valeria Guţu Romalo distinge 
între omonimiile generale, care apar în orice paradigmă ncaberantă ( de exemplu: dAS 

=dA' A; SA SA), şi omonimii specifice, care apar doar la unele verbe (de exemplu: 
dÄ; =dAG SC =s'D). Lăsînd la o parte omonimiile venerale, carc, nu sînt utile la 


ay Descri iere structurală a vorbii românesc. VI. C lasificar ea verbelor în conjugă 
SCL, XVI, 1965, nr: 3, p-355-371 (vezi şi Morfologie: srrucmrală::. p: 195 saq.). > 

3% “Semnificaţia  siglelor: “ A=prezentul indicativ;  A'Sprezentul conjunctiv: 
B=imperfectul indicativ; C=perfectul! 'simplu indicativ; D= participiul; E=ininitivul: F=gerun- 
ziul; G =imperativul; H =mai mult ca:pertectul indicativ; S-=sufix, d =desinenţă; cifrele de la | 
la 6 puse în dreapta, jos, a unei sigle indică persoanele eramaticale. | 
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clasificarea verbelor în conjugări, autoarea se preocupă numai de omonimiile sufixale 
şi desinenţiale specifice, pe baza! cărora grupează verbele româneşti în opt tipuri! 
: paradigmatice,; cărora — luînd în consideraţie alomorfele morfologice — le-corespund. 
Zece clase. ce pot fi numite şiʻconjugări. De exemplu,''conjugarea I are următoarele. 
afixe caracteristică. (pentru celelalte conjugări, vezi Morfologie structurulă..:, p. 
204-205):. | 
1. SA: = SR ZSG =S'D: =SE: PERI 
2, SF: {-înd-} | 
3. dA; =dAg: (-ă-). | 

Verbe de tipul a ara, a apropia 


| Prezentarea opiniilor semnificative privitoare la repartizarea verbelor româneşti 
7 în conjugări/clase formale arată că, deşi numărul conjugărilor/claselor formale diferă 
„de la o orientare la- alta (patru, cinci, şase, zece), totuşi, toate aceste orientări 'au un 
element comun, anume, utilizarea — pentru delimitarea conjugărilor/elaselor formale -- 
„a flectivelor adăugate radicalului la formele flexionare sintetice active. Deosebirile 
dintre diversele orientări provin din telul Hectivelor necesare pentru delimitarea 
conjugărilor/claselor . formale. Astfel, gramatica. clasică şi Alf Lombard stabilesc 
conjugările/clasele formale numai pe baza sufixelor, iar Grigore Moisil şi Valeria Guţu 
Romalo clasifică verbele în conjug gări/elase formale luînd î în consideraţie mr numai 
„sufixele, ci. şi desinenţele. Mer gînd mai “departe, deosebirile dintre gr amatica clasică şi 
Alf Lombard în ceea ce priveşte numărul conjugărilor/claselor formale rezultă din 
faptul că, în timp ce gramatica clasică (la fel cu gramatica limbii latinc) are în vedere 
numai sufixul infinitivului Alf Lombard utilizează, pe lingă su fixul infi nitivului, şi 
unele sufixe flexionare de la pr ezentul indicativ. În acelaşi: sens,, deosebirea dintre 
Grigore Moisil Şi Valeria: Guţu Romalo, în ceca: ce priveşte. numărul conjugă- 
rilor/claselor formale. este dată de faptul: că Grigore Moisil consideră că sufixele şi 
desinențele alcătuiesc. o singură unitate. flexionară ă (=«morfemul»), faţă de Valeria 
Guţu Romalo, care descompune flecrivul în Sufix şi desinență, fiecare dintre acestea 
luate ca unităţi flexionare de sine stătătoare. 

. Explicația luării în consideraţie a flectivelor de feluri ditai şi în număr diferit, 
precum. și sporirea numărului de conjugări/elase, formale în raport cu cele clasice 
consistă în tendința de.a se ajunge la conjugări/clasc formale cît mai exacte. Pentru a 
releva măsura convenabilităţii orientărilor. prezentate, „considerăm util ca- toate aceste 
„orientări să fie raportate la două cerințe fundamentale: 


‚a. la verbele. încadrate într-o: conjugare/clasă formulă; categoriile: gramaticule 
să fie marcate prin aceleaşi realizări fonetice ale fiectiveloj 
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b. repartizarea verbelor în conjugări/cluse de verbe să fie fără rest, adică toate 
verbele româneşti să se încadreze la una sau alta dintre conjugările/clasele de verbe 
imaginate. 


Cele patru conjugări/clase formale clasice pot cuprinde toate verbele limbii 
române, datorită faptului că! orice: Mai” iiomtâries are şi infinitiv, al cărui: sufix 
gramatical este obligatoriu -a,-ea, -e, -i sau -î. Ceca ce este mai puţin convenabil 
la conjugările/clasele: formale ie este faptul că, la verbele încadrate într-o 
conjugare sau alta, nu întotdeauna modul, timpul, persoana şi numărul se exprimă 
prin aceleaşi categorii de flective cu aceleaşi realizări fonetice. Astfel, la unele 
verbe din prima - conjugare/clasă - formală clasică (de exemplu, a aduna), 
persoana întîi singular. a prezentului «indicativ desinenţa zero se adaugă: direct 
radicalului: (adun-s), în tinip ce la'alte verbe din. acecaşi conjugare/clasă formală 
(de exemplu, .a. lucra) desinența::zero se. adaugă după: sufixul flexionar -ez 
(lucr-ez-g). Schimbînd: ceea: ce. trebuie schimbat, aceeaşi situație <o găsim şi” la 
conjugarea a IV-a clasică,-unde se pot distinge verbele de tipul: aud-o, cobor-ø de 
verbele: de tipul. cit-esc-p,. ur-ăsc-p. La conjugarea. a IV-a: clasică mai este «dle 
menţionat şi existența a:două sufixe gramaticale pentru infinitiv, anume, -i (cruzi, 
a citi etc) şi -î (a cobori, a'urî.ctc), fapt ce se'retlectă şi în sistemul desinenţelor și 
sufixelor, care. diferă, :la anumite forme: flexionare, “de la verbele: cu' sufixul 
infinitivului =i la verbele cu sufixul infinitivului -î. Astfel, toate verbele:cu sufixul 
infinitivului -i (a auzi, a citi-ete), precum şi: verbele cu sufixul infinitivului -f care 
au: la indicativ. prezent sufixul flexionar -ăsc (tipul d ur-î vs. .ur-ăse) primesc la 
persoana a treia singular a prezentului indicativ; desinenţa -e -(aud-e; citeşr-e; 
urăşt-e), pe cînd verbele cu sufixul infinitivului -f care nu au la indicativ sufixul 
flexionar -ăse (tipul a cobor-î vs. cobor-ø) primesc la persoana a treia singular a 
prezentului indicativ desinenţa -ă (coboar-ă). -Laimpertectul indicativ, verbele 
care-au sufixul infinitivului -i (tipul a auzi, a citi, a făgădui ete) primesc sufixul 
-ea- (auz-ea-m, Cit-ea-m) său -ia- (făgădu-ìià-m), iar cele căre la'infinitiv au'sufixul 
-î (tipul a cobori, a 'urî) primesc la imperfect sufixul -a- (cobor-a-m, ur-a-m). 
Conjugările/elasele formale a doua şi a treia clasice, deşi foarte pi şi puţin 
productive î în comparaţie cu conjugările/clasele formale întii si a patra!” *, conţin ș şi 


na Alf Lombard, '0p. cit., p. 117 (bazindu-se pe TI: 'Tiktin, Rumänisch- deutsches 
Wörterbuch, Bucureşti, ' 1903- 1924; Dictionarul limbii române publicat de Academic cu 
începere din 1913 şi I.-A. Candrea, Dicționarul ehciclópedic ilustrat „Cartea românească” 
Bucureşti, 1931), găseşte 5905 verbe româneşti. care se repartizează pe conjugări în ful 
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ele verbe; la- care- diversele forme. flexionare sintetice. active . nu, se- exprimă 
întotdeauna. prin aceleaşi : realizări fonetice ale flectivelor: în iconjugarea/clasa 
formală a I-a este trecut, alături de verbe ca a tăcea, şi: verbul de circulaţie 
regională a mînea, cu toate că la primul pertectul simplu se formează cu sufixul 
gramatical -u- (făc-u-i), iar la al doilea cu sufixul gramatical -e- (măs-e-i); verbele 
a bate şi a merge sînt încadrate la conjugarea/clasa formală a III-a, fără a se avea 
în vedere faptul că la primul la perfectul simplu apare sufixul gramatical -u- 
(băt-u-i), iar la al. doilea sufixul gramatical -e- (mers-e-i); verbele: a merge şi a 
fringe: sînt: trecute în conjugarea/clasa “formală: a Il-a, deşi Ja à merge ultimul 
element fonetic al participiului este -s (mers), iar'la a fringe: it (frint) etc. 


La clasificarea propusă de Alf Lombard: sc pot face, cu:unele excepţii, acelcaşi 
comentarii-ca şi la clasificarea clasică. Aceasta pentiu.că deosebirile dintre clasificarea 
propusă de ' Alf: Lombard 'şi “clasificarea “clasică nu constau decît. în divizarea 
conjugărilor/claselor formale clasice Işi a IVza'în:conjugările I, a Il-a şi, respectiv, a 
III-a şi à IV-a şi în schimbarea ordinii: conjugărilor. Aceste două modificări față de 
clasificarea clasică propuse de Alf Lombard constituie un dezavantaj de : natură 
subiectivă destul de: important: cele patru conjugări :clasice — suprapunîndu-se,. cu 
- puține excepții, peste conjugările ‘latinești = relevă continuitatea. sistemului. verbal 
latinesc în sistemul verbal românesc, ceca ce înseamnă că înmulţirea numărului conju- 
gărilor. şi:.schimbarea':ordinii lor ar putea: produce neînţelegeri; la aceasta se poate 
adăuga că şi în momentul de faţă majoritatea romaniştilor şi româniştilor care. studiază 
istoria limbii române utilizează clasificarea în patru conjugări/clase formale atît pentru 
verbele limbii latine, cît şi pentru verbele limbii: române. 


următor: conjugarea/clasă tormală'1 (la N Thei conjugările. i Şi a II- a) rinite 2568 de 
verbe; „conjugarea/clasa, formală. a. H-a (la Alf Lombard, „conjugarea . a V-a) cuprinde 48. de 
verbe; conjugarea/elasa formală a IH- -a (la Alt Lombard, conjugarea. a, VIa), cuprinde 291. de. 
verbe; conjugarea/clasa formală a IV-a (la ALL Lombard, conjugările a HI-a şi a IV-a) cuprinde 
2998 de verbe. Luînd în consideraţie un singur dicţionar (DI SĂ, 1975), Gr. Brincuş. 
Productivitatea conjugărilor în româna actuală, SOF, XXVII. 1976, nr. 5, p. 485-491, găseşte 
un număr mai mic de verbe (5807), repartizate diferit — faţă de Alf Lombard — mai ales la 
conjugările bogate: cu aproximativ 700 de verbe mai mult la conjugarea I:şi (surprinzător) cu 
aproximativ. 700 de verbe mai puţin la conjugarea, a IV-a: 3284,de verbe la conjugarea I, 51 de 
verbe la conjugarea a II-a, 260 de verbe la conjugarea-a III-a, şi: 2212 verbe 'la conjugarea a. 
IV-a. 
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În ceea “ce. priveşte clasificarea propusă de "Grigore Moisil, menţionăm. că 
aceasta — deşi se- adresează. „minţii. maşinii — arc, totuşi; unele: asemănări cu 
clasificarea . clasică . (necesitatea luării “în “considerație a gramaticii clasice . este 
subliniată de Grigore. Moisil în art. cit., p. 10). Avem în vedere “faptul că, dacă 
mijlocul de: recunoaștere a unei conjugări/clase formale îl reprezintă prima vocală a 
«morfemelon» formelor tipice şi dacă: la conjugarea în A, în Î şi în Î această priniă 
vocală coincide. cu'sufixul infinitivului, atunci urmează că conjugarea în A reprezintă 
prima conjugare: clasică, iar. conjugările în Î şi în Ì: reprezintă conjugarea a IV-a 
clasică. Făcînd abstracţie. de .subclasele din ‘cadrul - conjugărilor/claselor formale, 
diferenţele dintre clasificarea propusă de Grigore Moisil şi clasificarea clasică apar la 
conjugările/clasele formale în E și în U, cu precizarea că conjugarea/clasa formală în E 
cuprinde verbe de :conjugarea/clasa formală a Il-a clasică (la care se adaugă şi 
regionalul a:mînea de conjugarea/clasa formală: a I-a clasică), iar conjugarea/clasa 
formală în U verbe’ de conjugările/clasele: formale. clasice TI, a: H-a. şi: a M-a. 
Clasificarea propusă de Grigore: Moisil poate cuprinde şi: ca: toate verbele limbii 
române, pentru că orice verb românesc are cel.puțin o formă tipică, pe baza căreia — 
după prima vocală a morfemului — se încadrează verbul respectiv la o-conjugare sau 
alta. Principalul inconvenient pentru - inteligența umană (reamintim că această 
clasificare este destinată inteligenței maşinii) al clasificării propuse de. Grigore Moisil 
— pe lîngă faptul că înmulțește numărul 'conjugărilor/claselor formale şi Ie schimbă 
ordinea (vezi supra, comentariile privitoare la clasificarea propusă de Alf Lombard) ~ 
îl constituie dificultatea memotării: «morfemelor» formelor tipice; în funcție de prima 
vocală a cărora sînt grupate verbele româneşti. în conjugări/elase formale. În afară de 
aceasta, nu toate «morfemele» formelor tipice duc la același număr de conjugări: dacă 
gerunziul este. o formă tipică, atunci după prima vocală a “«morfemului» acestuia 
verbele. se : grupează numai în două conjugări/clase. formale. (conjugarea în: Îşi 
conjugarea în Î); dacă imperfectul. este o formă tipică, atunci” după prima vocală a 
«morfemului» acestuia verbele se- grupează: numai în trei conjugări/elase formale 
(conjugarea în A, „conjugarea în E şi conjugarea în Í); dacă persoana'a H-a plural a 
prezentului indicativ este formă tipică, atunci după prima vocală a «morfemului» 
acestuia verbele se repartizează doar. în patru conjugări/elase formale (conjugarea în 
A, conjugarea în Î, conjugarea în E şi conjugarea în Î); cu alte cuvinte, la toate cele 
cinci conjugări/clase- formale indicate de. Grigore Moisil trimit numai, unele dintre 
formele tipice indicate, cum ar fi persoana a Il-a singular a mai mult ca perfectului 
indicativ sau persoana I plural a perfectului simplu indicativ, la care. prima. vocală 
poate fi a,.i, e, usau i (vezi tabelul de mai sus). 
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Referindu-ne la clasificarea propusă de Valeria Guţu Romalo, notăm că şi aceasta, 
deşi apare (prin numărul şi ordinea conjugărilor, precum şi prin mijloacele de recunoaştere 
„a unei conjugări) complet. diferită de clasificarea clasică, ea poate fi considerată; totuşi, 0 
dezvoltare a: clasificării: clasice. Aceasta rezultă -din faptul: că: ceea ce. la “Valeria Guţu 
Romalo reprezintă conjugările'I şi a II-a constituie conjugarea 1 clasică, ceea ce reprezintă 
conjugările a I-a; a IV-a, a V-a, a VI-a constituie:conjugarea a IV-a clasică; conjugarea a 
VII-a este conjugarea a I-a clasică, iar ceea ce reprezintă conjugările'a VIII-a, a IX-a şi a 
X-a constituie conjugarea a III-a clasică. În ceea ce: priveşte posibilitatea de încadrarea 
tuturor:verbelor; româneşti în conjugările stabilite de Valeria Guţu Romalo (care conjugări 
nu pot fi: memorate: de inteligenţa umană), constatăm. că verbele. care. au sufixul 
infinitivului -ô şi: au şi: sufixul. flexionar '-ăse la: prezentul. indicativ. (tipul a horă — 
hătărăsc) nu se încadrează în nici: una cele; zece conjugări. Această pentru: că = făcînd 
abstracţie de motivările aduse de autoare", verbele de tipula hotări nu pot fi încadrate în 
conjugarea a VI-a, cum rezultă din Descrierea, structurală... VI, p.368; deoarece verbele 
de. acest tip au comun cu cele de.conjugarea a Via numai:dA, =dA; (eu hotărăsc-ø:=ei 
„holărăsc-g, la fel cu eu isprăvesc-g =ei isprăwvese-ș), prin. celelalte. afixe caracteristice 
deosebindu-se de verbele de conjugarea a VI-a..Asttel, la verbele de conjugarea a VI-a SC 
=S'D >=SE: {-i-} (isprăv-i-i =isprăv-i-t =isprăv-i); pe cînd la verbele ide tipul a hotări 
afixul caracteristic al acestor. forme este: -i- (hotăr-î-i; hotăr-â-,. hotăr-);: la: verbele de 
conjugarea a VI-a SA: f-i-=-esc) (isprăv-i-m ~i isprăv-esc), faţă de verbele de tipul «u 
hotărî, unde aceste afixe. sînt -î---ăse (hotăr-â-r, hotăr-ăsc);! la verbele: de conjugarea a 
VI-a SB: ţ-ea-) (isprăv-ea-m), în timp'ce la verbele de tipul « horări sufixul impertectului 
este -a- (hotăr-a-m); în sfiişit, la verbele de conjugarea a VI-a SF: {-ind} (isprăv-ind), iar 
la verbele. de tipul! a: hotărî sufixul: gerunziului este -fd (horăr-înd):. Cît priveste 
exprimarea modului; timpului, persoanei şi numărului de la: formele: simple active: prin 
aceleaşi sufixe şi desinenţe la verbele încădrate într-o conjugare, -putem-spune că nici 
clasificarea propusă de Valeria Guţu Roimalo nu reuşeşte: să înlăture total, deficienţele de 
felul celor de la celelalte clasificări: tot la conjugarea a VI-a a Valeriei.Guţu Romalo găsim 
că sînt încadrate atitverbe ca « isprăvi, care au la prezentul indicativului sufixul flexionar 
-esc,:cât şi verbe ca a muri, care nu au acest sufix flexionar; la” prezentul indicativului; 
conjugarea a VIII-a este exemplificată cu verbele a începe, a umple, a face;:cu toate că la 
primele „două: persoana a. II-a. singular a imperativului pozitiv este “identică formal: cu 
| persoana a III-a singular a. prezentului indicativ, iar la ultimul, persoana á H-a singular a 
imperativului pozitiv. are formă-proprie (deosebită de-a prezentului indicativ) etc. 


33 Vezi Descriere structurală... p. 366; precum şi Despre clasificările morfologice, 
LR, XVII, 1968, nr. 5, p. 464-468. 
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Din'comentariile: pe care le-am. făcut în legătură cu propunerile de-grupare a 
verbelor în conjugări/clase formale rezultă ideile pe care le notăm mai Jos: 

a. Apariţia în a doua jumătate a secolului nostru a unor noi propuneri de grupare 
a verbelor. româneşti: în conjugări/clase formale este motivată de. faptul că “singura 
grupare existentă pînă, în prima jumătate. a secolului „al XX-lea; anume, gruparea 
clasică:—, care. preia pentru limba română conjugările/clasele. formale din gramatica 
limbii latine = nu realizase conjugări/clase: formale omogene, în sensul că-la verbele 
încadrate! într-o. conjugare/clasă formală clasică categoriile: graniaticale nu se 
marchează întotdeauna prin aceleași flective, cu: aceleași realizări fonetice. Deşi nu 
-toate grupările mai. noi ţin cont: de 'griipureu' clusică, totuşi = aşa cum se vede din 
tabelul de mai jos — toate: grupările propuse în a doui jumătate «secolului nostru, 
care nici ele: nu au reuşit să realizeze ieonjugtiritnige Jormàle omogene, au mulie 
puncte. de contact cu gruparea clasică. 


“Clasificarea propusă 
de, Valeria Guţu 
Romalo. 
j.. — a cînta 


Clasificarea propusă: 
de Grigore Moisil 


Clasificarea — | Clasificarea propusă |. 
clasică | de Alf Lombard 


“| Conj.L—a cînta S peturi în A — a cînta 
i „J i y 
Conj. a II-a — a lucra | Conj. în U — a da 


Conj. jat a cînta 
— a lucra 


ada j. a T- a a lucră 


Conj. a Il-a * 
:g'tăceă 
“— a'dureă 
Conj.:a M-a 


‘Conj. a ma 
i $ =atăcea 
= a'durea 


Conj. a Vl:a 


“Conj. în U 


— a tăcea 
—'a durea 


['Conj. în U. 


„d VIII-a 
— a părea 


a bate 
Conj.în E 
mja Merge; 


=a bate, sabate 


L à merge — a merge 


Conj. a Ill-a 
|. „—acobori.. 
Conj. a i -a 


Conj. în | 
— a auzi, 
— a citi 


„Conj.a M-a: 
— a auzi 
a cobori 


Conj. a IV-a, 
“daui es 


| Conj. a V-a 
— a sări 
Conj. a VI-a 
- < a ISprăvi 


' ar a IV-a 
— a citi 
2 duri 


—aciti Conj. în F 
i | - a cobori 
=a coborî || —auri 


-auri 
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b. Clasificările verbelor româneşti. în conjugări pe care le-am prezentat nu sc 
adresează toate — fie prin intenţie, fie prin. realizare — inteligenţei omului, în această 
privinţă putînd distinge între, „clasificările. ce; se adresează inteligenței; omului 
(clasificarea clăsică ; Şi clasificarea propusă de Alf Lombard) Şi clasificări ce. se 
adresează inteligenței." calculator ulii (clasificarea propusă de: Grigore "Moisil şi 
„clasificarea propusă. de Valeria Guţu Ronialo)? 

'“Olasificărilo destinate inteligenţei “calculatorului trebuie“ să “delimiteze 
conjugările/elasele formale de east natură. încât într-o roage să! intre” numai ver “ile 


Sp si e aie, ine. 


indiferent: dacă. prin aceasta. se măr eşte numărul conjugărilor, sc; pipe or dinea lor: ŞI 
se înmulțesc; indicii pentru recunoaşter ea unei. conjugări. Aceasta: pentru că oricare; ar 
“fi ordinea conjugărilor şi oricît-de: mare ar fi numărul conjugărilor şial indicilor“ de 
recunoaştere; a: lor, creierul electronic î ÎŞI poate. însuşi! „aceste: lucruri: dacă:î îiisînt date. 
Folosirea, conjugărilor/claselor formale: de: către calculator, "însă, presupune ca acestea 
să fie matematic e exacte; în această i privinţă g - aşa “cum” am arătat Mal” Sus. ==, atit 
susceptibile de ameliorări î în ete sporirii, exactităţii. 

"Dacă clasificările destinate. calculatorului pot fi oricît de complicate. numai. să 
he riguros exacte, clasificările destinate inteligenței omului-trebuie să fie mai simple-şi 
să țină cont şi de istoria limbii; altfel spus, clasificările carc se adresează omului 
trebuie să îmbine exactitatea — care poate; fi la, un moment . dat şi relativă — cu 
accesibilitatea, luînd î în consideri ație şi anumiți factori de natură subiectivă. Din acești 
punct, de, vedere, apreciem că cea mai proprie gr upare a verbelor româneşti în 
conjugări/clase formale este aceca făcută de gramatica. clasică, pentru. că aceasta arc, 
în raport cu, celelalte, anumite avantaje de natură subiectivă işi- obiectivă. Principalul 
avantaj de natură subiectivă al clasificării clasice, îl/ constituie faptul că cele patru 
conjugări/clase formale, dispuse î în ordinea! consacrată prin tradiţie, fiind în principiu 
aceleaşi cu cele „patru conjugăti din- gramatica latină, subliniază prin aceasta legătura 
strânsă dintre. sistemul verbal al limbii române ŞI sistemul verbal al limbii latinc.. În 
plus, prin menţinerea conjugărilor/clasclor formale clasice, se: evită discrepanța dintre 
terminologia gramaticii sincronice româneşti şi terminologia gramaticii. diacronice 
româneşti ŞI românice. La avantajele de natură obiectivă ale clasificării clasice trebuic 
reținută exactitatea. care = aşa cum'am mai arătat — -este relativă: Această apreciere sc 
bazează pe. faptul că clasificarea clasică poate cuprinde. toate ver ‘bele limbii române şi 
că verbele încădrate într- -0 conjugare/clasă. formală au. cele mai multe, particularități 
formale:comune, ceea ce rezultă indirect şi din faptul că nici una din clasificările mai 
noi nu prezintă clase care să nu se cuprindă în conjugările/clasele formale clasice (vezi 
tabelul de mai sus). Fiind o clasificare deschisă, care permite subcategorizarea, 
pentru sporirea cxactității conjugărilor/claselor formale clasice, care se stabilesc numai 
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Conjugările (clasele formale) ale verbelor 


după. sufixul gramatical. al infinitivului, se, poate -apela- şi: la alte. flective (sufixul 
gramatical al! perfectului. simplu şi sufixele flexionare -ez, -esc, :-äse ce apar uneori la 
prezentul indicativ), care permit. crearea de subclase cu cît mai puține particularități 
formale. diferite, de. la un; verb la altul. Conjugările/clasele formale stabilite după 
sufixul grămatical al prezentului. infinitiv şi subelasele-acestora identificate prin apelul 
la sufixele: gramaticale ale- per fectului 'simplu indicativ şi.la sufixele: flexionare, -¢7, 
-esc,:-ăse ce:pot apărea la prezentul indicativ sînt cele pe'care le notăm mai jos. 
Conjugaealelasa Joi mală;I cuprinde: verbele: (mai mult -de -2500 de. unităţi 
sintetice) cu sufixul gramatical al intinitivului prezent. -u (tipul a cînta; a lucra, a da) 
sau; scris; -ea (tipul a; împerechea); în cadrul acestei conjupări/elase formale, prin 
luarea în consideraţie a 'sufixelor gramaticale-de perfect simplu-indicativ -a-, -ea-, -u- 
şi a sufixului flexionar -ez. ce: poate apărea la- prezentul indicativ, se identifică 
următoarele trei subclase: | 
a, verbe cu sufixul gramatical al. prezentului infinitiv accentuat -u 
(majoritatea unităţilor sintetice. din această conjugare/clasă formală"), 
“cu sufixul gramatical al. perfectului simplu indicativ: -a şi fără sufixul 
flexionar -ez la prezentul indicativ : tipul a cinta/cintai/cint; | 
b. verbe cu sufixul gramatical: al, prezentului infinitiv accentuat -u sau, scris, 
-ea ‘(un număr. mic de unități sintetice din această „conjugare/clasă 
formală), cu sufixul gramatical al: perfectului, simplu, indicativ =a sau, 
scris, -ear şi: cu sufixul flexionar -ez: tipurile « /ucra/lucrai/lucrez:şi a 
împerecheal împerecheaili imperechez, 
c. verbe cu sufixul gramatical: al prezentului infinitiv accentuat -a (un număr 
extrem de mic de unități sintetice din această conjugare/clasă formală), 
cu sufixul gramatical al perfectului simplu indicațiv:-u- şi fără sufixul 
` flexionar -ez la prezentul indicativ; tipul a da/dădui/dau. | 
Conjugarealclasa: formală a. T-a cuprinde. verbele (cîteva -zeci de unităţi 
sintetice) cu sufixul gramatical al infinitivului prezent accentuat -ea, tipurile e zăcea, a 
mînea (ultimul de circulaţie regională); aceste verbe: — care nu au: niciodată sufixele 
flexionare în atenţie: — se repartizează, după sufixul gramatical al perfectului simplu 
indicativ +u- sau -e-, în următoarele două subclase: 
a: verbe cu sufixul gramatical al infinitivului prezent seris -ea (majoritatea 
unităților. sintetice din: această conjugare/elasă formală), cu sufixul 
gramatical al perfectului. simplu indicativ -u-'şi fără sufixele flexionare 
în atenţie: tipul a răcea/răcui/tac; 


334 Aprecierea privitoare la frecvența verbelor în subclasele conjugărilor/claselor 
formale clasice le facem după Frecvența verbelor pe conjugări în unele texte româneşti, 
material pe care l-am publicat în AnL. XXVII, 1979-1980, p. 149-157. 
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'b. verbul cu-sufixul: gramatical al infinitivului” prezent: scris -ea, cu 'sufixul 
gramatical al. perfectului. simplu indicativ -e~ şi fără fe dt flexionare 
în atenție: regionalul a imîneal/ măsei/ min. 

Conjugareălelăsă “formală alla cuprinde verbele ' (cîteva - sute” demnități 
'sintetice) cù sufixul: gramatical al infinitivului! neaccentuate" (tipurile a. bälte! a 
merge); verbele din’ această conjugarc/dlasă formală >care nu'au niciodâtă sufixele 
flexionare ' în atenţie — se pot subcătegoriza! după. sufixul gramatical al perfectului 
simplu indicativ 2u- sau -e- în următoarele două subclase: 

a, ‘verbe cu sufixul gramatică! ial infinitivului prezent ricaccentuiat -e (un 
număr! mic din unităţile 'sintetice din această conjugaie/clasă formală), 
cu sufixul gramatical al per rfectului simplu indicativ. +i- şi fără sufixele 
„flexionare î în atenție: tipul abule/bătuilbar: | 

pe, verbe cu sufixul gramatical al infinitivului prezent neaceentuat -e 
(majoritatea unităților sintetice din această conjugar e/elasă formală), cu 
“sufixul gramatical al. perfectului “simplu indicativ. =e- şi fără sufixele 
flexionare în atenţie: tipul'a merge/merseilmërg. i 

Conjugarealelasă formală d IV:acuprinde verbele (aproximativ 3000 de unităţi 
sintetice) cu sufixul gramatical 'al'infinitivului‘ prezent accentuat -i (tipurile a auzi, a 
citi) sau. -f (tipurile a cobori, a uiri; Verbele din această conjigare/elasă formală se 
repart tizează în patru ‘subclase prin apelul la'sufixele gramaticale: ale perfectului simplu 
A indicativ -i'sau -i- şi la sufixele. flexionare posibile la! prezentul indicativ -esc sau -ăsc: 

a. verbe cu sufixul gramatical: al! infinitivului prezcñt accentuat - -i (un număr 
mic” dih unităţile sintetice din această 'conjugare/clasă formală), cu 
sufixul gramatical ' al perfectului simplu indicativ -i şi fără sufixul 
- flexionar -esc'la; prezentul indicativ: tipul a auziläuziildaud; , | 

b. verbe cu sufixul grániatic cal al. infinitivului prezent ‘accentuat -i 
(majoritatea unităţilor: sintetice din această ei for mală), cu 
sufixul grămatical al perfectului simplu indicativ. - - şi “cu sufixul 
flexionar'-esc la prezentul indicativ: tipul a citeiiciese 

‘c. verbe cui sufixul gramatiċal al infinitivului prezent accentuat -f (foarte. 
puţine din unităţile sintetice din această conjugaro/clasă, formală), cu 
sufixul gramatical” al perfectului siriiplu indicativ: -î- şi fără sufixul 
flexionar -ăsc'lă prezentul indicativ: tipul & cobor Veöborilcobor; 

d. verbe cu sufixul! gramatice al al infinitivulüi: prezent accentuat -î (foarte 

| puține” din unităţile sintetice din’ această conjugare/elasă formală), cu 
sufixul gramatical al perfectului “simplu indicativ -i - şi "cu sufi xul 
flexionar -isc la prezentul indicativ: tipul aur /urâi/ură ăsc. 
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„$76. Structura morfologică a verbului’. Dată fiind complexitatea -flexiunii 
verbelor româneşti sintetice (verbele; perifrastice se comportă în'privinţa flexiunii: la fel. 
cu verbele sintetice), considerăm util: să ne referim în mod special la cele două tipuri 
de. segmente. funcționale . existente: în structura morfologică a. formelor flexionare 
verbale, anume, radicalul şi flectivul.. | 

Radicalul. verbului". Pentru, că: poate exprima;-acțiumea ca proces, verbul 
reprezintă o parte Pipe ot noţională, iar. pentru că are categoriile gramaticale -de 
diateză, mod, timp; persoană şi. număr, verbul este o „parte de vorbire flexibilă. 
Flexiunea verbului se exprimă 'prin..diverse! flective. (vezi, infra); care. în general se 
schimbă o-dată. cu categoriile gramaticale; sensul verbului, însă, se păstrează în toate: 
formele sale. flexionare: Explicaţia acestui ultim -fapt constă în aceea: că în- toate 
formele flexionare ale unui, verb se-găseşte un segment fonic (la unele verbe două, trei. 
sau. chiar.mai multe) care asigură unitatea sensului formelor flexionare, segment. fonic: 
cunoscut sub denumiri diferite, Astfel, în gramatica clasică. româncască a fost preluat 
din gramatica limbii latine termenul de imp primitiv, care se opune termenului de zimp. 
derivat: întrucît pe baza timpurilor primitive se formează timpurile derivate; urmează 
că termenul de'rimp primitiv este echivalent cu termenul de radical. Foarte răspîndit în 
lingvistica clasică este şi termenul de rădăcină, prin'care în general se înțelege partea 
indivizibilă. din punct de. vedere semantico-grumalicul a: unui” cuvînt, “Caracterul” 
indivizibil. sau divizibil al'unui cuvînt, însă, poate fi privit din.punctul de vedere al 
limbii date, adică sincronic, sau din punctul de vedere al legăturii dintre limba dată Și 
limba originară (în cazul nostru, din punctul de vedere al legăturii limbii române cu 
limba latină, eventual şi cu limba indocuropceană), adică diacronic. Referindu-se la 
această: problemă, Jordan, LRC, p. 259, constată că, din punct.de vedere sineronic, la 
un verb românesc „de 'tipul/a cînta rădăcina este cit; românescul a cinta, însă, 
continuă pe latinescul: cantare care, la rîndul. lui,;s-a format din participiul trecut 
cantum de la verbul canere, ceea ce înseamnă că în limba latină rădăcina verbului în” 
discuţie este can. Dacă avem în vedere acest lucru, atunci înseamnă că la românescul' u 
cinta ceea ce din punct de vedere sincronic este indivizibil: — anume, côt = din punct 
de vedere diacronic ar trebui să fie divizibil (în cazul nostru; cân=p).: De aceea, Iorgu- 
Iordan exprimă ideea-că întrucît în limbile:moderne nu se poate şti” întotdeauna cînd 
avem de-a face cu elemente indivizibile: şi cînd nu, este: mai bine să se renunțe — 
repetăm: în Studiul limbilor moderne — la termenul de rădăcină. În acelaşi fel poate fi- 
interpretat şi termenul de, rădăcină din punctul de vedere al limbii române utilizat de 


"555: Pentru structura morfologică a tuturor părților de vorbire flexibile din limba română, 
vezi'$7.. | 

3 De această problemă ne-am ocupat în Observaţii în legătură cu radicalul verbului în- 
limba română contemporană, AUI, XI11,.1966, fasc. 2,p. 165-182. 
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Al: Giaur??? „cu toate că, teoretic, autorul esté: de părere că termeiiut rădăcină poate fi 
menţinut şi în studiul limbilor moderne. Mult întrebuințat este: şi'termenul feniă (prin 
cate se înțelege-de obicei rădăcină plus unul sau mui multe ufixe), care principial! nu 
se schimbă î în flexiunea actuală. Dezavantajul acestui termen rezultă chiar din felul în 
care este el conceput, întrucît, «temă» „poate însemna - şi «partea indivizibilă», adică 
«rădăcina», şi. «o'parte 3 cil ai din câre pot fi detaşate «rădăcina» şi un-'&sufix», un. 
«pr efix» etc: 

“Lăsînd la o parte ternicni: ca tulpină (astăzi. desuet); buză (folosit sporadic), 
morfem independent (conceput contradictoriu, întiucît «orfemuly nu äre existenţă 
independentă nici teoretic) etc, putem spune, 4 generalizind, că peâtru o singură realitate 
- existentă în limbă, adică pentru segmentul fonic'ce asigură unitatea de: sens a forniclor 
flexionare ale-veibului' şi se constituie în bază pentru. formele flexionare Ale acestei 
părți de vorbire, în lingvistica românească se. utilizează mai mulți termeni:: imp 
primitiv, rădăcină (din punctul de veilere'ăl limbii române), temă: etc; considerînd că 


folosirea măi 'niültor- terineni de specialitate pentru a singur iiconținut" constituie un. 
dezavantaj, în lucrarea; de față utilizăm convențional peritiu segnientiil fonic ale cărui 
principale, „funcții. constau În aceea: că. reprezintă baza formelor flexionare -ule 
verbului şi care asigură unitatea: de. sens a acestora ter menul unic = de altfel din:ce în! 
ce mai frecvent î în literatura:de specialitate: recentă = de'radical. 


Despre vadical se: vorbeşte numai la categoria, de ver be = delimitată” cu totul : 
relativ pînă în: momentul de față — cunoscută sub numele de ver: be regulate; în legătură 
cu care se apreciază că nw este obligatoriu. câ tormele lor flexionare să se construiască 
pe baza unui singur: radical. Referitor la numărul radicalilor (indiferent de denumirea. 
dată segmentului funcțional: avut în vedere); pe 'baza cărora se pot construi:-torniele: 
flexionare, ale. verbelor: româneşti : considerate regulate, în literatura de specialitate 
există mai multe opinii. is 

A.: Iordan, LRC, p.:434, pune la baza! tuturor: formelor flexionare ale verbelor 
româneşti — la fel ca în: gramatica limbii latine pentru verbele latineşti — următoarele: 
patru timpuri (şi moduri) primitive: prezentul inclicativ; din care se formează prezentul 
conjunctiv. (scriu — să scriu), imperativul (tu. mergi = mer gi!) gerunziul (merg — 
mergind) şi imperfectul indicativ. (Spun — spuneam); perfectul simplu indicativ, din 
care se formează mai mult ca per fectul (văzųui — văzusem); pr ezentul infinitiv, din carc 
se formează viitorul I indicativ (a: vorbi —:voi vor :bi) şi prezentul condiţional-optativ (a 
vorbi — aş vorbi); participiul, din care se formează timpurile trecute (cu excepția 


337 TRE 7 XA A 
Note asupra structurii morfologice a cuvintelor! SG, II: p. 14. 


460 EN 


Structura morfologică a verbelor: radicalul 


imperfectului, perfectului: simplu. şi: mai niult ca. perfectului) -și formele: conjugării 
pasive: citit — am citit; voi fi citit, să fi cititete.: i ; 

“B. Paula: Diaconescu’?! consideră că- lar baza: tuturor fotineloii Geci te ale 
verbului;românesc 'trebuie::puse' cinci rădăcini: rădăcina prezentului: (Ru), rădăcina 
perfectului. (Rẹ; rădăcina participiului. (R); Käden imperfectulați (Raigi rădăcina. 
imperativului (R5). | i j 

CoÎn:Gram. Acad:, 1;.p.-248, serexprimăjideċa că numărul 497 nu este 
acelaşi: la toate verbele românești. Verbele. regulate de conjugările I şi. a; IV-a aw 0 
singură temă. flexionară. de buză, aceca de. lä prezentul indicativului, de: la care ‘se 
formează toate modurile; şi timpurile. Verbele; regulate de: conjugările:a H-a şi a-Ill-a: 
au două teme flexionare de bază, şi anume, a: prezentului. şi: a-perfectului simplu 
indicativ. În:sfirşit; cîteva verbe de conjugarea:a -a (a fringe, a sparge, a coace etc). 
au trei teme. flexionare: de! buză: prezentul indicativ; peifectul simplu: indicativ: şi 
participiul... i lsi HNE N 


"Reţinînd că:prin termenii diferiţi Stiliai în orientările prezentate, anume; imp 


primitiv, temă flexionară de bază şi rădăcină, este numită aici aceeaşi realitate, adică 
segmentul fonic. din. structura. verbului pe baza; căruia se. construiesc i formele 
flexionare ale verbului ; şi care asigură unitatea de sens a acestor forme. flexionare, 


găsim. că, deosebirile dintre orientările, Care: folosesc aceşti termeni, — deosebiri. ce 
constau Şi în aceca că timpuri primitive sint patru, teme (flexionare de bază) sint irei şi 
rădăcini Sint cinci — provin. mai ales din modul. „de: stabilire, a radicalului şi, prin 
aceasta, din modul de construire a formelor flexionare, ale ver belor. Modul diferit de 
i stabilire a:radicalilor este: determinat şi de punctul de vedere — sincronic sau diacronic 
— din care este privit verbul românesc. Astfel, Pentru-a pune în evidență legătura dintre 
sistemul verbal, românesc şi cel latinesc, Iorgu Iordan consideră că timpurile primitive 

=radicalii), de la verbul românesc sînt aceleaşi cu. ale ver bului latinesc, adică, pe de o 
parte, segmentul rămas. după, înlăturarea desinenţelor de la prezentul, şi, per fectul. 
simplu indicativ (cînt-ø şi cînta-i), iar pe de altă parte, formele, de participiu şi 
infinitiv (fără. prepoziţia-flectiv a) în întregime (cîntat, cînta). Din punctul de vedere 
al istoriei limbii române, cele. arătate, de Ior gu Iordan sînt adevărate; din. „Punctul. de 
vedere al descrierii limbii române, contemporane, însă, se observă că în cadrul flexiunii 
verbului. românesc „s- a produs. o anumită simplificare, în comparație. cu flexiunea. 
verbului latinesc. Este vorba, în primul. rînd, de faptul că în limba română, unul din. 


5% Contr ibuții la definirea. şi: clasificarea verbelor regulate in. limbă română, SCL; XI, 
1960; nr:2; p. 220 sqq. 
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„modurile: primitive”, anume, infinitivul fără prepoziţia=flectiv: d, se poate construi, 
făcînd abstracţie de istoria limbii, pe baza. prezentului indicativ la verbele aparținînd 
tuturor conjugărilor: cînt >: (a) cînta, tac > (a) tăcea, mer g > (a) merge;:cobor > (a) 
coborf'etc. În al doilea rînd, “menţinerea „timpurilor şi modurilor primitive” perfectul: 
simplu indicativ şi participiul este necesară în limba română contemporană doar la un 
număr mic de verbe de conjugarea a III-a de tipul d fringe, la care prezentul indicativ 
diferă formal 'şi' de perfectul simplu indicativ, şi de participiu: (compără' frîng cu 
frînsei şi frînt). În al treilea rînd, la verbele'de conjugarea a H-a de tipul cr merge-şi la 
verbul de: circulaţie. regională a:minea. de conjugarea a Il-a formele flexionare 'se.pot 
construi în'limba română contemporană numai pe băza prezentului indicativ merg, min 
și a perfectului simplu: mersei, măsei. În' al' patrulea rînd, 'la-verbele regulate de 
conjugările I şi a. IV-a, precum şi la: verbele regulate de conjugarea a Iade tipul. a 
[ăcea şi. de conjugarea ‘a M-a de'tipulva rece‘ formele flexionare se pot explica în 
limba română contempor ană numai pe baza prezentului indicativ. 

Ideea unor simplificări în flexiunea verbală de la latină la română apar şi în 
Gram. Acad., unde, însă, există formulări “care necesită comentarii. “Ne'referim, de 
exemplu, la aprecierea că „verbele regulate de conjugările a Il-a şi a Hl-a'au două 
teme flexionare de bază, a prezentului şi a per fectului” ip p. 248). Din această 
formulare rezultă:că roate verbele regulate: de:conjugările'a Il-a şi a II-a au două teme 
flexionare 'de bază, a prezentului şi a perfectului simplu; deci“nu' nuniai cf mineu, u 
merge Şi toate care se încadrează în acest: tip, ci'şi verbe ca d răcea, at ece, la carc 
cum am arătat mai sus — formele flexionare se pot explica în limba română 
contemporană mimái pe baza prezentului indicativ, nemaifiind necesar şi pertectul 
simplu indicativ. Tot în Gram. Acad. (, p. 258) g zăsim că la perfectul simplu apar mai 
multe sufixe gramaticale, la conjugările” a [l-a şi a I-a acestea fiind - -u- şi -se~ Dacă 
aşa stau lucrurile, urmează că formele de perfect simplu făcui şi trecui au structură 
morfologică alcătuită din =i desinență, -u- sufix pentru perfectul simplu şi „temele 
flexionare de bază” (adică radicalii) /ăc- şi rrec-. Întrucât aceste „teme flexionare de 


bază” de la” perfectul simplu indicativ sînt identice cu „temele flexionare de bază” de 


la pr ezentul indicativ, urmează că la verbele de conjugarea a [l-a de tipul a răced și de 
conjugarea a III-a de tipul a trece, la fél cu verbele regulate de conjugările T şi-a IV-a, 
formele flexionare se pot explica în limba română conitempor ană pe baza unei singure 
„teme! flexionare de bază! zi adică a unui singur radical, cel de li “prezentul indicativ 


(vezi supra). Cît priveşte verbele de conjugarea à treia de tipul a` merge, aici 


necesitatea existenței şi a „temei flexionare de bază” a pertectului simplu, pe lîngă cca 
a prezentului, este „argumentată” în Gram. Acad, I, p. 248, numai prin exemplificarea 
imerg-mersei, fără a' se preciza structura morfologică a formelor respective. După 
indicaţiile date tot în Gram. Acad., I, p. 258, la care ne-am referit mai sus (sufixele 
gramaticale, ale. perfectului. simplu la conjugările a II-a si a Ha sînt =ar-_ Şi =se-), ` 
structura morfologică a formei mersei ar trebui să fic -i desinenţă, -se-:sufix gramatical 
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al perfectului: simplu: şi mer- „temă. lexicală” a: verbului. Această structură, însă, 
prezintă anumite inconveniente: avînd în vedere că. „tenăa' lexicală” este „comună 
întregii flexiuni a unui cuvînt” (Gram: Acad, 1, p::43), urmează că în cazul nostru: 
tema'lexicală” mer- apare şi în formade prezent indicativ meig, care formă, deci, ar 
avea structura morfologică mer- „temă lexicală” 'şi -g sufix (21). După părerea; noastră, 
însă, nu există nici o: posibilitate: de a argumenta ică -geste suf:x (sauvorice alt-fel-de 
flectiv), ceea ce — logic — conduce la ideea că nici mer='nu este. „temă lexicală” (de 
altfel acest.segment. fonic nici. nu tezaurizcăză 'sensul lexical al ver bului) şi, deci, merg 
trebuie. considerat! în română, aşa: cum ai fost! şi: în latină; un'element structural 
indivizibil. Pe. baza “lui merg, însă, nu se poate” explică, cu:: motivare; diacro= 
nică/sincionică forma de perfect simpli mersei, care: continuă forma de perfect simplu; 
latinesc. mersi, .cu „structură morfologică reorganizată. pe terenul . limbii române: 
a ia că în limba latină la 'o formă ca mersi =i reprezenta un. flectiv. și mers- 
„tema” (>radicalul), trebuie: să admitem Şi-că în 0 ap == simplu românesc :nrer:sei — 
care. continuă. perfectul simplu latinesc: mersi = „teima” (>radicalul) se: conservă: ca; 
atare, adică'este.tot mers- Dacă aşa stau hicrurile, atunci:sufixul perfectului simplu la: 
un verb;de conjugarea a III-a: de tipul «merge, la care se adaugă şi verbul de circulaţie: 
regională de:conjugarea a II-a 'a:minea, trebuie; considerat +e- şi: nuse, întrucât s din 
se face paite:din „temă” (>radical). Sufixul gramatical -se- pentu perfectul: simplu: 
trebuie menţinut, însă, ca atare, dar. limitat la-cea de. a doua serie de forme de:pertect 
simplu'averbelor a fi, a avea, a vrea, la care:=se-, ca al doilea sufix de: perfect simplu, 
se adaugă lui -u-, primul sufix. de perfect simplu: fisei; fuseși, fuse cte (alături-de fiti; 
fuşi, fu etc), avusei, ayiseşi, avuse etc (alături de avui, avuşi, camu ete), vrusei, vruseşi, 
vruse etc-(alături de vrui, vruşi, vru'ctc): Aşadar, structura morfologică a formelor de 
perfect simplu numai de /a verbele «le conjugarea III-a de tipul a'merge şi numai! 
de:la regionalul de conjugarea a I-a a mînea este: mers=-; respectiv măs: radical, -e+ 
sufix gramaticalal perfectului simplu şi -i desinență. Apreciind că tema” (=radicalul); 
perfectului simplu la verbele de tipula verge: şi: la regionalul a minecr: este mers=; 
respectiv măs-, observăm “că aceasta coincide. cu: forma de “participiu a verbelor: 
respective. “În felul acesta. asin justificarea posibilității de explicare a formelor. 
flexionare prin două „teme” (=radicali) la verbele de conjugarea a H-a de tipul « 
merge şi la regionalul de conjugarea: a Il-a e minea. În sfirsit, la verbele de conjugarea 
a M-a de'tipul a sparge, a fringe, a couce, a rupe şi alte citeva, necesitatea existenţei 
şi a celei de a Ill-a „teme (=radical), a participiului, pe lîngă „tema” prezentului şi 
„tema” perfectului, rezultă-din diferența: formală dintre: tema” participiului: spari şi 
„tema perfectului simplu spars-. Această diferență formală; este ihoştenită din' latină 
la un verb cad coace-(coxi şi coctum evoluează: norinal :la:copsei şi copt; pentru, 
evoluţia lui x'la ps şi ct la pr, vezi Al: Rosetti, op. cit.. p. 127-128)-saua apărut prin. 
analogie :pe terenul limbii române (eventual în- latina: populară) la un verb ca: spărsei — 
spart (în latină sparsi, ;respectiv: sparsum). Indiferent de explicaţia istorică, atît în: 
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cazul lui copi, cît şi în“cazul lui spart nu 'puteni considera'că în limba română 7 ar fis 
sufixul- participiului, pentru că — aşa cum am'arătat mai susie aceasta: ar: duce la 
necesitatea. considerării şi a lui -g din sparg ca sufix, ceca:ce: ni se pare 'cu totul 
impropriu (vezi mai sus; la merg). De-aceea apreciem. că la-verbele-de conjugarea a 
III-a de tipul:a.sparge. formele flexionare actuale trebuie explicate = cum am arătai şi: 
supra — prin trei steme" (=radicali), -ṣi anume, tema” (=radicalul). prezentului; a 
perfectului simplu'şi a participiului. , 

Din cele cinci „rădăcini” identificat&:de Paula Diaconescu, trei = a:prezentului; a 
perfectului: şi: a participiului — sînt în” principiu: aceleaşi: cu” tema” prezentului, a 
perfectului şi-a participiului din Gran. Acad; Și, Ca urmare; comentariile:privitoare la 
aceste. „teme” pe. care le-am făcut imediat mai. sus- sînt valabile: și. la rădăcinile” 
corespunzătoare de''la Paula Diaconescu. Pentru, rădăcina” imperfectului; articolul 
Paulei Diaconescu nu oferă argumente nici: dir istoria limbii, nici:din momentul actual 
al acesteia şi în consecință — întrucît imperfectul tuturor verbelor regulate româneşti se 
poate construi. pe .baza' radicalului prezentului indicativ. — nu “vedem necesitatea 
recunoaşterii acestei. âşa-zise „rădăcini. Necesitatea. existenţei: unei rădăcini” a 


justificată prin, forma. specială a. persoanci-'a Il-a*singular a 'imperativului pozitiv. la 
verbele moştenite din latină aduce, a facea zice. Aceasta: pentru că 'la verbele. 
menţionate imperativul” pozitiv la persoana aIl-a singular nu mai- are forma identită 
structural cu persoana a II-a sau a III-a:singular a:prezentului indicativ (cala celelalte 
verbe. regulate româneşti), ci'are:o formă: specială; moştenită: din' latină (vezi modul 
imperativ), şi anume: idu (faţă de persoanele .a II-a. şi-a III-a singular ale prezentului 
indicativ: duci, duce), fă (faţă de: persoanele a H-a:şi a III-a singular ale. prezentului 
indicativ faci, face) şi zi. (faţă de persoanele a H-a şi:a II-a sirigular ale! prezentului 
indicativ. zici, zice). În afara acestor trei :verbe- moştenite. din. latină, „rădăcina” 
imperativului pozitiv la persoana a 'Il-a'singular este necesară şi: la unele formaţii: pe: 
baza verbelor respective, adesea: după: modele străine, de felul d conduce, a reduce, a. 
seduce, a desface, a'reface, a preface, a prezice cte: 


În urma prezentării şi comentării opiniilor privitoare! la segmentul fonic din 
structura verbului: pe care îl numim radicul (pentru:care în literatura de specialitate se 
folosesc frecvent şi. termenii de timp primitiv, temă sau rădăcină), formulăm ideile 
generale de:mai jos. 

i 1. Radicalii verbului românesc trebuic căutați în formele flexionare ale verbului: 
românesc şi: nu în formele flexionare ale verbului latinesc, deoarece! flexiunea: S-il 
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simplificat (în sensul regularizării); în limba română în: comparaţie” cu limba. latină. 
Căutarea radicalilor verbului românesc în momentul actuăl'al limbii române, însă, nu 
trebuie să aibă ca urmare ignorarea 'totală atistorici limbii române, ci; avînd în vedere 
că sistemul verbal al limbii române continuă sistemul verbal 'al limbii latine; uneori se 
pot motiva radicalii verbului” românesc prin "timpurile şi modurile “primitive “ale 
verbului” latinesc: imposibilitatea divizării în limba română alui merg, “sparg etc în 
mer-g, spar-g etc poate fi susţinută şi cu limba; latină, unde: merg (din 'mergo), sparg 

(din'spargo)-etc erau de asemenca'indivizibili. s1 : 

TI: Simplificările din' flexiunca; verbului românesc “în comparație- cu verbul: 
latinesc sînt concretizate — la. verbele regulate — în reducerea sensibilă a numărului, 
radicalilor. Astfel, dacă în: limba latină verbul avea în: majoritătea' cazurilor purru. 
timpuri (şi moduri) primitive, în limba română verbul are de aseinenca în majoritatea 
cazurilor un singur radical. Există, totuşi, verbe ronâneșşti- moștenite din latină = 'după 
modelul cărora merg şi unele formaţii româneşti, de obicei în acelaşi: sens cu alte limbi: 
romanice = la''care practic radicalii sint mai: mulți de” uimu,- indiferent de faptul că 
aceştia continuă anumite „forme primitive” din; latină sau au luat naştere” pe terenul 
limbii 'române'ca urmare a: unor. modificări: fonetice ce au' dus la reorganizarea 
structurii morfologice. Găsirea radicalului: Aa: aceste: verbe înseamnă; găsirea. 
segmentului fonetic care indică în-limba română sensul -lexical dorit de vorbitor la 
verbul respectiv și stă la baza unora dintre formele lui flexionare, corespunzind = dacă 
reprezintă un model: moştenit din latină — segmentului fonic:cu caracteristici similare 
din limba; latină: Astfel, la un verb'ca 4 spune trebuie acceptat + în afara radicalului 
moştenit din latină spun — şi:radicalul spu- format pe terenul limbii-vomâne ca urmare 
a dispariţiei lui » cauzată: de i imediat: următor; dacă: la latinescul 'mergo-imier-: 
gere-mersi:mersum. admitem că tema” perfectului simplu este mers-, 'care diferă: de: 
cea a prezentului: merg-, atunci trebuie'să admitem că şi radicalul: perfectului simplu de 
la românescul'a merge moştenit'din latină este ners- (identic cu latinescul mers:) gi că 
acest radical diferă de al prezentului merg- (de asemenea identic cu latinescul merg=); 
în acelaşi sens, admiţînd că la un verb; latinesc; de tipul coduo-cogquere- COXI-COCIum | 
„tema” perfectului cox- diferă şi de cead “prezentului cogquis, şi de cea a'participiului 
cocl-, admitem implicit că şi în limba română, unde se continuă în-ceá: mai mare parte 
situaţia, din latină, radicalul, perfectului simplu cops- diferă şi de radicalul pr ezentului | 
coc-; şide radicalul-participiului copr etc. 

III. La toate verbele româneşti, atît la cele la care Leia s-a simplificat. în 
comparaţie cu latina (în sensul sporirii regularităţii), cit: și la cele Ja:care flexiunea: cu 
regularitate redusă s-a menţinut aproape la fel ca în latină; radicalul trebuie. să conţină 
segmentul fonic în principiu capabil să trimită la informatia semantică dorită de 
vorbitor, indiferent dacă, acest segment; este, sau nu divizibil semantico-gramatical. 
Revenind la a cinta, aici radicalul este. cin, indivizibil semantico-gramatical 
română; la a incinta sau a descinta, însă, radicalii sînt încint şi, respectiv, descim, 
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divizibili în română în cint şi: modificatorii semantici-im=, respectiv des-,-la a înfățișa, 
radicalul  înfățiş- este: divizibil: în română. în -făţ- (din: fat). şi: modificatorii 
semantico-gramaticali: in-: şi -iş: la a :reînfătişa radicalul. reinfăţiş= este divizibil. în 
acelaşi -fă/- şi modificatorii- semantico-gramaticali -ne=;:=in-, -iş: la a tehnoredaca, 
radicalul rehnoredact- este divizibil în'tehno- şi. reclaer- şia.m.d: | 

Aprecierea de; mai sus că radicalii ‘trimit iat in principiu, la: aen matia 
semantică-dorită: dle vorbitor: (vezi şi. $7) este motivată; de faptul căsensul. verbului 
poate rezulta din radical numai.dacă radicalul apare — tie şi o singură dată — cu: flective 
zero, cum. se înțimplă:cu strig, “aud, merg, rup; Spun fug, coboriete. Adesea, însă, 
pentru transmiterea informaţiei semantice. dorite de-ivorbitor, radicalul trebuie asociat 
şi cu-anumite flective nu numai pentru: evitarea omonimiei (radicalul par este verbal 
sau: adjectival: dacă. se „asociază cu flcctivul--e, deci :pare;. dar poate. fi verbal. şi 
substantival, 'dacă se asociază cu, flectivul. =i, «deci: pari etc), ci şi chiar: pentru 
identificarea informaţiei semantice. pe car e.radicalul:singur.— în cazul în care nu:apare 
niciodată cu flectiv zero — nu: o poate sugera: radicali ca iub=,ur=, elabor- ete trimitela 
noţiunile: verbale cunoscute. numai asociate:cu.flective ca: -i -esc în azul lui iubi, 
iubesc, ca -Î; -ăse în;cazul lui uri, urăsc, cau; -ez în cazul. lui elabora, elaborez; la 
radicali ca /u-, st-, d- ete, informaţia semantică: dorită, de vorbitor este identificabilă 
numai prin luarea; în consideraţie şi a unor. flective ca -a (lua; sta, da), -înd (uind, 
stind, dînd) ş.a:m.d: | 

IV. În: ceca: ce priveşte. faptul că- radicalul:se constituie în bază -pentru: iiis 
flexionare ale verbului, subliniem:că din acest punct de vedere verbele româneşti nu se 
comportă toate la fel. La verbele moştenite din latină: la care simplificarea flexiunii (în 
sensul sporirii regularităţii) s-a generalizat şi, prin analobie şi: la verbele împrumutate: 
“din diverse-limbi-sau:create pe terenul limbii:române după acest model, toate: formele 
flexionare:se pot construi în momentul de: faţă al: limbii române pe baza. unui singur 
radical cu:sau, mai rar, fără alternanţe fonetice: eînt/cinţ la a cinta, par/păr la a părea, 
trec/treci(€)/treac- la a trece, fug/figi(3) la a fugi, cobor/eoboar- la ui cobori. ete; 


lucr-:la-a lucra, înfățiş- la a înfățișa, veghi(e)- la cr veghea; cit- la'u'ciți ar- la a uri. 
ete; La: verbele moştenite din latină la:care simplificarea: (în sensul regularizării): s-a. 
realizat doar parțial şi, în măsura în care există, şi-la ver bele împrumutate din diverse 
limbi sau formate pe terenul liinbii-române după acest model, formele flexionare se 
pot construi în momentul actual al limbii române: pe “baza mai multor radicali, 
indiferent dacă “aceştia: au apăruti:pe terenul limbii române ca urmare a evoluțici 
fonetice saù continuă vreo. „formă primitivă” a verbelor latinești moştenite. Verbele 
româneşti de acest fel pot avea: 
— doi'radicali: tipul a merge — radicalii mere ȘI mèrs; 

verbul aminea— radicalii mirsi măs=; 

tipul â lua — radicalii ia- şi hp 

Verbul a şti = radicalii şti= siyi; 
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tipul: veni —radicaliitvin şi viz; 
"—“trei radicali: tipul a fringe — radicalii frîng, frinis= şi: fi în! 
tipul'a duce — radicalii duc: du şi-dus=; 
tipul spune —radicalii spun, Spu-:Şi Spuis-, i 
verbul a bea ~ radicalii beu-; bagi bă-; 
= patru radicali: verbul a aveu radicalii ac arz, av- ŞI aib- [dacă luăm în 
consideraţie:că în vorbirea populară! şi familiară auxiliarul 
«avea din structura viitorului cu ă-awvea poate apărea şi în 
forma: invariabilă o/a “o/a să cint, ola să: cinti, ola să 
cinte ete = atunci a uvea trebuit trecutîn rîndul verbelor 
‘cut cinci radicali,- prin” adăugarea lui” o (dacă perai] 
încadrăm lau); sau cu șase radicali, la ceicpatru notaţi 
“imediat mai sus adăugînd-şi pe o, şipe d]; 
tipul a da — radicalii da-, d, dăd şi dati 
= “cinci radicali: verbul. a -vrea/ăr voi: (dacă apreciem: că reprezintă. o 
singură unitate) — radicalii vr=,vo-, vez, va vor; 
= nouă radicali: verbul a fi = radicalii sisin est- ejti er, fofin fost, 
În funcţie de numărul, radicalilor, considerăm, că verbele românești: se ad 
grupa în: 
= verbe cu. flexiune regulată (curent, verbe regulate), la care în stadiji actuäl 
al limbii. române toate formele-flexionare-se pot construi: pe baza unui 
singur radical, cu sau fără alternante: fonetice; tipurile. a cînta, a.lucra,.a 
părea, a trece, a auzi a iubi, a cobori, auri; | Lui 
— verbe cu flexiume neregulată (curent, verbe neregulate), la carc, în stadiul 
actual al limbii române formele; flexionare se.pot construi pe baza a doi 
sau trei. radicali, cu, sau. fără -alternanţe, fonetice, utilizaţi principial 
sistematic: tipurile a merge, a minca, a serie, aşti, a veni. a i e a 
duce, a spune, a beu, 
— verbe cu flexiune mixtă, la care în. stadiul actual al limbii române formele 
„flexionare se explică printr- un număr mare. de radicali — de la. patru, la 
nouă. — folosiţi în principiu, nesistematic, astfel încît flexiunea apare 
uncori ca dominant supletivă (prin excelență a fi, cu cei nouă, radicali ai 
„săi, dar şi a avea, la care pentru cele şase forme din paradigma de 
prezent, de exemplu, anume, «um, ai, are, avem, veţi, au, există trei 
i radicali, =, -ar-,- av-), alteori. ca dominant. sintetică (de, exemplu, -în 
„paradigma de i imper fect indicativ a lui a avea apare un singur radical: 
aveam, aveui, avea etc), iar alteori Ca, dominant analitică (la, acelaşi a 
avea, de exemplu, viitorul I indicativ conţine infinitivul prezent fără « 
format pe baza radicalului av- cu sufixul gramatical -ea, deci avea, şi 
auxiliarul voi, vei, va etc). 
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V..Pe lingă funcţiile. sale; principale- (se. constituie- în bază pentru formele 
flexionare şi asigură unitatea de sens:a acestora), prezente în principiu-la toate verbele 
româneşti, radicalul verbelor: are şi funcţia secundară: posibilă numai la amele' verbe, 
de a contribui într-o măsură mai mare sau: mai mică la transmiterea informației 
„gramaticale verbale. Funcţia -secundară de transmitere a! informaţiei gramaticale 
radicalul verbelor o poate: îndeplini. ca: urmare a; două. paiticularităţi. ale sale, anume, 
alternanțafonetică şi accentul (cuvîntului sau. în context obligatoriu — vezi $7). 
„Alternanţa. fonetică. lipseşte din radicalul foarte puţinor: tipuri de: verbe (e 
aduna, « lucra, a.citi, a uri.şi alte cîteva), :în corpul fonetic al radicalului: majorităţii 
verbelor româneşti. apărînd alternanţe tic. vocalice (/cg/leagă, par/părem, văd/vede, 
Vin/ venim etc), fie:consonantice. (cint/cinţi, cud/auzi, ure/urei, Purg/ fugi etc), fie mixte, 
„vocalice şi-consoriaitice: să mergi($)/să mearga, văd/vezi, porţi/poartă, împart împărți 
„etc. De obicei, alternanţele fonetice. din radicalul verbal: pot contribui ca mărci secūn- | 
dare (dublează alte mărci, prin excelenţă desinenţa, uneori: şi sufixul flexionar). la 
“indicarea persoanei şi numărului la verb: la: leg-p/leagă persoana şi numărul rezultă nu. 
„numai din opoziția desinențială -p/-ă, ci şi: din alternanța fonetică e-p/e-a, în același fel 
„petrecîndu-se lucrurile şi la 'cînt-g/cinţi.văd-g/vezi ete, unde. persoana şi numărul sînt 
marcate în primul rînd de opoziţia desinenţială =p/-i și în al doilea rînd: de opoziția 
alternanţelor: fonetice 7/7, respectiv ă/e şi diz, şi la. impart-p/impărţim. unde pentru 
identificarea persoanei şi numărului există! NN (-0l-m);sutixul flexionar (cu 
realizarea zero la” împart, dar :i- la împă fim) şi altcrhanţa fonetică (a/ă Şi //D ş.a.m.d. 
În cazuri rare, însă, atunci cînd radicalul. verbului sé termină în'c sau g, alternanța 
fonetică este marcă principälă pentru persoanele T şi a” Tl-a singular indicativ (şi 
celelalte forme flexionare identice cu acestea), întrucît opoziția dihtre persoana I ŞI a 
H-a singular în discuţie se concretizează numai în alternanţele consonântice c/ci(č) sau 
£/gi(&); fosta desinenţă -i dispărîndî în africatele č şi & (care în grafia literară se notcăză 
silabic ci, gi, unde -i marchează, prin convenţie cil afticatizarea, netrimițînd 
la nici un sunet/fonem). Aşadar, la tipurile urchurci Şi” merg/miergi, structura 
morfologică este ure-p/urci(€)- -ø şi merg-p/mergi(ğ)-p, ceca ce arată că opoziția de 
persoană şi număr se identifică n numai prin alietnaijä fonetică cleiţe) ŞI g/gi(ğ).> 
„Accentul cuivintuilui, care — în principiu — cade pe una din vocalele cuvimului 
fonetico- lexical (vezi §4, $7, $11), reprezintă o altă realitate decit accentul în context 
obligatoriu, prin care se relicfează uñ cuvînt fonetico-lexical luat în întregime în raport 
cu alte cuvinte fonetico-lexicale în cadrul vorbirii (vezi $7). Cu. excepții rarisime 
(forma flexionară supletivă s, din contexte ca ./oufe-s vechi), tormele flexionare 
verbale reprezentate prin cuvinte fonetice au un accent al cuvîntului pe o vocală din 
componența lor, fie din cadrul radicalului (merg, . cini, [rece etc), fie din cadrul 
flectivului aglutinat (merge; áfi, cintâşi, Irecúserà cic); la cuviniele mor fosintactice 
verbale există atîtea accente ale cuvîntului cite cuvinte Tonetiço lexicale intră în 
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structura cuvîntului morfosintactic. respectiv în variantă obiectivă a topicii dominante 
şi libere: în amers există: două accente ale cuvîntului (unul pentru verbul. de bază mérs 
şi altul pe auxiliarul á), însă fi cimatexistă trei accente ale cuvîntului (unul pe verbul 
de bază cîntát şi. două pe anexele acestuia, să şi fi); în jur fi Jost trecută. există patru 
accente ale cuvîntului (unul pe verbul de bază /recútă şi trei, pe. anexele acestuia. ar, fi 
şi fost) ş.a.m.d. (acolo unde anexele din cuvîntul. mortosintactic verbal apar/pot apărea 
„după verbul de bază, cuvîntul, morfosintactic. verbal arc un singur „accent: igindindu- -nă, 
aflát-ai, -cîntă-va, etc). În toate aceste situaţii, crccentul cuvântului > datrucit cade 
intotdeauna :pe aceeaşi vocală la forma, în atenţie — reprezintă: o marcă secundară 
pentru categoriile gramaticale. ale verbului, dublînd desinenţa, sufixul, auxiliarul etc. 
„Accentul cuvîntului este, însă, marcă pr: incipulă pentru: categoria gramaticală. : 
timpului - — mai exact, pentru pr ezentul şi perfectul simplu, indicativ la persoana a i, 
la un număr de verbe de conjugarea I de tipul u cinta, a releva, a alunga, a. arunca cte- 
= pentru că aici accentul cuvîntului cade pe o vocală din radical la pr ezentul indicativ 
(ehută, relevă, alúngă, arincă etc), dar pe altă vocală, din flectiv, la perfectul simplu 
(cîtă relevă alungă aruncă etc). 
Accentul în context este de obicei facultativ, repr ezenlind un procedeu stilistic 
„prin care vorbitorul reliefcază, cu intenţie, un cuvînt — verb, substantiv, prepoziţie cte 
— în cadrul vorbirii: X merge la plimbare, Ya citit romanul, copilul stă sub masă ete. 
Accentul în context poate fi, însă, uneori,şi obligatoriu, cînd, lä verb (pentru substantiv 
"vezi $26), marchează modul imperativ, întotdeauna accentuat, în context, în raport, cu 
indicativul (prezent) sau un alt 'mod, care în context este. sau. neaccentuat, sau 
accentuat facultativ. Dacă imperativul are structură proprie, neîntîlnită la nici un alt 
„mod. — cum se întîmplă cu vino, du, fă zi ete ~, atunci accentul în context obligatoriu 
„este marcă secundară a imperativului; dacă, însă, imperativul are structură identică Cu 
indicativul sau un alt mod — cum sc. întîmplă. în regulă generală la verb (tu auzi — 
auzi!, el cîntă — 'cîntă! etc) —, atunci accentul în context; obligatoriu este marcă 
principală pentru; modul imperativ, pentru că este singurul, care distinge, între 
imperativ şi. indicativ sau'un alt mod. La. verbele de conjugarea I (tipul. a cina, a 
releva, a alunga, a ar unca etc) şi de conjugarea a IV-a (tipul a citi, a cobori, a uri 
etc), accentul în context obligatoriu se constituie în murcă principală nu numai pentru 
“modul imperativ, ci, în cadrul acestuia, şi pentru per: soana a l-a singular pozitiv, care 
este identică structural cu persoana a Į- a singular de la pr ezentul indicativ; e/ cimă - 
cîntă! (tu), el citeşte — citeşte!. (tu), el ui 'üşle — urăşte! (tu) ete, 
VI. Generalizind, prin radicalul vel bal înţelegem segmentul fonetic din struc- 
tura verbelor ale cărui i funcții principale constau în faptul că se constituie în bază a 
„formelor flexionare ale verbului şi că asigură unitatea de sens a acestora, putind avea 
“şi funcția secundară de a contribui la marcarea.la verh a categoriilor gramaticale-de 
“mod, timp, persoană, număr. Datorită simpliticărilor — în sensul sporirii regularității - 
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în flexiunea verbală de la latină la română, radicalii verbelor: româneşti se identifică 
pe'terenul limbii roniine (doar uneori morivinelu-se prin limba: latină), unde pot fi 
'indivizibili semantico-gramatical (aicr-, mer-, fiiris- ete) :sau divizibili semantico-gra- 
matical; atunci cînd în cadrul lor:se disting. niodificatori semantico-gramaticali atașați 
la un nucleu (incînt, descînt, intăţiş=, reîntăţiş-, rehnoredact- cte). Verbele româneşti 
“sintetice (singurele lå care interesează segmentele funcționale mumite radical gi fleciiv 
propriu-zis) nu au toate acelaşi grad de reguläritate' în flexiunea pentru mod, timp, 
‘persoană şi număr şi ca urmare identificäred radicalului, care” reprezintă obicctul 
discuţiei de față, nu se face în general, pentru toate verbelc, ci pe cutegorii de verbe. 
a. Majoritatea 'verbelor româneşti sintetice (cca 95%) din conjugarea | 
(subclasa a, tipul á cinta; subclasa b, tipul a lucra), conjugarea a II-a (subclasă c, tipul 
a tăcea), conjugarea a IIl-a (subclasa a. tipul a bare), conjugarea a IV-a (subclasa «u, 
“tipul a auzi; subclasa b, tipul a citi; subclasa c, tipul a cobori: subclasa’ d, tipul îi wi) 
au flexiune regulată, ceca ce înseamnă că în stadiul actual al limbii române toate 
'formele lor flexionare se pot construi pe baza unui singur radic: al, celal prezentului 
` indicativ. “Acest radical unic al‘ verbelor regulate = care- există îm oricare formă 
‘flexionäră din paradigma prezentuli indicativ al acestor verbe — 'se identifică prin 
luarea în consider atie a minimum două specie opozabile cu flective concrete la cel 
puţin una dintre ele, operaţie ce per mite delimitarea seomentului fonetic invariabil. în 
“afara alternanțelor fonetice: cînţi/cintă conduc la radicalul cînt-/cînţ-: “huicrez/hicrăm 
conduc la radicalul luer-: rac/tăcem conduc la radicalul tac=/tăci(€)-; frec/treci- conduc 
“la radicalul trec-/treci(€)-; autl/ cruzi conduc la radicalul aud-/auz-j cileşti/citiţi conduc 
la: radicalul cit-; cobor/coboară conduc” la radicalul cobor-/coboar-; uräste/in iți 
conduc la ‘radicalul ur- ctc;. "în “legătură cu “identificarea i titeăuui (de prezent 
indicativ) la verbele regulate, notăm că operativ se” poate pleca de Ia persoana’ 1 
i-a (a prezentului indicativ), datorită faptului că: 
— la un mare număr de verbe aparținînd la toate conjugările, persoana T singular 
a prezentului indicativ arc flectivul zero Şi ca urmare segmentul fonetic concret ce 
‘reprezintă această persoană gramaticală are şi calitatea de radical (de prezent indicativ) 
al verbului respectiv: (eu) cînt, (eu) tac, (eu) trec, (eul) aud, (eu) cobor ete; 
— Ia un număr mic de verbe de conjugările T Şi a TV-a, la persoană I singular a 
prezentului indicativ flectivul este reprezentat sau printr- un sufix flexionar {ez la 
“conjugarea I, subclasa b, tipul fucr-ez: -esc la conjugarea a IV-a, subclasa b, tipul 
- cit-esc; -ăsc la conjugarea a IV-a, subclasa d, tipul ur-ăse), sau printr-o desinență care 
uncori este -x (conjugarea I, subclasa a, dacă radicalul conţine! succesiunea consoană 
surdă — consoană sonoră, tipul afl-u), iar alteori -i (conjugarea I, subclasa u, 'dăcă 
radicalul se termină în vocala -i, tipul .d peri a), ceca ce înseamnă că înlăturarea 
acestor flective conduce la radical (tipurile firer-, cir, nr=, d/l:, per i- aa 
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Pe baza radicalului imic de. prezent indicativ, la verbele regulate se: construiesc 
cu ajutorul: flectivelor (pentru. care: vezi infra) toate formele flexionare pentru: cate=: 
goriile gramaticale de mod, timp, persoană şi număr (în-legătură cu.diateza, vezi: $7V - 
§85) în felul următor: 

—iprin adăugarea: sufixelor. flexionare. şi :a: desinențelor: corespunzătoare, se 
realizează paradigma prezentului indicativ: cînt-p, lucrează, tăceni, auziți etc; cu 
excepția: persoanei a M-a; unde la: majoritatea verbelor apare „jocul: desinenţelor” 
(vezi infra); formele de" prezent indicativ precedate de/conjuncţia-flectiv să reprezintă 
prezentul conjunctiv: să eînt-g, să cînţi, să cînte ete; cu cîteva:excepţii, formele de 
persoana a II-a de. prezent indicativ cu accent în context obligatoriu: devin imperativ 
pozitiv de persoana a Il-a (auzi! lucrează! tăceți! etc), persoana a M-a a acestui mod 
fiind identică structural — darcu accent în. context obligatoriu — cu „prezentul 
conjunctiv etimologic” de persoana. a II-a: (vezi infic): cânte (cH, tacă (el): 

— prin adăugarea sufixelor gramaticale. şi ă desinentelor corespunzătoare se 
formează imperfectul indicativ: cînta, tăceam, făgăduiam etc; 

— prin adăugarea sufixelor gramaticale, la phural şi d sufixului; cica -ră-, şi a 
desinențelor corespunzătoare, se:obține: perfectul simplu: cîntui, tăcurăm, auzirăti cte; 
dacă la, sufixul gramatical al perfectului simplu. sevadaugă sufixul gramatical -se-, la 
plural şi sufixul flexionar -ră,. şi desinenţele”corespunzătoare, rezultă mai mult ca 
perfectul: cîntaserm, tăcuserăm, auziserăţi ete; după sufixul gramatical al perfectului 
simplu se poate adăuga sufixul gramatical-/; în felul acesta:rezultind modul participiu: 
cîntat, tăcut,- auzit etc; acest mod luat în întregime devine. element component în 
structura: perfectului compus (am. cîntar ete), a viitorului al II-lea (voi fi eîntar etc), a 
perfectului. conjunctiv. (să fi cîntat), a perfectului condițional-optativ:(aş:fi cînta/ ete), 
a perfectului; prezumtiv (voi fi/să fi, aş fi ete cînta! cte); a perfectului: sep (a fi 
cîntat etc) şi a supinului (de cîntar:ctc); | 

— prin: adăugarea sufixului, gramatical corespunzător de' infinitiv, uneori: şi a 
prepoziției-flectiv. a, se creează prezentul: infinitiv: (4) eînter:(a) tăcea, (a) auzi etc: 
forma „de prezent: infinitiv “fără. prepoziţia-flectiv. a poate intra: în structura ` 
imperativului negativ :de persoana a II-a singular, dacă e precedată de nu şi primeşte 
accentul în context obligatoriu (nu cînta! nu lucra! etc); în structura! viitorului: | 
indicativ. (voi cînta; vei lucra, va: tăceu cete); în' structură mie condi- 
țional-optativ (aș cînta, ai lucra, ar tăcea etc); 

— prin adăugarea sufixului: -fnd sau -ind -sé obține modul gerunziu (cîntind, 
auzind etc); acesta poate intra, ca element component, alături: de auxiliar; în structura 
prezentului prezumtiv (voi fi/să fi, aş fi ete întind, auzind ste). 

b. Un număr, mic de verbe: sintetice (mai puţin de 5%) au flexiune 
neregulată, adică în stadiul actual al limbii române toate formele lor flexionare pentru 
mod; timp, persoană şi număr (pentru diateză vezi $79-$85) se construiesc:pe.baza a 
doi sau trei radicali folosiți principial; sistematic cu motivaţie în limba .de originc, 
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adică în latină, sau pe terenul limbii: române =, 'care radicali sint diferiţi: la verbe 
diferite j s 

‘Q. Verbele de .conjugarea: a: H-a, subclasa -b), tipul a merge, giuregionalük a 
minea de conjugarea a I-a, subclasa b), au «oi radicali; al: prezentului. ŞI cl 
perfectului simplusde-lä indicativ. Radiculul prezentului: dei la aceste verbe 
'neregulate:se identifică la fel'ca la verbele regulate, de asemenea la fel'ca la 

verbele regulate: construindu-se. mutatis -mutandis “formele lor 
flexionare pentru mod, timp, persoană ŞI număr Ce uita it Ai Vezi. $79- 
885), mai: puţin cea de. pertect:simpliu indicativ ŞI formațiile pe baza ci (vezi! 
supra, „punctul at), “adică = la: tipula mer ge;merg [> mergem; să mergeny, 
„mergi( )], meargă! (el, ei); mer geam] (a) merge (> nu! mel gel; vol merge; aşi 
merge); mer rgînd (> voi-fi mergind; săfi mer gînd, aş fimer gînd). Rådicalul 
| per, fectului simplu de la aceste verbe ncregulate se detaşcazăcdini orice: formă 
ia paradigmei perfectului. simplu prin: înlăturar ca: flectivului: din mersei,. 
merseşi,, merserăţi ete rezultă radicalul mers=; din: măsei, măseşi „maserăți. 
- ete rezultă. radicalul: măs-/mas-. Pe baza radicalului per fectului simplu de, la 
aceste verbe: se: construiesc: -= - schimbînd cec ce trebuie: schimbat: “aceleaşi 
forme: flexionare ca la verbele regulate, adică, H la tipula merge: placii, 
mer'seşi, merse: cte: (> mer. sesem, “merseseşi, mersese ete); iners (> AA iners; 

„voi fi. mersi: să fi mets; aş filmers afi mers: de mel 5); “radicalul pericctului 
simplu de la a minca sc: utilizează în aceeaşi mănicră ca: la «merge. 

B- La' verbul: de conjugarea, Ta lui ȘI la verbul. de conjugarea: a IV-a şti există 
câte: doi. radicali, amindoi da pr ezentul indicativ. Pr ijinl radic äl "ul 
prezentului indicativ. de la aceste verbe =existent în formele dei prezent 
indicativ: de: persoanele: l, 38 Gi o identifică prin. înlăturarea desinenţelor 
rămînînd ia-/ie- (din iau, iei, ia), respeeliv şti- (din ştiu ştii, şrie). Pe baza 
acestui radical se: construiesc, cu ajutorul ficetivelor: corespunzătoare: | 

urla ia-lie:, doar: formele dei prezent indic: UV pentru persoanele 2,36 
(iau, iei, ia), formele de prezent conjunctiv pentru aceleaşi "persoane (să 
„iau, să iei, să ia — - popular să 'ieic) ş şi forma de imperativ pozitiv peisoana u 
Il-a singular: ia! (tu); 
=la şti-, majoritatea for melor flexionare „ după modelul ver belor regulate, şi 
anume: ştiu, ştii, ştie cte [>: să Stiu, să ştii, să şrie ete; în: măsură în care 
există, gii! (tu), şric! “(el)]; ştiam; şriui (> şriuseny; şriut. Bi am yriùt, voi fi 

“ştiut, să fi ştiut, aş îi. ştiut, a fi ştiut, de stiut); ştiind: e va fi ştiind, “să “i 
ştiind, ar fi ştiind). neses îti 
"Cel: de- al doilea radical al prezentului indicativ al acestor ver be sc. detâșează 

„din: formele pentru. persoanele 4 şi 5 ale prezentului indicativ, prin. lăsarea o 

“parte a desinenţelor şi a sufixelor flexionare: deci lu=:(din ăi; /nati), respectiv 

şt- (din: ştim, ştiţi). Pe baza acestui radical:se construiesc cu'ajutorul flsctivelor 
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toate ‘celelalte forme flexionare în -afara! celor indicate la: primul radical, în 
simetrie inversă la:/u-'şi şr- adică: | 
— din lu se formează /uăm,! luaţi (> să luăm, să hiaţi; luaţi); uam etc; ATi 
ete (> luasem etc; luat > am luat etc; voi: fi luat cte; să fi luât; aş fi luat ete; 
a fi luat; de luat); (a) lua (> nu lua! voi Lia'ete; aş lua cte); Lâd (> voi fi 
luînd; să fi luând, aş fi luînd); E 
= din şt- se formează 'şrim,-ştiţi (> să ştim, să şriţi și, în măsura în care există, 
şţi!); (a) şi (> în măsura în-care există, mişti! VOI şti ete; aș și etc). 
Yy. La verbele de conjugarea a Il-a; subclasa b, tipul a fringe, există trei radicali, 
“al prezentului” indicativ, al per -fectului simplu indicativ şi al pan icipiului. 
Radicalul: prezentului de: la-aceste verbe neregulate se identifică; la fel ca la 
Verbele regulate şi- de asemenca.la fel ca la verbele regulate'se construiesc şi 
formele :lor flexionare: pentru: mod, timp, persoană și număr (pentru diateză 
vezi $79--$85), cu excepţia celei de perfect simplu şi â deiivatelor pe baza ci: 
frîng. > fringi, Jringe ete; să fring, să fringi ste; fr îngă! ~el; ei); fringeam 
etc; (a) fringe (> nu fr inge!; voi fringè etc; aş frige ete); „firingînd (> voi fi 
Jringînd etc, să fi fringînd, aş-fi fi-ingînd etc): 

Radicalul perfectului simplu de. la'aceste verbe: neregulate se extr age din 

orice formă din paradigma perfectului simplu prin înlăturarea flectivului, din 

„Jrinsei,. Jrînseşi,. frinse ete rezultindfiînis-;pe "baza acestui 'radical se 
construiesc” formele de perfecti: simplu fiinsei, fiinseşi. ete, iar din acestea 
formele de.mai mult ca perfect friasesen, fiinseseşi etc. 

Radicalul. participiului trânt este ilat, ca tormă: diferită ŞI de fine, şi dă 
frins-, pe baza lui contruindu-se aceleași forme. flexionare ca la verbele 
regulate: am frin; voit: frim, să Îi frin. aş fi frim, de frin. 

6. La verbele.de conjugarea a: IV-a, subclasa wi, tipul & veni, sînt doi radicali, 
» amindoi. la prezentul indicativ. Primul radical se: obține — ca la verbele 
regulate — din oricate formă de prezent indicativ, cu excepția persoanei a 
doua “singular, prin înlăturarea flectivului, fiind. vin/ven-, Pe -baza acestui 
radical sc construiesc = «de asemenea în' acelaşi tel ca la verbele regulate — 
toate: formele flexionare cu „excepţia persoanci i doua singular a prezentului 
indicativ Şi conjunctiv, adică: vin venin ete (> să vin, să venin etc; vino!; 
vină! — el, ci, popular şi familiar ŞI 100); vencam cele; venii ete (>! wânisem ete? 
venit: >am venit etc; voi fi venit ete; să ti venit cte; aş fi-venit etc; a fi venit; 
„de venit); (a) veni (> nu venil voi veni cte; aş veni ete) vernd {> voi fi 
venind etc; să fi'venind; aş fi venind): 

Cel de-aldoilea radical al acestui tip de verbe se obţine de la persoana a 
doua singular a:prezentului indicativ prin lăsarea lao parte a desinenţei (vi- 
din: vii); pe baza lui construindu-se numai această persoană grămaticală a 
“prezentului indicativ.(vii) şi a prezentului conjunctiv (să vii). 
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€: ka conjugarea a III-a, subclasa d, tipul a: duce, sînt. trei. radicali, : ul 
prezentului indicativ, al perfectului simplu indicativ şi al participiului. 

Radicalul prezentului, de. la acest -tip. de: -verbe - neregulate, anume, 
duc/duci(€), se identifică: la; fel ca-la verbele regulate, adică: din: paradigma 

„ prezentului indicativ prin înlăturarea;flectivului, pe bază:lui construindu-se — 

„în aceeaşi manieră ca la verbele regulate'— următoarele forme flexionare: 
due, duci ete (> să duc, să-cluci etc; ducctit; ducă! ~el, ei); duceam, duceai 
„ete; (a) duce (> -nu duce!; voi duce, vei::cluce :etc;, aş duce, ai duce, etc); 
ducînd (>. voi. fi/să fi/aş fi ete ducînd); 

Radicalul perfectului simplu de'la acest tipide verbe ezultă — ca: lan dial O 
— prin înlăturarea; flectivului din oricare formă de perfect simplu (dus-,. din 
dusei, duseşi - ete), pe. baza ilui: construindu-se . perfectul simplu (usci, 
duserăm ete) şi mai mult ea perfectul;-(dusesem,clusescrăm etc);: radicalul 

| perfectului: simplu dus- este: identic: structural: cu participiul dus, pe: buza 
căruia se. construiesc. următoarele. forme flexionare: am dus:ete; voi fi dus 
etc;:să fi dus; aş fi dus ete; a fi dus; dedus: 

„Cel de-al treilea .radical. al. acestui tip--de, verbe; anume, radicalul 
imperativului; este dar ca atare şi se întâlneşte numai la imperativul pozitiv 
„persoana a doua singular: du/ 

-G. La-verbul a spune, de conjugarea a III-a, subclasa b; există vrei: sinăietde doi 
la prezentul indicativ. şi unul la: perfectul simplu indicativ. Primul radical al 
prezentului indicativ,.spun, este identic structural: cu persoana | singular a 
acestui timp şi mod, putînd rezulta, prin înlăturarea flectivului, şi din oricare 
formă din paradigma: în atenție. (spune, spunem cte),.cu:excepţia persoanei a 
doua singular. Pe baza acestui radical se construiesc —-la fel cada verbele 

„regulate — formele pe care le:notăm.mai jos: Spun; spune ete (> săispun,; să 
spunem etc; spune!,:spună! — el, ci); spuneam ete; (a) spuie (>: nu: spunc!: 
voi spune etc; aş spune 'etc);:spunînd (> voi fi/să fi/aș fi ete spunînd). 

Cel de-al:doilea radical al prezentului: indicativ de. la acest tipide verbe, 
anume spu-, se. extrage -din persoana: a doua:singular-a timpului; respectiv 
„prin lăsarea la 0; parte :a desinenţei, pe baza- lui construindu-se numai 
persoana -a doua .singular a prezentului; indicativ (spui) şi a eespelbiului 
conjunctiv (să spui). 

Altreilca'radical al tipului de verbe în discuţie; adică. licit per sanului 
simplu spus-, - rezultă, prin. înlăturarea : flectivului, din orice formă din 
paradigma acestui timp, pe baza lui construindu-se perfectul; simplu (spusci, 
“Spuseşi etc) şi: mai-mult ca perfectul (spusesem, Spuseseşi etc); acest radical 

„este identic.: structural -cu modul pärticipiu; pe baza căruia se formează 
perfectul, compus (am spus ete), viitorul-al II-lea (voi fi:spus etc), perfectul 
„conjunctivului. (să fi spus), perfectul condiţional-optativului (aş fi spus etc), 
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perfectul: prezumtivului “(care''este: identic structural cu viitorul al. doilea 
indicativ. şi cu‘ iperfectul conjunctiv sau condițional- TE perfectul 
" Anfinitivului (afi spus) şi supinul (de spus). i 
n. La verbul de conjugarea a doua, subelăsa a; a bea, sînt trei radicali "doi la 
prezentul indicativ şi unul la perfectul siniphi indicativ. La fél cala verbele 
„de sub B, şi la acest verb primul “radical al prezentului indicativ se extrăue 
din formele de prezent indicativ pentru persoanele 1, 2, 3; 6-(becrui, bei, bec). 
de :unde rezultă: bea-/be:; acest radical intră doar în structura prezentului 
indicâtiv pentru persoânele “1,12; 3, 6 (beau, “bei, bea), a prezentului 
conjunctiv pentru 'aceleaşi' persoane (să bem, să bei, să bea — popular și 
varianta 'apropiătă' de ctimon -să “beie) Și a “imperativului ' pozitiv pentru 
persoana `a‘ I-a singular. (bea!) şi a M-a, numai in varianta” populară 
apropiată de etimon beic! (el, ei). De asemenea'la fel'ca la verbele de sub Be 
şi la a bea cel de:al' doilea radical al prezentului indicativ se detaşează din 
formele de prezent indicativ pentru persoanele 4, 5: (bem, beti), de unde 
“rezultă, prin lăsarea la. o. parte. a sufixului -flexionar şi a, desinenței, b-: pe 
baza acestui radical: se construiesc următoarele forme flexionare: bem, beţi 
(> să bem, să beţi;. beţi!); beam, beaţi; (a) bea (> nu bea!; voi bea, vei bea 
etc; aş bea, ai bea-ete);, bînd (> voi-fi/să fi/aş îi ete bînd). Cel de-al treilea 
radical al verbului a bea, anume; bă-, rezultă din oricare formă de perfect 
simplu prin -lăsarea l-o- parte; a. flectivului acestui timp; pe baza acestui 
radical — la fel cala verbele regulate: = se construiesc următoarele forme 
"flexionare: băui, 'băuşi etc (> băusem, băuseşi ete; băut > am-băut, ai băut 
etc;i voi fi: băut, vei fi băut-etc; să fi băut; aş fi.băut,-ai fi băut ete; a fi băut; 
„de băut), l 
cLa foarte püține verbe româneşti (mult sub 1%) este convenabil să 
acceptăm flexiunea mixtă, datorită faptului că au un mare număr de radicali 
folosiți principial mai puţin sistematic (de la patru la nouă) explicabili prin 
proveniența — la origine = din verbe diferite şi/sau prin menţinerea flexiunii- apropiate 
de limba latină: românescul:a fi, de exemplu; are corespondent în latină pe: sum, esse, 
fui, astfel încît: categoriile gramaticale la acest verb românesc se marchează uneori prin 
schimbarea radicalului, fără sau cu flective aglutinate' (sînt, eşti, este etc), alteori 
numai prin, schimbarea flectivului la acelaşi radical (eram; erai, era etc), iar alteori şi 
prin schimbarea radicalului, -fără sau. cu: flective. aglutinate, şi. prin adăugarea de 
cuvinte-flectiv, (am fost. -ai fost, a fost. ete, să fiu, să fii, să fie etc; vezi şi supra, 
verbul a avea). Numărul extrem de mic de verbe din: această. categorie (mai puţin de 
zece unităţi), „care, însă, au o frecvență foarte mare în vorbire, Jace posibilă 
imprimarea formelor lor flexionare in memorie şi, ca urmare, utilizarea. lor în actul 
vorbirii nu comportă dificultăţi — pentru radicalii acestor, verbe, în număr de patru, 
cinci, nouă vezi mai sus, în acest paragraf, iar.pentru flexiunea lor, vezi, $73, passim). 
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$77. Flectivul verbului — a cărui fimetie-pr incipală este; aceea-de a marca 
categoriile graaticale: ale verbului, functia, secundară conştind. în faptul: că poate 
contribui la transmiterea: informaţiei i semantice yer hale —~:cunoaşte,: ca: şi flectivul 
substantivului. (vezi cap. MI), realizări. multiple, care permit o grupare, după 'anumite 
criterii, dar uneori şi ca urmare a unci convenţii. În afara alternemţelor. fonetice. din 
radical şi a accentului; pe care le-am; prezentat, în. paragraful anterior, precum. şi 'a 
contextului, la: care'ne von referi în finalul acestui „paragraf, mulţimea. flectivelor 
' verbului (care, ca şi radicalul, se identifică prin luarea în:consideraţic:a,cel: puţin două 
aspecte .opozabile) se poate diviza în: flective propriu-zise carc, fiind segmente de 
cuvint. neizolabile prin pauze de.radical în limbajul natural, formează împreună cu 
radicalul un ‘singur corp fonetic (verbal) pe care îl numim cuvînt fonețico-lexical 
(verbal) — cîntă, vedeam, auziserăţi ctc; cuvinte-flectiv care; "fiind cuvinte fonetico- 
i lexicale, se ataşează, ca anexe, la un verb de bază, împreună cu care se constituie în 
ceea ce numim cuvînt morfosintactic (verbal). — am cintat; voi vedea, aş fi auzit ete.: 


NOTĂ. Deosebita complexitate: a realității la care-trimite face ca termenul 
cuvint luat singur să nu fie suficient. (pentru'o prezentare monografică a 
"acestei probleme; vezi $116): Ca- urmare, avînd în vedere nivelele” limbii 
afectate .irect:de cuvînt (fonetic, lexical, 'mortologic, sintactic), apr eciem că 
"termenul general: de cuvînt permite-o subcategorizare, pentru care 'apelăm la 
pătru sintagme terminologice' specializate, grupate “în două perechi, ŞI 
anume: pe de o parte, “cuvîntul fonetico-lexical! (care iare! în "vedere corpul 
Jonetic/grafic ic Şi. “informaţia cuvîntului) ȘI cuvântul morfosintactic (carc 
vizează flexiunea şi funcția cuvîntului): pe de altă parte; cuvîntul sintetic 
(alcătuit: dintr-un- singur col p sonor/vizual) şi cuvîntul’ perifr astic (care 
conţine două sdu mai multe co! puri sonore/vizuule), în cadrul: acestuia din 
urmă distingînd între, cuvintulpar, teade: vor bire Bei ifr astică şi cuviiatul/par - 
tea de vorbire cu determinure obligatori ie (vezi §4 $H). 
Menționăm că pentru . realitățile avute, aici. în vedere. în literatura ile 
„specialitate: există şi alți termeni sau unora dintre: termenii utilizaţi: de :noi li 
se: conferă alte. accepții decât cele indicate mai sus. De. exemplu, S; Stati” 
apelează la. sintagma termen complex pentru ceea -ce este „format dinti-o 
«unealtă gramaticală»... şi un cuvînt sau o locuţiune cu «sens lexical: 
deplin»: se duce la şcoală” (p: 9), adică pentru:ceea 'ce'noi am-numit cuvint 
"sintactic, sintagma cuvint 101 Josintaeric apare şi ca la S. “Stati, dar este 
folosită cu'alt sens, anume, pentru „cele mai mici unităţi sintactice [care] sînt 
cuvintele ” (p. 30, passim). 


3 Elemente de analiză sintactică, Bucureşti, 1972. 
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În cadrul: flectivelor propiiu-zise: verbale se disting două > Me segmente 
funcționale, numite — prin: convenţie perpetuată de tradiţie = unul sufix (gramatical 
uneori, flexionar alteori; sufixul lexical nu interesează aici) şi altul desinenţă. 

„„. Sufixele gramaticale se consideră mărci pentru categoriile gramaticale verbale 
de mod şi timp. La:mod există următoarele iealizări ale sufixelor gramaticale: 

— pentru infinitiv, -a (a cînta etc), -eir (a părea ete), =e: (a:merge ete), -i: (a auzi 
etc) ṣi- (a cobori etc); si Ş gta 

— "pentru. gerunziu, -ind/-indlu. (auzind, cuzindu-l etc) sau -ind/-indu (văzînd, 
văzîndu-l etc), © `>: | giya ii 

„— pentru participiu, -t (cintat, văzut, trecut: auzit etc),:cu precizarea că la 
verbele. cu trei radicali de-tipul a fringe participiul: fiînt trebuie considerat ca.radical 
dat, inlivizibilyadică nemarcat prin sutix (dacă's-ar admite că -r ar'fi:sufix participial 
în frînt, ar urma ca: radicalul să, fie: fi-in-, care, însă, pe de o; parte, nu 'tezaurizează 
sensul Jexical al: verbului, iar pe de altă parte, ar obliga la considerarea ca: sufixe 
gramaticale şi a lui -g din fring, şi a'lui'-s din frins- ceea: ce este heconvenabil. atît 
diacronic; cît şi sincronic — vezi parăgraful anterior): participiul nu este: divizibil, adică 
nu este. niarcat prin sufix gramatical, şi cînd (la verbele'cu doi sau trei radicali de tipul 
a merge, a minea, a "duce, d spune — vezi supi a) este! sigmütic (terminat: în -s): 
mers, mas, dus; spüs. | Le TAR Mio \! 

` Sufixele:: gramaticale pentru timp au ȘI, ele “mai :multe; realizări: — unele: dintre 
acestea. cunoscînd ȘI alternanța fonetică —, şi anume: 

„pentru “imperfcetul indicativ, -cr(cintam etc), -ea (auzeam ete) şi: zia 
(ăgăcluiăm etc); / | i ri 

= pentru perfectul. simplu E AMA „a cu alternanţa '-ă (cintai, cîntă ete), ea 
(vegheaietc), -e'(mersei etc), -u (trecuietc); -i (auzii. ete) şi -° (cobori. etc); 

— pentru mai mult ca perfectul indicativ -se (cintasern, mer'seserăţi'ctc.). 

| Sufixele flexionare acceptate ca atare'la verb de unii specialişti, pentru.că apar 
numai. în anumite formes flexionare pentru timp, persoană și număr: = pot: avea 
realizările, pe care: le notăm mai jos: 


i daient S „provine. — în:lingvisticai universală; de unde a: fost, preluat ṣi în 


lingvistica românească, din lat. suffixus (< suffigo, sere, -fixk--fixum, =a fixa după) — inițial;cu 
accepţia de. modi ificator semantic adăugat radicalului Cu timpul, termenul sufix a. căpătat, şi 
sensul de modi lifi cator gr amatical sau. pur şi simplu modi ificator, astfel încît în momentul de față 
al lingvisticii: termenul sufix singur nu mai este suficient, el apărînd în sintagmele termino- 
logice: sufix lexical (=modilicator semantic: cînt:> cîntăreţ, cîntător etc), sufix. gramatical 
(>modificator gramatical care, apărînd într-o paradigmă verbală, marchează o categorie gra- 
maticală: cintasem, cîntaseşi, cîntase etc) şi sufix Jlexionar- (element care apare capricios” 
într-o paradigmă, fără a marca în mod expres.o anumită categorie gramaticală: lucrez, lucrăm 
etc).: Din aceste trei sintagme terminologie, la: flectivele verbale interesează numai sufixele 
gramaticale şi sufixele flexionare. | 
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— la itoate-verbele, aparţinînd tuturor conjugărilor,: la persoanele 4 şi: 5 de la 
prezentul: indicativ şi“ formele flexionare construite pe :baza “acestuia, -ă- alternînd 
cu -a-: (cîntăm/cîntaţi), =e- (păremlpăreți,: trecem/treceți), -i< (auzimlauziţi) : şi-i- 
(coborîmlcoborâți); 

—'la unele: verbe, anume, cele: aibe conjugarea:'], stibelasa' b, tipurile: a, lucra, u 
viii şi! cele 'de conjugarea a:IV-a, 'subelasele b, tipul «citi, şi d, tipul a uri, la 
persoanele 1, 2, 3,6 de la prezentul indicativ şi formele flexionare construite: pe: baza 
acestuia, -ez/-eaz (lucrez/lucrează, veghez/ veghe ază ete), -esc/-eşt'(citese/citeşti etc) 
sau -ăsc/-ăşt (urăsc/urăşti etc); x. 

—la-toate; verbele:româneşti, indiferent de conjugare, în limba’ literară modernă, 
la: persoanele 4, 5,6 de la:perfectul simplu şi mai :mult ca perfectul: indicativ, -ră. 

cîntarăim, cintarăţi; cîntară = cînlaserăm, cintuserăm. cîntaserăţi,-cîntase ră etc. 

Desinenţa”?! = termen mäi nou'pentru mai! vechiul ferminație = marchează 
la verb; prin: convenţie, . persoana şi numărul, “avînd realizări diferite, într-o 
anumită măsură pe timpuri: verbăle: şi uneori: şi pe tipuri de verbe: persoana | 
singular poate-avea la; prezentul indicativ desinenţa -ø (cint), -u (aflu):sau +i 
(perii), dar la perfectul simplu are întotdeiuna desinenţa -i (cintai, văzui ete), iar 
la imperfect şi mai mult: ca perfect de asemenea întotdeauna desinenţa -x7 
(cîntam, vedeam etc; cîntasem,. văzusem etc); persoana a H-a singular poate 
avea. două desinenţe la prezentul indicativ, anume, =i, (vezi etc) sau =ø (mergi-ø 
etc), dar la celelalte timpuri are cîte o'singură desinență; care este:=i la imperfect 
(cîntai etc), -şi la :perfectul: simplu (cîntaşi ete) şi mai: mult ca pertect (cintaseşi 
etc); persoana a III-a singular a prezentului: indicativ poate avea desinenţa .-a 
(cîntă)-sau -e (aude), la: prezentul conjunctivului “unde se: moşteneşte situaţia 
din latină — desinenţele fiind dispuse invers (să cime față de-cinră, să: audă taţă 
de aude), cu “precizarea că: există şi, excepții:. desinenţa de persoana a III-a 
singular este aceeaşi la prezentul indicativ şi: prezentul conjunctiv la-verbele cu 
doi; radicali “de -tipul':a şti (ştie/să ştie), cu trei” radicali “de. tipul. abea 
(bea- ø/literar să bea-g, numai în limba veche şi astăzi popular să: beie) etc; la 
imperfect, desinenţa persoanei a III-a singular: este astăzi -p-(cinta-g etc)-şi. la 
plural -w (cintau.etc), iar la singularul. şi pluralul persoanci a III-a de la perfectul 
simplu şi mai ‘mult ca perfect desinenţa este =ø (cîmă- 9/cintară-g etc; ciri- 
tase-ø/cînaseră-g etc) ş-a.m, bai pentru toate desinenţele verbelor româneşti, vezi 
infra, categoriile gramaticale de` persoană şi număr la- verb. 


În lingvistica:universală, acest. termen are- ca' punct de plecare lat. desino, zere, desii 
„desitum -=a termina, de la care s-a creat în: latina medievală desinenţa =termiriație. In' termi- 
nologia lingvistică românească, desinenţă este un neologism din fi. désinence =terminaţie. 
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pri | 

“Cuwvintele-flectiv —. ale: căror forme (numărînd. cîteva“ zeci) intră, ca elemente 
componente, în structura cùvintelor morfosintactice verbale — aparțin, prin ori gine, la 
clase. semantico-gramaticale diferite, unele “nenoționale principial -(prepoziţia, con: 
juncția),, altele devenite: nenoționale numai cînd vau“ valoare “de. flectiv (verbele 
auxiliare), iar „altele vidate semantic! “uncori,' dar păstrîndu-şi informaţia semantică 
indirectă alteori (pronumele reflexiv). 

Prepoziția cu valoare de 'cuviut-flectiv : poate: marca la verb numai categoria 
gramaticală a modului. Interesează aici, pe de o parte, prepoziţie «u, care poate fi marcă 
redunandată —; dublînd. adesea sufixul gramatical, modal — la prezentul infinitiv (a 
exiStA,. a StA,. a. veni- etc) şi marcă principală, prezentă. întotdeauna. în structura 
perfectului infinitiv. (a fi existat, a.fi stat, a fi venit ete), Prepoziţia:se constituie în 
marcă principală modală şi la modul supin, carc —apărind rar ;cu..valoare verbală, 
numai alături de un semiauxiliar (vezi $69), în cadrul predicatului verbal compus — se 
deosebeşte. de participiul-verb. în exclusivitate prin prepoziţie. Pot. avea valoare :de 
marcă, a modului supin foarte puţine prepoziţii, sintetice şi, prin excelență moştenite 
din latină, anume, de, pe, din (ultima fiind creaţie pe terenul limbii române): are de 
citit, se pune pe cîntat, se opreşte din mers etc. Nu pot avea, valoare: de marcă. a 
supinului majoritatea prepoziţiilor româneşti, adică: toate. prepoziţiile perifraștice. (de 
pe la, din cauza, , fajă de etc); cu excepția lùi din, toate prepoziţiile ` formate -pe terenul 
limbii române prin aglutinarea unor cuvinte (despre, dintru, împotriva ete); prepoziţia 
sintetică latino-romanică conira şi, cu excepţia lui de şi pe, toate prepozițiile sintetice 
moştenite din latină (a, cai, de, în ctc). | | 

Conjuncţie cu valoare de flectiv verbal există una singură în limba română, 
anume să, prin care se marchează modul conjunctiv: să cil, să fi mers etc. În legătură ă 
cu această conjuncţie, notăm două fapte: 

— în limba română veche, să putea să reprezinte şi numai marca raportului de. 
subordonare în frază, cînd preceda alt mod decît conjunctivul: „.:. să neştine greşaşte, 
mîngiitoriu avemu cătră părintele...” CPB, 329/8-10; 

— în limba română -din toate timpurile, conjuncția să — cînd nu face parte din 
perifiaze conjuncționale de tipul pentru ca să şi din timpuri compuse de tipul o să 
citesc — reprezintă ş şi marca modală. a conjunctivului, şi marca raportului de subordo- 
nare în frază: compară ştie să BEA cu ştie că BEA. 

“Verbele auxiliare sînt reprezentate printr-un număr redus de forme akidi ale lui 
a fi, a avea, a vreala voi, care forme — numai de auxiliar, unele, sau omonime cu predi- 
cativele respective, altele, şi, toate (cînd sînt auxiliare) vide semantic — se ataşează ca 
anexe la un verb de bază, împreună cu care constituie un cuvint morfosintactic, în cadrul 
căruia au rol î în exclusivitate gramatical, fiind mărci pentru categoriile gramaticale verbale 
de diateză, mod, timp, persoană, număr, (pentru, detalii, vezi $73). La transmiter ca 
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informaţiei gramaticale. categoriale, nu toate auxiliarele se comportă la fel: în tipurile de 
structuri: în care apar. Astfel a fi din structura diatezei pasive marchează direct, prin” 
formele sale flexionare, toate. aspectele; opozabile' ale categoriilor graniaticale'de la verb, 
cu excepția: modurilor participiu, supin şi, principial: (vezi: $73); imperativ: cârtea:este/a 
fost, va fi, să fie, ar fi, fiind ctc citită; acelaşi auxiliar: fi din structura celorlalte :diateze în 
afara celei pasive cuwa fi, însă, invariabil fiind, marchează: doar timpul::va fi/să fi, ar ficte 
mers. Auxiliarul a. avea-din structura: tuturor. diatezelor în care poate: apărea marchează 
direct, cînd este variabil, timpul, persoana, numărul (am/ai ete mers am/ai ete:să merg/să, 
mergi etc; aveam să-merg, aveai să mergi cte) şi indirect, prin'opoziția cu alte mărci care 
dau impresia că însoțesc auxiliarul (vezi $73), diateza (compară X a deschis usa cu işi S-a. 
deschis) şi. chiar modul: (structură” ai deschis aparţine indicativului datorită. faptului că 
auxiliarul di, omonim cu predicătivul ci. (fa ai o carte), apărţine acestui mod, prin opoziție 
cu să ai, unde predicativul respectiv (să ái ò carte e bine), cu Care întră în opoziție “şi. 
auxiliarul ci (din ai deschis), aparține conjunctivului etc); cînd'este invariabil (o/a să miere, 
ola să mergi etc), auxiliarul à dived marchează numai timpul. Auxiliarul a vreal voi cu 
formele flexionare voi, vei, vă ete marchează — ca și a diveu şi în aceleaşi condiții — direct 
timpul, persoana; numărul (voi; vei, va ctt spăla) s şi indirect diateza (compară X va spăla 
cu X SE va spăla) şi Chiar modul: structura voi spăla aparţine: indicativului, pentru că. 
auxiliarul voi, omonim ~ rarisin azi — cu pr edicativul voi („Nu voi mor mînt bogat” „M. 

Eminescu, vezi! $73), aparține! acestui mod, față de voind, unde predicativul cuc 
(„Voind sufletu-mi să-l vindec* “M. Eminescu, op. cil., p. 178), cu care intră în opoziţie ŞI 
auxiliarul voi, aparține gerunziului ete. Formele flexionare aş, ai, ar etc: ale auxiliarului «u 
vređla voi-marchează direct modul, persoana, numărul (aş/ai, ar cte spăla). şi indirect 
diateza (compară ar spăla cu S-ar Spăli). 

Pronumele reflexiv (prezentat cu detalii î în $42) interesează. la cuvintele-flectiv 
numai prin formele sale neaccentuate de acuzativ (se, de, “mă etc) şi de: dativ (îşi, ifi, 
îmi etc), care -pot intra în structura: cuvintelor  morfosintactice verbale, unde — 
indiferent de` faptul că mai conţin infor maţie semantică: indirectă: (X' se, spală, ei se 
ceartă, tinerii îşi spun pe nume cte). său au devenit vide: semantic (se. fî împrimăvărează, 
omul se gîndeşte sto — se constituie în mărci pentru categoriile: gramaticale de diateză, 
persoană, număr:. mă spăl, te speli, se, spală etc; ușa se deschide; mă gindesc, te 
gindeşti, se gindeşte etc; ne certăm, vă certați, se ceur ‘tă ete sau ne dăm bună ziua, vă 
dați bună ziua, îşi dau bună ziua etc; se imprimăvăreuză; se însereciză, se lasă ger cte. 


Acordînd contextului valoare, de marcă „pentr u. categoriile. gramaticale şi de Ja 
verb (pentru alte părți de vorbire vczi capitolele afectate acestor a), considerăm că prin 
context se înţelege orice. element. de natură. lexico-gr amaticală exterior structurii 
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morfologice. a verbului, : prin care: se pot: idenţificu- formal. aspecte opozabile: ale 
categoriilor ‘gramaticale existente la:verb.. Astfel conceput, contextul. ca; marcă — 
principală. sau secundară = a categoriilor g gramaticale. verbale, se concretizează, pe de o 
parte, în anumite funcţii sintactice în legătură cu verbul(- predicat) — subiectul, comple- 
mentul. de agent, complementul indirect, circumstanțialul. sociativ, atributul. cir- 
cumstanțial/completiv —, —, iar pe de-altă par te, în verbe exterioare structurii morfologice 
a verbului avut în vedere. 
Subiectul, ca marcă contextuală emma "i — dublind Aige t AN ere: = 
pentru categoriile gramaticale de. persoană şi număr, apare la orice :verb- -predicat sau 
din str uctura! “predicatului tipic (tu cobori, el va fi bun.etc); iar ca marcă, principală 
numai. acolo unde desinenţa, auxiliarul. ete nu pot dezămbiguiza, pentru interlocutor, 
în privinţa persoanei, şi numărului, din cauza omonimici; dacă: merg-p, izolat,. poate 
reprezenta, pentru. interlocutor „fie persoana, |, Ñe, persoana i6, :cu merg-p. este 
indubitabil: persoana l; şi éi merg-p persoana 6; în afara. contextului, . ar cinta poate 
trimite pe interlocutor sau la singularul, sau;la pluralul persoanci.a- Į- -a, dar elar cînta 
este obligatoriu la singular şi ei'ar cinta la plural ş.a.m.d. Subiectul — cu'realizare în 
propoziţie şi în frază, — poate constitui marcă contextuală principală şi pentru categoria 
gramaticală a diatezei,. distingînd între aspectul opozabil activ, cînd subiectul există, 
exprimat sau ncexprimat, în propoziție şi aspectul, opozabil impersonal, cînd subiectul 
apare/poate apărea în frază; 
 “aPărea [activ] un tînăr voevod” 
| (M. Eminescu, op. gils 132) + E 
„Părea [impersonal] că printre nouri S-a fost deschis o poartă” 
AD BV: Eminescu, Op. cil., p. 57) 


B 


Complementul de agent — existent, indiferent de faptul: că este sau nu exprimat. -- 
reprezintă întotdeauna marca principală contextuală pentru diateza | pasivă, distingînd, 
pentru inter locutor, între: 

— diateza pasivă cu a w l Şi predicatul nominal, cînd. ambele : au aceleaşi elemente 
componente: dacă în afara contextului î în X este invăļat predicatul este învățat poate fi, 
pentru interlocutor, atit nominal, cu verbul copulativ activ, cît şi, verbal pasiv, cu 
verbul auxiliar activ, în context existența complementului « de agent, pe care locutor ul 
îl poate exprima pentru, vorbitor, face distincţie între predicatul, verbal pasiv (X este 
învățat de Y) şi predicatul nominal în care. copulativul este (Sare calitatea Co „ui 
aparține diatezei active, numele predicativ fiind, invătul =savanl, intelept; 

-~ diateza pasivă cu se şi orice altă diateză marcată prin forma ncaccentuată de 
acuzativ a pronumelui reflexiv: verbe cu, se de tipul se deschide şi se gindeşte aparţin 
la diateze diferite. datorită faptului că la se deschide există complementul. de agent care 
în regulă generală nu se exprimă (deci contextul „complet”, hipercorect, ește,. de 
exemplu, uşa se deschide de vînt), în timp ce la.se gindeşte, dintr-un context ca omul 


481 


“Clasa verbelor 


„se! gîndeşte, nu există complement de: agent (acest verb ‘apartinind — cum vom arăta 
mai departe — diatezei active). 

Circimstanțialul sociătiv: se constituie în marcă contextuală -principală pentru 
diateza reciprocă (vezi infra) numai 'atunci- cînd! verbul-predicăt' sau' din 'structuia 
predicatului este la: persoanele 1, a IEa şi a II-a singular, datorită faptului că acest 
circumstanțial este singurul care indică, pentri. interlocutor; reciprocitatea: băiatul se 
ceartă CU FATA, băiatul îşi dă bună ziua CU FATA sînt fără îndoială la diateza 
reciprocă, dar — fără circumstanțial sociátiv — băianul SÈ CEARTĂ poate fi, pentru 
interlocutor, sau la diateza reciprocă; sau la diateza reflexivă, iar băiatul ÎȘI DĂ BUNĂ 
ES „ela — de pepe atare ti ct bă = “Sau ipi diateza an ii sea “la 
dublează Adi an sau dau iuăitentust al orb ete) poate fi: ii 
mentul indirect (X se desparte de Y,Gî îşi ia ziua bună de la H ete) sau atribut circum- 
stanțial/eompletiv (ei se salută unul cu altul, ele îşi dau bimă ziua una cu alta etc). 

" "Contextul concr etizat în verbe exreribure'strucnirii moi *fologice a verbului avut 
în vedere se constituie în marcă principală a categoriilor gr amaticale de timp, persoană 
şi număr atunci cînd, din cauza omonimici "Hectivelor,. unele aspecte opozabile ale 
‘acestor categorii ‘gramaticale nu pot: fi identificate de căre interlocutor. În această 
‘situație se află verbele de conjugar ea I; subelasele a, b; la care forme flexionare izolate 
‘de` tipul cîntați, fumati pot reprezenta, pentru interlocutor, atît prezentul, : cît ` şi 
imperfectul indicativ; deosebirea acestor. aspecte: opuzabile: temporale se poate face 
“prin raportarea la un alt verb.— de conjugările:a Il-a; a. II-a, a IV-a —.din context, la 
care nu mai există omonimia sufixului flexionar de prezent cu sufixul gramatical de 
imperfect: în mergeţi şi cintaţi/fumaţi etc cu intonațic fundamentală enunţiativă (vezi 
infra, clasificarea prepozițiilor sad scopul comunicării), cîntați/fumaţi etc. sînt la 
“prezentul indicativ „din cauza” lui mergeti, “iar în mergeaţi şi „cîntaţi/fumaţi etc, 
“aceleaşi” cîntați fitmaţi etc sînt la: imperfect indicativ „din cauza” lui mergedafi. 
Omonimia de flectiv pentru persoană şi număr se întilneşte şi la prezentul indicativ la 
"verbe de conjugările a Pda II-a, a IV-a, unde forme flexionare de tipul văd, merg, 
aud etc pot fi considerate de interlocutor fie de persoană 1, fie de persoana 6, iar 
numai pentru număr, la prezentul indicativ la verbele de conjugarea I, subclasele a,b, 
| şi de conjugarea. a IV-a, subclasa c; unde forme flexionare de: tipul cîntă, fumează, 
coboară etc pot fi considerate de interlocutor ca: reprezentînd persoana a M-a ori de 
singular, ori de plural. În aceste situaţii, dezambiguizarea se poate face printr- un alt 
verb din context cu care ver rbele î în discuţie contractează raporturi: în cint şi văd/merg, 
aud etc, văd, merg, aud cte'au persoana 1, comună cu câ, iar în cintă şi văd/mel TA 
dud etc, văd, merg, aud cte au persoana 6, comună cu cintă; în vede şi cîntă/ fumează, 
coboară etc, cîntă, fumează, coboară cic sînt la singular ul persoanei a 1l- -a, la fel cu 
vede, dar în văd şi cîntă! fumează, coboară. cte, cîntă, fumează, coboară ă ete sînt la 
pluralul persoanei a I-a, la fel cu văd; ş.amd. 
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$78. Categoriile gramaticale aleverbului.. Considerînd categoriile: gramaticale 
nişte dătum-uri ce: constau în expresia: lingvistică a relațiilor: stubilite de mintea 
omului: între noțiuni, care relații corespiul relaţiilor: existente în realitate sau numai 
între, entităţi, sau între entităţi şi caracteristicile lor (calitatea, cantitatea, acțiunea 


considerată ca proces),-sau numai intre caracter isticile entităților (vezi $5), urmează 
că. la identificarea categoriilor gramaticale interesează. pe de-o parte, conținutul 
categorial. («relaţiile stabilite. de mintea: omului între noțiuni), iar pe de.altă partc, 
forma categorială («expresia lingvistică» sau «marca»: relațiilor dintre noțiuni stabilite 
de mintea omului). „Conţinutul categorial. şi. Joi mal marca calegorială, trimit la 
categorii gramaticale numai, cînd se realizează cel puţin o, opoziţie internă, ceca ce 
înseamnă. că, /a unul. şi. acelaşi. cuvînt sau la. cuvinte „diferite. „cu particularități 
semantico-gramaticale comune, există cel; puţin, două aspecle.o opozabile. În funcţie de 
aceste caracteristici, de conţinut şi de formă/marcă,, sîntem, de, părere că Ja verbul 
românesc există cinci categorii gramaticale: diateza, modul, timpul, persoana si 
numărul. | 
NOTĂ. În unele lucrări de-specialitate apărute (cele. mai -multe).în deceniile 
al; VI-lea --al VII-lea al secolului: nostru, s-a încercat. să șe susţină că la 
verbul românesc există — după modelul altor; limbi nai ales al limbii ruse — 
Şi categoria, gramaticală a aspectului: C. Poghire; Gu privire::la aspectul 
verbal în limba română, LR 1, 1953, nr.6, p., 17-24; Gh. Bolocan, Despre 
traducerea aspectelor verbale. din rusă, în română (consider: «ţii de ordin 
statistic), LR, VIII, 1959,- L. p. 74-80; Al. Zacordoneţ, Problema 
existenţei aspectului. cata in dle română, AUL, VI, 1961, p..89-97; A. 
Mişan, Categoria, gramaticală, a aspectului verbul, iai XIV, 1969, nr. 2, p. 
265-278; XV, 1970, nr.1, p. 131-143, O atenţie deosebită. acordă acestei 
probleme G. Ivănescu, Le temps, l'aspect, et la durée de l'action dans les 
lanques indo- -eur opéennes în „Mélange linguistiques publiès à à l'occasion du 


VIII. Congres International des Linguistes à Oslo, du 5 au 9 août. 1957, 
Bucharest, Editions. de “I'Academie de la R. P. Roumanie, 1957, p. 23:61, 
` articol republicat «Collegium». laşi: 11987 p. 113-142, 'la' care“ facem 
trimiterile: „în română, la: fel ca la alte: limbi cu. sistem verbal identic Sau 
asemănător, aspectul verbal există: şi în mod sigur acele categorii ale 


aspectului pe care cercetătorii: le admit în general, pentru "limbile slave; 
„anume imper fectivul... şi perfectivul“ (p.:136);, ceca ce interesează este că 
rusa, precum şi româna, fac distinctie; la, indicativ, între; formele. verbale 
imperfective şi: perfective“ (ibidem); „timpurile româneşti... nu exprimă: 
“numai timpul, ci şi aspectele verbale“ (p. 137); „diferența între imperfect, pe 
de o parte; şi perfectul simplu, perfectul compus-şi mai mult ca-perfectul, pe 
de altă parte, în română, -eá şi” în limbile cu structuri: identice sau 
asemănătoare, nu este.0 diferență 'de timp, cum se credea în general pînă în 
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“prezent, ci:o:diferenţă de; aspect verbal” (ibidem). Încercarea de identificare a 
categoriei: gramăticale a aspectului în limba'română -ar putea fi justificată de 
faptul că despre conținutul aspectual (verbe momentane şi verbe durative sau 
perfective şi iimperfective) se” poate vorbi la. verbul românesc. Conminutul, 
însă, nu este suficient pentru existența unei categorii gramaticale, ci pentru a 
“putea vorbi de o categorie gramaticală, pe lîngă continut cutegorial, trebuit 
'să existe şi o formă cătegorială.. În această privință considerăm că Gran: 

Acad. (|, p. 40) arată pe bună dreptate că în limba: română „caracterul 
imperfectiv „sau. perfectiv al unei" acţiuni nu sc expr imă într-o tormă 

„organizată: aspectul se exprimă în limba română fie prin mijloace lexicale (a 
merge față de a umbla), destul de rar:prin formaţii cu prefixe (a adormi față 
de a dorii), fie prin îmbinări de verbe care, exprimă lexical ideea de: 
începere, continuare sau terminare'a acțiunii (începe a pling de), fie prin unele! 
valori 'ale timpurilor (impertectul faţă de. perfectul: simplu)”. Avînd în vedere 
aceste lucruri, sîntem de părere. că urmărirea , felului în care se traduce 
“aspectul verbal 'din limba rusă prin modurile: Şi timpurile verbului românesc 
(iezi “unele din “articolele: citate mai- sus) şi” faptul că în: română există 
(numai) conținutul categor iul 'al'aspectului (vezi alo arficole din cele citate 
mai sus) nu' dovedese existenţa aspectului veibal în limba română, ci doar 
corespondența aspectului verbăl din limba rusă sau din alte limbi cu unele 

“moduri şi ` timpuri “ale verbului românesc. În generăl, plecînd - de la 
interdependența dintre, conținut şi formă penru recunoaşterea oricărei 

| categorii ‘gramaticale, precum şi de-la faptul că în conştiinţa vor bitorilor de 
limbă română “nu. 'există o marcă pentru. aspect, considerăm că verbului 
"românesc nu-i este proprie categoria gramaticală a aspectului (vezi şi $86).. 


a albă Categoria gramaticală a diatezei Ca urmare a studiului Les. verbes 
re Jéchis en roumain publicat de Al. Graur în BL, VI, 1938, p: 42-89, în, lingvistica 
. românească s-au exprimat- — de-a; lungul cîtorva. “decenii, începînd cu al saselea (al 
secolului nostru) — puncte:de vedere diferite mai ales în: legătură cu-nuinărul dliatezelor 
în limba roimână-şi cu criter iile de: identificare a diutezelor: 

Preluînd în principiu integral ideile din studiul lui AL. Graur, GA èd.: „în 
acelaşi: sens, Cîmpeanu, Funcţ."" acordă o atenție“deoscbită diărezei reflexive, care 
este în legătură directă cu -conceplul de iliuteză;, considerind că orice verb'la diateza 
activă: însoţit de: pronumele reflexiv ieprezintă diateza reflexivă, întrucît „pronumele 
adăugat în cazul acuzativ arată că subiectul, care face acțiunea, îi suferă şi efectele” 


ia A 
P? şi 


342 paani i a FHE an 
244 Gramatica limbii române publicată de Academie în:1954, volt. 
3 
45 CFipeni i uncpiunea: sintactică a pronumelui. reflexiv, CL; V, 1960, fasc: 1-2, p. 
85-97. . i 
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(GA, ed: T, p. 244). Ignorînd propria definiţie, însă, GA, ed: I stabileşte şase „funcțiuni” 
sau „întrebuințări — „exact ca în- limbile slave” (ibidenn) = ale diatezei reflexive cù 
pronumele în acuzătiv. 

a. „Reflexiv: obiectiv = subiectul face acțiunea: şi tot.cl îi suferă toata Use 
spăla” (p: 244). În legătură cu această întrebuințare; Cimpeanu, Funct. consideră că 
pronumele îşi „păstrează întreaga valoare obiectivă" de unde rezultă, pe'de:o parte, că: 
acesta este „reflexivul propriu-zis”, iar pe: de altă parte:că limba'roimână „nu are o: 
diateză. reflexivă, deoarece verbe ca mă spăl, mă duc sînt verbe active, care, în 
anumite condiţii, au o întrebuințare reflexivă” (p. 86). 

„b. „Reflexiv eventiv. — în starea “subiectului se produce o' schimbare, el se 
transpune. în altă stare decît cea în care se găsea: a se îmrista™ (GA ed. 1, p. 244). 
„Această întrebuințare — spune Cimpeanu,"Furieţ. = se apropie de reflexivul obiectiv, 
„„„dar valoarea obiectivă a pronumelui este mai puţin clară”, de reflexivul' pasiv, fără a 

preciza. funcţia pronumelui, şi de 'retlexivul. dinamic; „dar „mai “păstrează încă: 
funcțiunea 'de complement direct” (p..88). 

ci „Reflexiv dinamic — acțiunea este făcută:-cu. participare, intensă  din'i partea 
subiectului “sau cu: interes special: «se teme” (GA ed p. 244): La. această 
„întrebuințare”,:Cimpeanu, Funcţ.:se declară:de'acord cu:GA ed. în'ceea ce priveşte, 
faptul că. „pronumele “reflexiv: nu păstrează» nimic din valoarea: lui primitivă: de 
complement. direct” -(p.. 244-245); dar consideră, deosebit :de această gramatică, că 
reflexivul dinamic poate fi numit:şi „mediu (p. 93). 1 

d. „Reflexiv 'reciproc — acțiunea e făcută în acelaşi timp de două; sau mai-multe. 
subiecte şi-fiecare: dintre ele suferă'efectele âcţiunii făcute de celălalt: sau celelalte: áise 
certa! (GA-ed, 1, p: 245). Observînd că „obiectul nu suferă: efectele acțiunii propriului. 
subiect”, Cimpeanu, Funcţ. apreciază că! an putea contesta mai: degrabă valoăreu 
reflexivă a reciprocului, decit valoarea! obiectivă. a pronumelui’ (p: 88). 

Je; „Reflexiv pasiv — subiectul suferă acţiunea verbului al:cărei autor este său nii 
exprimat: car lea se citeşte uşor” "GA ed: 1, p. 245). Vorbind. despre această 
„întrebuințare”, “Cimpeainu Fa “unci. afirmă că „putem. considera că pronumele nu mai. 
are un conținut obiectiv propriu, căci şi: l-a: pierdut; cl a rămas aici numai cuo. valoare 
gramaticală, formală, de indicare a complementului. direct” (p. 89). Cînd se referă, 
însă, la „apropierea, pasivului de reciproc, autorul. arată că „pronumele mai păstrează 
ceva din valoarea de complement direct” (p:90).. 

if. „Reflexiv impersonal - = subiectul este lăsat ncexprimat, important este! că ac- 
țiunea are: loc, fără să sc'arate:cine o face: se pare" (p: 245). În această „într ebuințare” 
Câmpeanu, fă 'uncy. distinge. două categorii de verbe: una, din-care fac parte-verbe cati 
se întuneca, apropiate de dinamice, la care „pronumele nu mai păstrează nimic din 
valoarea sa primitivă de obiect”, şi alta, din care fac parte verbe ca se spune, la care 
„pronumele reflexiv are rolul de a indica obiectul logic al propoziției care este totodată 
şi subiectul gramatical” (p. 91)... 
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“În GA4'ed. I-se afirmă că există diațeza-reflexivă şi: cu pronumele în dativ, 
care are:numai trei „întrebuinţări.”: „ay obiectiv, bincînţeles-pronumele: servind de 
complement. indirect: a-şi aminti; .b) .. dion -a-şi uita (paralel cu':a" uita); -cy 
reciproc: a-şi da bună ziua cu. cineva” (p.:245). Privitor la această . chestiune, 
Cîmpeanu,  Funcţ. spune că la. obiectiv gi reciproce pronumele. arc: funcție. de. 
complement indirect, iar la: dinamic, acesta a pierdut „orice valoare obiectivă, a 
devenit: un morfem al reflexivului (p. 93). 


3 Referindu-se la cazul pronumelui reflexiv. .cu care, se construieşte diateza 
reflexivă, Jordan, LRC.arată::că verbele ;cu pronume în dativ nu sînt adevărate 
reflexive, din punctul de vedere al:.conţinutului (raportul dintre acțiune'şi cel ce o, 
suferă: îmi, îți etc.nu arată asupra cui se îndreaptă acțiunea exprimată de verb, ci 
că subiectul participă:la săvârşirea' acţiunii şi sub forma interesului pe care îl are ca 
ca să'se săvirşească. Obicctul vizat de:acțiune în cazul lui îmi:rid' este acelaşi ca: în 
cazul 'lui:rîd (activ): îmi'rîd de proşti şi rid de proşti... Verbele aşa, zise reflexive 
cu pronumele la: dativ: corespund verbelor greceşti medii” :(p.-449): În legătură. cu 
verbe&le'care se construiesc cu pronuinele reflexiv în acuzativ, Jordan, LRC arată' că 
„şi acestea pot fi reflexive improprii™ (p. 449), exemplificîndicu.a'se:naşte, la care 
subiectul nu săvîrşeşte el însuşi acţiunea. „-.. în sens strict reflexive, pentru că 
vorbitorul: nu simte pronumele ica obiect: propriu-zis al verbului: 'obiectul sc: 
confundă la asemenea; verbe! cu. subiectul, formînd împreună. cu: acesta o unitate 
desăvîrşită” (p..449:450), sînt numai verbele de tipul ase codi ase. făli ase 
pocăi,.a se sfii, etc; care: sc întrebuințează întotdeauna cu pronumele. reflexiv. 

„Verbe de felul: Lui umă. dut 'sînt verbe active: care se pot întrebuința ca (sau pot 
devenii în condiţii deter minate) reflexive” (p. 450), lucru. ce se: poate susține şi: cu 
schimbar ca sensului lexical, la: unele dintre acestea, în funcţie: de pr ezența saui lipsa 
pronumelui reflexiv: „a flu (0: veste) «iau cunoştinţă, de.. = mă aflu (într=un loc)” 
(p..450). Cît priveşte posibilitatea înlocuirii diatezei pasive cu diateza 'reflexivă cu. 
valoare! pasivă - = verbele; reflexive pasive: trebuind numite: „„pronominale» (p. 566, 
nota 6) —, Jordan, LRC apreciază « că „la verbele dur ative înțrebuințarea reflexivului 
cu înţeles pasiv! nu-i posibilă” fără risc, pentru că reflexivul: este reflexiv. nu numai 
“ca. formă, ci şi. în: conţinut: el se iubeşte «se iubeşte el însuşi! (pe sine)», noi ne 
lăudăm «ne: Mail (p: 451): 
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Problema' diatezei „reflexive :este discutată şi de Sorin” Stati” (Stati, Verbe" şi Stati. 
Probl.3%5).: Preocupîndu-se de criteriile pentru “recunoaşterea: unci 'diateze, autorul“apreciază 
că „forma să fie considerată factor decisiv şi 'clasificarea' diatezelor să se! facă după acest 
criteriu, care este pur gramatical”. (Srări, Probl.. .p. 43). În cazul diatezei' reflexive, forma 
înseamnă pronumele reflexiv, care, însă, nu arată întotdeauna diateza reflexivă:: „acolo unde 
pronumele reflexiv: în'dativ sau acuzativ poate fi înlocuit'cu un pronume personal la aceleaşi 
cazuri nu'aven a face cu o -diateză.reflexivă, debarece pronumele nu e morfeni verbal, nù 
face corp comun cu verbul, cite o parte:de' propoziţie de 'sine:stătătoare (complement direct 
sau. indirect)” — idem, p. 44. Posibilitatea” înlocuirii. pronumelui reflexiv cu'un pronume 
personal'există la ceea ce'GA-ed, numeşte ;întrebuințarea” obiectivă şi, în parte, reciprocă, 
verbele care: reprezintă 'aceste întrebuințări”. trebuind să “fie nuniite pronominale şi nu 
reflexive (vezi Stati, Verbe, p. 145). Oprindu-se în mod special'asupra verbelor. reflexive cu 
pronumele în dativ,:autorul găseşte cinci tipuri-de construcții. SH | 

a. Verbe reflexive obiective indirecte; unde se încadrează‘ acele verbe tranzitive 
care au, pe lîngă complement direct, şi un' complement indirect ce’ indică persoana, 
aceeaşi cu “subiectul, asupra căreia trece indirect acțiunea: „Punezţi mari. podoabe 
frumoasa mea mireasă” (V: Alecsandri). Posibilitatea! înlocuirii” lui “ţi cu: pronumele 
altei persoane arată că verbul respectiv se află lă diateza activă şi nu ieflexivă.. 

b. Verbe reflexive participative; unde. se încadrează acele cei ra 
au un complement: indirect în dativ ce indică . persoana; aceeaşi cu: subiectul, 
favoarea sau defavoarea căreia: se face acțiunea: 

+Durduind soscau.călării ca un zid înalt de suliţi, 

Printre cetele păgîne trec rupindu-şi large uliti“ (M. Eminescu) 
Și această „întrebuințare” a verbului reprezintă tot diateza activă, întrucît pronumele 
reflexiv poate fi înlocuit cu un pronume personal. La unele verbe ŞI expresii verbale 
(a-şi însuşi, a-şi “găsi astimpär cte), însă, pronumele reflexiv nu poate fi înlocuit, 
verbele şi expresiile respective fiind „aproape medii” (Stati, Verbe, p. 139). 

€! Verbe reflexive posesive, reprezentînd construcțiile în care „pronumele 
reflexiv în dativ arată că subiectul e posesorul obiectului sau. are însuşirea asupra 
căreia se răsfiinge acțiunea” “(ibidem); bunicul îşi dădu pălăria pe ceafă... Și aceste 
construcții reprezintă diateza activă. | 

d. Verbe reflexive reciproce, reprezentînd construcțiile numai la plural în care 
„0 persoană (sau mai multe) exercită o acţiune asupra alteia (sau altora) şi suferă din ` 
partea acesteia (sau acestora) ò acțiune similară” (Stati, Verbe, p: p: 142): “ei îşi 
împăr tăşesc bucuriile. Aici, cu toate că tu onumele reflexiv se poate aiei, „numele 
de reflexive reciproce se impune de sw sine’ ' (ibidem); y 


3# S, Stati, Verbe reflexive construite cu.dativul, SCLAV, 1954, nr. 1-2;p: 135-149. 
„3% S, Stati, Problema diatezelor, LR, VII, 1958; ni..2,.p. 39-45. 
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e. Verbe reflexive; medii,-veprezentate prin verbele „reflexive! la activ. tranzitive 
 şiintranzitive, care „fiind folosite împreună cu-un pronume reflexiv, arată A a Pita 
afectivă 'a subiectului. la acțiunea pe care o'-săvirşeşte, arată: că. această acțiune e 
săvîrşită cu: o deosebită: intensitate” . (Stati; Verbe, pi: 143). Aici-intră, foarte multe 
“expresii verbale, de tipul: a-şi bate joc, i-a-şi lua zborul, la care faptul-că pronumele 
„reflexiv. nu;poate fi înlocuit demonstrează că acest pronume „întăreşte nuanța afectivă 
(subliniind că acţiunea îl priveşte direct. pe autorul ci)-şi; este deci; mortem al diatezei 
medii” (ibidem). Pronumele reflexiv. în: dativ -are :valoare de „morfem” al- diatezei 
medii-şi la verbele care îşi schimbă sensul prin: piezenţa sau absenţa acestui pronume 
(a-închipui —:a-şi închipui), precum şi la verbele care nu-şi modifică sensul în: funcție 
de pronumele:reflexiv (a bănui. — a-şi bănui), întrucît aici este: vorba: de „extinderea 
folosirii dativului de interes de la verbele tranzitive la celc intrânzitive” (ibidem). 

Conchizînd asupra diatezei reflexive în general şi: asupra: diatezei reflexive -cu 
„pronumele. în. dativ în special, autorul arată că „limba ‘română nu..are o diateză 
 reflexivă, întrucât: în construcțiile pronominale; cu; dătivul: (sau: acuzativul) .cu valoare 

de reflexiveobiective, pronumele are rol:de complement: indirect (sau-direct), el nu c 
un: morfem: al reflexivului.: Între: mă spăl şi îlspăl. nu €. nici: o-deosebire în: forma 
„verbului, deşi- prima construcție. e: reflexivă Şi a-doua-activă: (Stări, Verbe, pe 145). 
„Cînd, însă, grupează în diateze verbele care nu se construiesc cu.pronumele reflexiv. în 
dativ sau acuzativ; Stati, Probl., p; 45; vorbeşte de următoarele diateze: 

a. diateza activă, unde intră şi. verbele pronominale, adică. verbele. la carc 
„pronumele reflexiv poate fi analizat pei de verb, avînd. în: PrORopițiari funcția 
„„de complement indirect sau direct; | 

b. diateza reflexivă, unde intră reflexivele. cu acuzativul pasive şi, IE doilea cu 
acuzativul impersonale; 

c. diateza medie, unde intră verbele reflexive. cu acuzativul medii şi reflexive cu 
dativul medii. 


“i 


ko o xk 


Goga, Observ." “exprimă ideea că: „nu frina, aspectul exterior, determină felul 
„diatezei, ci- conţinutul, raporturile reale, obicctive, şi : logice care. apar în cadrul 
- comunicării respective” (p. 70). Referindu-se la diateza - reflexivă;. însă, autorul 
foloseşte « cînd forma, cînd conținutul, astfel încît, pe de-o parte, găseşte cinci. valori alc 
 diatezei reflexive (aceleaşi ca în GA: ed. d, mai puţin eventivul), iar pe de altă parte 
stabileşte o categorie. de verbe pronominale, altele decît cele. reflexive, „care, nu se pot 
“întrebuința şi nici nu se într ebuințează fără pronumele î în acuzativ ori dativ” (p. 71): a 
se bizui, a se bosumfla, a se căciuli, a se căina, a se codi ete.. 

5 N. Goga, Observaţii şi sugestii teoretice şi: metodice cu privire'la diateza verbală în 
limba română, LR, VI, 1957, nr. 5, p. 64-72. 
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Gram.Acad. (siglă care trimite —-aşa cum am'arătat supra — la ediția: a doua a 
Gramaticii limbii române publicată sub auspiciile Academiei, Bucureşti, 1963) 
consideră, ca şi: S. Stati, că individualizarea :diatezei reflexive .se.. face după 
imposibilitatea înlocuirii ` pronumelui reflexiv „cu :pronume:: personale sau cu 
substantive în acelaşi caz”, întrucît în aceste situaţii „pronumele; reflexiv îndeplineşte 
rolul: de marcă. morfologică a.diatezei reflexive” (p. 209). Cu toate: că se foloseşte 
acelaşi criteriu ca la Si Stati, “în Gram.Acad: sînt stabilite alte valori ale: diatezei 
reflexive:. 

“a. reflexivul dinamic cu pronumele. în, acuzativ. (mă gîndesc) sau în dativ 
(închipuieşte- ti); 
„b. reflexivul impersonal cü pronumele- Sn;acuzativ. gi pare). 

“Celelalte „întrebuințări” ale diatezei reflexive din: GA ed I sînt repartizate: pe 
diateze după cum. urmează: reflexivul pasiv este “trecut la diateza: pasivă; verbele 
pronominale obiective cu pronuniele în;acuzativ. (m-am îmbrăcat) sau dativ (şi-a croit 
cărare), verbele pronominale. reciproce cu pronumele în acuzativ (să ne iubim): sau 
dativ (îşi ziceau tu) şi ver "bele pronominale: posesive! cu- pronumele în dativ (îşi dădu 
pălăria. pe;ceafă) sînt considerate „verbe active construite cu.complemente exprimate 
prin 'pronume reflexive” (p. 210); în sfirşit, verbele eventive se' apropie, unele, de 
reflexivele dinamice (a .se întrista), altele 'de verbele! pronominale” obiective (a: se 
îmbogăţi) şi altele de pasive (haina'se strimteuză la croitor). - 


În Dimitriu; Diat.* am susţinut că „pentru recunoaşterea unci diateze în 
general şi a diatezei' reflexive: în: special trebuie să avem în vedere atît raportul 
gramatical, cît şi forma prin care se exprimă- acesta” (p. 142), fiind necesar „să: plecăm 
de la raportul gramatical, pentru care există o marcă” (p. 234). 

Procedînd în acest fel, la verbele „considerate. «reflexive obiective» cu pro- 
numele în acuzativ (exemplificate cu a se spăla, a se“imbrăca, a se duce etc) raportul 
gramatical este evident reflexiv, în sensul că:«subiectul gramatical face acţiunea şi tot 
el o;suferă,-ca obiect gramatical». În această privință, -© diferenţiere se poate: face 
numai prin luarea în consideraţie a uzului lingvistic: la verbele: de tipul! a se spăla, 


i aa i” rile i] 


pa Observaţii în n legătură ă cu diateza reflexivă y şi ver hele pi onominale, în limba română 
contemporană, AUI, XI, 1965, tasc. 2, p. 125- 146. 


489 


Clasa verbelor. 


sublinierea identității în realitate a persoanei subiectului cu cca a obiectului este 
posibilă — teor etic şi practic — prin dublarea formei neaccentuate cu forma accentuată a 
aceluiaşi” pronume (eu mă spăl pe mine); la verbele: de tipul ase duce, însă, dublarea: 
formei neaccentuate. cu foarma.. accentuată. a aceluiaşi pronume este posibilă: numai 
teoretic, practic neîntilnindu- se în limbă (*eu'mă: ducipe mine la...). 

Din punctul de vedere al rapor: tului gramatical verbelč considerate «reflexive si 
eventive», vizând, structura numai:cu acuzativul: pronumelui reflexiv: (exerplificate cu 
ase îmbogăţi, ase. îngălbeni,. a se TNgTășa, ase înnopta, a se însera,-u se întristui.a se 
strimtă. ete), nu ‘reprezintă o` categoric omogenă:! CI: se. îmbogăţi, a se îngrăşa sint ` 


«obiečtive», a se strimta este «pasiv, case TImoplă, aise insera 'sînt «impersonale», iar 


a se îngălbeni, a se întrista sînt «dinamice». Nici forma nu a repr ezentat criteriul: de: 
ideritificare, a 'ceca ce se consideră valoarear«eventivă» a diatezei reflexive, întrucât O 
«schimbare în starca subiectului» pei apărea la unele verbe din cele de mâi'sus și la 
diateza pasivă (lina este îngălbenită de vopseii, porcul 'este îngrăşat de on etc), iar lu 
alte verbe «schimbarea în stârea subiectului» se “hitilnește la diateza activă (apa 
îngheaţă sub zero. grade, 'suflerul întinereşte, däi omul îmbătrîneşte éte + vezi şi | 


Gram. Acad., |, p. UT: 212). Aceasta fiind situaţia, uimiează că încadrarea verbelor 
citate la valoarea eventivă a didtezei reflexive S-a făcut numai pe buza criteriului 


semantic. (toate: verbele în discuţie = fie reflexive; fie: păsive; fie active — trimit lao 
«schimbare: în starea subiectului»): şi: ca urmare «eventivuby nu poate fi admis ca 0 
«valoarea diatezei reflexive». peri 

La «reflexivul pasiv», la: care pronumele reflexiv este obligatoriu" în acuzativ ` 
(exemplificat în lucrările care:l consideră ca atare cua se: citi; d se corisuma,a se 
culege, a se introduce, a se nota cte), raportul este indubitabil pasiv: cartea se citeşte - 
de X, vinul se consumă de om etc. Aceasta înseamnă că identificarea «valorii pasive a 
diatezei reflexive» s-a făcut numai după formă. adică după faptul că verbul este însoţit 
de forma neaccentuată de acuzativ a pronunielui reflexiv. Dacă, însă, admitem că în 
identificarea unei diateze oarecare se pleacă de la raportul gramatical pentru care 
există-omarcă-şi dacă la verbele în discuţie raportul gramatical este categoric pasiv, 
urmează. că: verbele: de tipul: a se citi (vezi imediat mai sus) aparţin hu diatezei 
reflexive, ci diatezei pasive, în cadrul;căreia: reprezintă: O. altă formă decît cewce fi 
vezi şi Gram. Acad, |, p. 210: 

Verbele considerate «reflexive: reciproce»:cu acuzativul pronumelui-refloxiv. (u 
se bate, ase iubi, a se îmbrăţişa, d se losodi, a se pălmui, “cr se salita ete) potti 
folosite şi:cu formă activă (a bate; a iubi cete), gicu formă pasivă cwta: fi (a fi bătut; a fi 
iubit etc) cu acelaşi sens lexical, dar fără reciprocitate: aceasta îniscamnă că la verbele 
în; discuţie reciprocitatea : este: dată de pronumele reflexiv; aşa! cum se vede din 
«descompunerea» - convenţională a pronumelor noi. şi. ne dintr-un context cu 
reciprocitate de tipul noi ne batem: 
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de at 


(eu - — pers. LAU = pers, ID + (pe mine — pers. l.+ pe tine — pers. H) + batem, 


Această, schemă arată că fiecare persoană e a din pluralele incluşive 
noi- ne — adică atit pers, s vorbitor ul, cit-şi pers, a Ha, interlocutorul; ABC in acelaşi 
timp. activă, făcînd acţiunea, ca. subiect, Şi pasivă, suferind acţiunea, ca obiect, dar 
niciodată reflexivă, pentru, că nu suferă acţiunea tăcută de, ca, însăşi, aP 138). Aşa. 
stînd lucrurile, urmează că, din punctul ; de,. vedere al raportului. gramatical, 
«reciprocul»,. nu poate fi considerat nici într-un caz valoare a diatezei reflexive, dar nu, 
poate fi. încadrat nici la diateza activă sau, pasiyă. Cînd verbul de felul celui avut aici în 
vedere. este la singular, reciprocilatea = carc, aşa, cum am arătat mai sus, este diferită 
şi de raportul reflexiv, şi de raportul pasiv, şi de rapor tul activ = SC, exprimă în altă 
modalitate, datorită faptului că verbul însoţit numai de pronumele reflexiv ar putea 
trimite la raportul reflexiv: eu mă bat poate însemna eu mă bat pe mine însumi: ca 
urmare, pentru a se indica reciprocitatea aici. este indispens abil un circumstantțial 
sociativ introdus, prin cu, care se: constituie! în:marcă a raportului reciproca verbul 
aflat la singular: eu mă bat CU EL. 

Termenul . «reflexiv , impersonal». vizând. structuri. numai. eu acuzativul Mat 
melui, reflexiv, (exemplificat. cu verbe. Ca se cuvine, se, înseninează,! se, inserează, is 
întîmplă se întunecă, se parese spune, se vorbeşte, se:zice ete) are aici un sens AA 
general, care permite încadrarea la, aceeaşi! «valoare». a: verbelor cu particularităţi 
diferite, adică şi. a, acelora, a.căror acţiune, «nu. are auto»; fiind «impersonale», (tipul se 
înserează),. şi a. acelora «cu “înţeles pasiv»: (tipul se: spune). Cu alte: cuvinte; prin. 
impersonal se înțelege. aici nu inexistența subiectului, ci doar, faptul că subiectul este 
ncexprimat, important fiind că acțiunca-are loc. şi ncinteresînd cine o face (pentru 
problema. existenţei/nonexistenței subiectului, vezi. $72). Ncexprimarea. subiectului; 
deosebeşte — în privința raportului gramatical — ver bele «reflexive impersonale» de 
toate celelalte «valori ale reflexivului», în sensul că la «impersonalele» cu pronumele 
reflexiv. în acuzativ nu se, poate vorbi nici de identitatea persoanei gramaticale a 
subiectului LOON S cu cea a ProruPaglă RIRAN: nici de tregera acțiunii verbului 
rep, care. EB miopie asupra unui afis ade i asemenea re “alfel spus; la: 
«reflexivul impersonal» „nu există nici raport: gramatical: reflexiv, dar nici activ sau 
pasiv.şi, nici nu.putem. vorbi de. O; întrepătrundere a acestor; raporturi. Ceea ce carac- 
terizează aceste verbe. ... este.. „lipsa, unui-raport g gramatical identificabil (p.-139). 

„«Reflexivul dinamic» cu acuzativul „pronumelui reflexiv este exempliticat cu 
iv însoţite obligatoriu, de acuzatiyul pronumelui reflexiv (a se bizui, a sercodi, a se 
Jăli, a se sfii etc, în română: neexistînd *a bizui, *a codi ete), dar şi cu verbe:care - 
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păstrîndu-şi sensul lexical — pot apărea şi. cu acuzativul pronumelui reflexiv, şi fără 
acesta (a se gîndi - — a gindi, a se ruga — i ruga cte), precum şi cu'verbe.care îşi 
schimbă sensul lexical după cum sînt său. nu însoţite. de acuzativul pronumelui reflexiv: 
(a se. teme: — a-teme). Prezenţa obligatorie: sau indispensabilă pentru transmiterea 
informaţiei semantice dorite de vorbitor a acuzativului pronumelui reflexiv „arată că 
acesta îndeplineşte... mai mult o funcție lexicală, întrucît lipsa Juar. duce “nu la 
ştirbiréa raportului gramatical, ci la imposibilitatea, comunicării “respective” "(p. 140). 

Raportul! gramatical existent la aceste verbe nu este nici îhti-un caz reflexiv, întrucît 
subiectul nu suferă acțiunea tăcută de el însuşi (el se bizirie, ea se gîndeşte etc) şi de 
asemenea nici într-un caz pasiv, datorită faptului că subiectul nu suferă acțiunea făcută 
de «obiect» (vezi exemplele date imediat mai sus). Ceca ce este evident la verbele în 
discuţie este faptul că subiectul este întotdeauna activ, executînd acţiunea (eu mă 
gîndesc, hi te bizuii. else rougă cte), care uncori trece asupra uni «obiect» (m-am 
jurat un'jurămînt grozav). 


“Admiterea areflexivului» cu'dătivul pronumelui reflexiv (exemplificat cu a-și 
aminti, a-şi uita, a-şi da bună ziua, a-şi pune; a-şi împărtăşi” éte) se” explică prin 
folosirea în exclusivitate a criteriului formei, în sensul prezenţei pronumelui reflexiv în 
- dativ pe lîngă verb; acest pronume reflexiv + potiivit ccivenţiei! universale — nu poate 
îndeplini, însă, funcţia sintactică de complementului direct, pentru că se “află în cazul 
dativ: Dacă: existența complementuliii: direct exprimat prin pronume reflexiv este 
condiţie sine qua non pentru raportul gramatical reflexiv (pentru că numai el permite 
coincidența persoanei subiectului cu persoană obiectului) şi"dacă la verbele în atenţie 
pronumele. reflexiv: riu poate. fi complement direct pentru “că este: în cazul 'dativ, 
urmează în: mod logic că: nici una din «initrebuințăile» reflexivilii cu dativul mi 
exprimă raportul gramatical reflexiv şi, deci, aceste «întrebuinţări» „nu pot reprezenta 
diateza reflexivă” (p::141). i 


Considerăm arătam în ár. cil: în notă 347 — că prin forină la diateză nu trebuic! 
înțeles un aspect exterior al verbului ‘diferit: de lu o'diateză la alta, ci o anumită marcă 
prezentă în structura morfologică a:verbului oricînd raportul 'gramatital este acelaşi: Din 
acest punct de vedere, sîntem de părere că la verbe de tipul'mă'spăl, re speli, se spală cte 
există marcă pentru-raportul reflexiv, argumentele fiind cele pe care lë notăm mai Jos. 

a. Mă, te, secete- din mă spăl, te speli, se spală cte, reprezentînd acceaşi persoană 
gramaticală cu subiectul, sînt şi complemente directe, trimițînd “la raportul 
gramatical reflexiv, lă-care «subiectul face lucrarea şi tot'el o suferă». 
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b. Mă, te, se etc din mă spăl, te speli, se spală etc, reprezentînd aceeaşi 
persoană gramaticală cu subiectul, nu mai constituie complemente directe 
propriu-zise,- ci reprezintă ceea ce: numim complemente directe: de. tip 
„special (mărci pentru categoria: gramaticală a diatezei). Pentru a pune în 
lumină. acest lucru, notăm: că atunci: cînd sînt complemente ‘directe 
propriu-zise, formele neaccentuate de acuzativ ale pronumelui personal pot 
fi dublate prin forma accentuată a aceluiaşi: pronume (îl vede PE EL); prin 
acuzativul altor pronume: (îl vede PE: ACESTA). sau: prin: acuzativul unui 
substantiv (îl vede PE COPIL). Cînd, însă, complementul: direct este:de tip - 
special (marcă a diatezei), el-se exprimă prin 'acuzativul neaccentuat al. 
“pronumelui reflexiv, care poate. fi.dublat doar în principiu: se poate spune: 
'se spală PE SINE, dar:se: spune curent se spală. Dublarea complementului 
direct de :tip special: se face numai atunci cînd'— din cauza. situațici: 

"deosebite — este necesară sublinierea identității subiectului, cu «obiectul»: 
„Înhamă-te PE TINE...” (V: Alecsandri, după Finuţa porii ie XI, 1960, 
nr. 3, p..344). 
c.“ Chiar şi în: situaţiile — rarisime — cînd complementul” direct de tip 'special se: 
dublează, cele două forme pronominale: cu funcția de complement direct nu 
„reprezintă“ valori “egale î în. mecanismul de funcţionare a limbii, aşa cum: rezultă 
din testul coiutării cu zero: dacă înhumă=te este o structură reperată, înhumă pe 
tine se caracterizează negativ în'această privință. Din alt punct de vedere,-ducă 
admitem că se din se spală poate fi dublat prin. acuzativul aceluiaşi pr onume în 
se spală PE! SINE - — la fel cum "il din îl vede poate. fi. dublat prin acuzativul! 
“aceluiaşi pronume în îl vede PE EL =, găsim că: îl poate -fi dublat şi prin 
substantivul substituit (îl .vede:PE COPIL), dar această posibilitate nu există la se 
(*se spală PE:COPIL = vezi şi infra). | 

d. Spre deosebire de coniplementul direct propriu-zis:exprimat: prin acuzativul 
neaccentuat al.pronumelui personal care — păstrînd intenţia comunicativă a 
vorbitorului — poate ceda locul- substantivului substituit (îl vede > vede pe: 
copil), complementul : direct: de “tip. 'special exprimat “prin - acuzativul. 

= neaccentuat .al pronumelui reflexiv nu poate fi comutat, păstrind intenția 
comunicativă a vorbitorului, cu substantivul substituit (se spală # spală pe 
copil). Adăugăm că complementul direct de tip: special exprimat prin 
acuzativul ncaccentuat al pronumelui reflexiv este indispensabil pentru 
comunicarea dorită de vorbitor Şi datorită faptului că el! reprezintă — alături 

de desinenţă, auxiliar ete. — O marcă şi pentru categoriile gramaticale de. 
„persoană şi număr la verb. 
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"Reluînd: în 1979, în: GEM; p: 248 sqq. = cu'rafinări ‘şii detalii” — problema 
diatezei, conchidem că; în funcție dle-cele cinci raporturi, pentru care există un sistem 
de mărci, în limba română sînt cinci cliateze, ` ar 

Diateza activă: se caracterizează prin raportul gramatical activ. (numele-subicci 
face. acţiunea, care: la verbele :tranzitive trece: asupra. numelui-obicet),; marcă acestui 
raport fiind:zero: (a cînta):sau formele neaccentuate de acuzativ (ase sfii) ori. de dativ 
(a-şi aminti) ale pronumelui reflexiv. 

Diateza pasivă se caracterizează;prin raportul gramatical pasiv (numele-subicc! 


: suferă acţiunea făcută de numele-obiect), maica acestui raport fiind sau complementul 


“de 'agent şi -auxiliarul: a fi (copilul este: bătut: de, mama), sau existenţa virtuală a 


complementului de agent şi forma. ncaceentuată de acuzativ a pronumelui reflexiv: 


"cartea se citeşte (de:cineva). 


Diateza reflexivă se. caracterizează. prin |rapoitul piată reflexiv (acecaşi 
persoană reală este şi activă, făcînd acțiunea ca nume-subicct,. şi pasivă, suferind 
acţiuriea ca pronume-reflexiv-obicct), marea coneretizîndu-se în formele; neaccentuate 
de acuzativ ale pr onumelui reflexiv (a se'spăla): 

„Diateza reciprocă. se cărăcterizează. prin. raportul gramaticăl reciproc; (fiecare 


"persoană. reală. participantă ila; acţiune seste simultan, şi. activă, făcînd acţiunea, ca 
"subiect, pe care o suferă altă persoană reală participantă Ja acțiune; şi! pasivă, suferind 
i acțiunea, ca obiect, făcută de cealaltă: persoană reală “participantă. la; acţiune), marca 
“putînd fi:reprezentată de formele neaccentuate ale pronumelui reflexiv! sau de acuzativ 
"(ase certa), sau de dativ (a-şi da bună ziua). 


Diateza: imper. sonală: “se rearacterizează - prin raportul i gtamatical -=o de fapt 
inexistent sau, altfel spus, 'zero — numit convenţional. impersonal: (din cele - trei 
elemente posibile, anume. verbul-predicat, numele-subiect;. numele-obiect, există 


“numai verbul-predicat, ceea ce. /ogic face imposibilă existența” unui: raport în “sensul 


propriu al cuvîntului), marca. acestuia. fiind -sau forma neaccentuată a pronumelui 
reflexiv se/s- (a'se întîmpla), sau zero (pate că merge). 


[i 


R pa r =i 3 w a e TAE 
vi De. exemplu, necesitatea ca diatezele să. se identilice, pornind. de; la, conținut 


c: (>raportul. gramatical) spre formă (marcă) o motivăm cu faptul că de obicei.0 singură marcă 


poate apărea | la mai multe raporturi, În această situaţie se:allă forma neaccentuată de acuzativ a 
pronumelui reflexiv, care se întîlneşte şi la rapor tul activ (omul se gîndeşte), şi la rapor tul pasiv 
(cârtea se citeşte), şi la raportul reflexiv (omul se spală), şi lá raportul reciproc (tinerii: se 
ceartă), şi la raportul impersonal (se însereuză); în acelaşi sens, marca zero apare şi la perui 
activ (cîntă), şi la raportul impersonal („Părea că printre nouri s- a fost deschis o poartă” - M. 
Eminescu, op. cit., p. 57). "Doar complementul de agent este marcă specializată, întîlnindu-se 
numai la raportul pasiv: copilul este bătut de mama. 
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f ) LE: E, sil 4 
Un alt punct de. vedere în privința categorici gramaticale a diatezei exprimă, în 
1976, Irimia, Verb. icare, apreciind că, diateza ieste o.-categorie- sintactică" (p46), 
„consideră că în limba română sînt-patru diăteze. | 
/ Diateza activă apare atunci cînd: acțiunea: verbală pleacă deda subiect; sensul-ci. 
se distinge între un punct de plecare, subiectul gramaticals: şi; unul de; sosire, 
complementul direct....; subiectul face acţiunea; complementul wad (p170): Mă 


cunoșteau vecinii toți” "M. Eminescu). | ii 

o! La diateza pasivă „acţiunea vine: la.subiect. Sensul:se distinge între un punct de 
plecare... = complement de agent —.:. şi: unul de: sosire, subicet gramatical...” (p: 
171): | n i ET reeto sh 


„Biserica creştină, a ci catapeteasmă 
De-un fulger drept în două e ruptă şi trésarc™ 
(M. Eminescu). ` Pipih 
La diateza reflexivă „acţiunea pleacă. de la subiect şi revine la el.. subiectul şi 
obiectul sînt una şi acécaşi realitate..  reflexivul este o diateză de Sinteză, între, activ şi 
pasiv... eu mă imbrac” (p. 173). 
Diateza reciprocă. „exprimă O acţiune făcută ŞI suferită de doi subiecţi în 
reciprocitate... are doi ter meni limită (punctul de plecare c şi punctul de sosire), fiecare 
din ei fiind pe rînd subicct Şi obiect, după, cum celălalt e c pasiv sau activ: Se cer tau în 
fiecare zi” '(p.174),... id 
Revenind, recent, asupre ra diatezei, Irimia, Gram”, p. 196 sqq., găseşte şase 
diateze î în limba română, la activă, pasivă, reflexivă şi reciprocă adăugînd diateza 


340: E a S A titlul schimbat şi cu unele modificări “ lucrarea mai veche a 


autorului, anume, Srruerură erainiiticală a limbii române, laşi: 1976. 1983: 1987: Notămică! (la 
fel cu'unele 'autoreclame comerciale, care nu spun tot adevărul despre ceea ce vor să. insinueze 
pe piaţă) în autoprezentarea de pe pagina a patra a copertei de la-Jrimia,- Gram. se spune - cu 
intenţia de dezinformare a cititorului — că „de la Gramafica Acculemiei nu a mai apărut pînă 
acum nici o lucrare de o asemenea cuprindere”. Inexactilatea acestei autoaprecieri (fenden- 
„țioase, pentru.că se face raportarea numai la Gram. Acad. care, la data apariţiei, a fost cea mai 
bună gramatică a linibii române) rezultă din faptul că după Gram. Acad. şi înainte de /rimia, 
Gram. au- apărut, sub diverse denumiri. mai multe luctări dé gramatică (conținînd CUM Sc 
spune la a aceeaşi p. 4 a copertei de la /r imida, Gram. „toate ‘sectiunile «clasice» ale gramaticii: 
morfologie; sintaxa propoziției; sintaxa frazei”), şi anume-(dăm titlurile complete, cu toate că 
supră tle au fost siglate): Torgu Iordan, Vlidimir Robu, . Limbu română  contemporună. 
Bucureşti, 1978, unde gramatica cuprinde 362 p. (p. 323-685); C. Dimitriu. Gramatica limbii 
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impersonală, identificată ca atare de Dimitriu, Diat., 1965, şi Dimitriu, GEM, 1979, şi 
diateza dinamică, identificată sub denumirea de «diateză medie» de Stati, Verbe, 
1954, şi Stati,:Probl., 1958; precizăm că la diateza impersonală Jrimia, Gram. nu ` 
citează lucrările mele, singurele în lingvistica românească în care apare: această 
diateză, sugerată în 1965 :şi: numită în mod expres diateză “impersonală: în 1979. 
Întrucât. în: “privinţa esenței diatezelor activă, pasivă, reflexivă şi reciprocă ru. Sil 
deosebiri de:principiu (pentru detalii, vezi infra) între himiaii Verb. (1976) şi Irimia, 
Gram.(1997);'în cele ce urmează 'prezentăm':doar. ultimele două diateze: în: viziunea ` 
lucrării din 1997 a autorului citat. | 

Diateza impersonală exprimă în' plan semantic „absolutizarea acțiunii verbale 
în interpretarea lingvistică a realității; subiectul vorbitor reţine . doar desfăşurarea: 
acțiunii; în consecință, suspendă total .relaţia'cu un subiect. gramatical în cazul verbelor 
intranzitive:'se: trăiește greu: sau o situează în. sfera: semantică a subiectului- “agent. 
nedeterminat, în. cazul verbelor tranzitive: se spun multe” (p. 206). În plănul 

expresiei, impersonalul este marcat „prin morfemul se” (ibidem).: 

„La'diateza dinamică „în dezvoltarea raportului semantic, Sea y i Ă pui 
nu :mai marchează, ca la diatezele reflexivă : sau, reciprocă, “instituirea în: sfera :. 
subiectului şi a unei a doua limite în desfășurarea acțiunii verbale, ci caracterul 
subiectiv reflexiv al conţinutului semantic al verbului. apropiat, la:o mare parte din. 
verbe, de conţinutul semantic al “verbului de stare (a se întrista)” ip 207. 
Caracterizate semantic prin: +subiectivitate, verbele: diatezei dinamice ut. avea să 
termeni (Mihaela s-a speriat) sau trei termeni (Mihaela S-a îngr ijit de trandafiri). ; 
planul expresiei, în par adigma categoriei diatezei, diateza dinamică se opune Uri 
termeni exclusiv la nivel gramatical, numai cînd caracterizează verbe din cea de-a 
doua clasă.. . La aceste verbe, diateza dinamică se opune diatezei active, prin prezența 
morfemului se: 
El s-a îngrijit de copil — dinamic: 

La verbele din prima clasă,... diateza dinamică. se opune diatezei active prin ` 
prezenţa -morfemului se, care se opune unui, pronume personal, însoțitor obligator al. 
verbului la diateza activă: 

„Mihai s-a întristat. 
“Mihai l-a întristat pe Ton” (p. 208-209). 


române explicată, laşi, 1979-1982, 782 „p.. (Morfologia, 398 p...-Sintaxa, :384 -p.); Mioara 
Avram, Gramatica pentru toţi, Bucu reşti,;1986, 414 p: șia. 

„Precizăm că în continuarea lucrării noastre nu mai lacem referiri: la Irimia, Verb. şi: 
Irimia, Struct., ci numai la: Irimia, Gram., considerînd că aici apare punctul de vedere ultim al: 
autorului. 
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Ultimul punct:de-vedere pe: care:l mai. prezentăni aici pentru a pune în lumină 
diversitatea opiniilor privitoare la numărul diatezelor şi criteriilor de recunoaștere a lor, 
este formulat: de Avram; Gram., p. 157 sqq.. Autoarea apreciază că „diateza exprimă 
raportul dintre. acțiune şi subiectul. gramatical” şi că „diateze cu'statut clar sînt diateza! 
activă şi cea pasivă”:(p. 157). La. diateza activă: — care arată că acțiunea este săvirşită 
de subiectul gramatical” (ibidem) = sînt încadrate verbele càre au subiect, adică cele 
«personale», precum și:; verbe ca a indura, a pătimi cté; verbe impersonale fără sens 
pasiv, de felul a ninge, :a (se) insera: verbe «nereflexive», de felul a cumpără, a pleča, 
dar şi «reflexivele obiective» (a se- spăla, a-și aminti), reciproce (a se certa, a-şi dei 
palme), «eventive» (a: se. îmbogăţi), «dinamice». (ar 'se ruga, a se: gîndi) şi 
«impersonale» fără sens pasiv (se doarme bine). Diateza pasivă arată că „acțiunea: — 
săvirşită de-un: autor neprecizat saù desemnat: prin Gautiplerientul de agent:— este 
suferită de: subiectul gramatical”:(p. 158). La diateza pasivă = care are două tipuri-de! 
forme: unul specific, conținînd auxiliarul « :fi şi participiul acordat al verbului de 
conjugat (aici au fost construite: două blocuri); unul nespecitic, aşa-numit « reflexiv 
pasiv. sau pasiv reflexiv» (aici s-au construit două blocuri) = pot apărea „numai... 
verbele active nepronominale tranzitive Kian nu`orice verb tranzitiv: i avea diateza 
pasivă: vezi, de exemplu, avea; a vrea) =p: 158. 

§80. Din prezentarea :pe care ait făcut-o 'în paragraful anterior se vede'că în. 
privința mimărului de diateze din-limba română există'o mare diversitate de opinii, ȘI: 
anume (făcînd abstracţie de:cronologia opiniilor): 

„— două diateze — activă, pasivă; - 

~= trei'diateze activă, pasivă, reflexivă; 

— patru diateze — activă, pasivă, reflexivă, reciprocă; 

= cinci 'diateze — activă, pasivă, reflexivă, reciprocă, impersonală; 

— şase didier — > ali vă py lia panpe | Pi Meci 
este — cum am arătat şi în Dimitriu, Dicu Şi Dimitri: GEM — în legătură cu criteriile: 
de identificare- a diatezelor şi cu-modul de utilizare a acestor criterii: prin apelul la: 
cine face acțiunea: (subiectul sau: complementul de agent), la ciñe suferă. acțiunea" 
(numai “cînd acest lucru vizează subiectul) şi la modul convenţional. de grupare! i 
verbelor din punctul de vedere al diatezelor se justifică de către unii specialişti două 
diateze, cea activă :şi cea pasivă; faptul că subiectul face acțiunea -(care poate. fi 
suferită de complementul direct), că subiectul- suferă acțiunea. (care este făcută de 
complementul. de agent) şi că verbul este: însoțit de pronumele refle xiv în acuzativ sau 
dativ motivează în multe lucrări trei; diateze, cea activă, cca pasivă şi cea reflexivă;: 
luarea în considerație a raportului: dintre acțiunea verbului şi subiectul'ei gramatical, 
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la care se adaugă şi:obiectul, cu apelul la structura verbului (prezenţa/absenţa pronu- 
melui reflexiv. sau a verbului auxiliar «a fìi), conduce pe alţi cercetători la existența a 
patru diateze, cea activă, cea pasivă, cea reflexivă şi cea. reciprocă; raporturile 
gramaticale posibile între: verbul-predicat, numele-subiect şi numele-obiect; pe .de o 
patte, şi-sistemul-de'mărci-pentru exprimarea acestor raporturi, pe de altă parte, impui 
-pentru alţi: :cercetători: = cinci diateze, cea ăctivă, cea pasivă, cea reflexivă, cea: 
- reciprocă-şi cea impersonală; însfirşit, prin invocarea: planului semantic (prin care sc: 
înţelege sau că. subiectul: face acțiunea, :sau:că subiectul suferă” acțiunea, sau că 
subiectul. face şi suferă acţiunea,-sau că-subiectul; face şi suferă acțiunea: alternativ, sau 
că subiectul: vorbitor suspendă relaţia. cu, subiectul : gramatical, sau: că. e pet 
reflexiv, marchează. caracterul subiectiv, al. conţinutului semantic: al. verbului) şi: « 
planului expresiei (concretizat în:zero, în auxiliarul.a ji şi în pronumele reflexiv se. 
Îşi), alţi cercețători susţin existenţa a şase-diateze, cea activă, cea pasivă, cca reflexivă, 
-cea reçiprocă; cea impersonală şi cea dinamică, 
În legătură cu; criteriile de identificare a -diatezelor şi-cu modul-de folosire a lor 
considerăm „util să facem unele; comeiitarii,: unul dintre acestea vizind terminologia. 
privitoare la conţinutul caregorial.ul.diarezei (vezi şi Ş6);datori tă faptului că = făcînd 
abstracţie. de amănunte. = pentru: aceleaşi“ concepte: “apare. în. unele. lucrări o 
„terminologie clasică («cine tace acţiuncay, «cine: suferă acţiunea»), în alte lucrări o 
terminologie absconsă («planul semantic».care trimite nula «informaţia semantică» 
sau, altfel spus, la «substanța conţinutului», ci — însensul clasic: = la «cine face 
acţiunea», «cine suferă. acțiunea» etc), iar în alte lucrări-o terminologie: ce Jiuictifică 
achiziţiile gramaticii actuale («raporturile sintactice»: create. între elementele. parti- 
“cipante la acţiunea considerată ca proces); Preferînd:— pentru claritate şi 'operătivitaate; 
— ultima soluţie, precizăm că la raportul ce constituie conţinutul, ategorici g gramaticale 
a diatezei pot exista — exprimate sau deduse din context ~ trei elemente: (verbul- predi- 
cat, numele-subiect, numelc-obiect: omul. vede /urnea: lumea: esteovăzută derom: 
băiatul se salută cu fata); două: elemente (verbul-predicat, numele :subicct: soarele 
există; omul se:spală, ei- se;salută):sau un element, verbul-predicat; celelalte: două 
„fiind. considerate, prin - simetrie, cu: realizare. zero; ø fulguieşte ø; øse împri- 
măvărează.- ø. «Dintre aceste: elemente; importanţa; cea mai; mare pentru existența: 
raportului ;o are verbul-predicat, pentru. că el. are categoria gramaticală a diatezei; 
pentru. tipul raportului, însă, “importanţa, cea; mai mare; oare un alt, element, 
numele-subiect, mai exact, atitudinea munelui-subiect în cadrul raportului. Decelarea 
acestui faptise poate, face: prin apelul la conceptele de per, soană recilă. (refereatul), care 
este no entitate, şi. de „persoană gramaticală, care. trimite. la ipozițiasîn dialog a 
i persoanelor realc.(vezi. $6): În felul acesta; găsim, că: 
— la raportul gramatical. activ; „persoana gramaticală în nominativ cu funcția de: 
subicet. ((„abaterile” în.privinţa cazului: nu pr ezintă uici interes; această apreciere: 
este valabilă şi la raporturile următoare) este activă; în, sensul că. persoana reală 
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“pe care o repr ezintă execută acțiunea (prin care = cum am'arătat în $57, passim 
— înțelegem convenţional şi "existenţa, -starea;. voința, dorinţa, posesia cete 

„considerate ca: procese), fie că există:un alt nume în acuzativ-obicet (de regulă 
“complement direct) care să indice: persoana reală ce suferă acţiunea: (omul vede 
lumea), fie că acest altnume nu există (soarele strălucește); 

= Mai râportul' gramatical pasiv persoana gramaticală în. nominativreu funcția 
sintactică de subiect este pasivă, cecu ce înseamnă că persoana reală pe care o 
reprezintă suferă acţiunea executată de un altinume” în” acuzativ-obiect 
(complement de agent); lumea este văzută de om; | 

— la raportul gramatical reflexiv, acceaşi persoană reală, la stu aa sau plural, sc: 
dedublează gramatical într-un nume. în, nominativ- subiect care. îm realitate este 
activ, executînd . „acţiunea, şi. un nume: (pronume, „reflexiv. neaccentuat) î 
acuzativ-complement , direct, de. tip special, (vezi, paragraful: anterior), -care in 
realitate șuferă acţiunea: omul se spală; | 


“NOTĂ. Aşa cum am arătat imai sus, în literatură! de'specialitate există şi 
ideca (exprimată de S. Stati şi preluată principial de Gram. Acad. = vezi $79) 
că'ceea ce în lucrări mai vechi poartă denumitca de «valoare Vbiectivă a 
diatezei reflexive» nu. reprezintă: diateza” 'retlexivă, datorită faptului că aici 
forma neaccentuată de acuzativ. sau "dativ! a' pronumelui” reflexiv nu este 
marcă a diatezei reflexive, întrucît poate fi înlocuită cu'forma neaccentuată 
de acuzativ sau dativ a pronumelui personal corespunzător: omul se spală > 
omul îl spală, copilul îşi: aminteşte > copilul-îi aminteşte. Lăsînd-la o parte 
-dativul meaccentuat al pronumelui reflexiv, pentru că acesta nu marchează 
niciodată diateza oreflexivă “(vezi $79, Dimitriu; “Diat.), în legătură cu 
acuzătivul neaccentuatal pronumelui reflexiv se'face = pentru negarea diate- 
“zei reflexive = următorul raţionament: dacă acuzativul ncaccentuat al pronu- 
melui. personal care înlocuieşte acuzativul' neaceentuat al pronumelui 
jz ureflexiv este complement direct ce derermină un verb activ şi dacă ačizativul 
neăaccentuat al pronumelui reflexiv este egal curacuzativil:neaccentuat al 
pronumelui personal, atunci: înscâmnă că şi acuzativul 'neaccentuut al 
pronumelui reflexiv, este complement direct iar. verbul-dererminat: de acesta 
este la diateza activă. | 

| După părerea, noastră, negar Ca diatezei eiv. da aşa-numita valoare 
obiectivă a diatezei reflexive se Jace prin apelul la un raționament cu baza 
falsă, anume, că structura cu acuzativul neaccentuat al pronumelui reflexiv 
(pe care o notăm cu A: omul se SPALĂ) este egală cu structura cu acuzativ ul | Fi 
neaccentuat al pronumelui personal (pe care o notăm cu B: omul îl SPALĂ). | 
Faptul că aceste două structuri nu sînt egale rezultă din numărul persoanelor 
reale participante la acţiune: în structura A există o singură „persoană reală 
participantă la acțiune dedublată lingvistic într-un nume în nominativ-subiect 
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"activ, omul, şi: un. pronume reflexiv. neaccentuat în acuzativ. complement 
„ direct:de tip special pasiv se; în structura B; însă; există două persoane reale 
participante -la acțiune,;: concretizate = prima: — în numele. în“ nomina- 
tiv-subiect activ omul-şi. a-doua în pronumele. personal în acuzativ neaccen- 
tuat-complement direct propriu-zis pasiv î/.. Dacă structura A (omul se spală) 
mu este;egală cu: structura B :(omul îl spalä), atunci rezultă că faptul că în 
structura :B verbul (tipul spală) este activ. nu-spune; nimic în legătură cu 
- diateza:căreia îi aparține:verbul (de tipul se spulă)-din structura A.~ 


— la raportul gramatical reciproc persoanele reale participante la acțiune — minimum 
două (să admitem A: ȘI hui fac şi suferă acţiunea Simultin; ceea ce gramatical se 
concretizează în faptul că numele persoanci reale A este în acelaşi” timp! ŞI activ ca 
subiect, făcînd acțiunea ce: trece asupra numelui persoanei reale B ca obiect, 
pasiv, că obiect, suferind acţiunea făcută de numele persoanei edle B ca subiect sau 
ca obiect, mutatis mutandis acelaşi lucru întîniplîndu-se şi cu numele persoanei 
reale B, care este de: asemenca în acelaşi timp și activ, ca. subiect, făcînd acțiunea ce 
trece asupră: numelui persoanei reale A ca obicet; şi pasiv, “ca; obiect, suferind 
acţiunea făcută de numele persoanei reale A ca subicct sau ca- obiect (vezi şi 
„schemele din $79 ŞI $84): tinerii SE ceartă — -băiatul s se ceaită CU FATA; copiii ÎŞI 


| spun pe nume — băieţelul îşi: spune pe nume CU FETIȚAŞ, 


sila raportul gramatical impersonal — unde principial mu există ‘persoane reale 


participante la acţiune (de unde şi; denumirea: de raport impersonal) şi.ca urmare 
persoanele gramaticale ce ar'trebui să corespundă celor reale sînt'considerate cu 
„realizări zero. —, există în realitate (indiferent. de: explicaţie): numai ;acțiunca ca 
"proces care, “gramatical, se concretizează în. Yerbul-predicat (pentru faptul că 
‘acest’ predicat este; analogic, vezi capitolul despre predicat); dacă în general 
tipul. raportului ce se. constituie în conţinut categorial-pentru diateză este dat de 
atitudinea subiectului (vezi mai: sus): și dacă la verbul-predicăt: în atenţie nu 
“există subiect. (subiectul. are realizare zer 0), atunci înseamnă. că rapor tul acestor 
"verbe-predicat are un căracter particular, în sensul că conţine un singur termen 
concret, verbul-predicat, cel de-al doilea. termen indispensabil raportului de la 


'diateză, subiectul, fiind abstract (zero): fulveră, se inserează, se lasă ger ete 


“(faptul că este tot abstract, adică zero, şi cel de-al treilea termen posibil la 


raportul pentru diateză, anume, “obiectul, nu pre ezintă aici impor tanță). 


Terminologia interesează şi în legătură cu forma categoriei gramaticale a 


diatezei (vezi §6), privință în care în literatura de speciälitate informațiile sînt în 
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general precare:;de obicei se vorbeşte, de «pronumele reflexiv» care, însoțind verbul la 
diateza activă, indică diateza retlexivă (Gram. Acad.. L, p.:209) şi de verbul: a fi cu 
însoțitor al participiului: «verbului de conjubab», care indică diateza. pasivă (idem. p. 
208); :rar,: se apelează, la“termenul de morfem”; înțeles ca „prezenţa - pronumelui 
reflexiv morfem se — specific de diateză”; ca „prezenţa verbului auxiliar a fi =:mor/en 
de diateză” şi ca: „absenţa oricăruia din- cele două morfeme, ceea ce echivalează cu 
prezenţa. unui ;morfem ø” (Irimia, Gram.; p:+199), la ultima situaţie. făcîndu-se preci- 
“zarea că „diateza activă este termenul nemarcat”, din structura. ci; lipseşte morfemul 
de. diateză”, dar, prin, raportare la alte. diateze, „s-ar. putea. vorbi, de: un: morfem o 
(idem, p. 200); „de asemenea rar (Dimitriu, Diat., Dimitriu, GEM — vezi: §79),, prin 
luarea în consideraţie a aspectelor opozabile; sînt. admise ca mărci. pentru diateză 
„formele neaccentuate de acuzativ şi dativ ale pronumelor reflexive, verbul auxiliar a 
fi, complementul de agent, complementul indirect, circumstantialul sociativ, atributul 
circumstanțiallcompleętiv şi zero, în contexte compar ative de tipul: 
— omul Ø construieşte Ø o casă; 
casa ESTE construită DEOM; 


— şoferul Ø.spală maşina; 
şoferul SE spală pe miini; 


— Su erinja Ø aduce aminte de Dumnezeu; 
omul Î ÎŞI aduce aminte de Dumnezeu: 


E el í însuşi SE cear tă Ø; 
el SE ceartă CU EA; 


~ei SE 'dispreţuiese Ø (vir tuál: PE EI ÎNŞIŞI); 
ei SE disprețuiesc UNUL PE ALTUL; 


- el desparte Ø casa în două; 
fata SE desparte DE BĂIAT. 


Trecînd peste detalii (nu pronumele reflexiv în general, ci doar formele 
i neaccentuate de acuzativ şi dativ ale acestui. pronume pot fi mărci — în afară de 
persoană şi număi — pentru diateză; nu a fii în general; ci numai auxiliarul şi numai 
cînd acesta intră în opoziţie cu alte mărci pentru diateză, a fi ari reprezenta marca 
'diatezei pasive — altfel marchează timpul; în opoziție ~ de regulă — cu un «morfem» 
concret, zero este astăzi admis drept marcă pentru categoriile gramaticale şi ca urmare 
este neconvenabil să: se spună că diateza activă este «termen nemarcat», chiar dacă 
“imediat se afirmă, contradictoriu, că «s-ar 'putea vorbi de-un morfem d»: termenul 
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«morfem» pentru marca diatezei. nu 'este foarte convenabil, datorită faptului că. în 
anumite “orientări . lingvistice el- trimite: „nu: numai la” segmentul: cu informaţie 
gramaticală, ci. şi la” acela. cu informaţie! semantică — vezi. :$7, passim; la “diateza 
reciprocă pot fi'nu:numai «doi subiecți», ci şi mai mulţi; iar «termenii: limită» nu sînt 
«pe rînd», «alternativ» subiect. şi obiect, ci! simultan etc); sîntem de părere că în 
legătură cu terminologia'ipentru formă diatezei sînt: necesare anumite precizări. Aşa 
cum am, arătat în $7, $77, passim, termenul cel mai” ădecvat — datorită Clărităţii (din. 
unghiul de vedere. opus; datorită lipsei de: ambigiiitate) —-pentru segmentul funcțional 
din structura verbului. (cade altfel-şi a celorlalte părţi de vorbire flexibile) prin care-s 
marchează categoriile gramaticale este acela de flectiv. Sistemul flectivelor verbale 
româneşti permite anumite subcategorizări, aici prezentînd interes faptul că, pe'de'o 
| iparte, sepoate vorbi de /lective propriu-zise, căre sînt segmente diñ cuvîntul fonetico- 
lexical (merge, mersese etc), şi de cininte-/lectiv, care sînt cuvinte fonetico-lexicale te 
intră în structura cuvîntului 'morfosintactic (a pers, va fi mers etë), pe de altă parte de 
flective concrete, care au realizare sonoră/grafică (/Jiorsese, a mers etc), şi de Jlectiv p 
abstracte/zero, care nu au realizare sonoră/grafică, identi ficîhdu- -SÈ în regulă generală. 
prin opoziţie cu flectivele concrete (compară merg-p cu merge, 5 gîndeşte cu se y 
gîndeşte etc), iar pe de altă parte, de /lective continui, care apar numai în prelungirea, 
radicalului (cîntă, cîntase etc), şi de Jlective discontinui, care sînt „rupte” "de radical, pe 
care, „îmbrăcîndu”-l, îl preced şi îl urmează (va cînta, ar fi cîntat etc). Mărcile 
diatezei — care reprezintă forma acestei categorii gramaticale — sînt principial 
cuvinte-flectiv şi întotdeauna discontinui, putînd avea atit realizare concretă (formele | 
neaccentuate de acuzativ şi dativ. ale pronumelui, reflexiv, auxiliarul «fi .cu toate, 
formele flexionare mai puţin cele de participiu, de supin şi de regulă de imperativ, 
circumstanţialul sociativ introdus prin cu, complementul de, agent, unele realizări ale. 
complementului indirect şi ale atributului circumştanțial/completiv), cât, şi, prin 
opoziţie, realizare zero. Subliniem că — exceptînd complementul, de agent, care are 
întotdeauna valoare de marcă, a diatezei pasive, precum şi complementul indirect, | 
circumstanţialul sociativ şi atributul circumstanţia!/completiv, care, pot. fi mărci doar 
ale diatezei reciproce, dar numai atunci cînd structura formă neaccenluată le acuzativ 
sau dativ a pronumelui reflexiv + verbul considerat unitar (segmentele lui funcționale 
marcînd modul, timpul, persoana, numărul ŞI nu diateza) este ambiguă, putînd. trimite 
la, două diateze:(vezi infra) — celelalte mărci indicate mai sus pot trimite; in aceeaşi 
structura sau, în-structuri diferite, şi la alte .cațegorii gramaticale în afară de diateză;: 
formele, neaccentuate de acuzativ, şi. dativ, ale. pronumelui reflexiv marchează, în 
aceeaşi structură, şi persoana și numărul (mă şi se. din: mă- gindesc şi se gindesc, îmi şi 
îşi. din îmi, amintesc, Şi îşi amintesc. cte-marchează.nu; numai. diateza, ci şi persoana | 
singular î în opoziţie;cu persoana a III-a plural. la. verbele- predicat:pe' care-le însoțesc); 
verbul auxiliar a fi marchează într-o singură structură,-cea pasivă, şi; diateza, şi modul 
şi timpul, şi persoana, şi numărul (eu sînt văzut de priet eni, tu ai fost văzut de prieteni, 
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el ar fi văzut de prieteni dacă ar" ieşi din cusă ete); iar într-o altă structură, cea activă, 
de exemplu, numai timpul (în el va fi mers, fi: trimite la viitorul anterior, în să fi mers, 
fi trimite-la perfectul conjunctiv etc); zero trimite: într-o'structură la diateză (în ø spală, i 
de exemplu; zero indică diateza activă în opoziţie 'cu sedin: se: spală, care "indică. 
diateza reflexivă), iar într-o'altă structură trimite la persoană. şi număr (în cânt=p; de: 
exemplu, zero indică persoana 'I singular, în opoziţie cu -ă din. cîntă; care indică 
persoana'a III-a singular sau plural-cte): Sincretismul existent la tormele neaccentuate 
de acuzativ. şi „dativ ale pronumelui. reflexiy,- la -auxiliarul:a fi şi la zero obligă la: 
admiterea. acestor elemente” ca mărci-ale: diatezei numai::cînd intră in opoziţie -ciù 
celelalte. mărci: ale „acestei categorii gramaticale, opoziţia „cu: mărcile pentru alte: 
categorii gramaticale conducînd la alte. categorii gramaticale: decit diateza: :se şi: ø din: 
se 'spălă în opoziţie. cu iø: spală. sînt. mărci pentru: diatezele reflexivă şi, respectiv, 

activă, dar se şi:fe.din:se spală în' opoziţie 'cu te speli sînt mărei' pentru persoanele a 
III-a singular sau plural şi, respectiv; a II-a singular; este şi zero din himea este văzută . 
de om în.opoziţie cu:omul ø vele: lumea sînt mărci pentru diatezele pasivă'şi, respectiv, 
activă, dar este şi eşti din el este văzut «le prieteni în opoziție cu ti: eşti: văzul vde. 
prieteni -sînt mărci: pentru persoana a Hl-a singular „şi, respectiv, persoana 'a' H-a 
singular de la.prezentul indicativ pasiv ş.a.m.d. SI 


Un alt coimentariu- pe care-l considerăm necesar. în: legătură. cu. criteriile „de 
identificare. a-diatezelor şi cu modul de folosire alor are. în vedere consecvenţa în: 
utilizarea criteriilor pentru identificarea diatezelor şi, în legătură cu aceasta, realizarea 
unei analize” fără rest şi, teoretic, fără contradicții (mai 'bine zis, cu minimum de 
contradicții şi inconsecvenţe): | 29 REA OJI 

Referindu-ne la teoria cu două diateze, activă şi pasivă, găsim că aici există 
tendința de; consecvență în. utilizarea. criteriilor pentru identificarea: diatezelor, în 
sensul că ambele diateze acceptate sînt:recunoscute după atitudinea numelui-subicct în 
cadrul'raportului cu verbul-predicat, la cea activă subiectul gramatical făcînd-acţiunea, 
iar la: cea, pasivă subiectul gramatical suferind acţiunea. Cum, însă, din, punctul de, 
vedere al atitudinii numelui-subiect. în cadrul raportului cu, verbul-predicat la. verbul 
românesc; există mai- multe posibilități decit. ca subiectul «să facă», şi «să sufere» 
acțiunea (vezi mai sus, unde am arătat că, pe lingă raporturile. activ. şi pasiv, există. şi 
raporturile reflexiv, reciproc şi impersonal), la teoria în atenţie ~. pentru a nu sc realiza 
o analiză cu rest, cum s-ar fi întîmplat dacă s-ar fi ignorat raporturile reflexiv, reciproc. 
şi impersonal — s-a optat pentru încadrarea -la diateza „activă nu numai a 
verbelor-predicat ce contractează cu subiectul gramatical raportul activ, ci şi a acelora 
ce contractează cu subiectul raportul gramatical impersonal (a ninge, a se insera), 
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raportul gramatical reflexiv (a se:spăla)şi-raportul gramatical reciproc (a se certa, a-şi 
da paliie), ceea ce,:practic, înscamnă'o'analiză:cu contradicții. 
:Teoridcu trei diateze, activă, pasivă şi reflexivă, încalcă principiul-consecvenţei 

„la. identificarea! celei: de: ia treia diateze: dacă la diatezele activă şi: pasivă se apelează la 
un singur criteriu, anume, atitudinea numelui-subiect în: cadrul raportului: gramatical 
cu verbul-predicat (la: activ subiectul face acţiunea și la pasiv o suferă), la: diateza 
reflexivă se utilizează alt criteriu: din mulţimea «verbelor. reflexive» (prin care sc 
înţeleg : verbele „întotdeauna însoţite de pronume reflexive în acuzativ::sau dativ” — 
„Gram. Acad., l, p.;209),:aparţin. diatezei reflexive: numai: acelea la care «pronumele: 
reflexiv: nu poate fi înlocuit cu un pronume personabsau cu un. substantiv. în:acelaşi 
„caz»; pentru că acest pronume reflexiv este «marcă'morfologică a'diatezei reflexive» 
(vezi mai sus). În: afară de inconsecvenţă: în utilizarea criteriilor pentru identificar ca 

diatezelor, “această. teorie are: şi. dezavantajul de:a realiza o analiză'şiżzcu rest, şi car 
contradicții. Astfel, pe de. o: parte, nici: unul. din verbele încadrâte la diateză reflexivă 
„nu exprimă raportul gramatical reflexiv, ci lă verbele:de tipul a. se gîndi, a-şi aminti 

raportul. gramatical este activ, iar la'verbele-de tipul separe, se'vorbeşte: raportul este 

impersonal (vezi supra); pe de altă parte, unele'din verbele încadrate la diateza activă, 
„exprimă. alt raport decît cel activ, în această situaţie aflîndu-se cele de tipul er se 

îmbrăca, la care raportul gr amatical este reflexiv, şi cele de tipul a se iubi, a-şi zice tu, 

la care raportul gramatical este. reciproc (şi: pentru aceste „raporturi vezi supra); în 

„Sfârşit, pe de altă parte, verbele. suficiente, fără valențe. obligatorii (vezi $73, passim), 

„de tipul fulguieşte, fulgeră, se împrimăvărează, se face frig etc, nu sînt încadrate la 

nici 0 diateză. (vezi. Gram: Acad, 1, 'p...208-210,'-precuni şi p. 210-215; unde sînt 

menţionate situaţii mai deosebite în legătură cu diateza), ceca.ce înseanină că: se face o 

„analiză cu rest. i 

„La teoria'cu patru'diateze Şi. teoria-cu şase diateze, ambele aparţinînd aceluiaşi 

„autor, consecvența este încălcată cînd se. vorbeşte de «diateza: dinamică»: dacă: la. 
celelalte .diateze rezultă — mai mult sau mai puţin clar =:că'se are în vedere-atitudinea 

subiectului în cadrul raportului «cu predicatul şi cu'complemeatul» (la:activă subiectul 

«face acţiunea»;  la-“-pasivă. subiectul «suferă ' acţiunea»; “la -reflexivă. 'raportul 
schemaâtizat este «verb (predicat) 2 nume: (subiect)»; la: reciprocă, unde sînt «doi 
subiecţi, termenii limită sînt-pe rînd, alternativ, subiect şi obiect (complement)»; la 

impersonală, vorbitorul, care «reține doar desfăşurarea acțiunii, suspendă total relația 

cu' subiectul ‘gramatical sau -o situcază în sfera semantică a subiectului-regeni 

nedeterminat — vezi supra), la delimitarea «diatezei dinamice» sc upelează la dli 

criteriu: «pronumele-morfem se marchează caracterul subiectiv al conţinutului 

semantic al verbului apropiat, la o mare parte din verbe, -de conținutul semantic al 

verbului de stare». Pornind dela faptul: 
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că în literatura de specialitate românească. şi universală (ca'şi la autorui avut în 
vedere: la diatezele activă, pasivă, reflexivă, reciprocă şi: impersonală). diatezele 
sînt. identificate din punctul :de vedere al conţinutului categorial' prin raportul 
gramatical, în sensul arătat maisus; 

— că verbele: considerate ca -aparținînd «diatezei dinamice» (else îngrijeşte «le 
copil, Mihaela s-a speriat ctc):exprimă raportul gramatical activ, adică «su- 
biectul face acțiunea»; 

= că nici autorul teorii: în atenţie, nici alţi specialişti nu au justificat necesitatea 
«caracterului subiectiv» drept criteriu pentru. identificarea diatezelor (de altfel, 
utilizarea consecventă a acestui criteriu ar duce la numai două diateze: diateza 
dinamică, cu trăsătura «+ subiectivitate», şi diateza — să zicem — nedinamică, cu 
trăsătura: «-subiectivitate»), sintem-de părere că. în limba română-nu există 
„diateză dinamică, verbele. despre care se spune că ar. aparține acestei așa-zise 
diateze încadrîndu-se la diateza. activă (vezi mai departe, la descrierea acestei 
diateze). 

„La, inconvenientele :teoriei.cu patru işi, cu şase diateze notăm că şi aici. se 
realizează; o analiză cu. rest, autorul însuşi spunînd că: (în prima. lucrare, p.. 180): 
„rămîn în' afara diatezei verbele. impersonale: [a se însera, a ploua, a se:spune ete — 
vezi $58]; intranzitive [a ploua, a tuşi,. a intra ete — vezi de asemenea':$58] şitranzitive 
indirecte. [a conversa, -a. fraterniza, a contribui ete — vezi același. $58]'; (în a doua 
lucrare, p..210): „rămîn. în afara diatezei, verbele pronominale” libere (cu pronume 
personal: a-l durea: (capul, picioarele etc), verbele impersonale (a-i plăcea, a i se 
cuveni etc), verbele copulative (a fi, a deveni etc), verbele. semiauxiliare (a trebui, a 
sta, a avea etc)”. După părerea noastră, toate verbele (maï bine zis, foare tipurile de 
verbe): de: mai sus se încadrează =— unele. la diateza impersonală şi altele — la :diateza - 
activă (vezi mai jos, descrierea acestor diateze). 


“Comentariile pe care le-am făcut în legătură cu /erminologia, cu conceptele de 
conținut şi formă la categoria gramaticală a diatezei şi cu necesitatea ca la identificarea 
diatezelor să se respecte principiul consecvenței, iar rezultatul să fie fără rest şi, ideal, 
fără contradicții (practic, cu minimum. de contradicții) conduc la ideea că punctul 
nostru de vedere actual — în esență același cu cel exprimat în Dimitriu, Diat., 1965 şi 


Dimitriu, GEM, 1979 — este că diateza este categoria gramaticală specifi ică verbului 
caracterizătă prin raportul gramatical dintre verbul-predicat (element întotdecuma 
existent), numele-subiect (de obicei existent, exprimat sau neexprimat, iar uneori 
inexistent) şi numele-obiect (existent sau inexistent), pentru care raport există un 
sistem de mărci, concrete (formele neaccentuate de acuzativ sau dativ ale pronumelui 
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CE a e E e T E e a e ea i 
reflexiv, verbul auxiliar a fi, complementul. de agent, complementul: iñdirect, 
circumstanțialul sociativ, atributul : circumstânţial!completiv) -şi abstracte » (Zero). 
Întrucît: 'verbul-predicat. din : limba: română -poate contracta. cu.. numele-subiect. yi 
numele-obiect cinci ‘raporturi gramaticale marcate (vezi comentariile de mai sus, 
precum şi: $6), considerăm. că: iinulțimea verbelor: româneşti se: repartizează, inegal. în 
cinci diăteze, activă, pasivă, reflexivă,; reciprocă: şi impersonală: Subliniem ideca 
(vezi $5, passim) că la diateză nu este obligatoriu ca aspectele opozabile de conținut şi 
formă, indispensabile oricărei. categorii gramaticale; să apără la unul şi acelaşi verb, ci 
aceste aspecte opozabile: pot: apărea și la verbe. diferite, ceea ce altfel spus înseamnă 
că, din.punctul de vedere al diatezelor pe care pot.să le aibă în ial lor curentă, 
Va lin româneşti se:grupează în: 

= Verbe: (puţine la număr). ce au întotdeauna © singură. diateză, fie cea activă («u 
"abdica, a se abținej'a abunda; a deveni: ase sfii cte: regele abdică), fie cea 
reciprocă (a se 'ciondăni, a se“ ciorovăi ete: tinerii se 'ciondănesc); fic cea 
“impersonală (a fulgui, a se împrimăvăra, a se lăsa ger etc; afară fulgúieşte); 
"= verbe (cele: mai'multe) ce pot avea două diateze, sau cca activă şi cca păsivă (a 
“abilita, a acapara, d acredita; a-ucroşa, a rezolva ete: comisia îl abilitează ca 
„profesor = “profesorul -este “abilitati: de comisie), sau cea: activă Şi cea 
“impersonală (a abuza, a-absema, a fi. a părea ete: şeful abuzează dle fuineție): 
.—.verbe (nu prea numeroase) ce pot avea''trei -diateze, fie cea activă, cea pasivă şi 
„cea reflexivă (a abona, d 'abrutizu, a'aburcu a evalua, u premia etc: îcitu il 
abonează — el este abonat de tata — el se aboncază singiir), fie cca activă, cea 
“pasivă şi cea impersonală' (a &iiuli. a caleulă ete omul gîndeşte/se gîndeşte = 
„problema este gîndită de profesor — acolo se gîndeşte'bine); 
„= verbe (reduse la număr) ce pot avea patru'diateze, cea activă, cea pasivă, cca 


reflexivă şi cea reciprocă (4 abimdona, a accepta; a «compania “ete: şeful: 

„ abandonează problema =: problema este abandonată de şef — el. se aban- 

„ donează singur — uneori soții se abandonează); pa 
„— verbe (foarte puţine) ce pot avea toate cele cinci diateze, cea activă, cea pasivă, 
„cea reflexivă, cea reciprocă şi cea impersonală (a bate, a pedepsi etc: omul bate 


covorul — covorul este bătut de on — uneori omul se bate singur —copiii se bat 
adesea — acolo s se bate întotdeauna). 


§81. Diateza activă este diateza de bază a ver buluji românesc atît pentru. că. apare 
— cu excepția cîtorva verbe întotdeauna reciproce şi. a altor cîteva întotdeauna imper- 
sonale (vezi. mai Sus) — la toate celelalte ver be noţionale, predicative. şi nepredicative, 
numai forma diatezei active întîlnindu- -se şi la verbele nenoționale şi Pere cate 
auxiliare, cât şi pentru că. în uz verbele la diateza activă au frecvența cea mai.-marc; . 
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trei texte vechi şi; unul modern cercetate: exhaustiv.” (CPB, CV, CT şi SB — pentru 
sigle, vezi nota 40), diateza activă; reprezintă, singură, cca 60% cuvinte-titlu- cu cca 
90%. cuvinte-text; “faţă. de toate celelalte patru diateze, Ja: un loc (pasivă, reflexivă, 
reciprocă şi impersonală),. care înseamnă „doar cca 40% .cuvinte-titlu, şicea 10% . 
cuvinte-text. | 

La.. diateza activă, raportul paeo (conținutul. categorial al diatezei) 


presupune -existenţa.. obligatorie a minimum: doi termeni, îns afara: verbu- 
lui-predicat,, — insufi cient subiectiv, adică „cu cel „puțin 0 valență. obligatorie 


consumabilă de, „funcţia. sintactică de subiect (vezi .,$72) —; trebuind să existe şi 
numele-subiect. Numele-subiect poate, fi. în afară de subiect gramatical — ŞI 
subiect-vorbitor, principial persoană umană, concr erizabilă în.persoana 1 gra amaticală 
la singular (pentru faptul, că, pluralul noi este, inclusiv, vezi $40),-ce-poate apărca 
(cumulînd subiectul- vorbitor şi subiectul gramatical) doar, la. verbele. tripersonale cu 
subiect existent (eu din eu vor besc, de- exemplu), dar.poate și să nu, aibă calitatea de 
subiect-vorbitor,, fiind numai subiect gramatical, situație. în :care se află. celelalte 
persoane gramaticale la singular sau plural în afară de persoana ] singular, adică: 
— persoana a. I-a gramaticală de la verbele insuficiente „tripersonale cu, subiect 
existent, cînd şe. concretizează în /44, mul, dumneata cte (tu/mata cte vorbeşti); 
— persoana a. II-a gramaticală de la verbele, insuficiente.. tripersonale. cu. subiect 
existent, cînd se poate concretiza teoretic în orice substantiv comun şi propriu şi 
în orice., substitut al acestuia pronominal, numeral sau Rropgzponei 
(omul/acesta, al doilea, cine vre ea etc vorbeşte); i 
— persoana a H-a gramaticală de la verbele insuficiente APEP cu subiect 
existent, cînd, se poate concretiza într-un număr, limitat. de, substantive comunc, 
uneori şi proprii, din categoria acelora. ce, funcţionează ca subiect intern. (găină, 
pisică, Morata, Joiana Ş.a.), rar şi unele, substitute ale. acestora pronominale; 
numerale şi chiar propoziţionale: găina/aceea, a, doua, care face ou ctc 
cotcodăceşte. Indiferent de faptul că este. sau nu şi. subiect-vorbitor, nu- 
mele-subiect de la diateza, activă este activ — în sens generic —, ceea ce înseamnă 
fie că persoana reală pe care o reprezintă face acțiunea ca: pr oces. în calitate de 
autor, înțeles, de. asemenea în sens, gener ic (copilul aleargă, tînărul. iubeşte, 
omul gîndeşte etc), fie că persoanei reale pe.care o repi ezintă ii este proprie o 
anumită acțiune ca proces (pomii ÎNFLORESC primăvara, roata neunsă 
SCÎRŢIIE, toate, fiinţele MOR etc), fie că, „persoanei reale pe care o reprezintă i se 
„poale: atribui o anumită. acţiune. ca Proces (avionul ZBOARĂ repede, uneori 
„maşina, SE: DEFECTEAZĂ, , Îl DOARE, capul etc). Prin. acțiunea. ca proces 
înţelegem. ; convenţional — cum am arătat. în repetate. rînduri. — şi. acţiunea 


55 Observaţii în legătură cu categoriile gramaticale de diateză şi mod în-unele texte 
româneşti, AUI, XXVI, 1979, p. 67 sqq. 
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i propriu-zisă ca proces (d alerga, a bate; ur crea ete: copilul aleargă), şi starea cu 
“proces (d stă, a se statornici, u stationa cte: trenul'stă în gară), şi existenţa ca 


"proces (a fi, a exista; a se:afla etc: soarele este): şi vointa ca proces fă vreu, u 


` “zinde, a avea 'de gind etc::-omul vrea dreptiite); şi: dorința ca proces (a lori, u 
= pofti, a pretinde etc: copilul doreşte luna de pe cer), şi posesia ca proces (u 


avea; a poseda, a stăpini etc: prietenul nieu are'maşină) ete. Numele-subiect ce 
“indică pe 'autorul 'acțiunii ca- proces, pe cel căruia: îi este proprie O aiiumită 
acţiune ca proces şi pe cel căruia i se poate atribui 0 anumită acțiune ca proces 


“poate: fi “concretizat lingvistic: în' mod direct într-un substantiv comun sau 


propriu (fetița CÎNTĂ frumos, Ioana VORBEŞTE la /clefon ste), într-un substitut 


"*pronominal/numeral al substantivului (tu cireșri, acesta/al treilea cte rile) sau 


“într-o propoziţie ce reprezintă echivalentul-semantic al unui substantiv (în. loc de 
'şoferul, se poate spune cine conduce maşina ŞTIE regulile: dle circulaţie, în loc 
de hoțul, se: poate'spune cine fură STRIGĂ’. prinde holul" etc) sau poate rezulta 
indirect din flectivele pentru persoană şi număr de la verbul-predicat: la“ciurăr 
există nuniele-subiect noi, la alergi există numele:subicct ru, la merge există un 
nume-subiect ca'omul, acesta, cine vrea etc, dar toate acestea nu sînt exprimate 
prin cuvinte/propoziții, : ci” rezultă “din desinenţele, alter nanțele fonetice, con- 
“textul etc de la ver bele avute în vedere. 


Fără ca acest lucru să fie obligatoriu, la raportul gramatical activ de la diateza 


activă poate: exista — pe Tîngă “verbul-predicut şi “numele-subieci '— şi. al treilea 
termen, anume, numele-obiect. Acest al treilea termen al raportului” gr amatical activ 
— cu'realizări variate din punct de vedâre semantic, morfologic şi sintactic — este 
posibil Ja verbele cu'două ȘI cu trei vâlenţe obligatorii (vezi $72). La verbele cu două 
valenfe'obligatorii, numele-obiect este simplu (conţine un''singur «element», sintetic 
sau perifrastic), putînd indica: E 

a) obiectul direct/intern al acțiunii ca „proces, exprimat prin! “acuzativul numelui cu 


funcţia de cmplement direct (cu! echivalent propozițional posibil)/intern: omul 
vede LUMEA (CE VREA), țărmul ară 'OGORUL etc; 


b) “beneficiarul acţiunii ca proces, pe'cel (ne)interesat î în acțiunea ca proces, pe cel 
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în (defavoarea cui se face: acțiunea că proces, exprimaăt prin dativul; acuzativul 
sau - genitivul ` numelui (cu' echivalent propozițional posibil) cu funcția de 
complement" indirect: copilul este sortit VIEŢII (SĂ TRĂIASCĂ), băiatul se 
bazează PE PĂRINŢI (PE CINE I-A DAT VIAȚĂ), fata -se declară CONTRA 
BĂIATULUI:(CONTRA CUI NU-I PLACE).cte; 


Diateza activă 


ddd 


'c) “autorul: acţiunii .ca proces, exprimat | prin acuzativul numelui cu funcția de 
complement de agent (cu echivalent propoziţional posibil): maşinae: iba 
“DE MECANIC (DE CINE'SE PRICEPE).etc; 


— 


anumite împrejurări în care se desfăşoară acțiunea ca proces: 


locul, exprimat prin adverb 'sau nume în; acuzativ/genitiv “(cu-:echivalent 
'propozițional posibil) cu funcţia de circumstanţial de ‘loc: e/ locuieşte 
ACOLO/ÎN FAȚA PARCULUI (UNDE: ARE:CASA) etc; 


timpul; exprimat. prin adverb sau nume principial în acuzativ/genitiv (cu 


echivalent-propoziţional posibil) cu funcția de circumstanțial de timp: răul 


' dăinuie DE MULT/DE MULȚI ANI; DIN TIMPUL: RĂZBOIULUI. (DE CÎND E 


"LUMEA) etc; 


“măsura, exprimată- 'prin adverb. sau nume În: acuzativ (cu . echivalent 


propoziționál posibil) cu funcţia de cireumstanţial de măsură: adie costă 
MULT/1 500 DE LEI (CÎT- VOR STĂPÎNII) etc; iai: ba 36 
comparaţia sau modul, exprimate prin adverbe/nume în acuzativ/dativ (cu 
echivalent: propoziţional posibil) cu funcţia de circumstanțial compârativ sau 
de . circumstanțial ` de: mod: copiii “se poartă CA PĂRINȚII/ASEMENEA 
PĂRINȚILOR cita 'SE' POARTĂ PARTINE it se poartă FRUMOS (CUM AU 
ÎNVĂŢAT) cete; Oni Li 

cauza, exprimată + prin nume în acuzativ “sau genitiv (cu echivalent 
propoziţional. :posibil) “cu funcţia de” circuristânțial “cauzal: oniul se 
îngrozeşte DE:CUTREMUR DIN CAUZA CUTREMURULUI (DIN CAUZA CĂ E 
FĂRĂ APĂRARE) etc; 


“mijlocul, exprimat prin nume” în” acuzătiv sau -genitiv (cu echivalent 
` propozițional posibil) cu funcția de. circumstanţial de mijloc: AX taie CU 
: CUȚITUL, CU AJUTORUL CUȚITULUI (CU CE ARE LA ÎNDEMÎNĂ) etc; 


relația, exprimată prin nume în acuzativ sau genitiv (cu echivalent 
propoziţional posibil) cu funcţia de circumstanţial de relaţie: ei se deosebesc 
ÎN: PRIVINŢA GUSTULUI: (ÎN -PRIVINȚA FAPTULUI: CĂ AU: GUSTURI hp il) 
etc; - 


asocierea, exprimată prin nume în acuzativ (cu echivalent propożițional 


posibil) cu funcţia dé circumstanțiál sociativ: eua face casă BUNĂ CU EL (CU 
CINE ESTE TOVARĂȘ DE VIAŢĂ) ctc. 


La verbele cu trei valențe obligatorii, numele-obiect'este complex-(conţine două 
clemente, necoordonate sintetice sau perifrastice), putînd indica: 
— obiectul direct concretizat'în:două' nume în acuzativ (cu echivalent propozițional 
"posibil)- -complemente directe; trimiţind: de regulă 'unul la persoană şi altul: la 
nonpersoană: 'bunicul'O învaţă PE NEPOATĂ o'poezie (ce e frumos) cte; 
='un obiect'direct şi un autor al acțiunii concretizate în două nume în acuzativ (cu 
“echivalent propoziţional posibil) cu funcția de complement direct şi, respectiv, 
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„complement: de agent: nepoata este învațată DE:BUNICUL o. poezie. aer este 
sa frumos) etc; 

— un autor al acțiunii şi un beneficiar, exprimate prin nume în acuzativ, respeâtiv în 
dativ (eu echivalent’ propoziționäl posibil) cu funcția: de complement:de: agent, 

, respectiv complement indirect: bărbatul afost dat; de creator FEMEII (CU! 

"ÎL IUBEȘTE) etc; 

— un obiect direct şi un beneficiar al acțiunii, exprimate prin nume în acuzativ, 
respectiv. în' dativ sau acuzativ (cu echivalent propozițional posibil) cu funcția 
de. complement: direct, respectiv complement indirect: băiatul Îl dă o floare 
FETEI (CUI VREA) etc. 

„Admiţînd că folosirea absolută a verbelor nu vizează numai: complementul 
direct, ci şi alte determinări completive.şi circumstanţiale:(vezi supra), găsim că cel de 
al.treilea termen al raportului gramatical activ. poate fi -lăsat-neexprimat, ceea ce 
înseamnă că verbul la diateza activă' este folosit absolut. Aceasta se poate întîmpla 
atunci cînd 'al treilea termen are funcţia: de: 

— complement direct, în contexte de tipul omul ereează continut, 

— complement intern; în:contexte de tipul țăranul ară dintotdeauna; 

— complement de agent, în contexte de tipul aşa se deschide uneori; 

— complement indirect, în contexte de tipul fura ia atitudine mereu; 

— circumstanţial: de timp, în contexte de tipul. rău] durează; 

— circumstanţial de măsură, în contexțe de tipul piinea costă; 

— circumstanţial de cauză, în contexte de tipul ac/esea omul se îugrozește; 

— circumstanţial de mijloc, în contexte de tipul albina înţeapă; 

u circumstanțial de relaţie, în contexte de tipul ei se: deosebesc. 


Forma. categorială ; a: diatezei active -consță. într-un +microsistem. de. mărci 
“concrete şi abstracte ce ies în evidență prin opoziţia formelor verbale ce exprimă 
raportul gramatical activ cu formele verbale ce exprimă celelalte raporturi gramaticale 
(pasiv, reflexiv; reciproc, impersonal). Dat: fiind faptul 'că raporturile pasiv, reflexiv, 
reciproc şi impersonal sc disting formal nu prin flective. propriu-zise, 'aglutinate cu 
radicalul : verbului. de: bază. (acestea. fiind : mărci ;prin excelență pentru mod, timp, 
persoană, număr), ci prin cuvinte-flectiv. anexe :ale verbului de bază, la opunereu 
formelor: raportului activ-cu formele celorlalte raporturi. (pasiv, reflexiv, reciproc. 
impersonal) verbul de bază se consideră ca un singur segment. fonic ‘funcțional 
(adică nedivizat în radical şi flectiv pentru mod, timp, persoană, număr) Adăugăm că 
la, identificarea. mărcilor. oricărui. raport în general şi. a; celui activ: în special 


cuvintele-flectiv, trebuie: dispuse — indiferent. de locul pe :caire îl: ocupă în „contextul” 
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dat. (bineînțeles dacă inu apar în topica; fixă) — “n varianta obiectivă: a /opicii 
dominante (de exemplu, auxiliarul cr fi precede verbul de bază, complementul de agent 
urmează verbului de bază etc), „precum . şi că uneori. poate apărea sincretismulsunor 
flective (dè exemplu, se: se întîilneşte nu numai-la raportul reflexiv, ci şi la pasiv, activ 
etc). În funcție de aceste considerente, mărcile pentru raportul gramatical” activ: se 
stabilesc pe categorii de verbe. 

Cele mai multe verbe noţionale predicative ce exprimă rapor wi gramatical activ 
au ca marcă — tipică — a acestui raport zero''discontinuu (6... 0); primul zero, care 
precede verbul de bază, opunîndu-se (la acelaşi verb sau la: verbe diferite) auxiliarului 
a fi de la diateza pasivă sau acuzativului ncaccentuat al reflexivului de la celelalte 
diateze, iar al doilea zero, care urmează verbului de bază, opunîndu- sc (de asemenca la 
acelaşi verb sau la verbe diferite) complementului de agent, care există, indiferent de 
faptul că este sau nu exprimat, la diateza pasivă sau circumstanțialului sociativ, 
complementului indirect ori atributului circumstanţial/completiv de la diateza 
reciprocă: | 

| soarele ø există ø j ù 
omul ø vede ø lumea 


lumea este văzută de om. 
el se ceartă cu ea 

ca se departe 4 de el 

ei se dispr ețuiesc unul pe, altul 


La mai puţine ver be noţionale predicative ce exprimă raportul. gramatical activ, 
marca acestui raport — prin opoziție cu mărcile de la celelalte raporturi, la acelaşi verb 
sau la verbe diferite — este constituită .de forma neaccentuată de dativ a pi onumelui 
reflexiv, discontinuu zero (de exemplu, îşi...ø): 

tînăr ul îşi aminteşte. ø poczia învățată de mult 
bătrînul este. | amintit de mulți î în 1 anumite ocazii 
-. pomenit 
lăudat 


Dacă aceste verbe se află la gerunziu, formá neaccentuată de dativ a pronumelui 
reflexiv urmează acestui mod şi, ca urmare, marca diatezei active este ø... și, de 
exemplu: i - | 
fetița, ø amitindu-şi poezia, o spune trumos 


regula, fiind amintită de şefi, se fixează la subordonați 
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În sfârşit, la puţine 'verbe' noţionale predicative ce exprimă'raportul gramatical 
activ, marca acestui raport'— prin opoziție (datorită sincretismului. flectivelor) numai 
‘cu unele flective-de la celelalte raporturi gramaticale, la acelaşi: verb'sau la: verbe 
diferite — este' constituită“ de forma. neaccenluută: de- acuzativ. a pronumelui reflexiv, 
discontinuu zero (de exemplu,'se... ø): 

: omul se lee ø 


evsctosooecojpoteas oos dasesu se” 


iani este siit ži om 
imaginată 
văzută 


Cînd verbele avute aici în vedere sînt la gerunziu, atunci forma neaccentuată de 
acuzativ, a pronumelui reflexiv urmează obligatoriu acestui mod şi ca urmare. marca 
diatezei active este, de exemplu, RD va: 

omul, ø gîndindu-se, crede că ă îşi explică lumea 


......................cscccccsccoeseseceseoooeossasesevcecescse 


- lumea, fiind gindită de om, pare explicabilă. 


Aprecierile de mai sus privitoare la verbele noționale. predicátive sînt valabile, 
mutatis mutandis, şi la verbele noționale nepredicative (copulative, semiauxiliare, în 
perifraze verbale), pentru că şi acestea — în îmbinări libere (copulativele, semiauxiliarele) 
sau în îmbinări stabile (cele din perifiazele verbale) — contractează raportul gramatical 
activ; la acest raport gramatical activ (prin opoziție cu celelalte raporturi “gramaticale, în 
regulă generală de la alte verbe) marca este cel mai des zero discontinii (6 ...p): 

omul ø este ø bun 

fetița ø poate Ø învăța poezia 
unii ø bat ø cîmpii 

vinul se bea de oameni 

Rareori, la raportul gramatical activ de la verbele noționale nepredicative (copulative, 
semiauxiliare, în perifraze verbale) marcă acestui raport (prin opoziție cu celelalte raporturi, 
sau la acelaşi verb, sau la verbe. diferite) este constituită de for ma neaccentuată de 
acuzativldativ a pronumelui reflexiv, discontinuu 3 zero (de exemplu, se/îşi... Tia 

băiatul se face ø inginer 

fata se apucă ø de povestit 
unii se pun ø în gură cu şcfii 
alții î îşi bat ø joc de viață 


pîinea este făcută de Dia. 


Formele flexionare ale verbelor nenoționale ŞI nepredicative (adică. ale 
auxiliarelor) nu pot contracta singure nici un raport gramatical cu subiectul şi/sau 
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obiectul, ceea ce înseamnă că aceste verbe nu au continutul categorial al-diatezei şi, 
deci, nici categoria gramaticală a diatezei. Numai din punct de vedere formal, 
auxiliarele sînt active, avînd marca tipică zero discontinuu (Ø :..p): 
5 să fi ø mers el acolo, era bine : 
fetița g:a g cîntat, 
"tînărul g.va ø construi o casă 


ee 


$82. Diateza pasivă — care are o; frecventă foarte redusă î în: comparaţie cu cea 
activă (în, textele cercetate , însumează, împreună cu diatezele retlexivă, reciprocă. şi 
impersonală, doar cca 10%,cuvinte-text; vezi. paragraful anterior) — poate apărea la;un 
număr, redus de verbc,; şi anume, la acelea care la diateza activă, au minimun. două 
valenţe obligatorii, una; consumabilă, de numele-subiect şi alta.de. numele-complement 
direct/intern şi care sînt compatibile semantic cu pasivizarea (un verb cau bare, cu 
două valențe obligatorii la activ, acceptă semantic pasivizarea, dar un verb, ca-a durea, 
de asemenea cu două valenţe, obligatorii, la; activ, nu. poate, fi pasiyizat din motive 
semantice). Aceasta pentru că raportul. gramatical pasiv se realizează obligatoriu 


în trei termeni (vezi $80), pe lîngă verbul-predicat, — insuficient cu cel puţin. două 
valențe. obligatorii — fiind necesar să existe, exprimate sau rezultînd din context, 
atît un nume-subiect care să sufere acțiunea verbului-predicat, cît şi un 


nume-complement de agent, care să execute acțiunea verbului- „predicat. Aceste 
trei. elemente ale raportului gramatical pasiv sînt echivalente semuntico-sintaclic 
(funcţional) numai cu cele trei elemente ale raportului gramătical activ de la verbele cu 
două valenţe obligatorii consumaăbile de un nume-subicct şi de un nume-complement 
direct/intern, la 'ambele raporturi, cel activ şi cel pasiv; existînd, pe lîngă verbul- 
predicat: un element activ, “executant al acțiunii. care la raportul “activ este 
numele-subiect, dar la raportul: pasiv este numele-complement de agent; un element 
pasiv, paciènt al acțiunii, care la raportul activ este: numele- -complement direct/intern, 
dar la'raportul pasiv este numele-subicct: 


mamă.» bate copilul 
țăranul ară z "ogorul: 
(nume-subiect activ). | j (nume-complement pasiv) 


copilul este bătut „de mama 
ogor ul „este arat de ţăran. 
(nume- subiect pasiv) (nume-complement de agent activ) 
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“Dacă avem în vedere: 

"că în limba română nu există verbe care să fic.numai pasive, ci-diateza pasivă „sc 

„ construieşte” cu-elemente ale diatezei active; 

— că pasivizarea unui verb activ este inimăginabilă fără” un element; pasiv, care să 
sufere acţiunea, subiectul, şi un element activ, care să. execute acțiunea, 
complementul de agent; 

— că la diateza activă singurul element pasiv este numelc- complement direct sau 
numele complement intern (nici un alt determinant al verbului, complement sau 
circumstanţial, nesuferind acţiunea verbului-predicat), ceca ce înseamnă că 

i numele cu funcția de complement direct sau de complement intern de la diateza 

“activă este singurul“ ce poate deveni subiect pasiv: la diateza pasivă, 
urmează că echivalență raportuală există numai între elementele raportului gramatical 
activ al verbelor cu două valențe obligatorii (una pentru numele-subièct activ şi alta 
pentru! numele-complement” direct/intern pasiv) şi elementele raportului gramatical 
pasiv, la care există minimiri două valenţe obligatorii, una pentru nominativul-subicect 
pasiv şi alta “pentru acuzativul-complement de agent activ. Admiţînd cele 'spusc mai 
sus; înseamnă —'cum am arătat şi la începutul, acestui paragraf -că diateza pasivă 
„poate apărea doar la un număr redus de verbe; majoritatea din rândul acelora care 
(acceptând semantic pasivizarea) ija” diateza! activă pot “avea atît un nume în 
nominativ-subiect, ‘cît şi un nume în acuzativ-complement direct/iùtern, de fipul a 
bate, a auzi, a vedea, a prinde, a elibera; a căuti, a găsi, d ara, a gr ăpu etc. 


sau NOTĂ. eee că verbele, active care, nu au, (cel puţin), două valente 
obligatorii — consumabile, una. de numele-subiect, alta. de numele-comple- 
ment direcț/intern = nu pot apărea şi la diateza pasivă. În această, situaţie, șe 
află, pe. de o parte, verbele active cu o singură, valență obligatorie pentru 
numele-subicct, de tipul a abdica, a absenta, a exista; -afi etc: întrucît. la 
aceste verbe acrive.nu există un nume-complement direct/intern, pasiv, care 
adică. să sufere acțiunea, nu arc; cine să devină nume-subiect pasiv, care. să 
sufere acțiunea. la diateza pasivă şi.ca urmare „nici numele-subiect de. la 
. diateza activă nu poate deveni in mod logic nume-complement de.agent, carc 
“este indispensabil la diateza pasivă (o structură reperată activă de tipul 
regele abdică ø devine.structură ncreperată pasivă *p este abdicat de rege). 
Pe de altă parte, în situaţia: de a nu puteai: pasivizate sînt şi verbele la care 
valența obligatorie unică:este consumată de un nume-complement direct, de . 
tipul ninge brazii, plouă florile ctc. Aceste verbe-nu-pot deveni pasive din 
cauza absenței unui nume-subiect activ care să devină nume-complement de 
agent activ la: diateza pasivă (cum am arătat supra, în structurile: de tipul 
brazii sînt. ninşi, sintagma sint ninsi reprezintă un predicat nominal cu 
copulativul sînt activ + numele predicativ. exprimat prin: adjectivul de 
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' proveniență verbală ninyi =acoperiţi de zăpadă şi nu un predicat verbal la 
‘diateza pasivă, pentru că — neexistînd un subiect activ — nu are cine să devină 
“complement de agent activ la' diateza pasivă (structură reperată ø ninge 
brazii devine structură nereperată “brazii sint ningi dep)... 

“De la diateza. pasivă sînt excluse verbele” care “nu au. nici” o valență 
obligatorie, de tipul a'fuleui, a se împrimăvăra,.a'se face fiig etc, pentru că:lu 
"acestea = necxistind nici nume-subiect, nici nume=„obiect” — nu are cine nici 
să sufere, nici să facă acţiunca la diateza pasivă (dacă fulguieşte ø este ò 
structură reperată, *p este fiilguit dé ø reprezintă'o structură nereperată). 


“Diateza pasivă poate apărea y si la cîteva verbe — mai ales de informare, dar nu 
numai — care la diateza activă au de asemenea un nume în nominativ-subiect, dar 
două nume în acuzativ-complement direct (de obicei unul trimițind la persoană şi 
altul la nonpersoană), de tipul a intreba, a chestiona, a, interoga, a asculta, a anunța Şi 
alte cîteva. 

„La toate verbele active care pot fi pasivizate — atît la cele care la activ au o 
singură valență obligatorie pentru complementul direct/intern, cât şi la cele care la 
activ. au, două valenţe obligatorii pentru funcția de complement direct — „prin trecerea 
de la diateza, pasivă se consumă fie, unica valență obligatorie pentru complementul 
direct/intern, fi e numai o valență obligatorie pentru complementul « direct (dacă verbul 
are două), cea a persoanei, astfel încît: 

— verbele active insuficiente OIEI cu o singură valență. obligatorie pentru 
complementul direct/intern devin la pasiv suficiente compleriv, adică nu mai 
pot fi determinate de complement direct/inter n (în mama bate copilul, țăranul 
ară ogorul' verbele active bate şi ară au complementul direct copilul şi, 

respectiv, complementul intern -ogorul, dar în 'copilul este” “bătut de mama, 
-- ogorul este arat de ţăran verbele pasive! este' bătut şi este arat nu au şi nici nu 

pot primi complement direct/intern, pentru că valența obligatorie unică a 

pacientului. le-a. fost consumată de. numele acum subiect. copilul, respectiv 

„ogorul); i | 

— verbele active Manat O: cu.două iti ele oblig gatorii pentru comple- 
„ment direct, de regulă una a persoanei ş şi alta a nonpersoanei, rămîn for insuli- 
ciente completiv la pasiv, pentru că prin pasivizare se consumă de către. subiect 
numai o valență obligatorie, pentru, complementul direct, cea.a persoanei, a doua 
valență obligatorie pentru, complementul. direct, cea a: nonpersoanei, rămînîind 
liberă (în bunicul o ascultă pe, nepoată-o poezie, verbul activ ascultă-are două. 
complemente directe, o... pe nepoată şi o poezie, iar în nepoata este ascultată 
de bunicul o poezie verbul pasiv este, ascultată are complementul direct o 
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În legătură cu raportul: gramatical: pasiv, la care — repetăm — există /rei termeni 
(verbul-predicat, :numele-subicct, numele-obiect), notăm. că. acest raport se poate 
concretiza în două tipuri de. structuri, fiecare :cu. anumite particularităţi individuali- 
zatoare, anume, pasivul: cu. auxiliarul a. fi şi pasivul, cu ucuzativul -neaccentual al 
pronumelui 3 reflexiv. ; i ai 7 

La diateza pasivă. Cu, auxiliarul afi, utilizată Cupr edilecție â în limba literară, cei 
trei termeni ai raportului sînt dispuşi — în varianta obiectivă a. topicii. dominante — 
astfel: 


numele-subiect + verbul-predicat (auxiliarul a fi şi par ticipiul + complementul de 
„Ver b-adjectiv al'ver bului de bază) agent 
copilul este iubit de păi inți 


Toate aceste elemente există, cu precizarea, îns să, că ticcare din ele poate ti nu 
numai exprimat, ci — în anumite tipuri de contexte — şi neexprimat, neexprimarca 
unuia din aceste elemente se: verifică prin introducerea lui în context, care nu trebuie 
să “ducă nici la modificarea structurii, nici la modificarea intenţiei comunicative a 
vorbitorului. Subiectul poate fi, astfel, exprimat ş ȘI ncexprimat: 


„Această tăcere fu întreruptă de Eee caiac ce aduceau la 
masă... | 
(Al. Odobescu, Opere, Bucureşti, 1955, p. 107) 


„În zadar flamura verde o ridică înspre oaste, 
Căci [ea] cuprinsă-i de -pieire şi în faţă, şi în coaste” 
i, ici (M. Eminescu, op: cil: p- LIS) 

Existenţa. subiectului, exprimat sau neexprimat, este o condiție fără de ‘care nu 
poate apărea diateza-pasivă. Aceasta pentru că inexistența subiectului (nu neexprimarea 
lui) — care trebuie să sufere acțiunea” la diateza pasivă — face“logic imposibilă existența 
complementului: de 'agent, care trebuie: să execute acțiunea verbului pasiv. Ca urmare, 
structura în cate există numai a fi + participiul (invariabil) — cu valența obligatorie din 
dreapta în varianta obiectivă a'topicii dominante constimată de o propoziție subiectivă — nu 

„măi reprezintă diateza pasivă, ci trebuie' considerată (chiar dacă provine dintr-o construcţie 
intai da, o panaan verbală ce se încadrează la diateza impersonală: 
„Mi-a fost şi mic sciiis 
să mă deştept plîngînd din vis 
Din lumea mea!” uy 
= (G. Coşbuc, op. cit, p. 106) 
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Auxiliarul fi, care există şi cl întotdeauna la această structură pasivă, poate să 
fie exprimat: sau poate să: fie dedus, în: ultima situaţie introducerea. lui în: context 
nemodificînd structura sintactică-dată şi neschimbînd. comunicarea dorită de vorbitor: 

„ȘI de-aceca spusa voastră cra sîntă şi frumoasă, 
"Căci de minţi era giniită căci 'din inimi cra'scoasă” 
(M. Eminescu, op. cit. p. 25) 


„Topiţi sînt ochii. viorei . 
De-atîta vaiet ne-ntr ul 
Şi graiul stins şi-obrazul supt 
Şi tot veşmîntul doamnei [e] rupt 
De mîna ci!” 
(G..Coşbuc, op. cif:::p. 103) 
Cînd! însă; la participiul” acordat neînsoţit de ci şi determinat de complement 
de agent'introducerea în context à lui fi obligă — prin adăugarea şi a altor cuvinte + la: 
modificarea. structurii date şi, prin accasta, şi la: schimbarea comunicării dorite de 
vorbitoi, atunci nz mai avem de-a făce cu un predicat verbal' la diateza pasivă cu 
ainiiliarul a fi neexprimat, ci cu un atribut circumstanţial/completiv concretizat 
într-un adjectiv provenit din participiu, care determină simultan şi un nume, la care 
iida o'caracteristică, şi un verb, la care indică o circumstanță (de obicei modul): 


se Sal ii 


„În cap mergeau.. . dorobanții; în urma lor vencau roşiorii.. indata 
după aceştia, Mihnea, [care era] însoțit de patru viteji ferentari.. 
(AL. Odobescu, op. cit., p. 104) 


Menţionăm în treacăt că neexprimul, dar existent — în vorbirea populară şi 
familiară — poate fi, rar, şi participiul verb-adjectiv al verbului de bază, în contexte 
dialogate de felul: 

Poezia este sau nu este recitată de nepoată? 
oL Este [recitată]. 

“Complementul de agent, a cărui existență ‘éste 'de ascmenca obligatorie la 
- diateza pasivă, poate fi exprimat sau 'dedus din context: 

„Călugărul Maxim fusese trămis de craiul Ungariei... ” 
(AL. Odobescu, op. cit., p. 104) 


„Printre-acestea te alegi şi tu 
„cao parte, din sonată, 
ce încă niciodată , 
nu a fost cintată [de cineva]” 
(L. Blaga, op. cir. p. 133) 


“Dacă — atunci cînd exis/ă, exprimat sau ncexprimat = ctitorul de agent 
face ca verbul de bază din structura; respectivă să reprezinte ceea ce: numim participiul 
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verb-adjectiv. (vezi. modul participiu), “inexistența complementului vde agent (nu 
neexprimarea lui) pe lîngă a fi +, participiul” acordat:duce la pierderea: calității de 
verb a .„participiului” care, exprimînd acțiunea: numaicœrezultat (nu-şi ca proces), este 
acum un adjectiv de pr ovenienţă participială. În această situaţie, a fi nu mai este verb 
auxiliar, ci devine verb copulativ, şi, deci, ṣtructura: (mune-subiect +); copulativul a fi 
+ adjectivul de provenienţă participiată reprezintă un predicat nominal cu verbul 
copulativ la diateza activă: i 

„Pe cer cînd soarele-i apus 

“De ce să plîngi privind în sus?” | 

| (G. Coşbus, op. cir, p; 107). 

Nu toate elementele a căror existenţă:este indispensabilă diatezei pasive cu a fì 
(numele-subiect, verbul auxiliar a fi, participiul verb- adjectiv al verbului de bază, 
complementul de agent) reprezintă mărci pentru: această structură, pasivă. În. situaţia de 
a. nu fi.marcă se află, pe de o parte, participiul verb-adjectiv. al verbului de, bază, 
considerat unitar. (adică nedivizat. în: segmente, funcționale, pentru; că acestea, cînd, 
există, vizează. modul, genul, numărul, cazul şi. nu. diateza); acest. participiu 

verb-adjectiv. nu, poate fi marcă, a diatezei pasive. datorită. faptului. că; chiar. el este 
elementul ce poate avea diateza pasivă şi ca urmare. acestuia se anexează anumite; 
cuvinte-flectiv ce marchează diateza pasivă prin opoziţie cu alte cuvinte- flectiv. sau cu 
zero adăugate altor forme ale verbului de bază, forme considerate de asemenea unitare 
(nedivizate în segmente funcționale, „pentru că şi aceste segmente funcționale vizează 
alte categorii gramaticale decît diateza, anume, modul, timpul, persoana şi numărul): 


cartea este citită de xX, 
cartea se citeşte (de X) 
X p citeşte ø 
Pe de altă parte, nu se constituie în marcă a «liatezei pasive cu. ai nici subiectul, 
din cauză că acesta există nu numai la diateza pasivă (indiferent de structură), ci şi la 
diateza activă („Vîntul tremură-n perdele”, „M, Eminescu, op. il. :p. 91) ş şi. la diateza 
'reflexivă („„S-a-mbrăcat în zale lucii cavalerii de la. Malta”, „M. Eminescu; 0p, cil. p: 
113), şi la diateza reciprocă (,,... ei mergînd alături se, cear tă şi se-ntreabă”, M. 
Eminescu, op. cit., p. 78). ` Aai | lei 
~ Rămîne, prin urmare, că din elementele indispensabile formei ` în n discuţie a 
diatezei pasive sînt mărci — discontinui, în opoziţie cu mărcile celorlalte diateze - 
pentru raportul pasiv auxiliarul u fi şi coniplementul “de agent (auxiliarul u fi... 
complementul de agent). “Auxiliarul a fi reprezintă o marcă secundară pentru pasiv, 
datorită faptului — avut în vedere şi mai sus — că în limbă română există omonimic 
între auxiliarul « fi (din contexte conținînd nume sübiect + verb auxiliar a fi + 
“participiul verb- adjectiv. al verbului de buză + complement te dgent exprimat sau 
dedus din context: cartea este citită: de cineva): copulativul ¿r fi: (din' contexte 
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conținînd -nume-subieci + copulativul a fir adjectiv provenit: clin participiu, cu 
precizarea. că: nu, există complement de agent: băminul seste. învățat, unde învățat 
= înțelept, savant) şi verbul a fi din perifraza verbală (din contexte conținînd dlativul 
neaccentuat al unui pronume personal-complement indirect + a fi ca element 
component. al perifrazei Ver bale + partic ipiul imvariabil + propoziție subiectivă: mi-a 
fost scris Să cunosc şi oameni. adevă iţi). Ceea ce idezambiguizează în cazul acestei 
OmMONIMII — şi ca urmare se constituie în marcă principală — este complementul de 
agent, mai exact, existența complementului de agent. care tace ca ui'fi să aibă valoare 
de verb auxiliar ce marchează la participiul verb-adjectiv al -verbului de bază — în 
afară de mod, timp, persoană, număr, — şi diateza pasivă (vezi exemplul de mai sus 
cartea este citită de cineva). 


La diateza pasivă cu acuzativul ncaccentuat, al, pronumelui reflexiv, care apare 
în toate. aspectele limbii române, dar este preferată în limba vorbită populară şi 
familiară, cei trei termeni ai raportului (verbul- predicat însoţit de. acuzativul 
neaccentuat. al pronumelui reflexiv, numele-subiect, numele-obiect/complement de 
agent) sînt dispuşi ; — în varianta obiectivă a topicii dominante — astfel: 
numele:subiect + ulei carat al ncaccentuat + complementul de agent 

i al pronumelui reflexiv + verbul „activ“ la 
„un anumit mod, timp, persoană, număr) 
vinul se bea de (către) oameni 


În afară de acuzativul ncaccentuat al pronumelui reflexiv'*!, care, existent fiind, 
se exprimă întotdeauna, celelalte elemente, de asemenea existente, pot fi exprimate 
sau, în anumite tipuri de contexte, neexprimate, în ultima situaţie introducerea lor în 
context nemodificînd structura şi neschimbînd intenția comunicativă a vorbitorului. 


551 În- regulă i generală, “acest ‘acuzativ ` neaccentuut aparţine pronumelui reflexiv 
propriu-zis, concretizindurse în forma; se sau: s- (vezi toate exemplele din-text). O excepție în 
acest sens o constituie verbul, pasiv a se: naşte, la care acuzativul, neaccentuat al rellexivului 
poate fi (în atară de cel propriu-zis se, s-) şi cel împrumutat de la pronumele personal de 
persoana | singular şi plural (mă, m-, ne: mă/ne-am născut) şi de la persoana a Il- -a singular şi 
plural (fe, vă, v-: te-ai născut, v-aţi născut). O altă excepţie apare la verbe pasive de felul a se 
vedăa, a se'găsi, a se afla şi: alte cîteva; la care = foarte rar şi în contexte mai mult sau mai! 
puţin căutate = poate apărea (pe lingă reflexivul propriu-zis se/s-: soarele se vede de oricine) şi 
reflexivul împrumutat de la pronumele personal de persoana a H-a singular sau.plural fe, vă, v-i 
(unde trăieşti că nu te vezi cu anii) — vezi lordan, LRC. p. 452. 
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Astfel, subiectul, care — la fel ca la pasivul cu-a fi şi pentru aceeaşi rațiune (vezi supra) 
— 1eprezintă o condiţie şi'a diatezei pasive cu acuzativul ncaccentuat! al pronumelui 
reflexiv, poăte fi atît'exprimiat, cît şi ncexprimat:. o 4 pT i 


vinul- se toarnă în pahare şi [el, vinul], se hea de către oameni 


De asemenea. la felica la pasivul cu fi, şi, la-acest tip de structură pasivă 
inexistenţa. (nu neexprimarea) subiectului, face ca verbul însoţit de forma neaccentuată 
de acuzativ a pronumelui. reflexiv să sc, încadreze la diateza i impersonală: 

„Fericească-l scriitorii, toată Jumea fecunoască-l. 

Ce-o să aibă din acestea peitru èl, bătiînut dascăl? 

Nemurire, se va zice.” 

(M: Eminescu, op. TIE, ia 106) 

| Verbul — la modul, timpul, persoana şi numărul date — ce urmează “să 
funcţioneze. ca ar a cărui existență este obligatorie, pentru. că el. realizează 
comunicarea dorită de vorbitor, se află în rcaulă generală exprimat (vezi exemplele 
deja date), dar, rarisim Şi numai în vorbirea populară ă şi familiară ă, de unde uncori trece 
şi în literatura artistică, poate rămîne necxprimat, c ca în dialogul: 


— Cartea aceasta se citeşte uşor?, 
„—se [citeşte]. 

Complementul de agent, care există întotdeauna la' diateza. pasivă, se exprimă 
rar la această structură, mai ales în vorbirea elevătă, pentru: evitarea oricărui fel de 
ambiguităţi:: | 

„Şi-abia atunci gazetele au-scris 
Un necrolog cu litere aldinc; 
Şi-au scris solemn 
“Şi grav 
"Casă se! Ştie 5 
De orişicine 
„Că anonimul sinucis 
N-a fost decît o biată j jucărie” 
Vor Minulescu, Opere, l, Poezii, Galaţi, 1995, p. Ap) 


„Gr eşeala lui Fichte se continuă astăzi de ipoteza idealistă.. 
(C: Rădulescu-Motru, Per. sonálismuľ apengiiie şi i alte studii; 
Bucureşti, 1984, p. 496) 


„De cele mai „multe, ori, însă, complementul de agent este iat îpoxpriariai la 
pasivul. cu acuzatiyul. ncaccentuat al pronumelui: reflexiv, putîndui-se vorbi aici — cun 
am arătat la. valenţele. obligatorii-ale verbelor ~ de- imrebuințarea. absolută a acestei 
forme verbale: de:pasiv: 
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Diateza pasii diateza soilexiyä, i 
„O fi viața iii răbdat; 
Dar. una ştiu, ea ni s-a: dat [de cătr e cineva] 
„Ca s-o trăim!” 
(G: Coşbuc, op. cit 'p. 109) 

Dintre aceste elemente; nu reprezintă mărci ale” pasivului cu ''acuzativul 
neaccenţiiat al pronumelui reflexiv. = cü” acecaşi atletic: ca la pasi cu'a dn -- 
cua fi), şi siari considerat unitar oiek sx ou lui Baia nointeresînd la didaa: 
ci la mod, timp, persoană, număr), întrucît acest verb are diateză şi lui i se adaugă 
cuvintele-flectiv prin care.se marchează rapoitul gr amatical pasiv (vezi mai sus citatul 
din C. Rădulescu-Motru: greşeala... se continuă...de ipoteza.. .). Celelalte două 
elemente din tipul de structură pasivă în discutie- se constituie în mărci — discontinui, 
în opoziţie cu mărcile discontinui ale celorlalte diateze — = penti ui pasiv, şi anume: 

. — acuzativul neaccentuat al pronumelui reflexiv este marcă secundară, pentru că 
„poate apărea şi la alte. diateze. decît cea pasivă (se,-din. copilul se spală, 
“marchează diateza reflexivă, se din se imprimăvăr cază marchează diateza 
impersonală etc)... 

— complementul de agent, neexprimat Sau expr imat, este marcă pr incipală, întrucît 
dezambiguizează structura, în sensul indicării certe a rapor tului gramatical pasiv 
(dacă, în. afara contextului, să se;ş/ie poate aparţine sau diatezei impersonale, 
sau diatezei, pasive, în context, cînd există, exprimat sau. neexprimat, comple- 
mentul de agent, verbul respectiv, reprezintă, fără îndoială, diateza pasivă: vezi 
versurile citate ale lui Ion Minulescu „să se ştie de oricine"). 


„1 $83. Diateza re exivă se aseamănă cu cea pasivă în privinţa frecvenţei (care 
este foarte redusă: reflexivul, împreună. cu “pasivul, reciprocul şi impersonalul 
însumează în texte doar cca 10% cuvinte-text, în timp ce activul singur repr ezintă cca 
90% cuvinte-text — vezi $81) şi a verbelor la care poate apărea: dacă (cu puţine 
excepţii — vezi $80)- majoritatea verbelor româneşti pot avea diateza de bază, adică 
diateza activă, diateza reflexivă, la tel cu cca pasivă, este posibilă la un număr niai mic 
de-verbe, acelea; care la diateza activă pot avea cel! puţin două valenţe obligatorii, ună 
pentru numele-subiect şi alta pentru numele-complement direct/intern. Aceasta pentru 
că de asemenea la fel cu diateza pasivă, şi diateza reflexivă se realizează în trei 
termeni — verbul considerat unitar (întrucît segmentele lui funcționale au în vedere 
alte categorii gramaticale decât diateza, anume, modul, timpul, persoana, numărul),. | 
numele-subiect şi numele complement dir eci de tip special — —, iar aceşti trei termeni ai 
reflexivului au; echivalență. semantico- sintactică/funcțională cu termenii raportului 
activ numai, de. la verbele . care, compatibile semantic cu. reflexivizarea””, au; 

352 Această limitare ~ pe care am făcut-o și la diateza” pasivă este motivată de verbe ca 
a durea, care au valență obligatorie şi pentru numé- -subicet, şi pentru nume- -cömplement direct 
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obligatoriu' şi: nume-subiect, şi — minimum; — un; nume-complement: direct/intern. 
Particularizarea: raportului gramatical reflexiv. la-aceste verbe se :face: prin luarea în 
consideraţie a numelui-subiect şi a numelui-,, complement” din punctul de vedere al 
persoanelor: reale (adică al referenților) la'care trimit: 

— dacă. la. raportul gramatical activ numele-subiect uctiv trimite. ti o, „per SOC reală 
(să. admitem A), iar numele- -complement direct/intern, pasiv. cînd există, la altă 
„persoană reală (să admitem. B): 

omul (=A) nedes lume: a (=B). 


— dacă la raportul gramatical pasiv AT ta pasiv trimite şi el la o persoană 
reală (să admitem acum, B), iar numele- -complement de agent, obligatoriu. 
existent, la altă persoană reală (să admitem acum A): 


lumea (=B) este văzută de om (=A) 


= la raportul gramatical reflexiv: RNN. OA activ'şi “numele complement’ direct 
"de tip special pasiv trimit la o singură 'persoimă, reală (să admitem A), care. 
| apare, dedublată gramatical într -un nume în nominativ (exceptiile nu pi ezintă 
= aici interes)-subiect "şi "într-un - pronume reflexiv în “acuzativ neaccen- 

“tuat-complement direct de tip special pacient: | 
“omul 154) = 


se Sala vede în oglindă 
SEA) £ SN 


Întrucât la verbele în atenție: prin trecerea de la activ:la reflexiv: se consumă — de către. 
A complementul direct de tip. «special exprimat prin acuzativul .neaccentuaăt: al „pronumelui 
| reflexiv — valența obligatorie unică pentru determinarea completivă, aceste verbe nu mai pot 
. ` primi complement: direct/intern la diăteza reflexivă. La, cele cîteva :verbe de informare şi nu 


| (exemplu, mă doare PRR A lar care :nu pot apărea la, diateza reflexivă A Cauza sensului 
lexical. Sublinicin cu- această ocazie că au prin excelență compatibilitate semantică cu 
reflexivizarea verbele care exprimă acțiuni ce’ privesc persoana fizică umană, pentru că aceasta 
se poale: dedubla lingvistic î în nume-subieci activ şi nume-complement direct de tip special 
pasiv: a se 'spăla, a se pieptăna, a se'ruja, a se îmbrăca: u se: încălța, a se descălța «tc. Pot 
deveni, însă, compatibile semantic cu reflexivizarea şi verbe care exprimă acţiuni -ce vizează 
orice activitate a persoanei umane. sau. -a entităţilor-personiticate: a se-abonu, ase recuza, d se 
reabilita, a se:droga, a se acoperii, a se apăra.ete. 
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numai (a întreba, a:chestiona, a'interoga, a cisculta, a amnțu ete), însă, la care la diateza 
activă există pentru: complement direct dlouă-valenţe obligatorii (în 'reaulă generală, una 
pentru persoană şi alta pentru nonpersoană), prin trecerea:-de” Ja activ la reflexiv se consumă 
de. către complementul direct: 'de' tip “special: exprimat “prin acuzativul neaccentuat al 
pronumelui reflexiv numai valența obligatorie pentru complementul direct: „persoană, ceu 
de ă doua, pentru complementul direct „nonpersoană "“rămînîud liberă, acest lucru explicînd 
de ce verbele 'respective continuă să fie insuficiente completiv şi la diateza reflexivă: 
compară X: nu-l întreabă pe Yce fac vecinii, unde: verbul mi întreubă are două complemente 
directe (il... pe Je şi ce fac vecinii), cu X mr se întreabă ce fue vecinii, unde reflexivul se 
întreabă are numai o' determinare completivă directă, propozăţiă ce' fac vecinii (valența 
pentiu cea de a doua determinare completivă directă fiind consumată de se). ze 

Dintre cei tréi termeni ce există obligatoriu la raportul grámatiċál reflexiv, 
neexprimat în mod obişnuit póate''fi fi 'doar subiectul (care, introdus în context, nu 
modifică structura şi nu schimbă intenţia comunicativă a vorbitorului): tu te încalți şi 
[tu] ze descalți zilnic: nepoţica se spală şi lea, nepoţica] se piaptănă singură etc. În 
cazuri rare şi nuimai în vorbirea populară şi familiară, poate îi ncexprimat şi verbul 
considerat unitar (segmentele lui funcționale interesînd la alte categorii gramaticale, 
anume, la mod, timp, persoană, număr), în dialoguri de tipul: 

= ~= Nepoțic ca se spală singură? 
= Se [spală]. 

„Forma ncaccentuată de acuzativ a pr onumelui reflexiv-complement direct de tip 
special, care, existînd, este întotdeauna- şi expr imută, constituie — prin opoziție cu 
mărcile celorlalte diateze — marca diatezei reflexive împreună cu zero discontinuu 
(dacă raportarea o facem la diateza pasivă, acesta din urmă se opune complemenţului 
de agent şi apare, în varianta obiectivă a topicii dominante, după verbul considerat 


unitar, dacă acesta nu este la gerunziu: de exemplu, se... ø: se spală ø; cînd verbul 
considerat unitar se află la gerunziu, ordinea. celor gia elemente discontinui ale 
mărcii reflexivului este inversă: de exemplu, H.. Se 5 spălindu-se). Dat fiind sin- 


cretismul formei neaccentuate de acuzativ a pr adeti reflexiv, care poate apărea şi 
la celelalte diateze (vezi diateza activă, pasivă, reciprocă şi impersonală), pentru 
identificarea  diatezei reflexive este necesară coroborarea formei ` (acuzativul 
neaccentuat al pronumelui reflexiv-complement direct de tip special) cu ‘conținutul 
(raportul gramatical reflexiv), fapt carc operativ se recunoaşte prin posibilitatea 
virtuală de dublare a acuzativului neaccentuat al pronumelui reflexiv prin forma 
accentuată a aceluiaşi pronume, posibilitate. ce nu există la celelalte diateze: 
compară omul se. spală > (virtual) omul se spală (pe sine) cu omul se gindeşte > 
*omul se gîndeşte (pe sine), cartea se citeşte > *cartea se citeşte (pe sine), ei se salută 
> *ei se salută (pe sine), se împrimăvărează > *se împrimăvărează (pe sine). 

$84. Diateza reciprocă — de-asemenea cu trecvență redusă (cum am mai arătat, 
împreună cu -diatezele pasivă, retlexivă şi impersonală- totalizează în texte doar 
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aproximativ 10% -cuvinte-text „— vezi §81) — cunoaşte două tipuri de forme: (cu 
acuzativul. neaccentuat al. prorumelui reflexiv şi cu dativul neaccentuat ul. pronu- 
melui reflexiv), la fiecare: dintre, acestea distingându-se. Structurile! cu yerbul-prediciu 


sau; din. structura. predicatului. la: plural, şi structurile -cui' verbul-predicat sau. din 
structura predicatului la singular; 


Cu, excepția cîtorva: verbe care, datorită silabă aula lor, sînt întotdeauna 
reciproce | (tipul a se :ciondeini — vezi $80), forma -cu acuzativul- neaccentuat al 
“ pronumelui reflexiva diatezei, reciproce, poate apărea, „la fel -ca. diatezele, pasivă. şi 
reflexivă, doar, la un număr „redus de. verbe active care, compatibile. semantic cu 
reciprocitatea, au minimum două valențe obligatorii, una pentru, numele-subiect şi alta 
pentru numele- complement “direct. Aceasta; pentru, că. — „de. asemenea, la fel ca..la 
diatezele pasivă şi, reflexivă. — acuzativul ncăccentuat ` si pronumelui reflexiv, acum 
marcă. a reciprocităţii, a fost „inițial? „complement direct, care. putea să apară numai 
dacă verbul la diateza. de bază,-adică activă, avea (pe lîngă valența obligatorie pentru 
numele-subiect) şi minimum o valență obligatorie, pentru complement.direct:. băieții.le 
salută PE FETE.> băieții şi fetele, SE. salută ;(în acelaşi fel se comportă a bate: > se 
bate, a bate pe burtă >,a SE bate pe burtă, a intilni. > aSE. întilni, a cununa. > a+SE 
cununa, a săruta > a $Ẹ săruta etc). Cind- verbul-predicat sau ; din „structura 
predicatului este la plural, elementele indispensabile raportului gr amatical reciproc de 
la aceste verbe sînt aceleaşi ca la raportul gramatical, reflexiv: 


Numele-subiect + ` acuzativul neaccentuat + verbul-predicat sau din 
ru L “al'pronumelui reflexiv structura predicatului 
Ti inerii i se salută (raport reciproc) 
Ti inerii | re 00 | spală (>raport reflexiv) 


Ceea ce deosebeşte, totuşi, aceste două raporturi este atitudinea entităţilor ce fac 
parte din pluralul numelui-subiect.şi, în legătură cu acesta, al formei. neaccentuate de 
acuzativ a pronumelui reflexiv-complement direct de tip speci ial (schemele. — a şi B — 
de mai jos pentru raportul reciproc şi rapor tul reflexiv apar, ş şi în $79, respectiv $83); 


œ) tinerii sr Ă „se s 
"(divizibil convenţional ` „(divizibil convenţional 
în A +B) în pe A + pe B): 
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| “By tinerii 
(grup unitar, toți făcînd aceeaşi acțiune; 
“convențional: A): 


spală 


se 

(substituie grupul unitar, toți 
suferind aceeaşi acţiune; 

“convențional pe A) 


La verbele la plural. de felul celor de mai: sus, care, presupun şi semantic mai 
mulți. participanţi. la. „acțiune, elementele indicates existente (nominativul nume- 
lui-subiect, acuzativul .neaccentuat al pronumelui, reflexiv-complement direct de tip. 
special, verbul. considerat unitar) sînt suficiente pentru reciprocitate şi ca urmare la 
aceste; verbe, nu sînt indispensabile determinări atributiv- circumstanțiale/completive 
de reciprocitate, iar dacă, acestea totuşi apar, ele sînt tautologice: eise salută > ei se 
salută (tautologic: unii pe alţii, unul cu altul, într e ei etc), ei se.divorțează > ei se 
divorțează (tautologic: unul de altul etc); | 

La alte verbe, însă, de, felul se dispr etui, a se vedea, ase auzi etc, la care 
semantismul nu, impune mai mulţi participanți. la acţiune, structura conținînd doar 
numele-subiect, acuzativul neaccentuat al pronumelui reflexiv-complement direct de 
tip special şi verbul, considerat unitar este, ambiguă, putînd, trimite. fie la raportul 
reflexiv, fie la raportul reciproc. La astfel de verbe, dezambiguizarea se: face printr-o 
determinare completivă.cu existență virtuală sau atribuliv-cin cumistanțială/completivă 
a cărei existenţă. este obligatorie, indiferent. de faptul că. este sau, nu exprimată, ŞI 
anume: 

— cînd — aşa cum am arătat în.$83, —.complementul. direct de tip. special exprimat 
prin forma, neaccentuată de acuzativ, a pronumelui reflexiv.poare fi dublat 
virtual prin forma accentuată, de acuzativ a aceluiaşi, pronume, 'atunci verbul 
respectiv: trimite. la, diateza reflexivă: ei se disprețuiesc/se văd, se aud etc (+ 
virtual: pe ei înşişi); 

. — cînd, însă, la verbul însoţit de coat direct de tip special concretizat în 
forma. neaccentuată de acuzativ, a pronumelui reflexiv există.— exprimat sau. 
dedus din context — un atribut. circumstanţial/completiv pentru. reciprocitate de 
felul unul pe-altul, atunci verbul. respectiv. trimite. la. diateza, reciprocă: ei se. 
dispreţuiesc/se văd, se aud etc (+ existent: unul. pe altul). 
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NOTĂ. O îmbinare de felul unul pe altul —pe care o numim parte «Je 
vorbire/propoziţie cu determinare. obligatorie; (vezi ȘI) — dintr-o 
“propoziţie ca ei'se disprețuiesc unul pe altul nu poate fi analizată în 
elementele ei componente, pentru că: 

-— pronumele la nominativ singular unul n nu poate fi considerat subiect al 
verbului-predicat se dispreţuiesc, întrucît acest verb este la cita şi are 
“deja subiect exprimat prin nominativul plural al pronumelui ei; 

— pronumele la acuzativ pe altail nu poate fi considerat complement direct 
‘al verbului. se disprețuiesc, întrucît acesta nu mai are valența obligatorie 
“pentru complement direct liberă, aceăsta fiindu-i consumată de se, formă 
'neaccentuată:de acuzativ a pronumelui reflexiv-complement direct de tip 
special. 

"Aceste particularităţi ale îmbinării de felul umul pe altul din propoziția 
'— cate reprezirită o structură de suprăfață — de tipul ei se disprepriesc unul 
pe altul se explică prin structura de adincime, unde există principial două 
“propoziţii, ambele active, ce mmnnai impreună trimit la ideca de recipro- 

“citate: unul (îl) disprețuieşte pe altul + altul (ID disprețuiește pe uniil: 
priii'cordensarea gîndirii, din două nominative-subiett la singular (imul + 
“altul) a putut rezulta un nominativ plital neutial-subiect ei, care a impus 
“pluralul” verbului-predicat şi” a “atras după 'sine = pentru exprimarea 
concentrată a reciprocității după schemă gencer álă a acestui raport (vezi 
aici mai sus) — acuzativul ncaccentuat al pr onumelui reflexiv se Că anexă 

"a “verbului respectiv, deci se disprețuiesc. Dat fiind faptul că“ recipro- 
-citatea — ca posibilitcile — există în torma cu se a verbului (adică în se 
-disprețiiiesc), nu. mai este imperios necesară o a doua propoziţie (Cum se 
întîmplă la diateza activă, unde trebuiau să fi ie două! propoziții care marinei 
"împreună puteau indica reciprocitateă); Ca " urmare, din cele două 
propoziţii: active care: A ta ik — numai impreună exprimau recipro: 
citatea, se reține doar „un semn” care să discearnă între raportul posibil 
reciproc: şi posibil! reflexiv, semn care, dle asenenea concentrat, este 
“numele-subiect şi numele complement direct din prima propoziţie activă 
din. structura “de adincime, adică unul. "pe "altul (dir “unul (îl) 
disprețuiește pë Altul), care împreună se constituie în îmbinarea pe care o 
numim «parte de vorbire cu determinare obligatorie». Această parte. de 
vorbire cu determinare obligatorie intră în “dependență simultană cu doi 
regenţi! de tipuri diferite: pe de 'o parte, umul pe altul se subordonează 
“numai semantic verbului se disprețuiesc făţă de care reprezintă ~ datorită 
faptului că reciprocitătea este o modalitate: de partic ipare lä acțiune — un 

` circumstanțial'de'mod; pe dealtă parte, mul pe ăltul se subordonează arit 
semantic, cît şi gramatical numelui-subicct ei, la care indică o 
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caracteristică şi cu care se acorilă în gen::cînd subiectul la plural conţine 

doar individualităţi masculine, atunci şi partea de vorbire cu determinare 
obligatorie este alcătuită, ca în exemplul. avut în vedere, din elemente 
numai masculine: ei. [=Alexandru + Dumitru] se disprețuiesc unul pe 
altul; cînd, însă, pluralul conţine doar individualități feminine, atunci şi 
partea de vorbire cu determinare obligatorie este alcătuită din elemente 
numai feminine: ele [=Maria + Elena]. se. disprețuiesc. una pe alta. 
Acordul î în „gen nu se face sau, mai binc, se face într-o altă manicră cînd 
subiectul la plural conţine şi individualităţi “masculine, şi femininc, 
situaţie î în care — după regula generală a genului celui mai tare lingvistic, 
care este masculinul — atît numele-subicct, cît şi elementele constitutive 
ale părţii de vorbire cu determinare obligatorie: apar cu forma de 
masculin: ei [=Maria + Dumitru] se disprețuiesc unul pe altul. Dubla 
'subordonare simultană — de un regent de tip nominal şi de un regent de 
tip verbal — a părţii de vorbire cu determinare e obligatorie (unul pe altul şi 
toate cele similare acesteia, adică îmul cu altul, unul altuia, între ei cte) 
îndreptăţesc considerarea acesteia ca atribul circumstanţial/completiv 
(pentru opinia că. îmbinările de tipul unul pe altul reprezintă circum- 
stanțiale de mod, vezi Gram. Acad., 1, p. 182, iar pentru considerarea 
acestor . îmbinări drept «complemente de reciprocitate», vezi Irimia, 
Gram., p. 204), 


La verbele, active avute, aici, în vedere, de. tipul a saluta, a bate, a intilni, a 
disprețui. etc, care au o singură valență obligatorie pentru complement « direct — în: afară 
de cea pentru subiect —, prin trecerea de la diateza activă la diateza reciprocă (la fel ca 
la trecerea de la activ la pasiv şi reflexiv) se pier de i insuficiența completivă, întrucit 
valența obligatorie pentru complement direct, care la „diateza activă se consuma 
printr-un complement direct propriu-zis in exteriorul verbului, la diateza reciprocă sc 
consumă în limitele verbului, prin complementul direct de tip special exprimat prin 
forma neaccentuată de acuzativ a pronumelui reflexiv-marcă a reciprocității: 


-ei salută pe cineva 


"ei se salută 
De asemenea la fel cu diatezele pasivă şi reflexivă, ş şi diateza reciprocă poate 
apărea la cele cîteva verbe care la activ au tici valențe obligatorii (una pentru 
numele-subiect şi două pentru numele-complement direct, ce trimit, de regulă, una la 
persoană Şi alta la nonpersoană), de tipul a intreba; a asculta, a-amunța cte. La aceste 
verbe, prin trecerea: de 'la: activ. la reciproc se consumă numai una. din. valenţele 
obligatorii pentru complementul direct, cea care trimite la.persoană, iar cea-de a doua; 
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care trimite la nonpersoană, rămîne liberă, asttel încât verbele -de acest tip sînt insu- 
ficiente. completiv. şi la .diateza. reciprocă, ¿putînd fi, adică, determinate de un 
complement direct: 


ci înireabci ACEASTĂ PROBLEMĂ pe altcineva 


ei se întreabă ACEASTĂ PROBLEMĂ 
Cu excepția formei neaccentuate de acuzativ a pronumelui reflexiv, „care se 
exprimă întotdeauna, celelalte. elemente ce există. în. structura. de plural a diatezei 
reciproce cu acuzativul pronumelui reflexiv pot fi neexprimate (situaţie în care 
introducerea lor în context nu schimbă structura şi nici intenţia comunicativă a 
vorbitorului), şi anume: | 
— - subiectul: 
tinerii se cear tă ŞI apoi Lei, tinerii] se împacă 
— atributul circimstanțial/completi., lăsînd la o parte verbele care “presupun 
: semantic reciprocitatea, la care ver be atributul circumstanțial/completiy nu se exprimă 
pentru că este tautologic (ei se sărută se utilizează corect fără unul pe altul), atributul 
circumstanțial/completiv poate „fi lăsat neexprimat şi la verbele care nu presupun 
semantic reciprocitatea: i 
oamenii nu se salută cînd se disprețuiesc [unul pe < altul]. | 
— verbul considerat unitar (pentru că segmentele lui funcționale . trimit la alte 
categorii gramaticale decît diateza). poate ` fi eexprimat,, dar numai în vorbirea 
populară şi familiară, Fo unde uneori trecc şi în literatura artistică, în dialoguri: de 
felul: 
~ Băieţii se ciondănesc? 
— Se [ciondănesc]. 


La e a verbelor « care pot avea diateza recipr ocă-la singular. cu acuzativul 
neaccentuat al pronumelui. reflexiv, de felul a se saluta, u se săruta, a se bate, a se 
certa, a se întilni, u se despărți etc, este obligatorie — pentru evitarea ambiguității — 
exprimarea determinării circumstanțiale sociative intr oduse prin. cu „sau a determinării 
completive indirecte introduse prin « de: 


el se:salută/se:sărută, sc: obate etë CU:EA; 
băiatul se desparte DE FATĂ. i 
Excepție în această privință fac cele cîteva verbe: întotdeauna reciproce; de felul 
a'se ciondăni, şi unele verbe la care semantismul implică reciprocitatea, de felul a se 


528 i 


Diateza reciprocă 


logodi, a se căsători, a se divorța ete, care pot fi folosite la singularul cu acuzativul 
ncaccentuat! al! pronumelui reflexiv şi absolut, adică. fără exprimarea determinării 
circumstanțiale sociative introduse pein cu sau a' determinării completive indirecte 
introduse prin de: 


„Ştiu pec E care toată Ziua se ciondemeşte [cu: vecinii]; 
băiatul se căsătoreşte [cu fatal; 
T se divorțează [de YI. 


La toate verbele lá! diateza reciprocă cu acuzativul: neaceentuat al pronumelui 
reflexiv aflate la singiilai: poate răniîne ncexprimat: 
= mimele-subiect: 


băiatul intră în sală şi (el, băiatul] se salută CU FATA: 


— - verbul considerat unitar, dar numai în vorbirea populară şi Tip rață ă, de unde 
uneori trece în liter atura ar tistică, în dialoguri de telul: 


—X se salută/se ciondăneşte ctecu Y? 
— Se [salută/ciondăneşte ctc] | 


„Singurul element indispensabil la singularul diatezei reciproce, cu. pe ml: BA 
neaccentuat al ; pronumelui. reflexiv care nu poate fi ncexprimat este acuzativul 
neaccentuat al pronumelui reflexiv, fără. de care unele verbe nici nu există (nu este 
atestat în română ta ciondăni, *a ciorovăi ete), iar altele exprimă alt raport decît 
reciprocitatea sau apar în contexte nereperate: 

— în el căsătoreşte fata cu X verbul căsătoreşte este activ, față de fura se 

căsătoreşte cu X, unde se.căsătoreşte este reciproc; 

— dacă un context ca ea se salută cu el este reperat, un altul ca *ea salută cu el 


nu are această calitate, l 


Forma cu dativul ncaccentuat al pronumelui reflexiv a diatezei reciproce poate 
apărea“lă un număr mic de verbe — implic înd semantic reciprocitatea Său compatibile 
de asemenea semantic cu reciprocitatea - — care, cu cîteva excepții (a-şi aminti, a-şi plă- 
cea etc), sîntperifrastice: a-şi da intilnire, a-şi da palme, a-şi dă buă ziua, a-şi face 
cu ochiul, a-şi face necazuri, a-şi pune coarne, -u-și scoate ochii; a-şi spune pe nume 
etc. Pluralul. şi singularul acestui tip: de forme ale diatezei reciproce apar — mutatis 
mutandis — în aceleaşi structuri ca pluralul şi: singularul reciprocului! cu: acuzati vul 
neaccentuat al pronumelui reflexiv. Astfel, la verbele ce implică reciprocitatea de felul 
a-şi da-întilnire, aţi da bună ziuă, a-și spune: pe hime ete aflate la plural; eleinentele 
necesare raportului gramatical reciproc sîntaceleași ca la raportul gramatical activ: 
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humele-subiect. + dativul:neaccentuat al + verbul: considerat unitar 
pronumelui reflexiv, 


3 


tinerii 


işi au intilnire (=raport reciproc) 
tinerii îşi icru dreplurile (=raport activ) 


Deosebirea. raportului reciproc de raportul 'activ din ăstfel de contexte se face — 
ca şi la. contextele. cu acuzativul. neaccentuat al: pronumelui reflexiv la: care: ne-am 
„referit mai sus (vezi schemele a şi. 6) — prin atitudinea entităților: ce fac! parte: din 
pluralul. numelui-subiect şi al. dativului, ncaccentuat-atribut -al pronumelui. reflexiv 
(schemele a şi b): 


a) tinerii îşi f dau întîlnire 
(divizibil convenţional (divizibil convenţional” 
în A+B) - în lui A+ lui B) 


b) tinerii .. | îşi | ; iau drepturile: 
(grup unitar, toți făcînd a aceeaşi (substituie grupul unitar A'al 
acțiune; convenţional A) numelui-subiect, toți fiind 


posesori ai aceloraşi drepturi) 


La verbele, care implică reciprocitatea, la,plural, de: felul: lui a-și da intilnire, 
numele-subiect, dativul ncaccentuat al pronumelui, reflexiv. şi verbul. considerat unitar 
— existente — sînt suficiente. pentru reciprocitate şi ca, urmare numai este. necesară 
prezența unui atribut circumstanţial/completiv -de:telul. srul -altuia unüb cu altul cete, 
Care, dacă totuşi-apare: uneori. în vorbirea: mai puţin îngrijită, este tautologic: ei: îşi dan 
întilnire > ei îşidau-întilnire:(+ tautologic: unul altuiă,:unul cu-altul.etc). 

Lasalte verbe ce implică reciprocitatea, însă, de felul lui: a-şi da-peihne, a-şi fuce 
necazuri, a-şi lua apărarea etc, dar mai, ales la cele doar compatibile cu-reciprocitatea, 
Se felul lui, a-şi aminti, asi plăcea etc, structura conținînd: numåi: numele-subicct, 
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dativul neaccentuat al pronuniclui reflexiv şi verbul considerat unitar este ambiguă, 
putînd trimite şi la: raportul reciproc, dar şi la raportul activ.: Dezambiguizarea se 
realizează aici — de asemenea în acelaşi sens ca la reciprocul cu acuzativul ncaceentuat 
al pronumelui reflexiv. (vezi mai sus) — prin dublarea dativului neaccentuat al 
pronumelui reflexiv:. 

— cînd: dublarea. se face fiat -un: complement. indirect moheni] indicînd 
aceeaşi persoană reală cu nominativul. numcelui-subiect şi dativul neaccentuat al 
pronumelui reflexiv-complement indirect, atunci raportul gramatical este activ: ei își 
dau palme lor înşişi; : 

— cînd, însă, dublarea se face printr-un atribut circumstanţial/completiv ca. unul 
altuia, unul la altul etc, atunci raportul gramatical este reciproc: ei îşi dau palme unul 
altuia. 

Exceptînd dativul neaceentuat al pronumelui reflexiv, care se exprimă întot- 
deauna, celelalte elemente existente în structurile reciproce la plural pot fi ncexpri- 
mate, şi anume: | 

— numele-subiect: 

Tinerii se despart dimineaţa, dar ei, tinerii] îşi dau intilnire. pe 
după-amiază; | | | 

—. verbul: consider “al unitar, numai, în vorbirea populară şi familiară, de unde 
uneori trece și în literatura artistică, în dialoguri de felul: 

— Ei şi dau întîlnire? ii 
— Îşi [dau întâlnire]; 

— atributul circumstantial: 

De cîte ori găsesc c pretexte, ci îşi dau palme [unul altuia]. 

Verbele reciproce. cu, dativul neaccentuat, al PEET reflexiy care pot fi 
folosite la. singular (mai puține la număr decit cele foloșite la: plural), de felul lui a-şi 
da întilnire, a-şi da. bună ziua, a-şi spune pe nume, -ṣi lua ziua bună cte, apar; în 
structuri în care — pe lîngă. numele- subiect, dativul neaccentuat al pronumelui reflexiv 
şi verbul considerat unitar — există întotdeauna, exprimat sau dedus din context, un 
circumstanţial sociativ sau un complement indirect: X 

Elo caută la telefon şi îşi dă imilnire (cu ea); 
Cînd pleacă (de la: Y), X:işi ia ziua bună (de la Y). 
© Exceptînd dativul 'ncaccentiiat' al pronumelui reflexiv, care este întotdeauna 
exprimat, şi celelalte elemente existente “la singularul” reciprocului “cu dativul 
neaccentuat al pronumelui reflexiv pot fi neexprimate în structuri similare cu cele de la 
plural, şi anume: 
— numele subiect: 
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Băiatul o.cunoaşte şi fel băiatul] îşi spune pe nume cu éu; 
“= verbul considerat unitar: 


-EI îşi dă bună ziua Cu Ca? 
— Îşi [dă bună ziua]. 


La idențilicarea mărcilor reciprocului avem în i vedere că i — în d cu diateza 
aciivă, unde există trei tipuri de forme. (fără pronume reflexiv, cu. pronume reflexiv în 
acuzativ neaccentuat şi cu pronume reflexiv în dativ neaccentuat), cu diateza pasivă, 
unde există două tipuri de forme (cu auxiliarul « fi şi cu acuzativul ncaccentuat al 
pronumelui reflexiv), cu diateza reflexivă, unde există un singur tip de forme (cu 
acuzativul neaccentuat al pronumelui reflexiv) şi — anticipăm -— cu diateza 
impersonală, unde există două tipuri de forme (fără pronume reflexiv şi cu acuzativul 
neaccentuat al pronumelui reflexiv) — diateza reciprocă are numărul cel mai mare de 
tipuri 'de forme, patru, anume, două cu acuzativul ncaccentuat al pronumelui reflexiv, 
una la plural şi alta la singular, şi două 'cu dativul neaccentuat al pronumelui reflexiv, 
de asemenea una la plural şi alta la singular; fiecare dintre acestea cunoscînd cîte două 
structuri, una fără determinare. completivă/circumstanţială sau atributiv-circum- 
_ stanţială/completivă şi alta cu determinare. completivă/circumstanţială sau atribu- 
tiv-circumstanțială/completivă. Luînd în consideraţie toate aceste aspecte opozabile de 
la reciprocitate şi raportîndu-le şi la aspectele opozabile de la. celelalte diateze (vezi 
$81, $82, $83, $85), g găsim că diateza reciprocă are. cel mai mare număr de : mărci -- 
toate discontinui —, şi anume: 

"— Forma neaccentuată de acuzativ. a prohumelui reflexiv pentru persoanele l, a 
Il-a, a III-a plural — discontinuu zero, la. verbele la plural. care sînt întotdeauna 
reciproce (tipul a se ciondăni) sau la unele verbe la plural ce implică reciprocitatea 
(tipul a se întilni): ei se ciondănesc ø, ei se intilnesc ø, deci se... Ø; 
> forma neaccentuată de acuzativ a pronumelui reflexiv pentru persoanele a 
Il-a, a H-a plural — discontinuu atribut circumstanțial/completiv, la unele verbe la 
plural. care, implicîndi reciprocitatea (tipul a: se săruta) sat” fiind 'compatibile ; cu 
reciprocitatea (tipul ase disprețui), pot ti ambigui; dezambiguizaica tăcîndu-se prin 
atributul circumstanţial/completiv: ele. se. sărută unele. cu altele, ei se: dlisprețuiesc 
unul pe altul, deci se... unele cu altele/unul pe altul; 

— forma neaccentuată de acuzativ; a pronumelui reflexiv pentru. persoanele 1; a 
II-a, a III-a singular — discontinuu circumstanţial sociativ, la verbele, întotdeauna 
reciproce aflate la singular (tipul a se ciondăni), la verbele la singular care implică 
reciprocitatea (tipul a se întilni) sau la verbele la singular compatibile cu reciprocitatea 
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(tipul a se bate), unde circumstanțialul sociativ, care: există, poate: fi. exprimat sau 
poate rezulta din context: fu te ciondăneşti (cu el), tw te întilneşti (cu ea), tu te:baţi (cu 
cineva), deci te... cu e/cu ca, cu cineva; 

— forma: neaccentuată de acuzativ a. pronumelui reflexiv pentru: persoanele |, a 
H-a; a H-a singular = discontinuu complement indirect, la -unele verbe ce: implică 
reciprocitatea, de tipul a se despărți: ca'se desparte de el, deci se... deel; 

= forma neaccentuată de dativ a pronumelui reflexiv pentru persoanele I, a H-a; 
a III-aplural — discontinuu zero, la unele verbe la plural ce implică Pica de 
tipul a-şi da întilnire: ei îşi dau intilnire ø, deci îşi... ø; 

— forma neaccentuată de dativ a pronumelui reflexiv -pentru:persoanele I; a II-a, 
a III-a :plural:— discontinuu atribut circumstanţial/completiv, la unele verbe la: plural 
care, ‘implicînd reciprocitatea, pot‘ fi ambigui, dezambiguizarea făcîndu-se' prin 
atributul! circuimstanţial/completiv (tipul a-şi da. palmei ei îşi clau palme unul altuia; 
deci î ÎŞI. unul altuia); 

— formele neaccentuate de: dativ ale: pronumelui reflexiv pentru: persoanele Da 
Il-a, a I-a singular — discontinuu' circumstanțial” sociativ: la” unele::verbe aflate: la 
singular care implică reciprocitatea: şi care se' folosesc întotdeauna cu:un. circumstânţial 
sociativ exprimat sau dedus din context: tipul a-şi dă intilnire: eu îşi: dă-întilnire (cu 
el); deci îşi... cu el; 

= forma neaccentuată de dativ a pronumelui reflexiv pentru persoanele I; a I-a, 
a III-a. “singular ‘= discontinuu complement indirect, la:.verbe aflate la singular 
întotdeauna''reciproce la care.există un complement indirect exprimat saui dedus din 
context, de tipul a-şi lua ziua bună: ca îşi ia ziua bună de la părinţi, deci î îşi... de la 
părinţi. 

'$85. Diateza impersonală — care are şi. cao frecvență redusă (împreună cu dia- 
tezele pasivă, reflexivă şi reciprocă însumează în texte: doar cea 10% -cuvinte-text — 
vezi $82 --$84) ci apare la- un număr redus: de verbe cu, caracteristici semantico-gra- 
maticale. variate. Aceste. caracteristici sînt urmarea faptului: că —,spre deosebire de 
celelalte  diateze, unde tipul raportului gramatical este dat de atitudinea. 
numelui-subiect în cadrul, raportului — la,diateza impersonală nu există nume-subiecr 
în. limitele propoziției, ci, prin opoziţie cu raporturile. activ, “pasiv etc, la raportul 
impersonal subiectul are, realizare zero, în. propoziţie şi ca urmare atitudinea acestuia: 
este — bineînţeles, virtual — tot zero. În situaţia de: a avea subicet zero (inexistent) la 
nivelul propoziției sc“ află prin excelenţă. verbele: suficiente semantico-gramatical 
reprezentate în primul rînd prin, cele cîteva verbe, unipersonale fără. subject existent 
sintetice întotdeauna suficiente (vezi $72), care, adică, nu au nici o valență obligatorie 
şi funcționează ca predicate în propoziţii stabile: fulguieşte, se împrimăvărează, se 
înnoptează etc. La: diateza impersonală se încadrează în. al doilea rînd verbele 
unipersonale fără subiect existent perifrastice intotdeauna suficiente, la care 
inexistența valenței obligatorii pentru subiect se explică prin proveniența verbelor” 
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perifrastice respective; din propoziţii: în care verbul-predicat -ş1-a; consumat valența: 
obligatorie -unică «prin numele-subicet în limitele: propoziției “devenite perifrază 
verbală, astfel încît verbul — acum din peritiază —-nu mai-are valență obligatorie liberă: 
pentni-nume-subiect în afa a: perifiazei verbale. ce: funcţionează. ca predicat. într-o 
propoziţie stabilă. Se: încadrează aici, pe: de; o-parte, perifrazele. verbale: -ce conţin 
numai un fost predicat şi un fost:subiect, de telul se lusă:ger. se lasă noaptea, se fuce 
frig. se face întuneric, e soare; e lumă. etc; -pe de altă parte; sînt-impersonalc. şi 
perifrazele: care = conținînd un fost predicat şi un fost subiect, eventual şi ana sau iai 
„multe părți secundare de propoziţie — se. atribuie dativului neaccentuat al pronumelui 
personal-complement indirect: ce indică, persoana gramaticală interesată: (ni. ti; i etc) 
se. urcă părul î în virful capului/se: face păr ul măciucă, :s- au“ înecat corăbiile tc; 
(mi-, ti», i- etc) 'e foame/sete, frig. etc; (imi. iți. iietc) saltă: inima de bucurie/cîntă 
cucul î în față, crapă obr azul de: ruşine etc. Din diateza; impersonală fac parto în ul 
treilea rînd verbele unipersonale fără subicct existent care numai uncori sînt suficiente 
(vezi de: asemenea: $72), "adică sînt folosite fără valență obligatori ie pentr u 
nume-subiect, aşa „cum. se întîmplă; mai des cu sinteticele de. felul plouă, ninge, 
viscoleşte. etc-şi: mai rar cu porifiasticile de: felul e bine, e rău etc: („„Nu:c soare; dar e, 
bine”, G. Coşbuc, Op. cit., pi :179). j 
| În afara verbelor — prezentate imediat mai sus z suficiente « semartico:gramåtical Său 
folosite CU SUȚICI iente semantico-grämaticül; la care în structur ilë indicate. nu: există subicct î in 
limitele propoziții: (şi nici al frazei) şi, ca urmare, apar tenența: la diateza. impersonală este: 
tipică, în limba română există ún număr nu pr ca marc” de verbe, sintetice. ȘI peritastice, a 
căror încadrare - = în anumite tipii. «le structuri -a diateza. impersonală” se poate face numai 
prin optiune. Lăsînd la O parte structurile î în care verbele î în atenție, avînd nume-subicet 
activ în propoziţie, uncori „trădus” printr-o apozitivă, se încadrează îi mod firesc la diateza 
activă (este DUMNEZEU; „ASTA se spune, Ce vicițir e: Jrumocisă cte), precum şi structurile:i th 
care unele din aceste verbe, folosite ca suficiente semântico-gr aniatical (fără subiect existent) 
şi eventual ‘determinate de un. circumstanţial. ce poate fi AI tradus”? printr- O apozitivă, se 
încadrează de asemenca firesc la diateza impersonală „Nu c'soare, dar e binë vezi mai sus 
=; AŞA se: cuvine, Să ne bucurăm de viță cto); rămân în atenție structurile — cele miai 
paoe în câre veri bele avute în vedere: sirit deter minate niinai de o'pi opoziție subiectivă 
la dr spe lori în varianta obiectivă a topicii” dominante, Inter escază aici: | 
— „cîteva verbe sintetice ncînsoțite! de “forme neaccentuate de acuzativ ale 
pronumelui reflexiv: 
| „Dac-ar fi să: iasă toți învăţaţi .. mar 'inai avé cine să ne tragă 
_ciubotele” S 
(L:Creangă, op. ċit., p. 216) 
„Părea că printre nouri s-a fost deschis 0 poartă” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 57) 
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= cîteva vérbe. perifrâstice dai ‘asemenea ncînsoțite de forme îicacceiituate 'de 
acuzativ ale pronumelui reflexiv: M áj 


E bine/e rău, e posibil cte să se intimple aşa ` 


ros cîteva verbe sintetice întotdeauna însoțite de for ma ncaccentuată de acuzativ 
sels- a pronumelui reflexiv: ` 


Se întîmplă/se:cuvinte, se cade ete. să ştie şi el (934 


>un număr relativ mare de verbe care por fi însoţite de Mari mă heaccentuată de 
| acuzativ se/s- a pronumelui reflexiv: 


Se zice/se spune, se ştie « etc că viata e Scurtă, 


Aceste structuri permit două, interpretări din. punctul. de, (Ap a al diatezei, 
ambele. cu inconveniente; şi anume: 

— dacă sc ia în, consideraţie. Cor re ata rii semantică vezi funcţia: sintactic ă de 
subiect) dintre subiectivă şi subiect, atunci, prin deducție, sc. poate spune că propoziţia 
subiectivă este activă în cadrul raportului cu verbul- predicat şi ca urmare verbele care 
acceptă, = întotdeauna sau în anumite structuri” — numai “pi poziţie subiectivă (nu ȘI 
subiect ca parte! de propoziţie) sînt la diateza activă; 

= dacă se ține cont de faptul: că raportul gramatical (=conţinutul categor iul al 
diatezei) contractat de verbul-predicat cu „subiectul” şi cu „obiectul trebuie să se 
realizeze în limitele propoziției, pentru că aici se poate identifica în:sensul propriu al 
cuvîntului atitudinea: (activă; pasivă. etc) a entităților-față de acțiuni; că la unele verbe 
(afia. avea) din structurile în, atenție. nu poate exista subiect în propoziţie şi că la alte 
verbe (pare, e bine, se întîmplă, se spune cte) î în str ucturile avute în vedere subiectul în 
propoziţie există doar virtual, ele utilizindu-se; curent numai, cu propoziţie. subiectivă 
(fără subiect ca parte de propoziție), atunci se poate, considera că. toate, aceste, verbe, în 
structurile respective. aparţin diatezei impersonale.. 

Apreciind că — dacă în astfel. de situaţii. nu vorbim de.o y diateză apar te — adoua, 
interpretare-este mai puțin neconvenabilă, adică acceptînd-că verbele avute în, vedere 
imediat mai sus determinate numai de pr opoziţie, subiectivă (nu şi de subiect ca parte 
de propoziţie) se încadrează la diateza impersonală, găsim că. la această diateză este 
necesară o subcategorizare: pe de o parte, verbe tipic impersonale care, neavînd nici 
O valență obligatorie — întotdeauna sau, uneori —, adică. fiind suficiente, au subiect 
inexistent şi funcționează ca predicate î în propoziţii stabile monomembr e:suficiente 
(vezi clasificarea propoziţiilor după structură): fulguieşte, se, împrimăvărează, se lasă, 
ger, (mi) se face foame etc; pe de altă-parte, verbe impersonale prin opţiune, care în 
anumite tipuri de structuri sînt insuficiente, fiind, determinate. numai „de propoziții 
subiective, (nu şi de subiecte ca părţi de propoziţie) şi ca urmare, funcționează ca 
predicate în propoziții instabile monomembre insuficiente (vezi. de asemenca, 
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clasificarea, propoziţiilor după structură): nu-i, cum vrea.0inul.::, -ei bine că vine vara, 
se întîmplă să-mi placă, se zice că trenul întirzie etc. 


La toate verbele din diateza impersonală există, in lijizitele propoziției, :un singur 
termen, «important», verbul-predicat sintetic/perifrastic, care poate conţine sau numai 
verbul. considerat unitar (pentru că segmentele lui funcţionale nu trimit la'diateză, ci la 
alte categorii. gramaticale), sau. verbul considerat unitar -şi forma neaccentuată de ` 
acuzativ se/s- a pronumelui reflexiv: “fulguieşte; pare, e lună; mu-i.etc; se. + împrimă- 
vărează/ întîmplă, zice! etc. Aceste elemente, care există, în regulă generală se yi 
exprimă; rar, în vorbirea populară şi. familiară, cu posibilităţi de trecere în literatură 
artistică, poate i lăsat neexpriniat'doar verbul Sie Ai atunitar, în dialoguri de felul: 


— Sei împrimăvăr ează? 


A [împrimăyăreazăj. 

Prin luarea în consideraţie a acestor două tipuri de forme şi prin. pi lege lor la 
mărcile celorlalte diateze (vezi $ $8 1, -.$64), se- identifică mărcile diatezei impersonale — 
întotdeauna discontinui — „Şi anume: 

Øo -Ø (5 fulguieşte 6, ge soare Ø, ø pure etc); 
se, Su. ø (se împrimăvărează ș, se inlimplă:p; se zice'p'etc). 

Subliniem încă o: dată că, dat fiind faptul că aceste mărci + sau numai unele 
dintre ele — apar şi la alte diateze. (activă, pasivă,. reflexivă, reciprocă), pentru 
identificarea diatezei în general şi a' diatezci impersonale în special, se coroborează 
marca cu conținutul raportual, punctul de plecare reprezentîndu-l conţinutul raportual. 

$86. Categoria gramaticală a modhilui. În lingvistica românească din ultimele 
decenii nu există unitate de vederi privitoare la modul verbului. 

În lingvistica clasică (vezi, de. exemplu, Grani. Acail., 1,'p. 36,207; Dimitriu, 
GEM, p.'257 sqq.) = şi astăzi dominantă la noi —:se apreciază că modul (în cadrul 
căruia se circumscrie timpul — vezi $7) este o categorie gramaticală specifică verbului. 
caracterizată prin conținut şi prin formă. Conţinutul modul, prin excelență subiectiv, 
este văzut ca felul în care vorbitorul consideră ă acțiunea din punctul de vedere ul 
îndeplinirii ei în realitate, privinţă în Care se disting două direcții: potrivit direcției 
celei “mai -răspîndite, “vorbitorul poate considera acţiunea "verbului ca reală (la 
indicativ), posibilă (la conjunctiv), “condiţionată sau dorită (la condițional-optativ), 
nesigură (la-prezumtiv) şi poruncită (la imperativ); cca de a doua direcţie, rar întilnită 
— luînd în consideratie; pe de o: parte, caracterul ncunitar al formelor modale şi 
sinonimia modală, iar pe de altă parte existența şi a acţiunii ireale — face opoziție între 
acţiunea reală (la indicativ şi la gerunziu), cea posibilă (la conjunctiv prezent, la 
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condițional-optativ prezent și la infinitiv prezent) şi cca încală (la conjunctiv pertect, la 
condițional-optativ perfect şi la infinitiv perfect). La toți adepții lingvisticii. Clasice, 
forma 'modală constă într-un sisteni complex: de: mărci identificabile prin: id 
(sufixe: gramaticale: '-/, -ind, -a, -ed etc; cuvinte-flectiv: să a, de ete; zero), care sînt 
întotdeauna; discontinui: säl- ø la să cinr- Ø, ø -öp lup cint- 0, d... -a la a cinta, g 
„-înd la d ciînfind etc | 

Lingvistica psihomecanicălpsihosisteratică iniţiată -de Gustave Guillaume 
(Temps'et verbe, Théorie des aspects, des modès et des. temps, Paris, 1929 — utilizăm 
ediția 1984, cu sigla Guillaume, Temps; Langage et Science du langage, Paris, 1964 — 
utilizăm ' ediţia: 1969, cu sigla: Gaillcume. Language) are la bază ideea generală” că 
„limba este formată dintr-un ansamblu de morterie, unităţi discrete, în care curge, la 
fiecare act'de vorbire; o gîndire continuă” (DDL, 1994, p. 390). Referindu-se la timpul 
exprimat de verb'(care reprezintă acelaşi lucru: cu modul şi aspectul, dar considerat în 
momente diferite:= vezi mai'departe), autorul consideră «insuficientă» viziunea clasică! 
a timpului ca o linie infinită:pe care între trecut şi viitor se inserează prezentul, întrucît 
această linie pune în'lumină doar «timpul deja construit în gîndire» («efectul de sens», 
care permite o cunoaştere: extrinsecă) şi nu «timpul î în curs de construire în gîndire» 
(«imaginea- -timp», câre per mite cunoaşterea intrinsecă), acesta din ur mă. interesînd la 
analiză (Guillaume, Temps., p8). Formarea imaginii-timp în gîndire (cronogenezu) 
cere un timp, foarte scurt, care poate fi marcat pe o axă (axa «timpul cronogenelic»), 
pe care se identifică. trei «puncte», unul :inițial, altul median şi altul final. La punctul 
iniţial, timpul este in posse («în germene», o imagine-timp pe care gîndirea nu a 
realizat-o încă, dar o poate realiza), la punctul median timpul este in fieri («în 
devenire», imaginea-timp este în curs de formare în gîndire), iar la punctul final timpul 
este in esse («în realitate», imăginca-timp este desăvirşită, terminată). Grafic, 
cronogeneza realizată de axa cronogenetică /(nițial) — F(inal) prin gîndire cu «scopul» 
formării timpului şi totodată à verömui pp astfel: 


in esse 


timp 


Ci Onogeneza gener cază un ansamblu de forme ver balc, «toate tempo! ale», ceca 
ce înscamnă, că aspectul, modul şi timpul nu sint — cum apreciază lingvistica.clasică - 
fenomene de naturi difer ite, ci faze ale unui fenomen de natură unică sau, altfel 
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“spus, „aspectul, modul şi, timpul reprezintă unul şi acelaşi lucru considerat: în 
“momente diferite” (Guillaume, Temps. p. LL, —:sublinierea noastră, C.D.). Din alt 
unghi „de vedere, mecanismul. formării imaginii-timp poate. fi. transpus; grafic pri 
apelul, la trei axe. latitudinale;: «rezultative» intersectate de «o -axă longitudinală 
«operativă». Prima, axă. latitudinală, corespunzând timpului. in: posse, trimite la un 
«mod cvasi nominal» (infinitivul, participiul), la formele acestuia «transportabile altor 
moduri), forme. cunoscute sub denumirea de «aspecte» («simplu» şi «compus», cel de 
“al -treilea.. aspect, , «supracompus»,, avînd o ‘întrebuințare, restrihsă). „A - doua axă 
latitudinală,. corespunzînd timpului. in fieri; trimite la: un. mod: ce 'conţine forme de 
aspect şi de timp, anumc,. la conjunctiv. În. sfărșit, cea. de a: treia. axă latitudinală, 
5 corespunzînd timpului in esse, trimite.la modul — deasemenea cu forme pentru aspect 
“Şi timp'— numit indicativ: (în această prezentare a realizării verbului şi timpului: ià 
franceza: modernă nu apare condiționalul. pentru. că acesta este încadrat lacele două. 
forme de viitor ale indicativului, şi nici imperativul. pentru că-acesta. este: considerat 
mai mult un. mod al vorbirii: decît al gîndirii, cu forme; împrumutate de la indicativ sau 
de la conjunctiv — vezi; Guillaume, Langage, p. 185-186, Guillaume; Temps, p. 11-12), 


Latitudine I Prima stare de construire a ir imaginii-timp 
1 (mod cvasi nominal)” | E 
4 uiti st o 
a. 

ia | JE | 

Eoo A doua star e de construire: a imaginii-timp 
Q 
EA 
si dat Wa G 

| Latitudine IH DAR [ans 
(mod indicativ) | A treia stare des construire a imaginii-tim timp 


„Autorul exprimă idaca că teza propric, care are în. vedere franceza moder: nä, arc 
: valabilitate, mutatis mutandis, la toate epocile limbii franceze şi la «toate limbile» 
(Guillaume, Temps, p. 10; pentru detalii, dezvoltări şi. MARIA vezi p.“ 15 sqq;; 
Guillaume, Langage, p. 184-219). un 

Teza lui Gustave Guillaume privitoare la: sania poate ŞI mS verba 
„îmbinată cu metoda funcţională şi. gin ales; cu metodele gramaticale clasice ; — a fost 
“aplicată la limba română de C. Frå TÂN A ar 


È 353 


„355 “Pentru o prezentare sumară a concepţiei, generale a lùi Gustave Guiliaume, cu 
' indicarea şi a unor ecouri în lingvistica ` românească, “vezi Nadia Anghelescu, Lingvistica 
generală în concepția ui Gustave Guillaume, LR, XIX, 1970, nr. 5; p. 425-433: vezi, de 
asemenea, Cornel Săteanu, Timp şi iemporalitate î în limba română, București, 1980 [=Săteanu,. 


“Timp.], p. 33 sqq: 
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Considerînd «genială» (Frâncu, Conj., p. 20) constatarea lui Guillaume că 
«aspectul, modul şi timpul. reprezintă ăcelaşi lucru în momente diferite», C. Frâncu 
acceptă şi-teza susţinută. de Guillaume că imperativul nu este:un mod al limbii, ci al 
vorbirii (ucr. cit, p. 21-22), dar se deosebeşte de acesta în privința «condiționalului»: 
dacă Gustave Guillaume 'este de părere că în franceza modernă ceea ce se spune că 
este «condițional» :se încadrează la cele două forme de. viitor ale: indicativului, C. 
Frâncu apreciază 'că în română condițional-optativul este un mod de sine stătător. 
pentru că: condițional-optativul exprimă eventualitatea, deosebindu-se prin aceasta şi 
de indicativ, care exprimă realitatea; şi de conjunctiv, care “exprimă posibilitatea; 
condițional-optativul: este generat de-lexeme din cîmpul semantic al probabilității, de 
tipul e'probabil, indicativul este:generat de lexeme din cîmpul semantic al certitudinii, 
de :tipul e sigur, iar conjunctivul este generat. de lexeme din cîmpul semantic: al 
posibilităţii, de tipul e. posibil; formele actuale ale condiţional-optativului (auxiliarul 
aş, ai. ar etc) 'se “deosebesc” atit de' formele: indicativului, cât şi de cele ale 
conjunctivului. Ca urmare a'admiterii condițional-optativului' ca mod de; sine stătător 
în română, se modifică şi reprezentarea grafică a imaginii-timp, în sensul că — față de 
trei «stări» cîte identifică Gustave Guillaume (vezi mai sus) = la C. Frâncu apar patru 
«cronoteze», cu luarea în considerație a timpurilor non-terminative şi a' celor 
terminative (Frâncu, Conj., p. 25; vezi şi Firâneu, Geneza, p. 55, 58, Frâncu, Curente, 
p.+172.178, 179); | iati dand 


_a fi cîntat, 


TT 


NART: fi cîntat... / 


“a.cînta. 


a, 
N i 
A e 
Ai î lo 
Si Ă e 
aş fi cîntat/ IS 
Ri A | 
cîintam voi | cinta “cîntai - am cîntat | 
< V——> PO e aaa a Aaa 
cintasem | | voi fi cîntat 
Y 2 t | f i v’ K x Y 
Timpuri non-terminative Timpuri terminative: 


Fg Conjunctivul românesc şi raporturile lui cu alte moduri. Privire diacronică, 
rezumătul tezei; de doctorat, Iași, 1971 [=Frâncu, Conj. ]; Geneza şi evoluția timpurilor verhale 
supracompiise în limba română, AnL, XXIX, 1983-1984. A, p. 23-62 [=Frâncu, Geneza]: 
Curente şi tendinţe în lingvistica' secolului nostru, Taşi 1997: p. 167-171 [=Frâncu, Curente]. 
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“Întrucît în reprezentarea grafică a imaginii-timp: Gustave Guillaume arc în 
vedere numai franceza: modernă, la. reprezentarea grafică. realizată de: C. Frâncu am 
reținut; numai, formele: din româna. modernă, nenotînd;, adică,:şi formele: vechi, uncle 
conservate, regional. Pentru; detalii şi aplicarea teoriei, la limba română, veche yi 
modernă, vezi Frâncu, Geneza, p. 23 sqq; Frâncu, Curente; p.:167 sqq.: 


1394 


XW e. 


În:afara unor adevăruri de necontestat privitoare la conţinutul şi forma modului, 
așa cum apar acestea în limba'română ca limbă istorică, precum şi; în legătură 'cu felul 
în care' se formează timpul în gîndirca-umană în general; cu aplicare la-franceză şi la 
română, la punctele de: vedere prezentate; mai sus există şi unele elemente mai puţin 
convenabile... it 

Referindu-ne numai la limba română, care constituie pe Pute cercetării de. față, 
găsim. că în toate lucrările citate se face: o. analiză cu rest. Lăsînd la o parte formele 
modale de parțicipiu: şi de: supin, întotdeauna lipsite. şi de. modalitate proprie, şi de 
independenţă .morfosintactică (ca, verbe, apar obligatoriu: în componenţa unor forme 
gramaticale compuse şi. supracompusc =; Vezi-“infia), la. viziunea clasică cea- mai 
răspîndită, la conținutul: modal .nu: cște luată-în considerație: şi irea/itărea, ceca- ce 
înseamnă că rămîn în afara analizei formele modale ce exprimă acțiunea ireală, adică 
perfectul conjunctivului (tipul să fi mers). al condiţional-optativului (tipul ar fi mers) 
şi chiar al infinitivului (tipul a fi. mers), în afară de acestea, . adepţii concepţiei în 
atenţie nu au în vedere nici modurile infinitiv prezent (tipul a merge) şi gerunziu (tipul 
mergind), pentru că apreciază că aceste moduri sînt nepersonale şi nepredicative şi 
consideră că modalitatea fornielor modale este în relație cu caracterul. personal 3% si, ca 
urmare, şi cu funcția predicativă a' acestora. La viziunea clasică întîlnită doar în unele 
lucrări, unde se are în vedere şi acțiunea ireală, rămîn în afara analizei for mele modale 
ce nu au statut ferm din punctul de vedere al îndeplinirii î în realitate a acțiunii, adică 
modul prezumtiv (tipurile va filsă fi, ar fi mer gind şi va fi/să i fi: ar fi mers); la care 
îndeplinirea acţiunii este sub, semnul incer titudinii, ŞI modul imperativ (tipul mergi! 
nu merge!, mergeţi! nu mergeţi!) la cate acțiunea poate fi considerată reală din 
punctul de vedere al vorbitorului, dar realizabilă şi chiar ircală din punctul de vedere al 
interlocutorului. La viziunea psihomecanică/psihosistemătică aplicată la limba română 
rămîn în afara schemei: formele de imperativ ce exprimă acţiunea ca îndemn, 
rugăminte, ordin, permisiune, atît cele proprii, diferite de indicativ (tipul du/, față de 


i d a această privință, orientarea. clasică. la care ne ial: se: întîlneşte' cu Roman 
Jakobson, „Essais de linguistique-gencral,: Traduit.de l'anglais et preface par Nicolas Riwel, 
Paris, 1963, p. :183,. care consideră că „modul caracterizează relaţia între procesul: enunțat şi: 
protagoniștii săi prin referire la protagoniștii;procesului enunţării”. 
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duci, duce), de conjunctiv (tipul cine! faţă de să cine) şi de infinitiv (tipul ni cînta! 
față de d nu cînta); cît şi-cele identice structural cu indicativul, dar deosebite de'acesta 
prin accenhil în context obligatorii (tipul cîntă! fată de el cîntă, tipul cintaţi și nu 
cîntați! faţă de voi cintaţi/nu cintaţi): formele ce exprimă acțiunea ca nesigură din 
punctul de vedere al îndeplinirii ci în realitate care — deşi sînt admise ca reprezentînd 
prezumtivul, mod de sine stătător, deosebit de indicativ, conjunctiv” şi "condițional 
‘optativ, ca şi de toate celelalte moduri (Frâncu, Geneza, p. 31-32) — nu sînt 
individualizate în schema cronogenezei, în sensul că nu ăpar ca v «stare» apar te a 
formării î imaginii- timp, ci. formele acestui mod sînt trecute la conjunctivul compus (să 
fi cîntat — să i fi cîntind), la condițional- -optativul compus (ar fi cimat = ar fi cintind) şi 
“la indicativul compus (va fi cintat — va fi cîntind — Frâncu, Geneza, p. 58). După păre- 
' rea noastră, la analiza verbului românesc trebuie avute în vedere toate felurile în care 
este prezentată acțiunea ca proces în actul comunicării (reală, posibilă, condi- 
ționată-dorită, _ireală, nesigură, poruncită-permisc),. fără ignorarea. nici unuia. din 
aceste. feluri (nici acțiunea prezentată ca ircală, nici cea prezentată ca dorită-condi- 
ționată, nici cea prezentată ca nesigură, nici cea prezentată ca poruncită-premisă). 
În afara analizei cu rest, orientările privitoare la modul verbal prezentate, mai 
„sus au şi inconvenientul de a considera că principial o formă. modală exprimă, un 
conţinut modal. În acest sens, în lingvistica clasică este generalizată ideea, că, indi- 
„cativul, pentru. o direcţie, indicativul şi gerunziul, pentru cealaltă, direcție, exprimă 
acţiunea. ca reală, conjunctivul, pentru 0 direcție, conjunctivul prezent. şi infinitivul 
prezent, pentru cealaltă direcție, exprimă acțiunea. ca posibilă etc (vezi supra). Doar î În 
detaliile privitoare. la moduri. sc. vorbeşte de valorile modale, arătîndu-se că unele 
forme ale indicativului pot avea valoare de prezumtiv, altele de. imperativ, ctc (vezi 
Gram. Acad, Lp. 236 Sq» Dimitriu, GEM, p. 261, saq.), unele forme. ale 
conjunctivului pot. avea valoare de condiţional-optativ, altele de imperativ etc (vezi 
Gram. Acad... .p. 218 sqq: „ Dimitriu, GEM, p: 263, saq.), ş.a.m.d. Ideea că o formă 
modală e exprimă un conținut modal apare şi la teza psihomecanică/psihosistematică 
aplicată la limba română, potrivit căreia în toate întrebuințările sale conjunctivul 
: prezintă procesul ca posibilitate, g aceasta opunindu- sc indicativului, care prezintă 
| procesul ca realitate (Frâncu, Conj., p. 49-50). Din punctul nostru de vedere, formele 
modale ale verbului românesc nu sc "comportă ubitar în privința conţinutului lot 
modal. Unele forme moidlale au prin ele înseși un conţinut modal fundamental, cure 
este principial implicat în forma modală respectivă, dar pot expr ima, fără ă ca acest 
lucru să fie obligatoriu, şi alte! conținuturi modale prin asocierea formei modale cu 
diverşi. modalizatori, cumi: ar fi sensul lexical al 'verbiihii. “adverbele modale, 
semiauxiliarele de mod, contextul cte. În această situație se află: formele modale de 
| indicativ, al căror conţinut modal fundamental este acțiunca reală, aceste forme putînd 
exprima, însă, în; funcţie de anumiţi factori, şi acţiunea nesigură, poruncită etc; formele 
modale. de conjunctiv prezent au drept conținut modal fundamental acțiunea posibilă, 
dar, condiționat, pot exprima şi acțiunea dorită, poruncită etc; la formele modale de 
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condițional-optativ: prezent. : eseist modal fundamental, constă. în -acţiunca 
condiționată-dorită, dar, în funcţie de anumiţi factori, acţiunea poate fi Şi nesigură sau 
chiar reală; formele modale de conjunctiv perfect şi de condițional-optativ perfect au. 
drept. conţinut - fundamental acţiunea ireală,. carc, însă,. în dependenţă ` de anumite . 
condiţii, poate apărea ca nesigură, dorită; etc; la formele modale „de. prezumtiv 
conținutul modal fundamental constă în acţiunea nesigură, iar la formele modale de 
imperativ conținutul modal fundamental constă în acțiunea poruncită sau permisă. 
Alte forme modale nu au prin ele înseşi un anumit conținut modal, ci conținutul lor 
modal este- în dependentă de elemente exterioare formelor modale respective 
(raportarea la modul unui alt verb, adverbele modale, intonația fundamentală etc). Aici 
se încadrează prin excelență gerunziul, care pr eia mimetic modalitatea unui verb aflat 
la un alt mod de care obligatoriu depinde: în merge cîntînd ger unziul cintind cXprimă 
o acțiune reală! la fel cu indicativul mer ge, în vino cîntînd gerunziul cintind exprimă o 
acțiune poruncită la fel cu imperativul. vino etc. Tot aici se încadrează şi infinitivul 
prezent, care poate exprima o acțiune posibilă (n. începe a cînta infinitivul a cinta 
: exprimă aceeaşi modalitate cu conjunctivul prezent cu care este echivalent, adică 
posibilitatea), O acțiune poruncită (în a nu se cînta îs /impul orei de curs infinitivul a 
nu se cinta exprimă acecaşi modalitate ca imperativul cu care este echivalent, adică 
porunca) etc. În sfârşit, alte forme module, cele de par ticipiu şi de supin — întotdeauna 
insoțite "(cînd au valoare de moduri vetbale) de verbe auxiliare, exprimate Scru 
neexprimate, ori de verbe semiauxiliare — nu au prin ele înseşi nici un conținut 
modal, ci conținutul modal aparține verbului morfosintactic în a cărui Structură 
intră participiul/supihul şi unul sau mai multe verbe-anexe, auxiliarelsemiauxiliare: în 
a cîntat participiul cîntat împr cună cu auxiliarul a la indicativ exprimă o, acțiune reală 
şi tot o acțiune reală exprimă şi Supinul” de cintat împreună cu semiauxiliarul: are- la 
indicativ î în are de cîntat: în ar fi cîntat participiul cintat cu auxiliarele - ar ȘI -fi 
exprimă o acțiune ircală'% cte. 

Un inconvenient numai al lingvisticii psihomecanice/psihosistematice aplicate 
la limba română — care, considerînd că toate formele verbale sînt temporale şi vorbind 
despre timpuri in posse (la modurile cvasi nominale, considerate a: fi infinitivul, 
gerunziul, participiul), in fi ieri (la Gustave: Guillaume, numai la modul conjunctiv, la 
Constantin Frâncu la modurile conjunctiv şi condițional-optativ) şi in esse (la modul 
indicativ), include modul î în timp.: Spre deosebire de lingvistica clasică, la care App, 
cu sferă de cuprindere. mai mică, se, include în mod; cu, sferă- de cuprindere: mai mare 
îl constituie felul în care sînt privite; modurile cvasi mominale î în: general. şi infinitivul 
în ‘special. Încadrat, alături de. gerunziu şi participiu; la «prima stare. de construire. a 


*56 Pentru o prezentare sistematică. a conţinuturilor“ modale fiindamentale şi” a altor 


conținuturi. modale ale modurilor: verbului: românesc. în: comparaţie” cu modurile verbului 
francez, vezi: Paula Gherasim, Semiotica modalităților: O analiză comparativă. româno-fi-ani-. 
ceză, laşi, 1997, p.62 sqq. f 
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imaginii-timp», infinitivul ar trebui să trimită la timpul în posse, «în germene», Ceca 
„ce înseamnă :că nu ar trebui să aibă: determinată direcția sa; nici. descendentă, nici 
ascendentă (vezi Guillaume, Langage, p. 187, Frâncu, Conj p. 18-91), ci-aritrebui să 
conţină! doar timpul «implicat», deci; să pur. aibă forme temporale. Această aserţiunie 
intră în contradicţie cu realitatea lingvistică românească, unde infinitivul are — la fel cu 
conjunctivul, condițional-optativul: şi prezumtivul — două timpuri, cu. conținuturi și 
forme, deosebite, prezentul şi perfectul, fapt. luat în considerație şi:de Frâncu, Conj.; 
care, în schema, comentată, de la p: 25, notează pentru infinitiv două serii de timpuri şi 
forme temporale: timpuri non-terminative (tipul e cinta) şi timpuri terminative (tipul u 
fi cîntat). De altfel, nici. aprecierea că: «toate formele: verbale sînt temporale» -nu 
corespunde. realităţii lingvistice. româneşti considerate  cacelecb, pentru că 
indiferent de felul în care au luat naştere — modul şi timpul:se deosebesc tranşant: prin 
conţinutul fundamental, care'constă în taptul.că acţiunea.este privită ca reală la toate 
timpurile indicativului (cînt, cimam. ctc), ca ireală la: perfectul conjunctivului (să fi 
cîntat etc), modul trimite la altă, «realitate» decît timpul, la acesta;din urmă comimuul 
constînd în concomitența momentului acţiunii cu: momentul vorbirii : (cù -ete), în 
anterioritatea. momentului. acțiunii, față: de momentul vorbirii: (citan ete) ş.a:m.d.: 
prin forma/marca sa (zero discontinuu la. indicativ în opoziție cu să... ø la conjunctiv 
ete), modul este neconfundabil, cu timpul la care opoziţiile ; tlectivelor în cadrul 
indicativului:sînt altele: zero.discontinuu de la prezentul ø. cit wse-opune lui 0... -a 
de la imperfectul g 'cint-a=m: ete: (pentru un comentariu - în: legătură. cu relația 
«efecby-«imagine mentală», vezi mai departe). O situaţie deosebită în privința modului 
şi timpului în limba română: o are gerunziul care, încadrat şi el la «prima stare de 
construire a imaginii-timp», ar trebui:să trimită numai la timpul «implicat în verb», «în 
germene», fără determinarea, direcției ascendente sau «descendente; idar; deşi nu are 
forme temporale, gerunziul.poate trimite:— la fel cu modul încadrat-la «a treia stare de 
formare a imaginii-timp»— la-/oate. conținuturile temporale: pecare le preia mimetic: 
din context 'de la:modul cu: care principial intră în relație de dependenţă; întrucît 
gerunziul depinde cel mai frecvent de indicativ, momentele pe care le poate exprima în 
context gerunziul sînt aceleaşi cu-ale indicativului, adică „trecutul” (cîntînd, a :cişrigär 
=cînd a cîntat, a cîştigat), prezentul. (cîntînd,: cişrieă  =cînd cîntă, cişrigă) și 
„viitorul” (cîntînd, va cîştiga =cînd va cînta, va ciştiea). Admiţind cele spuse mai 
sus, urmează că — ţinînd cont de «efectele de sens», care nu pot fi ignorate la formarea 
imaginii-timp în gîndire — infinitivul românesc, dintr-un punct de vedere, şi gerunziul 
românesc, din alt punct de vedere, nu pot fi considerate ca reprezentind «prima stare 
de formare a imaginii-timp», ci pentru limba română la această primă stare de formare 
a imaginii-timp, din modurile indicate de Gustave Guillaume şi de Constantin Frâncu 
(infinitivul, gerunziul, participiul), rămîne numai participiul, la care, însă, trebuic: 
adăugat supinul (pentru acestea, vezi infra). Din alt-unghi de vedere, găsim că = la 
nivelul. «efectului de; sens» — este mai convenabil: să admiteny că timpul se inscrie 
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“modului şi nu invers, întrucît un singur conținut modal fundamental, cu: frecvenţa Cea 
mai mare! “(acțiunea reală, sigu ă), pentru care există o singură for mă/marcă 'modală, 
"de “asemenea cu frecvența cca mai mare: (la acţiunea“"reală "marcă este zero 
discontinuu), se concretizează: în toate timpurile. posibile: în română: prezentul chit, 
` imperfectul cîhtam; perfectul simplu cîntai cte. Faptul că apr ecierea de mai'sus-nu aie 
valoare absolută, ci este 'doar mai convenabilă, rezultă din reversul medaliei — chiar 
dacă. aici frecvenţa este mult mai mică, în sensul că. un singur timp; marcat diferit, 
poale! trimite la conţinuturi modale: diferite: ‘perfectul marcat prin: '“auxiliarul. am, dia 

„ete „e -at/ø exprimă o: acțiune reală, sigură (am. cintat/mers-5), perfectul marcat prin 
2 auxiliărul să fi ...-at/- pi exprimă o'acţiune ireală (să f cîntat) mers ø) ş.a.m.d. 

"Un ultim inconvenient al lingvisticii psihomecanice/psihosistematice aplicate la 
limba română priveşte aprecierea c că'realizarea imaginii-timp í în gîndirea umană-este 0 
„operație mentală extrem de scurtă, pe care subiectul: vorbitor o repetă: de fiecare: diut 
cînd trebuie să exprime timpul” (Guillaume; Langage, p. 185, påssim = “sublinierea 
a noastră, C.D; “Frâncu, Conj., p117, passim)? Geca" ce nc: determină ` să considerăni 
„neconvenabilă această apreciere este faptul că = înti ucât re alizăea imaginii mentale 
„«nu'este specifică: timpului şi verbului, ci -este generală în limbaj». (vezi: Guillaume. 
Temps, p. 10) — exar trebui'să aibă ca urmarc'un fitni:lent al vorbirii uriiâne;'deoar ece 
„ar trebui cîte un timp, fie el'şi foarte scurt, pentru imaginea mentală a timpului, un 
- altul pentru imaginea mentală a cazului, un altul pentru imâginea-mentală ă'regimului 
prepoziţiilor, un altul pentru imaginca mentală a raportului de inerenţă etc, la căre ar 
: trebui adăugat şi timpul necesar. creării noţiunilor, indispensabile în orice. act al 
: comunicării. Faptul că vorbirea umană nu are un ritm leit, ci alert, se explică prin 
'aceea că = 'exceptînd -realitățile lexical-semantice” și morfosintăctice . noi, care 

într-adevăr necesită- un anumit timp pentru crearea lor — sz/fiecriil-vorbitor nu creează 
de fiecare dată imaginea! mentală a timpului, ui cazului "ce inerenței etc, Cum nu 
creează de fiecare. dată nicinoțtiunile pe care le foloseşte, cipe toate ăcestea doar leia 
"din «banca :de informaţii» aflată în memoria sa, unde :sînit-tezăurizate, pe de o parte, 
cuvintele care: direct sau indirect transmit. noţiuni, iar pe-de altă parte, «elementele» 
: (flective propriu-zise,  cuvinte-flectiv. 'et€). care. transmit “informația “ gramaticală 
- («elementele»: care transmit informaţia;stilistică nu interescază âici).- 


ae 


Din comentariile -de mai: sus privitoare la nodul verbului în gencral şi aP 
verbului: românesc în special 'rezultă că cele două viziuni prezentate — lingvistica 
clasică şi lingvistica psihomecanică/psihosistematică — nu: se- exclud una pe alta, 
întrucît fiecare din-ele urmăreşte un'alt:scop: lingvistica clasică, preocupată de cu- 
noaşterea «efectului de:sens», adică a ceea ce este deja construit în gindire; acceptă 


544 


Categoria gramaticală a modului — opinii; definirea şi clasilicarea modurilor” 


modul. ca! o categoric gramaticală: specifică- verbului  supraordonată timpului. 
caracterizată printr-un conținut categorial subiectiv (felul în care vorbitorul: consideră 
acţiunea din punctul de vedere al îndeplinirii ci în'realitate) şi-o formă categorială (un 
sistem — complex — «de mărci conținînd: flective propriu-zise, mai exact, cîteva sufixe 
gramaticale; cuvinte-flectiv; anume, ;conjuncţia să, cîteva prepoziții, .auxiliarul a vrea 
la anumite forme, zero: ş.a. — pentru: detalii, : vezi infra); lingvistica psihomeca- 
nică/psihosistematică urmăreşte să cunoască «imaginea mentală» “a modului (adică 
ceea ce: se construieşte în gindire e), din care punct de vedere timpul, în care se 
concretizează toate formele flexionare: ale: verbului, este supraordonat modului, la 
acesta, din urmă timpul putînd. fi «în germene» (la modurile cvasi nominale considerate 
a fi infinitivul; gerunziul, participiul), «în devenire» „(la “modul “conjunctiv, cum 
consideră Gustave: Guillaume pentru franceză, sau. lar modurile conjunctiv. -şi 
condițional- -optativ, cum consideră Constantin Frâncu pentr u română) Şi «în realitate» 
(la. modul indicativ). Aşa. cum:am arătat mai sus; însă, nici una din aceste viziuni inu 
este perfectă: ambele i ignoră anumite: moduri şi nun'ţin cont de faptul că.o singură formă 
modală exprimă în. anumite. condiții. mai multe conţinuturi modale;. în schema 
construirii, mentale! a modului şi timpului, viziunea psihomecanic ă/psihosistematică 
aplicată la limba; română nu tine:cont, „pe.de'o par te, de faptul că'infinitivul românesc 
are două: timpuri şi ‘gerunziul românesc. poate: exprima, în contexte, toate timpurile; iar 
pe de altă partc; de faptul că într-o limbă istorică dată, cunt este româna, timpul nu.este 

creat de subiectul- vorbitor. de: cîte ori acesta îl foloseşte, ci = cu excepţia: timpurilor 
apărute pe parcurs — timpul gata creat este moștenit, prin anume elemente formale 
(mărci); din limba «de origine». (care poate merge pînă la: apariția limbajului. uman). 

Aceasta fiind situaţia de fapt, se pune problema = pînă la aflarea adevărului 

absolut (care credem că nu se va lăsa niciodată descoperit) =a opțiunii pentru soluția 
cea mai convenabilă în vederea ătingerii scopului urmărit. Întrucât î în această secțiune a 
lucrării de faţă sîntem preocupați: de cunoaşterea sistemului verbal românesc "cu 
referire: la mod,.aşa' cum apare acesta astăzi în actul vorbirii (şi nude felul în care 
inteligența umană a creat — într-un anumit monient — conceptul'-de' mod, care este în 
legătură directă cu conceptul de timp), considerăm că este: avantajos ca “demersul 
nostru: să fie 'de factură clasică, actualizat prin rafinări teoretice şi, täxinomizări 
practice, ċeca-ce înseamnă că vom. porni de la forma categorială pentru mod, care 
poate transmite unul sau mai multe corijimaturi nobil: | 


$87. Definind modul în manicră clasică (pentru elementele definiției vezi $6 şi 
$86), notăm că acesta este categoria g amaticală specifică verbului concretizată in 
formele flexionare pe care le ia verbul pentr u a arăta felul îni care vor bitor ul 
consideră acțiunea din punctul de veder e ul. indeplińiri ii ei în realitate. Fructi ficînd 
comentariile din paragraful anterior, subliniem, pe de o parte, că nu este obligatoriu ca 
o formă modală să exprime un singur conținut modal (fel în care vorbitorul consideră 
acţiunea din punctul de vedere al îndeplinirii ci în realitate), existînd posibilitatea ca — 
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în funcţie de anumiţi factori/modalizatori (semaritismul verbal, unele:adverbe de mod: 
unele: semiauxiliare de mod etc) — o' singură formă 'modală să exprime mai multe 
conținuturi  modale, diferite: în începe să: cînte forma modală să: cinte exprimă 
acțiunea ca posibilă,:.realizabilă, dar în să cînte: Xi aceeași: formă. modală să cinte 
exprimă “acțiunea ca îndemn, rugăminte, ordin ş.a.m.d: Din acest punctode vedere. 
distingem între: conținutul modal fundamental, posibil la-unele: forme: modale, care. 
constă în faptul că:-la toate formele indicativului-acţiunca esterle regulă, reală/sigură; 
la conjunctivul; de: tipul să 'cinte acțiunea” este :de regulă posibilă, realizabilă; la . 
condițional-optativul de- tipul „ar cinta “acţiunea, =de “regulă. posibilă, “poate fi 
condiționată sau dorită; la conjunctivul de tipul să. fi cîntat şi la condițional-optativul 
- de tipul'ar fi cîntat acţiunea este de:regulă ireală, putînd fi condiţionată sau dorită; la 
toate formele de prezumtiv acţiunea 'este în/ordeauna: nesigură, îndoielnică; la toate 
formele: de : imperativ acțiunea, este: întotdeauna; considerată ca îndemn, rugăminte, 
ordin, permisiune; alte conținutiri: module, posibile giele la anumite forme modale:"0 
formă modală de indicativ de felul cobori exprimă o:acţiune reală, sigură îi-ru cobori 
dealul, dar o acţiune considerată ca îndemn; rugăminte- în „„Cobori fH jos luceafăr 
blind” (Me Eminescu, op.cit. p.:131);0 formă. modală de: conjunctiv. ca să pleci 

exprimă o acțiune posibilă, realizabilă, în „rar vrei să pleci în lume, dar o acțiune 
considerată ca îndemn, rugăminte; ordin în să pleci din faja mea! ete: Pe de altă parte, 
reamintim ideeacă nu:toate;formele modale:se comportă la fel din: punctul de vedere ul 
conţinutului modal, înaceastă privinţă putînd realiza următoarea clasificare: 
l - forme modale care: au conţinut :modal fundamental, indiferent de" faptul. că. 
pot avea sau nu-şi: alte conţinuturi. module, reprezentate prin” for melc indicativului, 
conjunctivului, condițional-optativului, prezumtivului şi imperativului (vezi pagraba: 
atiterior şi paragrafele consacrate modurilor respective); 

— forme modale care nu au conținut. modal fundamental, ci conţinutul. lor: 
modal -depinde de «elemente»: exterioare; formelor modale- respective, “unde. sc 
încadrează formele. gerunziului şii infinitivului. (vezi de asemenea paragraful anterior şi < 
paragrafele consacrate acestor: moduri); 

— forme. modale care. singure, prin. ele înseși, nu, exprimă nici un conținut 
modal, ci, făcind obligatoriu parte din sintagme ce conţin — pe lîngă formele modale 
respective — şi-verbe auxiliare sau semiauxiliare, conţinutul. modal apartine întregii 
sintagme; este vorba de formele de, participiu şi de supin, (vezi, şi, aici, paragraful 
anterior şi par agrafele privitoare la aceste moduri). 

Această clasificare arată că numărul „formelor modale (nouă: de indicativ, 
conjunctiv, condițional- -optativ, prezumtiv, imperativ, infinitiv, gerunziu, participiu, 
supin), este mai mare decit numărul conținuturilor modale (şase, după cum acțiunca 
este considerată ca: reală, sigură; posibilă, realizabilă; condiționată, dorită; ireală; nesi- 
gură, îndoielnică; ca îndemn, rugăminte, ordin, permisiune), neconcordanța compor- 
tind explicații diferite. O explicație o constituie sinonimia modală, în, sensul că un 
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singur conținut oda] poate fi transmis principial. prin două forme modale care se 
pot înlocui una cu alta în. cadrul aceluiaşi context, aşa cum.se! întîmplă cu: acțiunea 
reală, sigură, care se exprimă nu numai — tipic ~ prin formele de indicativ, ci şi prin ul 
doilea mod al realității, care este gerunziul, (merge şi cîntă =merge cîntînd); acțiunea 
posibilă, ;realizabilă, care, se exprimă — de asemenca tipic. — prin. prezentul conjunctiv, 
dar, şi prin al doilea mod ul posibilităţii, care este infinitivul prezent (incepe să cînte 
=incepe a cînta). La polul opus sinonimici, ‘modale sc. află omonimia, modală, care 
constă, în faptul. că. o singură formă modală poate jransmite. două conţinuturi 
„modale, cum se întîmplă cu forma modală. de conjunctiv, (cu conjuncția-flectiv, să) şi 
forma modală de condițional- -optativ (cu auxiliarul a vrea/a_ voi), care transmit, nu 
numai 0 acțiune posibilă, realizabilă, uncori condiţionată sau dorită (ur ea să meargă: 
ar merge la plimbare etc), ci şi o acţiune ircală (să fi mer. s, ar fi văzut etc). O altă 
explicaţie a neconcordanţei. între numărul formelor modale şi numărul conjinutur ilor 
modale rezidă în existența modurilor participiu şi supin, care, sînt lipsite- de conţinul 
„modal propriu (vezi aceste moduri). 
O clasificare a modurilor verbului românesc — discutată în special în: a doua 
„jumătate, a secolului nostru — are în, vedere posibilitatea. formelor modale, de use 
„atribui nominativului persoanelor g gramaticale (din care punct de vedere modurile sînt 
grupate. în personale ŞI, nepersonale) şi, în, legătură cu aceasta, „de a funcţiona cu 

x predicate în propoziții (din care punct de vedere. modurile sînt gr upate în predicative 
şi nepredicative). În. privinţa. acestei clasificări apar deosebiri, substanţiale Între 
gramatica clasică mai veche şi gramatica clasică mai nouă. 

În gramatica clasică mai veche SC fac aprecieri vi gi, imprecise în legătură cu ce 

se înţelege prin modurile. pe sonale şi predicative vs. modurile neper sonale y 
nepředicative: modurile personale şi predicative (unde sc încadrează an 
conjunctivul, condíțional- optativul, prezumtivul şi imperativul) „exprimă per soana şi 
formează predicatul... Formele lor indică persoana şi numărul, iar modurile neper- 
sonale şi nepredicative (unde se încadrează global infinitivul, gcrunziul, participiul şi 
supinul) „nu exprimă persoana şi nu formează pr cdicatul;, aceste moduri nu au forme 
flexionare care să indice persoana şi numărul” (Gram. Acad., I, p. 216). La modurile 
nepersonale şi nepredicative se face, însă, o subcategorizarc, distingîndu- -se, pe dev 
parte, participiul şi supinul; considerate aprioric neper sonale şi nepredicative, iar pe de 
altă parte infinitivul Şi gerunziul, la care încadrarea la modurile nepersonale. şi. 
| nepredicative este motivată: „infinitivul exprimă acțiunea în chip abstract, general, 
nedefinit, ceea ce explică inaptitudincă lui de a avea forme după persoane, iar 
„ gerunziul poate fi considerat adjectiv, „întrucît prezintă acțiunea ver bului sub aspectul 
unci însuşiri, dar al unei însuşiri carc, de 'obicti, este atribuită i unci alte ponas şi mai 


rar unui obiect” doraa LRC, p. 416). 
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În gramatica clasică: mai nouă (mai exact, de. orientare. mai nous criteriile 
pentru gruparea modurilor din punctul de vedere ‘al persoanei = -care implică: şi 
numărul — sînt formulate 'cu din ce în ce mai multă rigurozitate, PENTRA “sc de lu 
âpiecierea generală că sînt peisonale şi predicative modurile ce „exprimă categoriile 
gramaticale carâcteristice verbului, inexistente lă nume? diateza, persoana, timpul şi 
modul” (Căârăgiu, ;, Modiri”, p- 38) şi ajungîndu-sc la două precizări! intereondi- 
ționate: a) au caracter personal modurile cure se por airibui nominativului pei:soăniei 
gramaticale a numelii prin orice maică (desihență, sufix flexionar, alternanță 
fonetică, accent în context obligatoriu, verb auxiliar, acuzativul sau, dătivul rieaccen- 
tüat al pronumelui reflexiv, context); b) caracterul. personal al“ modurilor fiind 
indicele de. predicaţie tipic = întrucît permite crearea rapor tului de, inerenfă între 
forma modală a verbului ce poate deveni predicat şi nominativul numelui ce poate 
deveni subiect (pentru detalii, vezi. infi ra) =, urmează că modurile ce au caracter 
personal sînt şi predicative, iar. odai ce nu au caracter personal sînt 
nepredicative. Aplicînd aceste criterii, gramatica Clasică mai nouă consideră că sînt 
| personale şi predicative şapte moduri (indicativul, conjunctivul, condiţional- -optativul, 
prezumtivul, imperativul, infinitivul, gerunziul), nepersonale şi nepredicative rămînînd 
numai două moduri, participiul ş ŞI “supinul (pentru ipoteza — mai puţin, acceptabilă. - că 
şi par ticipiul şi supinul pot funcționa ca preditatc, vezi. aceste moduri). 

Punctul de vedere al gramaticii clasice mai vechi este mai puţin convenabil î în 
primul rînd din cauza formulării unor criterii inópcr ante pentru distinger ca modurilor 
personale de modurile nepersonale. Avem în vedere că la verb persoana şi numărul se 
marchează şi prin segmente funcţionale din structura verbului avut în-vedere (la aude 
prin desinenţa -e, la mergi — fonetic mer 8 — prin alternanța alricatei & cu g etc), şi prin 


segmente funcționale exterioare verbului avut în vedere (la ai mers prin auxiliarul ai, 
la mă gindesc prin acuzativul ncaccentuat al:pr onumelui reflexiv mä ete), şi prin ceea 
ce numim convențional «alte mărci» (la cîntă! prin. accentul în context obligatoriu, la 
să fi mers prin context etc). Aceasta: fiind situaţia de fapt, aprecierile cu caracter 
general că la modurile personale- «formele lor indică persoana. şi numărul»; iar 
modurile nepersonale «nu au forme pentru persoană şi număr» sînt insuficiente pentru 
o clasificare obiectivă şi exhaustivă. În al doilea rînd, opinia gramaticii clasice mai 
vechi ni se pare mai puţin convenabilă din cauza unor contradicții şi inconsecvenţe de 
interpretare. Ne referim la faptul că — impotriva precizării de principiu că «formele 
modurilor personale indică persoana şi numărul» — conjunctivul, considerat global, 
este încadrat la modurile „personale, deşi timpul perfect al'acestui mod, invariabil în 
limba literară modernă (tipul. să fi mer sa nu poate indica persoana şi numărul. Alte 


si A Vezi Matilda Caragiu Marioeanu, Sintaxa ger unziului românesc, SG, II, 1957, p. 
60-89 (ŒCaragiu, Sin.), şi „Moduri neper. sonale”, SCL, XIII, 1962, nr. 1, p. 29-43 (= Caragiu 
„ Moduri”); Dimitriu, GEM, p. 260 sqq., 275 sqq., 288 EPIN als Pa 29 sqq. 
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moduri, însă, infinitivul şi: gerunziul, cu comportament identic cu conjunctivul perfect, 

adică fără forme care «să indice persoana şi numărul», sia. încadrate la: modurile 
nepersonale. Lăsînd-la o parte. contextul, care fixează întotdeauna formele modale în 

atenţie la o anumită persoană gramaticală aflată la un anumit număr (să fi mers, aş/ai, 

ar. ete fi văzut; pentru a merge la: teatru, VĂD/VEZI, VEDE ete dacă... mergând, 

VĂD/VEZI, vede etc că...), încadrarea — contradictorie şi inconsecventă = a con- 

junctivului perfect la modurile personale, iar a intinitivului şi. gerunziului la modurile 

nepersonale ignoră structurile, în care conjunctivul. perfect, infinitivul şi gerunziul 

conțin şi formele neaccentuate de acuzativ sau dativ ale pronumelui reflexiv, prin care 


la toate aceste forme modale «se indică persoana şi numărul» şi, deci, toate aceste 
forme (conjunctivul perfect, infinitivul şi gerunziul) ar trebui încadrate la 
modurile personale: să mă/te, se cte Ji gindit, a mă/te, se ctc: gîndi, gindindu-mă/te, 
se etc. Admiţind că: modurile personale sînt şi predicative (vezi supra, precum şi 
categoriile gramaticale ` de persoană şi număr, passim), urmează că conjunctivul 
perfect, infinitivul şi gerunziul, fiind per sonale, sînt şi predicative.. 

Comentariile de! mai sus conduc la ideca (pe care, o, susţinem, încă din 1969, 
Observaţii în legătură cu infi nilivul ver bului românesc; AnL, XX, 1969, p. 189 sqq.) 
că, ‘pentru clasificarea modurilor în per sonale — nepersonale . şi predicative 
nepredicative, mai convenabil este punctul de vedere al gramaticii clasice mai noi, 
pentru că: 

i gramatica clasică mai! nouă i indică eficient criteriul 'după care modurile sînt 
încadrabile Ja personalelnepėrsonale (posibilitatea- de atribuire ‘a’ formei modale la 
nominativul' persoanei gramaticale! a numelui prin ori&e marcă pentru persoană — care 
implică şi numărul — de la verb: desinență, sufix. flexionar, alter nanță fonetică, accent ` 
în context obligatoriu, verb auxiliar, acuzativul sau dativul neaccentuat, al pronumelui 
reflexiv, context); i 

— gramatica clasică mai nouă motivează. legătura dintre zaracterul perso- 
nal/nepersonal al unui mod şi funcţia predicativă/mepr edicativă a acestuia (atribuirea 
la nominativul persoanei gramaticale a numelui permite formei modale a verbului - 
dacă acesta este: noţional — să contracteze cu nominativul numelui raportul sintactic de 
inerență, care raport generează funcția sintactică de predicat a verbului şi, funcția 
sintactică de subiect a numelui). 

Din punctul de vedere al g amaticii clasice mai noi — cărcia îi aparține lucrarea 
de față =, modurile verbului românesc personale şi predicative sînt indicativul, 
conjunctivul, condițional-optativul, prezumtivul, imper ativul. infinilivul şi gerunziul, 
iar nepersonale și nepredicative sînt participiul şi supinul. | i 

$88. Modul indicativ cuprinde formele flexionare verbale al căror conținut mo- 
dal fundamental constă: în acțiunea. ca proces considerată reală, sigură, marcu 
acestui conţinut fiind constituită principial «le zero discontinuu. Dat fiind faptul că - 
așa cum am arătat în $7 — în sfera de cuprindere a categoriei, gramaticale a modului 
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intră” timpul, persoana şi: nuniărul, indicativul, câ «iod al. reâlității» şi/sau: «al 
siguranţei», are cel-mai mare număr deforme modale din limba română, anume, 54: 

întrucît are'nouă structuri temporale (dacă; pe lîngă prezent; imperfect, perfect simplu, 
| perfect: compus: şi mai mult ca perfect, acceptăni viitorul: Feu d vred, Yiitorăl T cui 

divea, 'viitorul în trecut şi viitorul al II-lea > vezi: infia) fiecare cu cite Şase: forme 
i i persoană şi număr. Exemple: 


„El vine trist: şi ginditor” i 
(M. Eminescu, op. čit., p. lea 


„EI asculta tremurător” 

(M. Eminescu, Op. cil: -p 131). 
sAhl.ea spuse adevărul, 
Eu am.ris,; n-am zis nimica.” 

(M. Eminescu, Ep scit; P 45) 
„Prea ne pierdusem tu şi cu 
În al ei farmec poate’ A 

M: Eminescu, op. cit., p. 145) 


„Voi fi bătrân şi singur, vei fi murit de mult!” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 87). 


„Fericească- l scriitorii, toată lumea: reçunoască-l:. 
Ce-o să aibă din acestea pentru-el, bătrînul. dascăl?” 
(M. Eminescu, op. cit, p..106).. 

“După 1962, tînărul cea să publice multe lucrări... 
Nu întotdeauna, însă, forma: modălă de indicativ exprimă conținutul 
` fundamental al acestui mod, existînd posibilitatea ca anumite forme ale indicativului — 
în! asociație cu diferite «elemente exterioare» — să exprime conţinutul! fundamental al 
altui mod (în terminologia curentă; «să aibă valoarea altui mod»). Astfel, for mele de 
„viitor I şi viitor al II-lea — mai “ales dacă au auxiliar ul modificat fonetic — pot exprima, 


în context, acţiunea considerată ca presupusă, "nesigură, îndoielnică, adică pot avea 
valoare de ui ezumtiv: 


„O fi viața chin răbdat, 
“Dar una ştiu, ca ni s-a dat 
Ca s-o trăim!” 
„(G. Coşbuc, op: cit... p. 109). 


Dacă. o fi 3 dispărut dreptatea, n-0 Să sc afle prea repede 


Formele de viitor I cu a vreu şi de'viitor I cia aveu pot transmite, în context, în 
funcţie: şi de semantica’ verbului, ăcțiunca considerată ca îndemn, rugăminte, ordin; 
adică: pot. avea valoare: de imperativ (săprămina viitoare te vei prezenta Ji post: ai să 
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procedezi cum ţi-am spus; căci alifel...), acecaşi, valoare de imperativ putînd-o căpăta 
— de asemenea. în context şi cu factor favorizant semantica. verbului și formele. de 
prezent ale indicativului: 
„Cobori în jos, luceafăr blind, 
:Alunecînd pe-o rază” 
| (M. Eminescu, op. cit.,:p. 131) 

La verbe care exprimă voinţa, dorința, intenţia. ete, formele de imperfect 
indicativ pot exprima, în context, în legătură cuo «cerere», acțiunea. considerată ca 
opțiune diminuată, ceea ce înseamnă că, au valoare de condițional- optativ prezent: 
voiam/intenţionam (=aş vrea/aş intenționa) cte să vă ceris în; context, de obicei î 1n 
legătură cu o condiție, care, însă, nu este obligatorie, imperfectul indicativului 
principial de la orice verb poate exprima o acţiune ircală condiţionată sau dorită, adică 
poate căpăta valoarea condiţional- -optativului perfect: dacă vencai (=ai fi venit), ai fi 
făcut bine; mai bine vor beam (aş fi vorbit) cu X şi. se 1 rezolva totul. 

Forma. indicativului care, altfel spus, înseamnă mărcile acestui mod, 
identifică prin opoziție cu formal măi cile celorlalte moduri, cu ignorarea E SN 
cilor de la celelalte categorii gramaticale ale verbului: prin opoziţie cu conjunctivul să 
cint, să cinti etċ; cu gerunziul cînfând ş.a.m.d:, indicativul cint, se “cinta etc'este marcat 
prin zero discontinuu, în care ș de dinaintea verbului se opune conjuncției să de la 
conjunctiv, iar -ø de după verb sufixului gr amatical -^ de la gerunziu — deci ø (vs. să 
etc).... - Ø (vs. înd etc) =, fără luarea în consideraţie: a lui se de la se cinta care, 
marcînd diateza, se opune, de exeniplu, auxiliarului; era'de la pasivul' era cîntat de X, a 
lui -a de la acelaşi se cînta care, trimițînd la timpul imperfect, se opune lui -g de la 
prezentul cînt-ø ş.a.m. d. Precizăm :că ø ...: ø: marchează indicativul nu numai cînd 
"acesta are conținutul său modal fundamental, adică acțiunea considerată de vorbitor ca 
reală, sigură (5 vine ø, ø asculta ø, ø spuse ø ete — vezi exemplele. de mai sus), ci şi 
atunci cînd capătă valoarea altor moduri, adică a prezumtivului (5 o-fi ø viața chin 
răbdat...), a imperativului (ø cobori- ø în jos... ete — Vezi:supra). 


$89. Modul conjunctiv (numit încă uncori, sub influenţa gramaticii franceze, şi . 
subjonctiv) este modul, prin excelență, dependent de alt. mod — frecvent de indicativ 
(începe să cînte etc), dar ŞI de condiţional- -optativ (ar vrea.să cînte etc), de prezumtiv 
(va fi vrînd să cînte etc) ş.a.m. d. — care conţine formele flexionare verbale ce exprimă 
două conţinuturi Aid fundamentale (acțiunea ca proces considerată realizabilă, 
posibilă ŞI acţiunea Ca proces pra ată ireală), la ambele marca fiind r eprezentată 
de conjuncția astăzi specializată” “să. La conjunctivul din limba literară modernă 


358 În limba veche, să — uncori se (<lat. si) -- se mai putea construi (cum am arătal 
passini) şi cu alte moduri:să amu /i-va ochiul tău prostu, totu trupul tău luminatu fizva:.., CPR: 


TA 


MuU UUR a YEO pan NEaSaveielór 


există doar şapte formie flexionare peñttú categoriile giamaticale de timp, përsoánă şi 
"număr circumscrise modului’ (vezi $7), şi anume: şase forme" flexioriare = cu o 
frecvenţă medie — pentru singularul şi pluralul persoanelor grămaticale de la prezentul 
conjunctiv, la: care conţinutul modal fundamental îl constituie acţiunea ca proces 
considerată realizabilă, posibilă: - 


„Nu credeam să-nvăț a muri vrodată” 
(M. Eminescu, op. cit, p. 154) 


35 
O formă flexionară — “astăzi invariabilă””” şi întotdeauna 'cu o frecvenţă foarte redusă — 
pentru perfectul conjunctiv; la care conţinutul moda! fundamental îl constituie acțiunea 
'ca Pi considerată ireală: 


„Dîndu-mi din ochiul tău senin 
O rază dinadis, 
În calea timpilor ce vin 
O stea s-ar fi ì aprins, 
(M. Eminescu, op. cil., p- 150) 


În afara conținuturilor, modale , fundamentale, formele. conjunctivului, pot 
transmite, în anumite tipuri de contexte, şi alte conţinuturi modale.. Cel mai „frecvent, 
formele de prezent (la, orice persoană gramaticală, aflată la singular, sau plural) ale 
conjunctivului nedependent, de alt, mod. capătă, valoare. de. imperativ, .exprimînd 
acţiunea considerată de vorbitor ca îndemn, rugăminte, ordin: 

„Bruh! mi-i frig. lată pe mînă cum codeşte-un:negru purec; 
Să-mi moi degetul îi gură — åm să-l prind = ba las” săracul!” 
(M.Eminescu, op. cit; p.39): 
„Mai am un singur dor:. 
În liniştea serii 
Să mă lăsaţi să mor 
La marginea măr ii” 
(M. ‘Eminescu; op. cit., p! 166). 


„Anathema sit! Să-l scuiple oricate motan de iréabă” 
V M. Eminescu, op. cit., p. 36) 


“Rar, forma de per fect a conjunctivului dependent de alt mod poate exprima — în 
funcţie şi de semantica verbelor din contextul dat — acțiunea considerată de vorbitor ca 
nesigură, îndoielnică î în planul irealităţii, avînd, adică, valoare de prezumtiv: nu cred 


427/5-1; se noi amu astăzi întrebaţi sîntem de bune lucrure, omul neputintos de ce..., CPB, 
37/10-13 etc. : 


55 Pentri proveniența acestei forme invariabile” din' formele — vechi și regionale 
variabile după persoane şi numere, vezi nota 323, unde dăm și indicaţii bibliogratice. 
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să fi existat:o asemenea problemă.:De asemenea rar şi în iegătură' cu sensul 
verbelor din contextul avut în vedere, dar de data aceasta ambele tipuri de forme (de 
prezent şi de perfect) ale conjunctivului dependent de alt mod pot avea valoare: de 
condițional-optativ, exprimîndacţiunea (realizabilă/posibilă sau ireală) considerată dè 
vorbitor drept condiţie a'altei acțiuni: 'crș: fi multumit să reuşească (>dacă ar reuşi), să 
fi fost (>dacă ar fi fost)'acolo, ar fi:rezolvat problema: 

„Prin opoziţie cu'mărcile celorlalte moduri şi ignorînd mărcile-pentru diateză, timp, 
persoană, număr, marca. pentru conjunctivul românesc" — indiferent: dacă exprimă 
conținutul modal fundamental, sau alte conținuturi, modale — este discontinuă, con- 
cretizîndu-se în conjuncția specializată să discontinuu zero (să... ø), cu precizarea că: 

— să, întotdeauna ca prim" " element al for mei flexionare. verbale (să se spele, să 
fi spălat etc), se opune prepoziției a de la infinitiv (a se spăla, a fi spălat etc), lui zero 
de la indicativ (ø se spală, ø s-a spălat cte), dar nu şi lui „se pentru diateza reflexivă 
(pentru că acesta, intră în opoziţie cu auxiliarul fi. dela pasivul a fi spălat de X), 
auxiliarului a pentru per fectul « compus din s-a spălat, (pentr u că acesta intră în opoziţie 
cu auxiliarul va de la Viitorul va spăla) ş.a.m.d.; 

- 5, întotdeauna cá ultim element al formei flexionare ver bale (să se spele ø, să 
fi spălat etc), se opune sufixului gramatical -a de la infinitiv (a se spăla), sufixului 
gramatical -înd de la gerunziu (spăhnd);-dar nu: şi sufixului gramatical -a- de la 
imperfectul spă/lam (pentru că acesta se poate”? opune sufixului. gramatical -se- de la 
mai mult. ca perfect), desinenţei m de la acelaşi spălam (pentru că aceasta se opune 
desinenței -i de la spălai) ş.a.m.d. o, 

„890. Modul condiţional-optaiv cuprinde formele flexionare ver para ce exprimă 
(la fel cu ale conjunctivului) două corinuturi module fundamentale — actiunea ca 
proces considerată realizabilă, posibilă, şi acțiunea ca proces. considerată ireală ~, 
care conținuturi modale fundamentale, însă (spre. deosebire de ale conjunctivului), pot 


5% Formele 'de conjunctiv prezent latinesc de felukadducat de-la adducere, fervat de la 
fervere, mergat de la: mergere, exponat de: la exponere; dicat de ta:dicere ete sau aflet de la 
aflare, adiutet de la adiutare, apparet de la apparare, manducet de la manducare, masticer de 
la masticare etc,continuate în română ca aducă, fiarbă, meargă, spună, zică etc, respectiv.a/le; 
ajute, apere, mănince, mestece ete şi, numite; curent «conjunctiv etimologic» sau «conjunctiv 
fără să, numai reprezintă în română modul conjunctiv, ci modul imperativ (vezi infra). 

361. Atunci cînd să.nu mai ocupă primul loc în forma Hexionară verbală — ca în în ciirind 
Al să auzi vorbe... miine ARE Să citească o cărte etë - , strict formal să continuă să marcheze 
conjunctivul, dar un:conjunctiv lipsit de. independență morfologică, în sensul: că: acesta Juce 
parte:din structura altui mod, anume, a indicativului la viitorul cu a avea (vezi $73 şi infra). 

362 Omonimia sufixală -a de la infinitivul a spăla, '-a- de la perfectul simplu spălai, -a- 
de la: imperfectul şi. prezentul. indicativ, spălați nu prezintă interes în discuţia de faţă (vezi în 
acest sens modurile și timpurile respective). 
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fi în legătură cu o condiţie (pot condiţiona, pot fi condiţionate). sau pot fi dorite: și 
sint: marcate prin auxiliarul aş, ai, ar, amy. aţi (pentru faptul că acest auxiliar: este 
convenabil să fie considerat. a vrea:la imperfect, vezi $73). Condiţional-optativul din 
limba literară. modernă**” arc. 12- forme flexionare. pentru categoriile gramaticale „de 
timp, persoană şi număr: circumscrise imodilui (vezi $7): şase forme:flexiohare, cu. o 
frecvență medie, pentru singularul: ŞI pluralul persoanelor gramaticale:.de la prezeritul 
condițional-optativ şi şase: forme. flexionare; cuo fi eevenţă scăzută, pentru sihgularul 
şi pluralul persoanelor gramaticale:de la perfectul condiţional- -optativ. Exemple: 


„Din ochi de-ar soarbe geniu slăbită mea privire, 
De-ar tremura la sînu-mi gingaşul tău mijloc, 
Ai pune pe-a mea frunte în vise de mărire 
Un diadeni de foc.” e, 
(M: Eminescu, op. cit, p. 19y 
„Cum nu sînt un şoarec, Doamne — măcar totuşi are blană, 
Mi-aş mînca cărțile mele — nici că mi-ar păsa de ger 
Mi-ar părea super bă, dulce, TO bucată din Homer.” 
(M. Eminescu, op. cit. P. 38) 


Dacă-ar fi avut timp, ar fi rezolvat: problema: 
Nu, s-ar fi zis că dorea. acest lucr u. 


Rar, pe `lingă ‘conținuturile modäle. fundamentale!“ formele. de prezeni 
condițional- -optativ de la verbele ce indică dorinţa, voinţa, rugămintea, cererea pot 
exprima acțiunea considerată ca reală, avînd, adică, valoare de indicativ, cu precizarea 
că, în raport cu indicativul, for mele: de prezent conditional- -optativ atenucază dorinta, 
voinţă, “rugămintea, "cererea: (ti)-aş cere/aş vrea, aş dori etc cartea pe “care ui 
cumpărat-o acurii' o oră =(iji) cer/vreau, doresc ete cartea pe care ci cumpărăt-o 


b w36 Pe lîngă tormele din limba literară: modernă, născute pt terenul limbii române, în 
limba literară veche-există și altele; dintre care unele moștenite din. latină; vezi studiul cităt în 
nota 347, p.::79-80, unde. prezentăm. cele “trei tipuri de forme "de :condiţional-optativ» care 
circulau: în secolul: al: XVI-lea: o formă cu un singur radical verbal, ul -inlinitivului lung; 
„precedată întotdeauna: de conjuncţia selsă '=dacă: se! îmblemem, CPB; 379/1:4-12,:se'greşire, 
CT, 38'8, să lovire; CT, 9'4 ete; o altă formă cu doi radicali ver bali (unul al verbului de bază la 
infinitivul. lung şi altul al auxiliarului-a:vrea la imperlect); pr ecedată şi ca în principiu de se/să 
=dacă: se vrăr&șu, CPB, 406/11, se ară putere; CV, 9'4. zicerăţi, CT, 37'6 etc; o ultimă formă, 
continuată în limba română pînă în'zilele noastre, de: asemenea cu doi radicali (ainul al verbului 
de bază la infinitivul scurt şi altul'-al auxiliariului. a: vrea la: impertect), şi aceasta putind fi 
precedată de se/să >dacă: săşu pune; CPB, 86/5-6, n-aşů. face,- CT, -209'20. etc. Pentru 
comentarii. privitoare ila formele: conditional- iapotri pia din: limba “română, vezi “Frâncu, 
Geneza, p. 32 sqq. 
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acum o 'oră.. De asemenea rar, formele conținînd, auxiliarul “aş fi ai fi, ar fi ete şi 
verbul de bază la participiul inv: ariabil pot exprima, în context, acţiunea considerată ca 
presupusă; nesigură, îndoielnică (sei zice. călpoute ar “fă. plecat din localitate...), 
structura scrisă: cu: “aldine. neputînd: fi încadrată cu: certitudine“ nici la perfectul 
condiţional-optativ: cu valoare de prezumtiv nici la perfectul prezumtiv pur şi simplu. 

Marca :condițional-optativului = indiferent de faptul că exprimă conținuturile 
modale fundamentale sau alte: conţinuturi modale — este: reprezentată de formele de 
imperfect indicativ. ale: auxiliarului. a vrea cu' flexiune de: auxiliar (vezi $73) aş, ai, ar, 
am, ați care se află î în structura — întotdeauna analitică în limba literară actuală (pentru 
limba veche vezi. nota 363) ~ia acestui mod: aş minca, ai pune; ar fi avut etc. 


NOTĂ. În privinţa „încadrării” formelor flexionare pe care le-am 
considerat ° ca  aparținînd condițional-optativului, în literatura de 
specialitate din ultimul timp nu există unitate de vederi. Pe de o parte, din 
felul în: care este pusă problema în Gram. Acad, ar rezulta că ceea ce am 
descris ca fiind un singur mod, condiţional-optativul, ar reprezenta trei 
moduri, şi anume: f | 

a) modul coridițional, care „exprimă o acţiune a cărei realizare depinde 

în general de îndeplinirea unci condiții” (vol. L, p. 220): 


„Alci! puico, dac-ai vrec, 
Patru pluguri ay dura ‘a, 
Tara- -ntreagă ay ar d. | 
(V. Alecsandri, după Gram, Acad., l, p, 220) 
„Dacă'ar fi vrut, pe toate le putea cobori acolo la. cuțit” 
„ (M: Sadoveanu, „după Gram. Acad., p.221) 


b) modul optativ, care „exprimă o acțiune dorită! (vol. I, p. 221): 


„Ie-aş cere doar pe tine, dar nu mai eşti a ta” 
(M. Eminescu, apa Grâim. Aċčàd.; 1, p. 221) 


„Mă blastemă: «De n-ai fi fost! 
pEsti un pustiu! Ti- -C capul prost»” 


(G. Coşbuc, după Gram. Acad., Lp. 221) 

c) modul potenţial, care „arată 'că- acţiunea verbului este posibilă, 
'realizabilă, fără a preciza dacă ca este. făcută sau nu” (vol. 1, p. 
222): 

"Ai zice că soarele apune acum la-miazănoapte... ” 
(Camil Petrescu, după Gram. Acad., 1, p. 222) 
„N-aş fi i Crezul-o niciodată î în stare. să facă asta” 
(Camil Petrescu, după. Gram. Acad., 1,,p. 222) 
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 Pe:de altă parte, în' SMLRC se susţine ideca din gramatica clasică 
„mai veche; prezentată. şi. în lucrarea noastră (vezi! imai sus), că 
“optativul, condiționalul, eventual şi: potențialul: nu sint moduri-de sine 
stătătoare,. ci semnificaţii sau valori ale unui singur mod, şi anume, 
ale modului „„condițional-(-optativ) sau, poate mai adecvat; potenţial”, 
„pentru că toate. aceste semnificaţii sau valori „depind: întrzun fel sau 
“altul de: context şi includ, ‘toate, ideea 'de posibilitate, ¿de? acțiune 
potențială, care. reprezintă, ca atare, valoarea fundamentală aacestui 
mod" (p.221)? 

„Analizînd conținutul modal al formelor cu auxiliarul-aş, ai, arc, 
ați şi verbul de bază la infinitivul fără prepoziția a din tipurile de 
exemple citate mai Sus, găsim, că aceste, forme exprimă acțiunca 
considerată. ca realizabilă, posibilă, deosebirea dintre ele din punctul 
de vedere al conţinutului modal fiind dată. „de, semantica verbului de 

bază ŞI de context, care au ca urmare faptul că, uneori actiunea este 
numai re alizabilă, posibilă (Ai zice că soarele...) alteori actiunea 
realizabilă, „posibilă, este. şi dorită Ak e-aş cere doar pe line...), iar 
alteori acțiunea vealizabilă, posibilă este şi în legătură cu o condiţie 
(condiţionează sau este condiţionată. de altă acțiune: dac-ai vrea, 
patru pluguri aş dura...). Schimbînd ceca ce trebuie schimbat, cele 
„ spuse imediat mai sus sînt valabile şi la formele cu auxiliarul aș fi, ai 
fă fi am fi, aţi fi şi verbul de bază la participiul invariabil, în sensul 
că aceste forme, exprimînd acțiunea ca ireală, se deosebesc unele de 
“altele în privinţa conţinutului: modal în funcţie de sensul lexical al 
Ver bului de-bază şi: de context, astfel încît uneori actiunea este numai 
ireală (n-aş. fi crezut-o niciodată. în; stare. 3), iar alteori. actiunea. 
ireală este şi dorită, putînd fi şi în legătură cu o condiție (Dacă ar 
fi vrut, pe toate le putea cobori..., De n-ai fi fost...). 

La nivelul formei. modale, AA două conţinuturi modale finda 
mentăle — acțiunea 'vealizabilă, posibilă şi acțiunea ireală, care pot 
sau nu să indice şi faptul că „rcalizabilul, posibilul” şi „irealul” sînt 
'dorite.ori sînt în'legătură cu o condiție — nu prezintă nici o deosebire, | 
ambele avînd: aceeaşi marcă, auxiliar ul: ash ai; ar, am, aţi. Dacă, în 
„general, categoriile gramaticale şi as pestele opozabile ale categoriilor a 
gramaticale se individualize: ıză binar, atît prin conținut, cît şi prin 
formă. (vezi .$5), . şi dacă -ceca „ce, Gram. Acad. consideră. că ar 
reprezenta modul. condiţional, modul optativ- şi modul. ¿potențial se 


„ particularizează numai prin coninut, atunci înscamnă că este mai 
putin convenabil Să admitem drepi. moduri de sine stătătoare numai 
conținuturile modale în atentie (condiționalul, optativul, potentialul) 
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şi, mai convenabil să vorbim — în conformitate cu tradiţia 
gramaticii clasice româneşti și nu numai — de un singur mod, în 
„cadrul căruia. condiţionalul, opraak potențialul sînt doar 
valori posibile. P 


În legătură cu denumirea acestui mod unic, pr ccum şi a modurilor 
verbului românesc — şi nu numai — în general, notăm că uncori 
terminologia unci discipline 4 ştiinţifice prezintă, anumite asemănări cu 
denumirile din limbajul, natural date unor entități taxinomizate: aşa 
cum la. denumirea degetelor de la mînă, în limba română sînt luate în 
consideraţie criterii diferite.. („mărimea” la degetul mare şi degetul 
„mic, „funcţionalitatea tipică” la degetul arătător şi degetul inelar, 
„poziţia” la:degetul mijlociu), tot la. fel-şi. termenii pentru modurile 
verbale. au în; vedere. particularități difer ite “absolutizate — cu 
ignorarea, adică, a altor particularităţi ~ale: formelor flexionare de la 
verb, şi anume: „conţinutul modal fundamental” la indicativ (în latină, 
indicativus =care arată, subînţelegîndu-se ‘ceva: real, sigur, de la 
indicare =a.arăta), la imperativ (în latină, imperativus =care impune 
prin ordin, de: la 'imperure .=a “ordona, a impune: prin ordin) ctc; 
„legătura ` de-- dependenţă obligatorie”! la (conjunctiv (în latină, 
conjunetivus =care leagă, de la conjungere '=a lega împreună, a uni, 
formaţie 'pe baza lui jungere =a injuga: vezi şi“conjugare =a uni, 
format de la jigare =a uni, a lega, avînd la bază pe jugum =jug): 
„apaitenenţă la...” cu subînțelegerea” „două părți de vorbire, 

adjectivul şi verbul”, la participin (în latină, participium participare 
la... de la participare =u participa la...), faptul că. este „formă 
flexionară” de “proveniență verbală la gerunziu (în latină gerundium 
=formă flexionură, de la gerere =à face) şi la supin (latinul scolastic 
supinum, de la supinus răsturnat, culcat pe spate, avînd ca punct de 
plecare verbul suspinar e =a răsturna, a culca pe spate). 

Admiţînd — ca pe un inconvenient a cărui înlăturare ar produce 
dezavantaje incomparabil mai mari: “decît menţinerea lui (înlocuirea 
denumirilor actuale pentru modurile verbului, impuse. în lingvistica 
românească şi şi în ceă universală” prin tradiţie îndelurigată, ar avea ca 
rezultat: neînţelegeri: extrem de. greu “de înlăturat şi -cu un cîştig 
insignifiant — parturiunt :montes,: nascetur ridiculus mus) > utilizarea. 
„de. criterii diferite pentru denumirile modurilor: verbale şi reținînd'că 
„dintre criteriile folosite conţinutul modal. are frecvență, mai mare, 
întîlnindu-se, pe lîngă indicativ şi imperativ, şi la formele modale: în; 
“atenţie, (aş, ai; ar etc + infinitivul fără prepoziţia a: AR MERGE şi aş fi, 
sai fi, ar fi etc + par icip invariabil: AR FI MERS),-sc:pune problema, 
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` denumirii celei 'mai adecvate pentru aceste forme modale. Existenţa a 
«două conţinuturi modale' fiiidamentale la formele flexionare avute în 
vedere — acțiunea realizabil posibilă şi acţiunea ireală — arată că 
denumirea de „mod potenţial” nu este potrivită, “pentru că acoperă 
numai unul din conținuturile modale fimdänieùtale; acțiunea realiza- 

„bilă, posibilă, transmisă prin formele de tipul ar mer ze; rămînînd î în 
afară acțiunea ircălă, transmisă. prin: formele de tipul cr fi mers.. În 
afară “de aceasta, dacă „mod potențial” înseamnă „mod al posibilului, 
al realizabilului” » atunci această denumire at putea fi dată — ŞI este 
‘dată încori — şi formelor de tipul să meargă, care „exprimă prin 
'excelență acțiunea considerată. ca realizabilă, posibilă (vezi. modul 
conjunctiv), precum şi fonnelor de tipul vd fi mergihd, să fi î mergind, 
ar fi mergînd ete (vezi modul. prezumtiv). Din punctul de vedere al 
conţinutului modal, ceca:ce: distinge, formele de tipul. ar merge şi ar fi 
mers în. raport cu conjunctivul prezent (să . mear. gà) şi prezumtivul 
“prezent şi perfect (vafi mergind, va fi mers ete) este faptul că — în 
dependență de 'semantiċa verbului şi dle context = formele de tipul ar 
merge (al căror conținut modul fundamental este acțiunea realizabilă, 
posibilă) şi formele de tipul ar fi mers (al căror conţinut modal 
fundamental este acțiunea, ireală) indică frecvent şi două conținuturi 

„modale anexă; atît acțiunea realizabilă, posibilă, cit şi acţiunea ireală 
pot fi uneori şi dorite, iar alteori. și în legătură. cu o condiție (vezi 
exemplele date mai sus). Luarea în consideraţie numai a acestor două 
conținuturi modale; anexă; prezente la majoritatea for melor de tipul ar 
merge şi ar fi mers (cui ignorarea ~ din cauza frecvenţei foarte reduse — 
a absenței acestor două conţinuturi modale anexă de la aceleaşi tipuri 
de forme) justifică aprecierea că denumirea clasică — şi ed imper; foctă 
(pentru că nu trimite şi la, acțiunea numai realizabilă, fără conţinuturi 
modale ` anexă) — de mod condițional-optatiy este mai convenabilă 

(acoperă. două conținuturi module) decit denumirea mai nouă de mod 
potenţial (Ce. acoperă doar un singur conținut modal, care; în plus, 
este posibil la trei tipuri de forme: modale; ale conjunctivului, ale 
„condițional-optativului și ale prezumtivului).: bir 


§91. Modil prezumtiv cuprinde formele: flexionare verbale al căror con- 
ținut modal fundamental constă în. acțiunea-ca proces considerată realizabilă, posi- 
bilă care = spre deosebire ‘de conjunctivul: prezent si; mutatis mutandis, la fel cu 
condițional-optativul prezent şi perfect — apare şi cu pete nesigură, “îndoielnică, 
marca pentru acest conținut fiind constituită de structură” şi de context”. Categoriile 
gramaticale de timp şi număr circumscrise modului (vezi: $7) au ca úr marc faptul că 
prezumtivul numără 28 de forme flexionare (cîte şase forme dpi u persoană şi număr 
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la prezentul şi perfectul cu auxiliarul a fi'la indicativ viitor I şi condițional-optativ 
prezent, cîte. o. formă “la: Poeti şi perfectul cu auxiliarul a fi invariabil “la 
conjunctivul prezent şi două forme foarte rar întilnite = cu auxiliarul a ı fi la infinitiv 
prezent). Exemple: 


. Ori c-a fi trăind calul, ori că n-a fi trăind, aceasta mă priveşte pe 
mine... ” 
(L Creangă, op. cit., p. 113) 
Să fi avînd el un suflet aşa de încrîncenat? 
„A povestit acest bătrîn... că aici, în acest munte... s-ar fi aflind o 
if punte de trecere necunoscută altor pădurari... 
(M. Sadoveanu, PAREPA Bucureşti, 1983, p. 31) 
;— Măi Chirică, ... sameni a: fi ştiind de unde să iei lucrul.. 
A. Pi op. cit, p 86 vezi Jordan, LRC, p- 434) 
„Orice gînd ai, împărate, şi oricum vei fi sosir; 
Cât sîntem încă pe pace, cu îţi zic: bine-ai venit!” 
(M. Eminescu, op: cit. p. 0) 
"Oare să i fi i afi îrmat cl aşa ceva?. 


În absenţa mea, acolo s-ar fi vor bit şi „despre minc, 
Pare a se fi vorbit şi | în legătură cu tine 


Din exemplificare se vede că. la prezumtiv (avînd. în. vedere aici prezumtivul. 
aflat. la orice diateză în afara celei pasive cu « fi; pentru. aceasta din urmă, vezi. infra 
timpurile prezumtivului) — unde în afara conţinutului modal fundamental -şi-a 
conținutului modal anexă. prezentate mai sus nu mai apar alte conţinuturi modale — 
există două serii de forme: o serie de forme are ca nucleu gerunziul verbului de bază 
(va fi trăind, să fi avînd, ar fi căutînd, a fi ştiind — vezi mai sus), iar a doua serie de 
forme are ca nucleu participiul-verb al ver bului de bază (vei fi sosit, să fi afirmat, s-ur 
fi vorbit, a se fi vorbit — vezi mai sus). Întrucît aceste două serii de forme constituie 
prin conţinutul lor un singur mod, prezumtivul, urmează că marca acestui mod nu se 
poate afla în elementele deosebite (£ (g serunziul sau participiul ver bului de bază), ci ar fi 
de aşteptat ca să apară în elementul comun, adică în formele de viitor I indicativ, de 
prezent conjunctiv, de prezent condițional-optativ şi de prezent infinitiv ale 
auxiliarului a fi: "dat fiind faptul, însă, că aceste forme' ale auxiliarului a fi de li 
prezumtiv aparțin indicativului, conjunctivului, condițional-optativului şi infinitivului, 
urmează că mărcile lor — adică ø ... ø de la indicativ, să... de la conjunctiv, dy. ai, 
ar, dm; ați... ø de la condiţional-optativ şi “a... ø de la infinitiv — nu pot indica în 
același timp şi indicativul, conjunctivul, condițional- -optativul sau infinitivul, şi pre- 
zurtivul, ceea ce înseamnă că marca prezumtivului trebuie să aibă altă reprezentare. 
Spre deosebire de celelalte moduri, prezumtivul nu este marcat la fel la toate formele 
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sale flexionare, ci mărcile; prezumtivului, prin care; acest mod șe- individualizează. în 
raport cu toate celelalte 'mărci ale modurilor verbului românesc;:diferă de la formele 
conistruite; pe baza gerunziului la formele construite pe baza.participiului. La seria de 
forme construite pe baza gerunziului verbului: de bază, marca prezumţivului este; 
reprezentată de tipurile de structuri verbale respective:luate în întregime; pentru că 
aceste tipuri de structuri verbale nu se mai întîlnesc în limba română la nici un alt 
mod. Este vorba — cum am arătat mai sus = de următoarele patru tipuri de structuri: 

— viitorul I al auxiliarului a fi nemodificat sau modificat fonetic + gerunziul 
aia de bază, adică voi fi/vei fi, va fii voni fi. veţi fi, vor fi sau oi fil /ăi fi, d 
fi. om fi, îţi fi, or fi etc trăind; 

— prezentul conjunctiv al auxiliarului a fi, astăzi invariabil să “fi + “gerunziul 
verbului de bază, adică să fi trăind; 

— prezentul condiţional- -optativ àl. auxiliarului u fi + ger unziul: verbului de bază, 
adică aș fi Jai fiar fi, amfi; ați fii ar fi trăind; 

— prezentul. infinitiv al. auxiliărului. Afi +. gerunziul verbului de bază, adică a fi 
ştiind. 

La seria de forme construite ` pe baza participiului- -verb al verbului de bază, 
marca prezumtivului nu mai poate fi considerată acceaşi la toate cele patru tipuri de 
structuri din serie. La structura omonimă cu viitorul al doilea indicativ, din care s-a şi 
detaşat în timp [conținînd verbul de bază la participiul- -verb, însoţit de viitorul L al 
auxiliarului a fi (va fi plecat, , „de exemplu), marca modală este reprezentată de 
context, care opune caräcterul de relație alviitör ului al II-lea indicativ, pă în 
legătură “cu viitorul ‘I indicativ, car actêrului’ mixt (absolut yi de relaţie) « 
prezumtivuluii perfecr. Compară: 


— Cînd vom ajunge noi, el va fi plecat de acasă (cu aldine, viitorul al 
II-lea indicativ): 
— - (Poate că) el va fi plecat de acasă (cu aldinc, prezumtivul perfect). 


La structurile de. perfect prezumtiv omonime cu, perfectul conjunctivului, şi cu 
perfectul condiţional-optativului, din care s-au desprins, dezomonimizarea nu se poate 
face. cu certitudine, La forma de perfect a prezumtivului omonimă cu 'perfectul 
conjunctivului (alcătuită din verbul de bază la participiul-verb şi din prezentul 
conjunctiv invariabil al auxiliarului a fi, să fi afirmat, de exemplu), pentru. dezomo- 
nimizare — atît cît este ca. posibilă — se poate apela la intonaţia fundamentală. intero- 
gativă, eventual: asociată, cu intonaţia spinem exclamativă (vezi clasificarea 
propoziţiilor după scopul comunicării), la propoziţia, în, atenţie sau. la propoziția 
regentă a acesteia, fără de care nu, apare conţinutul modal al prezumtivului, adică 
presupunerea, nesiguranța, îndoiala, în opoziţie cu intonaţia fundamentală enunțiativă. 
ŞI imperativă, care se utilizează la perfectul conjunctivului î în propoziţia;cu predicatul 
conținînd această for mă-flexionară verbală. Compară: 
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=- (E posibil) să ti afirmat şi cl: aşa ceva? (eu: aldine, perfectul 

prezumtivului; ideca că indiniga kainin verb-predicat este la 

«conjunctiv» = spentru “că. la -sfirşitul, secolului trecut nu i se 

„conferisc “încă identitate: prezunițivului = „exprimă adeseori 

„nedumerire: apare lu Tiktin, Gramy Il, p.33, care o; exemplifică CU 
Să fi venit oare?);, 

~ (Nù cred) să fi afirmat şi: cl aşa ceva (cu aldine, perfectul 

= conjunctivului). ieg i 

În legătură cu:structura omonimă cu perfectul condițional- voptallinului (conținînd 
verbul de bază la participiul-verb şi auxiliarul:a A la condiţional-optativul prezent: ar 
fi vorbit, de exemplu), subliniemcă, aşa cum arăt în $90, perfectul condiţional-optativ.- 
are drept conţinut: modal fundamental acțiunea-ireală, care poate'expiima şi conținutul 
modal anexă constînd în faptul că-uncori. acțiunea ircală este în legătură. cu o condiție 
(condiționează, este condiționată); iar alteori este dorită. Cînd acţiunea ireală expri- 
mată: prin: perfectul. condițional-optativului: este şi în legătură cu o. condiţie, (condi- 
ționează sau. este condiţionată), atunci forma. tlexionară respectivă are — la fel cu 
viitorul-aL II-lea indicativ şi cu perfectul conjunctiv (vezi mai sus) — caracter de relație, 
adică este obligatoriu în legătură, cu altă formă verbală, prin aceasta deosebindu-sc de 
perfectul prezumtivului omonim, care poate»apărea' (şi: apare cél mai frecvent) în 
propoziţii independente, ce nu: contractează “raporturi sintactice: cu: alte propoziţii 
(conceptul de propoziție independentă este detaliat la sintaxă). Compară: 

Dacă'ar fi vrut, ar'fi mers cu noi (condiţional- optativ pertect); 
"În absenţa mea, invitaţii arfi vorbit, probabil, şi despre mine 
(prezumtiv perfect). 

Cînd, însă, acțiunea exprimată prin forma de perfect a condițional- -optativului nu 
este şi în legătură cu O condiție (nu condiţionează ŞI nu este condiționată), atunci — 
indiferent de faptul că acţiunea este sau nu şi dorită şi că propoziția din care face parte 
contractează sau nu raporturi sintactice cu alte “propoziții = structura ce exprimă 
acțiunea respectivă, (auxiliarul aş fi, ai fi ar fi am fi, aţi pi + participiul- verb al 
verbului de bază), are particularităţi comune cu două moduri la un anumit timp, putînd 
fi încadrată sau la perfectul condiționăl- optativului, care trimite la o acțiune ireală în 
trecut, sau la perfectul prezumtivului, care trimite, la o acţiune presupusă, nesigură, 
îndoielnică î în trecut: (Nu cr edeum. că Probabil) Ar fi citit şi el această carte — vezi şi 
$90, contextul (Se zice că/ Poate că) Ar fi plec at din localitate. 

Dezomonimizarea nu se poate face cu certitudine nici la prezumtivul cu aceeaşi 
structură cu infinitivul, aici contînd — cu rezultate cu totul relative — semantica 
regentului şi contextul: compară | PARE a se fi vorbit şi. în legătură ă cu tine 
[=prezumtiv] cu înainte d c a se fi vor bit în legătură cu. tine, S-A VORBIT.. 


[=infinitiv]. 
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"NOTĂ. Intrînd mai tîrziu în atenția specialiştilor „Şi din cauză că nu 
exista" în latină (neîntîlnindu-se nici în celelalte limbi romanice), 'şi din 
cauză Că este o apariţie recentă (în secolul al XVI-lea sc întîlnesc doar 
cîteva structuri: de felul vrea fi menindiă, CPB,.244/14, să fie fiindu, CPB, 
195/1411, ară fi ştiind CT, 1481) cu o: frecvenţă redusă, şi din cauză că 


: are unele forme comune cu: alte moduri verbale; unele caracteristici ale 
-prezumtivului. au fost văzute: şi interpretate diferit în literătura de 


specialitate. 

'Raportind formele prezumtivului românesc la conjugarea. perifrastică 
activă din limba latină, Elena Slave (Prezzimtivul, SG, 111957, p. 53 
sqq.) apreciază 'că prezumtivul din limba română 'nu este/un mod, 'ci' o 


«conjugare prezumtivăy, pentru că ihare; ca: orice. conjugare, categorii 


gramaticale” ca: timp, mod, diateză persoană, număr (p. 55). Această 
apreciere nu ni se pare convenăbilă în primul rînd datorită faptului că 
termenul 'şi conceptul de «conjugare: prezumtivă» presupune opoziţia:cu 


“termenul” şi conceptul de «conjugare neprezumtivă», ceea ce nu'a fost 
“încă demonstrat că există şi. nici nu credem că se poate: demonstra. În al 
“ doilea rînd; 'aprecierea că în cadrul prezumtivului ar exista categoria 
"gramaticală a modului, concretizată — cum. spune autoarea — în modurile 


indicativ, conjunctiv! şi condiţional(- -optativ), nu. concordă cu realitatea 

lingvistică românească. Avem în vedere:că o formă verbală de tipul vor fi 
avînd. din „să ne facă, cunoscute hrisoavele. ce. vor fi:avind” — Bălcescu, 
după. Elena ; Slave, p: 55; (considerat; de autoare . di ept indicativul 
conjugării prezumtive), precum şi o formă verbală ca să fi existind din 
„odre: să fi existînl strigoi? — Zamfirescu, “după Elena Slave, p. 56 


(considerat de autoare conjunctivul conna ării prezurntive) ŞI ar fi fiind 


din „ar fi fiind asta dorința prințesei?” — Sadoveanu, după Elena Slavc, p. 
S (considerat de. autoare drept a conjugării prezumtive), 
exprimă, toate, un singur conținut modul fundamental, anume, acţiunca 
realizabilă, posibilă, la care apare tin. singur. conţinut -modal anexă, 
anume, presupunerea, nesiguranța, îndoiala. Dacă existența unui mod, 
verbal este condiţionată de existența unui conţinut modal de sine stătător, 
diferit de conţinutul altor moduri, Şi dacă cele trei tipuri de forme, de la 
prezumtiv. nu au trei conținuturi modale, ci unul singur, atunci urmează 
că este convenabil să spunem că, aceste trei tipuri de forme nu reprezintă 


trei moduri, indicativul, conjunctivul, condițional-optätivul, ci un singur 


mod, “prezumtivul. 
În privința mărcii prezumtivului la seria de forme construite pe baza 


< participiului, care sînt omonime cu conjunctivul perfect (să sra 
participiu) şi cu condițional- tinii perfect (aş fi + participiu), în 


Modul prezumtiv 


SMLRC, p. 222 sqq. se apreciază că pentru dezomonimizarea prezumtiv 
conjunctiv perfect şi prezumtiv <= concliţional-optetiv i perfect sc poate 
folosi: comutabilitatea: cînd formele de'itipul să fi ajuns şi ar fi ajuns se 
pot comuta cu prezentul prezumtivului (respectiv. să fi ajungind, ar fi 
ajungind) vorbim de pertectul: prezumtiv, iar cînd aceleaşi forme să fi 
ajuns. şi ar fi ajuns se pot comuta cu prezentu: conjunctivului şi al 
„condițional-optativului (respectiv: să: ajung, ar :ajunge) vorbim de 
perfectul conjunctiv şi, perfectul condiţional-optativ. După părerea 
noastră, procedeul comutării nu este utilizabil. aici, “pentru că prin 
comutare se schimbă informaţia gr amaticală: în textul dat doar la Iaşi să 
fi fost așa ceva acțiunea este în rrecul, find. şii.presupusă, nesigură, 
îndoielnică (reprezintă perfectul prezumtivului), în timp ce:în textul creat 
prin comutare în: forma doar la Taşi să fi fiind aşa ceva acțiunea -- 
i presupusă; nesigură, îndoielnică —:este la: prezent, iar în' forma dour la 
Iaşi să fie aşa ceva acţiunea, la prezent, este numai realizubilă, posibilă, 
fără “conţinutul modal anexă -constind în presupunere, nesiguranță, 
îndoială; în acelaşi sens, în textul dat zice că-arfi citit lecţia, acțiunea este 
în trecut, fiind şi presupusă; nesigură, îndoielnică (reprezentînd perfectul 
prezumtivului), dar în textul creat prin, comutare. în forma zice că ar fi 
citind lectia acțiunca — presupusă; nesigură, îndoielnică — este la prezem, 
ar în. forma: zice. că “ar citi lecţia acţiunea, la prezent, este doar 
realizabilă, posibilă, fără: a mai fi “şi presupusă, nesigură, îndoielnică, 
indicînd numai dorinţa. 

Referitor. la identificarea şi denumirea modului în atenţie, notăm că 
gramaticile mai vechi — acelea care iau în consideraţie Sajin modal 
anexă constînd, în: ' presupunere, nesiguranță, îndoială . — „încadrau 
conținutul modal respectiv la „forma modală a auxiliarului, adică la 
indicativ viitor structurile de tipul voj fi făcînd (Tiktin, Gram., I, [side 
la infinitiv prezent str ucturile de tipul pare a fi zicînd că.. [Gr amatica 
limbii romåne publicată la Bucureşti, în 1943, sub numele lui Al. Rosetti 
(= Rosetti, Gram.), p, 94, ŞI. de asemenea la Bucureşti, în 1945, sub 
numele lui Al. Rosetti şi, J.: Byck (=Rosetti- Byck,. Gram.); p. SI! 

conjunctiv perfect structurile de tipul să fi muncind el? (Iordan, LRC, p. 
432), la condițional- -optativ perfect structurile de tipul (se zice, că) nu 
și-ar. fi ţinînd angajamentele (lordan, LRC, p. 433).şi la infinitivul 
perfect structurile de tipul, (pare) a se fi achitînd de... (lor dan, LRC, 
434). Într-o singură lucrare. mai veche, unele., din aceste structuri ini 
considerate — fără, nici un comentariu — Ca reprezentînd | modul potențial, 
timpul prezent, care este format „cuU viitorul Lal verbului sini 
întrebuințat ca auxiliar — şi participiul prezent al verbului: voi fi, vei fi, vu 
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fi, vom fi, veți fi, vor fi aflînd/căzînd, alergînd, ascultînd” (Alexandru 
Philippide, Gramatica. elementară a limbii române, Jagi; 1897; p. 118). 
"Denumirea de mod prezumtiv “apare tirziu, la Rosetti, :Grâm.,. p. 77, 
passim;,.şi Rosetti-Byck, Gram.;:p. IGL,:passim. Apreciind că — din cauza 
conținutului „modal propriu şi. al: mărcilor care disting acest;conţinut de 
“celelalte “moduri (vezi supra) = este oportună: identificarea unui mod 
verbal de sine stătător, ale cărui: forme trebuie scoase.de'la indicativ viitor 
conjunctiv- perfect, 'condiţional-optativ perfecto şi infinitiv prezent şi 
perfect, undele încadraseră:unele'gramatici mai vechi (vezi imediat mai 
sus), considerăm. că numirea acestui mod cu termenul':de potențial nu este 
“convenabilă din două motive: pede o: parte, din cauză că acțiunea 
posibilă, conţinut modal fundamental cezar justifica “această denumire, 
poate: fi exprimată, cînd-este lipsită de conținut nodal anexă, şi de forma 
conjunctivului (marcat prin :să), şi. de; forma condițional-optativului, care 
de. regulă: are: conţinut modal anexă constînd: în acțiunea dorită sau în 
legătură: cu o condiţie: (marcat prin auxiliarul. aş; ai, arevete); pe de altă 
parte, denumirea de mod: potential nu este. potrivită din cauză că nu 
sugerează conținutul modal anexă care trimite la acţiunea. presupusă, 
“nesigură, îndoielnică.: Conţinutul! modal “anexă, însemnînd. presupunere, 
nesiguranță, îndoială, grefat pe conţinutul modal fundamental, constînd în 
acțiunea. posibilă, realizabilă, îndreptăţesc:= mutaris mutandis la fel cum 
„conţinutul modal anexă de acţiune” dorită- sau: în legătură cu o. condiţie 
„adăugat conţinutului modal fundamental: de acţiune posibilă, realizabilă 
motivează denumirea de mod: 'condițional-optativ- (vezi mai. sus) 
termenul de mod prezumtiv, pe-care îl şi utilizăm în lucrarea de faţă... 
$92. Modul imperativ cuprinde ‘forméle flexionare verbale la care conţinitul 
modal fundamental (constînd în “acțiunea cu proces considerăiă reală de si- 
biectul:vorbitor ŞI realizabilă, posibilă de subiecrul-anitor al acțiunii) implică con- 
ținutul modal anexă ce indică — din partea subiectului-vorbitor — ordinul, îndemnul, 
rugămintea, permisiunea, marca pentru acest conținut fiind accentul în context 
obligatoriu ŞI „Structura” 5 Întrucît la. imperativ nu există categoria gramaticală a 
timpului; circumscrise acestui mod fiind doar urit gramaticale de persoană şi 
număr (vezi $7), modul imperativ arc numai patru tipuri de formé: un tip de forme 
pentru persoana a doua singular pozitiv; un tip “de forme pentru persoana a doua 
singular negativ; un tip de forme pentru persoană a I-a plural pozitiv şi negativ (care 
se diferențiază între ele, ca Şi la indicativ, conjunctiv etc, prin absenţa sau “prezenţa 
unui element de negaţie); un tip de forme pentru persoana a Ill-a singular şi plural, 
pozitiv şi: negativ (acestea din urmă diferențiate de ascmenca aw absenţa sau pr ezenţa 
unui element negativ). apuh 
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— Blanca, află că din leagăn 
Domnul este al tău mire” 

(M. Eminescu, op. cit., p. 54) 
„Nu spera cînd vezi mişcii 
La 'izbîndă făcînd punte” 

(M: Eminescu, op. cit., p. 153); 
„Zidiţi din dărmăture gigantici piramide“ 
Ca un memento mori pe al istorici plan;” 

(M.Eminescu, op: cit., p. 49) 
„Nu le mai faceți ziduri unde să-nchid-avere” 

(M. Eminescu, op. cil., p: 48) 


„Fiarbă vinu: n cupe, spumege pocalul / 
Dacă fiii- ti mîndri aste le nutresc; 
M. Eminescu, op. cil, p, 14). 


p? Pa toți ce vor să zică” 
- (M. Eminescu, op. cit., p. 154) 


NOTĂ. sibi tine categoriei gramaticale « fimpului la imperativ ` 
rezultă din faptul că: în generalo categorie gramaticală se. identifică şi 
prin conţinut categorial; şi prin formă categoriulă, absenţa nu numai: a 

"ambelor caracteristici, ci şi doar a uncia dintre ele făcînd imposibilă 
‘categoria gramaticală. Admiţind această teză, găsim că imperativul nu 
exprimă acţiunea în afara timpului, ci toate tipurile de; forme ale acestui 
mod trimit la prezent din punctul de vedere al subiectului-vorbitor şi la un 
moment posterior prezentului, adică la. viitor,.din punctul de vedere al 
„subiectului-autor al acţiunii, în ipoteza că aceasta sc! realizează (vezi 

| exemplificarea de mai sus). Ceea ce lipseşte de la imperativ, făcînd ca /a 
„acest mod să nu se poată vorbi de categoria gramaticală a timpului, este 

“forma categorială, în sensul că fiecare tip de formă din cele indicate mai 
Sus este unică în privința timpului, adică nu se opune nici unci alte forme 
temporale î în cadrul imperativului. Mutatis mutandis, problema timpului 
"de-la imperativ « este compara abilă cu problema, persoanei de la substantiv: 
substantivul are conținutul categorial al persoanei (persoana, reală la care 
trimite substantivul ocupă, 0 poziție în cadrul dialogului, întotdeauna a 
Il-a, adică reprezintă. obiectul dialogului), dar nu şi categoria 
gramâticală a persoanei, pentru că nu ure forma categorială a persoanei 
[nu intră în opoziţie cu ocupanții celorlalte poziții din cadrul dialoguliii, 
întrucît! poziția I, a vorbitorului, ŞI poziţia a l-a, a interlocutorului, sînt 
ocupate. întotdeauna. de pronume şi niciodată de substantive; vezi $7, 


p 
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precum. şi capitolele privitoare “la substantiv, la verb (categoria 
gramaticală a persoanci) şi la predicat]. 


Faptul — subliniat încă de Jordan. LRC; p: 414-415 = că acţiunea imperativului 
de persoana a Il-a considerată de subiectul-vorbitor ca: reală este, din punctul de 
vedere al subiectului-autor al acţiunii, doar 'realizabilă, posibilă, putîndu-se îndeplini 
sau nu, poate fi sugerat prin. apelul la literatura ftumoasă. La prima chemare (prin 
persoana a I-a singular a imperativului) a, fetei de împărat din oa jar ul zi M. 
Eminescu: | 

„— Cobori în jos, luceafăr blînd, 
Alunecînd pe-o rază, 
Pătrunde-n Casă şi în gînd 
Şi viața-mi luminează!” 
(M. Eminescu, op. cit; p: 131) 
„luceafărul” dă curs rugăminții, dovada aflindu-se în versurile: 
„Din sfera mea venii cu greu 
Ca să-ţi urmez chemarea” 
(M. Eniinescu, op. cir, p132) | 
La cea de'a treia chemare, însă, cînd! Cătălina A îi cere lui Hyperion « «să-i lumineze 
norocul» („Pătrundė-n' codru Şi în -gînd J/Norocu-mi lumineuză ” +07 'cit., p. 143), 
„luceafărul”:nu mai. răspunde pozitiv la rugăminte, ceca ce ezultă din comentariul 
poetului: 
„EL tremură ca-alte dăți 
În codri şi pe dealuri, 
“Călăuzind singurătăţi 
De mişcătoare valuri; | 
Dar nu mai cade ca-n trecut 5 
În mări din tot înaltul” 
M: Eminescu, op: cit., p. 143) 


În legătură cu conținutul modal anexă dc la i imperativ, notăm difer ența dintre 
persoana a II-a singular şi plural, unde conţinutul modal anexă constă prin excelență“! 
în ordin, îndemn, rugăminte, şi persoana a III-A singular şi plural, unde conţinutul 
modal anexă constă în permisiune (vezi exemplele de mai sus). Pr ccizăm şi faptul că 
persoana a H-a singular şi plural a imperativului. îşi arc originca într- -0 formă de 
conjunctiv latinesc. Aşa cum am arătat în $89, conjunctivul românesc nu continuă 
conjunctivul latinesc, ci a luat naștere pe terenul limbii române porhind principiul de 


“ Uneori, însă, în "Mira de, că verbului, şi "n ¡context „Persoana a I-a a 


imperativului poate exprima = pe lingă indemn, de exemplu - ŞI per misiunea: procedează cum 
crezi că e mai bine! 
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la formele altor. moduri, prezentul conjunctivului. — care: prezintă “aiei -interes —. de 
persoanele I şi a Il-a singulat şi: stia avînd la bază formele de prezent indicativ 
precedate de conjuinicţia specializată să: 


“cint — să cint D, câatănii—să cintăm ` 
cînți — să cinti. cinlați — să cintaţi 
Excepţie î în această privință face doar peoa a All-a singular şi plural, care 
continuă - — cu reorganizarea structurii morfologice"? ;— forma de prezent: conjunctiv 


latinesc: 
lat. fervat (inf. ika ina > rom. fiarbă > rom. să ia bă 
lat. aflet (int. aflare) > rom. afle > rom. să afle 

Ceea ce deosebeşte, prezentul indicativ de prezentul conjunctiv: la persoana a 
III-a singular: Şi plural este jocul desinenţelor: unde la indicativ prezent este desinenţa 
-ğ, la conjunctiv prezent este desinenţa -c, iar unde la indicativ prezent este desinenţa 
e, la conjunctiv. prezent este desinenţa =A: 

cîntă — să cînte ` 
merge — să mear pă. 

Excepţiile în această privință. sînt.puţine, una dintre'ele întâlnindu-se la verbele 
regulate cu radicalul terminat în'i vocalic! "sau: semivocalic; Tai care desinenţa de 
persoana 4 III-a singular! ŞI plural este -e atît la indicativ; cît şi la conjunctiv:. 

perie.— să perie; 
taie —să taie. 

-Or altă excepţie. vizează verbele : neregulate (vezi '$76, unde ne referim la 
numărul radicalilor verbali) de tipul:a bea, a lua; la care la persoana a II-a singular a 
prezentului şi de la indicativ, şi de la conjunctiv, desinenţa'este zero (bea-p — să bea-p: 
ia-g — să ia-ø), doar la plural existînd deosebiri. între. prezentul conjunctiv, care are 
aceeaşi desinență zero ca la singular, și prezentul indicativ, unde desinenţa este -u (ei 
iau — ei să ia- ġ; ei beau — ei să bea- pp, | 4 

ie) altă. excepție apare la două ver be cu radicalul terminat în semivocala u (a se 
oua, a ploua), care nu se compor tă la fel în toate variantele limbii române: a se OUL SC 
foloseşte. atit în varianta literară ă, cît şi în variantele neliterare cu desinenţa de persoană 
a II-a Singular şi plure al -ă şi la indicativ prezent, şi la conjunctiv pr ezent: 


3650 ENT ÎN si: Fury TEE ri ? e, A a ret e Ea e 
2> Jn lat. fervat, de exemplu, radicalul cra ferv-, sufixul perfectului -a- şi desinenţa-/; 
prin căderea consoanei finale 24; care era desinență, funcția acesteia a trecut asupra flectivului” 
precedent -a care — devenind î în română -ă — cumulează două funcţii: funcţia iniţială de marcă a 


„perfectului şi funcţia dobîndită'ulterior de marcă a persoanei'a IIl-a'singular. 


366. D Sr. îi pe iau i heii ab mare ii mal 
* Forma veche şi: populară de conjunctiv prezent de persoana a- I-a — identică la: 


singular şi plural (să beie, să ieie) avea structură diferită de cea a indicativului prezent (Bea, ia) 
= vezi C. Frâncu, Wait pitic formelor să deie, să steie, să beie în graiurile 
dacoromâne, SCL, XXII, 1971, nr. 3, p. 261-276. 
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Se ouă = să Se oud 
A ploua, însă, se foloseşte în varianta — considerată neliterară — din graiurile 
nordice conform normei generale indicate mai: sus, adică, cu. jocul. desinenţelor, la 
persoana a I-a a prezentului indicativ. avînd desinenţa -ă, iar; lă persoana a II- -a a. 


prezentului conjunctiv desinenţa '-e. 
plouă —să i ploaie. 


În varianta literară actuală, însă, unde s-a preluat structura din gr aiurile sudice: 
şi ele neliterare, ca orice grai, de altfel =, acest verb apare fără jocul 'desinentelor: la 


persoana a Il-a (siria şi la indicativ prezent, 'şi la conjunctiv prezent desinenţa 


fiind -ă: 
plouă — să plouă, 


„Justificarea — de către unii specialişti — a acestei. abateri. de la norma generală; a 
jocului desinențelor prin analogia CU se oua nu-este convenabilă, întrucât analogia 
acționează de la forma mai frecventă (în cazul nostru cea a verbului a-ploua) la forma. 
cu frecvență mai mică (în cazul nostru cea a verbului «se oua) Şi.nu invers. 

Ceea ce interesează în discuţia de față este că limba; română a--moştenit din 
latină forma de persoana a III-a singular a prezentului, conjunctiv — numită: curent 
«conjunctiv i etimologic» sau «conjunctiv fără să» =, care formă, precedată: de 
conjuncția specializată să, a devenit persoana a H-a singular. şi plural a: prezentului 
conjunctiv în limba literară modernă: să + “fiarbă, să + meargă, Să. + eînte ete. 
Aşa-numitul «conjunctiv etimologic» sau «conjunctiv fără Să» se păstrează, însă, în 
româna vorbită populară şi familiară, de unde, a trecut şi în literatura. frumoasă — la 
verbele, moştenite din-latină şi, prin analogic, şi la alte verbe din fondul mai. vechi.al. 
limbii şi-nu numai — şi fără conjuncția:speeializată să: 

„Fiarbă vinu-n cupe, Spuniege pocalul, 
Dacă fiii-ţi mîndri aste le nutresc” 
(M. Eminescu, op. cit., p.'10) 

La formele aşa- ue «conjunctiv etimologic» sau «conjunctiv fără să» » fiar bă, 
spumege şi la toate cele similare acestora situația din diacronic nu coincide cu situaţia 
din sincronie: fi iarbă spumege cte reprezintă forme de conjunctiv. prezent numai din 
punctul de vedere al provenienţei ‘lor din latină; din punctul. de vedere al fimeţionării 
în limba română actuală, fiarbă, spumege etc nu mai pot fi considerate forme de: 
conjunctiv prezent . nici din punctul de vedere „al conţinutului modal (prezentul 
conjunctiv exprimă acțiunea. considerată. principial realizabilă, „posibilă, iar fiarbă, 
spumege etc prezintă acțiunea ca reală pentru. subiectul-vorbitor şi. realizabilă, posibilă 
pentru subiectul-autor al: acțiunii, cu conținutul. modal anexă: constînd în permisiune), 
nici din punctul de vedere al formei. (conjunctivul. prezent românesc. este marcat prin 
conjuncția specializată să, iar la fiarbă, spumege:ete nu: există această conjuncţie), nici- 
din punctul de vedere al accentului în context obligatoriu: (la: conjunctivul. prezent 
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accentul în context este facultativ, la voia vorbitorului, în timp'ce la fiarbă, sprimege. 
ete accentul în context este obligatoriu pentru toţi” vorbitorii) și -nici din punctul de: 
vedere al „contextului ” (față de conjunctivul prezent, care este principial dependent, 
utilizîndu-se cu valoarea modală proprie în :propoziţii secundare, fiarbă, spumege etc 
sînt „independente”, apărînd întotdeauna în propoziţii principale). Întrucît toate 
caracteristicile indicate mai sus la fiarbă, spumege ete sînt tipice la modul imperativ 
(conţinutul modal fundamental constînd în acţiunea considerată reală pentru vorbitor 
şi realizabilă, posibilă: pentru autorul acţiunii, cu conținutul modal-anexă constînd în 
permisiune; absenţa, în sensul” inexistenţei, a conjuncției specializate să, accentul în 
context obligatoriu; utilizar ea în propoziţii întotdeauna principale), sîntem de părere că 
este :convenabil 'ca:— ignorînd proveniența. acestor: forme din conjunctivul prezent 
latinesc — să apreciem că in româna acnuulă fiarbă, spumege etc reprezintă modul. 
imperativ de persoana a III-a singular şi plural”. i - 

Din punct de vedere formal, imperativul se caracterizează printr-o: diversitate de 
structuri principial“ în funcţie de aspectele pozitiv şi negutiv şi, în cadrul acestora, de 
categoriile gramaticale de persoană şi nuinăr: . 

a. La trei verbe moştenite din latină ` a duce, u face; u zice) şi la „forimaţiile” — 
indiferent de origine — în care. „se identifi că” aceste. trei: verbe (a. conduce, ci ‘seduce, a 


%7. Luarea: în „consideraţie: at particularităţilor.. din. limba“ română: și” ignorarea 
provenienței din latină este un fapt acceptat şi la alte moduri ale verbului românesc: prezentul 
indicativ românesc sînt, de exemplu, nu continuă prezentul indicativ; latinesc sînt; ci prezentul 
conjunctiv, latinesc de. persoana. a III- -3 plural, neatestat, : “sintunt (pentru ipoteza că, românescul 
sînt provine din latinescul sint, vezi AL Rosetti, op. cit. p. 147, 362).. 


ses Relativizarea este motivată, pe de o parte, de faptul că pînă în momentul de faţă nu 
s-au 'găsit' regulile” după care persoana a l-a singular a imperativului pozitiv este identică 
structural -la cea mai mare” parte a verbelor uneori cu persoana'a I-a singular a prezentului 
indicativ, iar - alteori cu persoana a II-a: singular ` a prezentului indicativ: (vezi: aici, în texiul 
imediat următor, punctul b); pe de altă: parte, de asemenea la persoana” a l-a singular a 
imperativului pozitiv apar destul de multe «cazuri particulare»: la verbul-a:trâce; de-exemplu, 
imperativul pozitiv de persoana a H-a singular poate îi identică'structural şi cu persoana a Iza: 
singular a: prezentului indicativ (ru:treci —'treci dincolo!) dar și cu: persoană a H-a singular a` 
prezentului indicativ (el trece — trece-/ şi pe 'acesta!): cu: precizarea că cele două forme de 
imperativ inw sînt comutabile una cu alta în același context: la verbul a fi; persoana a: T-a 
singular a: imperătivului: pozitiv -preia: forma de. la: prezentul -corijunctiv de persoana a I-a 
singular: (tu să fii — fii bun şist) şi nu de la prezentul indicativ:de persoana a H-a sau a'Hl-a 
singular (tu eşti, el este), iar la a veni de la persoana a Hl-a singular de'asemenea'a prezentului: 
conjunctiv. (e/'să vină: — vină .acurm!, unde, probabil sub' influența desinenţei' recente şi rar 
folosite, -o de la vocativul substantivelor prin excelență feminine, desinenţa -ă este înlocuită, 
mai ales în vorbirea elevată, cu -o, imperativul pozitiv de.persoana a H-a singulăr avînd, deci. 
structura vino 9 EE 
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preface, a: satisface, a contrazice, a prezice şi alte cîteva) imperativul pozitiv. de 
persoana 'a II-a singular are forme proprii; moştenite din latină“, care se deosebese de 
toate celelalte forme flexionare ale verbelor respective: 

— du(- -Le)!, condu(-te) 1; seduletc; 

—fă!, prefă(-te)!, satisfă! ctc; 

—zi!, contrazi!, prezi! etc. 

b. La majoritatea verbelor româneşti. (excepţiile fiind cele indicate. mai, sus la 
punctul a şi în.nota 366), persoana-a Il-a singular a imperativului pozitiv. preia. tormele 
dela prezentul indicativ: 

=de la persoana: a I-a singular. la verbe: — rar — de conjugarea: întîi (fu stai. 
stai!), de conjugarea a Il-a-(u şezi —-şezi!, /u vezi — vezi! etc), de conjugarea a. II-a 
(tu mergi — Mergi: tu rămâi — rămili! ctc). ŞI de conjugar ca a IV-a (tu auzi — auzi!; ru 
fugi - — fugi! etc); 

— de la persoana a Il-a singular la verbe de. conjugarea întîi (e/ cîntă — cîntă!, el 
lucrează — lucrează! etc), —'Tar — de conjugar ca a H- -a (e/ bea — bea); de conjugarea a 
III-a (el bate — - bate! el alege — alege! etc) şi de: conjugarea a IV-a (e/'citeşte — citeşte! 
el coboară — coBoară!. el pîrăşte.— pîrăşte! etc). 

„e; La toate verbele româneşti, forma literară” de imperativ negativ de persoana. 
‘a Il-a singular preia forma de la prezentul infinitiv fără prepoziţia a, în faţa cărei forme 
'se å aşează adverbul de negaţie nu, cmfatic nici nui: a cînta- —{nici) m cînta!; a şedea - = 
(nici) nu şedea!, a merge > TA nu merge!,: a auzi — (nici) nu auzi! a io oăsi - 
(nici)'nu coborî! etc. 

“d: În limba literară actuală”? , cu excepțiă lui'a fi! a care persoana a M-a plural a 
imperativului pozitiv şi negativ preia ii dela prezentul conjunctiv (voi să fiţi/să 
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La verbele latineşti ducere, fucere, dicere; imper ativul prezent pozitiv de, persoana a 
doua singular se construieşte neregulat, fără -e, formele respective continuîndu-se, de asemenea 
neregulat, în română la persoana a doua singular.a. imperativului pozitiv; lat. duc! >: rom, du! 
(du, CV, 2618), lat fac! > rom. fă! (fă, CPB, 76/2), lat. die! > rom. zi! (zi, CPB, 264/1) etc. 


370 $ 
In limba vorbită. populară. şi familiară — de unde uncori trece şi la: mass-media =se 


manifestă tendința de regularizare. a imperativului. negativ de persoanaa:Il-a singular, mai ales 

la verbele la care „apar unele neregularități la „persoana a II-a singular a: imperativului pozitiv 
(vezi supra), în sensul. că: este. precedată. de (nici) nu forma de pozitiv a: imperativului de 

persoana a.Il-a singular (du! > nu du!/nici nu. du!,:fă! > nu fă Y/nici nu făt zi>. nu zi!/nici. nir: 
zi!, fii! > nu fii!/nici nu fii! etc) şi nu cea:de infinitiv, fără a (a, duce — nu. duce!/nici nu. duce; a>. 
fi — nu fi!/nici nu fi! etc). Pentru, forma: analogică a imper ativului: negativ de:persoana:a Il-a 

singular la aceste verbe, vezi C. Frâncu, Formele.de persoana a Il-a singular de la imperativul 

i au g verbelor a avea, a fi, a (a)duce, a face, a zice, LR, XXIX; 1980;.nr. 1 , P- 27-3 1(33). 


În limba veche. acționa frecvent o normă care regulariza forma negativă a 
retail de. persoana a II-a plural după persoaha a H-a singular, în sensul că aşa: cur 
negativul persoanei a Il-a Singular a imperativului avea la bază infinitivul scurt” fără 
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nu fiţi, nici să nu fiţi — fiţi!/nu fiți! nici nu fiţi!),:la toate celelalte verbe: persoana a. 
Il-a plural:a imperativului pozitiv şi negativ. sc construieşte pe baza persoanei. a II-a 
plural a prezentului indicativ: voi (nu/nici nu) cîntați — cîntaţi!, zu cîntaţi!, nici nu 
cîntați!; voi (nu/nici nu) staţi — stați!, nu staţi!, nici nu staţi!; voi (nu/nici nu) vedeți 
— vedeţi!, nu vedeţi; nici nu vedeţi! etc. TE | | 
e. Persoana a H-a — identică structural la singular și plural ="a imperativului 
românesc este continuatoarea formei de prezent a conjunctivului latinesc (aşa-numitul 
în lingvistica; românească «conjunctiv etimologic» sau «conjunctivul fără să»; vezi 
supra, unde se află şi nota 360), fără nici o «anexă» la:pozitiv şi precedată de mw /nici 
nu la negativ: lat. dicat > rom. zică (el, ei)!, nu zică (el, ei)! mici nu zică (el, ei)!; lat. 
manducet > rom. mănînce (el, ei)! nu mănînce (el; ei)!, nici nu mănînce (el, ei)! etc. 
Toate aceste structuri —-cîteva proprii imperativului şi majoritatea: comune în 
totalitate cu forme flexionare:ale indicativului prezent sau parțial cu forme flexionare 
ale conjunctivului prezent'ori ale infinitivului prezent —'reprezintă imperativul numai 
accentuate în context. Compară (în legătură:cu exemple:din cele mai de sus): 
—el află că... cu „Blanca, află că din leagăn..." 
~a nu'spera în mai bine înseamnă... cu „Nu spera cînd vezi mişeii...” 
"= voi zidiţi case, iar ei... cu „Zidiţi:din dărmăture stia irită 
„— voi faceţi ce vi se spune... cu „Nu le mai faceţi ziduri...”; 
— vinul. începe să. fiarbă şi să spumege:.. cu „Fiarbă vinu-n cupe, spumege 
asizaa pocalul...”; 
„= tofi vor să zică la fel... cu „Zică toţi ce vor să zică., 
Aceasta înseamnă că:marca principală a. irernotituiilal este suprasegmentală, 
constind în accentul în context: obligatoriu, care: cade pe anumite structuri 
morfologice proprii imperativului sau comune total ori parțial cu forme flexionare fie 
ale indicativului prezent, fie ale conjunctivului prezent, fie ale infinitivului prezent, 
Accentul în context. „obligatoriu arată că subiectul-vorbitor consideră imperativul ca 
avînd. importanța cea. mai mare în comunicare, acest lucru: impunînd. folosirea - 
imperativului numai in propoziţii principale (vezi exemplele). . 


§93. Modul infinitiv. În legătură cu: particularitățile semantice, morfologice” şi 
sintactice ale infinitivului, în literatura de specialitate există trei orientări. | 


prepoziția a, care infinitiv se întrebuința curent cu valoare verbală, în acelaşi fel negativul ŞI al 
persoanei a I-a plural a imperativului putea avea la bază tot infinitivul fără prepoziţia a, dar cel . 
„lung”,:care foarte: rar. mai apărea şi cu valoare verbală (vezi infra): nu ciudireți-vă, CPB; 

356/7, nu clevetireși, CPB; 287/15-16, nu.: „eredereți, CPB, 359/17, nu facėreți, CPB, 163/4 ` 
etc. Adăugăm că în limba veche. există și un hapax legomenon, constînd într-un. imperativ. 
negativ de persoana I'plural format pe baza 'inlinitivului slung” fără prepoziţia a-: „Feii mei, 
nu iubiremu-ne cu cuvîntul, ce cu lucrul'”, CPB, 357/17-19. 


57| 


i 'Clasa verbelor 
e PN IDOL Oa ideii 
a. Orientarea clasică mai veche acceptă ideca că „infinitivul: arată numai cum se 
numește o. acţiune considerată: în “afara. oricărui raport! cu' vorbitorul sau cu 
împrejurările exterioare” (Jordin, LRC; p. 416), ceca ce înseamnă că infinitivul zeste 
forma substantivală a verbului”. (ibidem): În favoarea acestei idei se invocă, pede o 
parte, faptul că „infinitivul scurt” îndeplineşte aceleaşi. funcţii: “sintactice. cu 
substantivul: (subiect, atribut, obiect. ete), iar pe`de-altă parte faptul că „infinitivul 
lung” a devenit substantiv propriu-zis. 

b. Orientarea oscilantă — de dată: mai recentă = merge cu ideea de compromis că 
infinitivul 'are particularităţi. atît de: substantiv, cât 'şi, de. verb'7, Particularitățile «de 
substantiv — principial indicate în gramatica clasică mai veche'(vezi imediat! mai sus) - 
constau în faptul că „infinitivul scurt” are aceleaşi funcții sintactice cu “substantivul 
(subiect, atribut etc):şi poate fi precedat de o prepoziţie de tipul de, 'spre;:în loc de cte, 
deci:alta' decît a, care este. specializată pentru infinitiv: atita timp cît nu avem motive 
de.:a nega valoarea de prepoziţie a -acestor elemente; de relație în situaţia“ dată, 
construcția: cu.:prepoziţie apropie infinitivul. de. nume”. Particularităţile de verb ale 
infinitivului se concretizează în faptul că „infinitivul scurt” nu primeşte determinările 
substantivului,. adică atribute, -ci ale verbului, “adică subiect“ şi complement/cir- 
cumstanțial; „infinitivul scurt” intră în structura unor forme verbale compuse: (viitorul 
al II-lea indicativ şi prezentul; -condițional-optativ) şi poate fi însoţit! de: formele 
neaccentuate de acuzativ: ale: pronumelui reflexiv şi personal, .ecea ce nuse: întîmplă 
decît cu verbul; „infinitivul scurt” exprimă acțiunea ca proces şi poate fi tranzitiv sau 
intranzitiv; „infinitivul scurt”! are categoriile“ gramaticale 'de 'diateză; mod 'şi timp, 
specifice verbului, și nu are'categoriile gramaticale de:gen şi caz; specifice numelui, 
categoriile gramaticale de persoană şi: număr, comune numelui: şi verbului, fiind 
diferite: prin conţinut categorial şi formă categorială — la nume şi verb", 

e. Orientarea clasică mai nouă susține teza: că infinitivul — numai formele- fără re, 
adică (4) cînta, (a, se) vedea afi mers ete — este un mod verbal propriu-zis"5. Caracteris- 
ticile” datorită cărora infinitivul se încadrează la modurile verbale” sînt: infinitivul arc 
categoriile gramaticale specifice verbului, adică diateza (activă, a cinta; pasivă, u fi bătut 
de.. „„reflexivă, a se spăla, reciprocă, a se despărți; impersonală, a se insera), modul (acţiu- 


Aa. 


* Vezi, de exemplu, Gram. Acad, |, p. 224 sqq.; SMLRC, p. 202 sqq.; Irimia, Gram.. 
p. 261 sqq. | LO 
273? SMLRC, p. 207. 

PEE Pentru particularitățile. de verb ale infinitivului, ivezi lucrările: citate în :nota: 

“următoare, precum și Gram. Acad,, |, p. 226, SMLRC, p. 202 sqq.» Irimia, Grum., ‘p: 261-262. 

Vezi Matilda Caragiu-Marioţeanu; „Moduri nepersonale”, 'SCL KHI? 1962, nr. |. 
[> Caragiu-Marioţeanu, .„, Moduri” ],p. 38.sqq.; Ci Dimitriu: Observaţii în legătură cu 
infinitivul verbului românesc, AF, XX, 1969, p. 189 sqq. şi GEM, p::276 sqqi:-l: Diaconestu 
Infinitivul în limba română, Bucureşti, 1977 /= Diaconescu, Inf.];p. L3 syg. 
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nea la infinitiv este de regulă posibilă, realizabită — îi. vine a spune că....—; în context: putînd 
avea şi'alte-valori modale) şi timpul (infinitivul are un prezent ca: exista şi un-perfect cafi 
existal);.- la tel- cu indicativul, conjunctivul etc, infinitivul are. şi categoriile gramaticale 
corhune. verbului’ şi, numelui, adică: persoana. și. numărul: prin: context sau prin! formele 
“neaccentuate de acuzativ sau: dativ ale pronumelui reflexiv, infinitivul se,.poate atribui 
oricărei persoane gramaticale; incep a cînta (eu sau ei), începi. a cînta (tu), începe a cînta 
(el). etc; a: mă giidi >a:te gindi; a se gincli ete; a-mi aminti, a-ţi aminti, a-și aminti cete; 
exprimind — ca orice verb = acţiunea ca proces și avînd categoriile gramaticale existente la 
verb; (inclusiv persoana care — împreună cu numărul: implicat în aceasta: — se constituie în 
indice de predicajie; vezi infra); infinitivul poate: funcţiona; la fel cu indicativul, conjunctivul - 
etc, ca predicat: „Nu credeam să-nvăța muri vrodată”, M. Eminescu, op: cit p: 154). 


Din prezentarea succintă a orientărilor din lingvistica: românească se- observă: că 
opiniile privitoare la infinitiv: evoluează de la afirmaţia că acest mod. este. o for mă 
nominală, la admiterea oscilantă-a valorii: şi de nume, şi de. verb. „pînă; la Susținer ea 
tezei:că infinitivul-este o formă verbală, ceea ce altfel spus înseamnă că pe măsuiă: ce 
s-au rafinât:cunoştinţele despre infinitivul românesc, s-au găsit din ce în ce mai multe 
caracteristici de verb ale acestui mod şi, în plus, s-a constatat: că particularităţile. pe 
„baza cărora infinitivul era trecut la „nume” nu sînt relevante. i 
După părerea: noastră, particularităţile prin care se justifică în gramatica clasică mai 
„veche încadrarea infinitivului la nume au suport în traditia gramaticii româneşti şi nu în red- 
litatea lingvistică românească. Astfel, referindu-nc la faptul că: infinitivul numeşte acțiunea 
(vezi punctul a), găsim că acest lucru nu poate: constitui-un argument împotriva valorii 
verbale a acestui: mod, pentru că, practic, în'orice formă modală a verbelor noţionale există 
un segment fonic, radicalul, care; în.; principiu (vezi $76); tezaurizează sensul lexical al 
verbului respectiv; În versul; eminescian citat imediat mai sus (,.Nu:credeamsănvăt a muri 
vrodată '), de exemplu, acțiunea «este numită» în principal nu numai de radicalul: infiniti- 
vului. e mur=i, ci şi de radicalul indicativului mi cred-ean, şi de radicalul. conjunctivului 
să-nvăț. Dacă prin «a numi o: acţiune” se înțelege” că infinitivul numeşte acţiunea respectivă 
«considerată în afara oricărui raport cu vorbitorul sau'cu' împrejurările exterioare» (vezi 
punctul a), adică infinitivul reprezintă formia neutrulă a verbuhii după care această parte: de 
vorbire este : inserată în dicționare, atunci putem spune că această caracteristică aparține 
infinitivului numai datorită tradiției gramaticale ş şi lexicografice româneşti. Aceasta pentru că 
nu în toate limbile verbele apar în dicționare după infinitiv: în limba latină, de exemplu, 
verbele Sînt ordonate. în - dicționare după forma lor de, persoana 1 singular a. prezentului | 
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indicativ", fapt care, însă, nu a determinat pe nimeni să considere prezentul indicativului de 
persoana I singular drept formă neutrală a verbului latinese.:De fapt — repetăm — infinitivul 
numește acțiunea în afara oricărui raport cu vorbitorul sau cu împrejurările exterioare numai- 
atunci cînd-apare în dicționare ca formă neutrală a-verbului. În vorbire, însă; infinitivul au 
poate fi.folosit în afara raporturilor sintactice, dovada constituind-o faptul că, indiferent. de 

mijloacele prin care sînt marcate, infinitivul are categoriile gramaticale'existente la celelalte 

moduri admise ca verbale, adică. la indicativ, conjunctiv. ete: categoriile gramaticale de 

diateză, persoană şi număr implică raportul infinitivului cu:un nume-subiect la singular sau 

plural ce reprezintă o anumită persoană gramaticală, eventual şi cu un nume-obiect (eu încep 
a cunoaște lumea/noi începem a cunoaște lumea, tu începi a cunoaște lumea etc); categoria 

gramaticală a timpului presupune raportul'dintre momentul acțiunii exprimate de infinitiv şi 

momentul vorbirii (în îi vine a râde, acțiunca infinitivului a ride este concomitentă cu 

momentul vorbirii, în el a plecat înainte de a fi ajuns cd acțiunea infinitivului a fi ajuns este 

anterioară momentului vorbirii etc). Admiţînd că în actul vorbirii acțiunea verbului noţional 

«este numită» nu numai prin infinitiv, ci şi prin oricare alt mod (datorită faptului că în 
structura oricărui mod apare radicalul, care are' prin excelență funcție lexical-semantică), 

precum şi că, de asemenca în actul vorbirii, infinitivul contractează, datorită categoriilor sale 
gramaticale, aceleaşi raporturi gramaticale ca şi indicativul, conjunctivul: etc, trebuie să 
admitem şi că, din aceste puncte de vedere, nu există deosebiri între infinitiv, pe de o'parte, şi: 
indicativ, conjunctiv etc, pe de altă parte, sau, altfel spus, şi infinitivul, şi indicativul, şi 

conjunctivul etc sînt forme verbale. 


> sk 

În ceea ce priveşte faptul că infinitivul îndeplineşte aceleaşi funcţii sintactice ca 
şi substantivul (subiect, nume predicativ, atribut ctc), sîntem de părere că nici acest 
lucru nu poate constitui un argument pentru aprecierea că infinitivul este :o- formă 
nominală. Acceptînd :ca pe un truism faptul că infinitivul poate funcţiona ca subiect, 
nume predicativ, atribut ete, sublinieni că funcţiile sintactice în general'cunose mai 
multe : realizări, una la nivelul propoziției... cind .se- concretizează în părţi. de 
propoziție, alta la nivelul frazei; cînd se concretizează: în propoziţii/substitute de 
propoziţii şi, uneori, rar, altu lu. nivelul. textului, cînd. se. concretizează în fraze 
(pentru detalii, vezi infra). Aşa stînd lucrurile, se pune problema; infinitivul cu fimncţia 
sintactică. de subiect, nume. predicativ, atribut ete: este parte de propoziție sau 


A E eaa ati ESRO XN dE j; sibar Înalte da jih m 
"Și pentru limba română există dicţionare în care verbele sint inserate după forma lor 


de persoana I singular a prezentului indicativ: Lesicon romanescu-latinescu-unguirescu-nem- 
fescu care de mai mulţi autori în cursul a treizeci şi mai multor ani s-au lucratu, Buda, 1825 
(abatu, tere, tutu; aborescu, rire, ritu; atitu, are, atu ete); August Scriban, Dicţionaru limbii 
româneşti, laşi, 1939 (abat, abdic, aberez etc) ș.a. | 
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propoziţie? (substitutul şi fraza -nu pot fi reprezentate: prin infinitiv). Dacă se 
apreciază că infinitivul este nepredicativ pentru că este mod nepersonal, atunci rezultă 
că funcțiile:de: subiect, nume predicativ, atribut ete ale infinitivului reprezintă părți de 
propoziţie, acest lucru constituind un’ argument în tavoarea ideii'că infinitivul este o 
«formă nominală»; dacă, însă, se acceptă ideca că infinitivul.este. predicativ pentru. că 
este mod personal, atunci înseamnă că. funcția de subiect, nume predicativ, atribut ete 
ale infinitivului sînt părți de frază, adică. propoziții, ceca ce argumentează în sensul 
infinitivului ca «formă verbală». Argumentul cel mai puternic ceise aduce în 'sprijinul 
ideii că infinitivul. este «formă nominală» îl constituie faptul: că acest mod poate fi 
precedat — înainte de prepoziția specializată «u — şi de cuvinte ca de, pentru, spre, în loc 
de etc, cuvinte care-sînt considerate prepoziţii (vezi supru, punctul'b). Credem, însă, 
că trecerea cuvintelor:de; penru, spre, în loc'de ete în rîndul prepoziţiilor atunci cînd 
acestea sînt urmate de infinitivul precedat de: prepoziţia'specializată u se face pe baza: 
tradiției, ignorîndu-se: contradicţiile ce rezultă din această interpretare (vezi ‘articolul 
pe care l-am publicat în AF, citat în nota 375). Ne referim la faptul că; în principiu 
deosebirea dintre prepoziţii şi conjuncțiile subordonatoare, ambele părți de 'vorbire 
vide semantic şi neflexibile; se face numai prin apelul la unitățile:sintactice în limitele. 
cărora marchează raportul de subordonare: prepoziţiile“ marchează raportul de. 
subordonare. în limitele. propoziției, adică. între părţile secundare de . propoziție 
(atributul, complementul etc) şi regentele lor, iar conjuncțiile 'subordonatoare mar- 
chează acelaşi raport de "subordonare, dar în: limitele: frazei, adică între pro- 
poziţiile/substitutele de propoziţii secundare (atributive, completive: etc): şi regentele 
acestora. (vezi capitolele despre prepoziție şi conjunctie). În acest fel se procedează la 
deosebirea unei prepoziţii de o conjuncţie subordonatoare atunci cînd aceste două părți.. 
de vorbire sînt reprezentate: prin cuvinte diferite, ca în versurile: 
| „În locul lui menit din (=prepoziţie) cer 
Hyperion se-ntoarse” = ~ j 
l (M. Eminescu, op. cit, p. 142) - 
„— Blanca, află că (=conjuncție subordonatoare) din leagăn 
Domnul este al tău mire” | mpa 
Sh (M. Eminescu, op. cil. p. 53) , | 
La fel se procedează și în situaţiile în care unul şi acelaşi corp fonetic (de, decit, 

fără, pînă etc) poate fi atât prepoziție, cît şi conjunctie subordonatoare. În versurile: 

„De treci codri de aramă, de departe vezi albind 

Ș-auzi mîndra glăsuire a pădurii de argint” 

i (M. Eminescu, op. cit., p. 67) 

primul «de este conjuncție subordonatoare pentru-că marchează subordonarea în frază 
între propoziția subordonată pe care o introduce:(de reci codri de aramă) şi regentele 
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acesteia vezi şi auzi, iar al' doilea de este prepoziţie, datorită faptului că marchează 
“subordonarea în propoziție între atributul pe care îl introduce (de aramă)-şitregentul 
“acestuia codri: (mutatis mutandis; pentru’ motive similare „reprezintă prepoziție' ȘI al 
treilea şi al „patrulea de): Dacă admitem, această regulă prezentă în orice: gramatică. a 
“limbii române; (vezi, de exemplu, Gram: Acad" “p. 3214383; 387), ătunci — revenind 
la infinitivul: precedat. de 'prepoziția specializată « şi: de un element de;relaţie ca de, 
| pentru, spre, în loc: de ete — putem: spune că aceste elemente de relaţie sînt prepoziții 
“numai dacă ne'plasăm pe poziția gramaticii clasice mai vechi, potrivit căreia infinitivul 
este un mod nepredicativ: pentru că este nepersonal; ceea ce: implică:faptul că relatorii 
în atenție, marchează subordonarea în propoziție, unde infinitivul este partè secundară 
de propoziție; dacă, însă — de pe poziţia gramaticii clasice mai:noi —, acceptăm teza 
“predicativităţii. infinitivului. pentru că (Şi) acest mod are căracter personal, ăturici 
acceptăm implicit că-de, pentru, spre, în loc de ete nu reprezintă prepoziţii, pentru-că 
' nu leagă părţi de propoziţie subordonate de regentele lor;'ci: conjunctții subordona- 
toare, pentru. că. leagă propoziţii subordonate. cu “predicatul la infinitiv de 

elementele lor itapa Compară: aiik 
— nu ştie de (=conjuncţie 'subordonatoare) va veni la intilnirea de 

„(eprepoziţie) Cuminică:: 
— vine: momentul dë: (= conjunctie subordonatoare) «-şi plăti datoriile 
poi de (5 prepoziţie) onoare. i 

Aceasta fiind situaţia; urmeażă că problema: valorii de -prepoziţie saude 
conjuncţie:subordonătoare a.lui de, pentru, spre, în loc de'cte carespreced infinitivul 
însoțit.de prepoziţiă specializată «depinde tot de problema centrală = pusă mai sus — a 
acestui mod, anume: infinitivul este un mod nepersonal şi nepredicativ scari mod 
personal și predicativ? Pentru. găsirea unci soluţii raționale în această “privință; 
"considerăm că este necesar să se urmărească. comportarea in actul comunicării” a 
tuturor formelor” de infinitiv, adică a formei fără -re ce nu conţine şi prepoziția 


37 Această subliniere este motivată de faptul că la valoarea de verb sau de nume a 
infinitivului interesează limbajul natural, nu metalimbajul ( (pentru utilizarea, în metalimbaj, a 
infinitivului fără a ca formă neutrală după care această: parte de. vorbire de inserează în 
dicționarele româneşti actuale, vezi supra). Di 

*% Forma de infinitiv. cu -re («infinitivul lung») mai apărea ~ foarte rar — cu valoarea 
verbală şi funcție predicativă numai în limba română veche: vezi: : pentru această, articolul citat. 
în nota 350, p. 77-78, unde arătăm că din trei texte din secolul al XVI; lea cercetate exhaustiv 
(CPB, CV, CT), infinitivul lung cu valoare de verb şi funcție de predicat se întîlneşte numai în 
unul, CPB, unde se găseşte de cinci ori în contexte ca nemică aflară ca de a-i muncirea, CPB. 
41/1-2, că de firea ruşine voao grăescu, CPB, 393/9-10 etc. În zilele noastre infinitivul 
lung-verb se. mai păstrează, doar în varianta. populară și. familiară a limbii numai în două 
imprecaţii-perifraze verbale: „una cu a fi la -condiţionalul- -optativ prezent: format pe baza 
infinitivului lung (fir-ar al Dracului/al Naibei ș.a.), uneori cu repetarea lui a fi la conjunctivul 
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specifică a, de tipul-exisza, a formei ce conţine: prepozițiă specifică, de tipul di păistă, 
a formei ce conţine 'prepoziţia specifică w şi auxiliarul fi, de tipul a fi existau fi 
ascultat/ă, i, e şi a formei ce conţine — în afară de prepoziţia specifică a şi devauxiliarul 
fi — şi auxiliarul fos, de tipul a fi fost uscultutlă, i, e. 

Forma iinfinitivului. fără: prepoziția” specializată «apare, pe d&:o parte, în 
structura morfologică reprezentînd viitorul întâi indicativ CU d vied (voi merge etc) şi 
prezentul  condiţiohal-optativ. (aş merge cte), iar pe de altă parte“ în stiuetuiia 
morfosintactică reprezentînd predicatul verbal COMPUS cu a pirea (pot merge ete), 
numai popular şi cu: a şti: (ştiu. merge. etc) — pentru toate acestea, vezi verbele 
semiauxiliare, timpurile verbului şi predicatul verbal. În aceste structuri, infinitivul are 
valoare certă de verb, pentru că: 

— la nivel semantic exprimă, ca orice mod ver bal, acţiunea ca proces; 

“la nivel morfologic primeşte categoriile gramaticale. de. diateză, mod, timp, 
persoană, număr existente la verb de la auxiliar (va merge — se va merge — ar, merge 
— ați merge etc) sau de la semiauxiliar (pofi merge — să poti merge — ur puteg merge 
ctc); ' ; 

— avînd — primită de la auxiliar sau semiauxiliar © categoria gramaticală de 
persoană, care implică şi categoria gramaticală de număr, forma de infinitiv în atenţie 
funcţionează, la nivel sintactic, ca predicat verbal simplu impreună cu aixiliarul (ou 
voi :merge/aş merge pe jos) sau. ca predicat verbul COMPUS impreună cu 
semiauxiliarul (eu pot/ştiu merge pe jos): Precizăm, însă, că, intrând, ca element 
component, în structura timpurilor şi modurilor indicate care se constituie în predicate 
verbale: simple, precum. şi în structura predicatului verbal compus, infinitivul este 


Tel | 


lipsit de independență morfosintactică şi, ca urmare, nu prezintă interes în discuţia 


prezent (fir-ar al TAITEN Naibei s ş.a. să lie): alta - utilizabilă î în e a — conţine 
pe a da la condiționalul-optativ prezent format tot pe baza inlinitivului lung, la care, însă, se 
adaugă fostul subiect (cînd îmbinarea de cuvinte era liberă) exprimat sau printr-un nume. în 
nominativ Javorabil şi atunci -perifraza „cere -functia de. complement:-direct “(Dar-ar 
Dumnezeu/ Domnul, pace/să fie: pace), sau printr-un nume în nominativ -nefăvorabil-şi: atunci 
perifraza cere funcţia, de. complement indirect (Dar-ar Dracu/boala-etg în X/în.cine. trebuie 
etc); în: legătură. cu aceste perifraze notăm şi tendinţa de actualizare a lor. prin. înlocuirea 
infinitivului. lung-cu infinitivul scurt: fi-ţi-ar-al Dracului/ul Nuibei obiceiul--sau fi- ti-ar ul 
Dracului/al Naibei să-ţi fie obiceiul: da-o-ur: Dumnezeul Domnul ş.a.pace/să fie pace. sau 
“da-o-ar Dracu/boala ete în X/în cine trebuie ete: menţionăm şi ipoteza că aceste. peritraze — la 
fel. cu Doamne „fereşte, ce Dumnezeu, ce Dracu ete - ar putea, [i considerate 40,0 pRizen inu 
inter. jecţii.: i 

"Dacă lăsăm la:0 parte pe fir (e) şi pe dare) din peritrazele comentate imediat mai sus, 
atunci putem spune că ceea ce prin origine ar trebui să tic infinitivul lung al verbului a trecut. 
prin întrebuințare, în -clasa semantico-gramaticală a substantivului: “avere, cîntare, lucrare ete 
(vezi capitolul despre substantiv). 


Clasa verbelor 

de' faţă, unde se pune problema dacă, singur, infinitivul verbelor noţionale are 

valoare verbală şi funcţie de predicat sau valoare naminală şi funcţie de subiect, 
nume predicativ, atribut etc. . 

“Forma infinitivului fără prepoziţia specializată: a apare uncori într-o anumită 
structură: sintactică alcătuită din: predicativul. a aveau fi: + pronumele/adjectivul 
pronominal relativ -cine/ce, (în oricare: caz, fără sau. cu. prepoziție) ori. unul. din 
adverbele pronominale relative unde, cind, cum (fără sau cu pr epoziţie) + infinitiv fără 
 prepoziţia specializată a. Exemple: 


„Eu'singur'n-am cui spune cumplita mea durere” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 18) 


„Cînd e minte, 
Nu-i ce vinde” 
(. Creangă, op. cil., p. 149): 


În aceste structuri sintactice, por ivit normei gener ale, pronumele/adjectivelc 
pronominale relative şi adverbele pronominale relative marchează — în calitatea lor.de 
jonetive subordonatoare. în frază — raportul. de subordonare. între. propoziţii subor- 
donate şi regentele, acestora. În tipurile de exemple, avute; în vedere, regentelc 
propoziţiilor subordonate, sînt. reprezentate, prin. verbele-predicat. n-am. şi : nu-i; cil 
priveşte. propoziţiile subordonate, care. — repetăm ~ trebuie să, existe, din. cauza 
jonctivelor, subordonatoare în frază, acestea nu pot avea predicatul decit la infinitivele 
fără a imediat următoare, adică spune, respectiv. vinde.. În. favoarea predicativităţii 
infinitivului fără prepoziția specializată « din structurile în atenție se. pot invoca — în 
afara faptului că şi-acest infinitiv prezintă acțiunea ca proces — categoriile gramaticale 
de persoană şi număr”, care — ca indice de predicaţie — arată că infinitivul respectiv 
se atribuie : (prin context sau prin formele neaccentuate de Riaza ale 
pronumelui reflexiv şi context) nominativului unor nume- “subiect inae orice persoană 


5» Cu'toate'că nu se constituie în indici de predicație, notăm că la infinitivul din acest 
tip de structură există și categoriile gramaticale specifice verbului, adică: diateza; cu conţinutul 
categorial reprezentat prin raportul gramatical activ, reflexiv ete marcat prin zero şi formele 
neaccentuate “de dativ/acuzativ ale pronumelui reflexiv: modul: și “timpul, cu” conținuturile 
modale şi temporale preluate mimetic de la regentul a aveala fi marcate” prin ‘sufixul 
gramatical al infinitivului variabil după “conjugare” şi, respectiv, prin zero în opoziţie cu 
auxiliarul fi (vezi exemplele din text); | 


380. fa e Di dupe: e ai esti tul PE IT NA IL si 
Subliniem- truismul că în orice orientare din lingvistică (ca de altfel și din logică). 


funcţia de subiect este concepută şi admisă ca atare numai în legătură cu funcția de 
predicat, ceca ce altfel spus înseamnă = pentru tipul de structură în atenţie — că:acceptind un 
nume în nominativ-subiect trebuie. să acceptăm şi un predicat al acestuia, care aici'nu' poate fi 
decît infinitivul fără prepoziţia“ specializată a ps predicatul analogic, la care nu există 
subiect, vezi volumul de sintaxă). Li 
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gramaticală, cînd primul verb din structură „este: tripersonalul a avea, iar infinitivul 
următor aparține unui verb de asemenca tripersonal: 
— nu am Cui spune =persoana I singular; 
nu'ai cui spune =persoana a l-a singular; 
nu are cui spune =persoana a Ill-a'singula: ct; 
—nu am ce-mi aminti =persoana I singular; 
nu ai ce-ţi aminti.=persoana:a' I-a singular; 
nu are ce-şi aminti =persoana a II-a singular'ete; 
= nu am la ce mă gîndi =persoana 1 singular; 
„nu ai la ce te gîndi. =persoana a I-a singular; 
nu are la ce se gîndi =persoana a III-a singular ete: 

„Dacă infinitivul aparţine unui verb unipersonal cu subiect intern. existent: 
$73), obligatoriu de:persoana a IIl-a'singular sau: plural, marcată prin context şi, cînd: 
există, şi prin forma neaccentuată de acuzativ a pronumelui:'reflexiv, atunci aavea; ca 
prim element'al structurii, poate apărea numai la persoana a III-a singular sau plural, 
avînd acelaşi subiect cu infinitivul: 

— cîinele'murare la cine lătra; 
— găina nu are unde se oua/păini le rr, au unde se oua. 

Cînd primul verb; din: structură este a fi —:carc aici are caracter unipersonal, 
apărînd întotdeauna la singularul persoanei a1ll-a —, infinitivul ce urmează jonctivului: 
subordonator în frază se: comportă diferit, după cun. este: sau nu însoţit de: formele 
neaccentuate de acuzativ: sau dativ ale pronumelui. reflexiv: Infinitivul verbelor 
tripersonale cu acuzativul sau dativul ncaccentuat ale reflexivului se :atribuie = prin 
formele neaccentuate de acuzativ sau „dativ, ale reflexivului — nominativului unor 

_nume-subiect de orice persoană g gramatic alā: i | ju: 
— nu este pe ce mă baza =persoana I singular; 
Nu este pe ce te baza - persoana a Ia singular; 
nu este pe ce se baza persoana a Il-a singular etc; 
= nu este ce- mi aminti =persoana | singular; 


(vezi 


nui este ce-ţi aminti =persoana a I-a singular; 


UE 


ge, Infinitivul verbelor unipersonale cu subiect inexistent: nu apare în mod- obişnuit în 
acest. tip; de structură; (nu sînt reperate contexte ca “ra are: cinc/ce fulgui/se î însera etc); doar 
uneori, numai cu unele dintre jonctivele subordonatoare în frază care interesează şi numai: cînd 
semantismul: o permite; verbul la infinitiv. din structură poate fi unipersonal cu subicet 
inexistent: pe cer nu este nici un nor-ṣi,.ca urmare, nu are-de unde fulgui. 
fi Menţionăm „că: la. verbele -tri-. şi. 'unipersonale cui subiect. existent cu acuzativul 
neaccentuat al pronumelui reflexiv, primul” verb din structură poate fi şi a fi, aşa “cun 
exemplificăm în text, dar de regulă apare a avea; aşadar, se „poale-spune şi.nu este pe ceiră 
baza, nu este unde se oua cte, dar se preteră.nu am pe ce mă buza, nu are unde se'oua ete.. 
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"nu este ce-şi aminti =persoana a I-a singular etc: 

Infinitivul verbelor unipersonale cw. subiect existent” însoţit: de^ forma 
neaccentuată de acuzativ a pronumelui reflexiv 'se-atribuie — ca unică posibilitate - 
nominativului numelor de persoana a Il-a singular sau plural prin for ma neaccentuată 
de acuzativ a pronumelui reflexiv şi prin context:, i 

nu este unde se oua (găina/găinile) 

Infinitivul verbelor tripersonale' fără :acuzativul sau  dativul. neaccentuat al 
pronumelui reflexiv" apare în:structuri ambigui din punctul: de:vedere al atribuirii la 
nominativul persoanei gramaticale: În vafi 'lar-ce privi; nur. este unde merge ctc, 
verbele la infinitiv ar putea ‘fi considerate ca atribuindu-sc, prin context, unor 
nominative de persoana a III-a: va fi la ce'privi (spectatorul), mur este unde merge 
(copilul) ete: Mai convenabil ni se pare, însă, să apreciem. că datorită câracterului 

„Unipersonal al regentului-a.fi, întreaga structură capătă valoare gnomică, adevărul cu 
valoare generală pe care. îl exprimă 'obligînd la'atribuirea infinitivului. — „predicat al. 
unei subiective =; nu :/a o: anume persoană reulă-obiec! al dialogului, ci la ut 
interlocutor nedefinit, adică la un tu (rezultînd din context) care indică. pe oricine se 
află í IN situația respectivă: va fi la ce pr ivi (tu, cure: vei. fi Pus în aceustă situație), nu 
este unde merge (tu; care te'afli în situaţia respectivă) ete. 

“Menţionăm. că, în context, una dintre realizările structurii sintactice avute în 
vedere, anume, adverbul de. negaţie nui + a avea + pi numele relativ. ice (+ formă: 
neaccentuátă de: dativ a unui. pronùme personal). E infi nitivul face, poate deveni 
perifrază verbală cu sensul de «a: nu putea ajuta», «a nu: putea fi util, «a nu putea 
răspunde pozitiv solicitării»: 

— Poţi să-l scapi de necazul care a dat peste el? 

— N-am ce-i face [=nu-l pot ajuta], nu cunosc pe nimeni care... 

În general, infi nitivul fără prepoziţia specializată « din structura “sintactică la 
care ne referim are valoare, verbală pentru că, exprimând acțiunea ca proces, are atit 
categoriile gramaticale de diateză, mod, timp, specifice verbului, cît şi categoriile 
gramaticale de persoană şi număr, comune verbului ŞI numelui, acestea din urmă 
permiţind infinitivului să se atribuie nominativului unui nume- -subiect pe lîngă care să 
îndeplinească funcţia sintactică de predicat, această funcţie fiind i impusă şi de jonctivul 


* Infinitivul „verbelor  unipersonale -cu' subiect inexistent: însoţite “de: acuzativul 
neaccentuat'al reflexivului nu poate apărea dacă primul verb din structură este unipersonalul d! 
fi (este: pia un context: ca *nu este cine/ce, unde, pină cind ete se împrimăvăra). 

| “Infinitivul - verbelor unipersonale cu subiect existent ncînsoţite” de “formele 
neaccentuate: de dativ/acuzativ ale pronumelui: reilexiv nu apare în acest tip de' structură: în 
locul:structurii nereperate cu regentul a fi, de-felul:* nu este la cine tătra cîinele, *nir este cun 
înflori pomii ete, se folosesc structurile reperate cu regentul a avea: cîinele nu are: lu cine 
lătra, pomii nu au cum înflori etc-(vezi-şi mai sus în text). | 
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subordonator în frază: (pronumele/adjectivul pronominal':cine, :ce la orice formă 
cazuală; adverbele pronominale: relative :zaacle, cînd: cup însoţite sau nu de pr Kveni 
carc:precede infinitivul respectiv. 


Forma. infinitivului .cu piepoziţia specializată « se foloseşte frecvent irio 
dependenţă de un regent şi iar ca nedepenidlentă (fie ca independentă, fie ca regentă). 

Cînd apare ca dependentă, forma cu a ă înfinitivului se subordonează: 

-— de obicei unui verb predicativ "* 'sintetie/perifrastic la“care 'se rea (Nu 
credem să-rvăț a muri vrodată” — M: Eminescu, 0p. cil. p. 154); E uşor i ser ic 
versuri” — idăm, p. 172) sau de care se aaa prin jonctive de felul de; pentru, spre; în 
loc 'de ete GEH: toţi se'nasc spre a muri” — idem, p. 141; nu-i timp pentru a rezolva 
această pr oblemă); i 

L rar unui substantiv articulat fie nu face parte din îmbinări stabile de . 
cuvinte, de care se joncționează prin de, pentr uw spré, în loc de ete (ideea de a plec: a în 
excursie este foarte bună); dacă substantivul articulat hotărît intră în componența unci 
îmbinări stabile de cuvinte, atunci infinitivul dependent poate fi ori juxtapus acestuiă, 
ori joncţionat de acesta prin de, pentru, spre, in loc de cte (vine vremea a ne gîndi 
la veşnicic/de a ne gîndi la veșnicie). Ei 

În tipurile de structuri în care infinitivul cu a — Care exprimă acțiunea ca proces 
ie juxtăpune regentului, acest infinitiv are toate categoriile gramaticale întilnite la’ 
verb: diateza: verbul la infinitivul cu a poate exprima — marcate prin auxiliarul a fi, 
complementul de agent, complementul indirect, circumstanțialul sociativ, atributul cir- 
cumstanțial/completiv, formele neaccentuate de acuzativ/dativ ale pronumelui! refle- 
xiv, zero (vezi $81-$85) — raporturile g gramaticale activ (d trăi ctc), pasiv (a fi bătut de 
soartă etc), reflexiv (a se spăla etc), reciproc (a se despărți de cineva, a se cerla cu 
cineva/unul cu altul etc) şi impersonal (a se împrinăvăra ete); modul: verbul la 
infinitivul cu a — avînd ca mărci sufixul gramatical infinitival A -ea, -e -i sau a eT 
prepozifia specializată dă „exprimă frecvent acțiunea ca posibilă, realizabilă, fapt 
pentru care poate fi numit al doilea mod al posibilității/r calizabilului, primul fiind 
conjunctivul (incepe a citi =incope să citească etc), iar uncori acţiunea ca îndemn, 
ordin (a nu se fuma în prezența pi odüselor explozive ete); timpul: ver bul la 
infinitivul cu a exprimă - mar cată prin zero (în opoziţie cu auxiliarul fi de la perfectul 
infinitiv, pentru” care vezi mai departe) = concordanța dintre momentul acțiunii şi 
momentul vorbirii, adică prezentul e ini îi vine a cînta cu. a incetat căulăr ile 
Metai Cobs Eaha E a ea 

35 Pentru faptul că în contexte ca îi vine a cînta, incepe a ride ete verbelę de felul a-i), 
veni, a începe etc sînt predicative (nu semiauxiliare), vezi §69. 
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înainte de a fi găsit răspunsul);: persoana şi numărul: verbul la infinitivul:cu a se. 
poate atribui — avînd ca mărci. contextul şi/sau formele neaccentuate de acuzativ/dativ 
ale pronumelui reflexiv — nominativului oricărei persoane gramaticale (încep/ncepi 
ete a citi etc; a mă/te etc gîndi etc). Admiţind că persoana, care implică şi numărul, se 
„constituie în indice de predicaţie din punctul de vedere al informaţiei gramaticale 
(vezi capitolul despre predicat, passim), urmează că infinitivul cu a, la care există 
categoriile gramaticale de persoană şi număr, poate fumncţiona.ca predicat atunci 
„cînd îndeplineşte şi condiţia semantică a pi edicativităţii. 


„Cînd infinitivul cu a nu sc juxtapune, regentului, CI Se. lcagă. de. acesta prin 
jonetive ca: -de, pentru, spre,: în loc .de cte, atunci -acest. infinitiv. are comun cu 
infinitivul cu, a juxtapus regentului. şi caracteristica semantică (exprimă acţiunea ca 
i proces), şi caracteristica morfologică (are toate categoriile gramaticale, ale. verbului, 
„adică, diateză, „mod, timp, persoană, număr), şi „caracteristica sintactică (avînd. 


„persoana, care implică şi numărul, poate îndeplini funcţia sintactică de predicat:. nu-i 
_timp pentru a rezolva această problemă, ideea de a plec: în excursie este Joarte bună. 


etc). Infinitivul cu. a joncționat de regent, prin de, pentru, Spre, in loc. de etc se 
deosebeşte de infinitivul juxtapus regentului numai prin aceea că, este pr ecedat de. un 
jonctiv « de felul de, pentru, spre, in loc de ctc, fapt. care este consider: at — cum am arătat 
mai sus — - drept ar gument principal pentru valoarea de mume a infinitivului, ŞI, implicit, 
împotriva predicativităţii acestui mod: „atita timp. cit nu. avem motive. de a nega 
valoar ea de prepoziție a acestor elemente de relaţie, [este vorba despre de, pentru, spre, 
în loc de etc) în situația dată, construcția cu prepoziție apropie infinitivul de. nume” 
| (SMLRC, vezi supra). Din această formulare rezultă, în mod direct că valoarea, de. 
nume a infinitivului avut aici în vedere este dată de considerarea cuvintelor de, pentru, 
spre, în loc de etc. drept prepoziții; în mod indirect, însă, din formulare, se desprinde 
ideca că, dacă ar exista motive care să permită încadrarea cuvintelor de, pentru, spre, 
în loc de etc din contextele în atenţie nu la prepoziţii, ci la conjuncțiile 
subordonatoare, atunci. infinitivul respectiv nu ar.mai trebui «apr opiat» de-mume, ci 
ar putea fi considerat verb.. Rezolvarea acestei probleme este- posibilă prin apelul la 
criteriul general invocat mai sus pentru. deosebirea prepoziţiilor de :conjuncțiile 
subor donatoare la cuvintele care pot avea ambele valori (de pr epoziție şi de conjuncţie 
subordonatoare), şi anume: cînd marchează raportul de subordonare. în limitele 
propoziției, de, pentru spre, în loc. de ete reprezintă prepoziţii, iar cînd marchează. 
raportul de subordonare î în frază, aceleaşi cuvinte sînt conjuncții subordonatoare. Aşa 
: stînd lucrurile, problema valorii infinitivului precedat de prepoziția specializată a Şi de 
“un cuvînt ca de, pentr u, spre, în loc de ete apare ca un cerc vicios: „negarea funcţiei, 
predicative şi deci şia valorii verbale a infinitivului de ci are ne ocupăm aici sc bazează 
pe faptul că de, pentru, spre, în loc de ctc sînt considerate prepoziții carc, deci, 
marchează raportul de subordonare în pr opoziție; considerarea cuvintelor de, pentru, 
“spre, în loc de etc ca prepoziţii cînd acestea preced infinitivul însoţit de prepoziţia 


582. 


Modul infinitiv TTEA O ii 
specializată a se: bazează. — în -afară de- tradiție — pe faptul-că în aceste. structuri 
infinitivul este’ considerat atribut, complement ‘cte şi nu predicatul unor propoziţii. 
atributive, completive-ete; Ieşirea din acest: cerc vicios se poate: face prin. ba la 
caracteristicile pe'care trebuie să le aibă un mod verbal oarecare pentru a funcţiona c 

predicat, care caracteristici sînt de natură semantică (verbul căruia aparține e au 
trebuie să fie noțional) şi „de natură gramaticală (modul ver bal trebuie să fic atribuibil 
nominativului unei per soane gramaticale, adică să fic personal, caracterul personal al. 
modului 'reprezentînd indicele de natură done la al predicativităţii). Dacă 
infinitivul cu a'al verbelor noţionăle precedat de un element de relaţie: ca-de;. pentru, 
spre, în loc de etc este un mod personal pentru-că sc atribuie prin context şi/sau prin 
formele neaccentuate 'de acuzativ/dativ. ale pronumelui reflexiv! nominativului ` per- 
soanei gramaticale, atunci înseamnă'că: acest infinitiv este şi! predicativ, repr ezentînd 
predicatul î în propoziții obligatoriu subordonate, catre propoziţii se află î în dependență 
„de un regent verbal sau noiminal aflat într-o altă propoziție decit cca: cu predicatul la 
infinitiv. Aşa: stînd lucrurile, înseamnă că de: pentr ii, spre, în loc de' ete care preced 


infinitivul cu prepoziţia specializată « stabilesc raporiul de subordonare. în frază, 
între o propoziție subordonată şi regenta ei şi cu urmare trebuie considerate 


conjuncții SuboRilos sita: 


d ek, 

Cînd — mai ales -sub influenţă. franceză ' şi prin-excelenţă în limba română 
modernă standard'** — forma cu a a infinitivului este folosită ca:nedependentă, această 
formă-are valoare de imperativ (indică un îndemn,.o recomandare, un ordin) de obicei 
pentru “persoana a III-a gramaticală, pentru carc sau nu există persoană reală: ŞI atunci 
propoziția este monomembră (A nu se lovi ô cel fără apărare!) sau persoana reală 
există (şi ca urmare propoziția: este bimembră), putînd fi: 

—meexprimată printr-un cuvînt, cînd din context rezultă un“ runme în: 
nominativ-subiect: A se păstra [RECIPIENTUL] la tr puna A nu-se peas [NIMENI] 
în afară în timpul mersului trenului! ctc; 

"— exprimată printr-un nume în: “nominativ-subiect: A nw'se călca ggl A nu 
se depăși ya A me ete. 


i 


386 | Pe fi Opta m a R |e a 
"Nu cunosc contexte în limba vorbită populară: şi familiară-cu infinitivul cu « 


nedependent, iar în limba română'veche infinitivul cuc nedependent atribuibil:persoânci a I-a 
gramaticale: apare: rarisim:..... de grijă ceștii lumi: şi de pohta ei aste feri: şi: a: fugi”, CC; 
72/9-10:- Diaconescu, Inf, p. 122, citează și un context 'din Istoria ieroglifică a lui Dimitrie- 
Cantemir (de. bune a le lăuda şi de potta:adevărului, precum sînt-lumii a le obşti”), în care 
putem vorbi mai curînd de o structură greoaie, modelată după alte limbi, decît de o formulare 
normală cu infinitivul cu a nedependent. ae 


Ai 
=: 
UI 


"ji | i l Clasa verbelor 

"Propoziția cu predicatul la infinitivul cu a nedependent cu valoare de imperativ 
este de cele mai multe ori principală independentă (vezi: cxveriiplete: de mai sus), iar. 
uneori principală regentă (A nu se fuma unde este pericol. dle incendii! A nu se. 


parca în locurile: care sini ale şefilor! ete). 


„Din comentariile: pe care le-am: făcut se desprinde: TA că în toate structurile: î în 

care apare = fie.că: este:dependenl «de-un regent la' care'se juxtapune sau de care se. 

“leagă; prin conjuncţii suboidonatoare. ca, dle, pentru, spre, în loc «le etc, fie că este 

”nedependent -— ; infinitivul „cu „prepoziţia specializată « reprezintă o: formă ver bală 

/ (pentru că exprimă acţiunea ca proces şi are categoriile gramaticale. de diateză, mod, 

"timp, persoană şi număr. existente la verb) şi — cind apartinė unui: verb. noționul - 

funcţionează.“ cu predicat” verbal (pentru; că, fiind mod per. sonal, “se. atribuie 
nominativului unui nume-subiect)., 


Forma imniedi şi cu prepožiția specializată a, ŞI cu auxiliarul fi; de tipul «fi 
existat, -a Fi iubit; a fi luat prin surprindere ʻete, este întotdeauna dependentă de un 
regent, la'care „uneori se-juxtapune, (a fi iubit de ciheva este aspirdţia oricărei ființe. 
WIDEN şi de care de obicei- se jonctionează printr- 0 conjunctie: subordonatoare ca de, 
pentru, spre, în loc.de etc (pentiu valoarea „de conjuncţie subordonatoare, a acestor 
elemente de. relație, vezi supra); ÎNAINTE DE à fi existat omul, va fi existat maimula; 
În legătură cu această formă de infinitiv — aie Se: întrebuințează foarte rar, mai “ales în. 

7 limba literară apropiată de zilele noastre"? —, notăm omonimia str ucturală constînd în 
faptul că aceleaşi elemente : constitutive. (prepoziţia. specializată a + auyiliarul i+ 
verbul de bază la «participiu») reprezintă modul infinitiv la două diateze și timpuri 
diferite: infinitivul: prezent pasiv (el, enervat, dea, fi. luat prin surprindere so 
opreşte) şi infi nitivul perfect activ (el, enervat de a fi mers prea mult; se opreşte)... 
Pentru dezomonimizare în cazul acestei structuri, factorii decisivi sînt existența - 


"Vezi în acest sens: Frecvența timpitiloi- în. unele texte'romaneşti, AUI, XXVII, 1981. 
p: 59; 73, unde arătăm:că în trei: texte vechi (CPB, CV,:CT) şi. unul: modern (SB) cercetate 
exhaustiv nu există nici. o formă a inlinitivului în atenţie: patru: ocurențe ale acestei structuri. 
infinitivale au fost găsite: în volumele} - [IV de Scrieri: (1962-1963)ale lui: Tudor Arghezi ue. 
către Liviu Onu, “Gh, Beldescu, Gh. Constantinescu: Olga Tunsoiu, Stuilii asupra morfologiei, 
verbului î în poezia lui Tudor Ar gieh AUB, XVII, 1969:nr. 1 p.85-135. h 
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complementului de agent, exprimat sau, nèexpr imal, şi acordul in gen, mimăr-şi cazal; 
«participiului» verbului de bază: , 

— dacă participiul verb-adjectiv (vezi infi A al co dl ue bază se acordă în gen, 
număr şi caz cu numele-subiect — acord posibil cînd verbul de bază respectiv la diateza 
activă este” insuficient din. punctul: de vedere al complementului direct —, atunci: 
structura în atenţie, /a care există, exprimat Sau neexprimul, complementul de agent, 
reprezintă infinitivul prezent pasiv: a fi iubit DE CINEVA este aspiraţia oricărei fiinţe 

. umane; el/ea etc, evervat/ă etc de'a fi luat/ă etc prin surprindere: [DE INTERVENŢIA 
PRIVITORILOR], se opreşte; ` 

— dacă, însă, participiul-verb (vezi, infra) al verbului: de bază nu:se dili în 
gen, număr şi caz cu; numele-subiect — ceea ce se întîmplă. cînd, verbul de bază 
respectiv la diateza activă :este în regula generală suficient din punctul de. vedere:al, 
complementului direct, uneori: putînd îi, însă, Şi insuficient din: punctul de, vedere: al, 
complementului „direct ;=,. atunci structura avută în vedere, la care nu: există: 
complementul de agent, reprezintă infinitivul perfect, activ: ellea etc enervat/ă etc: «le. 
a fi mers [mers invariabil; complement de agent inexistent] prea mult, se opreşte; fără 
a fi.văzut ACCIDENTUL/CE S-A ÎNTÎMPLAT [complement direct exprimat; complement 
de agent inexistent], ea afirmă că.. 

Atît la perfectul infinitiv ii sui fi mers, a i existat, a fi. fost ase fi ini etc), 
cit şi la prezentul infinitiv, pasiv (a fi luat prin surprindere de... a fi văzut de.is-a fi. 
auzit de... a fi enerval de..: etc), valoarea de verb «u infinitivului este evidentă la 
nivel semantic (exprimă acțiunea ca proces) şi la:nivel morfologic: cunoaşte, categoria 
gramaticală a diatezei cu opoziții (vezi $79.- $80) la verbe diferite (compară a fi mers: 
cu. a fi luat prin surprindere de... cu a se fi certat cu.. „„etc); are:conținut modal. 
constînd în acțiunea ireală la per fectul infinitiv activ, reciproc ete (u "s Mers, a fi fost, 
a sefi certat cu... etc) şi, acţiunea posibilă la prezentul infinitiv pasiv (a fi luat prin 
surprindere de...,a fi văzut de... etc); are categoria gramaticală-a timpului, exprimînd. 
— prin opoziţii.de conţinut şi formă (vezi infra) — anterioritatea față de momentul 
vorbirii versus concomitența'cu momentul vorbirii (compară «fi mers, a fi existat ete 
cu a fi luat prin:surprindere de... a fi văzul dc...); are caracter personal; atribuindu=se 
— prin. context. şi/sau prin formele, neaccentuate de acuzativ/dativ. ale. pronumelui, 
reflexiv — la nominativul oricărei persoane gramaticale aflate la un anumit număr; eu, 
enervat de a fi mers prea mult/de a a fi văzut dc... [=persoana I singular], mă opresc; 
tu, ener vat de a fi,mers prea mult/de a fi văzut.de... [=persoana a H-a singular], te 
opreşti; a. MĂ/TE, SE. etc. fi bazat. pe... a-MI/ȚI, ŞI etc. fi amintit, ete. Aceste ; 
caracteristici semantico- gramaticale, de verb conduc la ideca:că infinitivul de care ne | 
ocupăm aici îndeplineşte funcția sintactică «de predicat. verbal. în propoziţia din care 
face parte, în favoarea predicativităţii. venind şi conjuncţiile de tipul de, pentru, spre, 
in loc de ete care pot preceda infinitivul în;atenţie, pentru: că acestea — potrivit nornici 
generale invocate mai sus — stabilesc raportul de subordonare numai la nivelul frazei 


A 
ei 
a 


Clasa verbelor 


(deci între un'element regent şi propoziţia al cărei predicat'nu lia fi decît infinitivul 
avut în veder e). - 


Formă infinitivuliui conținînd prepoziția specifică u, auxiliarul A, auxiliarul yosi 
şi participiul verbului de bază acordat cu numele-subicet în gen, nuniăr, caz, de tipul o 
fi fost ascultat/ă, ie, apare extrem de rar şi numai în varianta elevată a limbii liter arc, 
fiind Gbligatoriu precedată de o conjuncţie subordonatoare ca le, pentru; spre, în loc 
'de etc (pentru valoarea de conjunctie subordonătoare â: acestor elemente de relaţic, 
vezi supra): înainte de a: fi fost ascultată de Şefi, eu & fost ajutată de prieteni. 
Valoarea de: verb. a acestei forme de infinitiv rezidă ca. şi “la celelalte forme 
infinitivale —" în semarntism (exprimă acțiunea ca proces) şi în 'caracteristicile 
“morfosintactice:" prin opoziţie lä nivel formal şi de conținut cu alte diateze, structura de 
'care ne ocupăm reprezintă pasivul (compară «fi fost ascultut/-ă, =i, 26; a fi fost lovit/-ă, 
-i, -e ste cu-a asculta, a lovi etc); conţinutul modal de acţiune ircală este favorizat (ŞI) 
de anterioritatea momentului acţiunii faţă de momentul vorbirii (vezi contextul de-mai 
sús); fiind“ personal, pentru că se atribuič prin context nominativului úni persoane 
gramaticale aflate la un anumit număr, infinitivul în atenţie îndeplineşte funcții 
sintactică de tn fără ă'a fi fost felicitat/ă (persoana I singular), eu mum bucurat 
totuşi, pentru că..?; fără a fi fost telicitat/ă “(=persoana' à H-a singular), fu tetai 
bircural totuşi, penbrii că... La funcţia sintactică de. predicat concură şi conjuncţiile 
subordonatoare (vezi supra) de felul” de, pentru, spre; îi loc de ete car c, marcînd 
raportul de subordonare mimiăi în frază, impun existența! unor propoziţii şi în dreapta 
lor, propoziţii care nu pot âvea predicatul decît la infinitivul'în atentie (vezi exemplele 
date maisus). ^ x 


 Generalizînd; în limba română infinitivul esie un mod al verbului, ceca ce 
altfel spus înseamnă că roate tipurile sale de firme au valoare verbală. “Tipurile de 
forme ciicuniscrise: infinitivului (verbelor 'regulăte), în număr de patru, au’ structurile 
de mai jos. 

'a) Forma pe: câte-o numim- convențional: infinitivul fără a conţine radicalul de 
prezent indicativ al verbului + sufixul gramatičùl al infinitivuluii variabil după 
conjugare, acesta din urmă fiind marca modală pr incipălă, la care se adaugă contextul 
ca marcă modală securidlără pentru dezomonimizare în cazul cînd Structura! este 
omonimă: “cu prezentul, “imperfectul sáu. perfectul” simplu indicativ: poate “merge 
(infinitivul noge omonim 'cu prezentul” indicativ e merge)/vedea (infinitivul! vedea 
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omonim cu impèrfectul: indicativ, el vedea)/auzi Gifu tău «uzi omonim cui perfectul 
spa Pr indicativ:el auzi) ete. Acest tip de formă are trei?" * întrebuinţări: 

>o întrebuințare a infinitivului. fără :a apare în limbajul natural în structuri 
morfologice. (viitorul I indicativ. cu a vrea/a woi: de: felul: va: merge; ! prezentul 
condiţional-optatiy, de felul ar merge) şi sintactice (predicatul verbal compus de felul 
poate merge, popular şi ştie merge; predicatul nominal compus de felul poate. fi bun); 
la. această întrebuințare, infinitivul are caracteristicile semantice și, morfologice -ale 
verbului: (exprimă acţiunea ca proces; primeşte categoriile gramațicale;ale verbului de 
la verbul anexă, auxiliar sau semiauxiliar), dar, făcînd parte, ca element comporient, | 
din structurile indicate, este. lipsit de independenţă fimețională (funcţia sintactică" este 
îndeplinită de întreaga structură); 

— o,a doua întrebuinţare:a infinitivului fără a:se întilneşte tot în. limbajul natural, 
în structuri: complexe conținînd predicativul a aveau fi urmat de pr onumelelädjectivul 
pronominal cine/ce: sau. de un adverb. pi -onominal relativ (unde, cînd, cum, de:unde, 
pînă unde etc) şi de infi nitivul fără ă a: n-am cui spune, nu-i ce vinde (vezi mai sus); şi 
aici, infinitivul exprimă acţiunea ca:proces şi are categoriile gramaticale de: diateză, 
mod, timp, persoană, număr întîlnite. la: verb (vezi, supra), dar aici, avînd »inde- 
pendență gramaticală”, funcţionează c ca predicat. verbal, această funcție fiind i impusă şi 
de jonctivul; subordonator î în frază. reprezentat prin pronumele/adjectivul pronominal 
relativ sau adverbul pronominal relativ de care este precedat; : 

— cea de-a treia întrebuințare, Ar metalimbajul scris, constă în: faptul: că, potrivit 
convenției gramaticale. şi lexicografice actuale, infinitivul: fără a (merge, vedea. auzi 
etc) este considerat formă neutrală a verbului: după: care această parte „de vorbire se” 
înregistrează în dicţionar: (în acelaşi sens. în care-la- substantiv forma: neutrală. este 
nominativul nearticulat singular, la adjectiv masculinul singular nearticulat nominativ 
la gradul pozitiv etc). - 

b) Forma pe care-o numim convenţional. infinitivul cu a- (care este infinitivul 
prezent activ) are în structură prepozilia specializată a urmată de. infinitivul. fără. a 
care -confine ca ultim, element sufixul, gramatical al infinitivului. variabil, după 
conjugare (vezi şi punctul a), cele două flective, adică prepoziţia: a, ŞI sufixul 
gramatical constituindu-se în marcă modală redundantă discontinuă a... -a/-ea, -e ,-i, 
-î, la care se adaugă — în cazul „omonimici” :cu „viitorul, 1 indicativ, din poar 
populară. şi familiară, de unde trece uncori. şi. în stilul artistic al limbii literare: — şi 
contextul: în ÎNCEPE a, vorbi, secvenţa « vorbi reprezintă prezentul infinitiv, activ cerut 


% Dacă luăm î în consideraţie şi verbul neregulat a fi în situaţia în care — vid semantic 
fiind — este auxiliar, atunci găsim că infinitivul Jără d a are şi o d patra întrebuințare: auxiliarul fi. 
adică la infinitivul fără a,se utilizează în structurile morfologice reprezentând viitorul al II-lea 
indicativ (va fi mers etc) şi perfectùl conditional-optativ («&r-fi mers etc). precum Şi în prezentul 
și perfectul prezumtiv, format pe baza acestora (vă fi/ar- fi mergiind/ mors etc). 
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şi'de verbul precedent incepe, dar în a vorbi el MÎINE despre asta, secvenţa « vorbi 
reprezintă viitorul I indicativ, la. care trimite şi adverbul de posterioritate: mine: Acest 
tip de formă are întrebuințările pe care'le notăm mai jos.. 

=O întrebuințare apare în limbajul naturul la verbele noționale predicative (a 
scrie;:a muri,'a-urma, a.vorbi, a spune cte)'la' care infinitivul cu a are functia sintactică 
de "predicat" verbal, întrucît are toate “caracteristicile - semantico-graniăticale - ale 
verbului: exprimă acțiunea ca proces‘ şi cunoaşte 'categoriile. gramaticale: de diateză, 
mod, timp, persoană, număr, ultimele două — în calitate de 'inlice de predicaţie — per- 
miţînd atribuirea infinitivului în' atenţie: nominătivului' persoanei gtramaticale-subicet 
(vezi mai sus);: cu funcția. de: predicat verbal, acest infinitiv-cu a apare de obicei în 
propoziții dependente, fie juxtapuse propoziției regente (fi vine a cînta de bucurie); fie 
joncționate. de propoziţia regentă: printr-o conjuncţie subordonatoare că de; pentru, 
spre, în loc de etc (a venit pentru a cunoaşte realitatea la fata locului), iar uneori în 
propoziții nedependente, cînd are: valoare de imperativ (A nu'se fuma în anifiteatru!). 

— O altă întrebuințare: de. asemenea in limbajul: natural se întîlnește la verbele 
noționale nepredicative (copulative ca a fi; a-ajinge, a'dleveni. ete; semiauxiliare ca « 
putea, a avea, .a'termina etc; în perifraze verbale ca a despici, a bate; ada etc), unde 
infinitivul 'cu a => indiferent de faptul. că “este sau nu precedat de ‘6> conjunctie 
subordonatoare ca- de; pentru, spre; în loc: de te — este doar: un' component al fiincţivi 
sintactice de predicat, în cadrul cărei funcţii are rol atît gramatical (cătegoriile sale 
gramaticale de diateză, mod, timp; persoană; număr vizează întregul: predicat din care 
face parte), cît şi semantic (participă cu'sensul său lexical la realizarea sensului lexical 
al întregului predicat: inainte: le a fi şef (predicat nominal), e/-se comporta ca orice 
om; copilul ride fără a.putea: spune (>predicat verbal compus) de ce; X äre obicoiiil 
de a despica firul în patru (predicat verbal simplu exprimat prin perifrază verbală): 

— O a treia întrebuințare tot în limbajul natural apare la verbul nenojioinul 
auxiliar a fi, la care-infinitivul cui a reprezintă doar un component! în structura 
morfologică a timpului perfect al infinitivülui activ (a fi mers a fi existat, a fi fost etc). 
său a timpului prezent al infinit ivului pasiv (a fi bătută î, e de..., a fi lăuăa//ă, i. e 
de..., a fiauzit/ă, i, e de... etc). p 

~A patra 'şi' ultima — întrebuințare e a infinitivului cu a este limitată la mreta- 
limbajul oral şi scris cu excepția celui din dicționare (pentru acesta din urmă; vezi mai 
sus izifinitivul fără a): în lingvistica românească actuală, infinitiv ul cu a'este considerat 
în mod tacit forma ncutrală:a verbului (apare în contexte de tipul a cînta esie verb: 
la diateza reflexivă pot apărea verbe ca a se spăla, a se pieptăna ctc). 

c) Formele care reprezintă sau infinitivul perfect activ, sau infinitivul: prezent 
pasiv- au structuri aparent. omonime, dar în realitate diferite, care, luate în întregime, se 
constituie în, mărci ale formelor infinitivale. respective: .pe de-o; parte, auxiliarul a: fi 
(adică la forma. de infinitiv >cu a, care. reprezintă prezentul infinitiv; activ). + 
participiul-verb al verbului de bază (a fi mers, a fi existat, a fi fost etc); pe de altă 
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parte, acelaşi auxiliar a fi (adică la forma de. infinitiv. cu -a reprezentind. infinitivul 
prezent activ) + participiul. verb-adjectiv al . verbului de: bază + existenţa 
complementului de agent (exprimat sau neexprimal):. a Ñ luată, i, e prin surprindere 
de... a fi lăudat/ă, i,.e.de..., a fi bătut/ă, i, e de... cte. Atât infinitivul perfect activ, cit 
şi infinitivul „prezent. pasiv au valoare de verb .(cxprimă acţiunea „ca proces şi au 
categoriile gramaticale:de diateză, mod, timp, persoană, număr) şi funcția de predicat 
verbal, pentru că se atribuie prin context şi/sau prin formele neaccentuate de acuzativ 
sau dativ. ale pronumelui reflexiv. la nominativul persoanei gramaticale-subicet:. eu, 
enervat de a fi luat prin surprindere (=persoana I singular), de Xy mă opresc; „Iu, 
enervat.de.a fi luat prin surprindere (=persoana a Il-a:singular). de X, te opreşti ete; 
eu vorbesc înainte de a mă fi gîndit (=persoana | singular), tu vorbeşti inainte de a te 
fi gîndit (>persoana a II-a singular), etc;, uinte de. a-mi fi amintit (persoana I 
singular) nu spun nimic, înainte de a-ţi fi amintit (persoana a I-a singular) nu spui 
nimic etc. În favoarea funcţiei, de predicat a acestor forme de infinitiv;se: pot-invoca şi 
conjuncţiile subordonătoare de. felul de, penru, spre, înainte de, etc, care, marcînd 
raportul de.subordonare. numai: în frază, obligă la admiterea că predicat a infinitivului 
pe: care îl preced (vezi exemplele de mai sus). i it 

d) Forma. de. infinitiv. perfect pasiv, arc. în structura sa —- care, în întregime 
reprezintă marca acestei forme — auxiliarul a fi fost (adică la infinitivul perfect activ) - 
+ participiul -verb-adjeetiy al verbului de bază. + existența complementului de 
agent (exprimat sau neexprimal): a fi fost luat/ă, i, e prin surprinclere: de... fi fost 
lăudată, i, e de.: a fi fost bătută, i'e de... Şi această formă de infinitiv are valoare 
verbală (exprimă acţiunea ca proces:şi are categoriile. gramaticale de :diateză, mod; 
timp; persoană, număr) .şi funcţie de predicat verbal, -pentru că se atribuie prin 
context oricărei persoane” gramaticăle-subiect: şi este obligatoriu! precedată de o 
conjuncție ` 'subordonatoare ca de, pentru, Spre, înainte: de ete: care “marchează 
subordonarea numai în frază: înainte de: a îi fost lăudat (persoana! L'singular) de 
prieteni, eu am fost lăudat de duşmani: îndinte de a fi fost lăudat pa i y a T- -a 
singular) de pr jeteni, tu ai o lăudat de düşmani i 


§94. Modul gerunziu, Particularităţile semantico-gramaticale ale gerunziului au 
fost interpretate. în maniere diferite în erainatica clasică mai veche şi în gramatica 
clasică mai nouă... 

a) Gramatica clasică mai veche apreciază că gerunziul „poate fi considerat un 
adjectiv., întrucît prezintă acţiunea verbului sub aspectul, unci. însuşiri” „dar „se 
comportă... ca un adverb”, pentru că însuşirea exprimată de gerunziu „este atribuită 
unci alte acțiuni şi mai rar unui obiect” (Jordan, LRC; p. 416- 417). Cînd determină un 
substantiv, legătura gerunziului cu adverbul se vede din faptul-că acesta (gerunziul) 
„nu-şi schimbă forma după genul şi numărul “substantivului” (idem, p. 417), iar 
legătura cu adjectivul rezultă din aceea că „vor bitorii se simt înclinați... să-l acorde î în 
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gen şi număr cu substantivul respectiv” (idem, p. 42 D: În plan sintactic, gerunziul este 
considerat ca îndeplinind funcţiile adverbului' şi ale adjectivului, adic că 'reprezentînd. 
circumstânţiăle de diverse feluri său atribute (vezi Jordan, "ERC; p. 421). În acelaşi 
sens cu opinia exprimată de Iorgu lordan, Irimia, Grimi, p. 264- 265; "Vor ‘beşte despre, 
faptul că la gerunziu particularităţile de verb (tranzitivitatea, posibilitatea de atribuire 
la persoane gramaticale, dea avea subiect/complement de diferite! feluri) «se întîlnesc». 
cu acelea de' adverb («predominareu - funcției : de. circumstanţial»), “de: adjectiv 
(acordarea î în gen şi număr prin desinenţe; realizarea negaţici prin ne-) și de substantiv 
(&substantivizarea prin articol»). | 
b) Între gramatica: clasică: mai veche şi gramatica Iată mai nouă se plasează 

ceca :ce numim. convenţional «orientarea de compromis Br care identifică -anuimite 
particularităţi de verb ăle gerunziului ce conduc la ideea predicativității acestui mod, 
dar apreciază şi că prin alte particularităţi gerunziul nu'se încadrează la modurile 
autentic predicative: cînd este determinat de ün complement (ca în „Împăratul, văzînd 
PE MOŞNEAG, f întreabă”, Creangă, apud“ ‘Cätagiir, “Sint. °p. 69), gerunziul are 
„funcțiune predicativă” (idei, p..68, passim); cînd; însă; nu este determinat de: un 
complement, dacă se referă la un verb (ca în „Cure CU poveri (le mauncă/Vin încel-şi 
scîrfiind”, Coşbuc, apud Cin git, Sint. p. 86), scamănă cu un adverb şi se află „la 
jumătatea drumiilui dintre predicat: ŞI ibm ius (idem, p: 85), iar dacă se referă la 
un substantiv: (ca î în... se ridicau Plăminzii. negri, impresiraţi-de femei bocind.. 
Sadoveanu, apud Eirug Sint:, p- 86); este simţit:ca' un adjectiv Şi 'se “află E 
jumătatea drumului dintre pr a şi atribut” (ibiclem). Ezitarea î în privinţa capacității, 
de'a: funcţiona: 'sau nu. ca:predicat apare şi mai- evidentă la ‘Edelstein, Simai, cure 
conchide că gerunziul „face “necesară admiterea unei categorii. sintactice" distincte: 
construcția, gerunzială, care poate fi. echivalentă î în majoritatea; cazurilor atit-cu.o 
parte de: propoziţie, cît ŞI cu-0 propoziţie” (p. 158), faptul că „gerunziul include. 
elementul joneţional subordonator. făcînd + pi oblematică: admiterea propozițiilor. 
gerunziale” (ibidem): 
c). Gramatica clasică mai nouă” face” distincţie între adjectivele, adverbele. şi 
substantivele provenite din gerunziu, care interesează la părţile respective de vorbire 
(adică la adjectiv, adverb, substantiv), şi gerunziul. cu, valoare de verb — convenţional 
(chiar dacă e tautologic), gerunziul-verb —, singurul care. interesează. la clasa 
semantico- -gramaticală a verbului. La ger unziul-verb apar. caracteristicile de verb atît 
de natură semantică (gerunziul verbelor noţionale prezintă acţiunea ca proces), cit şi 
de natură morfosintactică; verbul la: gerunziu poate apărea la toate diatezele (activă, 


3% Matilda Caragiu, Bianca gerunziului românesc, SG, :[1,.1957 Cara agiu, Sint. y; Pp: 
60-89; Frieda Edelstein; Sintaxa gerunz iului românesc, Bucureşti, 1972 (= Edelstein, Simaxu), 


p. 168. 


ka Caragiu-Marioțeanı, » Moduri”, p. 37 sqq.: Dimitri iu, GEM, p. 289. sqq. 
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pasivă, reflexivă, reciprocă; impersonală), exprimă un conţinut: modal preluat mimetic | 
de la un alt-mod cu, care obligatoriu intră în relaţie (de:obicei acţiunea considerată ca 
reală, uneori :realizabiiă, posibilă, eventual condiţionată/dorită şi. rar. ca rugăminte, 
îndemn, -ordin:etc) şi un conținutitemporal de asemenea principial: preluat de;la timpul 
unui alt:verb cu care.se corelează întotdeauna (concomitenţa: sau .neconcomitența: cu 
momentul vorbirii); prin context şi/sau prin formele neaccentuate de acuzativ/dativ ale 
pronumelui reflexiv, : “gerunziul-verb ~ se. “atribuie “nominativului. unei persoane 
gramaticale, ceea ce are ca urmare faptul că atunci cînd: aparţine unui verb noțional 
predicativ funcționează ca predicat verbal: 


% 


pea ie prezentarea. pe” care: am făcul-o mai: sus se: vede că. la. gerunziu se pun 
probleme similare cu acelea de la infinitiv: gerunziul este o formă. flexionară verbală 
sau aparţine: altor părți de vorbire (adverbului, adjectivului, substantivului)?; gerunziul 
îndeplineşte funcţia sintactică de predicat verbal sau reprezintă părţi secundare de 
pr opoziție (atribut, complement etc)? 

Referindu-ne la aprecierea că gerunziul arc valoare de adjectiv şi de adverb 
(vezi punctul a), putem spune că aceasta nu are suport în realitate. Că aşa stau lucrurile 
rezultă din faptul că segmentul ‘fonic čonsideräüt global gerunziu nu reprezintă o ` 
singură parte de vorbire, ci patru părți de vorbire (verbul, adjectivul; adverbul. + 
substantivul) “şi, ca urmare, caracteristicile de' adjectiv şi de adverb nu. apartin - 
gerunziului în general, ci numai părților de vorbire respective  (adjectivurluti, 
adverbului) provenite din geriniziu (pentru aceste două părți -de vorbire, ca şi:-pentru 
substantivul născut din gerunziu; vezi inf). Cît priveşte gerunziul cu valoare de verb 
— convențional (chiăr dacă — 'repetăm — e 'tautologic) geruiziul-verb =, acesta dré 
caracteristicile esenţiale “ale verbului: la nivel semantic, gcrunziu-verb  expriimă 
acţiunea ca proces, ceea ce se probează (şi) prin existenţa la acest mod 4 conținutului 
temporal; la'nivel“morfologic gertinziul-verb are — în afâra diatezei, “a modului şia 
timpului — categoria. gramaticală a-persoănei, care: implică și: numărul, atribuindu-se 
prin:context şi/sau: prin formele ncuccentuăte de acuzativ/dătiv ale pronumelui reflexiv 
la nominativul oricărei persoane gramaticale, astfel încît la nivel sintactic: gerun- 
Ziul-verb. al verbelor. noţionale poate funcţiona ca predicat (pentru detalierea 
caracteristicilor ver bale esenţiale ale gerunziului-verb, vezi mai departe). 

În legătură cu ideea că ger unziul în general reprezintă un mod verbul, autentic 
pri aha numai cînd are o determinare completivă, în absenţa acesteia semănind sau 
cu un adverb aflat la jumătatea drumului dintre predicat şi» complement, sau cu un. 
adjectiv aflat la jumătatea. drumului” dintre pr edicat şi atribut (vezi punctul b), notăm că 
ŞI această idee ni se pare neconvenabilă din motive semantice şi gr amaticale. În afara 
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faptului = comentat imediat mai sus — că gerunziul românesc nu „poate' fi. privit în 
general, ci după clasa senuntico-grămuticulă căreia îi:apar: tine (verbului, adjectivu- 
lui; adverbului, -substantivului), „considerăm că existența/inexistenţa determinării 
„completive/circumstanţiale la gerunziu nu reprezintă: principalul indice "nici pentru 
Valoarea de verb.a gerunziului, nici pentru funcția sintactică de: predicat:a acestui mod. 
„Aceasta pentru că, pe de o parte, complenmentul/circumstanţialul: nu'este o'determinure 
“specifică 4 verbului, ci: în afară 'de verb. (omul vede LUMEA), complementul/cir- 
„cumstanţiâlul poate determina ŞI un. EP, (X este bun LA GIMNASTICĂ); un adverb 
(Y dansează APROAPE bine) sau o inter jecţie! (Hai CU MAŞINA!). Pede altă parte, dacă 
determinarea completivă/circumstanţială ar reprezenta indicele principal -al predica- 
 tivității formelor flexionare ale verbului, atunci ar fi nepredicativ nu numai gerunziul 
„nedeterminat de complement/cireumstanțial (ca în exemplul din Coşbuc citat mai Sus 
„Care cu poveri de muncă/Vin încet. şi scirțiind”), ci şi indicativul, Pita, 
anal Age ca etc.nedeterminate de complement/cireumstanţial; ca în: 


Ar striga... şi nu se-ndură”: 
(M. Eminescu, op. cit, p. 84) 
„Cum, însă, nimeni nu a negat — şi credem că nici nu va nega — predicativitatea unui 
condiţional- -optativ ca ar. striga şi, a unui indicativ Ca „Hu se- -ndură din, versul 
| eminescian citat pentru că aceste forme modale nu au deter ‘minare completivălcircuni- 
stanțială, sîntem, de părere că, fiind, consecvenţi, pentru „acest. motiv (adică pentru 
inexistența + unci determinări completive/circumstanţiale) nu „putem. nega predicati- 
vitatea nici a; gerunziului scirțiinel din versurile, lui Coşbuc citate mai, sus. sau „din 
„oricare alt text de acelaşi tip. 
Apreciind. că este nefavorabilă. atît opinia gramaticii clasice mai vechi (care 
susține că. gerunziul este un mod. nepredicativ, pentru că are valoare e de adjectiv şi de 
adverb), cît şi opinia: orientăr ii de, compromis (potrivit.c căreia, gerunziul -este o; formă 
verbală predicativă numai dacă are- determinare: completivă/circumstanţială; în rest 
fiind un element hibrid, “Cu caracteristici şi: de verb, şi de adjectiv/adverb), susţinem în 
continuare, (vezi nota 390) teza că în română există.o Jormă flexionară verbală. care 
„reprezintă. modul gerunziu (gerunziul-verb); acest: mod al. verbului deosebindu- -S€ 
semantic, morfologic şi sintactic de .adjectivele, adverbele şi substantivele. provenite 
din gerunziu; 


Adjectivele de provenienţă gerunzială =puțin numer oase, inexistente în limba 
veche: şi puţin frecvente în- limba modernă. — „exprimă: rezultatul actiunii (adică o 
caracteristică: calitativă), se acordă — prin. desinență şi/sau articol hotărît = în gen, 
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număr şi caz cu un nume, pot avea în principiu calegor ic: rainăticală e comparaţiei şi 
îndeplinesc funcţiile sintactice ale adjectivului” (arr i but, cilribut circumstunţial/com- 
pletiv, nume predicativ): mailfourte ete suferinu/-ă, -i, +e; vibrind/-ă, -i, -e etc: 
„Eu n-aş alege /ira vibrîndă de iubire? 
(M. Eminescu, op. cit., p. 16) 
„Atunci /u prin întuneric /e apropii surîzândă” 
(M. Eminescu, Op. cit., p. 34) 


„ Coşurile caselor sint fumegînde. 


Adverbul de pr ovenienţă gerunziulă. — reprezentat printr-o" singură, unitate, pă 
anume, cur ind (născut sau din gerunziul românesc curind al verbului Cu. circulație 
veche şi regională a cure:=a alerga, sau. din gerunziul latinesc currendo al verbului 
curro, -ere =a alei ga) — exprimă o caracteristică tempor ală a unui regent de tip verbál 
(înseamnă în regulă generală repede, imediat), are categor id gr amaticală a compar ațici 
(curînd, mai curînd, foarte curînd etc): ŞI îndeplineşte funcţia sintactică de cir- 
cumstanțial de timp: 


ken -ajung curind în calc, s-alătură călări, 
Şi unul î înspre altul se pleacă-n desmierdări” 
(M. Eminescu, op. cil., P. 77) 


„Substantivele, de p! -oveniență gerunzială — foarte puţine şi cu circulație: numai 
în. limba modernă — provin indirect, din. gerunziu, mai exact ‘din adjectivele de 
proveniență gerunzială, ‚ceea ce explică semantismul lor: indică. numele însuşirii care 
reprezintă. rezultatul acțiunii (vezi, mai sus, adjectivele de proveniență gerunzială); 
morfologic, substantivele provenite indirect din gcrunzii au categoriile gramaticale de 
gen, număr şi caz, formele lor cazuale motivînd: funcţiile sintactice (subiect, atribut, 
complement etc) ale acestei părți de vorbire: | 

„Murindului speranţă, turbării răzbunarea, 
Profetului blestemul, credinței: Dumnezeu”! 
(M. Eminescu, op. cil., p.418) 


ee, 

“Gerunziul-verb — frecvent în toate variantele temporale, spaţiale şi sociale ale 
limbii române — este -(la “fel cu indicativul, conjunctivul etc)'2 aspecr opozabil al 
categoriei gramaticale specific ce verbale a modului. Apartenența gerunziului-verb la 
clasa semantico- gramaticală a verbului este nu numai de natură semantică (prezintă 
acțiunea ‘ca 'proces), ci şi de natură morfologică “şi sintactică. Astfel; la . nivel 
morfologic gerunziul-verb cunoaşte — la acelaşi verb sau la verbe diferite (vezi $79 - 
$85) — toate aspectele opozabile de conţinut şi de formă ale diatezei: 
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„Îm brăcîndu-te [=diatezareflexivă]-n, veşmîntu-i, 
Lepădînd [=diateza activă '] viaţa lumii, 
„Vei spăşi greșala mumii 
Şi de-o crimă tu mă mântui.” 
(M. Eminescu, Op. cil., p. 82) 


Şeful, nefiind: aplaudat [diateza pasivă] de T a s-a supărat. 

Ei îşi duc viaţa certînd u-se, [Fdiateza reciprocă]. 

Iarna, înnopându-se [= =diateza impersonală] mai „devreme, con- 
sumăm mai multă electricitate.“ 


Lipsit de conținut modal propr iu, gcrunziul-verb exprimă, totuşi, un conţinut. 
modal, pe care îl preia — cu excepții rařisime — mimetic de la un alt: mod cu care, fiind 
prin excelență corelat, contractează o relație directă sau indirectă (mediată de un nume). 


NOTĂ. În contexte de felul: 
„Cobori î în jos, luceafăr blînd, 
Alunecînd pe-or ază” 
(M. Esau op. cit., p. 131) 


gerunziul “alunecind nu preia . modalitatea imperativă (acțiunea ca 
rugăminte, îndemn, ordin) de la indicativul cu valoare, de imperativ 
cobori cu care este corelat, adică nu este predicatul unei propoziţii 
principale coordonate cu propoziția alc cărei predicat este cobori: apor 
în jos... alunecînd „pe-0 rază + cobori în jos... şi alunecă pé- O ruze 
Gerunziul alimeciînul din contextul de mai sus Gis mutandis şi orice 
„ gerunziu din contexte similare) are drept conţinut modal — ' rezultînd din 
context şi semantismul verbelor. corelate — 0 acțiune realizabilă, “posibilă 
(este comtitabil cu conjunctivul prezent = vezi mai departe) ŞI este 
predicatul unei propoziții secundăre aflate. în dependenţă” directă de 
substantivul rază ŞI indirectă de verbul cobori: cobori în Jos.. „cu. 


ajutoru//prin inijl atlas unei raze pe care să 'aluneci, Vezi şi Avr am, 
Gram., p. 165, care vorbeşte de faptul că. gerunziul. „poate avea... şi | 
valori modale... diferite de ale A etbului. regent: z, (mu l-am văzul 
ducîndu-se pe A =nu l-am văzu să se fi dus...) 

În ceca ce priveşte corelareir:cu un ùlt mod, notăm că în stilul artistic 
ŞI publicistic din ultimele; decenii gerunziul-verb. (singur, împreună cu 
cuvintele din propoziţia. al cărei predicat este i sau împreună cu propoziţiile 


din fraza a cărei, bază ar părea că:0 RAN apare izolat prin punct, 
dînd impresia că este mod nedependent: 


„Asta e că nimeni nu ştie niciodată cine este autorul. Și dacă cci 
[CEE pretind că sînt nu, sînt nişte impostori fără să ştie... Și dacă 
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ştiu, nu 'trişcază; Deghizîidu-se.  Luînd - locul «/fora. 
'Făcîndu-se tă siint ce mrau sinit niciodată. 
: (Constantin Țoiu, Galerii cui viță sălbatică, Bucureşti, 1984) 


În-realitate, însă, contextele de acest fel sînt frăgmentate voit; peniru 


obținerea de efècte expresive prin şocul produs «le «abaterea de la norma 


generală»; potrivit căreia gerunziul este un mod PRINCIPAL dependent 


de alt mod'verbal. Altfel spus, acest tip. de contexte nu: indică — pentru 
momentul actual, al limbii. române, cind. gerunziul-verb: nedependent 
apare rarisim — 0 schimbare a caracterului gerunziului-verb din. mod; 
prin excelență corelat (direct sau prin intermediul unui nume) cu alt 


mod în mod nedependent, ci doar o abatere conştientă de la norma 


generală. Această abatere este” posibilă  nuinai Fr scris, printr-o 


punctuație neadecvată: utilizarea punctiilui, care: marchează sfirşitul 
unei propoziţii independente sau. al.unei frazes -in locul punctelor de 


suspensie, care să indice o pauză în limitele aceleiaşi fraze, pentru a 


pune in lumină 0. gîndire cu întreruper i, dar î în continuare..Că aşa stau. 


lucrurile se probează prin inlocuirea punctuaţiei existente; ceca ce nu 


modifică intenţia comunicativă a vorbitorului, ci o clarifică: 
Asta e, că nimeni nu ştic niciodată cine este autorul... şi dacă 
cei ce pretind că sînt nu sînt niște impostori fără să ştie... şi 
“dacă ştiu, nu trişcază... deghizîndu-se, ... luînd locul altora, 
„făcîndu-se că simt ce ñu au simţit niciodată...) 
Precizăm că în acest “fel de' contexte” gerunziile-verb „izolate” nu 
reprezintă, structuri. de. suprafață: diferite de: structurile „de adincime (în 
acestea din urmă trebuind subînţeles modul verbal cu care gerunziul-verb 
ar fi corelat), împotriva acestei interpretări -vorbind relatorul și, care face 


ca textul astfel reconstituit să, fie parţial nereperat, diferit de intenţia. 
comunicativă--a vorbitorului: şi; „neconvenabil” din punct -de vedere 


expresiv: 
*Asta e că nimeni ru şfie niciodată cine este autorul. [NU ȘTIE] 
şi dacă cei ce pretind că sint nu sînt nişte impostori fără să şuc. 
` [NU ŞTIE] şi dacă ştiu, au 1rişeuză,, [NU TRIŞEAZĂ]  deghi- 
zîndu-se. [NU . TRIŞEAZĂ] luînd locul. altora.. [NU: TRIȘEAZĂ] 
inu» făeîndu=se că-simt ce nu au. simţit niciodată... 


Întrucît de obicei intră în relație cu indicativul şi ca urmare exprimă o ăcțiune 
reală, sigură (pr oba constînd'î în faptul e să poate fi fi comutat cu o formă a indicativului 


fără schimbarea intenției comunicative a vorbitorului), ger 'unziul-verb reprezintă al 
doilea modali vċalității din limba română: 


Clasa ver belor 


„Pe un'deal răsare luna; a0 vatră de j  jăratic, | 
Rumenind [(ŞI) RUMENEŞTE] străvechii.codri-şi castelul singuratic” 
M. "Eminescu, op. cit; pi:61); 

Uneori, : gerunziul- verb contractează relaţii -cu prezentul. conjunctiv sau 
condițional-optativ., şi atunci, acțiunea -pe care: o- exprimă. este 'realizabilă, posibilă, 
eventual, condiţionată” şi/sau dorită: îi vine greu SĂ MEARGĂ cîntînd [=(şi) să cînte]; 
S-AR “BUCURA văzînd [=( dacă) ar- vedea] că... Rar; gerunziul:verb. este pus în 
legătură cu iniperativul, situaţie în “care “acțiunea este considerată ca rugăminte, 
îndemn, ordin: | 

„Despătură-ţi taina ce-n suflet te-apasă, 

Stropind /(şi) stropeşte]-o cu lacrimi de ceasuri tîrzii” 

(O: Goga, Poezii, Bucureşti,.1963,:p. 229) 
'Marca pentru' conţinutul modal j gcrunziului-verb se: concretizează în sufixul 


gramatical -ind/-înd sau -indu/- indii” "cînd 'gerunziului- verb “i” sc adaugă o formă 
neaccentuată de acuzativ/dativ a unui pronume per sonal/reflexiv: 


„Trăind î în cercul vostru strâmt 
Norocul vă petrece” 
(M: Eminescu, op, cit., p. 143) 
„Luna-şi picură argintul. 
Tremuându-! prin fereastră” 
(O: Goga, op..cir:, p. 56) 

Gerunziul- verb exprimă întotdcauha. un continut temporal, dat! — - întrucât nu 
cunoaşte nici o opoziție formală în'această pri ivință — simpul nu reprez intă o categorie 
gramaticală la acest “mod. (în acelaşi sens” în „care persoana nu este categoric 
gramaticală a substantivului, „pentru că are doar conținut ‘categorial, nu şi formă 
categorială — vezi $6 şi capitolul despre substantiv). La fel cu'conţinutul modal, la Care 
ne-am referit imediat mai sus, şi conţinutul temporal al gerunziului- verb este preluat 
principial mimetic- de la timpul verbului cu care este „corelat, acesta din urmă 


1 

i Ai graiul din nordul “Municiiiei circulă o formă de gerunziu-verb cu sufixul 
-indă/-îndă, la cate finala -ă ă fost explicată de Al: Rosetti, op. cit, p: 640, „prin articularea 
explozivă a consoanei de la. sfârşitul cuvîntului”, Subliniem' că -ă din -indă/-îndă nu este 
desinență pentru feminin singular nominativ-acuzaliv (nu intră în opoziţie cu zero de la 
masculin singular nominativ-acuzativ, etc). verbele /4 gerunziu cu -ă. referindu-se în egală 


măsură la nume masculine, feminine ŞI neutre, la singular şi plural: „cusă avîndă păreți; îl vezi 
căzîndă; să-şi vadă sîngili gîlgîindă; cocoane mari spălîndă lină, gătindă bucate, țesîndă, 


cocîndă piine (după Grigore Brîncuş, Graiul din Muntenia, LR, XXII, 1973, m 4i -42, 
care preia faptele de limbă de la Gligore M. Jipescu, Opincuru. Cum ieste şi cum inida să hiie 
sătianu. Scriere-n limba ţăranului muntian, Bucureşti, 1881). 
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aflîndu-se — cu: 0 frecvență mai măr sau mai “mică > la prezentul indicativului, 
conjunctivului, condițional-optativului. sau: infinitivului, „la impertectul, perfectul. 
simplu/compus, mai mult ca: perfectul şi viitorul întîi “al indicativului, precum și-a. 
perfectul conjunctivului, al condiţional-optativului sau-al infinitivului: 

„Şi pas cu pas în urma ci 

Alunecă-n odaie 

Tesînd [=(ŞI) ura cu recile-i scîntei 

O mreajă de văpaie.” 

i (M. Eminescu, op. cit, p. 131) 

Ştie să trăiască bucurîndu-se [=(ȘI) SĂ SE BUCURE] de viaţă. 

Ar putea lipsi scuzîndu-se [=(DACĂ) S-AR SCUZA] dinainte. 

Îi vine a alerga cîntînd [=(ȘI) A CINTA]. A 

„Cum ea'pe coate-şi răzima 

Visînd [=(ÎN TIMP CE) VISA] ale ci tîmple, 

De dorul lui şi inima 

Şi sufletu-i se împle.” 

(M. Eminescu, op. cil...p.. 130) 


El strigă cît putu, reuşind [=(ŞI) REUŞI] să acopere vacarmul. 
„Cu durerile iubirii S s 
Voind [=(CÎND) AM VOIT] sutletu-mi să-l vindec, 
“L-am'chemat în somn pe Kama — 
Kamadeva, zeul indic.” 
(M: Eminescu, op. cit., p. 178) 
Vorbise mult, aducînd N ȘI) ADUSESE] argumente de necombătut. 
„Da, mă voi naşte. din păcat, 
Primind [= (ŞI) VOI PRIMI] o altă lege; 
(M; Eminescu, op. cit.. p. 135) 
Este nau să fi-citit sărind [=(ŞI) SĂ FI SĂRIT] peste rînduri: 
„Dacă (ar fi avut ocazia, < „vel demonstrînd [=(ŞI) AR Fi 
„DEMONSTRATI că are dreptate. 
Înainte de a se fi oprit rupînd [=(ŞI) A FI RUP r]; gardul, maşina. a:derapat. 


În legătură cu faptul că gerunziul-verb preia principial conținutul temporal de la 
timpul verbului cu care este corelat, notăm că: 

— gerunziul-verb nu se corelează în mod normal cu: viitorul al II-lea gti cot 
contextele cu viitorul al II-lea indicativ (extrem de rar întîlnit) şi gcrunziul-verb fiind 
artificiale: timpul va fi i insuficient cind el va fi îmbătrînit, apropiindu-se [= (ȘI) SE 
VA FI APROPIAT] de veșnicie; 
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= gerunziul verb; nu se corelează în. mod: normal cu. prezentul prezumtivului, 
pentru că în structura. prezentului prezumtiv verbul de; bază: este la gerunziu şi, ca 
urmare, simţul limbii na tolerează 'repetarea anticufonică: *e/ va fi mergînd fumînil 
[=($1) VA FI FUMÎND]; pentru corelarea gerūnziului-verb cu perfectul::prezumtivului, 
vezi mai sus la formele omonime cu acesta, adică la viitorul al. H- lea; indicativ şi la 
perfectul condiţional-optativului şi conjunctivului; 
: = gerunziul-verb corelat cu timpul unui alt verb poate fi itn ca Esi 
nu numai acelaşi timp cu verbul cu care este în relație (ca în exemplele de mai sus), ci 
'— în funcţie de context şi de semantismul. verbelor — şi unal timp: în „Astfel zise lin 
pădurea,/Bolţi asupră-mi clătinînd ;/Şuicram l-a ci chemare/Ș-am ieşi! în cîmp rîzînd” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 89), gerunziul- verb cläiinind poate fi comutat atît cu per- 
fectul simplu (Şi. Y clătină cît şi, cu imperfectul (în timp Ce.. a) clătina, iar gerun- 
ziul-verb rizind poate avea ca echivalent ` fic perfectul Compus (şi...) am ris, fie 
imperfectul (fn timp ce...) rideam ş.a.m. de 
— gerunziul-verb aflat î în relaţie cu timpul unui alt Verb pzzr este comutabil uneori 
Cu” timpul verbului corelat, ci” cu un alt Timp, Care este! impus “de context şi de 
„Semantismul verbelor: în „Te-a văzut plutind regină printre îngerii din cer” (M. 
Eminescu, op. cit., p. 25), gerunziul: verb plutind nu are valoare e temporală de perfect 
compus (7e-A VĂZUT plutind: £ /e-A “VĂZUT: cum/În timp ce ai. plutit), ci de 
imperfect: Te-A VĂZUT plutind =/e-A VĂZUT cum/în timp ce pluteai, (vezi şi Avran, 
Gram. BP: IA 
i La gerunziul-verb există întotdeauna categoriile gramaticale de persoană şi număr, 
pe care verbul în general le-a î imprumutat de la nume.ca urmare a necesităţilor de acord 
impuse de raportul de inerență contractat, î în actul vorbirii de «reprezentanții acestor două 
clase semantico-gramaticale (vezi :§ $6 şi capitolul privitor la raporturile sintactice). 
Conţinutul categoriilor gr amaticale de persoană şi de număr la ger unziul- verb, acelaşi ca la 
verb în general, constă î în faptul că persoana reală - Ca unitate Sau în grup — care execută 
acțiunea gerunziului-verb poate ocupa orice poziţie în dialog, ceca. ce înseamnă că poate fi 
concretizată în nominativul oricărei persoane grăniaticale a unui nume la singular, sau la 
plural. Mărcile pentru “conţinutul persoanei şi al numărului la gcrunziul-verb sînt 
reprezentate — ca şi la conjunctivul perfect (vezi $89) şi la infinitivul prezent şi perfect 
(vezi $93) — de context şi/sau “de formele neaccentuate’ de acuzativ Sau dativ ale 
pronumelui reflexiv. Exemple (vezi şi contextele date mâi'sus): 


„Te: ntreb într-un tîrziu, 
Vitându- -mă /eu/ la tine, privind feu] fără-să ştiu” 
(M. Eminescu, op. čit., p. 71) 


„Îmblă pare ă amintindu- -şi [ea] vreun cintec, alintată” 
aaa Eminescu, PL D. A) 
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„Avînd ~pe lîngă categoriile gramaticale specifice verbale de diateză, mod, timp. 
— şi categoria gramaticală a persoanei,care implică şi numărul şi care se constituie în 
indice. de predicaţie (vezi capitolul despre „predicat, passim), gerunziul-verb „al: 
verbelor noționale :predicative. îndeplineşte, la tel cu indicativul, conjunctivul etc, 
funcţia sintactică de predicat verbal (simplu). Exemplu (vezi şi contextele de.mai sus): 


Modul gerunziu; modul participiu 


„Astfel zise lin pădurea, 
“Bolţi asupră-mi clătinind:” 
(M. Eminescu, Op. cil, p. 89) 


Gerunziul- verb al ver belor. noționale! nepredicative (vezi $73) nu reprezintă 

singur pr edicatul, ci intră în structura unui pr edicat, care poate fi: r 

— verbal simplii, dacă gerunziul- -verb este un component a unei i perifraze 
verbale predicative: - 


„Lună tu, stăpîn-a mării, pe a di boltă luneci 
Și gîndirilor dînd viaţă, suferințele întuneci;” 
. (M. Eminescu; op. cit. :p.:103) 
= verbal compus, dacă gerunziul-verb apasţincrunui scmiauxiliar: 
Tînărul, neputînd cumpăra cartea, a împrumutat- O dela bibliotecă. 


— nominal, dacă gerunziul- verb aparţine unui copulativ: 


Fiind băiet păduri cutreieram 
-Şi mă culcam ades lîngă isvor” 
(M. Eminescu, op. cit., p- 454), 


= nominal compus, dacă aparține unui semiauxiliar construit cu un copulativ! la 
infinitiv fără prepoziția a urmat de un nume predicativ: : 


'Absolvéńtul“ are dreptul să alcagă, putînd deveni $E sau lucrând în 
domeniul specialități. 


Gerunziul- verb este nepr edicativ numai dacă apartine „verbelor anaE mie 
care sint nepr edicative prin concepție (vezi $73); în această situaţie aflîndu- -se numai 
auxiliarul fi ind din structura diatezei pasive: 

“Apa fiind băută de cei.mici, cei mari au răbdat de sete. 
'$95. Modul participiu. În legătură cu participiul românesc, opinia gramaticii 
noastre clasice'mai vechi — care continuă în această privință gramatica latinească””? 
este accea că participiul „este şi verb şi adjectiv în acelaşi timp” (Jordan, LRC, p. 416). 


> Tatinul gramatici al participium (=care participă) este un termen de specialitate 


calchiat după grecește pentru forma modală cu caracteristici atit de adjectiv (se poate ac orda 
cu úñ nume), cît şi de verb (poate ex, as ima conținutul timpului s şi ul diatezei şi poate is na un 
complement). 
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În sensul 'acestei' idei se afirmă” că participiul 'este' „forma adjectivală a verbului”, 
pentru că „exprimă acţiunea ca'o însuşire”, cu precizarea că această însușire: poate: fi 
atribuită fie unui: obiect, fie unei: alte acţiuni sau, altfel spus; exprimă: conținutul! 
verbului sub forma unui adjectiv” (ibidem). Din valoarea de adjectiv a participiului pot 
lua 'naştere alte două valori «secundare», anume, valoarea de adverb, cînd participiul 
„în loc să determine un substantiv, determină un verb” (idem, p..419), şi valoarea de 
substantiv, întâlnită în contexte ca nepoftitul z-are scaun (ihidem). Teza susținută de 
Iorgu Iordan apare, în esenţă, şi în Gram. Acad., unde Se:spune că „numai în timpurile 
compuse ale activului. şi ale reflexivului participiul nu are valoare de adjectiv”-(1, p. 
428), în rest participiul «ţinînd» şi de verb, şi de adjectiv; apartenenţa participiului la 
verb rezultă din determinările sale, care sînt de tip completiv. („Îşi simte gîtu-atunce 
cuprins de braţe reci”, M: Eminescu), şi din sensul său lexical, cate poate fi diferit de 
al adjectivului (compară legat =care a Jost legat cu legat =voinic, bine făcut): 
apartenența la adjectiv a participiului este “dată de funcţiile sale sintactice de atribut 
(priviri speriate), de nume predicativ (Niċolae ERA: așezat, potolit). şi. de clement. 
predicativ suplimentar (Toți aştepteni întristaţi), precum şi de posibilitatea de a avea 
grade de comparaţie (viorelele cele mai bătute), de ase substantiva (nemulțumitului 
i se ia darul). şi . de a primi sufixe diminutivale (Mititel/ Îmtăşeţel,/ nn scutec de 
bumbăcel). Ideea gramaticii clasice mai vechi apare şi la Irimia, Grant, care [în afara 
afirmației că atunci „cînd acțiunea verbală este convertită în însuşire — participiul se 
poate transforma din verb în adjectiv: «Pajul Cupidon vicleanul/Mult e rău ŞI alinta» 
(M. Eminescu)”, p. 266] susţine că „Participiul se“ caracterizează printr-un 
comportament gramatical dualist, adjectival şi verbal, în acelaşi timp” (ibidem). 
Detaliind- caracteristicile... de verb. ale „participiului; autorul. vorbeşte. (p.. 267) de 
sensurile gramaticale absolutizate de timp perfect de aspect perfectiv („Sonata lunii. de. 
Beethoven/e însăşi luna coborilă pe pămînt”, L. Blaga), de diateză activă la verbele 
intranzitive („Şi să pară răsăriră din visările pustici”, M. Eminescu) şi pasivă la 
verbele tranzitive („„Cînd- norii cei negri par sombre palate/De luna regină pe, rînd 
vizitate”, M. Eminescu) şi de faptul că" participiul "poate fi determinat de un 
complement de agent („Cînd scrumul nopţii o să'piară clus/de-un vânt spre-apus”, L. 
Blaga). La detalierea caracteristicilor de adjectiv, Jimia, Gran., p. 266-267, notează 
„Categoriile” de gen, număr, caz („Mormînt inchis la zgoniotul de afară”, T, Arghezi) 
şi intensitate GO, de n-ai. fi mai înrudit cu moartea. decît cu Viaţa”, L. Blaga) şi 
articularea cu articolul adjectival. şi, hotărît: „Umbra celor nefăcute nu-ncepuse-a se 
desface” (M. Eminescu); „Femeile, copiii şi toţi ai. lor veniră/Cu. țipăt, să, cunoască 
legaţii cum se-nşiră” (T. Arghezi). i BL i int 

În unele lucrări de gramatică clasică mai nouă se susține opinia că la participiul 
românesc ‘este convenabil să se admită omonimia morfologică, la această soluţie, 
existînd două viziuni, În SMLRC, p. 212, se apreciază.că „Ceea. ce.numim. participiu 
poate fi considerat ca reprezentînd două clemente parțial omonime: pe de o:parte' un 
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fel de: temă: verbală, iar pe 'de altă parte, un cuvînt (adjectiv. sau altceva). exterior 
paradigmei verbale... O soluţie ar putea fi, de 'asemenea, tratarea elementului pe care 
l-am numit participiu-adjectiv... ca o'unitate lingvistică distinctă, diferită de adjectiv, 
dar şi de verb”. În GEM, p: 302 sqq., am arătat — aşa cum vom demonstra ŞI mai. jos + 
că în limba 'română există, pe lîngă modul participiu; formă pur verbală:pe care v: 
numim convențional participiul-verb,. şi 0° formă  flexionară' mixtă, verbală. şi 
adjectivală în acelaşi timp, pentiu:care folosim denumirea de participiul verb-adjectiv. 
Nici la: participiul-verb, .nici la participiul -verb-adjectiv. nu'se încadrează trei părţi de: 
vorbire provenite, direct 'sau indirect, din «participiul» moştenit din latină, şi: anume: 
adjectivul de provenienţă participială, ale cărui caracteristici:semantice, morfologice şi 
sintactice. sînt de adjectiv (şi nu de verb); a/verbul provenit din adjectivul desprins din 
participiul-verb/participiul  verb-adjectiv, care. la. nivelele: semantic: şi < gramatical 
aparţine adverbului (şi nu adjectivului sau verbului); substantivul născut deasemenea’ 
din - adjectivul .conveitit din  participiul-verb/participiul! verb-adjectiv, la- 'care 
particularitățile “semantice -şi ' morfosintactice: sînt ale “substantivului (şi. nu ale 
adjectivului sau ale verbului). 


A RE 

Prezentarea. pe care: am făcut-o 'arată: că opiniile atît de diferite privitoare la 
participiul românesc :sînt cauzate de felul în care se răspunde mai ales la următoarele 
două întrebări cu caracter general: 

a. participiul, ca mod al verbului românesc, se identifică prin aceleaşi caracteris- 
tici ca şi celelalte moduri (indicativul, conjunctivul cte), sau prin alte caracteristici? 
(mutatis mutandis, această întrebare este valabilă, şi la adjectivul, adverbul şi substan- 
tivul care într-un fel sau altul au legătură cu participiul ca mod al verbului); i 

b: este obligatoriu ea participiul românesc să fie considerat, la fel ca în grama- 
tica. limbii latine, ca «participind» simultan la, două clase: semantico-gramaticale,, 
adjectivul ŞI verbul, sau apartenența participiului românesc la: părțile. de vorbire, 
româneşti. trebuie făcută după caracteristicile semantico- gramaticale. pe care această 
«formă» le are în limba română? 

Considerând că principiul « consec venei = admis tacit sau explicit (vezi $ 1) — este, 
indispensabil î în știința limbii (ca de altfel în oricare altă Ştiinţă), sîntem de părere că la 
încadrarea participiului î în rîndul modurilor ver bului românesc trebuie avute în vedere | 
aceleaşi caracteristici ca şi la celelalte moduri verbale. Astfel, dacă la infinitiv (vezi 
$93) şi gerunziu (vezi $94), la fel ca la indicativ (vezi į $â8), conjunctiv (vezi $89) ete 
valoarea de verb a fost demonstrată prin acțiunea ca pi OCES, prin categor iile 
gramáticale — în afara aceleia de mod — de diateză, timp, persoană, număr şi prin i 
funcția sintactică specifi îcă de pi edicat, este necesar ca şi la admiterea! participiului ca” 
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mod al verbului să se ia în'consideraţie aceleaşi: cdiructeristici semantico=gi-aminicule, 
Aşa. stând lucrurile, identificarea valorii. verbale a participiului prin :apelul “la 
determinatele sale completive/circumstuiinţiale — cum.se face în lucrările de gramatică 
clasică mai-veche (vezi supra) — reprezintă-o abatere dé la principiul conseeveriţei. În 
afară de aceasta; notăm şi-un alt: fapt: este un truism că posibilitatea deia fi 'determinat 
de un complement/circumstanţial. oare mai ales verbul, darco» determinare de acest tip: 
poate. apărea: şi“pe lîngă un adjectiv. (apa este bună de băut), un adverb. (ceasul 
acesta merge aproape bine) sau: o interjecţie (pleose, o palm), ceca. ce înseamnă că 
existenţa unui complementcircumstanţial: pe lîngă un «participiu», nu: constituie o 
dovadă că «forma» respectivă reprezintă: numaidecit un: verb. O: abatere de la 
principiul consecvenţei o constituie ŞI invocarea sensului lexical diferit la valoare: de 
“Verb în raport cu valoarea de: adjectiv 'a paiticipiului; pentru că da nivelul lexi- 
al-semantic o «formă». oarecare. susceptibilă de a fi verb şi/sau adjectiv se înc adrează 
la verb. dacă exprimă o acţiune considerată ca proces și la adjectiv dacă acţiunea pe 
care 0;exprimă este considerată ca rezultat, indiferent.de sensul lexical reprezentat. de 
«acţiunea» respectivă. Cît priveşte «sensul gramatical» activ la verbele intr anzitive şi 
„pasiv la verbele tranzitive — invocate. uneori pentru valoarea de verb a participiului 
(vezi supra, opinia gramaticii clasice mai. vechi) —, aceste «sensuri» nu vizează, după 
cum rezultă din exemple, orice participiu, Ci numai acele participii care, formal 
aparțin adjectivului (au mărci, pentru gen, număr, caz), nu şi pe acelea care formal 
sînt-susceptibile de a fi verbe:(pentru că'nu au mărci pentru: gen, număr, caz). 

Cele spuse mai sus conduc la ideca că, în privinţa participiului, soluţia cea-mui 
răspîndită, aparținînd gramaticii clasice mai vechi, nu este. conveiiabilă, pentru că = 
preluînd teza din-gramatica limbii latine potrivit căreia participiul reprezintă o singură 
formă flexionară cu particularităţi pentru două clasè semantico-gramaticale, verbu/ 
şi adjectivul = ignoră realitatea lingvistică românească, iănifestind inconsecvență în 
identificarea particulărităţilor verbale şi adjecrivule -ule «par ticipiului» în raport cu 
celelalte clase semantico-gramaticale în generul şi cir celelalte modhmi ale verbului în 
special, şi inter pretind doar anuniite forme şi întrebuințări ale «participiului», dur 
vizînd, în generalizări, toate formele“ şi într ebuinţăr ile acestui «mod». Ca urmare, 
plasindu-ne pe pozitiä gramaticii clasice mai noi (vezi supra), considerăni că în cazul 
«participiului» avem de-a face cu omonimie gr amaticală, în sensul că mai multe părți 
de ‘vorbire au «formă» pr incipial identică, dar sc. deosebesc uncle de altele prin 
caracteristici semantice, , morfologice ŞI, sintactice (vezi | $3); care caracteristici pot fi 
identificate în următoarele tipuri de structuri în care poate apărea «participiul 
românesc: 

a) forma total invariabilă pe. care o numim convențional paricipiul-ver D sc. 
utilizează în structura anumitor moduri Şi timpuri compuse ` active, pasive cu 
pronumele reflexiv, reflexive, reciproce şi impersonale: am cîntat, voi fi fi mers, s-ar fi. 
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dus etc și rar în structura predicatului verbal compus (vezi $69), în contexte ca trebuie 
spus că.. 

b) mei variabilă după gen, număr, caz pe care '0 numim convenţional 
pa miri verb-adjectiv apare în structura, diatezei : pasive cu afi: estela fost, va fi ete 
cîntat-ø, -ă, -i ete; 

c) pira variabilă după gen, număr, caz care — intrînd; că nume Aic în 
structura predicatului nominal (Y esre înv: ăţat, aclică ‘intelept cte) sau determinînd, ca 
atribut,; un' «nume» (carte! citită- cte) ori; cu atribut: circumstanţial/completiv, şi: un 
«nume», şi un «verb» (fetita doarme liniştită ete) — a devenit adjectiv şi nu mai:intră 
în paradigma verbală, ci aparţine clasei semantico-gramaticale a adjectivului; 

<d) cu excepții rarisime cu. forma de feminin (această iubită: a lui este .. ŞI, 
curent, cu forma: de masculin singular, adjectivul de provenienţă verbal- -participială 
„poate deveni — prin diverse procedee: = substantiv (neutru, rar masculin), cuvîntul 
respectiv. nemaiîncadrîndu-se în. clasa semantico-eramaticală a verbului, ci î în aceca a 
substantivului: cititul este hobby=ul lui: acest învăţat a spus că... cte; 

e) forma de masculin singular a adjectivului provenit. din-par ticipiul verbului se 
convertește. — cînd exprimă. 0 caracteristică: a unui regent de :tip verbal =:în adverb, 
cuvîntul astfel. format: nemaiaparţinînd clasci -semantico-gramaticale a: verbului, ci 
aceleia a adverbului: X ride ascuţit etc. | 


"Participiul-verb (din sintagme eramaticalizate morfologice/sintactice ca! am 
cîntat, voi fi mers, trebuie spus că... etc) reprezintă un mod al verbului care este 
omonim zotal (arc, exact acelaşi corp fonetic) cu: 

— forma de masculin singular a participiului verb- -adjectiv (compară Xa ascuțit 
cuțitul 4 cu cuțitul a fost: ascutit de X cte); 

— forma de masculin singular. : 1 adjectivului- de provenienţă + participială 
(compară X a ascuţit cuțitul cu cuțitul ascuţit este periculos ete); ` 

— forma neartieulată hotărît a substantivului (neutru sau masculin) născut ăi 
adjectivul de: proveniență. participială (compară: X a ascuțit cuțitul cu un ascuţit «/ 
cuţitului nu costă mult ete); : l i ` 

— formă de pozitiv a adv crbului rezultat din adjectivul de origine participială 
(compară & ascuţit cuțitul cu eide : ascuțit ete). 

Parțial (la corpul fonetic comun sc adaugă anexe ce transmit informaţie 
gramaticală), participiul- -verb este omonim cu: 

— toate formele participiului ver b-adjectiv cu AA celei de masculin singular 
(Compară ă y a ascuţit cuțitele, cu cuţitele Sint ascutite de X ete); 
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= toate formele adjectivului: de provenienţă participială cu excepţia. celei: de 
masculin singular nearticulat pozitiv [Y « ascuțit cuţirele cu cuţitele (foarte) panite 
sint...etc]; 
„— formele tuturor gradelor de comparație: ale: pilkata rezultat dinvadjectivul 
de proveniență participială cu excepția celei de pozitiv (compară X a. ascuțit capital cu 
Xride-miai ascuţit decit Y etc). | | 
„Dezomonimizarea ~ atit în câzul omonimiei totale, cît-şi al' aceleia parțiale — sc 
realizează în context, unde sc pun în lumină caracteristicile semantico-gramaticale: pe 
de o parte ale participiului-verb şi ale participiului. verb-adjeetiv, iar pe :de- altă parte, 
ale celorlalte părţi: de: vorbire: născute din: participiu: Ca mod al. verbului, 
„.participiul-verb 'din' structurile. (mortologice).:ce reprezintă modurile. şi. timpurile 
compuse se deosebește de toate. celelalte moduri: considerate ca «unități» (indicativul, 
“conjunctivul, “condițional-optativul, prezumtivul, “imperativul, infinitivul; gerunziul) 
prin: lipsa de. Een gramaticală, în“sensul: că apare numai împreună cu o 
anexă existentă”; adică. este; obligatoriu, doar ui element component al unei forme 
flexionare sepale analitice. Participiul-verb din această formă flexionară analitică nu 
“are conținut modal propriu (conţinutul modal aparținînd formei flexionare analitice 
“luate în întregime — vezi mai: departe), ci expriină, la fel: ca un radicăl; pe care. îl şi 
reprezintă uneori (vezi $76), numai noizmea verbală, adică Ce[iunea considerată cu 
proces. În versurile: 


„Te duci ş-am înțeles ia bine 
Să nu mă ţin de pasul tău” 
` (M. NIO t, op. cil. p. 4) 3 


ys Anexă existentă a participiului- verb este de obicei expr iată (Fetița a recitat 0 
poezie), "doar uneori, în vorbirea populară şi familiară, cînd rezultă din context (de la acceaşi 
„formă flexionară a verbului cu anexa exprimată): putînd fi “PICeXpr mată: „E etița a recitat o 
poezie?”; ; „Recital. "Necxprimarca anexei participiului-verb are o răspîndire mai mare în cîteva 
„formule” din anumite” situaţii: la verifi carea. temelor: scrise ale: elevilor; profesorul” noleaz 
„adesea pe caiete văzut (eventual v): forma: completă am. "văzul nefiind‘ agreată; e şi 
unele instituții au plăcuţe indicatoare deschis închis, la care Structura , iniţială” trebuie să fi lost 
la diateza impersonală — pentru că participiul este invar abil provenit din diateza pasivă « cu a 
fi: din magazinul, biroul etc este deschis/închis de către cei în drept s-a ajuns, — la fel ca din 
pasivul de tipul viața mi-este dată de. păr inji la impersonalul, mi-este dat să... — la, este 
'deschisl închis indiferènt de genul şi numărul substantivului care ar fi trebuit să fie subiect 
(magazin, birou, farmacie, electric ete) şi apoi la foarte operativul deschis închis. În toate 
aceste situaţii, predicatul este reprezentat de întreaga structură iniţială, cuprinzând, adică, şi 
participiul- verb, şi anexa acestuia (auxiliarul existent, dar ncexprimat), "putînd presupune doar 
că în viitor, cînd/dacă neexprimarca auxiliarului se va generaliza; se: va „putea. vorbi de 
predicativitatea participiului-verb. 
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noțiunea verbală de :a pricepe, a realiza transmisă prin sintagma gramaticală ‘am 
înțeles nu rezultă din auxiliarul am, care = în-intenţia comunicativă a vorbitorului — nu 
este -comutabil cu nici-un alt verb: noţional, pentru că este: vid semantic, :ci din 
participiul-verb înțeles care, păstrînd intenția comunicativă a: vorbitorului, se: poate 
înlocui cu priceput, realizat, deosebirea faţă de. textul dat liind-doar de natură stilistică: 
compară te dici ş-am ÎNŢELES cu te duci ş-am 'PRICEPUT/REALIZAT..+ Izolat — pentru 
necesităţi de analiză:— de anexa sa, participiul-verb din structura în atenţie nu conţine 
nici o informaţie morfologică, pentru că este'total invariabil; intrucit, însă, existența 
anexei este obligatorie la participiul-verb, acest participiu-verb primeşte de la anexă 
(verb auxiliar. întotdeauna, forme : neaccentuate de: acuzativ/dativ: ale “pronumelui 
reflexiv uneori şi: prin opoziţie: cu aceste former neaccentuate : zero. alteori) -toate 
- categoriile gramaticale ale: verbului. Trecînd peste diateză (pentru detalii la aceasta 
vezi $78 - $85) — care poate fi activă (X a ÎNȚELES că...) pasivă cu pronume reflexiv 
(s-a ÎNȚELES de către toți:că...),retlexivă (roară viaţa Xes- ÎNȚELES. doar pe sine), 
reciprocă (aceşti bătrîni: s-au ÎNȚELES roată: viaţa uniil pe altul) şi impersonală (aşa 
s-a ÎNȚELES că...) —, participiul-verb primeşte dela auxiliar modul şi timpul: 

— formele de indicativ prezent şi viitor. întîi ale auxiliarului impun structurii 
analitice din care face parte participiul-verb modul indicativ (acţiunea ca proces 
exprimată prin sintagma: gramaticalizată respectivă fiind reală), sau încheiată în trecut, 
cînd reprezintă perfectul compus (a ÎNȚELES etc), sau posterioară momentului vorbirii 
şi anterioară viitorului întîi, cînd reprezintă: viitorul: al oil, (va fi ÎNȚELES etc, în 
relație cu viitorul întîi): 

— forma invariabilă! de conjunctiv prezent a auxiliarului impune structurii 
analitice din care face.parte participiul-verb modul conjunctiv timpul perfect, acţiunca 
ca proces transmisă prin sintagma gramaticalizată respectivă fiind ireală în trecut (să 
fi ÎNȚELES el, ar fi fost bine şi pentru alții): 

„— "acţiunea ca proces ireală în. trecut poate. ti transmisă şi prin sintagma 
gramaticalizată în: care. auxiliarul la condiţional-optativul: prezent impune: participiu- 
lui-verb modul condițional-optativ perfect (ar fi ÎNȚELES dacă i s-ar fi explicat); - 

— formele de viitor I indicativ, de prezent conjunctiv invariabil şi de condi- 
țional-optativ prezent ale auxiliarului pot impune participiului-verb şi modul prezumtiv 
timpul pel “fect, cînd acțiunea ca proces transmisă prin sintagma gramaticalizată este 
nesigură, îndoielnică i în ir ecul (vezi $ S91): va fi/să fi, ar fi ÎNTELES AE 

— förma. de prezent infinitiv a a auxiliarului impune structurii analitice din care 
face parte participiul-verb modul infinitiv timpul perfect, acțiunea ca proces transmisă 
prin sintagma gramaticalizată: respectivă fiind -ireulă in recut (vezi: $93): fără a fi 
ÎNȚELES situaţia, şi-a exprimat totuşi opinia. | 

Întrucît este întotdeauna lipsit de independență: gramaticală, în limbajul natural 
neputînd apărea decît în asociaţie cu o anexă existentă (exprimată sau, rarisim, 
neexprimată), participiul-verb izolat — în vederea analizei — de anexa sa nu se poate 
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atribui nominativului persoanei gramaticale a numelui, care implică şi numărul (vezi 
$6), ceea ce inseamnă că. este: mod nepersonal; dată: fiind legătuia directă -dintre 
caracterul: personal/nepersonal. al- formei © verbale : modale şi funcţia” predica- 
tivă/nepr edicativă a acesteia (vezi $87), participiul-verb singur, adică iz olt dle anexa 
sa, i este -mod nepredicativ; intrucit este. nepersonal (pentru aparente: excepții; VEZI. 
nota - 1393); 'Aparținînd, “însă, împreună cu- anexa 'sa, cunei sintagme “verbale 
gramaticalizate, care: sintagmă — datorită: anexei — ure caracter personal (sc: poale. 
atribui nominativului. oricărei : persoane gramaticale aflate, lapun anumit număr), 
sintagma gramaticalizată conținînd participiul-verb al “verbelor. noționale predicative 
funcționează ca predicat verbal: X a cîntat; să îi venit X; ar fi: plecat Fete. Dacă 
sintagma gr amaticalizată conţine participiul-verb al. unor verbe noționale nepredicative 
(copulative, 'semiauxiliare, din perifraze verbale), atunci: sintagma gramaticalizată 
respectivă este nepredicativă, făcînd parte: 

— din structura unui predicat nominal: X a devenit ŞEF peste noapte etc; 

= din structura unui predicat verbal compus (să fi putut VENI, ar fi văzut 'că.. 
etc) sau nominal compus (X nu a putut AJUNGE ŞEF: ctc); 

„= din structura unui predicat: verbal:simplu' exprimat prin perifrază verbală: X a 

tras MÎŢA DE COADĂ mult timp etc. | 

Rar, “sintagma gramaticalizată poate conţine participiul-verb al unui verb 
nenoțional nepredicativ (auxiliarul 'a fi care — în limba literară modernă" face parte, 
ca anexă, din structura diatezei pasive:cu funcție de:predicat: cartea a FOST citită: de X, 
nu cred să fi FOST văzut de cineva ctc. 


'Participiul-verb din structura (sintactică) ce reprezintă predicatul verbal compus 
are aceleaşi caracteristici fundamentale 'cu: participiul- verb din structurile (morfo- 
logice) prezentate imediat mai- sus; deosebirile de acestea: din urmă rezultînd din'anexu 


îi limba veche CEE sti fost agiunsu la Docolina..., IN, >. 12) şi astăzi în 
graiurile din nordul țării (per ip în vorbirea familiară folosesc structuri ca m- am fost dus în 
tîrg...) de unde iincori trece şi în literatura frumoasă. participiul verb: al- auxiliarului a fi 
anume „fost; combinat cu prezentul indicativ am. di a ete al auxiliarului a cn ca, se constituie în 
anexă a unui participiu-verb ` noțional, împreună cu- care formează: mai. mult” ea perfectul 
perifrastic indicativ cu funcție de predicat verbal: i 

„Şi apa unde-au fost căzut 
În cercuri se roteşte” 
(M. Eminescu, op.-cil.,'p. 132) 
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-participiului-verb respectiv, care anexă cste acum un verb semiauxiliar "5: “TREBUIE 
spus că... etc. Pa A i 

“Caracteristicile comune participiului-verb din structura sintactică şi ale aceluia. 
din structurile: morfologice constau în: 

~ absenţa. independenței: gramaticale, ceea ce înseamnă: că în limbajul natural 
participiul-verb există numai dacă există = exprimată sau. ncexprimată: şi. o anexă'a 
acestuia,.care în structurile morfologice de mai sus este obligatoriu auxiliarul; eventual 
şi un pronume reflexiv. sau zero (a SPUS, se vaifi SPUS etc), iar în structură sintactică: în 
atenţie aici semiauxiliarul (trebuie SPUS că... va trebuie SPUS.că.::: ete); 

— absenţa conţinutului modal propriu, explicabilă prin absența independenţei 
gramaticale a participiului-verb, conţinutul modal aparţinînd sau întregii structuri 
morfologice (am spus =acţiune reală, ar fi spus =acţiune ireală etc), sau întregii 
structuri sintactice (trebuie SPUS că...=acţiune reală, ar fi trebuit SPUS că =acţiune 
ireală etc) din care face parte participiul-verb; i 

— absența oricărei. informaţii morfologice (nu numai .a aceleia privitoare la 
mod), “cauzată de -invariabilitatea și lipsa “de independență gramaticală - a 
participiul-verb, informaţia pe care o transmite participiul-verb izolât = pentru analiză: 
— de anexa lui fiind (ca la radicalul verbal, pe care uneori îl reprezintă — vezi $76) de. 
natură semantică, anume, noțiunea verbală ce: constă în acțiunea considerată cu 
proces; în cadrul structurii sintactice din catre face-parte, însă (mutatis:mutandis, la te! 
ca în cadrul structurii morfologice prezentate mai, sus), participiul-verb primeşte de la. 
anexa lui, în afară de mod, şi categoriile gramaticale de: diateză: (trebuie. spus că... 
aparține. diatezei impersonale), timp (trebuie: spus::că... este la prezent, faţă de 
imperfectul trebuia spus că..., de viitorul întâi. va trebuie spus că... cte), persoana şi 
numărul (strict formal, impersonalul trebuie spus că... reprezintă persoana: a H-a 
singular). | 

Caracteristicile deosebitoare ` > participiuui- -verb din structura sintactică în 
atenție față de participiul- verb din structurile morfologice la care ne-am referit mai Sus. 
sînt date de. anexă: dacă: la: participiul-verb din structurile morfologice anexa. cra 
reprezentată principial de; cuvinte vide: semantic, care, în; consecinţă, transmiteau 
numai informaţie gramaticală (cătegorială), sintagma gramaticalizată respectivă putînd 


393 i Pi p Hei <a aa kae ci Ad Pi aa j ceri o pe 

"Prin analogie cu o strucuiră literară de tipul trebuie spus că... şi cu una populară 
cu frecvenţă relativ mare ~de tipul vine spuscă..., în'ultimul timp circulă (imai ales în vorbirea 
oamenilor instruiți) şi o structură ca merită. spus că... în care considerăm că spus reprezintă 


participiul-verb,: pentru că exprimă: acţiunea că proces şi; invariabil fiind; primeşte persoana 


(care implică şi numărul) şi celelalte categorii gramaticale ale verbului de la- merită, care aici se - 
comportă ca semiauxiliarul rrebuie/vine şi, în consecinţă, merită spus (că...) tinde să devină o - 
nouă realizare a predicatului verbal compus (pentru structurile de tipul cartea merită CITITĂ, 
vezi adjectivul.de provenienţă participială). 
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reprezenta prototipul prédicatului verbal, anume, predicatul verbal Simplu (care 
transmite o singură informaţie: semantică), la participiul-verb din structura sintactică 
“anexa este verbul semiauxiliar. care, avînd :sens lexical (insuficient pentru realizarea 
comunicării dorite de vorbitor), transmite informaţie atît gramaticală, cît şi:semantică, 
ceea. ce' determină ca: sintagma gramaticalizată din care face parte săreprezinte o 
“excepţie de la prototipul predicatului verbal, anume; predicatul. verbal compus (care 
„transmite două informații semantice). Compară a spus că... cu -trebuie'spus că... 
(pentru. detalii în legătură cu: prototipul predicativului verbal şi excepţii de la acesta, 
„vezi $68, $69 şi capitolul despre predicat). 


Din punctul de vedere a structurii morfologice, la participiul-verb sc disting 
„două situaţii. 

a) Participiul-verb este i în radical. + sufixul gramatical al perfectului 
siriplu variabil după conjugare” + sufixul gramatical al participiului -t; structură 
întîlnită la: - = ji 

— verbele 'regulate — cu 'un' singur radical = de conjugările 1,'a:Il-a, a III-a Şi-a 
IV-a: cînt-a-t, păr-u-t, trec-u-t, auz-i-t; cobor-î-t ete: 

„> verbe neregulate:— cu doi şi trei radicali — de conjugările [,:a Il-a şi a IV-a: 
lu-a-t, bă-u-t, Şti-u-t, ven-i-t cte; 

— verbe cu flexiune mixtă — cu pătru şi cinei 'radicăli (pentru numărul radicalilor 
verbali şi tipurile de flexiune, vezi $76) — de conjugările -a Iza şi a IV-a: avanl, 

vr-it-l/vo-i-t. `; 


9 
dai “Cînd la verbele de conjugările I şi a IV-a sulixul de perfect simplu indicativ, care 


intră: şi în’ “structura participiului-verb, este omonim cu sufixul de “prezent infinitiv. (cîntai = 
“eîntat - a cînta; duzii - auzit - a auzi; cobori --coborii - a cobor etc), distingereă sufixului de 
perfect simplu indicativ, care intră şi. în structura participiului-verb, de: sufixul 'prezentiilui 
infinitiv se: face prin analogia cu' verbele de conjugarea a I-a, la care:sufixul de perfect simplu 
indicativ, care intră şi în structura „participiului-verb, este diferit de sufixul prezentului infinitiv 
(compară părui - părut cu a părea etc): dacă la verbele de conjugarea-a I-a, mai apropiate de 
flexiunea- latinească (vezi $75), sufixul: adăugat- radicalului: de prezent indicativ înaintea 
sufixului participial -Z este'-a- de la: perfectul simplu indicativ. atunci înscamnă'că şi: la. verbele 
mai. evoluate, în raport! cu flexiunea latinească- de conjugările“1: şi a IV-a. sufixul adăugat 
radicalului de prezent indicativ înaintea sufixului participial =r'este de asemenea cel:de perfect 
simplu indicativ -a, +i; -î (ċîntat; auzit,: coborât etc); nu cel omonin de la prezentul infinitiv (a 
cînta, a auzi, a cobori etc). 
37 În limba veche şi în unele graiuri. mai ales nordice, la această suberupă se încadra şi 
verbul a sta de conjugarea I — în trecut și regional cu trei radicali — la care se menținea 
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| 4 Participiul-verb este indivizibil structural, situaţie intilnită ia: 

— verbe neregulate: cu doi. şi trei radicali: de conjugările a Ilsa şi a Ill-a, la care 
participiul-verb are același corp:tonetic (uneori: cu alternante). cu. radicalul pertectului 
simplu indicativ: mas: (perfectul simplu măse;), mers (perfectul simplu merse), dus 
(perfectul simplu 'duse;), spus (perfectul simplu spuse;) ete; 

= verbe neregulate cu trei radicali-de conjugarea a H-a t(er ringe-— frânt) ŞI 
verbe cu flexiune mixtă cu patru radicali de conjugarea: 1 (d da = dat) şi cu nouă 

radicali de corijugarea à IV-a (afi = fost); la care participiul-verb este el însuşi un te: 
cal (pentru numărul radicalilor verbali Şi i tipurile de flexiuine, vezi $76 citat mai Sus). 


y 
R 
N 


Participiul verb-adjectiv (din structura diatezei pasive cu a fi: cartea este citită 
de om) este o formă flexionară care — intrînd în relaţie în acelaşi! context pe de o parte 
cu anexa sa: verbală (unul sau mai multe auxiliare), iar pe de altă păr te cu două nume 
(numele- -complement de agent şi numele- -subiect) şi avînd “caracteristici atît de' verb 
(datorită relaţiei “cu numele complement de agent şi cu anexa să “reprezentată prin 
unul/mai multe auxiliare), cît şi de adjectiv (motivate de relația cu numele- subiect) -- 
nu' poate fi încadrat într-o teorie riguros consecventă nici la verb (din cauza 
caracteristicilor de adjectiv), nici la adjectiv (din cauză caracteristicilor de verb), ceca 
ce altfel spus înseamnă că ar- trebui constituit într-o parte de “vorbire de sine 
stătătoare” Considerarca participiului ver b-adjëċtiv oală parte de vorbire decît verbul 


A 


şi adjectivul nu' reprezintă, însă, Singura înhoire necesară într-o teorie ` riguros 
consecventă a părților de vorbire, întrucît chiar şi numai din verb ar mai trebui detaşată 
cel puțin încă 'o altă parte de vorbire ce nu arc route caracteristicile! principale 
semantico- -grămaticale ale verbului, anume, ver bul flectiv, care nu exprimă acţiunea 
ca proces '(este vid semantic) şi nu îndeplineşte fimcţia sintactică specifi ică de pi edict 
(pentru că acesta ar tiebui'să facă o comunicare! despre Subiect = vezi $73, unde 
prezentăm verbele auxiliare). Aşa cum am arătat în $12, însă, noi părți de vorbire ar 
trebui extrase şi din celelalte părţi de vorbire pasigi (substantivele proprii din clasa 
substantivelor. articolul ‘hotărît din clasa articolelor, adjectivele pr onominale din 


clasa pronumelor şi adjectivelor lo ile CIC), cu precizarea că sporirea 


reduplicarea moştenită din latină în radicalul perfectului : simplu, prezent! şi în structura 
participiului-verb, astfel încît acesta din urmă avea forma stăt-u-t (în limba literară modernă. 
unde stărut s-a pierdut, a sta are patru radicali, unul dintre-aceștia fiind: chiar participiul-verb 
creat pe terenul limbii române, anume, szat). La verbul a da.:care ar fi trebuit să aibă şi el un 
participiu-verb format pe baza radicalului ~ cu reduplicare — de perfect simplu, structura 
respectivă, anume *dădut, nu este atestată. ` , 
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substanţială — à “numărului. părților: de vorbite rii are. cav rezultat clase *seman- 
[ico-gramaticale strict omogene: De 'aceca, reluînd ideca din $12; sîntem de: părere că 
în stadiul actual al cercetării esre convenabil să menţinem. cele: zece părţi dle vorbire 
identificate; de -gramatica romuinească clasică, în cadrul cărora, pentru sporirea 
omogenităţii, să operăm subcategorizări succesive. În acest sens, reterindu-ne la clasa 
semantico-gramaticală a verbului, distingem, de exemplu, între subclasa verbelor 
predicative şi. subclasa verbelor. .nepredicative, la modurileeverbului deosebim 
modurile personale/predicutive de cele nepersonale! nepredicarive; la aceștea din urmă 
acordind atenţie, şi modului. participiu, pe- care. îl. considerăm. -ca avînd „două 
reprezentări: participiul-verb, cu caracteristici exclusiv- verbale (vezi supra); 
participiul verb-adjectiv, cu caracteristici în primul rind verbale şi în al doilea rînd 
«djectivale (la care ne referim în cele ce urmează). 

Caracteristicile în primul rînd verbale ale participiului verb-adjectiv 
(explicabile, repetăm, prin auxiliarele anexă. ŞI prin. relaţia cu numele- -complement de 
agent) . sînt. în majoritatea lor ; „aceleaşi „cu ale. participiului- verb. „Exprimiînd 
(întotdeauna) acțiunea considerată ŞI ca proces (pentru faptul că acţiunea respectivă, 
apare, simultan, şi ca. rezultat, „Vezi mai. departe), participiul. verb-adjectiv este lipsit, de 
independență gramaticală, ncputînd exista în, limbajul natural decit dacă există, - 


395 
ERO anexă „a acestuia concretizată. în anumite: forme 


exprimată sau neexprimată 
flexionare ale auxiliarului a pd care poate fi omonim cu copulativul. a fi. construit cu 
adjectivul, de provenienţă participială (vezi mai sus). În această: privinţă; în gramatica, 
„Clasică, mai, veche -se apreciază că. „teoretic. vorbind, un. participiu are. valoare 
adjectivală ori de cîte,ori a fi este copulativ şi are valoare verbală ori de, cîte ori «fi 
este auxiliar, Dar: funcțiunea, acestui : verb. este. dictată, la rîndul ei, de vi aloarea 
participiului: dacă acesta este asimilat cu.un adjectiv. (= =rezultat al acţiunii), a fiare 
funcţiune de. verb. copulativ, iar dacă, este simţit ca verb (acţiune în desfăşurare, ca 
proces) îndeplineşte. funcțiunea unui. verb auxiliar” ordan LRC, p. 584). De aici se 
desprinde ideea că valoarea — de «verb» sau de «adjectiv» — a «participiului», însoţit de 
a fi i depinde, de calitatea de auxiliar sau de copulativ a lui a, fi. calitate care, la rîndul. ci, 
depinde de calitatea verbală sau „adjectivală, a « participiului» .respeetiv. Pentru, a ieşi 


* Neexprimarca: anexei participiului verb-adjectiv se intilneşte rarisim,, atunci cînd în 
context apare o formă = indiferent cu ce valoare ~a lui a Si astfel încît această: lormă - 
facilitează subînţelegerea auxiliarului a fi indispensabil diatezei pasive: în condiţiile în care: 
această diateză are marca sa principală, anume, complementul de agent:: 

„> Topiţi sint ochii:viorei: 
De-atita vaiet ne-ntrerupt, 
Şi-graiul stins, şi-obrazul supt 
Și tot veșmîntul doamnei [E] rupt 
De mîna ci!” 
(G. Coşbuc; op. cit., p. 103) 
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din acest cerc vicios, trebuie. apelat la un'element exterior. şi «participiului» (verb, dacă 
cxprimă' acțiunea ca. proces; adjectiv dacă exprimă crețiunea car. rezultul),:şi! lui a ji, 
(auxiliar, dacă «participiul»: exprimă acțiunea ca proces: copulativ dacă «participiul 
exprimă acțiunea. ca rezultat); anume; la: complementul de agent (=complementul: 
«care face»): 

— dacă există — exprimat sau ncexprimat — complementul de agent (care: fauce, 
subînțeles actiunea ca proces): -atunci există; trebuie să existe logic şi acțiunea ca 
proces, care să fie făcută şi care, în structura respectivă, nu poate'fi exprimată decit 
prin «participiul» cu valoare de verb, situaţie în care a fi este auxiliari 


TERT plînsu- -i [= verb auxiliar DE NEBUNI li complement de agent] 
“scornit** [acţiunea că proces, deci «verb»] 
(G. Coşbuc, op. cit., p: 'TOS) si 
— dacă nu există complementul de agent (care să facă ä actiunea ca pr OCES), 
atunci nu există, nu poate să existe logic nici actiunea cu proces, de unde! rezultă. că 
«participiul» în atenție .— susceptibil, doar de două valori, de verb şi de adjectiv — 
exprimă acțiunea carez zultat, adică este adj ec tiv, a fi avînd valoare de copulativ: 


i. 


„Pe. cer cînd soarele- -i [=verb copulativ] apus [acţiunea ca rezultat, deci 
A ba ieri adjectiv] =o 
De ce să plîngi privind în,sus?” 
(G. Coşbuc, op- cits p.107) | 
La. nivel morfologic,  principăla- “caracteristică “de” verb! “a “participiului 
verb-adjectiv (de asemenea aceeaşi ca la participiul-verb prezentat mai sus) constă în 
primirea de către participiul verb-adjectiv de la:anexu lui, «uxiliarul'a fi, categoriile 
gramaticale. întilnite' la verb, pentru care'categvrii se constituie: în marcă. Cu alte 
cuvinte, la: participiul verb-adjectiv 'auxiliarul. a. fi este marcă — redundantă — pentru. 
diateză, mod, timp; persoană şi număr, cu precizările pe carele facem'mai jos. 
Pentru;categoria gramaticală a diatezei = cu aspectul său opozabil- de pasiv: (vezi | 
$79, $80, $82) —, anexa participiului verb- “aljecriv, anume auxili&ärül afi, reprezintă 
marca secunlară. (pentru că nu dezambiguizează în cazul omonimici diafeză pasivă cu 
auxiliarul a fi vs. predicat nominal activ cu copularivul a fă: dezambiguizarea reali=: 
Zindu-se prin-'existența ro itp er de Op exprimat sawneexprimat = vezi mai 
sus): tei 
y SEiea meaaite trezită DE al buzei tale-NGHEŢ” 
(M. “Eminescu, op: cit.. p. 26) 
„Părinții ei au lepădat-o acolo şi s-au dus într-alt loc, unde... erau ` 
aşteptaţi [DE CINEVA” MA | 
| "(M. Eminescu, PL, p. 67) 
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Auxiliarul a fi, cu aceeași: flexiune! cu: predicativul -a fi; reprezintă -marca 
principală pentru categoria gramaticală a modului la diateza'pasivă,cu:menţiunea doar 
că la: această. diateză nu. apar niciodată. modurile „participiu: şi: supin (care ar trebui să 
aibă forme ca *fost citită. de... *de fost bătut de:: „ian moduli imper ativ este posibil, 
(în contexte ca fii lăudat de toată lumea!), dar nu l-am întilnit î în texte şi nici nu-mi 
este familiar în. vorbirea curentă. 

l ‘Cît priveşte categoriile: gramaticale a timp, persoană şi număr ale. „participiului 
verb- -adjectiv,;. acestea :sînt:marcate de formele: corespunzătoare: de timp, persoană şi 
număr ale auxiliarului (cu flexiune comună éu predicativul) afi: 

— formele, tripersonale pentru singular/plural ale timpurilor de la- indicativul 
auxiliarului a fi (sînt, eşti, este etc; eram, erai, era cte; ; fuilfusei, fuşilfuseşi, fülfuše etc; 
am Jost, ai i fost. a fost etc; fusesem, „useseşi, fusese etc; voi fi, vei fi, va fi etc; voi fi 
fost, vei fi fost, va fi Jost ele aveam să fiu, avea să fii, av ed să fie etc) sînt mărci. pentru 
singularul şi pluralul prezent, imperfect, perfect simplu, perfect compus, mai mult ca 
per fect, viitor I, al II-lea şi în trecut indicativ ale structurii pasive din câre face par te şr 
participiul verb- -adjectiv: car lea este/era fu, a fost, fusese, va fi, va fi fost, avea să H 
ete CITITĂ de om etea 

„= formele tripersonale/unipersonal: pentru singular şi plural ale timpurilor de la 
conjunctivul şi condiţional- -optativul auxiliar ului a fi (să Jiu, să i fii, să fie ctc; să fi fost; 
àg fi, aifi, ar fi etc; aș fi fost, ai fi fost, ar fi fost etc) sînt mărci pentru: ambele numele 
ale structurilor pasive de prezent şi pertect conjunctiv/condițional- -optătiv din care face 
parte: ş ŞI participiul verb-adjectiv: (cul tea) s ă fic/să fi: fost CITITĂ -de om, (cartea) ar 
fi/ar fi fost CITITĂ de om etc; 

= - formele tripersonale/unipersonale pentru singular şi plural ale timpurilor de la: 
prezumtivul auxiliarului a fi (voi fi fiind fost, vei fi fiind fost, vu'fi fiindifo etc; să fi 
fiindlfost; aş fi fiindlfost, ai. fi fi ind fost, arfi fiind fost etc) sînt mărci pentru’ ambele” 
numere ale structurilor, pasive de prezent şi--pertect. prezumtiv- din care face parte şi 
participiul verb-adjectiv: car: tea va fi fiind/să fi! fiind,- ar fi fiind' etc! CITITĂ dle om, 
cartea va fi fost/să fi fost, ar fi fost! ete CITIT Ă'de om etc; 

-— formele. invariabile ale timpurilor de lä infinitivul auxiliarului' a fi (a.fi a fi 
Jost) sînt, mărci pentru timpurile: prezent. şi perfect: infinitiv pasiv ale-structurilor din 


care: face parte şi participiul verb-adjectiv: (inainte de): a fila fi fost citită de om, 
car led... | 


Caracteristicile semantice şi morfologice in primul, rînd de verb ale par ici 
verb-adjectiv justifică aprecierea că la nivel. sintactic/funcţional participiul verb-ad- 
jectiv este un component al structurii pasive ce reprezintă un pr edical verbal, mai 
exact, un predicat verbul simplu, pentru că transmite — numai/chiar prin. participiul 
verb-adjectiv — o singuri informaţie semantică privitoare, la numele-subiect: cartea 
este/a fost, va fi fiind cte CITITĂ de om ete. 
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La caracteristicile“ în primul rînd. verbale ale participiului: verb-adjectiv se- 
adaugă, în al doilea rînd, anumite caracteristici de adjectiv: dacă din punctul de vedere 
al numelui complement de agent, care face (subînţeies) actiunea: exprimată: prin 
participiul verb-adjecțiv, aceasta (acţiunea) apare ca proces (vezi mai sus), din punctul 
de vedere al numelui-szibiect, care la. pasiv suferă acțiunea exprimată prin. participiul. 
verb-adjectiv, această acțiune apare ca „rezultat, „trimiţind, adică, la fel ca orice 
adjectiv, la o caracteristică intrinsecă a entității indicate prin. numele-subiect: aşa cum, 
— în exprimarea curentă — floarea poate avea caracteristica (indicată prin. adjectiv) de 
frumoasă, gingașă, roşie etc, dar nu şi de abominabilă, abductoare, abortivă ete, tot 
la fel despre carte, „ca subiect pasiv, se poate spune, prin participiul verb-adjectiv că 
este citită de om, este serisă de cineva, este arsă. de vandalii moderni etc, dar nu şi că, 
este - apretatălapr Ovizionată, arcuită ete. de X. Exprimind, la fel cu adjectivul, o 
caracteristică intrinsecă a numelui(- subiect), care caracteristică (compatibilă semantic 
cu muithele entității la care trimite numele-subieet) reprezintă. rezultatul acțiunii, 
participiul verb- -adjectiv se acordă, de asemenca la fel cu adjectivul, în gen, număr, caz 
— care sînt numai for me categoriale, lipsite de continut categorial (vezi §6, 1633) — cu 
numele(- subiect), cu precizarea doar că acest acor d se realizează în exclusivitate prin 
desinențele tipice de gen, număr, caz specifice masculinului şi femininului, nume, LA 
-ă, -i, -e: romanul este citit-o de om, cartea este citită de copil etc. Apr cciindu-se că 
particularitățile semantice şi morfologice de adjectiv ale participiului verb-adjectiv sînt 
mai puțin importante decât cele de verb, aceste particularități de adjectiv sînt ignorate 
la funcția sintactică, structura pasivă din care face parte participiul verb-adjectiv şi 
anexa lui fiind încadrată — cum am arătat mai sus — la predicatul verbal. 


sje 
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Posibil numai la verbele insiifi iciente completiv (vezi $72) determinabile prin 
complement direct (4 auzi, a vedea, d asculta ete) şi/sau prin complement intern (a 
ara, a cinta, a scrie ete), participiul verb-adjectiv este omonim: 

— prin forma cu desinenţa -ø, cu participiul-verb (compară cuţiluil ESTE ascuţit 
de XcuXA ascuţit cuțitul), cu adjectivul de pr oveniență par ticipială cu desinenţa zero 
(compară cuțitul ESTE ascuţit de X cu cuțitul ascuțit este per iculos), cu substântivul 
provenit din adjectivul participial nearticulat (compară cuțitul ESTE ascuţit de X cu 
acel ascuţit a/ cuțitului 1 m-a costal mult) şi cu adverbul la gradul pozitiv provenit din 
adjectivul participial (compară cuțitul ESTE ascuţit de X cu Yr ide ascuțit); 

— prin formele cu desinenţele -ă, -i, -e cu adjectivele de pr oveniență participială 
cu aceleaşi desinenţe (compară melodia ESTE cîntată de compozitor cu melodia 
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cîntată în aer liber este..., melodiile SÎNT'eîntate de cei ce au ureche muzicală cu 
melodiile cîntate de afoni sînt... cte). 

„În privinţa structurii morfologice, participiul verb-adjectiv.are — schinibînd ceca 
ce trebuie:schimbat — aceeaşi situaţie cu. participiul-verb, adică:: 
— la majoritatea verbelor la care poate apărea (cele insuficiente. completiv deter-. 
“minabile prin complement direct şi/sau complement’ intern); participiul verb-adjectiv 
este divizibil în patru 'segmente funcţionale (radical: + sufixul: gramatical al perfec= 
tuli -simplu variabil după conjugare + sufixul: gramatical al participiului -t +. 
desinenţele «tipice» pentru mascailin şi feminin singular/pliiral -ø; “ăi, -e), indiferent! 
de faptul că "verbele respective: au un Sigur Yadical (melodia ESTE cîntată dle 
| compozitor, ră făcătorii AU FOST văzuţi de copii, notele: SÎNT trecute in catalog dle: 
| examinator, “el ESTE "auzit de vecini, delatorii SÎNT urti "de Toată: “Timea), doi-tici 
radicali (bunurile SÎNT luate de moştenitori, apa ESTE băută de insetati, el ESTE ştiut 
„de toţi: concetățenii) sau chiar “în structuri” CU o anumită doză de artificial — cu patru 
radicăli (acest lucru ESTE avut de cine îl vrea); 
— la un număr redus de verbe la căre Nat apărea (de! äsemenca determinabile 
“prin complement direct/intern), par ticipiul ver b-adjectiv este divizibil numai în două 
segmente funcționale (radicalul i desinenjele «tipice» pentru masculin şi feminin 
singular/plural -9, -ă, -i5 -e), verbele respective „putînd avea doi sau trei radicali: 
fructele SÎNT culese de. copii, copacii SÎNT frînți de furtună, Jloar eu ESTE, dată de 
băiat fetei, 


Adjectivul de provenienţă par ticipială aparține — ca orice adjectiv, indiferent 
de felul în care a luat naştere — clasei semantico-gramaticale a adjectivului (vezi ! $33), 
detaşîndu- -se de partea de vorbire iniţială şi omonimă, adică de verb în cazul, nostru (ca 
şi de substantivul ŞI adverbul omonime.— pentru toate: acestea vezi mai sus) prin 
caracteristicile lui fundamentale de natură semantică, morfologică ŞI sintactică. 
Semantic, adjectivul de proveniență par tici pială prezintă acţiunea numai ca rezultat, ca 
„O caracteristică, adică (oameni. învăţaţi, carte citită, vin băut, „Jemei alese etc), î 
timp. ce la participiul- verb acţiunea este considerată numai ca pr oces (fetita, A învățat. 
e) poezie, X VA FI citit cartea, Y AR FI băut vin etc), iar la participiul verb- -adjectiv şi 
„ca proces, şi ca rezultat (poezia A EOST citită de fetiță, cartea VA FI FOST citită de X 
etc), La nivel morfologic, adjectivul. de proveniență participială (a „cărui structură 
morfologică este acecaşi cu a adjectivului î în gener al — vezi $35), se caracterizează prin 
opoziții f ormale (fără conținut categorial) pentru, gen, număr, „caz, marcate de „obicei 
prin desinenţele «tipice» pentru masculin şi feminin singular şi plural, uncori asociate 
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cu alternanţe fonetice: -g pentru masculin și neutru singular (om învățat-d, vin băut- 
etc), -ă pentru feminin singular (carte citită etc), -i pentru “masculin plural (oameni 
învăţaţi etc) şi -e pentru feminin şi neutru plural (cărți citite, vinuri băute etc). Rar, 

cînd adjectivul de proveniență participială precede numele a cărui caracteristică o 

exprimă, formele de gen, număr, caz sînt diferenţiate prin articolul hotărît enclitic 

aglutinat, care se poate asocia cu alternanța fonetică, cu menţiunea că în regulă 

generală articularea acestor'adjective apare ca àrtificială, căutată (învățatul OM a spus 

Că...,- aleasa FEMEIE, esfei.. ete); doar- în situaţii particulare — cînd adjectivul de 

provenienţă: parțicipială şi numele a'cărui caracteristică o exprimă se constituie într-o 

parle» de vorbire cu determinare obligatorie: (vezi § 11) — structura. respectivă este 

uzuală, reprezentînd un caz de topică dominantă: (fostul. sof,- fosta: soție gia.) 
Redundant,. la individualizarea: formelor: de: gen, număr, caz- ale adjectivului de - 
proveniență 'participială poate'contribui — alături de:desinenţe — şi articolul: adjectival: 

omul cel învățat, cărțile cele citite etc..Pe lîngă formele (fără continut categorial) -de : 
gen, număr, caz, adjectivul de:provenienţă participială poate. avea:—'dacă sensul lexical . 
o permite — categoria gramaticală a comparaţici: un om învăţat/mai învățat, foarte 
învăţat etc; o carte la fel'de citită'cu.../, extraordinar de citită etc... 

Prin formele (fără conţinut categorial). de. gen, număr'şi caz şi prin categoria 
gramaticală a comparaţiei, adjectivul de proveniență. participială se deosebeşte: 

'— tranşant de. participiul-verb cate, izolat — pentru analiză: = de anexa lui nu 
transmite nici o informație gramaticală (nici-de gen, nici.de număr, nici de caz, nici de - 
comparaţie), iar de la'anexa:lui primeşte categoriile gramaticale întîlnite :la verb, adică 
diateza, modul, timpul, persoana, aceasta din urmă implicînd şi numărul (compară ur 
om învăţat/mai învăţat, foarte învăţat ctc. cu omul A învăţat că... /TREBUIE învăţat 
CĂ... — VEZI ŞI Mal: Sus); -~ i 

— dominant: de participiul verb-adjectiv, care care şi: el :forme: (fără. conţinut 
categorial) de: gén, număr, caz, dar pe deo parte -nu are categoria, praimaticală a 
comparației, iar pe: de altă parte primeşte: de la: anexa- lui: categoriile: gramaticale: 
întilnite la verb de diateză, mod, timp, persoană, ultima implicînd şi numărul (compară. 
o carte citită/mai citită etc, un roman citit/foarte citit etc cu cartea ESTE citită de 
om, romanul ESTE citit de tînăr etc — vezi şi mai. sus). 

La nivel sintactic, adjectivul de proveniență participială funcţionează frecvent 
ca atribut (femeile supuse bărbatului sint ănacronice etc) şi: mai rar-ea nume predi- 
cativ (unele femei SÎNT mai supuse bărbatului decit altele) sau ca atribut circum- 
stanțial/completiv: (femeia de altădată. mergea supusă in urma bărbatului). Aceste 
funcții sintactice: disting - net adjectivul - de: proveniență” participială atît de 
participiul-verb, cît şi.de participiul verb-ădjectiv: care:— ambele — fiind lipsite: de 
independență graniaticală, nu indeplinesc singure nici o funcţie sintactică, fiind doar 
elemente. componente ale uneia şi aceleiași funcții sintactice, anume, a'predicarului. 
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Clasa: verbelar 
verbal, de obicei simplu: (omul. A. citit: cartea, cartea ESTE citită de:0i) şi: măi rar 
Compus (TREBUIE spus că... = vezi şi mai sus); 


Substantivul conver tit din adjectivul de: pr oveniență  participială, cu o 
frecvenţă -mai mică. în: raport cu ;omonimele; reprezentate prin. 'partieipiul-verb, 
participiul verb- -adjectiv şi: „adjectivul de“ proveniență: participială (vezi: 'mai sus), 
aparține — ca orice substantiv, indiferent de” felul în care: a: luat. naştere => clasei 
semantico- -gramaticale:. a substantivului (vezi $13). Între: substantivul în, atenţie ŞI 
părțile de vorbire cu care acesta este înrudit (vor bul, repr ezentat prin, par ticipiul verb Şi 
participiul verb- +adjectiv; adjectivul de: provenienţă ipar ticipială), deosebirile funda: 
mentale: sînt - >was între toate părţile: de vor bite- = de natură: semantică, năorfologică şi 
sintactică. Astfel, din: punct de vedere. semantic, substantivul născut din adjectivul de 
proveniență participială numai exprimă acțiunea ca rezultat. (vezi: mai sus), ci: în 
regulă generală numai ca nuie al acțiunii (cititul este O plăcere, mersul pe jos. esté 

sănătos, culesul viei se face toanma: ètc), doar. uncori putînd indica = pe lîngă numele 
acţiunii - —şi-pe celice are'o anumită legătură cu acţiunea respectivă: de la adjectivul de 
proveniență participială, învăţat se: formează pe deio: „parte substantivul neutru 
învățat(ul) =acțiunea' de a învăţa, iar: pede altă parte substantivul masculin: Timvăţat(ul) 
=savantul, înțeleptul; de la. adjcetivul de. proveniență participială “iubit ia naştere. şi 
substantivul neutru iubir(ul) =acțiuniea de'a iubi, şi substantivul'mobil masculin/femi= 
nin iubit(-ul/-a): =persoana - iubită. ş:a.m.d. Morfologie, substantivul: convertit din 
adjectivul de provenienţă participială (cu structură morfologică identică cu a oricărui 
substantiv — vezi §16- ş.u.) nu se mai. caracterizează -prin forme (fără conținut 
categorial) de gen, număr; caz'şiprin categoria gramaticală a comparației, ci are = 
marcate principial sincretic şi redundant prin desinenţe, articole, prepoziții, context şi 
accent în context obligatoriu = categoriile. gr amaticale de: 

—- gen: frecvent “neutru :(mincatul, băutul; mersul, cititul: -coboritul. ctc), rar 
masculin şi feminin (iubitul-iubita; invitatul-invitata, alesul-aleasă ş. Ş.a.); 

= număr: neutrele au numai singular ul (mincirtul, băutul cte), iar masculinele şi 
d ambele ; numere, (iubirul-iubita/iubiţii- iubitele, inyitatül-invitätalinvitei: 
ții-invitatele, alesul-aleasa/aleşii- alesele ş.a); 

— caz; neutrele - au numai: nominativ-acuzativul' (nincatul,. la mîncat. ete): şi. 
genitiv-dativul (Păurului, contra bciutului,: datorită băutului etc), iar masculinele: ȘI 
femininele toate cazurile: (an, acest) iubit. (a unii acestui) iubit; iubitul. (cef 
- frumos) = (contra, 4) iubitului (celui frumos) =. iubitule; (0, această) iubită: — {emei 
acestei) iubite — iubito ș.a. Categoria. gramaticală a cazului impune substantivului în 
atenție alte funcţii Stă decît cele ale adjectivului: de provenienţă participială din 
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care se. trage “(pentru care “vezi: mai Sus), anume, funcția. sintactică specifică 
substantivului. de subiect (mîncatul este o. necesitate; iubita este mereu tînără yay) 
precunm: şi celelalte. funcţii. întîlnite la substantiv! (complement indirect în, ilie 
afectează plimbatului o oră, complement direct în îşi salută invitaţii etc). 


- Adverbul convertit. din “adjectivul: de provenienţă paiticipială — care are 
frecvenţa cea mai mică în comparaţie cu părțile de vorbire omonime (vezi: mai” sus, 
participiul-verb, “participiul verb-adjectiv, adjectivul ‘de proveniență participială şi. 
substantivul convertit din adjectivul de proveniență participială),.de care se: deosebeşte: 
prin particularități;:serhantice, morfologice: şi sintactice: — se “încadrează, ca: orice 
adverb, indiferent de: provenienţă, în clasa semantico-gramaticală a adverbilui.” La 
nivel semantic, adverbul convertit din adjectivul de provenienţă participială exprimă, 
ca şi adjectivul de origine, o caracteristică; dar în timp ce la adjectivul de:provenienţă' 
participială: caracteristica aparține unui «nume», la adverb caracteristica aparține unui 
«verb»: compară 'ris ascuţit cu ride ascuţit, vorbă: potolită cu ea voibeşte potolit, 
mers alintat cu ea merge 'alintat, comportare'zăpăcită cu ele se comportă zăpăcit, 
adunare-liniştită cu ei. se: adună. liniştit etc. Morfologie, adverbul convertit din: 
adjectivul de. proveniență participială are. comuni'cu adjectivul 'din care â aluat naşteie 
categoria gramaticală a comparaţiei marcată prin cuvinte-flectiv'de tipul mai, foarte 
„etc (ris ascuţit/mai ascuţit, foarte 'ascuţit: etc-— ride ascuţit/mai ascuţit, foarte 
ascuţit etc),:dar se deosebeşte de acestă prin invariabilitatea din punctul de vedere al 
genului, numărului şi cazului (compară ris ascuţit, vorbă ascuţită etc cw ride ascuţit, 
vorbă potolită, vorbe potolite ete cu vorbeşte potolit etc). La nivel sintactic; adverbul. 
convertit din:adjectivul de proveniență participială se deosebeşte în mod evident de. 
adjectivul: de origine, în' sensul 'că — faţă: de funcţia de atribut, nume predicativ sau” 
atribut. circumstanțial/completiv a adjectivului (vezi mai sus) — adverbul' poate 
îndeplini o singură funcţie sintactică, aceea de circumstanţial: ea ride ‘ascuțit, cl 
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vorbeşte potolit ete i 
$96. "Modul supin este considerat diferit î în gramatica românească. 

“a) În unele lucrări — mai vechi şi mai noi — de gramatică clasică se spune (după 
modelul gramaticii latinești clasice) că în limba română există “modul supin, care este 
un mod nepersonal ș şi nepredicativ ş şi care arce două valori: suna şubstantivală, întocmai 
ca infinitivul aşa-zis lung (culesul viei), cealaltă pur verbală (s-a apucat, de cules s vi) 
— Iordan, LRC, p. 416; vezi şi Irimia, Gram., p. 268. În Gram. Acad., |, p. 233-234. 
în acelaşi sens, şi la /rimia, Gram., p. 268 — se apreciază că atunci cînd este articulat 
(culesul, mersul) 'supinul a devenit substantiv propriu-zis, iar cînd este precedat de 
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prepoziție (deicules, de mers), supinul aparține atît substantivului; pentru:că se: poate 
construi cu prepoziţii şi îndeplineşte: funcţii: specifice substantivului: (nume predicativ; 
atribut, -circumstanțial), cît şi verbului, pentru că: poate fi determinat de complement 
direct (nici de: păscut GÎŞTELE, rai eşti bun) sau: de complement :de: agent (cicesta nu 
este roman de citit DE CĂTRE ORICINE) şi se poate construi cu verbele ce exprimă 
necesitatea ori posibilitatea (vor vedea ce'ESTE de făcut). Altfel formulată, această 
idee apare şi în:SMLRC, p. 208, unde se spune că la:supin avem de-a face cu o 
omonimie: „un substantiv abstract-verbal, care nu are nici o contingenţă cu paradigma 
verbului, şi o; formă. verbală, care păstreăză regimul sintactic: al: verbului şi, ca atare, 
poate şi trebuie inclusă în paradigma verbală”, 

b) În;alte lucrări — de asemenea mai vechi şi'mai noi"? = de gramatică clasică se 
„afirmă că în limba română nu există moclul supin („supin nu există în limba română”! 
— Caragiii- Marioteanu, ,, Moduri”, :p.:37) şi de aceca „trebuie să renunțăm la folosirea! 
acestui: termen” (idem, pai32). În” favoarea acestei” afirmaţii; autoarea. (art cit, pe 
33-34) invocă faptul-că în latina' clasică supinul eră puţin folosit, iar în latina: populară 
acest mod-dispăruse în secolul I, nefiind păstrat în limbile romanice occidentale şi nici 
în (orientalele) dalmată, aromână, :meglenoromână şi istroromână. Nici româna nu a 
păstrat acest. mod, dovada 'constînd- în. deosebirile. dintre supinul latiriesc şi aşa-zisul 
supin românesc: supinul latinesc cra un substantiv verbal utilizat la-acuzativ; dativ şi 
ablativ numai pe lîngă verbe „de: mişcare' şi: adjective,. în timp “ce așa-zisul :supin 
românesc este un:substanțiv ce poate sta în'toate cazurile, se poate referi la orice verb; 
precum şi. la.. alte „părți, de vorbire (adjective, adverbe, substantive): 'Generalizînu, 
autoarea spune că în română „aşa-zisul supin;este un substantiv verbal! (art. cit, p. 
37), care va fi apărut mai întîi la unele verbe intranzitive, de. unde,:prin analogie, se va: 
fi-extins.şi la celelalte verbe, intranzitive şi tranzitive. 

r c) În GEM, 1979:— şusținînditeza; că „in limba română contemporan există o 
formă verbală ce poate fi numită modul sirpin"(p:309), cu: precizarea, însă, că acest 
mod se limitează la perifraza: verbală. ce conţine o prepoziție. (năai:ales de) urmată de 
un participiu-verb, numai atunci cînd această peritrază intră, alături:de un'semiauxiliar 
ca a avea, a fi, a sfirşi etc, în structura unui predicat verbal-compus (el ARE demers, 
aceasta ESTE de citit, ei SFÎRŞESC de zis ctc) —,:am formulat ideea: că ,, în limba 
română contemporană există şi diverse alte părți de vorbire neverbale care nu trebuie 
discutate la modul ‘supin, chiar dacă sint omonime cu acesta”. (p. 310). Aceste «alte 
părţi de vorbire neverbaie» — în å căror structură intră de asemenea. participiul-verb, 


care, însă, poate fi precedat şi de alte. prepoziţii mai vechi (/a, după, pentru, pe lingă 
etc) — sînt substantivul, în contexte ca e greu de răspuns; adverbul, în contexte ca 
vorbeşti pe înţeles; adjectivul, în contexte ca mu caut. vorbe pe ales.. 


i: iyi Cireş,, Participiul şi supinul în limba română, Arhiva, VII, 1897, nr: 9-10, p. 
535-545; Caragiu- Marioţeanu, „Moduri ",p.32 sqq. 
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“În legătură cu prima viziune — care a:avut şi: mai are încă cea mai mare circulaţie 
—, sîntem de părere că aceasta are importante elemente neconvenabile. Trecînd peste 
faptul că «forma articulată» de tipul culesul. se încadrează la substantivul ce provine 
din participiu (vezi $95),și nu, din supin, notăm că «forma cu prepoziţie» de tipul. de 
cules nu poate; fi considerată ca avînd — întotdeauna şi simultan — atit valoare. de 
substantiv, cît şi valoare de verb: în contexte ca e greu de cules, forma. de. cules. este 
numai, substantiv, nu şi, verb (indică. numele acțiunii, nu acțiunea ca, proces; are 
categoriile gramaticale de gen, număr, cuz, nu dliateză.. mod, timp; funcţionează, ca 
subiect, nu ca predicat — vezi şi infr a), iar în contexte ca X are DE, CULES via, forma 
omonimă de cules este numai verb, nu şi substantiv (indică acțiunea ca proces, nu 
numele acțiunii; primeşte de la verbul semiauxiliar anexă categoriile gramaticale 
întîlnite la verb de diateză, mod, timp, persoană — care implică şi numărul —, fiind 
indiferentă la- gen şi caz; este parte componență a unui predicat verbal compus, refu- 
zind funcția de subiect — vezi de asemenea infra). La cele arătate mai sus adăugăm: 

— în «forma cu prepoziţie» a supinului, existența prepoziției nu reprezintă un 
argument absolut în favoarea valorii de substantiv a supinului, pentru că prepoziţia nu 
este oricare (adică nu poate fi la, pentru, după etc), ci de obicei de (rareori, pe sau din) 
şi nu este facultativă, ci obligatorie (de cules este susceptibil de a reprezenta modul 
supin, dar cules este susceptibil de a reprezenta modul participiu); aceasta înseamnă că 
prepoziţia — şi subliniem: numai de (rareori pe sau din) — se constituie în marcă u 
modului supin (în acelaşi 'sens în care prepozițiă a reprezintă una din mărcile modului 
infinitiv — 'vezi $93); i 

— faptul că «forma cu prepoziţie» a supinului îndeplineşte funcţia de nume 
predicativ, atribut şi -circumstanţial nu reprezintă un argument convingător pentru 
valoarea de' substantiv a supinului, întrucît aceste funcții nu sint specifice substanti- 
vului, ele putînd fi îndeplinite şi de adjective (în omul este bun, omul bun cte funcțiile 
de nume predicativ şi 'de atribut sînt îndeplinite de cuvîntul bun, care este adjectiv şi 
nu substantiv) sau de adverb (în privighetoarea cîntă frumos, funcția de circumstan- 
tial de mod este îndeplinită de frumos, care este adver b şi nu substantiv); 

— posibilitatea «formei cu’ propoziție» a supinului de a fi determinată de un 
complement direct sau — în contexte „Ccăutate” — de un complemeat de agent nu trimite 
obligatoriu la «valoarea de verb», deoarece complementul direct poate fi cerut şi 'de o 
inter jecție (iată omul, pleose o palmă etc), iar complementul de agent $ şi de un adjectiv 
(o problemă rezolvabilă DE SPECIALIȘTI, o carte cum păr: ată DEX etc); 

= frecvența redusă a supinului î în latina, clasică, dispariția lui timpurie din latina 
populară, . necontinuarea.. acestui .mod în. limbile romanice, occidentale şi diferenţele. 
dintre supinul latinesc :şi-cel românesc nu justifică nici aprecierea că «în română nu 
există modul'supin», nici interdicţia” de folosirea termenului de mod supin, aceasta 
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pentru că este un truism faptul că — moștenind structura gramaticală a limbii latine — 
româna (la fel cu toate limbile romanice) nu a păstrat. întocmai, fără nici o 
schimbare, toate: particularităţile ‘moi :fosintaelice latinești, citn decurs de 'apr Oupe 
două iii. de ani'a realizat um număr importimt de evoluţii şi inovaţii şi la acest viivol 
(spre deosebire de latină, în'română 's-a ajuns ca anumite före flexionare ale cîtorva 
verbe să fie folosite şi ca auxiliare, s-a creat o nouă: părte de vorbire, articolul cte — 
vezi şi §2); aşa stînd' Tucrurile, pentru' o opinie: realistă î în legătură-cu existenţa/inexis- 
tenţa“ modului: supin în limba: română, consiileră ăn că este convenabil să aveń in 
vedere (nu limba latină! ŞI celelalte limbi e romanice continuatoare + ca şi româna — ule 
latinei, cij prin excelentă limba roinână şi aici. in română, să vedem dacă este vreo 
formă flexionară verbală care, prin par ficularilățile ei semantico-gI -amaticale, să se 
apropie de supinul latinesc şi, ca urmar e, să fie numită CU termenul de mod su pin. 

Admițînd cele ‘spuse mai sus ŞI în sensul tezei susținute în GEM, 1979 (vezi 
supra, punctul c), sîntem de părere că în limba română există, într- -un anumit tip de 
context, supinul ca mod al verbului, dar — în alte tipuri de contexte — există şi. alte 
trei părți de vorbire neverbale, parțial. omonime cu modul supin,. anume, 
substantivul provenit din supin, adjectivul pro ovenit, din supin Şi adver bul 
provenit din supin. 

Modul supin al, verbului românesc (curent, supinul-verb). este o perifi uzăä 
verbală alcătuită din prepoziție (frecvent. de, rareori pe, din) + participiul-verb al 
unui verb notional (de cîntat, de:văzut, de mers, de auzit, de coborât, din/pe plins, 
de/pe ales. etc), perifrază care reprezintă modul supin numai cind, este lipsită de 
independenţă gramaticală, în sensul că ar e o ancxă obligatori IC reprezentată de un verb 
semiauxiliar (de. mod — a avea, a PUR de aspect — a termina, a se pune; a se. opri etc; 
vezi §69), î împreună cu care constituie un predicat verbal compus: are: de cîntat, este 
de văzut, termină de citit, Se pune pe „ris, se opreşte din. plins. etc. Restricţia 
privitoare la valoarea. „de mod supin a. peritrazei prepoziţie (de, pe, din), + 
participiul-verb numai în structura , predicatului verbal . „Compus. este, motivată A 
omonimia modului supin (din contexte. ca el are de ales;0 melodie). cu substantivul 
provenit din supin (din contexte ca e greu de ales o melodie), rareori cu; adjectivul 
provenit din supin (din contexte ca melodia de ales era amestecată cu: altele) şi chiar 

aoo Prin analogie cu u semiauxiliarele de mod «avea şi. a fiy care în cadrul predicatului 
verbal Compus cu “supinul (în contexte ca pe scenă iy are DE CÎNTAT o melodie, vom. vedea la 
fata locului ce este DE FĂCUT etc), indică necesitatea, fiind, echivalente semantic cu a trebui, în 
vorbirea oamenilor cu un anumit grad de instrucție din secolul nostr u se foloseşte şi a trebui + 
supinul în cadrul unor predicate verbale compuse ca trebuie DE CÎNTAT, ar trebui DE VĂZUT 
etc, care; datorită frecvenţei, aù şansa să fie acceptate în limba Titerară (Iordan, Liinba actuală. 


p.:351, nu'recomandă' această. structură, pe care o'consideră „produs al contaminării lui trebuie 
spus etc.cuieste de spus ete: punînd-o pe seama Fto ioiai în special din nord»). 
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cu“ adverbul provenit: din 'supin: (din: contexte: “ca “el ia perales o melodie). 
Dezomonimizarea ‘se face; prin luarea. în consideraţie a principaleior caracteristici 
semantico-gramaticale ale: modului: supin şi ale. celorlalte părți “de: vorbire rcu care 
acesta este: omonim. Astfel, la nivel“senamntic: modul: supin' de. alesudin predicatul 
verbal: compus: el are: de ales:0o melodie prezintă acfiunecsea- proces (în: răport! cu 
numele acțiunii din e greu de ales o melodie, cu actiunea ca însuşire a numelui din 
melodia de ales era amestecătă:cu:altele şi cu acțiunea. cà însuşire-a altei acţiuni din 
el ia pe ales-o: melodie -:vezivși:mai departe). Morfologic, peritraza ce dă 
modul :supin 'este — la. fel cu participiul-verb- (vezi paragraful! anțerior). — total, 
invariabilă, dar- de “asemenea: la fel cu participiul-verb: primeşte: de “la. anexa: lui 
obligatorie, verbul semiauxiliar (la fel cu participiul-verb; de: la auxiliar) categoriile 
gramaticale întîlnite la verb.de diateză, mod; timp, persoană, număr. Compară: 


semiauxiliar + 4 upin; „auxiliar + participiul-verb 
— (X) are de cîntat, se pune pe:cîntat etc;: = (X)u cîntat, va.fi cîntat ctc; 
, <:> (X) va avea de cîntat, ar.fi-avul de cîntat etc; —(X) va fi cîntat, ar fi cîntat ètc; 
— (X) are/va.avea ete de cîntat etc; „= (X) alva fi ete:cîntat etc; 
—amlai, aveţi ete. de cîntat etc; ~ amlai aţi cte cîntat etc 


„Comparaţia de mai sus arată că., din punctul. de vedere al flexiunii, deosebirea 
dintre cele, două serii, de structuri (semicusilicr:. i  supinul. verb, al ver bului de bază; 
auxiliar +. par ticipiul-verb al verbului de, buză).nu este dată de verbul. de bază, pentr u 
că în ambele. tipuri: de structuri verbul de bază (de cintat, respectiv. cintat) este, total 
invariabil şi primeşte de la anexa lui obligatorie (verbul semiauxiliar, respectiv verbul 
auxiliar) categoriile . gramaticale întilnite la verb de diateză, mod, timp, persoană, 
număr. Cele două serii de structuri se deosebesc î in consecinţă prin verbul anexă care: 

— dacă este semiauxiliar (prima serie de structuri), are,un, anumit sens lexical 
(modal sau.aspectual, identificabil prin: sinonime ca a putea, a ir ebui, a începe ctc) 
insuficient pentru a realiza comunicarea dorită de vorbitor, iar dac că este. auxiliar (a 
doua seric de structuri), este vid semantic (nu are nici un sinonim)! 


“1 Avînd în vedere că auxiliarele vide semantic din principalele. structuri morfologice 
analitice româneşti (cu participiul, de tipul a cîntat, cu infinitivul fără a, de tipul va cînta — vezi 
$73) provin din verbe noționale latinești, a căror vidare semantică s-a. realizat în trecerea de la 
latină la română, şi că procesul: de transformare a unor forme flexionare verbale: din noționale 
predicatiye- în: nenoționale auxiliare continuă şi. în română, (vezi $69, unde ne referim la 
imperfectul. indicativ, al- lui. a avea, care a căpătat valoare de auxiliar în structura viitorului în 
trecut din contexte ca atunci el avea SĂ SPUNĂ că..., şi la prezentul indicativ al aceluiaşi «a 
avea, care devine auxiliar- sub ochii noştri în structura viitorului cu a avea din contexte ca 
miine -el' are “SĂ SPUNĂ că.. TA putem. presupune: că în perspectivă actualele  semiauxiliare 
insuficiente semantic din structura sintactică a predicatului verbal:compus cu supinul (erare 
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= dacă este semiauxiliar (prima'serie de structuri), poate apărea, teoretic, la toate 
formele flexionare personale (am, ai; are ete; aveam, aveai, avea ctc; anr avut, ai avul, 
a'avut ete; avusese, avuseseşi, avusese<cte), iar dacă este auxiliar: (a doua-seric de 
structuri) — numai: la'cîteva forme flexionare'personale (am, ai; a :um.aţi ete — pentru 
detalii în legătură'cu semantica:'şi” flexiunea semiauxiliarelor şi auxiliarelor; vezi $69 şi 
$73)... 7 
Ceca ce prezintă: un interes deosebit î în ) discuţia de 'faţă este faptul. că existența 
modului supin depinde de: existenţă. anexei: lui reprezentate. printr-un sentiauxiliar, această 
caracteristică justificînd, perde.o. parte, absenta. la supinul-verb. a conținutului niodal 
propriu (izolat, pentru analiză, de- semiauxiliar, modul supin exprimă — mutatis mutandis, 
la fel cu participiul- -verb — numai noțiunea verbală, adică acțiunea:că: pi oces, -fără nici 0 
informaţie gr ramăticală). Pi dicatul verbal compus. “din care face pár te modul supin, însă, 
are (şi. un) conținut modal, acesta fiindu-i conferit de verbul semiauxiliar „ca anexă 
obligatorie a supinului- verb: dacă semiauxiliarul este la ună din formele indicativului, 
predicatul verbal compus: cu/supinul-verb trimite la 0 acțiune reală: Gi are DE CÎNTAT 0 
melodie), dacă seimiauxiliarul este laper fectul conjunctivului, pr edicatul verbal compus cu 
supinul-verb; trimite la'o’ acțiune ircală (să fi avut DE CÎNTAT, el ar fi OSI fericit) ş.a.m.d. 
Pe 'de altă parte, "dependenţa obligatorie a “modului supin de un verb semiauxiliar 
- motivează car acterul nepersonal şi nepredicaliv al acestui mod: izolat — de asemenea doar 
pentru analiză - -dë semiauxiliarul anexă” obligatorie, modul supin, zotal invariabil, nu se 
poate atribui noiminativului vreunei persoane gramaticale și, nesatisfăcînd această condiţie 
formală a predicativității verbelor (vezi $69), nu poate îndeplini singur funcția! sintactică de 
| predicat. Luată în întregime, însă, structura “seicusiliar 4 modul supin satisface atit 
condiția semantică (mai ales „prin modul šupin, care transmite informaţia semantică 
principală), cît şi condiția formală a predicativităţii (mai ales prin scmiauxiliar, care este 
obligatori iu la o formă flexionară personală) s ȘI, “ca urmare, reprezintă un pr edicat, pe care îl 
numim — pentru că transmite două: informaţii semantice, una principală şi alta secundară 
(vezi: $69) =~ — predicat verbal compus: are de cîntat, este! de văzut, termină de citit, se 


pune pe rîs, se: opreşte din plîns etc. Cu alte cuvinte, din punct de vedere sintactic, modul 
supin singur nu îndeplineşte nici o funcţie. dàr el este obligatoriu un element còmpoient 
al funcţiei sintactice de predicat concretizate: in predicatul verbal compus. 


pi 


* $ 


În structura morfologică a` perifrazei: it total. tout 'ce reprezintă 
modul :supin intră ca element de bază participiul- verb al unui 'veibnoţional (pentru 
structură acestuia vezi paragraful: anterior). şi ca element anexă o prepoziție-flectiv, 


A 


DE CÎNTAT. o melodie, vom:vedea ce este DI FĂCUT. etc) vor: ajunge auxiliare vide semantic din 
structuri morfologice cu anumite valori modale şi/sau temporale.. 
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care frecvent, este:de (are de cîntat, este de văzut, fermină: de citit ete)-şi-rar pe (se 
pune pe rîs)'sau din (se opreşte din plins). 


k` x 


Substantivul provenit din supin —" care interesează Ja “clasa! seman: 
tico-gramaticală a substantivelor (vezi cap. al III- leca) — este o perifrază substantivală 
care are strict formal aceeaşi structură morfologică gencrală cu modul supin (adică 
este alcătuită dintr-un element de bază, la origine participiul-verb, precedat de o 
anexă concretizată într-o prepoziţie din categoria celor mai vechi; dar care se deosc- 
beşte de modul supin atit prin principalele sale caracteristici semântico-gramaticale, cit 
şi prin tipurile” de: contexte în care poate apărea. Astfel, semantic — spre deosebite de 
modul 'supin, care: exprimă, acţiunea cu proces =, substantivul provenit din supin 
trimite“ la numele. acțiunii, ceca: ce'poate fi decelat şi prin echiv: alenţa, aproximativă, cu 
alte “tipuri. de substantive: de proveniență verbală: are” bani dim seris Sare -bani din 
scrieri, € greu. de: cîntat. =e greu: cîntatul etc. Faptul că substantivul provenit din 
supin indică numele: acțiunii, iar; modul supini: al verbului, acţiunea. CA proces | 
interesează prin. excelență î în cazurile de omonimie a:acestor două părți de vor bire: îme 
greu-de cîntat, ea nu, dă bani pe: cîntat, el cîştigă buni «dim: cîntat, „peritiazele- de 
cîntat, pe, cintat, din cîntat, sînt substantive şi pentru că arată numele acţiunii, dari în el 
ARE de cîntat, XsE PUNE pe cîntat, Y SE OPREŞTE din, cîntat, peritrazele, omonime: de 
cîntat, pe cîntat, din cîntat. reprezintă, modul supin al verbului şi pentru. că trimit la 
acțiunea ca proces. Numele acțiunii: la, care trimite, perifraza subștantivală provenită 
din modul supin. interesează, însă, pentru individualizarea în raport cu. modul supin şi 
cu celelalte părți -de vorbire provenite din supin, (vezi Akak şi. la perifrazele 
substantivale diferite — — prin pr epoziție — de modul supin, în care, adică, anexa este altă 
prepoziție decît de, pe, din, şi anume: la în lu dansat, la citit, la scris ete (tineri ii se duc 
la dansat); pe lîngă, în pe lîngă cintat, pe lingă alergat, pe lingă pictat ctc (pe. lîngă 
cîntat, el se ocupă $ şi de...); pentru, în pentru măritat, pentru distrat, pentru învăţa 
cte (ea a venit la facultate pentru măritat), după, în după căpăta, după furat, după 
agăţat etc (a venil după căpătat); înainte de, în aime de culcat, inainte de mincat, 
inainte de citit etc (înainte de culcat, el, citeşte citeva pagini); în, în în băut, in seris. 
în pețit etc (el se într ece în băut cu Serilă): prin, în prin Scris, prin cilit, prin mincat 
cte (ea se distinge prin scris) ş.a.m. d. La nivel sintaclic, toate perifiazele substan- 
tivale, omonime sau nu cu modul supin, se deosebesc net de modul supin prin funcția 
lor — care'este în dependență de context —, în sensul că în comparaţie cu modul supin, 
care singur nu: are nici o funcţie sintactică, fiind doar parte componentă a predicatului 
verbal compus! (vezi supra), substantivele provenite din supin îndeplinesc anuinite 
functii sintactice specifice sau‘ posibile Ia 'substânti în general, şi anume: funcțiu 
sintuelică de subiect, specifică substantivului, atunci-cînd intră în raport cu perifraze. 
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verbale unipersonale insuficiente. subiectiv} de felul: ereu, e'uşor,e-bine, e râui etc (e 
greu de cîntat ca privighetoarea, dar e ușor.de'ras ca măgarul); funeţiile:-sintactice 
„de complement. sau. circumstanţial posibile: lu substantiv, atunci cînd se află 


dependență de verbe sau adjective determinabile completiv:sau circumstanţial (X cere 
de băut; Y o invită la dansat; ei vin la facultate pentru învățat; de citit a citit mult, 


dar...; cartea bună de citit.se cumpăr ü fără reclamă cte). 


zk -k 


A ieina provenit ..din.supin — care interesează la, clasa: „semantico-grama- 
ticală a adjectivului (vezi cap. al V-lea) — este.0 perifruză adjectivală puţin folosită, cu 
structura. morfologică generală identică. cua modului supin (un element-de buză, la 
origine participiul-verb, precedat de un element anexă concretizat într-o prepoziţie 
din categoria. celor rai vechi), deosebită; însă, de acesta (şi: de.celelalte. părţi” de 
vorbire — substantivul 'şi -adverbul — cu -care. „poate ti omonimă) prin principalele 
trăsături semantice, morfologice şi sintactice; acestea-din. urmă în:dependenţă de tipul, 
de context în care: apare. La' nivel senemlic adjectivul: “provenit din supin: exprimă 
acțiunea ca’ însuşirea mimelui, ceea ce: uncoii së probează” prin“! echivalenţa 
aproximativă a perifrazei adjectivale cu un adjectiv-de alt tip: câ de furat =cäl furat 
vorbe pe ales vorbi alese, invifiiție' în “scris invitaţie: scrisă etë. ‘Cu snti 
rarisime, cînd: adjectivul provenit din supin' ‘Poate avea, înti-o' exprimate căutată, unele 
aspecte ale categoriei gramaticale a comparaţici (vorbe: MAWTOT ATÎT DE, FOARTE ete 
pe ales), din punct de vedere" morfGlogic periftaza' adjectivală î în atenţie este total 
invariabilă, putînd fi omonimă cu modul supin (eventual şi cu Substantivul şi adverbul 
provenite din supin) dacă prepozițiă care pr ecede participiul la or igine verb este de, pe, 
din (de citit, pe ales, “din cîntat etc); dacă, însă, prepoziţia avută în vedere este alta 
decît cele trei de mai Sus, atunci! perifraza adjectivală provenită din supin se 
deosebeşte structural de modul“ supin (putind fi omonimă doar cu substantivul sau 
adverbul de. această proveniență), aşa cum se întîmplă cu într-ales,. într-ascuns ctc, 
pentru. păstrat, pentru mincui etc, la: infinit, la discutal ctc, în scris, în mincat etc, 
prin scris §.a.m. d. Toate perifi azele adjectivale pr ovenite din supin, invariabile sau cu 
categoria gramaticală a. comparaţiei, omonime sau nu cu modul supin. (eventual cu 
substantivul sau adverbul născute din acesta) se individualizează la nivel sintactic prin 
funcţie, care, depinde de context: față de- modul supin, care nu are nici o. funcție 
sintactică (este doar. element. component al predicatului: rin compus) şi faţă. de 
substantivul provenit din supin, Care 'arcsau funcţia sintactică de subiect, specifică 
substantivului, sau. funcţiile sintactice. „de complement/circumstanţial posibile „la 
substantiv, (vezi supra), perifraza adjectivală provenită, din supin poate îndeplini: 
funcția sintactică de atribut specifică adjectivului; cînd este în subordinea unui, nume 
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(melodie: de'cîntat, vorbe pe ales, vizita pe înserat, bani din cîntat, venituri din'scris, 
invitație la“bîrfit, îindemmil la discutat, «limente pentru păstrat, apă pentru băut, 
vorbe îxitr-ales, venirea într-ascuns, imitație în/prin seris etc), functia sintactică de 
nume predicativ posibilă la adjectiv, 'cînd perifrăza' adjectivală provenită din supin 
intră în componența unui “predicat nominal (cărfea aceasta ESTE de citit, vorbele lui 
SÎNT pe ales, veniturile ei SÎNT din scris, uceistă pă ESTE pentru’ băut, invitaţia lir 
şef ESTE în seris'etc): 


Adverbul provenit din supin + care interesează la clasă semantico-gramaticală 
a adverbului (vezi infra) — este o perifrază adverbiulă foarte "puţin folosită, a:cărei 
structură morfologică: gehiei ală este aceeaşi:cu a modului supih (elementul. de buză, la 
origine participiul-verb,- este precedat «e:0'prepoziţie diwcategoria celor micii vechi), 
deosebindu-se, însă, de acesta prin principalele particularități seimantico-gramaticale şi 
prin tipurile! de contexte! unde'poate apărea. “Din punct de vedere semantic, adverbul 
provenit din supin trimite nu la acţiunea ca proces, la numele acțiunii sau la acțiunea 
ca! însușire a numelui, ci/la acțiunea că însușire u altei actiuni ò dovadă în acest Sens 
constituind- o echivalența aproximativă a unor perifraze adverbiale cu adverbe! sintetice 
sau perifrastice unanim acceptate: pe înţeles: =clar, pe inserat =seăia, într-aseuns’ =pe 
furiș etc. În afara cîtorva dintre ele care extrem de rar pot apărea la unele grade de 
comparație! (vorbeşte pe înţeles/mai pe înţeles, tot atît 'de' pe înţeles, foarte pe 
înțeles etc), majoritatea adverbelor "provenite din supin’ sînt, la nivel: morfologic, 
omonime cu unele forme ale modului supin (sau ale unor substantive şi adjective: 
provenite din supin)”, întrucât prepoziția ce precede participiul la origine verb este de 
obicei" pe (pe ales, pe înțeles, pe ascuns, pe:înserur, “pe înnoprul, pe întrecut ete), doar 
uneori putînd fi întru (într-ales, înrt-ascuns cte) sau în (în ascuns, în asfințit ctc). 
Sintactic, adverbul provenit din supin are EDD enu specific adverbului, adică - 


„ai 


n2 ş Fi pren ig 
42 Adverbele provenite din supin ca cele de mai sus (pe înţeles, pe înserat, într:ascuns 


etc) se deosebesc'de cele ca pe fitrate; pe'rupte(le), pe ipucate(le-a) etc, care air "doar cu-punet 
de plecare modelul supinulii (un element'de buză" «le proveniență verbală precedat de. i 


prepoziţie mai veche), dat care se deosebesc de supinul verbului prin ,, flexiunea elementului 
de bază, care: astfel: nu:mai este participiul-verb (ca în pe înţeles, pe înserat, într-ascuns cte), 
ci un adjectiv sau substantiv provenit din participiu. la care: torma analogică: de plural este 
marcată. prin desinenţa -e (pe ocolite, pe:tăcute -ctc); prin desinenţă +e- şi articolul -/e, 
considerat uneori, fără motivaţie credibilă.:sulix (pe: ruptrele, pe nevăzutele ete) sau = în sensul 
numeralului ordinal (vezi $56):- prin desinenţa -e=, articolul -/e- şi „deicticul” -a (pe apur- 
catelea, pe ruptelea etc). Vezi Gh. Bulgăr. Despre locuţiunile româneşti le tipul: pe alese, pe 
mînecate, pe nevăzute, SCL, XI, 1960, nr. 3, p. 395-401. | 
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apărînd în contexte. în: care: depinde de un regent, verbal” —. îndeplineşte funcţia 
sintactică de circumstanţial principial: de: mod sau de “timp x vorbeşte: pe. înte- 
les/într-ales, Y vine pe 'ascuns/într-ascuns, Z se întoarce pe înserat/pe înnoptat etc), 
deosebirea de, substantivul provenit din. supin‘ cu funcţia: tot. de circumstanţial 
făcîndu-s -se — doar cu aproximaţie — numai, cu. ajutorul, criteriului semantic, în felul în 
care.am arătat mai sus, la adverb ŞI la substantiv. 


$97. Categoria gramaticală a timpului — subsumată categoriei: gramaticale. a 
modului, fără a se confunda, însă, cu aceasta (care, la rîndul ei, este circumserisă categorici 
gramaticale a diatezei)'* — este specifică verbului Şi se caracterizează, la fel cu toate 
categoriile. gramaticale alc limbii, române, printr -un conţinut categorial şi o formă 
categorială. Fiind. O. reflectare î în ‘conștiința vorbitorilor deilimbă română a timpului cu 
mediu infinit în care se, succed ireversibil existențele in-i ansforinările lor, conținutul 
"categoriei. gramaticale a dinapului (cu: referire: la ver bul ropiânesc, prin Care se; exprimă 
acțiunea-ca proces) trimite laun’ ra, port g gramatical prin, care — -cu ajutorul a minimum doi 
termeni, unul ` considerat stabil, reper de "bază, pentru- bh doilea; care este, mobil; cu 
precizarea că, la fel cu axioma raţionaimentului (vezi paragraful despre fază), reperul de 
bază, nu se exprimă niciodată; în actul. vorbirii apărând numai: fermenul mobils —se 
delimitează. momentele procesului indicat de acţiunea: exprimată de verb, Acest; conţinut 
poate fi pus în lumină printr-o.axă temporală i imaginară (vezi-$6) cu sensul de deplasare -+ 
potrivit concepției-celei mai răspîndite în lumea modernă — «de la stînga la dreapta; pe;care 
termenul stabil, reperul de bază, este întotdeauna (indiferent de faptul .că;apare sau. nu ca 
singurul): momentul vorbirii (MV), iar termenul: mobil: monrentul acțiunii. (MA), aceasta 
din urmă putînd avea mai multe coneretizări, notate ca indice cu cifre arabe: 


MA! MA?,, ia AA MAE, cai 


403 
Vezi $86, unde am arătat elementele neconvenabile la limba română ale ipotezei 


că ă «aspectul; modul si Lp repr ezintă unul şi același lucru considerat în momente! editerite» şi 


spune că timpul: peste. liia Dhiata: inclobmtă a ver bului?, lär, abaki ŞI: tipat 
sînt variante diferite în care este înscris şi: timpul... ;. practic, însă, 'autorul citat Aaa 
exact la fel -ca în gramatica clasică mai: veche, adică prezintă = pe larg (p;-224-268) - 
„înglobant” modul. Şi în cadrul, acestuia. discută timpurile: la: indicativ ~ prezentul, impera 
perfectul compus, perfectul simplu, mai mult ca perfectul, viitorul Tgi: al H-lea; la: ennir A 
potențial-optativ, 'preżumtiv- şi infinitiv =- pr ezentul: şi-per feetul). Pentru. o pi ezentare neutră” a 
viziunii lui, G. Guillaume; vezi: ŞI: recentul Dicționar general de ştiinţe. Științe ale limbii. 
Bucureşti, 1997 [=DȘL], s.v. timp. 
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Potrivit acestei xeprezentări — care corespunde realităţii: lingvistice româneşti —, 
se distinge o primă situație, în care raportul gramatical se stabileşte numai inire dor 
termeni, anume, pe de o parte, reperul:de bază reprezentat prin momentul stabil al 
vorbirii, niciodată exprimat, dar avut în vedere, şi:pe de altă parte; momentul mobil ul 
acțiunii, întotdeauna exprimat pr intr- -0 formă verbulă, în funcţie de care se identifică 
trei conținuturi temporale pr incipale, tără sau cu subcategorizări: 

—.conţinutul' temporal al p ezentului, cînd momentul: mobil: al acţiunii (MA) se 
suprapune peste. momentul considerat stabil al vorbirii (MV) = vezi reprezentarea „de 
mai::sus; unde MA: 'se “suprapune peste MV,- care trimite: la contexte: de tipul eb 
răspunde ACUM; 

— conţinutul temporal al. trecutului; cînd: momentul mobil al acțiunii (MA) este 
anterior momentului considerat. stabil'al vorbiri” (M V) vezi repr ezentarea de mai Sus, 
unde MA! şi MA? sînt anterioare:ilui MV; care trimite la! contexte" de 'tipul ela, 
răspuns/răspunsese, răspundea ct IERI: 

— conținutul temporal al:viitor ului, cînd! momentul” mobil: al acţiunii (MA) este» 
posterior momentului considerat stabil al vorbirii (MY) — vezi ANA de iai 
sus, unde MA‘ este posterior lui MV, carcitrimite la contexte de tipul elva “răspunde 
MÎINE". 

O a doua situaţie care 'se desprinde din reprezentarea de mai: sus! este aceca în 
care raportul ‘gramatical se stabileşte între trei vermeni: la reper ul de bază, «e 
asemenea neexprimat,. dar: existent, constituit de momentul stabil ul vorbirii (RB), se 
adaugă un al doilea reper, reper secundar, existem şi exprimat, constituit de un 
moment mobil al.acțiunii anterior sau posterior. momentului vorbirii. (deci MA — RS), 
al treilea termen fiind: un alt moment mobil ul actiunii anterior sau posterior 
momentului vorbirii. (AMA), şi acesta existent şi exprimat, care contractează raportul 
gramatical cu ambele, repere. În funcție de această reprezentare, se disting patru 
conținuturi temporale specifice: 

— conținutul temporal al mai mult ca per fectului, cînd un AMA este anterior atit 
față de RB, cît şi faţă de MA — RS (el plecase de acasă cind A AJUNS eu): 

— conținutul temporal al viitorului al TI-lealanterior, cînd un AMA este 
posterior faţă de: RB, dar anterior faţă de un MA — RS posterior momentului vorbirii 
(cînd ea VA AJUNGE acasă, el va fi plecat deja); 


ir Pentru luarea în consideraţie, la delimitarea timpurilor verbale, a adverbelor acum, 


ieri; miine, precum ŞI, a: altor adverbe (ca noaptea, Ziua ec), vezi DDL., S.V. temps; vezi de 
asemenea Săteanu, “Timp, p..2l. sqq.;. care întreprinde, o -cercetare: cantitativă privitoare la 
interacțiunea elementelor sistemului temporal verbal şi adverbial în limba română, oprindu- -Se 
la un număr de adverbe temporale - sintetice şi perifrastice grupate în datante (acum ieri, 
mîine etc), durative (mereu, continuu, totdeauna etc) şi iterative (uneori, deseori, din cînd în 
cind etc). 


| TE !sClasa:verbelor: 


= conţinutul temporal al viitorului întrecut, cînd-un AMA: ieste anterior. față de 
RB, dar posterior față de un MA —> RS anterior momentului. vorbirii: care indică o. 
deţiune neincheiată întrecut (atunci el AVEA să promită că...);- 

— conţinutul: temporal al- perfectului infinitiv, cînd un AMA este anterior faţă de 
RB, dar posterior față de un MA. RS anterior. momentului. vorbirii. care, indică. 
acțiunea încheiată în trecut: el'A PLECAT/PLECASE îiaiite de a fi cîntat ea; 

Dacă = aşa cum am arătat: imediat maisus, în-$6, Pussin = admitem, că timpul 
este o categorie gramaticală verbală circumscrisă modului (acesta; din urmă, fiind î în 
dependență, de diateză), atunci tipurile de raporturi, temporale, indicate. mai suş apar 
diferit la modurile verbului românesc. Lăsînd la o parte modurile care. nu: au «timp» 
(vezi participiul ŞI supinul) : ŞI. modurile: cate „exprimă «timp», dar acesta nu. este 
categorie gramaticală, pentru;că are numai. conţinut categorial,:nu şi. formă. categorială 
(vezi. imperativul. şi gerunziul), găsim; pe de o: parte, că: toate tipurile de raporturi. 
temporale prezentate se întîlnesc doar la indicativ, în opoziţie cu care conjunctivul, 
condițional-optativul, prezumtivul şi infinitivul au numai două dintre elc; iar pe de altă 
parte că raporturile teniporale câte apar:la măi multe moduri: nu se: manifestă la fel: la 
toate modurile respective. Astfel, făcînd abstr acțic de valorile temporale ale timpurilor 
(vezi. infra), la indicativ există: | i 

a. tipurile de raporturi tempor ale razii ieri în doi termeni: 

— raportultemporak al prez zentului, cînd momentul mobil al acțiunii: (MA ):se: 
suprapune peste momentul stabil âl vorbirii reprezentînd RB, 
MA ete, 


situaţie în care verbul permite o determinăre “temporală de simultancitate 
„exprimată printr-un adverb ca acun: ef răspunde acum: 
— raportul temporal al viitorului T, cînd momentul mobil al acţiunii (MA) este 
Pr momentului stabil al vorbirii RB, 
MA =viit. | 


situaţie în care verbul permite o determinare e temporală de posterioritate 
exprimată printr-un adverb ca miine: el va răspunde/are să răspundă 
mîine; 
= raportul temporal al-imper ochii cind momentul: mobil al'acțunii, srein- 
cheiate, (MAN), este anterior momentului stabil 'al vorbirii reprezetitînd 
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MA =imperti i 
N re Pr ), 
"RB 
situaţie. în care verbul permite, O determinare temporală de anterioritate 
exprimată printr- un adverb ca ieri:el răspundea, ieri; 
— „raportul! temporal al perfectului, cu: două realizări; — perfectul simplu şi 
per "fectul, compus v care în limba» literară. Sînt sinonime (vezi infra), cînd. 
momentul mobil: al acţiunii, incheiate, (MAI), este anterior momentului 
stabil al vor biri. reprezentînd RB; 
MAI =peri. s comp. 


situație în care 'verbul permite o determinare temporală de anterioritate 
„exprimată printr-un adverb ca ieri: el răspu nse/a răspuns icr y a 
b. Hirie de rapor turi temporale realizate în vrei termeni: 

— raportul temporal al viitorului al II-lealanteri ior, cind un «alt moment 
mobil al acţiunii» (AMA) este posterior faţă de momentul stabil al vorbirii 
“reprezentînd RB, dar anterior fată de-un moment mobil al acțiunii devenit 
reper secundar după reperul de bază, adică MA > RS, 

AMA =viit. Vant. MA SRS 


RB 
situaţie în care verbul poate fi determinat temporal printr- -un adverb ce 
exprimă posterioritatea. ca miine: mii ne; cind ea abia VA ÎNCEPE să se 
pregătească, el va fi răspuns déja; 

— raportul temporal al pui mult ca perfectului, cînd un «alt moment mobil al 
acţiunii» (AMA) este anterior atît fată de momentul stabil al vorbirii 
reprezentînd RB, cît şi faţă de un moment mobil al acţiunii devenit reper 
secundar înaintea reperului de bază, adică MA — RS, 

"AMA =m, m.c.p. MA —yRS 


situație în care verbul poate fi: determinat temporal printr-un:adverb ca ieri: 
ieri, cind ea A PLECAT, el răspunsese;. 
~ raportul. temporal. al viitorului in: trecut, cînd un «alt moment mobil ul; 
“acțiunii (AMA). este “anterior. faţă ; de. momentul. stabil al, vorbirii 
io reprezentînd RB, dar posterior față de un moment mobil al acţiunii devenit 
RS, adică MA — RS, | | 
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MA—RS i ; AMA =viit. în free: ti 


situaţie î în care ver bul poate fi iti tempor ali printr -un adverb ca ieri. 
ieri el AVEA să răspundă (că... 
La/ modurile conjunctiv; condițional- Ati prezumtiv: şi infinitiv există, cu o 
singură excepție: (vezi supra şi. infra); raporturile temporale realizate. î în (oi termeni, cu 
două concretizări. (cu. aceleaşi reprezentări schematice ca la indicativ): | 
-— raportul temporal al prezentului, cînd momentul mobil al:acţiunii (MA) ar 
trebui Să se Suprapună/se poate supr apune (pentru. detalii vezi infi a) peste 
momentul stabil al vorbirii reprezentînd RB, situaţie în Care. verbul acceptă 
-o determinare temporală de simultancitate“ exprimată printr- un adverb ca 
acum: -Să răspundă el acum!; ea ar r: ăspunde. acum; ei vor fi răspun- 
zînd acum; a.nu se răspunde acum la această problemăl; 
— raportul temporal al. perfectului, cînd, momentul mobil al acțiunii. (MA) 
este, anterior momentului stabil al vorbirii reprezentind RB, situaţie în care 
(la modurile, conjunctiv, condiţional-optativ şi prezumtiv) verbul acceptă o 
determinare temporală de, anterioritate. exprimată printr -un adverb ca ieri: 
să fi răspuns şi el icrit; ea ar fi răspuns icri; să fi. răspuns ¢/ icri? 
Exceptia î în această privință apare la modul infinitiv, la care timpul perfect 
necesită — pe lîng gă reperul de bază = şi, un reper secundar reprezentat 
printr-un moment anterior momentului vorbirii, indicînd o acţiune 
încheiată în trecut (determinarea temporală: printr-un adverb ca ieri poate 
apărea în această structură pe lîngă reperul secundar, la perfectul 


infinitivului fiind 'subînțelcasă); el A PLECAT/PLECASE i ieri, înainte pm a fi 
cîntat ea.. 


“În ceea ce: priveşte raporturile temporale. ce apar la mai multe moduri, anumc, 
raportul prezentului. Şi rapor tul. perfectului, acestea pot avea şi valori temporale 
diferite de cele tipice prezentate mai sus, care valori temporale nu sînt aceleaşi la toate 
modurile în atenție și se evidențiază prin anumite adverbe temporale determinante alc 
verbelor respective. Din punctul de vedere al numărului de Valori temporale posibile, 
pe primul loc: se: situează prezentul indicativului şi prezentul conjunctivului, care. — în 
afara suprapunerii (ca realitate Sau. necesitate/posibilitate) a momentului mobil : al 
acțiunii (MA) peste momentul stabil al vorbirii (RB)= potiindica: 

~ — anterioritate față de RB, situaţie în care permit o determinare temporală 
exprimată printr-un adverb de anterioritate ca ichi: 4 “răspunde! el i icti Ia examen, dar 
micum trebuie; eta să răspundă icri, el a'äviit insueces; 
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— posterioritatea: faţă de RB; situaţie, în; care permit o: determinare temporală 
exprimată printr-un „adverb; de „posterioritate că „miine: pentru cega ce. face: azi. 
răspunde mîine; fiind îndemnată să răspundă, miine, ea aipierdiit ocazia... ah 

În, icrărhizarea după numărul valorilor temporale, pe locul al-doilca se situcază. 
prezentul condiţional- -optativului Şi prezentul infinitivului, care — înafara suprapunerii, 
(ca posibilitate) a momentului mobil al acţunii (MA) peste. momentul: stabil al vorbirii: 
(RB) — pot indica doar posterioritatea față de RB;situațic' în care permit; o. deter minare 
temporală: de, posteriotitate exprimată : printr-un adverb, càwmiiines ekar răspunde: 
mîine, pentru că... lui îi vine a răspunde mîine, cine.. 

În această ordine ierarhică; prezentul prezumtivului ocupă ultimul loc; pleda 
avea nici o altă valoare temporală, în afara 'celei tipice, ceea. ce rezultă şi din: 
determinarea: temporală. care nu se: poate face decit printr-un; adverb de simultancitate. | 
ca acun să fi: răspunzând e/acum?; el va. fi/ar fi răspunzând, probabil, acum (vezi. i 
mai, sus). 
La raportul, temporal. al perfectului, deosebirile și asemănările dintre igual: 
care au: acest „raport (indicativul, ‘conjunctivul, .condițional- -optativùl, :prezumtivul; 
infinitivul) vizează prin excelență conținutul: modal: faţă de perfectul: indicativ; 
împreună, cu. care poate: merge în anumite „contexte şi perfectul infinitiv, la care! 
acțiunea „este reală anterioară momentului. vorbirii, la pertectul, conjunctiv ŞI 
condiţional-optativ,. împreună. cu care;:poate merge! în unele contexte şi perfectul. 
infinitiv, acţiunea este ireală: anterioară momentului vorbirii (compară contextele -- 
majoritatea date şi mai sus — de tipul e/.răspunse/a răspuns ieri: şi mulțumită le-a fi 
răspuns ieri, ea merge azi la film cu. cele.-de tipul să fi răspuns ieri, cîştiga un 
premiu, ei ar fi răspuns ieri dacă... şi multumit «lesa mu fi. răspuns icri, el caută o 
ieşire... ). Şi aici un!loe: aparte are perfectul prezumtivului; la care acțiunea amferioară 
momentului vorbirii este nesigură, îndoielnică: va fi/să tiyar fi răspuns e/ ieri? 


-Pornindu-sc, într-un fel sau altul, de la numărul termenilor existenți la raportul 
temporal, în literatura de- specialitate. de pînă acum s-au făcut două tipuri. de clasificări 
ale timpurilor: | 

Majoritatea lucrărilor mai vechi. de gramatică clasică igini timpurile — numai. 
ale indicativului — în „două. clase: absolute, care. sc. raportează: numai la momentul:: 
vorbirii:(prezentul, perfectul simplu; perfectul.compus, viitorul Dişi de relaţie/relative, 
la care. raportarea se face şi la momentul vorbirii, şi: la un alt moment; anterior sau 
posterior momentului vorbirii (mai mult ca perfectul, imperfectul, viitorul anterior — 
vezi Iordan, LRC, p. 423, Gram. Acad., l, p: 234, ş.a.).- Această repartizare ă timpu- . 
rilor -numai de la indicativ în două clasc;este preluată şi: de /rimia, Gram, cu-nuanţarea 
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doar a ideii despre imperfect, în lee gătură cu carc:autorul spune că acesta! apare; „în mod 
„curent ca timp absolut”, dar că seste întrebuințat frecvent şi.ca timp relătiv” (P2 11y; 
În GEM, 4979; p: 314-315; luînd în: consideraţie: toate'timpurile — indiferent de 
felul în. care se exprimă — de! la toate modurile (pe de o parte, “de Ha indicativ, 
conjunctiv, condițional- -optativ, prezumtiv, infinitiv, iar pe de'altă- parte delai imperativ 
şi gerunziu) şi făcînd corelaţie: între numărul termenilor necesari: pentru exprimarea 
timpurilor de la! toate modurile ŞI posibilitatea timpurilor ŞI modurilor de-a apărea sau 
nu în propoziții principale independente; iam „propus o clasificare: a timpurilor ȘI 
“modurilor care exprimă «timp». în trei clase: timpuri $i mòduri "absolute" care, 
raportîndu- -se numai ‘la momentul vorbirii, pot 'apăica, în „propoziţii principale 
independente (caracterizate- prin faptul că. nu contractează nici un” raport sintactic: “cui 
contextul: — vezi capitolul. despre propoziţie), timpuri reprezentate prin prezentul, 
perfectul simplu, perfectul compus şi viitorul 1 de la indicativ, prezentul ŞI perfectul 
prezumtiv şi timpul (viitor) exprimat, de imperativ; timpuri şi moduri relative cai€, 
raportîndu- ise şi Ja: momentul vorbirii; Şi avun moment anterior sau! posterior 
momentului vorbirii; nu pot. apărea, în propoziţii principale independente, timpuri: 
reprezentate prin' viitorul. al II- lea/anterior de la indicativ, perfectul infinitivului Şi 
timpurile exprimate prin gerunziu; timpuri’ şi moduri mixte tart; putîndu- se raporta Și 
numai la: momentul, vor birii, dar şi la două: momente “(unul al vorbirii şi altul anterior 
sau posterior - momentului vorbirii), se utilizează atit: în! propoziţii piincipale 
independente, „cat şi! în propoziţii care nu sînt independente, timpuri reprezentate prin 
imperfectul: şi mai mult ca perfectul indicativ, „prezentul. şi perfectul conjunctiv, 
prezentul şi perfectul condiţional- -optativ şi prezentul infinitiv. 

La soluția clasică mai veche; care. este şi cea mai răspîndită, neconvenabilitatca 
rezultă în primul rînd dinti- -0 analiză, cu “rest: sînt luate i în consideraţie numai șapte 
timpuri ale indicativului, rămînînd în: afara clasificării: nouă: timpuri exprimate explicit 
(viitorul în trecut de, la. indicativ, prezentul și perfectul . de la. conjunctiv, condi- 
tional- -optativ, prezumtiv, infinitiv), precum şi timpul (viitor) exprimat de. imperativ ŞI 
timpurile exprimate, de gerunziu. În al doilea rînd, neconvenabilitatea soluţiei: clasice 
mai vechi şi cu răspîndirea' cea mai mare rezidă într-o analiză, cuanumite cõitrudictii 
şi inconsecvețe: dată fiind: posibilitatea! reală ă unor fori mic- flexionare e temporale chiar 
şi numai. de la indicativ de a se raporta fic la, un singur moment, celal vor birii, fie la 
două momente; unul: al vorbirii Şi altul anterior Sau, posterior monientului vorbirii, 
aceste forme flexionare: temporale:(mai mult'ca- per feetul şi: impertectul indicativului) 
nu pot fi încadrate nici la timpurile absolute, pentru tă: se pot folosi şi că tiinpuri 
relative, 'şi nici la timpurile. relative, „pentru 'că se pot folosi”şi PRAE absolute 
(pentru: exemplificare, vezi mai depar te). r 

Soluţia“cu'trei claseode timpuri peccare 'antripröpus-v. în urină cu aproximativ 
două decenii înlătură dezavantajul unălizei für rost prin: luaren considerăţie ii 
tuturor timpurilor de la toate modurile ce au această categoric gramaticală şi a 
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modurilor la:care timpul este implicat, dar rămîne neconvenabilă din punctul de'vedere 
al analizei cu anumite contradicții şi inconsecvenţe: neluînd în seamă faptul că 
predicatul propoziţiilor care nu sînt principale independente poate cuprinde nu numai 
timpuri ce se raportează la două momente (unul al vorbirii, altul anterior sau posterior 
momentului-vorbirii), ci şi timpuri care se răportează'la un singur moment, al vorbirii, 
am inclus la timpurile şi modurile absolute şi timpuri și/sau moduri mixte care, adică, 
pot “apărea “şi în. propoziții principale: independente, ŞI. în propoziții care nu sînt 
principale independente (într- -un context ca fericirea există, prezentul indicativ există 
este predicatul unei. propoziții principale independente; dar în nu ştie că fericirea 
există, acelaşi prezent indicativ. există este predicatul unci. propoziţii: care nu este: 
principală independentă — pentru exemplificare completă, vezi infra). 

Dat fiind faptul că cele două soluții existente “sînt neconvenabile, propunem 0 
altă soluţie, în care încercăm să: înlăturăm - şi contradicţiile şi ‘inconsecvențele' 
semnalate. „La ;această. soluție luăm. în consideraţie: numărul. de -repere necesar la 
raportul temporal, care este în dependență de modul verbului, iar acesta din urmă de 
diateză (sau un singur reper, “reperul de bază; sau două: repere, reperul 'de:bază şi un 
reper. secundar, anterior sau posterior: reperului de bază); posibilitatea unor timpuri şi 
moduri (dependente de! diateză) de a se rapor ta într-un tip de context la un singur 
reper; cel de bază, iar într-un alt tip, de context la douŭ repere, cel de -bază şi unul 

secundar; distincția între unele timpuri şi moduri (subsumate` diatezelor) care pol 
apărea numai în propoziții ce ny sînt; principale independente, în comparație cu alte 
timpuri’ şi moduri, care pot face par te atit din propozitii: ce. nu. Sin principale. 


independente (de. asemenea subsumate diatezelor), cit și din propoziții care sînt 
principale independente. Toate aceste. caracteristici. conduc, „la ideea că mulțimea 
timpurilor de la. toate modurile ver rbului românesc, precum şi modurile care. exprimă 
timp fără ca acesta să fie categoric g gramaticală, se repartizează — din punctul de vedere 
al conținutului categorial de timp — în următoarele două: clase, altele decît cele din: 
gramatica clasică mai veche. 

Timpuri şi moduri de relaţie carc — tic că se rapor! tează la două repere. “i eper ae 
de bază ŞI un reper secundar), fie că se raportează la un singur reper (reperul de bază) 
— pot reprezenta predicatul/pot face parte din predicatul numai ul unor propoziții care- 
nu sînt principale independente. Aici se încadrează: 

„ — viitorul'al Il-lea/anterior al indicativului: cînd va ajunge ea acasă, EL va fi 

i plecat DEJA; 

— perfectul infinitivului: el a plecat din sală ÎNAINTE DE a fi cîntat EA; 

ci timpurile exprimate prin gerunziu: el me! gela mers; va merge elc cîntînd. 

Timpuri şi moduri mixte care — indiferent de. faptul că se raportează numai la 
reperul de bază sau şi la reperul de bază, şi la un alt reper secundar anterior sau 
posterior reperului de bază — pot reprezenta pr edicatul/pot face parte, din pr cdicatul atit 
al „propoziţiilor principale independente, cit Şi al propoziţiilor care (principale 
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propriu-zise/principale coordonate; intermediare, explicative, secundare) nu: sînt 
principale independente. Aici se încadrează: i 
prezentul indicativului: “SOARELE străluceşte — omul vede CĂ; SOARELE 
străluceşte; 3 ' 
~ imperfectul indicativului: BĂIATUL ACELA cînta FRUMOS: = fite. ştie CĂ 
BĂIATUL ACELA cînta FRUMOS; - 
= - perfectul + =simplu, compus =al: indicativului: BĂIATUL ACELA cîntă/a, cîntat! 
“FRUMOS = fata ştie. CĂ BĂIATUL ACELA cîntă/a cîntat FRUMOS; 
— mai mult ca perfectul. indicativului: ÎN TINEREȚE, PRIETENUL MEU scrisese O. 
CARTE — cînd eu mai eram tinăr; PRIETENUL MEU'ser isese O CARTE; 

— viitorul I al: indicativului: 'DESEARĂ iva fi ECLIPSĂ': IDE: LUNĂ =a televizor a. 
anunțat că; DESEARĂ va fi ECLIPSĂ DE LUNĂ; stă 
= - viitorul î în trecuț'al: indicativului: ÎN: 1883, POETUL avea să! scrie: 'OPERA tür 
‘CAPITALĂ — specialiştii . spun’ CĂ: ÎN 1883: POETUL avea să scrie OPERA'LUI. 

CAPITALĂ; 

— prezentul: conjunctivului: să nw fii RĂU S mre normal să fii. RĂU: 

= ~ perfectul conjunctivului: să fi vor bit ŞI TU:CU'EL! era bine să fi vorbit ŞI TÜ 
CU EL; 

ia prezentul condițional- petai iiin EL àr citi O'CARTÈ BUNĂ tef se gindea CÀ 
“ar citi O CARTE BUNĂ; 

— perfectul condițional- -optativului: TARE arfi plecat ȘI "EL ÎN EXCURSIE — ec a 
spus CĂ TARE ar fi plecat ȘI EL ÎN EXCURSIE; | 

— — prezentul prezunmtivului:- va fi/să fi, ar fi cunoscînd EL REALITATEA? — nu 
Ştiu (DACĂ) va fi/să fi, ar fi cunoscînd EL REALITATEA; 

— perfectul prezumtivului: va fi/să fi, ar fi fost EA ACOLO? iza ezi (CĂ) va fi/să 
fi, ar fi fost EA ACOLO?; 

— prezentul infinitivului: a nu se lupta CU MORILE DE VINTI -fi vine a se lupta 

„CU MORILE DE VÎNT; | 

— modul imperativ (care implică viitorul): vino - LA PLIMBARE? — vino LA. 
PLIMBARE ca să te destinzi. 


X Se 


Forma categor iei gramaticale a timpului — care trimite în general la sir uctur a 
mor rfologică a verbului prin care se exprimă timpul, circumscris modului (acesta din 
urmă subsumîndu-: -S€ diatezei), cît şi la mărcile Pentru timpurile, verbale, “care timpuri 
sînt în dependență de 'moduri (carc, repetăm, depind de diateză) =- interesează în 
principal la modurile ce au Categoria gramaticală a timpului ( indicativul, conjunctivul, 
condițional- -Optativul, prezumtivul, infinitivul) ŞI în Subsidiar la modurile, imperativ ŞI, 
gerunziu la care există, implicat, doar conținutul temporal, fără opoziții formale 
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temporale (vezi comentariile 'de mai sus, precum şi paragiafele afectate acestor două 
moduri). Faptul că timpul èste‘ circumscris iodului are ca urmare: pe de o parte, că 
unele timpuri sîrit posibile la un singur: mod. (imperfectul: mai mult ca perfectul, 
viitorul I; viitorul al Il-lealanterior şi viitorul în trecut se întîlnesc numai la indicativ); 
pe de'altă parte, că prezentul şi: perfectul, comune mai multor moduri, nu au valorile 
temporale respectiveʻ®r sine; adică nu există un prezent în general, ci un prezent al 
“indicativului, un:prezent al conjunctivului, un prezent al conditional optativului, ai 
prezent al. prezumtivului şi un prezent ial infinitivului,- respectiv “ini perfect al 
“indicativului (simplulcompus), “un perfect ul conjiinctivului, * un” perfect al 
condițional-optativului,- un: perfect al prezumtivului şi un perfect al infinitivului;: în 
sfîrşit, pe de 'altă parte, că modurile“ imperativ şi gerunziu au” implicat, conținutul 
unor timpuri (iniperativul exprimă: viitorul, gerunziul poate exprima, în finctié de 
„context, ` toate i timpurile l existente + în română); clar acest "conţinut. = fără: formă 
categorială — nu se constituie în categoria gramaticală: a timpului. Aceasta fiind 
“situaţia, structura; morfologică va. formelor flexionare. care, în cadrul modurilor, 
exprimă timpul. şi, în măsura: în care există, mărcile pentru fiecare timp — ambele 
identificabile numai prin opoziții realizate. mumaisla nivelul aceluiași cerc: imăginar, 
adică /a.nivelul modurilor cărora aparțin. sau care exprimă timpurile respective (cu 
precizarea că modurile depind .de diateze) — nu au caracter general;:ci au în. vedere 
fiecare timp în parte, indiferent dacă timpul aparţine unui: singur mod (cum se întîmplă 
cu imperfectul, mai; mult ca perfectul, viitorul I viitorul al II-lca/anterior şi viitorul în 
trecut de la indicativ), dacă este comun mai multor. moduri (cum se întîmplă cu 
prezentul şi perfectul de la indicativ, conjunctiv, condițional-optativ, prezumtiv şi 
infinitiv) sau dacă este doar implicat într-un anumit mod (cum se întîmplă cu viitorul 
pe care-l exprimă “imperativul şi cu toate timpurile: existente în: română: 'exprimabile 
prin gerunziu). În structura morfologică a timpurilor. de la toate modurile indicate mai 
sus şi a modurilor la care timpul. este, doar implicat (modurile în general 
circumascriindu-se, diatezelor) există. în principiu aceleaşi segmente funcționale ca în 
structura morfologică a oricărui cuvînt flexibil (vezi $7), adică ~ -lăsînd lao. parte 
alternanţa fonetică; accentul. cuvîntului, accentul în context poss şi contextul — 

radicalul şi flectivele; în cadrul acestora din. urmă se disting flectiv ele (concrete şi cu 
realizare zero/abstracte) propriu-zise, care. sînt aglutinate cu radicalul (dintre acestea, 
în structura morfologică-a timpurilor şi modurilor în atenţie — care depind de diateze — 
pot apărea, indiferent dacă se constituie sau nu în mărci pentru timpuri, sufixele 
gramaticale, sufixelė flexionare și desinenţele) şi czvintele-flecriv, de asemenca 
concrete sau cu realizare zero/abstracte, care nu sînt aglutinate. CU radicalul/cuvîntul 
fonetico- lexical conținînd radicalul (dintre - acestea, în . structura morfologică a. 
timpurilor şi modurilor avute în vedere pot apărea (fiind sau nu mărci pentru timpuri). 
verbele. auxiliare, „conjuncția să, prepoziţia a, adverbele de negațic nu/nici_ nu. şi 
formele neaccentuate de acuzativ/dativ ale pronumelui reflexiv), În. funcţie de. felul 
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flectivelor concrete — propriu-zise sau cuvinte-flectiv — adăugate radicalului/cuvîntului 
fonetico-lexical, conținînd radicalul; oare formele. timpurilor. dela: modurile, eare au 
această categorie gramaticală şi formele, celor clouă, anoclumi care caut; implicat, timpul 
(întotdeauna. luînd în.consideraţie şi diateza, căreia-i se circumscrie, modul ŞI, indirect, 
Şi timpul).se pot“ î grupa în: 

-~ forme temporale Şi: modale „simple, care conţin în structura lor un'-singur 
cuvînt fonetico-lexical. reprezentînd «verbul „de; bază», (radicalul:-verbal şi. tlectivele 
concrete. aglutinate cu acesta); aceste forme temporale şi. modale: pot. fi-numai la 
diateza, activă. şi impersonală fără acuzativul/uneori ŞI dativul ^ neaccentuat al 
pronumelui, reflexiv; "prezentul (vede; fulguieşte), “impertectul (vedea, fulguia), 
perfectul simplu (văzu, fulgui) şi mai mult ca per fectul literar (văzuse, fulguise) de la 
„ indicativ; prezentul infinitiv fără: a din predicatul verbal compus (poatëvedea/fulgui); 
imperativul pozitiv, (vezi!, vadă! s vedeţi!); gerunziul: (văzînd; fulguind); 

= forme temporale şi module compuse şi supracompiuse, care conţin în str uictura 
lor două, trei sau patru cuvinte fonetico- “lexicale, roate fiind verbe: (verbul de bază ŞI 
un verb auxiliar la: formele: compuse; verbul de bază Şi _două'sau trei ver be auxiliăre la 
formele verbale supracompusc);. aceste forme tenipor ale și modale 'pot fi la diateza 
activă fără dativul/acuzativul ncaccentuat al pronumelui reflexiv sau lă diateza pasivă 
cu'a fi, reprezentînd: forme compuse, active, cu un singin -verb “niliar “(pertectul 
compus de tipul am văzut şi: viitorul I'cu'a'vrea de tipul Ver: vedleci de: la indicativ: 
prezentul condițional- -optativ de: tipul: ar vedec)-si pasiv Ecu a fi: (prezentul de tipul esie 


si Gramatica. cita mai veche oferă o altă clasificare formală a «modurilor şi 
timpurilor, în numai două clase: moduri şi timpuri: simple (prezentul, imperiectul, perfectul 
simplu, mai mult ca perfectul simplu de la indicativ: prezentul Conjunetiy; : imperativul, 
infinitivul, gerunziul şi participiul; moduri şi timpuri compuse (perfectul compus, mai mult ca 
perfectul compus; viitorul I- şi viitorul al II-lea de la indicativ: perfectul. de la conjunctiv, 
condiţional-optativ şi! infinitiv; întreaga diateză pasivă) — vezi Iordan, LRC p- 434-435. Nu 
menţinem această clasificare datorită. inconvenientelor pe care le: notăm mai jos: 

—. este inconsecventă, considerînd modur i/impuri simple şi pe acelea feprezentăte prin 


cîte 'un singur cuvînt fonctico-lexical. (prezentul indicativ de tipul cîtă, gerunziul “de tipul 
cintind etc), dar şi pe acelea care. conţin cîte două cuvinte tonetico-lexical6- (Să cint, a cinta); 

= nu face distincţie: între: modurile. şi; timpurile: cu cîte un singur auxiliar: (Va cântar de la 
viitorul T indicativ, ar cinta de la pr ezentul conditional; zoplativ. ele) şi cele cu cite două sau trei 
auxiliare (va. fi cintat, va. fi fost. cîntat, de la indicativ, ar, fi cintat, ar fi fost cintat de: la; 
condițional- -optativ etc); | 

— nu. ţine cont de faptul că structurile modale/temporale, cu;mai multe cuvinte fonelico- 
friet pot fi şi omogene, conținînd adică numai ver be (va cinta are un verb de. bază ŞI unul 
auxiliar, ar fi cîntat are tot un verb de bază, dar două auxiliare etc), dar și. eterogene, sare 
conțin atit verb/verbe, cît şi: alte “părţi de vorbire. (în are să. cinte există două verbe şi o 
conjuncțic, în a cîntă există un verb ȘI O prepoziție etc). 
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văzul, imperfectul de tipul-exa văzut, perfectul simplu de:tipul fur/farse văzut şi mai mult 
ca perfectul literar de țipul fusese. văzu de la indicativ); forme supracompuse; actiye 
şi/sau pasive; cu: două, verbe auxiliare (viitorul al doilea activ/viitorul: întîi pasiv de 
tipul va fi văzut de: la. indicativ, omonim „cu perfectul- prezumtiv. activ; -perfectul 
condițional-optativ -activ/prezentul.. condiţional-opțativ pasiv, de" tipul: ar fis văzul, 
omonim, cu perfectul prezumtiv activ; perfectul compus; pasiv indicativ destipul a fost 
văzut, omonim, cu- mai” mult ca perfectul: regional nordic activ: = pentru ultimul vezi 
infra) şi cw trei 'verbe auxiliare, (viitorul: al doilea indicativ. pasiv de tipul vafi fost 
văzut, omonim cu:perfectul prezumtiv. pasiv; -perfectul condiţional-optativ pasiv 'de 
tipul ar fost văzu, omenim'cu perfectul prezumtiv- pasiv); har) 

— forme temporale şi modale eterogene, care conțin în: structura lor,două sau 
mai multe. (maximum. şapte). cuvinte. fonetico-lexicale, cepe nu reprezintă toate 
clasa verbului, ci la verb se adaugă și alte. părţi «le vorbire. (conjuncția să; prepoziţia 
a, dativul/acuzatiyul neaccentuat al pronumelui; reflexiv, adverbul „de negaţie Hu, 
eventual.dublat cmfatic prin.nici) acestea din urmă luate: câte una, cîte două, câte trei şi 
chiar cîte patru; în felul acesta, formele temporale, şi modale.eterogene pot:conţine: 

a. verbul de bază şi o singură parte de vorbire neverbală (se vede etc; nu vede 
etc; se vedea etc; nu vedea ctc; se văzu cte; nu văzu CIC; se. văzuse ctc; nu văzuse etc; 
să vadă etc; vedet i-vă! ete; nu vedeți! ete; nu vadă! ete; văzinclu-se ctc); verbul de 
bază şi două părți de. vorbire: never bale (nu se vede ctc; nici nu véde, ctc; nu sei vedea 
etc; nici nu vedea. etc; nu se văzu cte; nici nu väz li Si; nu se văzuse etc; nici nu 
văzuse etc; să se vadă ete; să nu vadă etc; nici nu vedea! etc; nici nu vedeţi! ete; nici 
nu vadă! etc; a se vedea ctc; a nu vedea, etc): 1 verbul de bază şi trei părți de. vorbire 
neverbale (nici nu se vede ctc; nici nu se vedea etc; nici nu se văzu ctc; nici nu se 
văzuse etc; să nu se vadă etc; nici să nu vadă ctc; a nu se veded ctc; a nici nu vedea 
ctc); verbul de bază ŞI patru păr 4i de vor rbire neverbule (nici să nu se vadă etc; a nici 
nu se vedea etc); ; 

B. ver bul de bază, uni verb auxiliar şi o parte de + vorbire never bală (s- a văz ul 
ctc; nu a văzut ctc; avea să vadă ctc; ar e să vadă ctc; se va vedeu etc; să fi văzut ctc; 

s-ar vedea ctc; nu ar “vedea ctc; a fi văzut ete); ver bul de buză, un. ver h auxiliar ŞI 
două părţi de vorbire never bale (nu s-a văzul etc; avea să se vadă ctc; avea să nu 
vadă etc; nu avea să vadă ctc; are să se vadă etc; are să nu vadă ctc; nu are să vada 
ctc; nu se va vedea etc; nici nu va vedea cte; să se fi văzul etc; să nu fi văzul etc; nu 
s-ar vedea etc; nici nu ar vedea ctc; a se fi văzul ete); verbul de bază, un verh auxiliar 
Şi trei părți de vorbire neverbale (nici ni s-a văzut cte; nu avea să se vadă etc; nici 
nu avea să vadă etc; nici nu se va vedea ctc; nu are să se vadă etc; nici nu are $ să 
vadă etc; să' nu se fi văzul etc; nici să nu fi văzu ctc; nici nu s-ar vedea ete; a nici n u 
fi văzul ete); verbul de bază, un verb auxiliar şi patru părți de vor bire never "bale (nici 
să nu se fi văzut ctc; a nici nu se fi văzu etc); 
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“Ap verbul. de: bază, două verbe auxiliare şi'o singură pärte de vorbire: never bală 
(nwa fost văzut ete; s-a: fost văzuvetë; sc va fi văzut ete; nuva fi văzut etc; să fi fost 
văzut etc; s- ar fi Văzut! etc; nu ar fiväzutete: se va fi văzut ete; nu va fi văzul ete; se 
vafi văzind. etc; nu va fi văzinid ete; s-ar fi:văziul ete; nü at fi văz ete; 'a fi fost 
văzut etc); verbul de bază, două vérbe auxiliare şi doiiă părţi de vorbire neverbale (nu 
s-a fost: văzut etc; nici nu a fost văzut cte; nu se va fi văzut etc; nici nu Va fi văzul 
etc; să nu fi fost văzut etc; nu s-ar. fi văzut: ete; nici nu ar fi văzair etc; nu'se'va fi 
văzînd étc; nici nu va fi văzînd etc; nu s-ar fi văzînd etc; nici'nufar fi văzînd etc; a nu 
fi fost văzut ete); verbul de bază, două "verbe: cusiliare şi trei părţi de vorbire 
: neverbale (nici să nu fi fost văzut etc; nici nu s-ar” fi văzut et; nici nu se va fi văzul 
“ete; a'nici nu fi fost văzur ete); 
| Ò! verbul de bază, trei verbe uiixilicre şi o' singură par te de vorbire 'neverbală 
` (nu va fi fost văzit etc; nu ar fi fost văzut ete); verbul de buză, trei verbe'auxiliare şi 
două părți de vorbire" neverbule (nici nu va fi fost văziir etc; nici nu ar fi fost văzu 
etc); verbul de bază, trei verbe auxiliare şi trei "ana ți. de vorbire neverbale (nici nu se 
„va fi fost văzu etc; nici nu S-ar fi fost văzu été). 


§98. T. impurile indicativului. La indicativ există — cuni am notat şi în paragr aful 
anterior = toate cele opt timpuri, posibile î în română, atît timpurile comune. cu alte 
moduri (prezentul şi perfectul, ultimul la indicativ putînd fi simplu şi compus), cît şi 
timpurile specifice acestui mod (imper fectul, mai mult ca perfectul şi viitorul — întîi, ul 
doilea/anterior ş Şi în trecut). 3 

Prezentul indicativului (în general cel mai frecvent timp din română” m este 
timpul mixt (poate apărea în propoziții principale, independente şi în pr opoziții care nu 
“Sînt independente) reprezentat prin formele temporale — Simple, compuse, eter ogene - 

care exprimă raportul principial de concomitență. intre momentul mobil al. acțiunii şi 
momentul stabil al vorbirii constituite in reper: de bază, ‘ceca ce altfel spus Înseamnă 
Ta formele flexionare ale acestui timp arată că acţiunea ca: proces exprimată de verb 
are loc, teoretic, în momentul vorbirii. Relativizarea, prin principial şi teoretic, 

privința concomitenței între momentul acţiunii ŞI momentul vorbirii este motivată ie 
faptul că, în realitate, această concomitență este posibilă doar la cîteva verbe ce trimit 
„la actul vorbirii (vorbesc, recit, afirm, neg, strig, ṣoptesc şi alte cîteva), cu sublinierea 
că chiar, şi la acestea — dacă. momentul vorbirii este imaginat punctiform — 


` 


406 A a plutea a trei texte, vechi; (CPB; CV, CT), şi a două „texie” „moderne 
(SB; primele patru volume de Scrieri — 1962-1963. — ale lui. Tudor Arghezi, după, Liviu Onu, 
Gh. Beldescu, Gh. Constantinescu, Olga Tunsoiu, Studii asupra mor fologiei verbului în, poezia 
“lui Tudor Arghezi, AUB, XVIII, 1969, nr. l, p. 83- 135) relevă. faptul că, din totalul formelor 
"verbale temporale utilizate, prezentul indicativului: reprezintă, între cca 22%-32% în epoca 
"veche şi între cca 25%-47% în epoca ae (vezi Frecventa timpurilor în unele texte romă- 
neşti, AUI; XXVII, 1981 ; P- 57 sqq.) : 
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concomitența momentului - acțiunii cu “momentul: vorbirii vizează doar pronun- 
ţarea/eventual sciieica primulului element: sonor/grafic-al'verbului respectiv, şi aceasta 
cu condiția:ca pronunțarea/scrierea să aibă loc în mereu actualul moment al vorbirii. 
care poate fi fixat (de asemenca'interpretabil!) prin: determinări: temporale cu semni- 
ficația în secunda aceasta (eu vorbesc ACUM, tu reciți ÎN MOMENTUL DE FAȚĂ, el 
strigă ÎN ACEASTĂ-SECUNDĂ etc), În afara acestor situaţii — foarte rare =, prezentul 
indicativului trimite la concomitenţa momentului acțiunii cu momentul vorbirii, dar 
cu precizarea că acesta din urmă poate fi plasat oriunde pe axa temporală 
imaginară, de la minus infinit la plus infinit, ceea: ce justifică aprecierea că prezentul 
indicativului din;română este /imp universal: În versul: cască 
„Ei şopiesc, multe şi-ar spune.. 
(M: Eminescu, op.cit. p. 64). 
momentul acțiunii exprimate prin şoplesc este concomitent cu momentul vorbirii dar 
acesta din urmă se află într-un trecut impr ecis, cînd” Vor fi avut loc evenimentele din 
Călin (File din poveste). În versurile: 


„lată vine-un sol de pace c-o năframă- -n vîrf de băț, 
Baiazid, privind la dînsul, îl ireabă cu dispreţ” 
(M. Eminescu, op, cit, p. 113). i , 
există de asemenea concomitenta momentului actiunilor vine, întreabă cu momentul 
vorbirii, cu “menţiunea că, în 'realitate, acesta: din urmă = şi elanterior momentului 
vorbirii — este într-un trecut precis, în timpul luptei de la Rovine între românii conduși 
de Mircea cel Bătrîn şi turcii avind drept conducător pe Baiazid. Și în versurile: | 
— Am venit să mi te-nchini, i 
De nu, schimb a ta coroană într-o ramură de spini.” 


(M: Eminescu, op. cil., PTT) 


se poate vorbi de concomitența momentului acțiunii schimb cu momentul vor birii, dar 
aici acesta din urmă se plasează după acţiunea anterioară exprimată prin să te-nchini, 
adică într-un. viitor „care poate fi. mai. apropiat sau mai. îndepăr tat. De prezentul 
indicativ, cu valoare de viitor, sc apr opic aşa- -numitul prezent $ gnomic, la care momentul 
acțiunii este nu numai concomitent cu momentul vorbirii consider al mereu actual, ci 
se şi prelungeşte după momentul vorbirii, pentru că adevărul pe care-l exprimă, odată 
cunoscut, are valabilitate nelimitată î în timpul ce urmează reperului de bază: „cine fuge 
după « doi iepuri nu prinde nici unul, În legătură cu faptul că — în dependență de. timpul 
care este considerat ca reprezentînd momentul vor birii (reperul de bază) — prezentul 
indicativului „Se poate plasa” în Orice moment, anterior, „concomitent sau posterior 
momentului vorbirii, “menționăm şi pr ezentul etern, care, teoretic, este continuu. de. la 
începutul la sfârşitul lumii (dacă lumea are început şi sfirşit): 
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„Tinere, ce plin!de visuri urmăreş/i vre-o femeie, 
Pe cînd luna, scut-de aur, străluceşte. prin alce, 
; Şi părează umbra verde cu misterioase dungi, 
ia : Nu uita că doamna are-minte scurtă, haine lungi.” 
(M, Eminescu, op.cit; p: 124) 


„ Formele verbale de prezent: indicativ nw au; toate, aceeaşi structură morfologică, 

adică nu, conțin aceleaşi segmente: funcționale, din:acest punct de vedere 'distingînd =. 
„cum am notat şi mai sus — forme de prezent indicativ simple, compuse şi eterogene. 

Formele «de prezent. indicativ simple, care. conţin (pe ;lîngă: radical, în cadrul: 
căruia pot fi alternanțe fonetice) numai. flective propriu-zise, aglutinate ‘cu; radicalul, 
apar, (şi, sînt cele -mai frecvente) — dla diatezele activă “ŞI impersonală fără 
acuzativul/dativul ncaccentuat al pronumelui. reflexiv, flexiunea putînd fi regulată, 
neregulată şi, uneori, mixtă (vezi $76) — là. verbe aparținînd tuturor conjugărilor; la 
majoritatea acestor verbe, radicalului i “sc “adaugă un singur flectiv propriu-zis, 
aglutinat cu radicalul, anime, desinenţa: CIIU-$, 1UC-9, bul-p, afha, dau, „perii ctc; 
cinti, bati, taci-ø (tač- ø) etc; cîntă, merge etc La toate ver bele româneşti regulate, dar 
numai la unele forme: flexionare: din: cele avute în; veder C; precum ş ŞI Ja un: număr: redus ; 
de yer be, de asemenca numai laranumite forme flexionare altele. decît cele de miai: sus, 
radicalului : Iose adaugă. două Jlective, propr iu-zise, aglutinate cu radicalul, „aritime, 
sufixul flexionar (care poale: avea, alter nuanțe fonetice), şi desinenţa; această. structură 
se întâlneşte — repetăm — sau la toate ver bele regulate, la, persoanele I şi a I-a plural 
(cînt-ă-ma/cînt-a-ţi, bat-e-m/bat-e-ţi,, quz-i-m/auz-i- ti. cobori -Î- -m/cobor- î-ți etc), sau la. 
un număr redus de verbe, la persoanele | re a Ila, a III-a, singular, şi a I-a plural. 
(lucr-ez-ø, lucr-ez-ì, lucr-e eaz-ă, cil-esc-ø, cil- -eşt-i, cil-eşt-e; ur- ăsc-p, ur-ăşt=i, 
„ur-ăşt-e; fulgur-(i)eşte-e). În sfi îrşit, la foarte „puține, verbe — cu patru, cinci sau nouă 
radicali (vezi $76), — este convenabil să acceptăm , flexiunea „mixtă, supletivă şi 
sintetică, în sensul că prezentul indicativului î în atenţie se mar chează prin schimbarea 
radicaluluii/cuvîntului fonetico- lexical în care se concretizează verbul respectiv, la 
acesta din urmă putîndu- -SC identifica, prin “ndlogie cu vebrele. regulate şi neregulate, 
fie numai o desinență (eşti, esie etc; ci, are cte: vreau, vrei ctc), fic ŞI O desinență, şi 
un sufix flexionar (vo- -(i)eşt=i, vo- -(i)eşt-e ctc). 

Formele de prezent indicativ compirse — rar întîlnite, numai la verbele care au 
diateza pasivă cu d fi (vezi $82) — sînt reprezentate printr- un singur tip de structură: 
verbul auxiliar a fi la prezentul indicativ (vezi $73) şi participiul Verb- -adjectiv al 
verbului de bază, “variabil, prin desinente, după gen, număr, caz z (sim/eşti cte bărul-o, 
este citită, sîntem văzuți etc). 
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Formele de: prezent indicativ eterogene: = cu o frecvenţă niedie — pot aparține 
oricărei diateze cu excepţia celei pasive cu « fi şi sînt alcătuite din'formele:de prezent 
indicativ simple (prezentate mai sus) şi acuzativul/dativul neaccentuat al pronumelui 
reflxiv: mă cobor-p, te cobor-i, se cobour-ă, ne cobori- m: ctc; mă gind-ese-p, te 
gînd-eşt-i, 'se gind-eşt-e, ne gind-i-m. etc; îmi amint-esc- 9, îți amint-eşt-i, îşi 
amint-eşt-e; ne amint-i-m etc; se împriniăvăr-eaz-ă cte. 


i-a 


| k sk 

Cu excepţia auxiliarului « fi, care este o marcăa prezentului. indicativ pasiv 
(vezi infra), nici. unul din celelalte segmente funcționale din structurile de prezent 
indicativ arătate mai sus 7u sc constituie în marcă pentru:pr ezentul indicativului: 

— radicalul, existent în toate for mele flexionare verbale, nu poate identifica nici 
o formă flexionară verbală, deci nici „pe aceca, de prezent indicativ; | 

— sufixele flexionare apar, la timpuri. şi moduri diferite: (la pr ‘ezentul indicativ: în 
lucrez, “la: prezentul ; "conjunctiv . în să lucrez; Ja ‘imperativ: în lucrează!), ceca ce 
înseamnă-că nu pot: individualiza prezentul indicativului; 

— desinențele indică; împreună cu alte mărci (alernanţele fonetice ete), peisoaiia 
şi numărul (cînt-ø, cinä, cîntă ete), cu ajutor ul lor neputindu- ETA distinge nici-un timp, 
aşadar'nici prezentul indicativ; ca i í 

= formele neaccentuate de acuzativ/dativ, ale pronumelui reflexiv. sînt mărci, pe 
de o parte, pentru . diateză, iar pe de altă parte pentru persoană şi număr (compară 
spăl-ø, speli; spală ete'cu mă spăl-p, te speli, se spală: etc), prezentul indicativului — 

ca de altfel nici un, alt timp — :neputînd: fi niciodată recunoscut prin intermediul'lor. 

„Opunînd formele de prezent indicativ la timpur ile acestui mod (la orice diateză) 
— cele simple,. cele: compuse, ‘cele eterogene —, găsim” că mărcile pentru” prezentul 
indicativ au două reprezentări.” 

9... B(zero:discontinuu), prima și. cea mai frecventă .reprezentare, apare! lu 
formele de prezent indicativ simple şi eterogene de la toate diatezele cu excepţia celei 
pasive cu a fi. La această reprezentare; al doilea zero se opune fcctivelor propriu-zise 
concrete (cele abstracte nu prezintă aici importanţă) carc, aglutinate, urmează radica- 
lului şi marchează — direct (constituie indicele uriui anumit timp al indicativului în 
afara prezentului) sau indirect: (constituie, indicele modului infinitiv. sau participiu din 
componența. unor timpuri ale indicativului) — timpurile de fa: indicativ din a căror 
structură fac parte, care timpuri intră în: opoziţie cu prezentul indicativ; primul ZerO Sc 
opune cuvintelor-flectiv concrete (cu excepția 'acuzativului/dativului neaccentuat al 
pronumelui reflexiv, întrucît acesta trimite: la” diateză; per soană $i număr; notăm şi aici 
că realizarea zero a cuvintelor-flectiv nu are importanță) care, în varianta obiectivă a 
topicii dominante, preced radicalul/cuvîntul fonetico-lexical în care se concretizează 
verbul de bază şi marchează, de asemenea direct sau indirect (vezi , mutatis, mutandis, 
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imediat mai sus), timpurile indicativului î ina căror structură apar, timpuri“ ce se opun 
gi eu indicativ: 


(mă) bal-p o ii 
(mă) ø bărea-m | | 
(mă)  băr-u-i 
(mă) ø băr-use-m 
(m-)am bät-ut 
(mă) voi bar-e 
ams (mă): ba/-p 
aveamisă (mă) bal-ø 
(mă) voi fi băr-ut 
„Cea de a doua reprezentare a;mărcilor pentru prezentul indicativului — întâlnită, 
rar, numai: la formele: compuse de prezent indicativ de la diateza pasivă: cu. a fi - 
conţine, în varianta:obiectivă a topicii dominante, prezentul indicativ al. auxiliaruiui a 
n fi (vezi $73) + participiul verb-adjectiv ul verbului de bază (vezi $95); la identificarea 
„acestuia: din urmă trebuind avut în vedere că: la verbele cui doi şi trei radicali care pot 
avea diateza pasivă cu a fi (tipurile a alege, ia fringe'ete). partici piul. este 'el însuşi. un 
radical (cu alternanțe fonetice). la care, cînd este verb-adjectiv, se adaugă desinenţele 
1-0, -Qizi ze; deci-ales-g, aleasă, aleşi, alese; respectiv frint-ø;frină, frinţi, frinte; la 
; toate- celelalte verbe care, indiferent de numărul radicalilor, pot'avea: diateza pasivă cu 
a fi (tipurile a'vedea;a lua, «ști, a bea, cavea: ada), participiuleste identificabil prin 
succesiunea, sufixului, de perfect: simplu -o -u, =i, =i şi de. participiu: -t, la care — cînd 
este verb-adjectiv — se adaugă aceleaşi desinenţe -p,.-ă, =i, =e: pentru:gen;; număr, caz, 
deci: văzul-g, văzută, văzuţi, văzute; luat-p, luată, luați, luate ş.a.mid. Această. a doua 
„reprezentare. a mărcilor de :la prezentul. indicativ, se identifică: prin opoziţie atît cu 
„prima reprezentare (5 ... ø) a mărcilor. prezentului: indicativ, la:care:ne-am referit mai 
sus, cît şi cu mărcile tuturor. celorlalte. timpur i ale indicativului; în sensul arătat. de 
asemenea mai sus: 


sînt/îs, sales-p (-ă)/văz-ut-p (-ă) 
eşti ales-p. (-ă)/văr-ut- (că) ş.a.mid. 
(mă) 5 aleg/văd 9 

(mă) ø aleg-ea-m/vecl-ea-n 

(m-) am ales-ø/văz-ut 

(mă) voi aleg-e/vecl-ea ş.a.mm.d. 
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si z% 
vrema denar indicativului (care, are o, paber = medie, reprezentînd — din totalul 
formelor temporale ale ver bului din textele cercetate — cca 8%-10% î în epoca veche şi 
cea 6%-13% în epoca modernă; vezi art. cil. în nota 406, p- 57 sqq.) este. timpul mixi 
ale cărui. forme., (simple, . compuse, eterogene) exprimă, principial anterior itatea, 
momentului mobil al acțiunii ca proces neincheial în trecut, prin referire. la momentul 
stabil al vorbirii constituit în reper de bază: 


„Privea în zare cum pe mări 
Răsare şi străluce” 
“(M. Eminescu, op. cir. p.:130) 

În funcţie de semantismul verbelor la care apare şi de context, în sensul larg ul 
cuvîntului, imperfectul indicativ poate căpăta valoarea şi a altor timpuri, cu care este! 
comutabil. Este vorba, pe de'o parte, ide imperfectul modestiei, întîlnit mai ales în: 
limba standărd' vorbită: la verbe câre exprimă voința, dorința, intenţia (a voi, u dori, a 
intenționa 'etc), 'imperfectul “poate avea valoare de” prezent” indicativ, vorbitorul 
considerînd că prin: apelul la imperfect — care transferă acțiunea în trecut, adică 
înaintea momentului vorbirii = se 'ătenucază rugămintea; cererea ete? Parente 
intenționam etc să vă rog să-mi impr umutăţi... (Să vă cer... etc). Pe de altă parte, 
toate: variantele limbii există impel „focul narațiunii 'care:"în' relatarea — teoretic prin 
orice verb — a unor eveniinente trecute, ăpare în locul ereu rap său compus), 
cu:care de altfel este şi comutabil: 


„El asculta [Sa ascultat/ascultă) tremurător, 

Se aprindea [=s-a apr ins/se aprinse) mai tare 

dk: s-arunca [=s-a aruncal/se aruncă] fulgerător, 

Se cufunda. [=s-a cu ufundat/se cufundăļ î în mare” 
„(M. Eminescu, op. cil., p. 151), 

În „sfîrşit, pe de altă parte; rarisim şi numai: în varianta elaborată a limbii, 
imperfectul ~: obligatoriu însoțit de o determinare, directă sau mediată, care trimite la 
un moment posterior momentului vorbirii = poate dobindi valoare de'viitor indicativ: 

“Se împlinea acu, peste o minită, a treisprezecea învîrteală a 
pămîntului în jurul soarelui de cînd tînărul Cănuţă'se grăbise a icşi să sc 
bucure de razele acestuia.” 

(EL. Caragiale, după AL. Georgescu, Unele probleme ale imperfectului 
românesc, SG, I, 'p. 93y | 

În structura morfologică a imperfectului indicativ. pot apărea — indiferent de, 
faptul că reprezintă sau nu mărci pentru acest timp — segmente funcționale de mai 
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multe tipuri, în funcţie de care formele. de imperfect indicativ sînt, cum am' menţionat 
mai sus, simple, compuse ş şi eterogene. 

Formele "de" impe! efect indičäitiv simple (posibile la diatezele “activă yi 
impersonală, fără acuzativul/dativul nicaccentuat al pronumelui reflexiv) conțin, în 
afară radicalului, numai flective propriu- zise; aglutinate cu radicalul, şi anume: 
desinenţele | pentru persoană şi număr; marca generală pentru” timpul” imperfect 
indicativ concretizată — la flexiunea regulată, neregulată şi chiar mixtă — într-un sufix 
gramatical în discontinuitate cu ser 0, Care Zero ce precede radicalul Şi se opune, în 
varianta obiectivă a topicii dominante, verbelor auxiliare e pentru ‘marcarea anumitor 
timpuri ale indicativului (compară e/ va cinta cu el ø cinta: ete); sufixul-gramatical al 
imperfectului are două realizări fonetice (vocala d şi diflongul ascendent în care a este 
precedat de „sunet palatal“) cu. trei, realizări grafice: edad ciula=m, ø luer-A-m, g 
cobor-a-m, Ø ur-a-m, Ø er-a-m cte), eu- (Ø düd ean p veghi-ea-m,y, ved-ea-n1;, 4; 

 auz-ea-m, Ø cil-ea-pi. etc) sau, rar, -ic- (Ø făgädu-ia-m, numai’ la persoana. a H-a 
singular, ø Julgu-ia-ø etc). La această marcă generală discontinuă. se adaugă, ca mărci 
ocazionale, în. cazurile de omonimie, contextul şi- accentul în context! obligatoriu. 
Astfel, în afara contextului, o formă de tipul cinraţi poate reprezenta — pentru persoana 
a M-a. plural —, atît 'imperfectul indicativ, -:şi atunci. -a- ește ; sufix; gramatical. al, 
imperfectului indicativ, cît şi: prezentul indicativ sau imperativul, cînd acelăşi.-a- este 
sufix flexionar; dezomonimizarea se realizează prin context, în sensul raportării formei 
verbale omonime la. o altă formă verbală. ncomonimă, sau, prin accentul în context 
obligatoriu: în mergeați şi cintaţi forma cintaţi reprezintă impertfectul, indicativ 
datorită lui mergeaţi; în voi mergeţi: şi cintaţi, forma cintaţi reprezintă prezentul 


$ 


indicativ datorită lui mergeţi; ‘citați! reprezintă imperativul datorită accentului în 
context obligatoriu. De asemenea în afara contextului, o formă verbală de felul cinta 
poate trimite şi la imperfectul indicativ de persoana a I-a singular, dar şi la prezentul 
infinitiv fără prepoziţia a; dezomonimizărea se face ici prin combinaţiile posibile î în 
context: imperfectul indicativ se combină cu un nume la singular- subiect, cînd -e este 
sufix gramatical: al» imperfectului indicativ “(omal/elcînta' čte); în timp 'ce prezentul 
infinitiv se combină cu:un verb-auxiliar, împreună: cu.care' formează-un timp conipus; 
-a fiind un sufix gramatical al infinitivului prezent ( va cînta, ar cînta Etc), sau cu ui 
verb. semiauxiliar, împreună cu care: realizează! un predicat verbal compus, -u fiind şi 
aici sufix gramatical al intinitivului. prezent ( poale cinta, popular s Ştie cinta etc). 
Formele de imperfect indicativ compuse — întilnite rar, pentru: că pot apărea 
numai la. diateza pasivă cu a fi (vezi $82) — cunosc un singur tip-de'structură, în care 
marca este discontinuă: imprefectul  auxiliarului a fi (vezi, $73) + participiul 
verb-adjectiv al verbului de bază, acesta din urmă — indiferent de faptul că este cl 
însuşi radical cu alternanțe fonetice (tipurile ales, frint.ctc) sau este format pe baza 
radicalului ride de indicativ cu sufixul gramatical al perfectului simplu, variabil 
după conjugare (-a-, -u-, =i-, -î-), şi cu sufixul gramatical al participiului -/ (tipurile 
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cit-azt, văz-u-t. cit-i-t, dobor-î-t) — fiind variabil prin desinenţele =ø; -ă, -i,'-e:(uncori 
asociate cu 'alternanţe fonetice) după gen; număr, caz "(vezi $95); eram/erai. cte 
ales-øläleusă (văzut-p/-ă) etc: “aj 
Formele de- imperfect- : indicativ : eterogene — care au o frecvență: medie, 
întîlnindu- -se la toate diatezele cu excepţia. celei! pasive cu & fi, precum şi a celei active 
şi impersonale. fără acuzativul/dativul neaccentuat al pronumelui reflexiv — au struc: 
tura morfologică la fel cu formele de imperfect indicativ simple prezentate: mai sus, 
deosebirea ‘dev acestea i constînd în. faptul „că sînt însoţite de -acuzativul/dativul 
neaccentuat: al: pronumelui reflexiv care; trimiţind lá 'diateză, persoană şi număr; nu se 
constituie“ în marcă şi pentru timp. Aceasta înseamnă: că la formele eterogene de 
imperfect indicativ marca impertectului. este acecaşi ca- la formele “de “imperfect 
indicativ simple: prezentate mai sus, adică zero... “sufix gi amăticul de imperfect (a=; 
“ellz; ia): „mă p cobor-a-m, te: ø cobor-a-ij'se'p bordei ete; îmi 5 amint-ea-m, îți 9 
amint-ea-i, îşi amint-ea-p.etc; mă ø făgädu-ia-m, te ø Jăgăchiiazi, se p.făgăduzia-p etc: 


Tae pai | 
“Perfeetul, românesc! (ca. de altfel” şi. din alte. limbi” romanice, franceza de 

exemplu) este reprezentat prin două tipuri de structuri: perfectul simplu, consider at şi 
numit! astfel. (după modelul 'gramaticii franceze) din cauză! că! formele sale flexionare! 
sînt. simple, în sensul de sintetice, adică vau în structura! lor = în' afara! posibilului 
pronume, reflexiv în acuzativul/dativul ncăccentuat + numai” flective propriu-zise 
(sufixe şi. desinențe); aglutinate cu radicalul, astfel încît sc. constituie într-un singur 
cuvînt; perfectul compus, considerat şi numit astfel; (de asemenea „după modelul. 
gramaticii franceze):datorită formelor sale flexionare compuse, în sensul de“ analitice, 
care conțin (în afara posibilului pronume reflexiv în acuzativul/dativul neaccentuat, 
precum şi a sufixelor gramaticale de perfect simplu şi. de: participiu la „măjoritatea 
verbelor de bază: = vezi” infra) un «element: de compunere» concretizat în verbul 
auxiliar. a civea. În limba literară modernă, perfectul simplu şi perfectul compus sînt în 
principiu sinonime = exprimă anterivritutea momentului mobilul acţiunii ca proces 
încheiate. în trecut. în raport cu momentul stabil al vorbirii’ (reperul de bază) — 
utilizarea unuia, a altuia sau a amîndurora; uneori în acelaşi context, fiind Ei Dia da 
anumite habitudini sau de factori stilistici (prozodie, variația expresiei): 

„Astfel zise mititica, | 

Dulce netezindu-mi părul, 

Ah! ea spuse adevărul; 

Eu am ris, n-am zis nimica.” 

(M; Eminescu, òp. cit, p. 45). 
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De-a lungul timpului, însă, nu toți. cei care au.utilizat: în scrisul lor limba. literară -au 
folosit în acelaşi fel şi în aceeaşi. măsură cele două timpuri per fecte ale indicativului, 
În acest sens, „menţionăm, pe de o parte, textele vechi cercetate exhaustiv (CPB, CV, 
CT); în care perfectul compus. are o frecvenţă. foarte mică (cca: 2%4-3%), indiferent de 
aria lingvistică, nordică sau, sudică, căreia aparţine textul, iar. perfectul! simplu — ca 
principal timp -al. naraţiunii 'are. 0. frecvenţă foarte» mare (cca 28%-3 4%), de 
asemenea indiferent de aria nordică sau-sudică căreia aparţine textul; pe de-ăltă parte, 
interesează aici. cele două „texte” moderne -la: care am: urmărit frecvenţa timpurilor 
(SB, TA), în icare utilizarea: perfectului: simplu- şii a. perfectului: compus nu. este 
„conformă cu graiurile cărora. aparțin-cei doi:seriitori: în «Serierile» lui Tudor Arghezi, 
care-aparţine arici lingvistice sudice, unde-pestectul simplu este dominant în raport cu 
perfectul compus, perfectul simplu:are.o frecvență foarte; mică (mai puţin: de 3%), iar 
„perfectul: compus o frecvență mare (mai-mult de 14%); la;Mihail Sâdoveanu, însă, care 
aparţine ariei; lingvistice nordice, unde. domină „perfectul compus, perfectul; simplu 
fiind ca şi inexistent, frecvență mare are nu numai perfectul compus (aproape 17%), ci 
şi perfectul simplu (aproape 14%) — pentru'toate aceste date vezi art. cil. în nota 406, 
p. 57 sqq. fus 7 | 
“În legătură cu: conținutul orei al.per fecțului dos ŞI în per fectului- compus, 
notăm ;şi “faptul că — spre: deosebire: de. liniba literară modernă, unde. aceste: două; 
timpuri sînt, ;cum „am: notat: mai ;sus, .sinoniine — în graiul oltenesc, . „în! vorbirea 
gâmenilor ataşaţi formelor tradiționale ale vieţii-rurale”"", cele două timpuri perfecte 
ale indicativului ;se deosebesc din punctul de vedere'al segmentului de tiinp trecut in 
care poate Ji fi încheiată. acțiunea, pe care o exprimă: acțiunea ca: proces la perfectul. 
simplu:,a avut loc într- -un tr ecut: apropiat. ¿şi este „ulterioară acţiunii: exprimate prin: 
perfectul. compus” (art. cit.,.p:. 161) sau, altfel spus, „perfectul simplu-exprimă acțiuni. 
limitate la, 10singună zi; în; timp ce perfectul compus este întrebuințat pentru a exprima 
acţiuni. anterioare. (idem, pi 164): | 
„eri am.fost; la: horă, am jucul, asară ar, venit. acasă. Pi la horă s-o 
„bătut nişte nebuni. Din horă a sărit unu: ş -ailarţ l-o: făcüt grămadă. Am. 
“venit acasă şi m-am culcat. As-noapte aproape. că nici: n-am durmit de 
grija că plec la lucru. Mă sculai de:noapte, mă-mbrăcai, mă spălai,:plecui 
„la: lucru; apoi „dedercim la: lemne, în vale, mincarăns, plecarăm. iar. la 
lemne, de taină; le eprimănindwa, le pliitirăna pe. Bistriţă, pe.urmă: venirăm 
acasă şi iote-ne de taină.” 
“(după Grigore Briuacug, art.: cil, p. 161; pentru comentarii şi 
„exemple în acest sens şi din „graiul muntenesc; vezi Alexandru 


“7 Grigore Brîncuş, Sur la valeur 'du passé simple en roumain, Mélanges linguistiques 
5 > : f 5 > 
publiăs à Poccasion du VIII“ Congrès international des linguistes à Oslo, du 5 au 9 août 1957. 
București, 1957, p. 161.. 
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Timpurile indicativului — perfectul 


Georgescu, Perfectul' simplu în. dialectul dacoromân. SG, H, 1957, 
“p. 40:sqq.) 


‘Perfeċtul simplu, care exprimă întotdeauna acelaşi conținut temporal (actiunea 
ca proces încheiată în trecut în raport cu reper ul de bază), este timpul mixt (poate 
apărea în propoziţii principale independente şi în propoziții care nu sînt independente) 
ce are o structură mor fologică — în esență moştenită din latină — mai puțin uniformă 
decît alte. timpuri ` verbale, care structură nu este aceeaşi la toate verbele româneşti, 
putînd distinge, însă, şi la acest timp forme flexionare simple, compuse şi eterogene. 

Formele flexionare simple de perfect simplu. (posibile la diatezele activă şi 
impersonală fără acuzativul/dativul neaccentuat al pronumelui reflexiv) conţin: 

— la persoanele I, a I- -a, a Il- a singular, la verbele, regulate (cu un Singur 
radical), de tipul a cinta, a vedea, a tr ece, a auzi, d cohori, radicalului (al prezentului 
indicativ) i se adaugă sufixul gramatical al perfectului simplu variabil „după. conjugare 
(-a cu alternanța -ă la conjugarea |; -U la, conjugările. a H-a. şi a HI-a;, -i sau -i la 
conjugarea a IV-a) şi desinenţele pentru persoană ş şi număr: cînt-a-i, cint-a-ẹi, cînt-ă-p. 
văzu-i/1rec-u-i, văz-u-şi/trecu-şi, văz-u-ø/11 ec-u-g: auz-i-i, auz-i- şi, auz-i-¢; cobor-î-i, 
cobor-î-şi,, cobor-î-ø; uniformitatea redusă a structurii mor tologice de perfect simplu 
rezultă şi din faptul că unele sufixe gramaticale ale. perfectului simplu. de la verbele 
regulate prezentate mai sus (-u cu alter nanța -ă, -u. şi -i) pot apărea şi la anumite ver be 
neregulate (cu doi radicali, de tipul a lua, a şti, a veni; cu trei radicali, de tipul a bea) 
şi chiar la cîteva verbe cu flexiune mixtă (cu patru sau cinci radicali, de tipul a da, a 
avea şi „forma” a vrea de la a vrea/a voi: cu nouă radicali a fi): lu-a-i, lu-a-şi, lu-ă-0: 
şti-u-i (bă-u-i, dăd-u-i, av-u-i, vr-u-i, feu-i — o variantă), şri-u-și (Pă-u-şi, dădl-u-și, 
av-u-şi, vr-u-și, fu-şi — o variantă), ŞIi-u-p (bă-u-ġ, dăd-u-ø, av-u-9, Vr-u-p, fu-p-o0 
variantă); v ven-i-i, ven-i-şi, veni-i-ø; 

— de asemenca la persoanele, I, a Il-a, a I-a singular, la. verbe neregulate cu doi 
şi trei radicali de tipul a merge, a ringe, a duce, a spune, în, structura per fectului 
simplu intră radicalul perfectului simplu, sigmatic (omonim cu participiul), la care se. 
adaugă sufixul gramatical al perfectului, simplu -e-. şi desinenţele. de persoană şi 
număr: mers-e-i (frins-e-i, dus-e-i, spus-e- i): mers-e-și (fri ins-e-şi, ‘dus-e-şi, Spus=e-şi); 
mers-e-ø, (frins-e-ġ, dus-e-g, spus-e-p): 

— la aceleaşi persoane l, a l-a, a H-a singular, oenoitotaniL aaa, structurii 
morfologice a.perfectului simplu se vede şi la verbele a fi, a avea şi „tor mac vrea de 
la: a vrea/a voi, la. care perfectul simplu. are, pe lingă varianta cu sufixul gramatical-al 
perfectului. simplu -u- notată mai sus, şi o altă variantă, cu două sufixe gramaticale de 
perfect simplu (lui +u- îi urmează -se=, omonim cu sufixul. gramatical al mai- mult ca 
perfectului), abia după ultimele: adăugindu-se ' desinenţele:; f-u-se-i (av-u-se-i,. 
vr-u-se-i), f-u-se-și (av-u-se-şi, vr=u-se:și); f-u-se-p (av-u-se-9, vr-u-se-6); 
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„Clasa verbelor 


= la persoanele ], a II-a, a III-a plural, structura morfologică a perfectului simplu 
în aia literară modernă“. este acecaşi la toate verbele; adică conţine. întotdeauna 
aceleaşi segmente funcționale: radicalul, care la toate tipurile de verbe este acelaşi ca 
la persoanele de singular ale perfectului simplu indicativ, şi anume: cint- văz-, „Irec, 
aUZ-, cobor, lu-, şti-, ven-, bă-, dăd-, CV-, VF-, MEFS- Jrins-, dus-, Spus-; sufixul 
gramatical al per, fectului simpli, care este de. asemenea același ca. la persoanele de 
singular, adică -a, -u, -i, -Î,.-e: sufixul Hexionar -ră; desinenţele pentru persoană şi 
număr: : cinl-a-r Ä-/11, cint-a-r ă-/i, CInI-a-ră-p; Văz-u-ră-/u, văz-u- -ră- [L văz-u- -ră-g. 
trec-u-r cA- „Irecu-r ă- fi, ir ec-u-ră-g; „CUZ-i-ră-u, | auzžiżr ă- -ți, auz-i- -ră-p 
av-u- ră- -mläv-ú-se-r ră-m, cvuri ă-[ilav-u-se-i ră-/i, av-u- ea i -u-se-r -ø ş.a.m.d. 

Formele flexionare compuse de perfect simplu (posibile numai la diateza păsivă 
cu'a fi ) conțin. auxiliarul d fi la per fectul simplu (vezi imediat mai sus) şi participiul 
verb-adjectiv al verbului de bază variabil prin desinențele -p,. -ă, -i, -e după gen, 
număr, caz (vezi $95): fui/fusei văz zut-øj-ă, fuşi/fuscşi văzul-g/-ă, fu/fuse väzut-ø L-ă, 
furăm/fuserăm văzuţi/-e, furăți/fuserăţi văzuti/-e, fur: ă/fuseră ă văzuţi/-e etc. 

Formele flexionare elerogene de pei fect. simplu (posibile Ia toate diatezele cu 
excepția celei pasive cu a fi î şi a diatezelor activă şi imper sonală fără acuzativul/dativul 
ncaccentuat al pronumelui reflexiv) conțin for mele flexionare e simple de perfect simplu 
(prezentate supra). însoțite de formele neaccentuate de acuzativ/dativ ale ae 
reflexiv: mä văzuildădii, auzit, cobori îi ctc; le văzuşi/clăcluşi, duzişi, coborişi cic 
văżu/dădu, auzi, cobori etc; îmi amintii, Ñi amintişi, îşi aminti ete, 


Din toate segmentele funcționale existente în structura pertectului simplu, 
marca perfectului simplu o constituie in majoritatea cazurilor doar sufixul gramatical 
al per fectului simplu “alad -ANT -î, -e în discontinuitate cu zero care precede radicalul 
şi se opune ver belor auxiliare prin c are sc maichcază unele timpuri ale indicativului în 
varianta obiectivă a topicii dominante (compară ela cintat cu el ø cîntă): ø cint-a-i, 9 

cînt-d-şi, ø cinl-ă ă-p, Ø cint-a-i - m etc; 9 văz-u-i, Ø văz-u- -şi, Ø văz-u-ø, Ø. văz-u-ră-r 
étc. La verbele. a fi, a avea şi „forma” gavi ea de la a vred/a. voi, unde există. două 


+ Aşa cuni-am menționat în $7, în epoca veche a limbii lite are, un Segment funcţional 


din structura perfectului simplu, sufix! flexionar -ră-, apărea, etimologic; numai la persoana i 
III-a plural. (adunară, CPB,. 166/11-12; aflată, CPR, 143/21, aleasei ră, CPB; 163/15 etc); 
neexistînd la: celelalte. persoane: de. plural (ci/easemu,. CP1I:::164/20, băumit, CPB, 115/17; 
spusemu, CPB, 338/19 ete); pentru extinderea analogică şi. gentralizarea în limba literarãaui 
-ră- la persoanele L: şi a l-a -plural ale: perfectului. simplu, vezi Ci Frâncu, Din istoria 
perfectului simplu românesc: formele de persoana I şi a I-a plural cu sufixul -ră; AnL, XII. 
1967, p. 175 sqq. 
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Timpurile indicativului — perfectul: 


variante de perfect simplu, mărcile. acestui timp se constituie în funcţie de variantele 
respective: dacă: perfectul simplu are numai sufixul -u-, atunci marca, discontinuă, este 
aceeași cala majoritatea. verbelor, aşa cum am. prezentat-o mai sus (5fui, øp avui o 
vrui etc); dacă, însă, perfectul: simplu-are şi sufixul: -u-; şi: sufixul =se-,-atunci; marci 
acestui timp, de. asemenca „discontinuă, are în: vedere. amindouă . aceste: sufixe 
gramaticale: -ø fusei ø. avusei ø` vrusei ete. 'Excepţiile în! privinţa mărcii- sint 
constituite, pe: de o. parte, de. forme. verbale omonime scrise: de felul cîntă, aruncă, 
abdică ete sau apropie, perie, învie cte, care: permit două accentuări:-una paroxitonă 
(cîntă, arimcă, “abdică, învie) sau: propatoxitonă (api ópie; perie), pentru «prezentul: 
indicativ, şi alta oxitonă (cîntă, armcă, ähdică, apropie, perié; învié), pentru perfectul 
simplu. indicativ. Ca ‘urmare, la ăcest tip de verbe, marca principală a perfectului 
simplu, care dezomonimizează în raport cu prezentul indicativ, este accentul oxiton al 
formei flexionare respective, care cade pe marca secundară constituită de sufixul 
gramatical -al perfectului ‘simplu - ă sau -é (această accentuare se opune celci 
paroxitone sau proparoxitone, cînd -ă sau -e sînt desinențe pentru persoana a I-a a 
prezentului indicativ şi! nu primesc accent). Pe de altă ‘parte, constituie excepții şi 
formele verbale scrise de felul auzi; verii, voi, ie As care repr czintă de asemenea uñ 
caz de omoniniic, putind trimite: 

— toate, dacă sînt accentuate oxiton (auzi. veni, voi, cobori is sau la perfectul 
simplu indicativ de persoana a “II-a” singular, sau la prezentul infinitiv; dezomo- 
nimizarea în această situaţie se face prin distribuţie, perfectul simplu combinîndu-se 


cu un nume la singular-subiect şi atunci -ii sînt sufixe gramaticale ale perfectului 
simplu (omul/el auzi/veni, voi, cobori), în timp ce prezentul infinitiv — cînd - -il-f sint 
sufixe gramaticale ale infinitivului prezent — are mai multe posibilități de combinare: 

cu un verb auxiliar (valar auzi/vehi, voi, cobori): cu verbul semiauxiliar a putea - —'În 
graiurile ardeleneşti, uneori, şi cu a şi (poare/ ştie auzi/veni, voi, cobori); cu 


prepoziția specifică a (a, auzi/veni, voi, cobori): 

— unele dintre formele în atenţie pot trimite — în afară de perfectul simplu 
indicativ şi prezentul infinitiv la care ne-am referit.mai süs — şi la: prezentul indicativ 
de persoana I singular (este vorba de voi care; în limba mai veche — cu accentul pe -ú-. 
deci voi — apărea uncori pentru mai noul. voiesc: „Și mu voi casă mă laud, nici că voi 
să te-nspăimînt...”, M. Eminescu, op. cil. pi 144), cind: dezomonimizarea se, face prin, 
accentul . cuvântului pe.-6- şi dittongul descendent -0i, în. care: -7. este. desinență de 
persoana I singular, în opoziţic-cu accentuarea. pe -i şi hiatul -o-i, în care -í este sufix 
gramatical sau de perfect simplu :indicativ, sau de prezent infinitiv (vezi mai sus);. 
prezentul indicativ ori imperativul pozitiv de:persoana a l-a: singular (este vorba de. 
tipul:auzi care; accentuat pe -1i-; deci iuizi, poate fi prezent indicativ de persoana a Il-a 
singular dacă nu-are accent obligatoriu în context = auzi că... — sau: imperativ. 
pozitiv de persoana :a I-a: singular: dacă are accent în. context. obligatoriu — auzi; 
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Clasa verbelor 


„băiete, că...), dezomonimizarea: făcîndu-se acum, cînd'-i'este desinenţă de persoană și 

număr, prin accentul: cuvîntului. pe -~ de la prezentul. indicativ; opus âccentului pe--i 
de la perfectul: simplu. indicativ şi prezentul. infinitiv, la care: se adaugă: accentul: în 
context obligatoriu. la “imperativ, care: se opune: absenței “accentului în! context 
obligatoriu; la: prezentul indicativ: (precum şi la celelalte forme 'omoninc).: În sfirsit, 
sînt excepții şi formele verbale-de tipul: cinlurăţi; la care: deosebirea: de imperfectul 
“indicativ cintaţi şi de prezentul indicativ de asemenea cinteţi este dată doar de sutixul 
flexionar -ră: care, în consecință, trebuie: considerat aici: marcă principală pentru. 
perfectul simplu, marcă: secundară fiind sufixul gramatical de, perfect simplu -a--(la 
forma de imperfect de ti pul cintaţi -a- este sufix gramatical de imperfect: indicativ, iar 
la forma. de prezent indicativ, citați -a- este sufix. flexionar — vezi mai sus). | 


3 se: 

Perfectul compuș — timp principal al naraţiunii în limba literară modernă ca. și 
perfectul simplu, = este un timp mixt (poate apără. şi. în! propoziţii principale. 
independente, şi. în propoziții care nu sînt independente) ice CX primă în regulă generală 
(cum am arătat şi mai sus) acelaşi conţinut temporalcu perfectul simplu: (aċfiunea ca, 
proces încheiată în trecut în. raport cu reperul de buză), excepţiile în acest, sens (la 
care: nu interesează diferenţele regionale și tradiţionale „dintre perfectul, compus -și 
perfectul simplu. în. privința; segmentului de; timp trecut în, care: poate fi încheiată 
acțiunea ca proces, =, Vezi mai sus) fiind rarisime şi puțin semnificative; în proza 
artistică influențată de vorbirea populară şi familiară perfectul compus. poate căpăta 
valoare de viitor: 

pămîntului” 
(I. Creangă, după /ordan, LRC, p. 425) 
„~ Taci odată! 
= Am tăcut [=voi tăcea]”. 
ALL. Caragiale, după Gram, Acad. 1p. 230) 


„Să nu, cumva să faci alttel, că te-ai dus. [>te vei duce] de pe faţa 


Din punctul de' vedere al structurii morfologice, la perfectul corpus se disting 
forme flexionare compuse şi forme flexionare eterogene. | 

Formele flexionare. compuse" de perfect compus > care-au căracter uniform, 
adică sînt reprezentate prin. aceleași tipuri de segmente funcționale la toate verbele - 
apar, pe ide o. parte, “la 'diatezele: activă şi impeisonală “fără acuzativul/dativul 
neaccentuat. al pronumelui reflexiv, iar pe:de altă parte la” diateza pasivă eu afis La 
diatezele activă şi impersonală fără „acuzativul/dativul: neaccentuat al pronumelui 
reflexiv, din: structura perfectului compus fac parte: auxiliarul a:-avea la: prezentul 
indicativ cu flexiùnei de auxiliar (vezi -$73), fie: tipersonal, la diateza activă, fic: 
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unipersonal, la diateza impersonălă; participiulverb;al verbului’ de bază, care poate fi 
el însuşi un radical — convenţional Rad.part. (tipurile ales; frin, fost ete — vezi $76) — 
sau: poate fi format pe: baza radicalului: de prezent indicativcu unul: din sufixele 
perfectului:simplu pe: care le notăm-în paranteză: (~c -u-, «i-a -î-)-şi sufixul participial 
-t (vezi.895). Ca urmare, marca acestui tip de: perfect: compus o coristituie'sau (la fel cu . 
la prezentul prezumtivului —. vezi infra}. structura. în întregime. conținînd formele 
tripersonale de auxiliaram, ai; a, aţi, au/torma unipersonală de auxiliar a, ca prim 
element în varianta obiectivă a topicii dominante, şi Rad.part. (am/ai, a etc ales/frînt, 
fost etc; a nins etc), sau segmentele funcţionale discontinui am/ai, a etc... -at/-ut, -it, 
-ît (am/ai, a etc'cintat/văzut, citit, coborit etc; a fulguit etc). 

„La diateza pasivă cu af, în: structura -perfectului compus intră: auxiliarul. a fi la 
perfectul: compus! construit după regula acestui timp la:diateza'activă (vezi imediat mai 
sus); participiul verb- adjectiv (vezi. $95), al verbului de bază — variabil prin desinenţele 

-p, -ă,-i, -e şi prin alternanţe. fonetice după g gen, număr; caz —-care, la origine; „poate: fi 
el însuşi un radical la verbe neregulate sau: chiar cu Hexiune mixtă (tipurile ales, fi în, 
dat etc) sau poate fi format pe baza radicalului prezentului:-cu unul” din; sufixele 
perfectului simplu pe care: le notăm în paranteză (car, tts: ln i-a şi sufixul 
participiului -7, la verbe de tipul, cit-a-l, văz-u-t, cit-i-l, dobor-i-t ete. În consecinţă, 
marca: perfectului. compus la diateza pasivă cua fi: este întotdeauna discontinuă, fiind 
reprezentată sau prin auxiliarul am : fost/ai fost, a fost etc... Ă „ai -Ø/-ă; -i, -e (am fost 
ales-p/aleasă, ai fost ales-p/aleasă, a- fost ales- ø/aleasă ete), Sau. prin auxiliarul, de 
asemenea am fost/ai fost, a fost. ete... at (cut, -it, A, -ø (Că, -i, -e): am fost 
citat-/-ă, ai fost cilat-p/-ă, a fost itatis am fost văzut- ø/-ň, ai fost eii E a 
fost văzut-g/-ă sami 

Formele flexionare eterogene de per fect compus — cu caracter de asemenea 
uniform (au structură morfologică de acelaşi! tip la toate verbele) — apar la orice 
diateză în afara celei pasive cu a fi, precum şi a celor activă şi impersonală fără 
acuzativul/dativul neaccentuat al pronumelui reflexiv; aceste forme conţin (pe lingă 
segmentele funcţionale prezentate mai sus la diatezele activă” şi impersonală fără 
acuzativul/dativul .neaceentuat: pronumelui” reflexiv, adică prezentul indicativ al 
auxiliarului: a avea.cu 'flexiune de auxiliar şi” participiul- -verb al verbului de bază) şi 
formele neaccentuate de acuzativ/dativ ale pronumelui reflexiv (m-, te, s- etc; mi, fi, yi 
etc), prin care se transmit infor maţii pr IVItOare la diateză, persoană, număr, Aceasta 
fiind situaţia, mărcile formelor flexionare ererogene "de perfect, conipus sînt aceleaşi cu 
mărcile formelor flexionare compuse de perfet compus, şi anume: 

— structura în întregime conținînd auxiliarul cm, ai, a ete + Rad. part.. la verbele 
la care participiul- -verb este cl însuşi un radical (tipurile ales, dus, frim, ‘rupt ete), 
formele neaccentuate de acuzativ/datiy ale pronumelui, reflexiv. din. această structură 
nefiind mărci pentru. timp, ci. — cum am notat mai sus — pentru diateză, persoană, 
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pene POREN aiin W sal Lama a Clasa verbelor 
număr: (n-am ales/dus, frînt etc, re-ai “ales/dus, fri înt ctc; s-a 'ales/dus, frînt etc: 
'mi-am 'adus AMINTE, ti-ai adus AMINTE, şi-a adus AMINTE cte); 

i= segmentele funcţionale: discontinui amai, a etc... zat/-ut; it, -ît;« şi aici 
acuzativul/dativul neaccentuat al pronumelui reflexiv fiind. marcă. pentru! diateză, 
număr, „persoană şi. nu' pentru timp: n-am ar uncat; te-ai ar incat, S-a arimeat cte; 
m-am' 'văzut, te-ai văzut, s-a văzut etc; mi- am cunintit, [i-ai cmintit, si-a amintitetc. 


e, zi 


Mai mult ca perfectul indicativului = foarte puțin “fr ečvont 'este-un. timp 
mixt (poate apărea 'atît în. propoziţii principale independente, cît. ŞI “în propozitii 
ncindependente); cu două"! tipuri de structuri, pescare le: numini, după circulația lor 
dominantă, mai mult ca perfectul literar şi mai/mulr ca-perfectul regional nordic; 
aceste structuri (concretizate în forme! “simple, compuse şi eteřogene) exprimă 
întotdeauna raportul de anter ioritate față- de reperul de bază (momentul: vor birii), cu 
precizarea că, tipic, anterioritatea este, 'pe lîngă: reper ul de bază, şi față de wrreper 
secundar; şi-el un moment:anterior reperului: de bază (cu 'alte cuvinte: acțiunea este 
încheiată în trecut şi față de momentul vorbirii, şi faţă de un alt moment de asemenea 
“în trecut față de momentul vorbirii), iar că valoare dobindită’ prin uz (de mai mult câ 
perfect:al naraţiunii), numai față de reperul'ile hază (adică. acțiunca este încheiată în 
trecut doar în raport cu momentul'vor birii, la iel'ca'la'per fect): 


„[flara cea sălbatică] ajunsese foarte aproape de noi Cînd” auzirăm 
‘fiştind în dosul butoiului” 
(Al. Odobescu, Opere, Bucureşti, 1955, p. 174) 


| „Într- -0.zi, pe aproape de Sînt- Ig se îngrămădise, ca mai totdeauna, 
Ky mulțime de trebi pe capul, mamci” 
(I. Creangă, op. cit., p. 254) 


Formele flexionare:simple de.mui mult. ca perfect se întîlnesc: numai la mai mult: ca 
perfectul: litrear.la diatezele: activă şi impersonală- fără acuzativul/dativul :ncaccentuat al 
pronumelui reflexiv şi sînt formate pe:baza perfectului. simplu, în sensul că conţin: 


*% În textele cercetate exhaustiv, mai mult ca, perfectul însumează între 0,14%-0,73% în 


-epoca veche şi între 1 43%- 2 „62% î în epoca:modernă. (vezi articolul Frecvența timpur ilor, citat 


în nota 406, p. 57 sqq.) 


bhi, “Considerăm că structurile, de factură populară ă, de tipul er “au duşi, din „tata şi mama erau 


„Ghişi în tîrg” (|. Creangă, op. cit, p. 251), sînt doar echivalente cu mai mult ca perfectul (erau duşi 
=se duseseră), î în realitate ele reprezentind predicate nominăle alcătuite dintr-un adjectiv provenit 
din participiul unor verbe mai ales de” mişcare (în citatul de mai sus duşi, dar’ aiurea şi i plecat- -ă, -i 
-e, EREN -ğ, -i, -e etc) şi verbul copulativ afi cu gor de imperfect indicativ (eram, erai, era ete). 
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Timpurile indicativului — mai mult ca pertectul - 


:— radicalul şi sufixul grâmatical de la perfectul simplu aşa cum au fost acestea 
prezentate mai sus: cint-a-, văz-u-, trec-u-, auz-i+, coborsi-: lu-a-, Şi-u-, Dă-u-, dădu, 
av-u-lav-u-se-; vr-u-lvr-u-sê-, f-u-l f-u=se-, ven-i-,-Mers-6-, frins-¢-4, dus-e-; spus=eż; 

— după sufixul gramatical de 'la perfectul simpiu se adaugă sufixul gramatical 
pentru Sona Sp perfect -se-, urmat, la persoanele de singular, de desinenţele 
personale (-m, =şi, -g), iar la persoanele de la'plural.de'sufixul flexionar -ră-, mutatis 
mutandis AN inaia la perfectul simplu (vezi mai sus), ew menţiunea că 
-ră- nu este absolut obligatoriu, putînd şi să nu apară (vezi supra, citatul idin 1; 
Creangă), la 'acesta adăugîndu-se desineneţele personale (<m -fit -p)e cint-a-se-m, 
CÎnt-a-Se=şi, :cint-a-se-p, - cinl-a-Se-ră-i, sCiN-a-Se-ră-ţi., Cinl-a-se-ră-p: Văz-u-Se-m, 
văz=u-se-şi, Văz-u-Se-p, văz-u-se-ră-m,: văz-u-se-ră-ţi,  văz-u-se-ră-p. ş.a. m.d. Dintre 
aceste segmente funcţionale, marca mai mult ca perfectului este sufixul gramatical: -se- 
adăugat obligatoriu sufixului grumaticul „al: perfectului; simplu, variabil după 
conjugare, precizări în această privinţă fi ind necesare doar la două tipuri: de verbe: 

— la verbele cu flexiune neregulată. la. care radicalul. perfectului, simplu este 
sigmatic „(tipurile a merge/mer:s-,- a fiinge/ frins-, ca Kluce/dus-u ca spunelspus-); termi- 
naţia. radicalului perfectului simplu -s şi sufixul; gramatical al pertectului simplu -e 
imediat următor. dau: impresia, — în. „cadrul, întregului corp al. formei : flexionare 
respective-— că alcătuiesc. un, sufix -se- de perfect simplu care apare ca omonim-cu 
sufixul, gramatical -se--al mai mult ca perfectului; dezomonimizarea se -face-lu aceste 
verbe prin-apelul la întreaga structură morfologică a mai;mult ca perfectului; în cadrul 
căreia sufixul gramatical al mai mult ca perfectului trebuie: să urmeze. sufixului 
gramatical al perfectului simplu adăugat radicalului în sensul arătat mai sus, ceca ce 
nu se întîmplă la verbele în atenție (compară mer sei, în care, se nu urmează sufixului 
gramatical de perfect simplu care la toate aceste tipuri de ver be este -e-, cu merseserm, 
în care se scris cu aldine urmează sufixului gramatical de perfect simplu -e- adăugat 
radicalului mers- etc); 

a verbele cu flexiune mixtă «fi. a avea şi varianta” a vreu de la a vrea/a voi. 
perfectul simplu arc, aşa cum any arătat 'mai sus, două aspecte formale, unul cu' un 
singur sufix gramatical de perfect simplu, -u-, şi altul cu două sufixe gramaticale de 
perfect simplu, -u-+-se- (compară fui, fuşi, fu etc cu fursei, fuseşi, fuse etc); mai mult ca 
perfectul construit pe baza primului: aspect formali al perfectului simplu are existență 
doar ipotetică, din cauza omonimiilor dificil de dezomonimizat chiar şi în graiurile 
sudice, unde perfectul simplu este „viu: dacă forma = elaborată: de noi — fusem poate 
fi de mai mult ca perfect: construit pe, baza, perfectului simplu fu-, pentru că are 
desinenţa de persoana, I singular -m a mai mult ca perfectului şi nu -j a perfectului 
simplu fusei, forme flexionare ca firseşi fuse — care au exact aceeași. Structură 
morfologică şi pentru ipoteticul mai mult ca pertect construit cu sufixul său general 
-se- pe baza perfectului simplu cu unicul sufix -u-, dar şi pentru perfectul simplu cu 
două sufixe gramaticale, ut se — - reprezintă în graiurile sudice, unde per fectul simplu 
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Clasa verbelor 


este viu”, perfectul simplu, (zau mai mult ca; per fecțul); aşa cum arată conţinutul lor 
temporal constînd: în acțiunea. încheiată: în, trecut prin raportarea numai la reperul de 
bază. (momentul vorbirii); la fel cu perfectul compus (cu.care vorbitorul. consideră.că 
este egal perfectul simplu din punctul de vedere: al valorii temporale); nu Şi la;un reper 
secundar (un monient anterior momentului vorbirii): a trăbuit să mă dau după ăia 
[care utilizau per fectul compus]:că rîdeau, de! noi că Ziceam-«fursăşi», «mîncaşi»; cîn-nu 
mai-vorbeam aşa, nici dracu nu: mă știa că-s oltean” — după Grigore: Brîncuş, àrt cil: 
în nota 407, p. 170, 

Formele sie dietă coinpuselsupraçcompuse «le mai mult ca perfect sînt posibile 
pe de o parte la mai mult ca pertectul literar la diateza:pasivă cu a fi; iar “pe'de altă 
parte. la. mai mult ca perfectul regional nordic fără. acuzati vul/dativul: 'neaccentuat al 
pronumelui reflexiv. :Formele “compuse, literare: „:de:mai” mult ca per fect de: la diateza 
păsivă, cud fi au în structură ăuxiliarul: a fi la mäi mult'caiperfectùl: literar (vezi: $73), 
care se! adaugă la: participiul verb- -adjectiv cù ‘alter nanţe fonetice (vezi Ş95 şi mái A) 
al verbului de bază: fusesem văzut-g, -ă/ules-p, -ă etc, fuseseşi văzut-g, -ă/ules-g, -ă, 
fusese văzut-g,-ă/cles: pă ş.amd: marca! ăcestui tip de forme de mai mult a perfect 
este discontinuă, cum am suger at şi-mai sus:prin literele aldine: : Jitsesem/fuseseşi ete.. 
-t-g CĂ, -i, -e)l-p (-ă, -i, k7) Foriiele Supreicompuse de mai mult ca perfect, riire 
nordice; 'sînt alcătuite din. auxiliarul fi. la perfectul compus (vezi §73, precum şi. mai 
sus) şi participiul- verb. al Ver bului de bază, ‘marca tempor ală fiind discontinuă; 
reprezehtată. prin ‘perfectul compus al auxiliarului a jë şi flectivelcpartićipiūlüi verb 
adică áni i fostläi fost ete: -ál -ut, -it cipi 


„Şi apa unde- -au' fost căzut 
În cercuri se roteşte” 
(M. Eminescu, op. cil., p. 132) 


Formele flexionare eterogene de:mai mult ca perfect pot conține atit GARA 
flexionare de mai mult ca perfect literare simple, cit şi formele flexionare de mai mult 
ca perfect regionale nordice supracompusc, atunci cînd acestea, toate, sînt însoţite de 
acuzativul/dativul neaccentuat al. pronumelui reflexiv: 


„O er oi! care- -ntr ecutul de măriri vă pE pia iseți,, 
“Aţi ajuns acum de modă de: vă scotdin letopiseți” 
(M Eminescu, op. cirip. H7): 


Bata că printre nouri s-a fost deschis o-poartă” 
(M. Eminescu; op. cit. p.57) 


Întrucât acuzativul/dativul neaccentuat al pr onumelui reflexiv se constituie în marcă 
pentru. diateză, persoană, număr şi mi pentru timp (ca de altfel. nici pentru mod), urmează 
că mărcile formelor eterogene de mai mult ca per fect sînt aceleasi cu alce. formelor liter are 
simple şi ale celor regionale. nor dice Supr acompuse de la acest timp, adică: 


654. 


Timpurile indicativului — mai mult ca perfectul, viitorul Į (propriu-zis) 


— aiiis gramatical -se- al mai mult ca perfectului adăugat obligatoriu sufixului 
gramatical al perfectului simplu, variabil după. conjugare: “mă. văz=u-se-m,. te 
văz-u--Se-şi, se văz-u-se-p etc; imi amint-i-se-m, iți amint-i-se=şi, îşi cmint-i-Se- ete; 

—'auxiliarul-a fi la pertectul compus, discontinuu -a =, -it, =it/-0 la mai mult 
ca perfectul. supracompus regional. nordic: „m-am. fost- văzut/dus-ø,- te-ai fost 
văzut/dus-ø, s-a fost văzut/dus=4 ete.. 


E k 
Viitorul.: I- (propriu-zis) al, indicativului. —. cu o frecvență; medie. (între 
4,86%-11-15% în. epoca veche 'şi între. 2,08%-3,18%. în epoca modernă; vezi 
Frecvența timpurilor, la care trimitem în nota-406, p. 57 sqq.) — este un timprmixr cu 
două tipuri de structuri-(pe care le. numim convenţional!!! viitorul eu a. vrea/a. voi şi 
viitorul cu a avea), care, concretizate în forme COMPUSE SUprucompuse şi el erogene. 
exprimă: posterioritatea față de reperul de.bază (momentul vorbirii): 


„Acolo-n ochiu de pădure, 
Lîngă trestia cea lină 
Și sub bolta cea senină 
'Vom şeileă în. foi de mure.” 
| (M. Eminescu, “á cil. p. sa. 


„Ştiu că n-am să simt c-am să mor” 
| (M. Eminescu, PLD: 32) 


Viitorul cu a vr eala voi este alcătuit din prezentul infinitiv fără prepoziţia u 
al verbului de bază, căruia i se adaugă prezeniul indicativ al auxiliarului a vreulu 
voi cu flexiune de auxiliar, care în limba literară modernă are for mele voi, vei, vu, 
vom, veţi, vor (vezi $73), iar în limba literară veche şi în vorbirea populară şi 
familiară actuală şi nu numai (de unde trece şi în stilul beletristic al limbii literare) 
poate apărea şi'cu formele oi, îi, i, veri, ci, văm, oi, Or ete (vezi de asemencu 
Frecvența timpurilor, p-57 sqq. ); ca urmare, marca viitorului cu a vre/a voi este 
discontinuă: voi/oi (vei, ii, i, veri: va, a etc). ax gea, -¢, -i, -f (voi/oi cinta; veii, 
i, veri cînta; va/a cînta ctc). 


*11 Pentru tipurile. de structuri în atenţie, în literatura de: specialitate se utilizează“şi alţi 
termeni, anume, «viitorul literar» şi «viitorul popular» (vezi '/ordan, LRC, +p. 430-431). Nu 
menţinem, aceşti termeni, pentru că, nu sint sugestivi în mod: convenabil, îincsensul că atît 
așa-zisul «viitor literar», cît şi-aşa-zisul «viitor popular»; se utilizează în. toate variantele limbii 


(veche şi modernă, -literară şi populară etc). 
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Viitotul cu. a avea la:toate 'diatezele cu tat da celei “pasive cuia Ai conţine în 
structura sa verbul. ri bază la prezentul conjunctiv”! “insotit ue prezentul indicativ al 
auxiliarului.d avea", care auxiliar î în limba literară modernă are: flexiune comună cu 
predicativul a avea Pa ai, are; avem; aveţi, cui), iar în vorbirea populară şi familiară 
actuală — de unde uncori trece, cu intenții expresive; în stilul beletristic — poate äpărcá 
invariabil, în forma o mai ales î în gr aiurile nordice: și în forma: mai ales în graiurile 
sudice: am/0, a să cînt, ai/0, a să cîini, are/0, a să cinte, avem/0; a să cîntă, aveţi/o, 
a să cîntaţi, au/o, a să cînte etc. În structură viitor ului cu a avea la diateza pasivă cu «a 
fi intră viitorul cu a avea al auxiliarului a fi (mo, d să fiu, ailo, a să fii; arelo, a să i fie 
ctc) şi par ticipiul verb-adjectiv'al verbului de bază: anm/ò, a să fiu vi ăzut-p- ă, uilo, a, 
să fii văzut=p, -ă, arelo, d să fie v: ăzut-ø, -A ete. Marca viitorului Cu a'ditea — ca şi a 
altor forme flexionare apărute pe: terenul limbii române în timpuri “mai apropiate de 
actualitate (vezi prezentul prezumtivului ş.a.) = este 'corivenăbil să. “fie: considerată 
întreaga structură , adică, în varianta 'obicetivă'-a topicii dominante: a) prezentiil 
indicativ al iiia avea (am/0, a; 'ai/o,; a; are/0, a ètc) + prezentul conjunctiv 
al unui verb de bază; b) prezentul indicativ al. auxiliarului d avea + prezentul 
conjunctiv al auxiliarului a fi + participiul verb-adjectiv. al, verbului, de bază (vezi 
structurile de mai sus). În legătură cu viitorul! V/propriu- -zis notăm că, acesta nu arc 
valori temporale (pentru valorile modale vezi: $88). şi. că cele. două structuri ale. 
viitorului (viitorul cu a vrea/a voi şi viitorul cu a avea) sînt sinonime, utilizarea uncia 
‘sau a alteia depinzînd de obişnuința vor bitorului sau: de dorința de a varia expresia. În 
acest ultim sens, cităm catrenul: 


„„Colo- -n palate. de măr gean 
Te- -oi duce veacuri multe, 
Şi toată lumea-n ocean 
De tine o s-asculte.” 
(M. Eminescu, op. cir,,.p..133). 


Din punctul de vedere, al segmentelor lor funcționale, formele: de viitor 
V/propriu- -zis sînt: j; 


412 3 f h i i A i 5 E elle 
In limba veche, în locul prezentului conjunctiv putea să apară prezentul infinitiv: 


aveţi a vedea, CPB, 256/6, n-are a Năminzi, ET. 195 14 ete. În epoca modernă, structurile cu 
prezentul indicativ al lui a avea şi pr ezentul infinitiv al unui verb oarecare — foarte rar întîlnite 
~ sînt discutabile, putînd reprezenta fie un singur verb- -predicat la-viitorul-I indicativ, [ie mai 
degrabă două verbe-predicat (unul la. prezentul indicativ: şi altul: la prezentul: infinitiv): „poate 
aia uibla pe margini de rîpă”, SB, 567; „cel fără vină n-are ase teme. de nimic”, SB,.648.. 


„403 

“Pentru comentarii: în legătură cu faptul că prezentul” indicâtiv al lui a avea: cînd: 
precede" prezentul: conjunctiv al: unui verb oarecare e trece; sub 'ochii' noștri, de'la calitatea de 
verb predicativ ce exprimă necesitatea la calitatea de verb auxiliăr'vid semantic, vezi §69. 
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Timpurile indicativului — viitorul I (propriu-zis) şi'al II-lea (anterior) 


— compuse; atunci cînd conţin" două. verbe (verbul de bază la prezeatul infinitiv 
fără ă şi verbul auxiliar a vrea/d voi la prezentul indicativ cu fexiurie de auxiliár), 
situaţie: existentă la viitorul cu. vrea/a :voi la diatezele -— fără 'acuzativul/dativul 
neaceentuat al: pronumelui reflexiv — activă (voi cînta, ivei cînta, vaeînta' ete) și 
impersonală (va fulgui etc); Supracompusc, atunci cînd + la viitorul cu a vrea/ă voila 
diateza pasivă cu a fi — conține trei verbe (verbul de bază la pärticipiul verb-adjectiv + 
vezi $95 — şi auxiliarul: afila viitorul I, în'a cărui structură se află prezentul infinitiv 
fără a al lui a fi şi prezentul indicativ cu flexiune de auxiliar de la a vrea/a voi): voi fi 
văzut-g, -ă,-vei fi văzut-o, -ă, va fi văzut-o, =ă cte); 

— eterogene, atunci cînd '— atât la viitorul cu a vred/a voi, cât şi la viitorul Ci: 
avea, aflîndu-se - la orice 'diateză în afara celor activă işi “impersonală fără acuzati- 
vul/dativul neaccentuat al pronumelui reflexiv — - conţin, pe lîngă două sau trei verbe 
(verbul de bază la prezentul infinitiv fără a şi “auxiliarul u vi dild’ voi la prezentul 
indicativ cu flexiune de auxiliar; verbul de bază la pr ezentul conjunctiv şi auxiliarul a 

avea la prezentul. indicativ cu tormele indicate măi Sus; verbul de 'bază la participiul 
verb- -adjectiv şi auxiliarul a fi la viitorul I cu! “structura: reprezentată -de' prezentul 
infinitiv "fără a al auxiliarului a fi şi prezentul indicativ cu flexiune de auxiliar al 
auxiliarului a! vreala voi), şi una, "două, trei sau patru'alte: părți de vorbire neverbale 
(acuzativul/dativul neaccentuat al pr onumelui reflexiv; cohjuncția să; adverbul de 
negație. yit negația dublă nici nui): (nici m) mă voi duce, (nici mi) le vei ‘duce, (nici 
nu) se va. duce etc; (nici: m) îmi voi aminti, (nici nu) îți vei aminti, (nici mu) îşi va 
aminti ctc; (nici nu) am/0, a să mă duc, (nici nu) ài/0, a să te duci, (nici nu) are/0, a, 
să se ducă etc; (nici nu) am/o; a să fiu văzut-p, -ă, (nici nu) au/o0, à să fii văzut-o, -ă, 
(nicinu) are/o,a să fie văzut-ø; -ă etc. 


Viitorul “al II-lea: (anterior) al iniliccitiviliri = extrem “de rar folosit 
(0,01%-0, 04%. în textele vechi şi 0,01% în TA, în SB fiind inexistent; vezi Frecvența 
timpurilor la care trimitem î în nota 406, p. 57 sqq. ) — este un timp de relaţie care, prin 
forme flexionare SUpr acompuse şi eterogene, exprimă posterioritatea faţă de reperul de 
bază (momentul. vorbirii) și anterioritatea față de un reper: secundar, Şi el posterior 
momentului vorbirii „reprezentat prin viitorul l/propriu-zis:: 


Voi fi bătrân: şi singur, vei fi murit de mult!” 
(M. Eminescu, după Gram. Acad., 1, p. 241) 


Formele flexionare supracompuse de viitorul, al II-leal anterior sînt, pe de o 
Parte, cele de la diatezele activă şi impersonală fără, acuzativul neaccentuat al 
pronumelui reflexiv, în a căror structură intră participiul-verb al verbului de bază (vezi 
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$95) şi viitorul 1 al,auxiliarului «u fi (vezi $73): voi. fi cîntat, vei fi cîntat, va, fi cîntat 
ctc; va fi fulguit ctc; pe de altă parte, formele flexionare supracompuse de viitor al 
H- lea/anterior: se, întîlnesc la. diateza pasivă cu « fi, care. forme, au în structura - lor 
participiul. 'verb-adjectiv. al verbului, de -bază (vezi! $95); şi viitorul al; II-lea. al 
auxiliarului afi, (vezi::$73): voi, Ji Jost văzut-o, -ă,mei.fi Jost văzut-g, =ă, va. fi fost 
văzut-g, -ă etc; 

~ Formele flexionare eter ogene de viitorul ul l-lealanterior pot avea două tipuri 
de structuri: 

— un tip de structuri „conţine. elementele existente. la. formele “flexionare 
supracompuse, de viitor. al H-lca/anterior de, la diatezele, activă. ŞI impersonală fără 
acuzativul/dativul, meaccentuat al „pronumelui reflexiv, sla - care sc. adaugă acuza- 
tivul/dativul neaccentuat al pronumelui reflexiv prin care:se poatemarca Orice diateză 
în afara celei pasive cu a fi şi/sau negația: (mu ori nici mu)” (nici HU) ma voi fi dus,:(nici 
nu) te vei fi dus, (nici nu) se-va fi dus ete; (nici nu): îmi voi fi amintit, (pici pu) îţi vei 
fi: amintit, (nici nu). işiva fi amintit etc; (nici nu)seva fi împrimăvărat etc; 

= un alt tip: de structură. conţine! elementele: existente. la. formele: flexionare 
supracompuse de viitor al II-lea/anterior.de la diateza pasivă cu-afi la care se adaugă 
negația (nu sau nici:nu): (nici) nu voi: fi fost văzut-o, -ă, (nici). nu'vei fi fost văzut-o, 
-ă, (nici) nu va fi fost văzut-o, -ă etc, 

La. toate, formele flexionare de viitor al. IH- lea/anterior — şi cele supracompuse,. și 
cele eterogene, +, marca. timpului. este contextul în. sensul raportării structurilor 
indicate. mai sus şi. la reperul „de bază. (momentul vorbirii); faţă de: care indică 
posterioritatea, şi la reperul secundar scprezenial prin viitorul J/propriu-zis al unui. alt 
verb, faţă de care indică anterioritatea”! : ea va intra în sală cin el va fi cîntat oja; 
el va interveni după ce ea va fi fost lovită de X etc, 


ape f Ei 


Viitorul î în trecut al indicativului. — folosit foar te, puţin ŞI numai în exprimarea 
elevată din epoca modernă a. limbii literare (nu se întîlneşte în textele avute, în vedere 
în Frecvența timpurilor la care am trimis la viitorul al. II-lea/anterior) — este un; timp 


| Hihi În absenta reper ului secundar, formele flexionare prezentate imediat mai Sus nu niai 
aparțin, indicativului, pentru că nu mai prezintă acţiunea ca reală (ci: prezumtivuliui, pentiu că 
prezintă acţiunea ca nesigură) şi nu mai reprezintă timpul. viitor: alH- lea/anterior (acţiunea nu 
este posterioară momentului vorbirii), ci, timpul perfect, (acţiunea este anterioară momentului 
vorbirii): | 


„— Orice gînd ai, imparte şi oricum văi fi sosit, 
Cît sîntem încă pe pace, cu îti zic: Bine-ai venit!” 
(M. Eminescu, op. cit, p. 113) 
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Timpurile indicativului — viitorul în trecut: timpurile conjunctivului prezentul 


mixt cu forme flexionare eterogene care exprimă anterioritatea fată de reperul de bază 
(momentul vorbirii) şi posterioritatea față de un reper secundar care este şi el anterior 
reperului de bază (segmentul de timp al-acțiunii verbului la viitorul în trecut este 
delimitabil la stînga prin momentul imprecis al impertectului,, eventual şi al unei 
determinări circumstanțiale ce trimite la timpul exprimat ripic.prin atunci; care poate 
fi, însă, şi o dată: calendaristică,. iar la, dreapta prin. momentul. precis al. vorbirii, 
neatinse de viitorul în trecut — vezi şi $6, $609, $97 şi mai ales $73); 


„privi: dezgustată. asupra acelui: cadavru, ..; care, spre a-și împlini 
pati, cari aveau să aibă acest sfîrşit, era s-o vîndă: şi peea;.. 
“(M: Eminescu, PL, p. 99) 


În structura formelor flexionare: eterogene de viitor în trecut — care, ca şi la 
formele flexionare mai noi în general (prezentul prezumtivului, viitorul cu a avea ete), 
în întregime se constituie în marcă a acestui timp — întră verbul: de bază la prezentul 
conjunctiv la orice diateză (teoretic şi la pasivul cu a fi: atunci; pe sr ada, cl avea să 
fie văzut dle...) însoţit de verbul auxiliar a avea la imperfectul indicativ cu flexiune 
identică cu a “predicativului, caracterul eterogen: al structurii” rezultînd din faptul că 
aceasta conţine, pe lîngă cele două/trei verbe indicate mai Sus, şi alte părți de vorbire:. 
întotdeauna conjuncția să a conjunctivului, iar uneori acuzativul/dativul ncaccentuat al 
pr onumelui reflexiv şi negația, reprezentată sau numai prin nu, sau prin mi precedat de 
nici: (nici nu) aveam să (mă) duc, (nici mu) aveai să (te) duci, (nici nu) avea să (sc) 
ducă etc; (nici nu) aveam să (-mi) amintesc, (nici. nu) aveai să (-ţi) aminiteşti, (nici 
nu) avea! să (-şi) amintească etc; (nici mi) aveam să fiu văzut-o, -ă, (nici nu) aveai 
să fii văzut-g, -ă, (nici nu) avea să fie văzut-o, -ă cte: | 

$99. Timpurile conjunctivului, condițional-optativ ului, prezuntivului şi infinili- 
vului. La fiecare din modurile conjunctiv, condiţional-optativ, „prezumtiv şi infinitiv 
există cîte două timpuri, comune cu indicativul, prezentul şi perfectul, ale căror 
structuri au luat naştere. pe. terenul limbii române pe baza unor forme flexionare 
verbale moştenite din latină. 

Prezentul con junetivului, — cu 0 frecvență medic (între cca 8% - cca 9% în epoca 
veche şi cca 13% în' epoca modernă — Vezi Frec venta timpurilor là care trimitem în nota 
406, p: 57 sqq.) — este un timp mixt cu forme flexionare eterogene, care ar trebui să indice 
suprapunerea momentului acţiunii peste reperul de bază (momentul vorbirii), dar care, în 
realitate, trimit, tipic, la momentul imediat următor reperului de bază (momentului 
vorbirii) sau, contextual, la momentul imediat următor timpului cu care este corelat: 


„Tot ce stă în umbra crucii, împărați şi regi s-adună 
Să dea piept cu uraganul ridicat de semilună.” 
Axe aiM Eminescu, op. cit., p; 113): 
„Nu cr edeam să-nvăț a muri vr odată;” | 
(M. Eminescu, op. cit., p. 154) 


diaree a A Clasa verbelor 
«Dar afară de acestea: vor căra vietii tales 
„Să-i găsească pete multe, răutăţi şi mici scandale” 
(M; Eniinescu,. op. cit; p..107).. 

În structura prezentului conjunctiv — care nu are valori temporale (pentru faptul 
că: âşa- zisul «conjunctiv etimologic» sau «conjunctivul fără sä» reprezintă h realitate 
imperativul, vezi” nota 360 şi $92 „iar pentru diverse valori modale’ ale conjunctivului 
românesc marcat prin să, vezi $80) = — întră conjuncția să cu topică fixă înaintea formei 
flexionare verbale, aceasta din urmă'(la toaterdiatezele:cu excepţia celci pasive cu u fi) 
fiind identică çu prezentul indicativului la. persoanele 1: şi ă-Il-a singular şi plural 
(cint/să cint, cînţilsă cînţi, cîntănl să. citm, cimajilsă “cîntuţi — "vezi paragraful 
anterior) sau conținuînd forma de prezent conjunctiv latinesc, deosebită de prezentul 
indicativ. prin ceea ce am numit în mod convenţional «jocul desinenţelor»; la persoana 
a III-a singular (vezi, $92): acolo unde la prezentul, indicativului. desinenţa este -ă, la 
prezentul conjunctivului desinenţa, este -e (el cintăi =el să cine); acolo: unde la 
prezentul, indicativului „desinenţa este -e, la prezentul conjunctivului desinenţa, este -ă 
(el pede — el să vadă). O situaţie deosebită în acest sens O găsin la verbul, a avea, la 
care apare jocul desinenţelor, (el are — el să. aibă), dar aceste: desinenţe se. adaugă la 
radicali diferiți (ar-e/aib-ă), : a căror explicaţie se atlă în istoria limbii (vezi Al. Rosetti, 
op. cit., p. 146- R De la Pe, Hesien există. vilev: abateri iezi şi. Ş92): 


şi i: prezei ARRA la per soana à Jll- -a fn Moe apare 5 şi ila pitii al m iti aici. 
această desinență se adaugă la radicali diferiți, cxplicabili etimologic (el esté el să | 
fie); aceeaşi desinență la prezentul indicativ şi la prezentul conjunctiv, numai că de 
data aceasta zero, se utilizează în limba literară modernă la verbe de tipul a beu (el 
bea-ø — el să bea- ø), cu menţiunea că în limba, veche şi în cea populară şi. familiară 
prezentul conjunctiv are altă structură decît pr ezentul indicativ (compară el bea cu el 
să beie ri pentru bibliografie şi comentarii, vezi $92); desinenţa zero la. prezentul 
indicativ şi la prezentul conjunctiv apare, şi la verbe de tipul a NA la care deosebirea 
faţă de, tipul a bea vizează radicalul, în sensul că. în limitele acestuia apar alte 
alternanțe fonetice decît la 4 bea (compară e/ dă-ø vs. ru dai, de la prezentul indic ativ, 

cu el să dea-g vs, tu să dai de la prezentul: conjunctiv); o altă abatere de la «jocul 
desinenţelor» are în vedere pe de o parte verbul «se oua, la care în toate variantele, 
limbii desinenţa persoanei a II-a singular de la prezentul conjunctiv, -ğ, este identică 
cu cea de la prezentul indicativ ( găina Să se ouă — găină se ouă), iar pe de altă parte 
verbul a ploua, la care desinenţa -ă apare (doar la singularul persoanei à III-a, pentru 

că acest verb este lipsit de plural) şi la prezentul conjunctiv, şi la prezentul indicativ 
numai în limba literară modernă (să plouă. — plouă), în graiurile nordice şi unele texte 
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Timpurile. conjunctivului — — prezentul 


—. 


«mai vechi» prezentul conjunctivului şi prezentul indicativului cunoscînd «jocul 
desinenţelor»: să ploaie — plouă (vezi $92): La deosebirile privitoare la persoana a 
M-a de la prezentul conjunctiv în raport;cu prezentul indicativ de la toate diatezele cu 
excepţia celei pasive cu afi notăm şi că — în timp ce la prezentul indicativ singularul şi 
pluralul persoanei a III-a pot avea sau aceeași desinenţă-(e//ei-cintă, ellei perie: ctc), 
sau, desinenţe diferite :-(e/ vecle/ei. văd-ø, :el bea-p/ei beäu, el -arelei: au ete) la 
singularul : ȘI. pluralul persoanei a I-a de la prezentul conjunctiv. desinenţa este 
întotdeauna aceeaşi, indiferent î în cesc; concretizează: e//ei să cinte, el/lei să vadă; elei 
să aibă, ellei să perie, el/ei să i fie;el/ei să-bea-g, ellei să dea-%, culele-să se ouă ete: 

La diateza pasivă. cu fi prezentul conjunctivului : are structură morfologică 
regulată, cuprinzând, verbul de bază la participiul: verb-adjectiv. (vezi: §95): ŞI verbul 
auxiliar. a. fi la prezentul conjunctiv cu flexiunca identică.cu a predicativului: (vezi 
$73): eu să fiu văzut-o, -ă, tu să fii. văzut-p, -ă, el să fie văzut-i, -ă etc. 

În, privinţa mărcii prezentului conjunctiv trebuie făcută. distincție. între 
prezentul, conjunctiv, de la toate. diatezele cu: excepția celei pasive cu «fi: şi 
prezentul conjunctiv de la diateza-pasivă cu a fi.:La prezentul conjunctivului de la 
toate: diatezele cu excepția celei pasive cu.a fi, nici unul din segmentele funcțio;, 
nale indicate. mai Sus nu. se constituie în marcă: pentru prezentul conjunctivului, 
întrucît: — aşa cum, am arătat în; $7'— mărcile categoriilor grainaticale ale: verbului. 
(şi nu numai )+se identifică prin luarca-în considerație a aspectelor opozabile ale 
categoriei gramaticale. date în limitele categoriei: gramaticale. în care: aceasta se 
circumscrie. Dat fiind faptul e că timpul se circumscrie modului; mărcile: prezentului 
conjunctiv se evidenţiază prin opoziție: cu perfectul conjunctiv. (să cint/să fi cintat, 
să cinţi/să fi cîntat, -să cîntelsă fi cîntat etc), de unde rezultă că deosebirea dintre |. 
prezentul ŞI: :pertectul ; conjunctivului: este: dată de: inexistenţa, notată cu zero, a 
auxiliarului fi la prezentul: conjunctivului (să p ciut..să ø cinti, să d cinte etc) şi de 
existența: auxiliarului fi la pertectul conjunctivului: (să, fi citat): "deosebirile 
formale. de la verbul (de: bază); din. cele. două timpuri ale: «conjunctivului avind, 
importanță secundară la timpurile conjunctivului. (desinenţele, alternanţele fonetice 
Şi sufixele flexionarea de la cînt-ø, cînţi, cîntă, cimăm etc, Sînt mărci pentru 
persoană şi număr, iar «grupul sufixal» -at. -ut cte de la cintat, văzut cte trimite la 
modul participiu, care se comportă ca «unitate» cu rol prim semantic în cadrul 
perfectului conjunctiv — vezi şi infra, perfectul conjunctivului, precum şi $73, 
unde arătăm că actualul fi precedat de să din perfectul conjunctivului este 
prezentul conjunctiv al auxiliarului, «fi cu flexiune de auxiliar). La: prezentul 
conjunctiv. de la diateza pasivă cu ufi marca temporală este discontinuă, fiind 
reprezentată prin: prezentul conjunctiv al auxiliarului aJi cu flexiune identică cu u 
predicativului... afixele pentru participiul verb-adjcetiv (-ut-0, -ă, -i =e; -ut-p, 

-i, -e ete — vezi $95): să fiu văzut-g, -ă, să fii văzut-o, -ă, să fie văzut-y, -ă, să aii 
văzuti-ø, -e etc). 
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“Perfectul conjunctivului — foarte'rar-utilizăt în època veche ăpăre numai în 
unul din textele: cercetate, anume, CT; unde RONA 0,04%, iar: în: epoca modernă 
are. frecvenţa cuprinsă: între 0,10% şi::0,27% = vezi: Fi recvențu timpurilor la: care 
trimitem în nota 406, p. 57 sqq.) = este un. timp mix eu forme: flexionare. eterogene, 
care exprimă:0 acțiune ce arfi trebuit $ să se îndeplinească înaintea: reperului de bază, 
adică a momentului vorbirii (să fi: vorbit şi “tar cu el!) sau; contextual, înaintea 
momentului verbului regent (era bine să fivorbit şir cu el). 

Făcînd abstracţie de“ faptul :că nici perfectul conjunctivului “ru are valori 
temporale! (pentru. valorile lui:modale vezi. $89), menţionăm că segmentele funcționale 
din structura perfectului” conjunctiv diferă la toate. diatezele;cu'excepția'celei: pasive cu 
a fi la diateza pasivă cu a fi. La. toate: diatezele cu “excepția celei pasive cu u fi, 
perfectul- conjunctivului “conţine  — “în: afara. posibilelor | forme “neaccentuate de 
acuzativ/dativ. ale: pronumelui reflexiv şi a adver belor de :negaţie: (ii sau nici nu) - 
prezentul conjunctiv. al auxiliarului d fi cu Hexiune: de. auxiliar, adică invariabil (vezi 
$73), şi participiul- verb. (vezi, $95) al verbului de bază: (nici)/să. (nu mă). fi: gîndit, 
(nici) să. (nu.te) fi gîndit, (nici):să. (nu se) fi gândit etc; (nici) să (nu-mi) fi amintit; 
(nici) să (nu-ți) fi:amintit, (nici) să: (nu-şi) fi amintit cte: Marca la acest tip de forme 
de. perfect conjunctiv. = în, opoziţie! cu: cea a: prezentului “conjunctiv (Vezi supra) = este 
auxiliarul invariabil fi în limba literară modernă (în limba literară veche şi în gr aiul din 
sud-vestul Transilvaniei din zilele noastre: variabil: fiu, fii, fie: etc) care însoţeşte 
par ticipiul- verb al verbului de bază:să fimers, să fi cintat, să ti văzut ete. Là diateza 
pasivă cu a fi, în structura perfectului conjunctiv intră (pe lingă posibilele “anexe 
constituite de negațic, nu sau nici nu) participiul verb-adjeetiv, al' verbului de:bază 
(vezi $95) şi perfectul conjunctiv :al auxiliurului se, fi cu flexiunea identică cu a 
predicativului: a. fi,.adică — după modelul! "indicat imediat mai sus — să fi fost, marca 
temporală: fiind aici discontinuă să;fi fost... - 7Ul-p,-ă, -h= sau -ul-p, -ă, -i, -e ete: să fi 
fost /uat-g, -ă, -i, -e, să fi fost văzut-p,:ă, zi -e etc. 


Prezentul: condițional-optativului — folosit? cu:0 frecvenţă. mică (între 0,62%, şi 
0, 97% î în; epoca veche. şi între':1,50% şi. 2,02% în epoca modernă — vezi Frecvența 
timpurilor. la':care trimitei: în nota 406; p. 5i sqq) = este un' timp mixt cu forme 
flexionare compušelsupracompuse ` sau eterogene priv-care se arată tă momentul 
acțiunii: (posibile, uncori şi dorite ori în; legătură: cu o FORD) se suprapune principiul 
peste reperul de bază (momentul vorbir i): 
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Timpurile.condiţional-optativului — prezentul 


“»Un-soare'de s-ar: stinge-n cer ` 
S-aprinde iarăşi soare; 
(M; Eminescu,:op. cit: p.:141) 
„Eu n-aş alege lira vibrîndă de iubire” 
-(M. Eminescu, op. cit.. p. 16) 

În context, cînd are determinări circumstanţiale de timp reprezentate ripic prin 
miine, prezentul condițional- optativ - poate trimite da posterioritatea momentului 
acțiunii față de momentul vorbirii: mîine/la sfîrşitul săptămînii ctc aș pleca in 
excursie (pentru valorile modale ale acestui timp, vezi §90). 

Formele flexionare compuse de prezent condijional-optativ — posibile la 
diatezele activă ŞI impersonală fără agil Stie dati vul, neaccentuat al pronumelui 
reflexiv — au în structura lor în limba literară modernă”" verbul de bază la prezentul 
infinitiv, fără a şi verbul auxiliar «a vrea/a voi la i imper fectůl indicativ cu flexiune de 
auxiliar (vezi $73, precum şi mai jos): aş. cînta, ai cînta, ar cînta ete. La acest tip de 
forme, marca de prezent, identificabilă (în manicra arătată mai sus la timpurile 
conjunctivului) prin opoziție cu fi de la perfectul condițional- optativului, este zero 
(deosebirile dintre infinitivul fără a şi par ticipiul- verb al verbului de bază din structura 
prezentului şi, respectiv, a per fectului condiţional- optativului nu are aici importanță 
majoră, întrucît formele respective, considerate global, indică moduri și nu timpuri): 
aş ø cinta, ai ø cinta, ar 9 cinta etc. Fi “ormele Jlexionar o suprac ompuse ale prezentului 
condițional-optativului, care sc întîlnesc la diateza pasivă cu «fi, sînt alcătuite din 
verbul de bază la participiul verb-adjectiv (vezi $95) şi verbul auxiliar a fi la prezentul! 
condiţional- -optativ cu flexiunea comună cu a predicativului (în a cărui structură intră, 
cum am arătat mai sus, auxiliarul a fi la prezentul infinitiv fără a şi auxiliarul aş, ai, ar 
etc reprezentînd imperfectul indicativ cu flexiune de auxiliar de la a vrea/a voi — la 
persoana I singular cu deicticul -y< adv. rom. şi provenit din lat. Sic): aş fi văzut-g, -ă, 
ai fi văzut-g, -ă, ar fi văzut-g, -ă etc. Marca prezentului condițional- -optativ la această 
structură este — ca la diateza pasivă cu u fi în general — discontinuă, concretizindu-se în 
auxiliarul a fi la prezentul condiţional- -optativ... flectivul pentru participiul verb-ad- 
jectiv al verbului de bază: aş fi Juat-ø, -ă, ai fi lurat-0, -ă, ar fi luat-p, -ă etc. 

“Formele fexionare eterogene de ] prezent condițional-optativ pot apărea la toate 
diatezele, fiind reprezentate prin formele compuse/supracompuse indicate mai sus 
însoțite — cele compuse ; — şi de. acuzativul/dati vul ncaccentuat al pronumelui reflexiv, 
şi de negația. nu/mici nu, iar cele supr acompuse numai de n negația nulnici nu: (nici mu) 
m-aş gîndi, (nici nu) te-ai gîndi, (nici nu) s-ar gîndi etc; (nici nu) mi-aş aminti, (nici 


115 În: limba literară veche circulau foarte rar - "şi “alte -lorme de prezent 
condiţional-optativ, apropiate de limba tatină: se imblarem, CPB; 379/11-12;:se greşire, CT, 
38"8, să retezaretu-ră, CPB; 157/11, să lovire, CT, 9'4 ete (vezi nota 363). 


663 


Clasai verbelor 


nu) ti-ai aminti, (nici nu). şi-ar aminti etc; (nici): nu. aş-fi văzut-p-ă, (nici) nuai îi 
văzut-g-ă, (nici) nu ar fi văzut-g-ă ctc. Aceasta fiind'situația, mărcile pentru formele 
eteorgene de prezent condițional-optativ sînt aceleaşi ca ale formelor compuse/supra- | 
compuse de „prezent condiţional-optativ indicate: mai sus, „adică, zero în opoziţie cu 
auxiliarul fi la formele compuse (compară nici nu. m- ay ø gindi cu nici nu m-aş. ti 
gindit etc, nici nu mi-aş ø aminti cu nici nu mi-aş fi amintit, ctc) şi discontinuă ca la 
diateza pasivă în gener al la formele Supracompuse (nici nu aş fi văzut-p-ă, nici nu ai fi 
văzut-g-ă etc). 


EN TE 


Perfectul condiţional-optativului — foarte rar. întîlnit (în epoca veche între 
0 ,08%-0 „12%, numai în CV şi CT, iar în epoca modernă între, 0,42%-0 „52% — vezi 
Frecvența timpurilor citată la prezentul acestui mod, p. 57. sqq. ) — este un timp mixt 
fără valori temporale, concretizat în forme flexionare supi 'Ucompuse şi e [erogene care 
arată că momentul acţiunii (ireale, eventual şi condiţionate sau dorite) ar fi trebuit să 
fie, tipic, anterior ‘momentului, vorbirii (are. ar fi citit o curte bună!) sau, contextual 
anterior momentului unui verb regent, (dacă ar fi lu ptat, poate ciştiga).. 

“Formele flexionare supracompuse de perfect condițional-optativ se întîlnesc la 
diatezele activă şi. impersonală fără acuzativul/dativul neaccentuat al pronumelui. 
reflexiv, precum şi, la diateza | pasivă, cu «i fi, putînd avea două tipuri de structuri. Un tip 
de structură, posibil la diatezele: activă şi impersonală fără acuzativul/dativul neaccen- 
tuat al pronumelui reflexiv, „conţine verbul de bază la participiul- verb (vezi $95) şi 
verbul auxiliar a fi la prezentul condițional-optativ (alcătuit, cum am arătat mai -sus, 
din. infinitivul fără a al auxiliarului a fi Î şi imperfcctul. cu flexiune de auxiliar al lui a 
vr eala voi, la persoana I singular cu deicticul =y, pentru care vezi supra): aş fi cîntat, 
ai fi cîntat, ar fi cîntat ctc. La acest tip de. forme, marca pertectului conditio- 
nal-optativ - — prin opoziţie, cu zero de la prezentul condițional- -optativ (vezi imediat 
mai sus) — este auxiliarul fi (compară aş fi cintat CU aş ø cinta, ai fi cintat cu ai ø 
cînta, ar fi cîntat cu ar ø. cinta etc). Cel de-al doilea tip de forme supracompuse pentru 
perfectul „condiţional- -optativului, „posibil la diateza pasivă cu a Ji, are în structură 
verbul de bază la participiul verb- -adjectiv (vezi §95) ši verbul auxiliar a fi la perfectul 
condițional- -optativului (prezentat imediat mai sus): aş fi î fost văzut-g, -ă, ai fi i fost 
văzut-ø, - -ă, ar fi fost văzut-g, - -ă etc. Marca temporală de.la această str uctură este, ca 
întotdeauna la pasivul cu a fi, discontinuă, cuprinzînd auxiliarul a fi la perfectul 
condițional- “optativ... „flectivul pentru par ticipiul verb-adjectiv: aş fi: fost luat, -ă, ai 
fi fost /u-at-p, -ă, ar fi fost lu-at-p, -ă ete. 

Formele- flexionare eterogene de perfect; conditional-optativ-sînt. apostile lu 
toate. diatezele şi conţin formele. flexionare Supracompuse; «de. perfect. condiţio- 
nal-optativ prezentate” mai sus, însoţite, însă, de/unul sau mai: multe cuvinte ncverbale 
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(acuzativul/dativul neaccentuat al pronumelui: reflexiv; negația nu/nici nu): (nici. nu) 
m-aş fi gîndit, (nici nu) te-ai fi gîndit, (nici nu) s-ar fi gîndit etc; (nici nu) mi-aş fi 
amintit, (nici: nu) ţi-ai fi amintit, (nici nu) şi-ar fi amintit etc; (nici) nu aş fi fost 
văzut-g, -ă, (ici) nu ai fi fost văzut-g, -ă, (nici) nu ar fi fost văzut-g, =ă etc. Cu 
urmare, mărcile pentru formele eterogene de perfect condițional-optativ sînt aceleaşi 
cu ale formelor supraconipuse de perfect ale acestui mod, adică auxiliarul fi în opoziţie 
cu'zero-la orice diateză în afara celci pasive cu «fi (compară nici nu meaş fi gindit cu 
nici nu m-aş ø gindi etc, nici mu mi-aş fi amintit cu nici nu mi-aş d'uminti et): şi 
discontinuă ca în principiu la formele diatezei pasive cu a fi (nici mraş fi fost văzut-y, - 
-ă; nici nu ai fi fost văzut-g, -ă, nici:nu ar fi fost văzut=g, -ă ete). 


ok 
E DEERE GE 

Prezentul prezumtivului — întîlnit foarte rar (între 0,04% şi 0,11% în textele 
vechi şi între.0,07% şi 0,10% în textele moderne = vezi Frecvența timpuriloi- citată 
imediat mai sus, p- 57..sqq.) — este un: timp mixt, fără: valori temporale; cu forme 
flexionare supracompuse. şi eterogene care arată: că. momentul acțiunii (realizabile, 
posibile şi în acelâşi timp presupuse, nesigure, îndoielnice — vezi $91) se suprapune, 
tipic, peste monientul vorbirii (X va fi rîzînd de Y, de:exemplu) sau, contextual, peste 

momentul unui verb regent (a auzit că Z ar fi ştiind multe lucruri, de exemplu). 
Formele. flexionare supracompuse “dle: prezent “ale prezumtivului = posibile la 
diatezele. activă: și impersonală fără 'acuzativul/dativul neaccentuat ‘al pronumelui’ 
reflexiv, precum şi la diateza pasivă cu a fi — cunosc patru tipuri de'structuri (unele cu: 
existență: mai ales virtuală), formate pe baza gerunziului/participiului  verb-adjectiv, 
adică avînd verbul de bază la unul:din aceste două moduri: în primul tip de'structuiă; 
care este activă, verbului de bază la gerunziu i se adaugă verbul auxiliar af la viitorul: 
I (voi fi.cîntînd, vei fi cîntând, va fi cîntînd etc); la al doilea tip de srtuctură; de: 
asemenea activă, gerunziului verbului de bază i se adaugă auxiliarul a. la'prezentul 
condițional-optativ (aş.fi mergînd; ui fi mergând, ar fi-mergînd etc); la al treilea tip 
de structură, de:data aceasta pasivă, la participiul verb-adjectiv al verbului de bază se 
adaugă prezentul prezumtiv al auxiliarului «fi format 'pe baza viitorului I indicativ (voi 
fi fiind văzut-g, <ă, vei fi fiind văzut-o, -ă, va fi fiind văzut-o, -ă etc); la àl patrulea tip 
de: structură, şi ea 'pasivă, participiului verb-adjectiv al verbului de bază i se: 
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participiului-verb al verbului. de bază sau al: verbului auxiliar ar fi: “compară voi. fi 
cîntînd cu voi fi cîntat; vei fi cîntînd cu vei fi cîntat ctc; aş.fi cîntînd cu aş. fi cîntat, 
ai fi cîntînd cu di fi cîntat etc; voi fi fiind văzur-g, -ă cu woi.fi fost văzul =, -ă,. vei fi 
fiind văzut-g, -ă cu wei fi: fost. văzul-p, =ă cteţ aş. fi fiind: văzul-g,--ă 'cu' aş fi tost 
Văzut-p, -ă; ai fi fiind văzaut-g,.-ă cu ai fi tost văzul-g: -ă ete. 

„Rormele flexionare: eterogene. de prezente prezumtivului: = posibile la toate 
diatezele. = conţin, pe; lîngă. verbe; :şi părţi de vorbire neverbale. (conjuncția să, 
acuzativul/dativul: neaccentuat. al pronumelui reflexiv, negația viw/nmici an, prepoziția 
a), putînd:avea şapte structuri diferite, unele: dintre acestea Cu existenţă de asemenca 
mai ales virtuală. În prima'structură, activă, verbului. de. bază la: gerunziu i. se: adaugă 
verbul auxiliar a fi la prezentul conjunctiv cu flexiune de auxiliar, adică invariabilul să 
fi, eventual şi negația nu/nici nu sau. acuzativul/dativul ncaccentuat al pronumelui 
reflexiv: să fi mergînd, să nu se fi: gîndind ctc. În a doua structură, tot ăctivă, la 
verbul de: bază la gerunziu: căruia iise asociază'auxiliarul'a fi la viitorul I indicătiv, se 
"adaugă şi-acuzativul/dativul neaccentuat; al: pronumelui reflexiv şi/sau hegaţia mu/nici 
nu: (nici nu) mă: voi fi gîndind, (nici:nu): teweifi gîndind, (nicionu) se va fi 
gîndind etc, A treia structură, de 'asemenca' activă, conține verbul; de bază la. gerunziu 
“Şi auxiliarul a; fi la prezentul condiţional-optativ, la acestea 'adăugîndu-sc -acuza- 
tivul/dativul ncaccentuat al: pronumelui reflexiv şi/sau negația ni/nici nur: (nici nu) 
m-aş fi gîndind, (nici nu): te-ai.fi gîndind; (nici: nu) s-ar fi pîndind'ctc. În'a-patra. 
structură, şi aceasta activă;.gerunziului verbului: de bază i se adaugă prezentul infinitiv 
al auxiliarului a fi, eventual şi; acuzativul/dativul ncăccentuat al pronumelui:reflexiv. şi 
«negația»: (pare): a nu se fi gîndind la... cte, În, a cincea structură, de: data aceasta 
"pasivă cu a fi, intră verbul de bază la. participiul verb-adjectiv. şi auxiliarul a: fi la 
prezentul prezumtivului format pe baza conjunctivului prezent invariabil:(vezi: imediat 
mai sus), putînd apărea şi. negația 7/nici nu: să: (mi) fi fiind. văzut-ø; -ă cete: A şasca 
structură, pasivă şi ea, conţine participiul verb-adjcctiv al'verbului:de bază şi auixiliarul 
a fi la prezentul prezumtiv format. pe baza viitorului: | indicativ (vezi imediat mai:sus), 
la acestea adăugîndu-se, negația nu/nici nu: nu voi fi:fiind văzut-o, -ă, nu vei fi fiind 
văzut-p, -ă, nu va fi fiind văzut-ø, -ă ete: În a şaptea. structură intră participiul 
verb-adjectiv al, verbului :de -bază asociat cu'auxiliarul 'a fi la prezentul prezumtiv 
format, pe baza: condițional-optativului. prezent (vezi: imediat. mai: sus), la -câre. ‘sc 
adaugă negația nu/nici nu: (nici) nu. aş fi: fiind. văzut-6, -ă; (nici) nu'ai fi fiind 
văzut-g, -ă, (nici) nu ar fi fiind văzut-p; -ă etc: Întrucît părţile de vorbite neverbale 
din aceste: structuri trimit la alte categorii gramaticale decît timpul (conjuncția să și 
prepoziţia a la' mod; acuzativul/dativul neaccentuat al pronumelui reflexiv la-diateză, 
persoană, număr; adverbele nu/nici nu la categoria logică a negaţiei), rezultă că marca 
prezentului prezumtiv de la formele flexionare cterogenc este acceaşi ca la formele 
flexionare supracompuse, prezentate mai sus, şi anume, existența în structura verbală a 
gerunziului verbului. de: bază sau al auxiliarului «w Ji, care se opune participiului 


Timpurile prezumtivului — prezentul, perfectul 


verbului: de bază':sau al: auxiliarului «u fi: compară structurile “de tipul să mu se: fi 
gîndind cu să nu se fì gîndit, nici nu se va fi gîndind cu nici mrse va fi gîndit, nici nu 
s-ar fi gîndind cu nici nu s-ar fi gîndit, să nu fi fiind văzul:g, -ă cu să nu fi fost 
vazut-p,. -ă, nw va fi fiind văzul-p, -ă cu sui va fi. fost văzut=p, -ă, nici nur: fi fiind 
văzul-p, -ă cu nici nu ar fi fost văzul-g, -ă ete; a nu se fi gîndind cu a nu sefi gîndit 
(pentru mărcile modului: prezumtiv. în “cazul formelor omonime “cu, indicativul, 
conjunctivul, condițional-optativul şi infinitivul, vezi $91). f 


x k 


Perfectul prezumtivului — cu o frecvenţă foarte mică(nu apare în textele vechi 
cercetate, iar în textele moderne frecvenţa este cuprinsă între 0,08% şi 0,19% — vezi! 
Frecvența timpurilor la care trimitem în nota 406, p. 57 sqq.) — este-un timpemixt, fără 
valori temporale, concretizat în forme flexionare. SUprăcompuse şi eterogene care arată 
că momentul acţiunii (realizabile, posibile şi, din. alt unghi de: vedere, "presupuse, 
nesigure, îndoielnice — vezi: $91) este anterior, tipic, momentului vorbirii. (elva fi 
ajuns /a timp, la spectacol, de exemplu) şi, contextual momentului unui verb. regent 
(se spunea că ea ar fi venit cu maşina, de exemplu). 

“Formele flexionare. supracoinpuse de perfect. prezumtiv — întâlnite: la diatezele 
activă şi impersonală- fără acuzativul/dativul ncaccentuat' al: pronumelui reflexiv, 
precum. şi la diateza. pasivă cu a fi — sînt reprezentate prin patru structuri: prima 
structură, activă: sau  impersonală,: conţine verbul de bază la „participiul-verb şi 
auxiliarul a fi la viitorul Findicativ (atunci, probabil, vei fi plecat in concediu; ieri, la 
munte, va fi fulguit); în a doua structură, tot activă sau impersonală, la participiul-verb 
al verbului de bază se adaugă prezentul condiţional-optătiv al verbului auxiliar a fi (um 
auzit că ea ar fi cîştigat la loterie; se spune că lu munte ar fi fulguit); la a treia 
structură, de data aceasta: pasivă, participiul verb-adjcctiv 'al 'verbului de bază are ca 
anexă viitorul al II-lea indicativ. al auxiliarului a fi (băiatul va fi fost văzut cu fata, 
dar ăsta nu înseamnă că...); a patra structură, de asemenea pasivă, conţine: participiul 
verb-adjectiv "al verbului de bază,. căruia i 'se asociază auxiliarul “a fi “la perfectul 
condițional-optativ “(am auzit că ea ar fi fost pedepsită pe nedrept): Marca pentru 
perfectul prezumtivului. — identificată prin opoziţie cu a prezentului 'acestui mod'(vezi 
mai sus) — este: reprezentată de prezența în structura dată a participiului verbului de 
bază sau al: auxiliarului a fi. Compară vu fi fulguit cu va. fì fulguind, arfi cîştigat cu 
ar fi cîştigînd, vă fi fost văzut-o, -ă cu va fi fiind văzur-p, -ă, ar fi fost peilepsir-p, -ă 
cu ar fì fiind pedepsil-p, -ă etc (vezi:şi. supra, prezentul prezumtivului)). 

“Formele flexionare eterogene de perfect prezumtiv, posibile la toate diatezele, 
sînt alcătuite. din verbe (unul de: bază și unul sau mai multe auxiliare): şi părți de 
vorbire neverbale (conjuncţia să; "acuzativul/dativul: neăccentuat ‘al pronumelui 
reflexiv; negația nu/nici nu; prepoziţia a), concretizindu-se în şapte structuri diferite 


667: 


: Clasa verbelor 


(unele dintre acestea cu existență. mai -ales virtuală): prima structură, activă sau 
impersonală, conține participiul-verb al verbului de bază şi auxiliarul a fi la prezentul 
conjunctiv invariabil să fi; la.care se poate adăuga acuzativul/dativul neaccentuat al 
pronumelui reflexiv, eventual şi negația (să fi cîntat el atunci?; să nu. fi fulguit /u 
munte? să nu-şi fi amintit chiar nimic? ete); n-a doua, structură, şi ca activă său 
impersonală, intră participiul-verb :al verbului de: bază şi auxiliarul « fi la viitorul | 
indicativ, la care se adaugă acuzativul/dativul ncaccentuat al: pronumelui reflexiv 
şi/sau negația (mă voi fi gîndit eu la 'asta?; anul trecul se va fi împrimăvărat 
devreme?; se pare că ieri el nu-şi va fi amintit de nimic etc); 'la'a treia structură, de 
asemenea activă. sau impersonală, pe lingă verbul de bază la participiul-verb şi 
_âuxiliarul - a fi la: prezentul condițional-optativ; poate “apărea acuzativul/dativul 
neaccentuat al pronumelui reflexiv şi/sau: negația: (nu m-aş fi gîndit că...; cred.că nu 
s-ar fi înserat /a.acea oră; presupun că nici nù şi-ar fi-amintit că.. iert) lao patra 
structură, tot activă sau impersonală, elementele alcătuitoare -sînt participiul-verb. al 
verbului de bază şi auxiliarul a fì la infinitiv prezent, însoțit de forme neaccentuate de 
acuzativ/dativ ale pronumelui reflexiv şi de «negaţie»: (dă impresia) a mur se fi gîndit 
că; (pare) a nu se fi împrimăvărat încă ctc;.ă cincea structură; acum pasivă cua fi, 
este alcătuită din participiul verb-adjcetiv. ial“verbului: de bază și auxiliarul a fi la 
perfectul conjunctivului, la care se poate: adăuga şi negația (este:posibil să nu fi fost 
văzut-g, -ă de nimeni! ctc); a: şasea structură, de. asemerca păsivă -cu'a fi, conţine 
participiul verb- adjectiv al verbului; de bază şi auxiliarul a. fi la viitorul al II-lea 
indicativ, însoțite de negaţie (pr obibil că nici! nu va fi fost văzut:g,:-ă ctc); din 
'structura'a şaptea, şi ca:pasivă, cu «fi, fac parte participiul verb-adjectiv al verbului de 
bază şi :auxiliarul a. fi la: perfectul condițional-optativului,; la 'acestea-adăugîndu-se 
negația (se zice că nici nu ar fi fost văzut-p, -ă. etc): La toate structurile ce reprezintă 
formele flexionare eterogene. de perfect prezumtiv — la tel “ca la formele: flexionare 
supracompuse de perfect ale acestui mod =, părţile: de vorbire neverbale. din structură: 
dau-alte informaţii decît cele.privitoare la timp: conjuncția: să şi. prepoziția a indică: 
modul, acuzativul/dativul neaccentuat al: pronumelui reflexiv sînt. în legătură cu 
diateza,- persoana şi numărul, iar adverbele umi/nich nu trimit la. categoria. logică a 
negaţiei. Aşa stind. lucrurile, marca: pentru'tiinpul perfect al pr ezumtivului concretizat 
în formele flexionare. eterogene :are acecaşi reprezentare ca la: formele flexionare 
'supracompuse. (vezi imediat mai sus), adică prezența în structură a par rticipiului-verb al 
verbului de bază sau al auxiliarului aifi, care'se opune gerunziului: verbului de bază sau 
al. auxiliarului a fi de la: prezentul prezumtivului. Compară: să fi cîntat cu-să fi 
cîntînd, nu-şi va fi amintit cu nu-şi ve fi amintind, nu m-aş fi gîndit cu nu m-aş fi 
gîndind, să nu fi fost văzur-g, -ă cu să nu fi fiind văzul-g, -ă, nici nu va fi fost văzul-g. 
-ă cu nici nu va fi fiind văzul-p, -ă, nu ar fi fost văzul-g, -ă cu nici nu ar fi fiind 
văzul-g, -ă,-a nu se fi gîndit cu u nu se fi gîndind cte: 
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Prezentul infinitivului — cu o frecvenţă relativ mică: (în textele vechi cercetate 
reprezintă cca 2%-5%,: iar. în cele moderne cca: 1%-3% — vezi Frecvența timpurilor 
citată în nota. 406, p.157 sqq.) + este un timpimixt cu o" formă flexionără simplă. şi 
cinci forme flexionare eterogene, care sau își pierd. conţinutul temporal propriu cînd 
sînt lipsite de independenţă: morfologică: şi: sintactică şi ca urmare timpul: aparține 
întregii structuri (va merge, ar merge, poate merge cte), sau exprimă un conţinut 
temporal, trimiţînd, în. funcţie de context, la concordanța momentului acțiunii cu 
momentul vorbirii (nu arevce mînca «cun, ii vine- a- cînta acum: etc); dar şi la 
posterioritatea momentului: acţiunii faţă: de momentul vorbirii (mu va avea ce mînca 
miine, îi va veni a cînta după examen, a nu se fuma în sală după terminarea: orelor 
de curs ete), precum şi, la: anterioritatea: momentului acțiunii în raport cu momentul 
vorbirii (nu a avut ce mînca ieri, înainte de a răsări soarele, cerul se înseninează ete). 

Forma flexionară simplă de prezent a infinitivului — posibilă la diatezele activă 
Şi  impersonală fără! acuzativul/dativul neaccentuat. al -pronumelui reflexiv — este 
reprezentată principial (pentru detalii vezi $76) prin radicalul de prezent, indicativ al 
verbului, obligatoriu continuat cu sufixul gramatical pentru prezentul. infinitiv variabil 
după conjugare: cînta, vedea, trece, fulgui, cobori ete. Accastă-tormă se utilizează: 

— în. structura . viitorului. I. indicativ cu «u vrec/u, voi (va merge etc), şi a 
prezentului condițional-optativ. (ar merge: etc) cind, lipsită de: independență morfo- 
logică : fiind, -nu exprimă. singură: nici un. conținut temporal, timpul aparținînd 
structurilor. morfologice respective luate în întregime (vezi :§73-şi.§93); | 

— în structura predicatului. verbal compus cuiu puteai" — popular. și cua şti — 
cînd, lipsită de independenţă, morfosintactică fiind, nu indică. singură un anume 
conținut: temporal, timpul aparținînd predicatului verbal compus luat în. întregime: 
poate merge cste la prezent, a putut merge, este la perfect compus, va putea, merge 
este la viitorul I etc (vezi $69, $93); 


416 Avem î în vedere numai forma flexionară verbală vic din limba română, care este fără 


-re; pentru formele flexionare verbale de infinitiv cu -re vezi nota 378. 

111 Ne referim: la predicatul verbal cu circulație curentă, la “care topica elementelor 
constitutive! arë varianta obiectivă (a putea + prezentul infinitiv fără ă a): Rarisim şi cu intenție 
expresivă, însă, la predicatul verbal compus în atenție: elementele componente pot apărea şi în. 
varianta subiectivă a topicii dominante, situaţie în care infinitivul este precedat de prepoziţia o 
(reprezentînd, ca urmare, o formă flexionară eterogenă): - 

„Astăzi chiar de m-aş întoarce. 
A-nţelege n-o mai pot... ” 
(M. Eminescu. op. cit.. p: 90) 
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> cu funcție sintactică de predicat verbal, cînd face parte din îmbinarea în regulă 
generală liberă (prezentată în $93), conținînd pe a avea/a fi + pronumeladjectiy 
pronominal relativ sau adverb pronomüral relativ. + infinitivul fără unu are cine! 
unde mânca, nu este ce/cum răspunde cte; în“ această. situaţie, tipul: formei. de 
prezent a infinitivului depinde de timpul: lui a 'crvea/a fi cu'care prezentul infinitivului. 
fără a se asociază (în nu are ce mînea infinitivul fără u trimite la prezent, în" yu avea 
ce mînca infinitivul fără a trimite la'impertect, în rii var avea ce: mînea infinitivul fără 
„a trimite la viitorul'T ş.a:m.d.).: < | 

Faptele de-mai sus conduc la ideea că infinitivul fără a care.nu;exprimă prin cl 
însuși -un' anume conţinut temporal, 'este un: zimp prezent numai strict formal, în 
sensul că este marcat prin zero' “care: se “opune auxiliarului a fi cde la perfectul 
infinitivului: compară, de exemplú; poale B CINTA cu u fi CÎNTAT (celelalte deosebiti 
dintre prezentul şi:perfectul verbului de: biză nu au iihportânţă la timp, atât:-d, “cat si 
-at, ut eté trimiţînd la mod — vezi $93 ŞI $95),.. 

“Formele flexionare eterogene de` prezènt “ale: infinitivul — întâlnite la toate. 
diatezele — au în structură una sau mai multe forme flexionare verbale, însoțită/insotité 
de una sau mai multe părţi de vorbire neverbale; şi anume: 

— la o formă flexionară eterogenă activă sau impersonală, verbul! (de bază) li 
prezentul infinitiv «simplu» (neînsoţit de prepoziția i, prezentat imediat mái sus) este 
precedat de prepoziţia specializată a:-a cîntă, a vedea, a-irece, a fulgui,-a cobori etc: 

— o altă formă flexionată cterogenă-de prezent infinitiv, de asemenea activă sau 
impersonâlă, conţine prezentul infinitiv «Sitnplu» însotit şi de prepoziţia specializată i, 
şi de negaţie: a nu cânta, a nu vedea, a nu trece, a nu fülgui à nu-cobori ete: 

| ~ eterogenă este: şi forma flexionară de prezent infinitiv — la orice diateză: în 
afara celei pasive cu u fi — în a cărti: structură: intră, pe lîngă prezentul infinitiv 
«simplu», şi prepoziţia specializată u, Şi negația, şi” ăcuzativul/dativul: neaccenituat al 
pronumelui reflexiv: a nu mă gindi a nu sé ceria a nu se împrimăvără, a nuşi 
aminti ctc; i IRE: 

— o formă flexionară eterogenă de ieren infinitiv, de.data aceasta pasivă cu a 
fi, este alcătuită din prezentul. infinitiv cu a; “al auxiliarului a fi. şi: participiul 
verb- -adjectiv al verbului de. bază: afi. văzul- -ä, -i -e, a fi lovil-ø; -Ă, -i n-e, a fi 
lual-g, -ă, -i, -e etc; : 

:— ultima formă flexionară cterogenă. de. prezent infinitiv, tot pasivă cu a fi, are în 
structură verbul de: bază la participiul. verb-adjectiv. însoţit de prezentul. infinitiv. al 
auxiliarului a fi .cu: prepoziţia specializată a şi de negatie: a nu:/i (nici): văzu/-o, '-a, zi, 
-e, anu fi (nici): Jovir-g, -ă, -iy e, a nufi (nici) luat- -ă, -i, -e ete: 

“La formele flexionare eterogene'de prezent: infinitiv apartinind oricărei: diateze 
în afara celei pasive cu a fi, marca de prezent este: zero în opoziţie cu. auxiliarul fà 
(celelalte deosebiri formale dintre prezentul şi perfectul :infinitivului Vizează, cum am 
arătat şi la formele flexionare «simple», alte categorii "gramaticale decît timpul). 
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Compară a ø cinta cu'a.fi cintat, a nu-6.fulgui cu-a nu fi 'fulguit, a nu mă ø gindi cuwa 
nu mă fi gindit etc. La formele flexionare eterogene de prezent infinitiv de la diateza 
pasivă cu a fi — prin comparaţie cu perfectul infinitiv eterogen de la diateza pasivă cu'a 
fi =, marea este reprezentată de: auxiliarul cu forma de prezent infinitiv-a.fi, caresse 
opune auxiliarului cu forma de perfect infinitiv. a fi fost: compară a nu fi. (nici). 
văzut-g, -ă, -i, -e cu a nu fi fost (nici) văzut-g, -ă, -i, -e, a nu fi (nici) lovit-g, -ă, -i, -e 
cu a nu fi fost (nici) lovit-g, -ă, -i, -e etc; 


k. zk 


Perfectul infinitivului — folosit extrem de rar (nu apare în nici unul din textele 
vechi cercetate, iar în epoca modernă se întîilneste doar'la TA, unde reprezintă 0,02% = 
vezi Frecvența timpurilor citată: în nota 406, p. 57 sqq.);— este un timp de relație 
concretizat în două forme flexionare ‘eterogene care arată că momentul. acţiunii: estè 
anterior momentului vorbirii şi posterior unui alt moment şi; el anterior momentului 
vorbirii: -e/:a. plecat din sală (la ora. 10), inainte de-a fi cîntat ed- (laora. 11). 
Exprimînd acest conţinut temporal, perfectul infinitivului se deosebeşte de viitorul. în 
trecut indicativ (la care acţiunea este de asemenea anterioară momentului vorbirii. şi 
posterioară unui moment anterior: momentului: vorbirii — vezi $69 şi. $98) atît din: 
- punctul de 'vedere;al conţinutului: temporal, cît şi- din punctul de vedere al formei 
temporale: Din punctul de vedere al conținutului: temporal, la viitorul în trecut domină 
ideea- de. posterioritate faţă, de- reperul secunlur “reprezentat prin. momentul: 
imperfectului (, precizat” eventual printr-o determinare circumstanţială de timp), fără 
a depăşi momentul vorbirii, adică reperul de bază (atunci/la ora. zece, el avea să 
plece din sală), faţă de perfectul infinitivului, la care domina ideea de „trecut” plasat 
între două momente, unul tot în „trecut” şi altul reprezentat prin momentul vorbirii (e/ 
a plecat atunci/la ora zece, inainte «le a îi cîntat ea, la ora unsprezece). Din 
punctul de vedere al formei temporale, viitorul în trecut conține auxiliarul a aveu la 
imperfect şi conjunctivul verbului de bază (vezi: mai sus avea să plece), în raport cu 
perfectul infinitiv, în a cărui structură intră auxiliarul a fi şi „participiul” verbului de 
bază (vezi mai sus a fi cîntat; detalii; infra). : 

-Una din formele. flexionare eterogene de -perfect infinitiv, întilnită, la, toate 
diatezele cu excepţia celei pasive cu «fi, are în structură participiul-verb-al verbului de: 
bază şi. prezentul infinitiv. al. auxiliarului «a fi, la care. se pot. adăuga negația: şi 
acuzativul/dativul neaccentuat al pronumelui reflexiv: afi venit, a (nu) fi locuit, a se fi 
gîndit, a (nu) se fi împrimăvărat, a (nu-)şi fi amintit ctc). Această formă de perfect 
infinitiv de la orice diateză în afara celei pasive cu «fi este omonimă = parțial — cu 
prezentul infinitiv de la diateza pasivă cu a fi, de care se deosebeşte nu prin verbul 
auxiliar (care este tot a fi la prezentul infinitiv), ci prin verbul de bază (care nu mai 
este la participiul-verb, ci la participiul verb-adjectiv — vezi şi $93): compară «,/i 
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venit, a nufi locuit,a se fi gîndit etc. cu a fi văzut-g, :ă; =i;-e, a fi lovit-g, -ă, -i, <e a 
nu fi doborît-g, -ă, -i, -e etc. La forma de'pertect infinitiv de la. orice: diateză înafara 
„celei pasive cu afi, marca.de perfect. este auxiliarul: cu forma de prezent a fi; care sc 
„opune lui zero de'la prezentul infinitiv: compară a fi venit cu a pø veni şi (poate) ø veni... - 
“a fi locuit cw: a ø locui şi (nu poate) ø locui' ete — vezi: şi mai: sus, la” prezentul 
infinitivului, unde arătăm 'că: celelalte: deosebiri de lă verbul de bază din aceste două 
“forme nu au importanță la timp, pentru că trimitla mod. : 
“Cea de a doua formă flexionară eterogenă de perfect infinitiv, posibilă la diateza . 
= pasivă cu a fi, conţine: verbul de bază la participiul verb-adjectiv şi verbul auxiliar în 
: forma de perfect infinitiv a fi fost, la care 'sc poate 'adăuga'şi negația: a (nu) fi fost 
„Văzul-p, -ă, =i, -e, a (nu) fi fost lovir-p beð riue a (nu) fi fost dJoborir-g; -ă, -i-è etc. 
Prin opoziţie. cu prezentul. infinitiv. de; la. diateza pasivă cu 4 fi, marca perfectului 
„infinitiv--pasiv. cu a fi este perfectul infinitiv al:auxiliarului în forma a.fi fost, care:se 
„deosebeşte de prezentul infinitiv al auxiliarului în formaa fi, la 'care'se poate adăuga 
negația: compară a (nu) fi fost văzul-ø,; -ă, +i, -e cu a (nu) fi văzut-g, -ă, -i, -e; a (nu) fi 
fost /ovit-g, -ă;-i, =e cu a (nu) fi lovir-g. -ă, -ip +e cič —vezi şi maivsus; la prezentul 
infinitivului.. 
$100; Categoriile gramaticale «le: persoană şi: numir la verb. Spre deosebire:de 

diateză, mod şi: timp, care sînt categorii: gramaticale specifice verbului;. categoriile 
“gramaticale de: persoană şi număr sînt specifice numelui” (persoana numai anumitor 
pronume. = vezi §6), de unde au fost împrumutate de:către verb: Împrumutarea de către 
verb de la „nume”'a categoriilor. gramaticale de persoană Și număr:are ca urmare ò 
„anumită schimbare a conţinutului şi á formei la aceste categorii gramaticale; pe care la 
verb le ‘prezentăm : în acelaşi. paragraf > datorită “interferenţelor atît” în privinţa 
conţinutuliii, cât şi a formei.. “Astfel, la „nume”, conţinutul categoriei‘ gramaticale a 
'persoanci constă 'în faptul că entităţile: indicate:prin nume” (şi substituite prin pró- 
“nume, numerâle, precum şi prin propoziții) sînt grupate în mintea omului după poziţia 
“lor în dialog în vorbitor/locutor (poziţia 1), interlocutoi/receptor (poziţia-a I-a) și 
„obiectul” dialogului (poziţia a III-a). La verb, însă, care 'nu' trimite la pnzinele 
entităților, ci la'anumite caracteristici ale entităţilor, care caracteristici nu au existență 
de sine stătătoare, nu se poate vorbi în mod logic de ocupareă vreunei poziţii în dialog. 

Plecînd de la faptul 'că funcția de comunicare a limbajului umân se realizează în mod 

special prin transmiterea de judecăţi (org gănizate și difuzate principial prin propoziţii), 
în cadrul:cărora' noţiunile la care trimit „numele” reprezintă prin excelență subiectul 
judecății, iar noţiunile -exprimate | prin verbe' reprezintă de asemenea prin excelență 

predicatul judecății, conțiminil categoriei gramaticale a persoanei la “verb constă în 

posibilitatea pe care o au formele flexionare verbule de u se atribui la nominativu" 


6 
ee Atribuirea formei flexionare a verbului la nominativul persoanei gramaticale a 


„numelui” “reprezintă norma inițială pentru caracterul personal al tor melor flexionare verbale. 
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persoanei gramaticale a pronumelor. personale! numelor” ocupunte. ale uneia. clin 
cele trei poziţii în dialog: 

— în „Eu n-aş alege lira vibrîndă de iubire” (M. Eminescu, op. cir. p: 16), forma 
flexionară verbală m-aș alege este la persoana: I':singuiar, pentru că “se  d/ribuie 
pronumelui personal în -nominativ ez care ocupă: în: dialog. poziţia Ip acceca a 
vorbitorului/locutorului;: 

— în, Tu în colț:petreci în tine” (M: Eminescu, op. cir.,p: 152) forma: flexio- 
nară verbală petreci este la persoana a'Il-a singular, pentru că se atribuie pronumelui: 
personal în nominativ. tu, care: ocupă în':dialog “poziţia: a H-a, aceea a recepto- 
rului/interlocutorului; 

—în „El asculta tremurător” (M. Eminescu, op.cit, p: 131), „Hyperion. 
se-ntoarse” (M. Eminescu, op. cit., p. 142) şi.„„Ce e val:ca'valul trece” (M.: Eminescu, 
op. cit., p..183), formele flexionare verbale asculta, se-ntoarse şi trece sînt la persoana 
a Ill-a singular, pentru că se atribuie „numelor” (pronumelui personal el şi substan- 
tivului propriu Hyperion în nominativ, respectiv propoziției ce e val), reprezentînd 
poziția a treia în dialog, acea a obiectului dialogului. 

"Exemplele de mai sus. pun în lumină! şi principalele diferenţe de formă (pentru 
detalii vezi mai departe). dintre:: categoria: gramaticală a` persoanei! de la “pronumele 
personale (la celelalte pronume, la substantive şi la numerale — mutatis mutandis- şi la 
propoziţiile.care apar în locul substantivelor în nominativ — persoana nuteste categorie 
gramaticală, pentru. că.nu arc aspecte opozabile — vezi $6) şi cea: de la verb: dacă la: 
pronumele personale,-unde de obicei se schimbă radicalul da. o persoană la alta (ew 
VS. [Ut Vs. el etc), flexiunea este dominant supletivă (vezi $7, $39,'$40), la verb, unde 
de asemenea: de obicei se păstrează radicalul. de la o. persoană la alta, flexiunea este: 
dominant mixtă, mai ales sintetică şi: analitică (petreci vs. petrec/petrece 'ctc; may 
alege vs. n-ai alege/n-ar alege ctc): Astfel văzută; categoria gramaticală a persoanei lu. 
verb permite :0 grupare = relativă (unele verbe:pot aparține la mai: multe grupe) =a 
mulțimii verbelor româneşti în funcţie de. posibilitatea/imposibilitatea atribuirii lor la 
nominativul' persoanci gramaticale a pronumelor personale/„„numelor”:şi propozițiilor 
(pentru bibliografic, comentarii şi alte soluții, vezi $58, §61, $72). 

Verbe tripersonale cu subiect existent: (exprimat sau neëxprimat)” sînt acele 
verbe care: se 'pot atribui nominativului tuturor celor trei persoane gramaticale ale. 
pronumelor personale/ numelor” (la fel cu care: se comportă şi propoziţiile), astfel 
încît toate acestea din urmă se constituic în subiectul verbelor tripersonale care, ca un” 
revers al medălici, devin predicatele pronumelor personale/ numelor” (şi propoziţiilor): 


În stadiul actual al limbii române, însă, există in această privință și norme „Mai noi”, potrivit 
cărora o formă flexionară verbală este personală dacă se atribuie datorită unor accidente 
generalizate - — şi altor cazuri decît nominativului, anume. genitivului, dativului şi acuzativului 
(vezi funcția sintactică de subiect). 


073: 


. 


Clasa verbelor 
respective în nominativ: (acolo: unde ăceastea există): cinta. = “(eu) cânt, (tu) cînţi, 
(e//omul cine-vrea) cîntă etc; a fi — (eu) sînt om, GA eşti om, (el/profesorul, cine 
vorbeşte) este om etc. 

Verbe imipersonale cu subiect (intern) existent (exprimat sau neexprimat) sînt 
acele verbe care: se pot atribui nominativului: numai al persoanei a treia gramaticale 
concretizate în „nume” (substantive, pronume, numerale întrebuințate: substantival, 
uneori. şi propoziţii) care devin subiecte (interne; dacă sînt exprimate prin. substantive 
comune, eventual și prin: propoziții) ale verbelor respective cu: funcţia de predicat 
&cinaluna, cine cotcodăceşte cte se ouă; pisicalea, cure zgiriie ete 'miaună etc.. 

Verbe unipersonale Jără subiect existent. sînt acele” verbe: care au: forme 
analogice numai pentru persoana a M-a, cu :precizarea .că această” persoană-nu se 


„concretizează în „nume” (propoziții): fulguieşte, se împrimăvărează, € Soare etc: 


Împrumutarea. de către: verb de la „nume” a categoriei gramaticăle a numărului 
are de asemenea repercusiuni asupra conținutului categorial şi: a formei. categoriale. 
Astfel, la: nume”, conținutul categorial al numărului constă în faptul că entităţile la 
care. trimit. „numele” sînt văzute : de: om--şi. izolat; cite: una, cînd fiecare 'entitate 
reprezintă singularul (cîine, fereastră, seaun cte), dar şi în grup mai multe. la. un loc, 
cînd toate, împreună, trimit la ideea deplural (ciini, fereste: scaune. etc). La verb; 
însă, care, cum: am. subliniat în repetate. rînduri, exprimă. curacteristica" entităţilor 
constiînd în acțiunea ca proces (şi nu numele entităţilor), “opoziția :de:număr:nu are fm 
vedere: caracteristica. entităților constind in acţiunea! ca proces (atît la 'singularul 
mergi, cît'şi'la pluralul mer-gefi, de-exemplu, există 0 singură'acţiune ca-proces), ci tot 
„numele "entităţilor care =ca pronume personale/,inume” (substantive, alte pronume; 
nepersonale, numeralele întrebuințate 'substanti val şi: chiar propoziţii) se constituic în 


„persoană gramaticală (|, a II-a; a l-a) în „nominativ” ` cu:funeţia'sintactică de subiect 


al verbului predicat respectiv. Altfel spus, la'verb:conţinutul: categoriei gramaticale a 
numărului este în strictă dependență de conținutul categoriei gramaticale de persoană, 
prezentat imediat mai sus, în sensul că entitățile ce reprezintă persoanele: gramalicule 
în nominativ-subieci cărora li se atribuie verhul-predicut pot fi considerate şi: izolate, 

cite una, cînd: constituie singularul, darşi în.grup, mai multe la un:loc, cind constituie. 


pluralul: compară. eu cînt cu noi cîntăm, /u mergi cu: voi mergeţi, copilul/acelu, 
unu(l), cine vrea etc vorbeşte cu copiiilaceştia, doi etc vorbesc ctc. Deosebigior de 
conținut . cătegorial rezultate prin trecerea numărului . de da „nume” la, verb. le 
corespund deosebiri de formă categor iulă: faţă de „hume” „„la care numărul este 
marcat mai ales prin desinențe substantivale şi articole (pentru detalii şi alte mărci vczi 
§6, precum ŞI capitolele privitoare c la substantiv, pronume, numeral), la. verb numărul 
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este marcat prin excelență prin desinenţe verbale şi verbe auxiliare (petru: detalii şi 
alte mărci; vezi mai departe): compară (un) ciine/(nişte) cîini, fereastra/ ferestrele ete 

cu cint-p/cîntăm, vei mer pe/veţi merge ete. l 
La categoria ‘gramaticală -a “numărului da verb apar, l/a plural, antiinite 
particularități; una dintre“ acestea - avînd legătură directă -cu “pluralul: pronumelui 
personal (vezi-$40). “Ne referim la faptul că pluralul: pronumelui personal poate fi, pe 
de oparte, propriu-zis; cînd elementele: constitutive -ale'pluralului ocupă -acecaşi 
poziţie” în dialog, anume, a III-a, a obicctului dialogului: (ei =convenţional el + ea, ele 
=convenţional ea + ea; faptul că la fel'cu pronumele:personal de persoana a Ma se 
comportă şi: pronumele. nepersonale, numeralele şi substantivele nu prezintă aici 
interes), iar pe de altă parte inclusiv, cînd elementele constitutive ale pluralului ocupă 
poziţii diferite în dialog, astfel încît pluralul respectiv «include», pe lîngă poziția 
principală, indispensabilă în dialog, şi una sau chiar două poziţii secundare, următoare 
poziţiei principale/indispensabile: noi =convenţional en; la care se adaugă fu; eventual 
şi el/ea; voi =convenţional: fin la care se adaugă el/ea, cu. precizarea că voi. poate 
însemna și tu + tu. Situaţia de la pronumele personal în nominativ-subicct se transferă 
automat verbului-predicat sau din :structura predicatului, la care: există de asemenea 
pluralul: propriu-zis şi “pluralul “inclusi” nu: numai cînd nominativul-subiect: al 
pronumelui personal/,„numelui” este exprimat, ci şi atunci cînd acesta este ncexprimat: 
„Ei [=el + ea] şoptesc, multe fel + ea] şi-ar spune şi [el - -F ca] nu ştiu 

de-unde [el + eu] să- nceapă” 
3 (M: Eminescu, op. cit.. p. 64) 


w» Noi [>eu; Demiurgul + tu, Hyperion] nu avem nici timp, nici loc, 
Şi [eu, Demiurgul + ru, Hyperion] nu cunoaştem moarte.” 
(M.Eminescu, op. cit p141). 


D altă particularitate de la pluralul verbului constă în neconcordanțu, ca 
posibilitate, dintre conținutul şi i formă categorici gramaticale a numărului, privință în 
care “verbul se comportă — mutatis mutandis — la fel cu pronumele de politețe. Din 
acest punct de vedere se poate distinge: 

— pluralul politeții — utilizat frecvent în relaţiile sociale —, care constă în punerea 
verbului- predicat saù “din structura predicatului la pluralul persoanei a I-ci 
gramaticale, căreia îi corespundee singularul' persoanei a I-a reale (un singur 
interlocutor), indiferent dacă subiectul” verbului respectiv este sau nu exprimat 
printi-un: pronume de politeţe de persoana a Il-a plural: domnule X, DUMNEAVOAS RĀ 
apreciați că sînteți în măsură să rezolvati problema; 

— pluralul modestiei, numit şi pluralul ‘autorului — utilizat FER ele prin 
excelență” în varianta scrisă a stilului ştiinţific —, care constă în punerea verbu- 
lui-predicat sau din structura predicatului la pluralul per. soamei Igri amaticale, căreia 
îi corespunde singularul persoanei / reale (un singur . vorbitor” 5. cu mențiunea că 
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de :obicei: pronumele personal de - persoana. I. nah noi nu se ; exprimă: (NOI) 
considerăm că problema permite două soluţionări:. iihi 

— pluralul autorității, numit şi pluralul maiestății: ~astăzi. desuet'—, care constă 
în punerea. verbului-predicat :sau din. structura. predicatului. de. asemenea la pluralul 
persoanei. gramaticale, căreia îi corespunde singularul persoanei J reale (adică un 
singur vorbitor, „dar. acesta are o funcție: socială importantă local. sau'central:— primar, 
şef de stat etc), cu precizarea că aici subiectul este exprimat:prin pronumele: noi şi este 
„tradus? printi-o. apoziţie, ce „indică. funcţia socială: NOI, primarul municipiului; 
dispunem ca.. «NOI, fostul suveran al țării, vrem caz. 


Legătura stcînsă dintre persoană şi număr, laxare ne-am.reterit: mai. sus, face ca 
la verb aceste două: categorii gramaticale să aibă aceleaşi tipuri demărci, sincretice şi 
utilizate principial. redundant, ceca:ce -variază fiind. doar ponderea unuia sau altuia 
dintre tipurile de mărci la una sau altaclin-aceste două categorii gramaticale; Tipurile 
respective de mărci sînt desinenţele, sufixele, flexionare, alternantele: -fonelice, accentul 
în context obligatoriu, verbele auxiliare; formele neaccentuate de -acuzativ/dativ ale 
pronumelui reflexiv şi contextul, care „după capacitatea/incapacitatea. lor de a indica 
cu/tără exactitate persoana ŞI, număr ul „verbelor, pot fi grupate în: mărci principale, 
dacă permit identificarea indubitabilă a unci persoane.gramaticale aflate la singular 
sau plural (-¢i din auziţi şi veți din veţi auzi, de exemplu, trimit obligatoriu la persoana 
a I-a plural); mărci secundare, dacă persoana şi numărul la care trimit nu rezultă cu 
certitudine, tipul respectiv de marcă trebuind coroborat cu alt tip/alte' tipuri (- din 
auzeam, am din am auzit, de exemplu, apar atît la singularul, „cit şi la pluzralui p 
persoanei I). 

Desinenţele se constituie în. marcă pentru persoană şi număr numai la formele, 
flexionare temporale şi modale simple şi, eterogene. bazate pe cele simple, adică la 
prezentul, imper, -fectul, “perfectul simplu., şi mai- mult- ca perfectul - literar: ale 
indicativului, la prezentul conjunctivului și lä imper ativ, „Desinenţele, pentru o 
persoană gramaticală, aflată la un anumit număr. pot. fi. sau aceleași. pentru. toate 
verbele la toate: timpurile şi modurile indicate mai sus, sau diferite de: la-un timp şi 
mod la altul, sau diferite de la un verb la altul.. 

La prezentul indicativului, desinenţele pentru persoane şi numere au realizările 
pe care le notăm mai jos. 

La singularul persoanei I, desinenţa 'cea mai: frecventă este zero, care indică 
numai această persoană, şi acest număr la, majoritatea verbelor, regulate (cu un singur. 
radical'— vezi $76) de conjugarea I, tipurile; u cinalcînt-ø, a lucrallucrez-g, dar la 
verbele tot regulate.de celelalte. conjugări, zero se găseşte la cele mai, multe tipuri. şi. la: 
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persoana a III-a plural: a părealpar-ø; a Irece/ trec-ø, u auzilaud-g, a citi/citesc-ø, a 
uri/lurăsc-g [verbele regulate de. tipul -« cobori cunose variaţia liberă în privința 
desinenţelor pentru persoanele L:singular şi a III-a plural, care desinențe pot avea atit 
realizări diferite (EU cobor-g — El coboără), cît: şi aceeaşi realizare (EU/EI cobor=p)]. 
Desinenţa zero apare şi la unele verbe neregulate (cu doi şi trei radicali — vezi $76); la 
care sc întîlneşte de asecmenca atît la persoana I singular, câ şi la persoana a Ill-a 
plural (a mergelmerg-ø, a minealmîn-4, «i veni/vin-ġ, a Jringe/fring-ø, a duce/duc-p, 
a spune/lspun-ø), şi, cu unele precizări, chiar şi la unele verbe cu flexiune mixtă (vezi 
$76), cu cinci sau cu nouă radicali, anume, la varianta a voi a verbului a vrea/a voi; la 
forma mai nouă voiesc-g, precum și la verbul «fi, la forma sînt-p. 

O a doua 'desinență pentru persoana 1 singular a prezentului indicativ este =, 
care: apare numat:la această. persoană şi acest număr la: o-cantitate mică de'verbe 
regulate de conjugarea I, dacă radicalul lor conţine un grup'consonantic alcătuit dintr-o 
surdă/sonoră şi-o lichidă: aFLa/atlu, umBLalumblu. Larun număr foarte mic:de verbe, 
însă — cu flexiune neregulată de. conjugarea | (a lua), alla (a bea), a Il-a.(ă scrie) şi-a 
IV-a (a. şti) şi cu: flexiune mixtă (varianta a vrea. de conjugarea a H-a de la verbul « 
vreala voi) —, desinenţa -u se găseşte şi lu persoana E singular, şi la-persoana'a I-a 
plural: iau, beau, scriu, ştiu, vreau. | 

A treia desinenţă pentru persoana L-singular a prezentului indicativ. este -i, care 
apare foarte rar, la verbele regulate de conjugarea Ii ul căror radical se termină. în i 
vocalic: a peria/perii.. ~ 

În sfârşit, cea de a-patra desinenţă pentru persoana. | singular a prezentului 
indicativ, -m, poate fi admisă nunai la verbul cu flexiune mixtă a avea, dacă acceptăm 
că la acesta este convenabil să: facem structura morfologică a formei de prezent um: 

“Spre: deosebire de singular, la pluralul persoanei la prezentului. indicativ: există 
o singură desinență pentru toate verbele (indiferent de faptul că acestea au flexiune 
regulată, neregulată sau mixtă), anume, =: cintăm, lucrăm, părem, irecem, auziti, 
coborim,: urim, mergem; minem, venim, fiingems. ducem, spunem, voimy sintem, 
umblăm, lucrăm, bem, scriem, ştim, periem, avem. 


x N K 

La persoana a I-a singular a prezentului indicativ există numai două desinențe, 
cea mai frecventă fiind -i, Întîlnită la verbe de toate conjugările, indiferent de faptul că 
au flexiune regulată, neregulată sau mixtă: cini, lucrezi, puri, auzi, citeşti, u äşti, mi, 
vii, spui, voieşști,, eşti, a afli, umbli, ici, bei, serii, stii, vrei, Nu au,desinenţa -i, ci zero. 
doar verbele — indiferent de conjugare. şi „de. faptul că „au flexiune regulată sau 
neregulată — cu radicalul terminat în c/g (a urca, a alunga, a trece, a merge cic), 
pentru că la acestea c/g + i > čğ, aceste africate scriindu-se literar, potrivit prin- 
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cipiului :silabic; ci/gi: urč-ø (literar urci-ø), alınğ-ø (literar alumgi-4), trec-o (literar 
Ireci-g), merg:ă (literar. mergi-g) ete: îti | sodir! ags 
La persoana a. l-a plurala: prezentului indicativ. toate verbele. româneşti au 
„desinenţa -fi: citați, lucraţi; păreţi, -auziţi, citiţi, coboriţi; uiţi, mineti veniti, 
spuneţi, voiți/vreți, sînfeți, aflați, uniblați, luaţi, ‘beti, scrieţi, ştiţi. 
Dă 
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Persoana a Il-a singular a prezentului indicativ are două desinenţe cu frecvență 
mare; (a'cînta/cintă, a'lucral lucrează. u coborilcoboară, « aflalaflă, a umblalumblă 
ete) şi -ei(â păreulpare, «trecelirece,.u aužiląaudey ci citi/citeşteş a uri/urăşte; u 
merge/nierge, a. minea/mine,'aveni/viney a. fringelfi-inges-a duce/cluce, a Spune/spune, 
voieşte de la: varianta a voi a lui a vreu/u voi, cr fileste, a. scrie/scrie, a ştilştie,. a 
perialperie, a avealare etc). Doar câteva verbe -2 cu: flexiune neregulată: (a lua; a. bea) 
sau mixtă (varianta a vrea de la a vrea/u voi) au la persoana a III-a singular a 
prezentului indicativ desinenţa zero (i-a, becr:p, Pret): : 
Desinențele de plural la persoanà a H-a a prezentului indicativ pot fi: = acolo 
unde. şi: singularul are: această desinență (a “cima/cântă, a lucrallucrează, a 
coborilcoboară, a aflalaflă, a umblalumblă etc): zero: la cele mai multe“ verbe care la 
singular au desinenţa -e (a părealpar-, a treceltrec-ġ, a auzilaud-p, a citi/citesc-g, a 
urilurăse-s, a. ierge/iierg-ă,. a: minealmin:p, a: venilvin-o, a. fringelfring-ø, a 
ducelduc-ø,:dspunelspun-ø, a'vrealu voi cw formele: voiescø/vor-ø :etc); cîteva din 
verbele care la singularul persoanei a:Hl-a a: prezentului. indicativ au desinenţa -¢; 
anume, acele care auca ultim clement fonetic al radicalului un -i vocalic/semivocalic, 
„păstrează această desinenţă şi la plural (u peria/perie; a lăia/taie: ete); în sfîrşit, la 
„cîteva verbe care la singularul persoanei a II-a a prezentului indicativ au sau desinenţa 
-e-(a. scrie, a 'şti,-a avea ='vezi imediat mai Sus), sau. desinenţa zero (a lua, a bea; 
varianta a vrea de la a vrea/ă voi — vez de asemenea imediat mai sus), desinenţa de 
plural este -u: scriu, ştiu;: du, beau, vreaw (ultimul verb cu această 'desinență are 
circulație populară şi familiară). - Lapja me zei 
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“Spre deosebire de prezentul indicativului, la care desinenţele pentru persoană şi 
număr au și realizări diferite pe anumite grupe de verbe (vezi mai sus), la imperfecrul 
indicativului 'sînt aceleaşi desinenţe pentru persoane şi numere la toate verbele. 
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Ey Persoana I singular. și plural a imperfectului are în limba literară modernă” 
aceeaşi desinență, anume, -p2 (pentru dezambiguizare, “vezi infra, acuzativul/dativul 
ncaccentuat al pronumelui reflexiv şi contextul): chuam, lucram, păreum, treceam, 
auzęam, citeam; uram, mergeam, mingam, Inam, stiam, vencam, fri îngeam, duceam, 
spuneam, beam, aveam, dădeam, voiam, eram.. 


La persoana a. I-a, desinenţa de singular, -i, este deosebită de cea de plural, - 
compar ă cintai — cinlaţi, lucr ai — lucı ati, păr eai, == păr cati. trecedì — li eceați, eta ri 
duzeaţi etc. | : th | i 

Realizări diferite pe numere au în, limba literară. medeni şi pini opt 
persoanei a I]l-a, anume, -p la singular şi -u la plural: cinta-6, ~ — cinta, lucra- — 
lucrau, părea-ø z păr CAN, Ireced-Ø — lrececu, UUZEA-H — auzeau etc; y > 
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„Schimbînd. ceca: ce trebuie schimbat, la fel cu, desinențele imperfectului — în 
sensul că au aceleaşi realizări la toate, verbele — sînt. şi desinenţele, perfectului simplu 
indicativ, şi anume: | 

— -i la singularul persoanei |: cintai, lucra, părui, trecui, auzi, citi etc; 

— -m la pluralul persoanei 1 (pentru sufixul flexionar -ră, vezi infra): cîntarăm, 
lucrarăm, părurăm, trecurăm, auzirăm, citirăm ctc; 

— şi la singularul persoanci a Ha: cintaşi, lucraşi, păruşis» trecuşiy auzişi, cilişi 
eta 

= -fi la pluralul persoanei-a I-a „(pentru sufixul, flexionar -ră, vezi infra): cin- 
arăţi, lucrarătți, părurăți, trecurăți; auzirăți, citirăți etc; ! j 

—-ø la singularul şi. pluralul persoanei a: II-a (pentru sufixul denionatiai -ră. VEZI . 
inf, iar pentru alternanța -äu a: sufixului gramatical; de perfect simplu, vezi, $98)4 
cinăø ~ cintară-ø, lucră-d — luerară-o, Păru- — Părură-9, Irecu- — 4recură-9, auzis 
— auziră-ø, cili-p — ciliră-p ete. i ; 


g 


Hp La singularul persoanei [ a imperfectului actuala desinenţă -m este: mai nouă şi 
analogică, în locul ei în limba veche fiind, desinenţa etimologică zero: „mai micu era eu între 
frații miei... şi păştea oile tătîniului micu”. CPR, 442/10-11 (vezi Frecvența timpurilor, citată 
în nota 406, p. 63-65; C. Frâ âncu, Cu privire la vechimea a două inovații în flexiunea ver "bulă, 
comune dialectelor limbii române, în tin onctică şi dialectologie“, IL. 1971, A 180. | 

| at Situația din limba literară ă modernă, unde la pluralul persoanei a Il-a a impertectului 
'se utilizează desinenţa analogică -u, diferă de cea din limba literară veche, unde la forma 
flexionară în atenție desinenta, etimologică. era zero (omonimă cu cca de singular): „€ ucenicii 
se avea cineva...”, CPB, 124/21; „multi amu de ceia ce avea duhúre... TOFS 83/4-5 (vezi 


Frecvența Fiii Marit care trimitem în nota anterioară, p. 64): 
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cea la toate verbele “sînt: Și desinenţele täi mult că perfecruliti liter aral 
indicativului; 
— ihr la singularul şi “pluralul persoanăi | (dezambieuizareă se face 'cu-sufixul 


flexionar -ră şi acuzătivul/dativul 'nedccentuat 'al pronumelui veaflexiv): cimasem - 
cintaserăm, lucrasem — lucraseră, părusem — păruserăm, Irecusem — trecuse ch, 


auzisem = auziserca, citisem — citiserăm ctc; 

— şi la singularul persoanci a H-a: ciniaseşi,, lucraseşi; păřuseşi, [recuseşi, 
auziseşi, ciliseşi etc; 

— -ji la. pluralul. persoanei. a. in -a Aa mit sufixul flexionar: -ră vezi injra): 
cintaserăţi, luaserăti, trecuserăți, auzisei “ţi, ciliserăţi Ele... x i 

— -ø la singularul şi pluralul persoanei a Il- -a (pentru sufixul iati cruda ră vezi 
infi ra): cinlase-p Vs. cântaseră-g, lcr cse- vs. lueräsera-ø, păruse- vs pâruseră-g. 
trecise-ø Vs. frecuseră-p, uuzise-ø vs. anizisel Ü- citiţe-ø vs. Citiseră- ete: 


Din punctul de vedere al desinenţelor pentru persoană şi număr, la prezentul 
conjunctivului există deosebiri între persoanele.] şi a Il-a singular şi plural, perde v 
parte, şi persoana a Ha singular şi plural, pe de'altă paite. AcCasta pentru că, aşa cum 
am arătat în $99, formele de persoanele I şi a II singular şi “plural ale prezentului. 
conjunctiv 'âi liiat nåştere pe terenul limbii române din „prezentul indicativ pi ececdul 
de conjuincția specializată să şi ca uiimare desinenţele prezentului conjunctiv la aceste 
persoane şi' numere -— la: verbele: regulate şi neregulate -şi chiar la unele: verbe ču 
flexiune mixtă — sînt aceleași cu ale prezentului indicativ corespunzător: (vezi mâi.sus): 

— cint-g, > Să cint-ø, cinfi > să ciati: cinlăm > să cintăm, cintaţi > să cintați; 

— merg-ø > să merg-ø, mergi-ø > Să mergi-ø, mergem > să mer gem, mergeţi > 
să mergeţi; 

— beau > să beau; bei >. să bei, bem > să bem, beti > să beţi; 

—am'>'5ă âim, ai > să ai, avem > Să avem, aveți > Să civeţi ètc. 

Se abate în totalitate de la această regulă verbul a fi, care la persoanele T şia l-a 
singular” şi “plural de la prezentul indicativ are — dacă fuceni Structura morfologică i 
acestor forme — anumiţi radicali ȘI, uneori, sufixul flexionar e (sinl-ø, eşti. siniEm, 
sintEți), Iar la aceleaşi persoane şi numere de la prezentul conjunctiv arc alt radical şi, 
uneori, ŞI alte desinenţe, fără sufix flexionar (să fiu, să i fii, să í fim, să fiţi). 

 Abateri parţiale de la regula transformării — cu ajutorul conjuncției specializate 
să — a prezentului indicativ de persoanele I şi a l-a. în prezentul. conjunctiv. cores- 
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punzător se întîlnesc numai la varianta avoi de la a vrea/a voi, mai exact numai la 
formele pentru persoanele I şi a H-a singular voi şi vei, care nu acceptă conjuncţia să 
în faţa-lor şi ca urmare nu pot deveni prezent conjunctiv, forme ca *să voi, *să vei 
nefiind atestate după cîte ştim (precizăm, însă, că celelalte forme pentru persoanele I şi 
a II-a singular şi plural de prezent indicativ. de la u vreu/a voi pot deveni — indiferent 
de frecvența 'lor. — prezent conjunctiv: vreau > să. vreau, yrei > să vrei vrem > să 
vrem, vreţi > să vreţi; voim > să voim, voiţi > să voiţi: în această privință, la fel se 
comportă şi popularul a vroi: vroiese > să vroiesc; vroieşti > să vroieşti, vroim > să. 
vroim, vroiți > să vroiți).: 

Cît priveşte persoana a III-a a prezentului conjunctiv: românesc — care 
conţine conjuncţia specializată să urmată de persoana a'IH-a singular a prezentului 
conjunctiv latinesc aşa:cum s-a continuat la verbele moştenite în română (vezi nota 
358 şi $92), la verbele de alte.provenienţe forma respectivă fiind analogică —, la 
aceasta desinențele singularului persoanei a All-a,imotdeauna omonime! cu plu-. 
ralul acestei persoane; pot fis 

n —-ă la verbele regulate — precum şi la unele verbe neregulate şi:chiar din:cele cu. 
flexiune-mixtă —, dacă acestea au la persoana a'Ill-a singular a prezentului indicativ 
desinenţa -e: să pară vs:.pare, să treacă Vs. Irece, să cauiclă vs. aude, să citească Vs. 
citeşte, să urască vs. urăște, să. meargă vs. merge; să fringă vs. fringe, să voiască vs. 
voieşte, să aibă vs. are (pentru radicalii. diferiţi ai ultimului verb, vezi Al. Rosetti, op.: 
cit., p-:147); în limba literară modernă, la aceste verbe: sc adaugă şi a ploua, la care la 
persoana. a; III-a -a. prezentului: conjunctiv. este: recomandată desinenţa -ă, adică să 
plouă (pentru. faptul. că. în graiurile. de tip nordic la persoana a III-a a: prezentului 
conjunctiv de la.acest verb desinenţa este -e, opusă lui -ă de lá prezentul indicativ — 
deci. să ploaie față de plouă —,.vezi $92); în: toate variantele, limbii române, însă, 
persoana a III-a: a prezentului :conjunctiv arc acceaşi idila (anume, -d) cu 
prezentul indicativ la verbul a se oua:-să se ouă =se ouă; 

“.— e, la verbele: regulate. care la persoana. a I-a: a. prezentului indicativ au: 
capitală -ă: să cinte Vs. cîntă, să lucreze vs. lucrează; Să coboare vs. coboară ētej 
desinenţa -e apare şi la verbele regulate şi neregulate al căror radical'se termină în -i 
vocalic/semivocalic, cu: menţiunea că la acestea desinenţa prezentului: conjunctiv este - 
omonimă cu a prezentului-indicativ (compară perie cu să perie, ştie cu să ştie, taie cu 
să taie ete); de asemenea la fel: cala prezentul indicativ. desinenţa este +e- pentru. 
persoana a-III-a singular şi plural a prezentului: conjunctiv la-verbula fi, la care, însă, 
radicalul — cum am arătat mai sus la. persoanele şi a:Il-a ale prezentului conjunctiv = 
este diferit de celal prezentului indicativ (compară să fie cu este); | 

— zero, omonimă cu: desinenţa prezentului indicativ de :la persoana a [l-a 
singular, la cîteva verbe neregulate şi cu flexiune mixtă: de la a Jud, să ia-Ø vs. ia-p, de : 
la a bea, să bea-ă vs. bea-9, de la varianta a vrea a lui a vrea/u: voi. Să'vrea- vs. 
vrea-p. . | i | 
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Dat fiind; faptul că imperativul românesc di luat naștere (cu'excepția persoanei a 
H-a singular pozitiv de laa duce a face, a.zice şi, de aici; la formaţiile pe baza lor - 
vezi $92) pe terenul limbii române din forme modale, ale indicativului, conjunctivului 
şi infinitivului, desinenţele: pentru: persoană şi număr ale imperativului. identificabile 
uneori prin opoziții mai puţin obișnuite —-nu au un caracter: într u totul sistematic, 
permițind, o anumită subcategorizare. 

he Desinene. proprii imperativuluinceîntilnite ca atare la celelalte: moduri de: la 
„care imperativul românesc: împrumută. forme.: Inter escază aici, pe-de'o: parte, o. 
desinenţă zero (diferită de a altor: moduri — vezi infra); pentru persoana'a II-a: sineulăr 
pozitiv ia:verbele moştenite din latină cr duce; a face, «zice şi la tormaţiile pe baza lor 
de felul a conduce, a. preface, a.conlrazice ete (vezi $92), care''desinență zero este 
urmarea dispariţiei: consoanei finale la formele de imperativ latinesc: lät: Clue > rom. 
du-p (după acest model şi condu-p etc), lat, fie >i rom. fi (după acest: model şi 
prefă-p etc); lat die.> rom.:zi-p (după acest model.şi conrrazi-g ete). Aprecierea că li 
aceste: forme de imperativ singular pozitiv” desinenţa este zero” hu. are: în. vedere 
opoziția, firedscă, cu pluralul imporativului (pentru'că la' plural se schimbă radicalul - 
Vezi mai: departe), « ci opoziţia, neașteptată, cu tormele:de prezent indicativ de persoana 
a H-a singular duci, faci, zici (care apar.ca. „Scurtate”, adică fără ci fi nál; asimilat, fără 
motivaţie; logică; cu o! desinență concretă), datorită faptului: că Ja un: mare număr de 
verbe persoana a I-a singular a prezentului indicativ devine; pe terenul limbii románe, 
imperativ pozitiv ide persoana a Il-a singular (vezi: mai departe): Pede altă parte, o 
desinenţă: zero' proprie imperativului (de asemenea diferită 'de'a altor moduri de lâ care! 
imperativul împrumută forme =: vezi mai departe) “se: întîlneşte la toate verbele 
românești la forma negativă pentru persoana a Il-a singular ă imperativului, care formă. 
conţine: negația nu/nici nu. şt-infinitivul'neprecedat de a al: verbului: nu/nici nu cinia-g. 
nu/nici nu lucra-ġ; nu/nici narmerge-p, nu/nici mi feinge-o, nu/nici nu i-o cete. Această 
desinență zero, apăr ută pe terenul limbii române, este identificabilă piini opoziţie, 
firească,. cu desinenţa: concretă -ți de la. persoana'ă H- ia plural a imperativului' (pentr u 
care 'vezi infra): compară nu/nicinu cîinu- cu (rmu/ nici nu) citati nu/nici mii luciu 
cu (nu/nici nu) lucraţi, nu/nici var mer geig Cu (nulviici ni) mergeţi, ii nufringe-ø; 
cu (nulnici. nu) fringeți;, nulhici nu fi-ø cui fulnici mi fiți cte. i 

În legătură cu imperativul negativ, notăm tendinţa din limba vorbită populară şi 
familiară — în momentul de fată considerată neliterară —de a forma negativul persoanci 
a H-a singular a imperativului pe“ baza pozitivului persoanei a Il-â singular a” 
imperativului. Această tendință apare: la verbul fila „care se spune şi se serie. — 
uneori şi la stiti ala — nu fii, de la = iii, fii (vezi mai depar te), în loc de nu fi, de la 
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infinitivul fără a, fi; la.a duce (conduce cete), a:face (preface: cte),:a zice! (contrazice 
etc), la care'se spune/se scrie chiar şi în mediu cultivat za du (rm conducte), nu fă (nu 
prefă etc), nu zi: (nu contrazi etc), adică imperativul negativ de persoana a Il-a singular 
construit pe baza imperativului pozitiv de această persoană prezentat mai sus: și nu pe 
baza infinitivului fără a; cum prevăd normele literare actuale: 

"La desinențele proprii imperativului o menționăm şi.pe to, posibilă numai la 
persoana a Il-a singular a iimperativului pozitiv şi numai la verbul aveni, la forma mai 
nouă vino! (unde o a apărut în locul lui -ă din forma mai veche — pe care o prezentăm 
mai departe — vină!, sub influenţa de asemenea a mai noului vocativ cu desinenţa -ode 
la'substantive ca faro!, pentru care:vezi $26). | | j 

2. Desinenţe comme imperativului şi indicativului, explicabile prin imprumuta: 
râa.de-către imperătiv.de la indicativa unor forme. La majoritatea verbelor românești 
(care: acceptă. semantic modul. în: atenţie), persoana a I-a singular a imperativului 
pozitiv. are «aceeași structură morfologică cu 'persoana a I-a sau a II-a singular ale 
prezentului indicativ, deosebirea acestor două moduri: tăcîndu-se cu accentul în 
context obligatoriu (vezi infra), prezent la imperativ. şi absent la indicativ, Aceasta 
fiind situaţia, desinenţele "persoanei a Il-a-singular de'a iiperativul pozitiv sînt = de 
cele mai multe ori, dar fără d putea enunța reula în acest sens > identice cu àle 
persoanei a IIl:a singular de la Pat EV (pentru detalii, vezi '$98), şi anume: 
-ă la verbe de tipul cîntă!, lucrează! coboară! ete; -e lá verbe de tipul trece! (vezi $i 

“mai jos, precum şi 'nota'366, iau acest verb are două forme de imperativ 
pozitiv de persoana a I-a'singular), cireşre!, urăşre!, frinee!; spune! — rarisim şi căutat 
şi voiește! (în contexte ca voiește-/ şi pe X; nu numai pe Y) ct; zero la cîteva verbe 
neregulate şi cu flexiune mixtă ca ie-y/, bea-ø!; — 'rarisim şi căutat — vrea- (în 
contexte ca vrea-l şi pe el’): La un număr mai mic de verbe care acceptă semantic 
imperativul, desinențele persoanei a I-a singular de la imperativul pozitiv sînt identice 
cu cele de la persoana a H-a singular a prezentului indicativ, şi anume: -i la verbe ca 

„vezi!, auzit, stai! şi, rar, mit, ai! (ai biăvoința yi.. t) ete; zero la verbe ca treci-ø! 

(vezi şi imediat mai sus trece!) inergi-ø, furgi-o cte: i 

Cu excepția ‘lui a.fi, la toate celelalte verbe românești persoana a I-a plural a 
imperătivului, pozitiv şi negativ, conţine (în limba literară modernă) aceleaşi segmente 
funcţionale cu persoana-a I-a plural, pozitiv şi negativ, a prezentului indicativ. ceea ce 
înseamnă că' desinenţa persoanei: a II-a plural a imperativului pozitiv şi negativ este 
aceeaşi cu'a prezentului indicativ de la forma în atenţie (vezi supra), adică -fi (mu nici 

nu) cîntat! (nu/nici nu) lucruţi!, (nu/nici nu) treceţi! (unici nu) citiți! (unici mi 

mergeţi!, (nu/nici mu) bei! etc. 
-3.'Desinenţe comme iniperativului şi conjunctivului, explicabile prin imprumur- 


tarea de către imperativ de la-conjuneriv a unor forme. De la: conjunetiv, imperativul 
preia puţine desinenţe — care în ansamblu au o circulație î în timp Şi spaţiu 'restrinsă “+ 
fie capricios” pentru -persoana a: H-a singular pozitiv, fie în mod regulat pentru 
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persoana a III-a ide şi plural. pozitivi şi negativ: Astfel, numai la verbul a veni, de 
la: prezentul conjunctiv. de persoana a II-a (Să) vină, deosebit de. prezentul: indicativ 
corespunzător vine, ia naştere imperativul: pozitiv: mai vechi, cu desinenţa “č; pentru 
persoana-a I-a: singular, anume, vină! (în; concurență în ultimul timp, cum am arătat 
mai sus, cu mai noul vino!) iar numai la un-alt verb; anume, « fi, de: la. prezentul 
conjunctiv de persoana a. I-a singular să Jii se formează imperativul pozitiv — cu. 
circulație î în toate variantele: limbii române = cu. desinenţa -i, anume; fii! (Fii bun gino), 
Admiţind — cu motivaţia” arătată în §92 — că așa-zisul: «corijunetiv : etimologic». Sau 
«conjunctiv. fără s să a. deveniti în limba română. imperativ: de' persoana. a I-a singular 
şi plural, urmează că, la persoana a III-a, imperativul verbelor care: admit: semantic ` 
acest. mod. are desinențe comune cu “conjunctivul prezent —- întotdeauna âcelcaşi la 
Singular. şi plural =, şi anume: -ă la: cele mai multe verbe. [meacă!, audă!, citească! 
urască!, medrgă!, fringă!, ducă! spumă} aibă! (aibă-l îi pază Domnul, căci: etc]; 
-e -la;;un număr mai mic de ver be [ciînre!, lucreze! coboare!, fie! (fiex ip) ete]; 
'Notăm şi faptul că la; cîteva verbe (care acceptă semantic: imperativul), utilizate în 


vorbirea populară. şi familiară: şi, de: aici: în: literatura lrumoasă influențată: de aceasta, 
desinenţa -e se păstrează numai la’ imper ativul de persoana a Iil-a singular şi pluruil 


(ieie!, deie!, beie! cte — pentru detalii: în legătură. cu. unele din aceste; forme, . vezi 
articolul lui Ki Frâncu citat în nota 366); în, limba. literară. modernă, verbele în-atenţic 
“se poate spune; că nu au; imperativ de, persoana a III-a singular şi plural cu desinenţa 
mai nouă -g, în locul acestuia; folosindu-se, prezentul- conjunctiv.-de persoana a III-a 
singular şi plural, cu desinenţa +ø: în. loc. de +e. (să ia-ø, faţă de să ieie, să bea-ø faţă-să 
beie, să dea-ø faţă de să deie etc) vezi $99. 


„“Sufixele flexionare sînt in regulă: generală mărci secundare. Ponte persoană: şi 
număr, pentru că — apărînd în limba literară, modernă în mod capricios” la: anumite 
persoane aflate la singular sau plural, (pentru limba română veche şi unele detalii, vezi 
$7, $98, passim) — au/pot avea acecaşi formă la două: persoane gramaticale aflate: la 
numere diferite, care persoane şi numere sc individualizează ca atare prin-alte mărci 
(vezi „desinenţele, > alternanţe fonetice, accentul : în context . obligatoriu, acuzati- 
vul/dativul neaccentuat al pronumelui reflexiv, contextul). În această: situaţie se află; 
sufixele, flexionare de. la: prezentul indicativ şi. timpurile/modurile. formate: pe. baza 
„acestuia, care se întîlnesc: -ez, la persoanele] şi a H-a singular (/ucre-ez-g, hier-ez-i 
etc); -eaz, la persoana: a II-a. singular şi plural. (ellei lucr-eaz-ă.cte); eseigi =ăsc la. 
persoanele I singular şi a III-a plural (ew/ei cil-es€-p, eu/ei ur d-ăse-p. etc); -eş/ şi -dş/ la 
persoanele a II-a şi a III-a singular (cit-eşt-i, cit-eşt-e; ură-ăşt-i, u -ăşt-e etc), -ă/u, -ex 
-i, -î_ la persoanele “| şi. a Il-a plural (cint-ă-mlcint-a=ţi,. yede- m/vecl-e-ţi, 
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frec-e-mltrec-e-ţi, ` auiz-i-ml auiz-i-ţi, cobor=t-mlcobor-â-ți ete). „Marcă secundară “în 
limba literară modernă — dar numai pentru: persoanele ] şi: a H-a plural: de la pertectul 
simplu şi .mai:mult ca perfect = este şi sufixul: flexionar -r-, întrucît acesta apare cu 
aceeaşi formă la 'aceste persoane de plural-ale timpurilor în-atenţie, ceea ce: face: ca 
distingerea persoanei I plural::de a l-a plural să se realizeze prin :desinenţe (compară 
„cîntară-mlcintaseră-m.. cu. cîntară-ţi/cîntaseră-ți, „lucrară-mllucraseră-m cu. lu- 
crară-ţillucraseră-ţi. etc). Doar la persoana a l-a. plural sufixul flexionar -ră 
reprezintă în toate variantele limbii române marca pr incipulă pentru numărul plu al al 
persoanei respective de la perfectul simplu şi, mai mult ca per tect întrucît la aceste 
forme ale indicativului desinenţa este acceaşi, (ze! o) atît. la singular, cît şi la plural 
(compară. ziseră-p/ziseseră-p cu zise-p/zisose- -6, cobor iră-o/coboriseră cu 
cobori-plcoborise-p etc). Notăm că la verbe de conjugarea | de tipul a cinta, a lucra, 
la distingerea pluralului de singular la persoana a Il-a a perfectului simplu contribuie 
şi alternanța ă/a a sufixului gramatical al acestui timpla verbele respective (compară 
cint-a-ră-g cu cînt-ă-g, lucr-a-ră- cu lucr-ň-ġ ctc). 


“Alternanțele fonetice de la verb (pcitru g gencralități vezi $7) constau în faptul 
că în flexiunea verbală realizată. pe terenul limbii române in radicalul şi/sau în 


flectivul unor verbe se. înlocuieşte un “sunetlun grup de sunete cu alt simetlgrup de 
sunete fără ca prin aceasta să se schimbe calitatea şi fimcționalitatea radicalului 


şi/sau Jlectivului respectiv. La individualizarea alternanţelor fonetice verbale din limba 
română trebuie avut în vedere că în regulă generală alternanţele fonetice au loc în 
segmentele funcționale ce: conţin două sau măi: multe sunete (/ucr- ez=-i/lucr-eaz-ă, 

cint-g/cînţ-i. etc) şi numai în mod excepțional în segmente funcționale conținînd un 
singur sunet (cînt-a-şi/cînl-ă-p ete). Notăm şi faptul că la verbele româneşti moştenite 
din latină = unde existau mai mulţi radicali (timpuri primitive) la toate verbele — se 
continuă uneori situația din latină, în sensul că schimbările fonetice ce apar în' radicali 
în timpul flexiunii nu sînt admise ca alternimțe fonetice, ci Sint considerate cu 
indicînd. existența “unor ‘radicali diferiți (de exemplu, din latinescul cu “patru 
radicali/timpuri - primitive mergo-iierger e-mersi-merstim “A rezultat românescul « 
merge cu doi radicali, merg şi mer's — vezi $76). 

La verbul românesc, alternanţele fonetice pentru persoană ŞI număr sînt «le 
obicei mărci secundare, pentru că dublează alte mărci, prin excelență desinenţele, î 
această situație aflîndu- -SC majoritatea alternanţelor fonetice, din radical futa 
cint-p cu cînț-i, văd-p cu vez-i, simt-o. cu simţi etc), şi toate alternanțele fonetice din 
flectiv (compară, lucr-ez-i cu lucr-eaz-ă, cit- -esc-ø cu cil- -eşt-i, ur-ŭsc-ø cu ur-ăşt-i cte). 
Doar la un număr redus de verbe, unele alternanțe tonctice numai din radical, pot 
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reprezenta marca principală pentru persoană şi număr. Este-vorba de verbele .al-căror 
ultimi element sonor'al-radicalului este c sau (tipurile a trece, :a merge), la:carc la 
prezentul indicativului şi al timpurilor/modurilor formate: pe baza acestuia; atit: la 
persoana | singular, identică cu a M-a. plural, “cît şi la persoana: a Il-a singular apare 
aceeaşi: desinenţă, anume, zero. (în..scricreu' literară c/&+i notează" un singur sunet; 
africata c/g): ure-plurei-p (ură-p), merg- piiiergi-p (nieră-6) ete: Ca'urmare, ceea ce 


deosebeşte aici persoana |! singular de persoana a I-a singular este alternanţa 
consonântică din radical c vs. ¿ * (či), g g Vs. d (ei) carc, în consecinţă, trebuie admisă ca 


"marcă principală pentru persoanele T. şi a Jl- -a singular (aceleaşi alternanţe, însă, sînt 
mărci secundare. Ja aceleaşi tipuri de verbe atunci cînd, dezomonimizarea formelor 
flexionare se face în mod special prin desinențe, cum se întîmplă la merg-E în raport 
cu meră-o, la să ur&-E în raport cu să urc- ø ctc). 


tu EN 


seri rari ei accentul cuvîntului, care uncori i poate fi marcă principală 
pentru. timp (compară cîntă cu. cîmă ete :— vezi $96), şi. de accentul în context 
facultativ, care este marcă stilistică”, pi mt în context obligatoriu de la verb 
(pentru substantiv vezi.,$26) este marcă pentru imperativ şi, în legătură cu acest aspect 
opozabil al: categoriei gramaticale a modului, şi pentru categoriile gramaticale. de 
persoană şi număr. Referindu-ne, deci, la persoana g gramaticală — aflată la unul din cele 
două numere — de, la imperativ, mod: Ja care accentul în context obligatoriu există 
întotdeauna; găsim că accentul în context obligatoriu este marcă secundară pentru 
persoana. şi numărul de la imperativ atunci, cînd desinenţele. (uneori, asociate cu 
acuzativul/dativul neaccentuat al pronumelui reflexiv şi cu alternanţele fonetice) trimit, 
în, exclusivitate la, persoanele a Il-a sau a.IIl-a singular și/sau, plural posibile la acest 
mod, cum se întîmplă la du-p/te u-g/, vino! vezi! nu frece-ă etc pentru. persoana a. 
I-a singular şi la meargă!; cînte! ctc-pentru persoana a. H-a, singular. şi; plural (vezi 
mai sus), Cînd, însă,; desinenţele pentru o. anumită persoană aflată; la unul. din cele 
două numere la modurile de la care imperativul împrumută forme apar la imperativ la 
altă persoană la, singular. şi/sau plural, atunci accentul. în context. obligatoriu este 
marcă. principală pentru persoană şi număr. la, imperativ, cum. se întîmplă, la cintă!, 
lucrează!, ia-g!, bea-p! etc, la care desinenţele -ă, -ø apar la. persoana; a II-a singular a 


49 Un segment g vorbire — alcătuit potrivit normelor limbii române — — fără accent în 
context facultativ transmite numai informaţiile existente în. cuvintele alcătuitoare, dar același 
segment de vorbire. cii accent î in context facultativ este îmbogăţit informațional prin existența, 
principial ncexprimatä, a negării informaţiei 'cuvîntului accentuat facultativ: compară X citeşte 
poezia i citeşte poezia cu X citeşte poezia: ny citeşte iii nu altceva ete. 
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imperativului,: dar la indicativ. marchează“ persoana-i Hla singular, uneori şi: plural 
(vezi de-asemenea maisus). 


a Pata fi 

Lăsînd la o parte faptul că-pot marca anumite aspecte opozabile'ale categoriilor 
gramaticale. de diateză (vezi $79, §80, $82), de mod (vezi $90, $91) şi de. timp (vezi 
$97, $98, $99), verbele: auxiliare — mai exact urmele dintre ele cu anumite. forme 
flexionare — se constituie în mărci. şi „pentru categoriile gramaticale de persoană, şi 
număr. de la verb; Subliniem că la formele flexionare sintetice ale. verbelor auxiliare 
este, convenabil să nu se, facă structura morfologică, mai ales, pentru. că; aceasta 
presupune identificarea. (în, opoziţie cu. flectivul). şi. „a, radicalului care — verbele 
auxiliare fiind vide semantic = nu-şi poate îndeplini funcția semantică principală: 
aceea de a asigura unitatea de sens: a formelor flexionare (vezi $73, $76). În atara 
formei total invariabile fi (prezentul. infinitiv. fără ade la a fi) şi a formei să fi 
(prezentul conjunctiv, devenit. invariabil, în limba literară modernă, „de la același afi), 
celelalte forme flexionare ale celor trei verbe auxiliare româneşti (a fi, a avea, a vreala 
voi) sint în regulă generală variabile şi după persoană şi număr şi ca'urmare pot 
marca aceste două categorii gramaticale la verbele de bază pe care obligatoriu le 
însoțesc ca anexe. Structurile conținînd verbfe) cuxiliar(e) + verb. de. bază; la care 
auxiliarul/auxiliarele pot:marca — singure sau asociațe cu-alte mărci (acuzativul/dativul 
neaccentuat al pronumelui. reflexiv. şi contextul) —. persoana şi numărul. sînt repre- 
zentate prin: i 

— toate timpurile şi modurile (cu excepția par Pepin supinului şi; principial, a; 
imperativului)-de la. diateza pasivă cu «fi, 

— la toate diatezele, în afara, celei pasive: cu « fi, timpurile perfect compus; 
viitorul I, viitorul al II-lea/anterior şi viitorul î în trecut de la indicativ, timpurile prezent: 
şi perfect :de la: condiţional- -optativ işi- timpurile: prezent şi perfect (formate pe baza 
indicativului şi condiţional-optativului) de la- prezumtiv, 

„La timpurile şi modurile «de la diateza pasivă cu «u fi':în a căror structură apare; 
auxiliarul a fi se foloseşte, alături de. participiul- verb-adjectiv. al verbului de, bază, 
pentru, marcarea (ṣi) a persoanei şi.a numărului de la: prezentul, indicativ, cu formele 
flexionare de prezent indicativ „(sînt/ești, cte văzu/-p,. -ă cte); impertectul indicativ, cu 
formele, flexionare de imperfect. indicativ (eram/erai etc. văzur-p, -ă etc); pertectul 
simplu, indicativ, cu formele, flexionare. de. perfect. „simplu indicativ, (fui/fusei, 
fuşi/fuseşi. etc văzul-p,.-ă etc); perfectul. compus indicativ, cu, forma flexionară de 
perfect compus indicativ (am fost/ai, fost Cte văzul-o, -ă, etc); mai mult ca. -perfectul 
literar. indicativ (fusesem/fuseseşi cte. văzul-0, -ă etc); viitorul. I indicativ, cu formele. 
flexionare. de, viitor I indicativ (voi fi/vei fi ete văzul-p, -ă ctc; am să fiu/ai să fii ete 
văzut-g, =ă ete); viitorul al H- lca/anterior indicativ, cu formele flexionare: de viitor al 
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I- lea/anterior indicativ: (voi fi fost/vei: fi fost cte văzut-ø, =- ete); viitorul în trecut 
indicativ, cu formele flexionare de viitor în trecut indicativi(aveam să fiu/aveai să fii. 
etc văzul-g, -ă ete); pr ezentul conjunctiv, cu formele flexionare de prezent conjunctiv 
variabile după persoane” şi numere (să fiw/să fii cte văzul-p, -ă: etc); “prezentul 
condițional-optativului; cu formele flexionare de prezent condițional-optativ (aş fi/ai fi 
etc! văzul-g, -ă. etc), şi perfectul: condițional-optativ, cu formele -de perfect: 


condițional-optativ (aş fi fost/ai fi fost cte vazil-p, -ă ete); prezentul prezumtivului,. 
cu formele “flexionare de prezent prezumtiv format pe: baza indicativului ŞI “a 
condițional- -optativului ep fi fiind/vei fi fiind ete väzul-ø, “4 etc; aş fi. fiind/ai fi 
fiind ete văzut: -øØ, -ă etc); — pentru faptul că (în principiu, deci şi la diateza pasivă) 
perfectul prezumtivului conține aceleaşi -segmente funcționale ca şi viitorul. al II- 
lca/anterior indicativ şi perfectul: conjunctiv, condițional- -optativ ori infinitiv 
(indiferent dacă interesează sau' nu la categoriile gramaticale de persoană şi număr), 
vezi $91; cu toate că în mod- logic imperativul nu este justificat la diateza pasivă, 
totuşi, în contxte căutate şi cu o doză de ur tificialitate poate apărea şi imperativul 
pasiv cu afi: fii văzut-g ø, -ă de X în compania lui Y, a vbcbmumiliut Z 


să ze 


Verbul a avea se foloseşte. cui auxiliar cu numar trei lipuri de: formic. ‘Flexiónäre, 
care, însă, „spre deosebire de «fi, apar la toate diatezele limbii: române; inclusiv la cea 
"pasivă cu a fi (vezi imediat mai sus, la auxiliar ul a fi de-la perfectul compus, viitor ùl- Işi 
viitorul în trecut pasiv). Astfel, cu forme, de prezent indicativ cu flexiune de auxiliăr (ain, 
ai; a, am, aţi, aw = vezi $73), auxiliatul a ved reprezintă “marca principală pentru 
persană şi număr la persgangjeja a ra gi a W; -a: singular şi ER Makd it că la fiecare din 


perd iutitătul. rezaltind din alte mărci E pr prittuieră reflexiv: DC “gindit vš. ne- -am 
gîndit etc; contextul: „compară am văzul că POT cu am VĂZU. că PUTEM ete — vezi infi i): 

Forma de prezent indicativ a auxiliaruliui u avea, dar cu flexiunea’ predicativului! 
(am, ai, are, avèm, aveți, au) din structüra viitorului: I cua avea (vezi. $98) marchează 
întotdeauna în limba literară modernă în asociație ču alte mărci de la “prezentul 
conjunctiv. din structură: :(desincnță, alternanță fonetică, acuzătivul/dativul neaccentuat al 
pronumelui reflexiv) atît persoana, cât şi numărul; peiitru -că are forme distincte. pentru 
fiecare aspect opozabil ali acestor categorii gramaticale: am să merg. ai să mergi are să: 
meargă etc. În limba vorbită populară şi familiară, însă, acest auxiliar nu poate marca 
„Persoana şi numărul, pentru că a ajuns să aibă o singură formă; o sau a, la toate per: soancle 
şi la ambele numere (0/a să iier 9, o/asă mergi, o/a să meargă ete — vezi $73, '$98). 
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“Forma de imperfect a auxiliarului « avea din structura viitorului în trecut. poate 
marca precis.:(chiar şi fără mărcile: pentru acestecategorii gramaticale din structura 
conjunctivului component al timpului respectiv) persoanele a H-a şi-a HI-a singular. şi 
plural, pentru: că--aici are forme. distincte pentru; aceste aspecte opozabile: aveai să 
ciînţilaveați să“ cîntaţi, avea să'-ciînte/avenu: să. cinte: ete. Întrucît da persoana bia 
viitorului. în trecut forma de singular este identică cu cea de plural, aici impertectul 
auxiliarului -a avea..marehează doar. persoana, numărul  rezultind, din alte. mărci - 
desinenţele, acuzativul/dativul: ncaceentuat al- pronumelui: reflexiv. şi .contextul 
(compară aveam să.MĂ gindesc cu aveani să NE gindim etc). 


Verbul a vrea/a voi are cel: mai mic număr de tipuri: de forme flexionare - 
anume, două — pentru valoar ca de auxiliar, care tipuri de forme apar la toate diatezele 
limbii române (vezi-$73). 

Forma de prezent indicativ cu flexiune de auxiliar luia vrea/a voi (voi, vei, va 
etc:în limba literară modernă; pentru formele vechi, populare şi familiare, de tipul oi; îi; 
cte. vezi $73, $98) apare în structura viitorului | cuc weala voi şi a viitorului al 
II-lea/anterior de la indicativ, precum şi a prezumtivului prezent și. perfect, ultimele 
formate pe. baza unora dintre primele.: Avînd forme! diferite: pentru: fiecare persoană 
aflată la singular sau plural, formele în atenţie:alc lui:cr vrea/a voi se constituie în mărci 
pentru, aceste două categorii gramaticale: voi merge, vei merge, va merge etc; voi, fi 
mergînd, vei fi mergind; va fi mergind cte; voi fi mers: vei:fi mers, va fi mers ete. 

La'imperfectul: cu flexiune propric; diferită de a predicativului (aș, ci, ar; am, 
ati; ar — vezi $73), auxiliarul:a vrea/a.xoi-apare în' structura condiţional-optativului 
prezent şi perfect, precum şi: a prezumtivului prezent şi perfect conținînd forme: ale 
acestuia. În aceste structuri, formele avute în vedere ale auxiliarului marchează în mod 
cert persoanele: I gi'a II-a singular şi plural, pentru că aici există structuri fonetice 
proprii pentru aceste aspecte opozabile: aş merge/am, merge, ai mergelați merge cte; 
aş fi merslam fi mers, -ai fi mers/aţi fi mers cte; aş.fi:mergind/am fi mergind, ai fi 
mergind! ați fi mergind etc. Întrucît la persoana a HI-a impertectul auxiliarului « vreala 
voi are aceeași formă la singular şi la plural, anume ar (e//ei ar merge, ellei ar fi mers. 
ellei ar fi mergînd etc), aici structurile fonetice în atenţie ale auxiliarului marchează 
numai persoana, numărul rezultînd din context (vezi infra). 


x 1 X 


Acuzativul/dativul neaccentuat al pronumelui reflexiv — posibil şi putîndu-sc, 
constitui în marcă la toate diatezele în afara celei, pasive cu « Ji (vezi: $79 -.$85) — este 
reprezentat prin forme diferite pentru persoane și (cu excepția persoanei a Il-a, unde 
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ZE == i, 
singularul şi pluralul 'sînt: identice structural) şi pentru: număr: mă/m, te, se/s, ne, vă, 
sels; îmi/mi,- ițilți, îyilşi; ne; vă îşi/şi.. Ca urmare, aceste forme pronominale sint; 
oricînd apar, inărci (principale sau'secundare;-după:cuni în structura respectivă 'există 
şi alte mărci dezambiguizatoare pentru persoană şi număr) pentru persoană şi: număr: 
mă gindesc-g, te pindeşii, se ginleşte:cte; îmi amintesc; îţi aminteşti, îşi aminteşte 
ete;'să:mă fi gîndit, să te fi:gindit, să sefi gindit ete; să-mi fiamintir, să-ţi fi uminti!. 
să-şi fi amintit ete; aiimă gindi; u te gindi; ase gindi et; a-mi aminti, a-ţi aminti, a-şi 
aminti etc; a-mi, fi amintit a-ţi fi ainintit, a-şi. fi amintitete; gindindu-mă; gindin- 
du-te, gindindu-se ctc; amintindu-mi; cunintinclu-ţi, amintindu-şiicte. 


ats 


3k 
| r T r a fy : bi T. 
| Contextul, ca-marcă pentru categoriile graniaticale de persoană şi număr de la - 
verb, trimite la ideea de ruportare. a “unei. forme: flexionare verbale. la elemente! 
exterioare ei (principial sau /a mumele-subiect, sau, Ja oală formă verbală) pentru 
identificarea persoanei şi ca numărului. Astfel imaginat, contextul poate fii ca şi 
desinenţa, auxiliarul; ete — marcă principală sau secundară pentru persoană şi număr la 
„verb, după cum în structura verbului avut îii vedere există sau nu alte Mărci- pentru 
aspectele opozabile în “atenţie. Astfel; -numele-subiect poate dubla alte mărci: pentru 
persoana şi: numărul: verbului (EL. merge, VOL aţi cizir:ete) sau poate fi singura marcă 
pentru aceste; două..cătegorii gramaticale “verbale (să fi ciritat: TU;-nu pot cîştiga. ET; 
plecind EU, yin ELE; înainte de: plecau TATA, sosesc BĂIEȚII etc). Miitatis mutandis; 
regimul numelui-subiect este acelaşi cu al verbului la care se raportează forma verbală 
avută în vedere: A ÎNAPOIAT: carted Jără a fi citit-o: şi fără să 0.fi: răsfoit măcar 
(>persoana-a:IIl-a singular impusă ide cr inapoicil), Al VENIT cântând (=persoana a H-a 
singular impusă de ai venit), M-AM-OPRIT:: inainte: de: a: ajunge (=persoana 1 singular 
impusă de m-amoprit); 
„NU CAUT vorbe pe ales 
“Nici ştiu cum AŞ ÎNCEPE” 
N (M. Eminescu, óp. cit, p.:135) 


„Am jurat ca. peste dînşii SĂ TREC falnic, fără păs” 
(M. Eminescu, op.cit, p. 114) 


| | E că se 
- Generalizînd în legătură cu mărcile categoriilor gramaticale de persoană si 
număr de la verb, găsim că posibilitățile! de identificare formală a aspectelor lor 
opozabile diferă'de la o persoană la singular sau plural la altă persoană la singular său 
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plural şi — în dependenţă de: acest lucru — că tipuri le de mărci pentru persoană şi număr 
nu sînt, global, sau principăle, sau secundare, ci unele realizări ale tipurilor de mărci 
sînt principale, iar alte realizări ale tipurilor de mărci sînt secundăre. 

La verbul românesc, în modul cel mai pregnant se. identifică persoana. a II-a 
plural care: la toate formele flexionare: simple şi; eterogene bazate pe cele simple are 
aceeaşi marcă, anume, „desinenţa -ți (citați; cintarăţi, cintaserăti, Să cimatți ete); | a 
toate formele flexionare compuse și supracompusc, precum şi la cele eterogene bazate 
pe. acestea are ca: marcă: verbe auxiliare; al :căror corp fonetice se întîlneşte numai la 
această persoană gramaticală la plural (aţi cintat, veţi: cinta aveţi să cîntati, aveaţi să 
cintaţi, veți fi cintat, aţi cinta, aţi- fi “cîntat, veţi fi. cintind, aţi fi cintind ete; sînteţi 
văzuţi, -e, eraţi văzuți, -e, furăţi/fuserăţi văzuţi, -e. fuseserăţi: văzuţi, -c; aţi fi fost 
văzuţi, -e, veţi fi văzuţi, -e; aţi; fi fiind văzuţi, -e ete — vezi. mai sus, la prezentarea 
mărcilor pentru persoană şi: număr); la toate tipurile de forme: flexionare; — simple, 
compuse. şi eterogene —.de, la toate diatezele cu exceptia, celei, pasive cu; a fi, poate 
apărea; ca anexă, un acuzati v/dativ ncaccentuat al pronumelui reflexiv, utilizabil 
numai la pluralul acestei persoane gramaticale: (vă gindiți, vă gindeaţi, vă gindirăţi, vă 
&îndiserăţi, să vă gindiţi, gindiți-vă, gîndindu-vă, a vă gindi ete; v-aţi gindit; v-aţi fost 
gîndit, vă veţi gindi, aveți să vă gindiți, uveaţi să vă gîndiļi, vă veți fi gindit, aveafi să 
vă gínditi; v-aţi fi. ì gindind ctc; în absența desincntelor, a variabilității după persoană și 
număr de la auxiliare şi a acuzativului/dativului neaccentuat al pronumelui. reflexiv, 
persoana a I-a. plural a. verbelor, se. identifică. neîndoielnic, prin, context: forma 
invariabilă simplă: citind, de exemplu, este de persoana a I-a: plural într-un context ca 
(dumneavoastră) vă destindeți citind; o, formă eterogenă invariabilă ca să fi citit 
aparține, persoanei a H-a plural î în, contexte de felul să fi citit, (dumneavoastră) aţi. fi 
văzut:că.., ş.a.m.d. 


În ordinea posibilităţilor, de identificare, Toana: evidentă, persoanei. a l-a plural 


îi urmează. persoana, a. Il-a singular, la care: deşinenţele. amor. timpuri simple şi 
eterogene formate.pe baza acestora se întilnesc numai, la persoana a Il-a singular, în 
această situaţie aflindu-se -şi de la. pertectul simplu şi mai mult ca perfectul. literar 
(cintaşi, cintaseşi etc), -i de. la imperfect (citai cte) ŞI Zero de. la formele flexionare 

proprii. imperativului. (du-ø!, i zi-ø! ctc; nu cinta-9!, nu merge-ø! etc); alternanța 
fonetică € (ci)/vs. C.E (gi) vs. g de la verbele cu radicalul terminat în c sau & individua- 


lizează persoana a H-a singular, a prezentului indicativ (şi a timpurilor/modurilor: for- 


mate pc baza acestuia) în raport cu persoana I singular — uncori identică-cu a III-a. 
plural —,. întrucât la -aceste : forme. flexionare „desinenţa este aceeaşi, anume zero 


[compară urči(č)-ø cu urc-ø, mergi(ğ)-ø cu: merg-w ete]; majoritatea auxiliarelor din 
formele flexionare compuse și supracompuse au corpuri. fonetice utilizate numai la 
persoana a I-a singular (eşti/erai, fuşi cte din diateza pasivă cu a fi de felul. eşti/erai, 


fuşi etc văzul-g, -ă'ete; ai-din. perfectul compus de felul. ai citit etc sau din viitorul. de 


felul ai să citeşti etc; aveai din: viitorul în trecut de'felul aveai să citeşti etc; vei din 
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viitorul I.de'felul vei cizi: etc, din viitorul aal H- lca/anterior dé: felul-vei fi cirit-şi din 
„ prezumtivul prezent de: felul veï fi citind ete; ai. din: condițional-optativul: prezent de 
felul ai citi etc şi perfect de felul-ai:fi citit etc sau din. prezumtivul prezent de felul ai fì 
citind etc — vezi mai sus); acuzativul/dativul neacceentuat al pronumelui reflexiv posibil 
la timpurile/modurile. tuturor: 'diatezelor cu: excepţia celei pasive cuia fiare. forme 
flexionare propiii pentru persoana a: Jla singular: te gindeştilgindeai gindişi etc;:te-ui 
gîndit, te vei gîndi, te-ai gîndi, te'vei fi gîndind etc; Îţi aminteşti/laminteui,-amintişi. ete; 
ţi-ai amintit, îţi. vei aminti, ţi-ai aminti, ţi-ai fi amintinul ete: îți vei aminti, îţi vei fi 
amintind. éte: — vezi PN accentul în context obligatoriu. discerne: în -cazul unor 
forme:flexionare. de tipul cintă, care „reprezintă persoana:a Il-a'singular imperativ dacă 
au 'accentul' în context obligatoriu (cintă! etc), dar persoana â' I-ai singular/plural 
indicativ prezent: dacă nu au accentul în cohtext obligatoriu (merge 'şi cântă ete); 
„contextul poate individualiza persoână a I-a singular ătunci cînd forină verbală nu-are 
desinenţe;: nü este însoțită de auxiliare variabile după persoane şi numere şi nici de 
acuzativul/dativul:neaccentuat al pronumelui reflexiv: cizitind de exemplu, invocat şi 
mai sus, este 'la. persoana â II-a: 'singulăr în fe destinizi. cîntînd. etc; în acelaşi 'sens, 
invariabilul să fi cîntat aparține persoanei a IL “a singular în să fi cîntat, di fi cîştigat ui 
premiu etc. 

“Următoarea'persoană gramaticală la singular sau plural în ordinea posibilităților 
de identificare” formală este T plural, la care: 'ăesinenţele de la unele timpuri Simple şi 
eterogene formate pe baza- lor'se întîlnesc numai la persoana'l plural; cum se întîmplă 
cu +n? de'la prezentul indicativ (cinfăm'ete) şi conjunctiv (să cintăm etc), precum şi de 
la perfectul - simplu- indicativ: (cintarăm etc); auxiliarele din timpurile compusc, 
supracompuse şi eterogene construite pe baza acestora au de cele mai multe ori forme 
flexionare specifice (şi): pentru persoana I plural (aşa se. întîmplă. cu: sintem, 
furănil fuiserăm etc din structura pasivului cu a fi de felul sîntem/furăm sau fuserăm 
etc -văzuți, -e etc; avem'din avem să cintăm etc; aveam din aveam să cîniăin ete; vom 
din vom- cînta etc, vom fi -cintul etc, vom fi cintind etc; anr din am cîntat, am fi-cintul, 
am fi cîntînad etc); acuzativul/dativul ncaccentuat al pronumelui reflexiv are forme 
specializate (şi) numai pentru: persoana] plural (este vorba' de ie, pe de'o parte; din ne 
gîndim/gîndeain, gîndirăm etc, iar pe de altă parte din ne" amihtimlaminteuni, 
amintirăm etc); la formele flexionare la care nu există nici desinenţe, nici auxiliare 
variabile, nici: acuzativul/dativul ncaceentuat al pronumelui. reflexiv, persoana 1 plutal 
„se identifică cu certitudine prin context: un gerunziu ca-citind este la persoana T plural 
în 'contexte 'de tipul (noi) ne “festindeni citind, un perfect conjunctiv ca să fi citit 
aparține persoanei plural în contexte de tipul să fi citit: (noi) am fi văzut că... etc. 

Din „punctul de vedere al. posibilităților formale de identificare : a persoanei 
gramaticale aflate la: singular” sau plural, pe locul următor : se situează persoana -l 
singular, la care: la per :fectul simplu, desinenţa -i apare. numai la persoana I singular 
(cîntai, mă dusei. etc); la prezentul conjunctiv şi formațiile pe-baza acestuia, desinenţa 
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(cîntai,. mă dusei etc); la prezentul conjunctiv şi formațiile pe baza acestuia, desinenţa 
-u'se întîlneşte de asemenea numai la persoana I singular (să fiu); alternanţa fonetică ce 
vs.ci(€) de la verbe cu radicalul terminat în e de tipul:cr urea:şi g vs. gi ( č) de la verbe 
cu radicalul terminat în g de tipul a alege selectează-persoana I singular'a. prezentului 
indicativ (şi conjunctiv. format pe baza;acestuia) în-taţioit-cbi persoana: a T-a singular, 
dat fiind faptul .că amîndouă aceste persoane au. acecaṣi desinentă, anume, zero 
(compară ure-p cu'urei(€)-5, aleg-p cu alegi(%)-o etc); unele auxiliare au uneori forme 
utilizabile numai la persoana 1 singular (éste vârba'de : ciim din viitorul'1 de felul am să 
cînit etc; voi din'viitorul-I de telul voi fi cintat. ste şi din prezumtivul' prezent de felul 
voi fi cintind &te; fui/fusei ete din fui/tusei éte väzu, -ă ete); acuzativul/dativul 
neaccentuat al pronumelui reflexiv posibil la toate diatezile în afara celei pasive cu d 
fi are întotdeauna fornie'specifice pentru: persoană: 1 singular (mă: gindescleindéeam, 
gindeái etc; m-am- gindit etc; mă voi gindi ete, mă voi fi gindit étt, mă voi fi gîndind 
etc; îmi-amintesc/aminteăm, amintii ete; mi-ani amintit ete: îmi voi aminti étc; îmi vòi 
fi amintit etc, îmi. voi fi amintind Etc); contextul poate trimite în” mod precis” Ta 
persoana: singular:atunci cînd nici una din celelalte-mărci nu poate realiza acest lucru 
(forme flexionare invariabile ca să: fi cîntat, cùuind ete, care izolate nu potti atribuite 
nici unci persoane gramaticale, în contxte de tipul să fi cîntat, aş fi cîştigat un premiu, 
cîntînd îni cultiv vocea ete aparțin cu certitudine persoanei ] singular ş.a.m.d.). 

După posibilităţile formale de atribuire la vo persoană gramaticală aflată la 
sirigular'sau plural, persoanei I singular îi urmează persoana'a III-a: singular, la care: 
unele'desinenţe ale unor timpuri şi moduri de la'zinele verbe apar numai la persoana a 
III-a 'singular (este vorba de: desinenţa e de la tipul merge'etë şi desinenţa zero'de la 
tipul iâ-g etc, posibile: la prezentul indicativ; desinenţa zero de la impertectul tuturor 
verbelor = cintâ:5, vedea-ø etc, în'limba literară modernă (pentru limba veche, vezi 
supra); absenţa accentului în context obligatoriu face ca o formă flexionară de tipul 
ia-ø să reprezinte persoana a III-a singular a prezentului indicativ (în opoziţie cu forma 
cu acelaşi corp fonetic cu accent în context obligatoriu, care este de persoana a l-a 
singular imperativ); unele forme ale-zmor auxiliare apar nuniai la persoană a II-a 
singular (în această situație se află: > de la. a 'cimar etc, în limba literară: modernă 
(pentru limba veche vezi: $73); are de la are să cinte etc; avea de la avea să cinte cete; 
va de la vă'cînta ete, vă fi cintat ete, va fi cintind ete; estëlerd; fur cte de la este/era, fu 
ete văzul-g, -ă etc); cînd nu există mărcile indicate mai sus, dezambiguizarea' se face 
prin context (invariabilele de: tipul Cîritind cte, să fi cintat etc aparțin persoanci a Il-a 
singular î în contexté' de felul cîntînd, (el) şi-a cultivat vocea, să fi cîntat, (el) ar fi luut 


un premiu etc. 
Pe ultimul loc din punctul de vedere” al posibilităților formate de atribuire la o 


persoană gramaticală aflată la singular sau plural se află persoana a I-a plural a 
verbului, la: care: tà piezentul indicativ există o ‘singură desinenţă /-u). care la un 
singur verb predicativ (a avea) — dacă facem structura morfologică — se utilizează 
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numai:la persoana a III-a plural (au) şi tot.o'singură desinență; de: asemenea -u; apare 
în limba literară modernă (pentru limba veche, vezi supra) la persoana a III-a plural a 
imperfâctului indicativ la toate verbele (cinta, vedeau etc); un;singur'sutix flexionar, 
-ră, se întilneşte: la pluralul persoanei a III-a a. perfectului simplu 'şi a măi mult ca 
perfectului literar,;individualizînd-o. pe aceasta în'raport cu persoana:a III-a singular 
(compară ziseră-p cu: zise-p; . văzură-p cu. Văzu-g etc; ziseseră-p.: cu zisese-g, 
văzuseră-p cu: văzuse-p cte); de la-auxiliăre; forme: specifice pentru persoana: a: II-a 
plural sînt: az în; limba literară modernă (pentru limba veche, vezi supra) la pluralul 
persoanei a.]II-a:a perfectului -compus. (au cințar:etc) şi, a viitorului beua avea (au să 
cinte cte); aveau, la viitorul în trecut (aveau; să, cine etc); vorlasviitorul Lewu vrea/u 
voi (vor cinta etc), viitorul-al Il-lea/anterior (vor fi cintat etc) şi la prezumtivul: prezent 
format. pe baza viitorului 1 cu « vrea/a.voi (vor.fi cintinl etc); erau (în-limba literară 
y modernă; pentru limba veche, vezi. supra), fură, Juseră ete. la „pasivul:, cu “a fi 
(eraw/fură, fuseră etc. văzuţi, -e etc); în. sfirşit, „cind, nu..există nici una din; aceste 
Mărci, dezambiguizarea, riguroasă se face. prin context: forme. i invariabile. casă fi 
cintat, cîntînd etc, aparţin persoanei a-III-a, plural în contexte de tipul:să fi cîntat, ei ar 
fi obținut aplauze, cîntînd, ei işi valorifică disponibilitcţile etc. 


3k pa 


ee mărcilor pentr u-categoriile, gramaticale: de, persoană şi număr. de ia 
verb şi ier arhizarea formelor flexionare verbale din punctul. de vedere al capacităţii 
lor. de a indica exact, numai prin „mărci, persoana gramaticală aflată. la singular sau 
plural permit gruparea mărcilor pentru persoană şi număr de la verb — care mărci pu 
se comportă unitar, în sensul-că. Hu: întotdeauna un tip de marcă, singură, ci una sau 
alta dintre realizările unui tip de marcă poate/nu poate individualiza Cu excielitate un 
aspect opozabil pentru persoană şi număr de la verb — în; 

„= mărci principale, dacă. singure (adică. indifavant de faptul că a formele 
flexionare, la care, apar există. sau nu; şi; alte. mărci pentru categoriile gramaticale. în 
atenție) pot. individualiza ferm. persoana grumaticală:a verbului aflată lu singular sau 
plural: mărcile. principale pentru persoană şi număr de la verb-(care au importanţă la 
utilizarea verbului-predicat.sau. din structura predicatului fără subiect exprimat printr-o 
parte „de . vorbire — vezi capitolul despre: subiect). sînt concretizate în realizările 
tipurilor de mărci. indicate imediat mai sus: la ierarhizarea, formelor. de. persoană şi 
număr de la verb: după posibilitatea, lor de atribuire exclusiv formală la, persoana 
gramaticală aflată la singular sau plural, adică — de Ja caz la caz — anumite realizări 
ale desinenţelor, ale accentului în context obligatoriu, ale alternanțelor. fonetice, ale 
sufixelor flexionare, „ale verbelor auxiliare, ale acuzativului/dativului neaccentuat.al 
pronumelui reflexiv şi ale contextului (vezi, aceste. realizări, pe.persoane, şi, numere date 
mai sus); 
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— mărci secundare, dacă singure (adică în absenţa altor mărci) mu pol 
individualiza o persoană gramaticală a verbului aflată la singular sau plural: mărcile 
secundare, concretizate în majoritatea realizărilor mărcilor pentru persoană și număr 
de la verb, prezentate mai sus (după conţinutul categoriilor gramaticale de persoană şi 
număr de la verb), se folosesc redundant, dezambiguizarea făcîndu-se cu o marcă 
principală: desinenţa -ă, de, exemplu, „de la persoana a JIl-a singular sau plural a 
prezentului indicativ (aruncă etc), se poate asocia cu acuzativul neaccentuat al 
pronumelui reflexiv.:se de asemenea pentru persoana a III-a singular sau plural (se 
ariincă etc), dezomonimizarea.; realizîndu-se prin context (compară el merge şi se 
aruncă... cu ei merg şi se aruncă...), forma ama auxiliarului, care apare atit, la 
singularul, cât şi la pluralul persoanei -I a perfectului compus (ez/noi am: văzut etc), se 
dezambiguizează sau prin acuzativul neaccentuat al pronumelui reflexiv (compară 
m-am văzut cu;.; CU ne-am. Văzut cu... ete), sau prin context (compară eu, an fos! 
acolo şi am văzul că; Cu noi am.fost.acolo şi am văzul că... ete) ş,a.m.d. 


$101. Luarea în consideraţie a mărcilor; cu;realizare pozitivă (lăsînd principiai 
la o parte realizarea, lor,zero) pentru, categoriile gramaticale verbale de diateză, mod, 
timp, persoană, număr arată că sistemul acestor mărci are cinci tipuri, cele mai multe 
dintre ele concretizîndu-se într-un număr substanţial de. realizări, ceca ce justifică 
opinia că flexiunea verbului românesc este complexă. (şi de aceea dificilă pentru 
vorbitorii altor: limbi). “Pentru o. „imagine de ansamblu. asupra “mărcilor pentru 
categoriile gramaticale ale verbului românesc, oferim schema nr. 3, în legătură cu care 
precizăm că: întrucît nu este posibilă, cuprinderea tuturor mărcilor, în schemă 
introducem numai, pe cele utilizate în stilurile funcționale ale limbii literare moderne; 
dat. fiind faptul că nu sînt identificate regulile după care mărcile au importanţă diferită 
în funcţionarea formelor flexionare ale verbului, în schemă nu facem distincţie între 
mărcile principale şi cele secundare, între cele utilizate izolat, cîte una, sau redundant 
(două, eventual mai multe), între cele continui şi, discontinui; deoarece nu sînt 
cunoscute nici regulile care au ca rezultat că. unele mărci sînt sincretice şi altele nu, 
schemă notăm mărcile la fiecare categorie. gramaticală pe care o indică. Cu aceste 
precizări, schema numărul 3 a mărcilor „pentru categoriile gramaticale ale verbului 
românesc (pentru care detaliile sc găsesc în $5- $7 y şi $76 - $100) cuprinde 5 tipuri cu 
261 de realizări. 
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IX, 
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$102: Clasa adverbelor — clasă mixtă cuprinzînd' părţi de vorbire piopriuzzisc, 
părți de vorbire flectiv/mărci: categoriale; părți de vorbire în acelaşi timp propriu-zise 
şi relător'şi părți de vorbire peâtru enifază — este reprezentată 'în principal prin cuvinte 
noționale ce pot fi şi substitute (cele ncfioţionale şi cele-pentiu emfază fiind în număr 
redus), care principial exprimă caracteristici ale "verbului, interjecției, adjectivului. şi 
(paradoxal) ale adverbului, care (unele) pot avea categoriă gramaticală 'a comparaţiei 
şi care (în afara funcţiilor sintactice de apoziţie şi predicat, a funcției de marcă de tip 
categorial Sau raportual şi -a funcţiei exclusiv! expresive, “precum şi în afara 
nonfuricțiilor) por îndeplini funcția sintactică:specifică de'circumstanțiăl: bine, în faţă 
dici, cind, foarte, tot atit de, chic etc. 
NOTĂ. În literatura de specialitate există şi alte modalităţi de definire 
a adverbului, din care notăm modalitatea clasică mai veche („partea de 
vorbire neflexibilă care arată o caracteristică a unci acţiuni, a unei stări 
sau a unei însuşiri” — Gram. Acad., 1 p. 300) şi modalitatea distribu- 
țională („clasa de cuvinte care pot apărea ca determinante în cel puţin 
unul. dintre seriile de contexte 1-3 şi sînt excluse din contextul 4” - 
Ciompec, Morfosint., p. 29: pentru seriile de contexte diagnostice stabilite 
„de autoare, vezi $3). 
Nu am reţinut modalitatea clasică mai. veche de definire a adverbului, 
întrucît prin aceasta — absolutizîndu-se caracteristica adverbelor de a 
transmite informaţie semantică şi „neluîndu-se în seamă funcţionalitatea 
acestor cuvinte — rămîn în afara definiţiei adverbele vide semantic mărci 
pentru comparăția adjectivelor şi adverbelor (mai din mai /inăr, tot aşa de 
din tot aşa de /inăr etc), adverbele nedependente de o acțiune, stare sau 
însușire care funcţionează ca predicat (firește că vine, cu siguranță că nu 
este posibil etc) sau substituie comunicarea dintr-o propoziţie/frază („Ai citit 
cartea? ”; „Da. ” etc), adverbele pentru emfază cu funcţie exclusiv expresivă 
(şi el este tînăr, chiar cartea aceea mă interesează cte) şi adverbele ce 
reprezintă nonfuncţii (el ştie ceva, anum e, că viața e frumoasă). 
Nu am reținut nici modalitatea distribuțională de definire a adverbului, 
pentru că aceasta: | | 
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Dacă adverbului 


= nu trimite pyg la g genul proxim şi diferența specifică, ci doar indirect; 
prin: intermediul celor patru contexte diagnostice care, în consecință, ar 
trebui incluse în definiţie; | 
contextul diagnostic reprezentat prin «reflexivul impersonal» de felul se 
călătoreşte; despre care autoarea spune că „pur, admite combinaţia cu un 
nominativ subiect” (lucer. cit, p: 27; vezi. şi. $3),'se poate combina nu 
numai cu adverbe (se călător şte bine/acolo etc), ci şi. cu substantive 
însoțite de anumite determinări.(se:călăroreşte; TREI Ore/MULT timp etc), 
de unde rezultă că acest tip de context diagnostic nu permite distingerea 
'adverbului de substantiv; 

:— acelaşi context diagnostic. reprezentat prin «reflexivul impersonal» 
exclude (şi el) din clasa:adverbului adverbele-flectiv din limba modernă 
pentru comparaţia adjectivului: şi adverbului (foarte, tot: atit de ete), 
adverbele 'nedependente -predicative (fireşte, desigur etc), adverbele 
substitut (da, ba etc), âdverbele pentru emfază (şi, chiar ete, din contexte 
ca şi ea ştie-acesi lucru) şi adverbele ce reprezintă nonfuncţii (adică, şi 
anume etc), datorită faptului că toate acestea nu se pot combina, dacă au 
caracteristicile indicate:mai sus, cu se călătoreşte, de exemplu; | 

— în“ sfârşit — din punct de. vedere metodologic şi. operativ —, dacă 
adverbele se identifică numai prin contextul diagnostic reprezentat prin 
«reflexivul impersonal», atunci: calitatea de. adverb a unor cuvinte ca 
dicolo, acum, aproape, relativ ete din contexte nediagnostice cu verbe 
“care nu sînt. «reflexive impersonale», cu interjecţii, cu' adjective şi: cu 
adverbe (merge acolo, hai acum, aproape sănătoasă, relativ repede: ctc) 
nu. poate fi relevată în contextele nediagnostice date, de unde trebuie: 
extrase şi introduse, în măsura în care acest lucru este posibil, 
contexte diagnostice; dacă nu admitem, această procedură care este. 
ncoperativă, ar trebui să presupunem că un context nediagnostic de telul 
celor date de noi mai sus. este sinonim total, cu un; context din cele-avute 
în vedere de Georgeta Ciompec,; ceea ce este greu de admis. Aşa stind 
lucrurile, se poate spune că::definiţia distribuțională a' adverbului în 
viziunea ' Georgetei Ciompec: nu înlătură toate neajunsurile definiției 
clasice: a acestei! părți de vorbire, ci doar evidențiază (şi) alte incon- 
veniente privitoare la genul proxim şi diferența specifică a cuvintelor ce 
fac parte din Clasă semăntico-gramaticală a adver bului. 

„Aspectul. descriptiv al definiţiei de lucru pe care am dat-o adverbului este- 
motivat nu numai de luarea în consideraţie. (ca şi la celelalte părți de vorbire — vezi 
$10, precum şi capitolele consacrate- acestora) a tuturor celor trei criterii clasice 
(semantic, morfologic, sintactic/funcțional) de clasificare a cuvintelor în părți de 
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vorbire, ci „şi. de: faptul: că: într-o măsură, poate mai “mare decît: la alte clase 
semantico-gramaăticale adverbul prezintă :0 omogenitate. mai redusă sau; altfel spus, + 
eterogenitate mai pronunțată. Ca urmare, la enunțarea; în: definiție, a: ct am 
esenţiale: ale adverbelor ani, introdus-= într-un fel: saucaltul — 0: relativizare, a cărei 
utilitate. este aceea de a permite ca în clasa: semantico-grâmaticală aadverbelor să 
poată fi încadrate -atît, cuvintele la care acele caracteristici esențiale sînt manifeste, cît 
şi cuvintele la care caracteristicile respective sint diminuate sau chiar:pierdute. Astfel, 
trecînd peste terminologia: pe care o practicăm"?, “ precizăm că: 

„= la nivel'semantic, relativizarea: prin principial (din... adverbele... „principial 
exprimă caracteristici... "') este justificată, pe deo: parte, de. faptul că există adverbe 
care exprimă, în anumite tipur i.de contexte; caracteristici ale: ver belor, înterjecțiilor, 
adjectivelor şi chiar: ale ădverbeloi;; dar in.alie Tipuri de contexte: sînt vide semantic 
(compară vorbeşte: tare. cu tare frumos: vorbeşte ete); pe'de'altă parte, relativizarea 
prin principial din definiţie este motivată de: existenţa unor adverbe care na exprimă 
caracteristici 'ale. verbelor, interjecţiilor, adjectivelor, şi. adverbelor, 'ci:: sau transmit 
aceeaşi. comunicare: cu o.pr opoziție/frază:(,; Ai citit catea?" Da”; vezi infra. 
Ssubstitutul . de propoziţie/frază); . sau 'tiansmit ‘atitudini: (faţă de comunicarea 
„ propriu-zisă) -ale par ticipanților la; tie (mochis-ul opus 'dictum-ului =ef. DDL, s.v., 

precum. şi infra, raportul. de. incidență); ceca ce Jespermite, acestor din urmă adverbe să 
aibă un oarecare grad: de: independență, constînd î în. faptul căreprezintã. comentarii” 
din altiplan:— cel al. incidenței =la comunicarea.. mpi zisă; întîi, X va. ajunge 
desigur/cu siguranță ctc Ja timp; al doilea, el. Va găsi. “Sau. indică. o anumită emfază 
a.participanților la dialog (chiar el ac afirmat căi; y 'sau fe ezintă indici/semnale că se, 
„va face o: traducere” printr-o. apoziţie: a unui. element din text::câută un lucru, anume, 
BUCURIA VIEȚII/SĂ SE BUCURE DE VIAŢĂ = = Vezi: infra, funcția sintactică de: 'apoziţie;. 


n N A 

“% Reamiitim - limitindu-ne la principălii termeni care interesează aici — că prin parte 
de vorbire: propriu-zisă înțelegem partea de vor bire Care direct sau indirect transmite. informaţie. 
semantică ori: determinativă și, indiferent de Mexiune, îndeplineşte funcţie sintactică; partea de 
vorbire-flectiv este. aceea care, vidă semantic [iind, îndeplineşte, indiferent de: flexiune, funcție 
de,marcă de tip. categorial (pentri u diateză, mod, compar; atie ete) iar par teade voi bire- relator | 
de asemenea vidă semantic;şi indiferent de fexiune - este. mar că de tip rapor tual; termenul de 
parte de vorbire în acelaşi timp pr 'opriu-zisă şi relator îl folosim’ pentru parica.de vorbire care. 
transmiţînd direct sau indirect informatic semantică, arc ~ indiferent; de flexiune —, pe lîngă 
funcția sintactică; şi funcția de marcă a: raportului de subordonare în frază/text; la partea de 
vorbire “pentru 'emfază. încadrăm: cîteva adverbe (curent pseucdloacverbe “emfatice) care. au 
informaţia semantică mult diminuată (şi dilicil de identificat prin 'sihonime), dar nu zeo. Şi 
care, invariabile fiind, au funcţie exclusiv expresivă/stilistică; în-sfirșii la partea de vorbire ce 
reprezintă nonfuncții încadrăm de. asemenea, un număr mic de adverbe: care semnalează, din 
planul incidenţei, funcţia sintactică de apoziţie (vezi $10, Pasii) 
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Definirea adverbului; provenienta adverbelor 


— relativizarea: la nivel morfologic: prin unele din... advesbele.... „(unele) pot 
avea categoria gramaticală a comparaţiei..." este impusă de faptul că la adverb există 
şi nu trebuie ignorată uceastă categorie grumaticulă, dar ca este posibilă doar la un 
număr nu prea mare de unităţi (pentru adjectivele fără:comparaţie; vezi $36), la care se 
poate:exprima perifiastic în toate variantele limbii şi sintetic în varianta cultă modernă 
(compară: rar cu:mai rar, tot atît de rar, foarte rar, rarisim etc; corect cu mai 
corect; tot atît de corect, foarte corect; hipercorecr ş.a.m.d.); 

— la nivel sintactic/funcţional:: relativizărea am făcut-o. prin formularea. 
adverbele... por: îndeplini funcţia sintactică; specilică de. circunistanțial”, ceca ce 
înseamnă nu numai că această funcţie nu este obligatorie, ci doar posibilă, ci şi că 
adverbele pot avea şi alte tipuri ide funcţii, cum: ar fi, funcția de marcă (pentru 
categoria, gramaticală. a comparaţiei şi; pentru iaportul de subordonare în trază/text), 
funcţia exclusiv expresivă/stilistică ete, (vezi infra): 

$103. Omogenitatea mai redusă/eterogenitatea mai pronunțată a clasei 
semantico-giamaticale -a adverbelor obligă la o subeategorizare a acestei părți de 
vorbite, operaţie: ce a fost făcută de gramatica clasică mai veche, la clasificarea 
realizată de aceasta considerînd că sînt necesare: doar“ anumite precizări teoretice, 
detalieri în privinţa subclaselor (subsubcelaselor:. ..) şi adecvări terminologice. Astfel 
pusă problema; adică fructificînd + cum de altfel procedează adesea şi autorii celor 
două volume privitoare-la adverb citate în nota de text imediat următoare — rezultatele 
gramaticii - clasice -mai vechi, considerăm că în taxinomia “ mulțimii adverbelor 
româneşti din época modernă este util să sc aibă în: vedere cr ci provenienței, al 
formei, al tiiformafiei al flexiunii și al funcției. 


NOTĂ. În ultimul timp, adverbul românesc a constituit obiectul 
preocupărilor a două volume, unul € iompec, Mor fosi .) avînd în atențic 
„numai adverbul, iar altul (Nica, Teoria) afectind adverbului un spaţiu 
“substanţial din volum. 

Definind (vezi supra) şi clasificînd adver bele din limba română veche 
Şi contemporană din punct de vedere distribuţional, Ciompec, Morfosinl. 
evidenţiază trăsăturile morfologice, sintactice şi semantice ale adverbelor, 
prezintă un util inventar — clasificat, cu o terminologie curentă în lingvis- 
„tica românească sau preluată din literatura de specialitate străină i 
pusele;: de: exemplu, sînt divizate în exocentrice şi endocenirice) — 
adverbelor românești din epoca veche ȘI din cea contemporană, se 
preocupă de aspecte privitoare la morfologia adverbelor (particulele 
adverbiale de felul -a din acuma, -le din de-a-mpicioarele, -şi din iarăşi 
etc; comparația adverbelor în etapa., veche şi, contemporană a limbii 
române) şi de sintagmatica adverbelor de asemenea din limba veche şi 
“contemporană (distribuţia adver belor din cele patru clase — A, B, C, D 
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stabilite de autoare după valenţele. combinative; funcțiile: sintactice, ale 
adverbelor subordonate şi situația adverbelor regente; organizarea internă 
a conexiunilor: adverbiale): Ideile. generale. ale cercetării, „aşa. cun Sînt 
prezentate. de autoare, sc "concretizează în “constatările că „evoluţia 
'adverbului românesc, sub toate aspectele descrise, s-a realizat; în primul 
“rînd, prin dezvoltarea : internă" ip. 283), că: „evoluţia particulară a 
i sistemului EEE ilustrează: tendinţa 1 mai generală de rèr omanizare a 
-limbii române” (p. 284). şi că în: etapa actuală a limbii române se 
«manifestă. „diversificar ea:  fumeţionăl-stilistică. “a formelor “şi a 
construcțiilor adverbiale”? (ibidem; pentru detalii, vezi infia). 

Considerînd că, tradițional, i adver bul esteio parte, de vorbire extrém de 
eterogenă”, de uhde JE „dificultatea prezentării lui clasificaționale” „Nicu, 
Teoria apreciază că „imaginea tradițională... trebuie: abandonată”; acest 
„lucru putîndu-se obține, printr- -0 „prezentare; tipologică şi funcțională; atît câl 
„acest lucru e. posibil î în. cazul unei categorii, polifaetice şi. pluridimensionalc”, 
care prezentare „Se poate, realiza. prin aplicarea, celor. trei criterii..,: formal; 
semantic şi funcțional” (p. 82- -83). Această prezentare. „porneste: de. la 
acceptarea î în linii mari, a clasificării clasice; „ba uneori. o confirmă” şi constă 
în repartizarea . adverbelor în „Sase, clase: funcţionale: „adverbe calificative, 
adverbe circumstanțialc, adverbe, de cantitate, adverbe substitute, advor be 
par ticule şi, adverbe de modalitate” (p164. Aceste «şase clase» — numite, Cu. 

j termeni existenți. în literatura de; specialitate —.sînt stabilite după criteriile 
clasice şi cuprind toate cuvintele considerate adverbe, în gramatica. clasică a 
limbii române. „Față de g gramatica tradițională — spune autorul î însuşi — locul 
unde s-a intervenit mai intens a fost zona adverbelor, de mod”, din care au 
fost degajate „următoarele. clase funcționale: adver be calificative, adverbe de 
cantitate, adverbe enunţ, adverbe particule şi adverbe,de modalitate” (p. 165; 
pentru detalii, Vezi infra). 


Da punctul de „Call al provenienței, în cadrul clasci, semantico- -gramaticale a 
adverbului din. limba română modernă. se pot distinge două subclase; «verbe primare, 
moştenite, din. latină sau preluate, ca atare. din diverse, limbi, ṣi adver bg secundare; 
formate pe: terenul, limbii românce, 


` Adverbele primare, reduse ca număr, sînt prin: excelență! moştenite din latină: 
abia, acum(a),: (a)colo, afară d, altminteri (aliminterea,. altmintrelea), ` amu, apoi, 
"asemenea, aşa, atita), atunci (atuncea), azi, bine, călare, chiar, cind; cît, cum, doar; 
foarte iară), ieri, “înainte, - incă, încoace; îi 1, jos, mai, miine, mult, nicăieri 


(nicăierea), nici, “nu, Oare, Sus, Şi tare, - tirziu, tol; unde etc (pentru alte adverbe 
moștenite din latină, dar cu circulaţie numai în limba română veche, vezi Ciompec, 
Morfosint., p. 46- 55). La acestea se adaugă cîteva împrumuturi din limbile slave 
(barem, da, leshe aua din ncogrcacă (agale, dilenikila, măcar, oleacă cte) și din turcă 
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(tiptil), un număr nu prea mare de neologisme latino-romanice (basta, completamente, 
contra, deja, ‘probabil, lamentabil; execrabil, deplorabil, primo etc), cîteva. xenisme 
mai ales în terminologiă muzicală (adagio allegro, crescendo; piano; pianissimo cte) 
şi un element de:proveniență necunoscută (adică). 

Adverbele secundare — mai multe decit cele: primare, ninen an fiind în 
continuă creştere dar în limitele. unei părți de vorbire cu freevență mică (vezi articolul 
citat în nota 40,-unde arătăm. că în statisticile de care dispuneni adverbul reprezintă 
între cca 3% --- cca 6% din. totalul cuvintelorztitlu) = iau naştere pe'terenul limbii 
române prin derivarea cu sufixe, prin perifrazare şi prin conversie. 

NOTĂ. La derivare nu menţionăm şi derivarea cu prefixe, datorită 
faptului că:: | | | 
„"— adverbele'de felul acasă, aminte, aseară etc sînt perifraze aglutinate 
ý (acasă<a*+casă, aminte<a+ minte, seară <i- sem -ă etc) în care d- nu 
este prefix, ci prepoziţie care a ajuns să facă un singur corp “fonetic cu 
acuzătivul substantivului următor, fie în latină, fic în română; 
` Ja adverbele-de felul Tiipercoreci, suprarealist, ultramodern ete se 
pot “identifica + în frânceză (rom. hipercoreci<f. hypercorreci, rom. 
ultramodern<ft. ultramoderne) sau în română (rom. suprarealist<rom. 
iupră+realist, după fr. surr calist) = anumite «elemente: de: compunere» 
(hiper-, supra-, ultra-) care, însă, avînd în limba de origine şi! informație 
semantică, nu sin! prefi Xe, ci prefixoide/pscudoprefixe pentru : ideed de 
“superlativ. Nu excludem, însă, ipoteza că atunci cînd sînt echivalente cu o 
formă de 'superlativ (hiper -corecr=foal të corect, ultr amodern=foai lo 
modern etc); adverbele conținînd prefixoidele/pscudoprefixele î în atenţie 
“să fie'considerate superlative absolute realizate sintetic (vezi infra). 


_ Sufixele cu care se. formează adver be sînt foarte puține, unul dintre acestea fiind 
-eşte, provenit (cum a arătat Iordan, LRC, p- 469- 470) din contopirca sufixelor -esc şi 
-e, cu alternanța. consonanlică scht prezentă şi în flexiunca verbală (citese/eiteşti, 
urăsc/urăşti, etc — vezi §101, passim). Corespunzînd sufixului adjectival -ESC din 
bărbătesc, femeiesc, bătrinesc ctc, sufixul adverbial -eşte se. întilneşte astăzi. în 
adverbe care — indiferent de faptul că vor fi por nit sau nu de la adjective cu -ese de 
felul celor citate aici”! — pot fi considerate ca provenind din substantive: băr băteşte, 
femeieşte, bătrineşte, şcolăr eşte, soldățeşte, milităreşte, ciineşte, coc oşeşte, minzeşte, 
por ceşte etc. La formaţiile cu -este “de la substantivele ce trimit la ctnii, de felul 
româneşte, englezeşte, greceşte, ruseşte, bulgăr eşte etc, apar deosebiri de încadri are 


42 Pentru corespondență” adjectivelor formate cu -esc cu adverbele formate cu -ey/e, vezi 
Ciompec, Morfosint.,. p. 104 sqq., Nica, Teoria, p. 96 (la ultimul apărînd -- ca în Gram. Acad..-], 
p. 306 — şi ideea omonimiei la cuvinte de.tipul româneşte). i 
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la adverb'sau substantiv — în' funcţie de semantica regentului: cînd se subordonează 
unui regent:ce indică atitudini, comportări etc (4 se îmbrăca, a se purta, proceda 
etc), atunci aceste. formaţii: reprezintă. adverbe cu “sens comparativ. se îmbrâcă/se 
poartă, procedează etc româneşte/englezeşte;, grecește; ruseste, bulgăreşte etc (=ca 

„românii/englezii, grecii, ruşii, bulgarii cte); cînd, însă, sînt în. dependență de un regent 

care arată „cunoaşterea “limbii vorbite de. etnicii, respectivi, atunci formaţiile: în atenţic 
„este convenabil să. fie considerate oinonime cu: cele: de: măi:sus, întrucît reprezintă 
substantive ce “trimit la limba istorică "avută: în vedere: voibeşte/scriie, ştie. ete 
româneşte, greceşte, rusește, bulgăreşte ete (limba română/engleză, greacă, rusă, 
„bulgară ete — vezi $67, complementul intern „passim). 

În legătură cu sufixul adverbial -eşte ‘trebuie ` pus: şi sufixul .de asemenea 
adverbial -iceşte (ic+eşte), productiv. în. secolul trecut — cînd! formează! adverbe mai 
ales de la adjective. ncologice (localiceşte, literar iceşte, mor aliceşte, nervoziceşte, 
penaliceşte etc — vezi. Ciompec, Morfosint., -P::104, sqq;) şi rar de la unele substantive 
şi ele mai noi în limba noastră (praviliceşte, scriiroriceşte. etc) — şi. “foarte puţin întîlnit 
în momentul de faţă al limbii române (iszoriceşte, papuguliceşte; Spiritualiceşte etc). 

Un alt sufix adverbial — puţin productiv. — este -iş,. cu care şe formează adverbe 
(cu. circulaţie mai, ales populară şi familiară). prin excelenţă de la substantive (cruciş, 
Jățiş, furiş, grăpiş, pieptiş etc) şi uneori de; la, adjective (lungiş, morțiş, orbiş. etc). 
Rarisim, adverbele .cu -iş ar putea. proveni din verbe, cum se. întîmplă cu adverbul 
curmeziş, al cărui punct de, plecare poate fă o. formă de prezent indicativ cu sufixul 
flexionar -ez de felul curmez de làa curma. 

Chiar, dacă originea este aceeaşi cu a lui -iş?, adverbialul -îș a ajuns să reprezinte 
astăzi un sufix de sine stătător şi nu doar o variantă pozițională a lui =-iş, ceea ce rezultă 
din faptul Că nici.-iş nu este comutabil cu -iş (se poate spune, de: exemplu, cruciş, nu şi 
*crucîş), nici'-îş nu este comutabil cu -iş (există, de exemplu; 1irîş, dar.nu şi *uiriş). Cu 
sufixul -/ş se formează cîteva adverbe, cu circulație populară $ şi familiară, de la adjective 
(chioriş, de exemplu) sau de la ver be. (ririş, chiondoră îş ctc). 

În legătură cu adver bele cu „finalul” -mente, „de felul completamente, 
eminamente, necesarmente etc. (utilizate î în română cu începere din secolul trecut de 
vorbitorii cu un anumit grad de instrucţie), este . cvasi . generală opinia că E 
analizabile ~ adjectivele care servesc drept bază de derivare existind în română = 
aproape toate au fost, „Se parc, împrumutate ca atare din. franceză sau re aula 
(Ciompec, Mor -fosint., p. 106). Fără a face aprecieri. ferme privitoare la aceste, adverbe, 
putem, totuşi, afirma că: din punct de vedere fonetic, „finalul” -mente din română: nu, 
poate proveni din fr. -ment (nici scris, nici vorbit), ci trebuie admis că a fost: preluat ca 
element” neologic din it. -mente, cu care este identic scris şi vorbit; dat fiind faptul că 
din secolul al XIX-lea, de cînd apar în. roimână, adverbele cu. finalul”. -meme se 


“2 Pascu, Sufixele, indică pentru fățiș, ehioriş ete proveniența slavă (p.358). 
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întîlnesc aproape în. exclusivitate la:vorbitori instruiți, care, aveau acces şi la limba 
italiană, este logic să admitem că, atunci: cînd pentru adverbele româneşti: cu „finalul 

menite există corespondent în italiană, adverbele româneşti respective au -fost preluate 
ca atare: (adică: în: întregime, nedivizate “în radical şi sufix) din italiană . (rom. 
completamente < it. completamente, rom. fatalmente < it. fatalmente, rom: General- 
mente < it. generalmente; rom. matericlmente-< < it: materialmente, rom. moralniente < 
it. moralmente etc); din: adverbele: prfleaieoh de. proveniență. italiană cu „finalul” 

-mente de felul celor S mai Sus; româna"? a extras sufixul lexical -mrente; pe care l-a 
folosit la; adaptarea" unor neologisme -de proveniență franceză cu sufixul 
corespunzător scris -ment (în ipoteza în care ncologismele româneşti respective nu sînt 
şi de proveniență italiană): rom. actualmente < tr. actuellement, rom. esențialmente 
<fr. «essentiellement; rom. finalmente < fi. finalement; rom: funciarmente < fr. 
foncièr ement, rom.. legalmente: < ifr. légálement, wom. literalmente < tr. 
littéralement; rom... necesarinente <o fr. nécessairement, rom. oficialmente <fr 


offi ciellement, rom. penalmente < fr. pénalement şi alte cîteva. 


E 


În comparație. cu derivarea. cu sufixe, etil + i este un -procedeu mai 
productiv de formare a adverbelor secundare. româneşti?5. Înţelegând în general (vezi: 
$I1) prin perifrazare. procedeul de. formare de noi: cuvinte pe terenul limbii române 
avînd ca rezultat ;perifrazele; care, din punctul de, vedere al gradului de coeziune: a 
elementelor lor constitutive în momentul de faţă al limbii române, pot fi:. perifraze- 
aglutinate (cu grad maxim de coeziune; cuvintele” alcătuitoare fiind. unite, tără sau cu 
unele modificări fonetice, într-un singur cuvînt nou, sintetic, care arc un singur accent, 
O, singură. informație. şi-o- singură funcție: botgros < shot+ gros, dacă < detca cte); 
perifraze. „propriu-ziselcurent, “perifiaze.. (cu grad normal” de coeziune, cuvintele 
alcătuitoare. păstrându-şi individualitatea fonetică, dar interpretarea: lingvistică: termen: 
cu termen nu mai este posibilă, pentru că prin aceasta se distruge informația — unică = 
dorită de. vorbitor:; X bate eîmpii, Y a luut o bătaie soră cu: moartea, ctc); perifraze 
nefi nalizate (cu grad. inferior de coeziune, mai mic decît la îmbinările stabile ce 
constituie ‘perifrazele propriu-zise, va mai mare decit la îmbinările libere, care: 


423. Pentru proveniența — — cu indicarea bibliogratici a italianului -mente (şi a francezului 
-ment) din ablativul substantivului latinesc mens, vezi Nicu, Teoria, p. 95. 

t Ciompec, Morfosint.„ p. 106, “enumeră după” lon Dănăilă, Sufixul - „menit în limba 
română, SMFC, II, 1960, p. 189 sqq. — cîteva adverbe „Sigur create în românește” cu sufixul 
-menie. (psihicamente, la 1. Ghica, pungaminte, la LE. Caragiale, responsabilamente, fa T- 
lordan etc), care adverbe, însă, nu s-au impus în limbă. | 

125 Vezi Gh.N. Dragomirescu, Locuţiunile ădverbiale, EL. V 1961. p. 59-69. 
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perifraze nefinalizate — reprezentînd: o treaptă intermediară în trecerea de la îmbinările 
libere;la cele stabile, adică la perifrazele propriu-zise = pot: fi încă interpretate. atît 
termen cu:termen, cît'şi în bloc, cao singură unitate informaţionalo-sintactică/tune- 
țională:'/a Facultatea de Litere se studiază literatura, nwa venit datorită faptului că 
apierdut trenul etc). . y 

“La adverb, perifrazarea 'se concretizează în: toate. cele trei tipuri de perifraze: 
Există, astfel, un număr nui prea mare de perifraze- aglutinate: aleseori,- anume; cică, 
desigur, “dimpotrivă, îndeaproape, “întotdeauna: parcă, precit ʻete. Cel: mai: bine 
reprezentate Sînt perifrazele “propriu-zise; care - au: structuri: variate: (pentru: o 
prezentare a principalelor:tipuri ale acestor. structuri; vezi Ciompec; ` Morfosint.; p. 81 
sqq-; ‘101 sqq.): prepoziţie:-+ adverb (de alifel,.de aliminteri, de-asemenea; de'tor--din 
totdeauna:etc); prepoziţie + substantiv [cu de-u sila, de Jat în fiunte, în mijloc, pe 
loc etc; tot aici: încadrăm” şi structurile: parţial omonime cu supinul — conținînd: o. 
prepoziţie şi-un substantiv. de proveniență verbală, 'de felul: pe ulese, pe dibuite, pe 
neaşteptate, pe  nerăsuflate, pe :nevizute(le) ete — Gh. Bulgăr, Despre: locuţiunile 
româneşti pe alese, pe. nemîncate, pe: nevăzute, SCL, XI, 1960, nr. 3, p..401, 
apreciază că: la tipul pe alese baza este substantivul ales, dar la pe dibuite baza. este 
adjectivul dibuiț]; prepoziţie + pronume (de aceea, de aceastulasta, după aceea, după 
aceasta/asta'etc); cuvinte: rimate; reprezentate prin'asocieri de substantive; verbe sau 
adverbe româneşti :(calea-valea, Ireacă-meurgă, tiriş-grăpiş etc), dar şi prin asocierea 
de părţi de:vorbire/aparţinînd -altor limbi (nitam-nisam/tam-nisam conţine elemente 
slave, harcea-parcea elemente turceşti etc); structuri complexe alcătuite din 
substântive, adverbe: şi/sau interjecții juxtapusc: (cîine-ciineştre, 'ici:colo, haida:hai ete) 
ori joncţionate prin prepoziţii/conjuncții; (pe rudă pe săminţă,: din loc în loc, cit de cil, 
cînd şi cînd, unde şi unde, scurt şi: cuprinzător:etc); În româna modernă: există Şi'un 
număr relativ mare de: perifraze nefinalizate adverbiale, reprezentate prin: anumite 
tipuri de îmbinări. de cuvinte; atunci 'cînd aceste îinbinări depind -de:un'regent de tip 
verbal. (pentru conversiunea tuturor tipurilor de adverbe în adjective, vezi infra), şi 
anunie: prepoziție + adverb, prepoziția comportîndu-se ca un. modificator serniantic 
comparabil cu prefixul lexical; aici se încadrează atît:majoritatcä adverbelor: prono- 
minale: (de aicilacolo, acum, atunci, unde; cind; oriunde, oricina.etc, pe aicilacolo,: 
atunci, :unde, cînd; oriunde etc; pînă aicilucolo, atunci, unde, cind, oriunde; oricind 
ete), cît şi multe din adverbele nepronominale (de 'azilastăzi, miine ieri, aproape, 
departe etc); prepoziția în/întru + substantivul mod/chip + un adjectiv (în mod logic, 
în mod perfid, în mod sincer, În. mod. Ştiinţific, în mod tacit, în mod bărbătesc, în 
chiplintr=un chip lamentabil etc; vezi Avram, Gram., p.201; Nica, Teoria, p. 94-95, 
consideră că acest fel de îmbinări reprezintă «construcţii», în cadrul cărora în mod este 
un „categorizator adverbial); prepozitia din punct de vedere +un- adjectiv (din punct 
de vedere economic/lingvistic, logic, social, ştiinţific ete = vezi Avram, Gram, p.201, 
care pentru aceste structuri foloseşte termenul: de  <îmbinări»); structuri: complexe 
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nepropoziționale alcătuite din substantive; :numerale, adverbe, adjective pronominale, 
verbe, însoţite: sau nu de: prepoziții şi conjuncţii: din:zori (şi) pirăin noapte; deseara 
(şi). pină dimineaţa, din primăvară (şi) pină în toamnă, cu una cu două, fel şi chip, şi 
anume, altfel spus, cu: alte cuvinte. ete; rarisim se intilnesc şi structuriscomplexe 
propoziţionale cu valoare de adverb: 


„Da, plouă cum n-am mai văzul... “ [=toarte tare/grozav) 
(G; Bacovia, op. cit, p. 45) 


k zk 


Conversiunea — carc în general : înseamnă trecerca unui cuvînt dintr- -0 , clasă 
semantico- gramaticală î în alta principial. fără nici un «adaos» şi tără nici o «pierdere» 
(vezi. §14,, unde prezentăm tipurile de, substantive rezultate, din conversiune) — este un 
procedeu de asemenea productiv, de formare. a. adverbelor secundare româneşti. În 
legătură cu conversiunea la adverb, considerăm util să subliniem că aceasta nu tr ebuie 
privită numai într-un sens, de la alte părți dle vor hire spre adverb, ci şi invers, de la 
adverb spre alte părți de vorbire, Referindu-ne la această problemă, notăm că există o 
inconsecvență în aproape. toate lucrările de specialitate: se aplică un țratament cîtorva, 
adver be sintetice, cărora li sc, recunoaşte. atit proveniența | din alte părți de vorbire 
(adjective etc), cît Şi. € capacitatea de a, deveni alte părți. de v orbire (adjective, ete), dar alt 
tratament majorității adverbelor sintetice şi „peritrastice, care, sint considerate 
adverbe î în orice context, fără a li se recunoaşte, adică, capacitatea de a se transforma 
în alte părți de vorbire. Astfel, pe de o parte, reterindu- se la adverbele reprezentate 
prin cîte un singur. cuvînt, Iordan, LRC, p. 666, apreciază că f UMOS, de exemplu, este 

„adjectiv. cu valoare de adverb”; în Gram. Acad., l, p. 302. găsim că unele adverbe 
concretizate într-un singur. cuvînt „au acceaşi formă cu părțile de vorbire din carc, 
provin şi de care nu sc deosebesc decât prin întrebuințare”, în această. situație 
aflîndu-se adverbe ce provin din adjective, ca adine, din participii ca ascuțit, din 
substantive, ca ziua ctc; Avram, Gr ram.. p. 200, arată, „explicit că atunci cînd adverbul 
constituit dintr-un singur cuvînt, arc, acecaşi formă n î adjectivul, de exemplu, 
deosebirea acestor părţi de vor bire se face „tinind seama de cuvintul determinat.. „În 
un cintec frumos cuvîntul frumos. este adjectiv, determinînd substantivul CINES: pe 
cînd în cinta frumos cuvîntul „Jrumos este adverb, determinînd, verbul cina” ş.a. În 
legătură, cu reversul medalici (conver tirea adverbelor reprezentate prin cîte un singur 
cuvînt în adjective), unele aprecieri apar. la lo “clan, LRC, p. 627„care spune că există 
cîteva adverbe (aşa, gata, asemenea ctc) „care, fără să-şi. piardă valoarea adverbială, 
au devenit adjective... De-aşa vremi se-nvredniciră cronicarii şi rapsozii"; acecuşi 
ideca apare şi în Gram. Acad., |, p. 121, unde se afirmă că unele adjective, ca uşa. 
gata, asemenea „Sînt provenite din adverbe”; la Irimia, Gr am., un cuvînt ca aşa este 
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trecut; 'la-p. 83, la clasa de „adjective. invariabile” „care „păstrează aceeaşi. structură 
morfematică, indiferent de: genul; numărul şi cazul sifonul (pronumelui), dar la 
p: 299, acelaşi cuvînt aşa în dependenţă tot'de un substantiv este trecut lan; aehieribele 
circumstanțiale ”, care - „realizează şi funcţia” “de “atribut: ~.. De-aşa: vremi 
se-nvredniciră cronicarii şi rapsozii... 

Pe de altă parte, referitor la. adverbele reprezentate: prin. îmbinări de cuvinte 
(prepoziţie + adverb: de acolo, «le acum, de din sus etc): există (chiar dacă nu este 
exprimată explicit) opinia — încetăţenită de gramatica clasică mai veche, 'care ignoră 

: neconcordanța dintre „conceptul dominant morfologic de - adverb, ce trimite, la 
dependența de „verb”, şi. conceptul dominant sintactic de- atribut, ce trimite la 
dependența de „nume'— că acestea nu-şi pierd niciodată calitatea de adverb şi, ca 
urmare, cînd se subordonează unui „nume” “Sînt încadrate: la «tribulele adverbiale şi 

„de Iordan, LRC, p. 628. (pragul de sus şi cel de. jos, causa de alăturea, ziua. de 

| azi/astăzi, Obiceiuri de altădată” etc), şi de Gram. Acud., 1, p.:318, H, p. 135-136 
(după-amiaza unei zile: “de: atunci, oamenii de devale, vălăgia de afară ă, fecior ul din 
dreapta, partea de din sus etc), Şi de Avram, Gi am., P. 280 (cartea de acolo, mersul 
pe jos etc), şi de rimia, Gr am.; p. 299 (viista de acum etc) ş.a. 

Generalizînd şi trecînd peste detalii (acelaşi autor, în aceçaşi lucrare încadrează 
un cuvînt ca aşa din acelaşi tip de context într-un loc la «adjectivele invariabile» şi în 
alt loc la «adverbele circumstanţiale» — vezi măi sus), în lucrările citate apare o 
inconsecvenţă în utilizarea criter iului sintactic! funeţionul. la încadrărea la «iljectiv Sau 
lä adverb a cuvintelor sintetice de felul frumos; aşa, asemenea, adine, ascuțit etc şi a 
cuvintelor perifiastice de felul ile sus, de Jos, de-ulăturea, de azi/astăzi, de altădată 
ctc: la cuvintele sintetice de felul frumos, asa; Ai cimertei aline. ascutit ete se admite 
că sînt şi adjective, cînd: depind de un nume” pe lîng că care funcţionează ca atribute 
(cintec frumos etc), şi adverbe, cînd depind de un verb” pe lîngă care funcționează 
ca circumstanțiale (cîntă frumos etc); la cuvintele perifrăstice, însă, de felul de sus, de 
jos, de alăturea, de azi/astăzi, de altădatei cte nu se fiic cont de calitatea morfologică 
a elementului de care depind, acestea fiind încadrate întoulecuna la adverb, nu numai 
cînd depind de un verb” şi îndeplinesc funcția de'circumstanţial (privea de sus etc), 
ci şi cînd: depind de un Nume” ŞI îndeplinesc funcția. de «atribut adverbial» (pragul de 
sus etc), Considerăm. că în stadiul actual al gramaticii, cînd se tinde Spre exactitate, nu 
măi este “convenabil să se mențină inconsecvență avută în vedere în aplicarea 
criteriului sintactic/funcţional la încadrarea cuvintelor sintetice şi perifrastiċe în atenţie 
la adverb şi/sau la adjectiv, adică să se aprecieze în continuare e că depar fe, de exemplu, 
din PLECAREA departe constituie un vis ul omului este (prin analogie cu fi umos din ui 
cîntec frumos) un adj jectiv cu funcție de arribut pe lingă substantivul plecarea, dar «le 
departe, din: PLECAREA de departe spre mai dëpärte constituie de: asemenea un vis ul 
omului este un adverb cu. funcția de atribut pe lîngă acelaşi substantiv pleca eu, În 
consecință, sîntem de părere (vezi şi GEM, p.:348 sqq., unde la funcţiile adverbului nu 
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indicăm atributul, şi GES, p. 295 sqq.; unde la părțile de vorbire prin Care se exprimă 
atributul nu notăm adverbul) că atît lexemele sintetice de felul frumos, aşa, «semene, 
adînc, ascutit etc, cît şi :cele perifiastice de felul de' suis, de jos, de alăturea, de 
azilastăzi, de. altădată ete reprezintă. un caz: de -omonimie” mor. fologică: atunci cînd 
exprimă caracteristici. ale verbelor”, («caracteristici ale caracteristicilor» — vezi” $4), 
pot avea categoria gramaticală a comparaţici (fiind lipsite de torme pentru gen; număr, 
caz:— vezi-$6) şi pot îndeplini funcţia'sintactică specifică de circumstantial (vezi $9), 
lexemele de tipul frumos, aşa, asemenea, adinc; ascuţit ete şi cele de tipul de sus, de 
jos, de alăturea; de azilăstăzi, de altădată ete sînt adverbe'(X CÎNTĂ frumos/mai 
frumos, foarte frumos etc; `V PRIVEŞTE de sus/mai de sus, foarte de sus ete); atunci 
cînd, însă, exprimă 'caracteristici ale „numelor” entităţilor (vezi de asemenea $4), pot 
avea categoriă gramaticală a comparaţiei şi forme pentru gen, număr, caz (vezi şi 'aici 
$6) şi pot îndeplini funcţia specifică de atribut (vezi §9 indicat şi mai sus); lexemele Îă 
care ne referim (frumos, aşa, cisemenea, adine, ascuţit ete; de sus, de jos, de alăturea, 
de azilde' astăzi, de altădată etc) sint adjective: UN CÎNTEC fr umos/mai frumos, 
foarte frumos etc vs. O MELODIE frumoasă/mai fr umoasă, Sate frumoasă i ete: UN 
PRAG de sus/mai de sus, foarte de sus etc. i 

Procedînd consecvent în sensul arătat hiai sus; găsim că prin conversiune se 
formează —'dintr-un unghi de vedere — PR pia de adverbe (omönimë totul saui 
parțial cu părțile de vorbire din care se aprec iuză'* că provin), şi-anume: | 

— adverbe provenite din unele”? adjective calificative — multe la număr —, care 
adverbe `sînt omonime total cu adjectivele din care provin la forma lor (dacă sînt 
variabile) de masculin, singular, nominativ, nearticulat, teoretic indiferent de gradul .- 


1 

rë Această relativizare este motivată de faptul că uneori, nu, se poate şti cu cer titudine 
din ce clasă semantico-gramaticală face parte cuvîntul considerat punct de pleci are. În această 
privință, /ordan, LRC, p. 340, arată că adjectivul invariabil feri ice, cind e folosit ca adverb, este 
legat de substantivul următor prin de (ferice DE Jon), ceca ce explică nemoditicarea formei lui 
cînd. este: folosit ca „adjectiv propriu-zis”, în nota 2 precizindu-se. însă, „sau, poate, invers: 
fiindcă a avut de la început ò sibi dia (lat. felix. -icis). s-a fixat în formula amintită aici, 


unde-i simţit ca adverb.” 
421 ydentificarea adjectivelor care pot deveni adverbe în raport cu cele cate nu pol deveni 


adverbe este posibilă — doar în mod relativ — prin apelul la un indice elastic, anume, compa- 


ibilitatea semantică: cînd car acteristica indicată de adjectiv pentru nume” este atribuibilă şi 
unui „verb”, atunci adjectivul respectiv poate fi convertit în adverb (argument tact 
abil etc): cînd. însă, caracteristica indicată de adjectiv pentru „nume” nu 


argumentează conven 
verb”, atunci adjectivul respectiv nu poate deveni 


este compatibilă, în mod normal. şi cu un, 
adverb: adjectivul-atribut roşu din telefonul roşu. de exemplu. nu poate deveni în exprimarea 


curentă adverb- tepe e pentru că noțiunea de rogu nu este compatibilă în exprimarea 


curentă cu un „verb, ceca ce face nereperabil un context ca * relefonează roşu - vezi şi nota 
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comparație (care: poate. fi acelaşi ȘI. iai adjectiv, şi la. adverb); interesează aici în primul 
rînd unele . adjective din fondul mai vechi: al limbii române“ i care; transmițind 
informaţii: semantice atribuibile: şi „verbelor? ; pot deveni în exprimarea curentă Sau 
în: cea rafi nală— adverbe: abraş, acapar ators acătăriicacru (acrior; acruț) i ademe- 
nitor',. adevărat, adivic, adormitor, i digere, alunecos etc (contexte de: felul vorbeşte aca- 
parator/acru, ademenitor, eventual ` mai: “ademenitor, foarte ademenitor etc; 
gîndeşte adînc/ager, eventual mai ager, foarte ager. ctci se! poartă abr: aș/alunecos, 
eventual mai alunecos, foarte alunecos. etc); în“al doilea rînd; 'pot deveni adver be 


log îi 
multe din. adjectivele neologice!% de felul aber sanly abil; abisal, abjecl; abominubil, 
abordabil,- abracadrabrant, abrutizanl, abscons, absent, abstract, abs urd, abylic; 


abundent, abuziv, academic, ete (contexte de. felul expune: aberant/abracadabrant, 
abscons, eventual mai abscons, foarte abscons ctc; se compor tă. abject/abominabil, 
absurd, eventual mai absurd, foarte, Ul Leii ete); 

= -adverbe provenite 'din unele? ' substantive. — nu prea multe —, omonime totul 
cu substantivele. (comune, rar: proprii) din; care au luat: naştere. aflate la formailor de 
nominativ-acuzativ singular nearticulat în, regulă generală, substantivele care: se 
adverbializează fac parte iniţial dintr-o comparaţie care devine metatoră, uneori ŞI cuo 
alunecare de sens (din doarme ca un buşte: an S-a ajuns, la: doarme buştean, din întins 
ca a: strună de ferăstrău, care are drept urmare faptul, că fer ăstrăul taie/popular. Şi 
familiar merge foarte. birie, s-a-ajuns la merge strună ete); în felul, acesta. au devenit 
adverbe. substantive, comune, ca: bocnă, buluc, butuc, chitic, cobză, clampă, colac; 
colilie, covrig, cremene; criţă, cuc, Joc, fulger; furtună, ‘gù A glon, grămadă, -lulea, 
măr, puşcă, trăsnet, tun, turtă, Lintă, varză ete şi chiar substantive proprii. ca: Dunăre: 
Zeiss ş.a. (contexte de felul înghețat bocnă, doarme butuc, alh colilic, rare cremene, 
singur cuc, merge Zeiss ete); în context, pot: deveni adverbe şi numele, zilelor 
săptămînii (X PLEACĂ în excursie luni/niarți, miercuri ete), precum şi “substantivul 
dimineaţă ei SOSEŞTE dimineaţă); 


a Citeva, din aded Ae A care pot deveni adverbe:se allă; şi în lista — după: 
DLRM + făcută, de Cornelia Mihai (Valoarea adverbială a, adjectivelor în limba română 
contemporănă, SCL, XIV, 1963, nr. 3; p. 210-211); care listă cuprinde 332 cuvinte (autoarea: 
notează, însă, că la adjectivele pe care le-a inclus în listă s-ar putea adăuga alte aproximativ 
700 de unităţi). | 

12.0 parte din aceste.ncologisme apar şi în lista oferită de; Ciompec, Morfosint., p. 99, 
unde, se [ace şi un comentariu la lista Cornelici Mihai-citată mai sus; În:sensul-notei'427; unde 
ne. referim la. necesitatea. compatibilității semantice- pentru. transtormarea tii în 
adverbe,. enumerăm aici cîteva adjective -- din fondul mai vechi: şi în special mai nou = care. 
datorită informaţiei lor semantice, incompatibile ecuun verb’ nu pot deveni adverbe: aalenian, : 
abdominal, abductor, -abiotic, abisinian, aborigen; abr udean,: absidial; 'acadian, atar icidl ete: 

gt Vezi, Ciompec, Morfosint., p- 10L, unde sînt indicate numai: 18 substantive comune. 


care devin adverbe prin conversiunt, 
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Proveniența adverbelor 


XTOVENICNța AQ COOL o oaaao 


— adverbe provenite din numerale — puţin numeroase =, care sînt omonime total 
cu anumite numerale (forme flexionare ale acestora, dacă există) din care provin; este 
vorba de toate numeralele iterative (0 dară, de două ori, de trei ori etc, intiial primu 
oarăldată, a doua oară,-a treia oară etc) atunci cînd se subordonează unui „verb” 
(contexte ca. Tinărul REPETĂ melodia o.dată/de două ori, de trei ori ctc; un spectacol 
bun îl VEZI cu plăcere a doua oară/a treia oară etc); teoretic, pot deveni adverbe — 
pentru enumerarea de argumente — şi: toate  numeralele ordinale: vechi cu forma 
flexionară de masculin, acolo unde există (futi, al doilèa, al treilea etc), dar practic se 

folosesc în această situație mai ales. primele: numerale ordinale vechi din seric, în 
(contexte ca, întâi, viața este frumoasă; al doilea, viaţa trebuie trăită frumos: al 
treilea,.... [nu interesează aici: ncologismele primo, secundo; tertio din. exprimarea 
elevată, întrucât acestea — deşi echivalente semantic cu numeralele ordinale româneşti 
întîi, al doilea, al treilea — nu sînt adverbe secundare, formate pe terenul limbii 
române, ci reprezintă adverbe primare (vezi mai sus), preluate ca atare, pe cale cultă, 
din latină şi întărite prin influența franceză şi italiană]; de la numeralele cardinale, 

„poate :deveni adverb numai cel pentru unitate în forma: de feminin: singular una, care 
formă 'apare ca adverb doar în perifraze verbale de felul a o ține "(to1) una, a fi una; 
menționăm şi tendința din limba vorbită populară ‘şi familiară de a folosi — 'în 
enumerarea: de argumente = adverbe provenite din numeraăle' cardinale „mici” (cu 
forma lor de masculin) în locul numeraletor ordinale corespunzătoare: unu, sint tînăr; 
doi, mă bucur de viaţă, trei, ...; . | 

` -adverbe provenite. din verbe şi pronume =" eXtrem: de -puține —, care sînt 
omonime total ‘cu unele forme flexionare (dacă există) ale părților de vorbire din care 
provin; este vorba. de adverbul “poate, rezultat -din persoana a H-a: singulara 
prezentului indicativ activ. de la a putea, la care s-ar putcă adăuga şi adverbul curînd 
(acesta. putînd. fi sau moştenit. din. latină, unde, avea ca punct de plecare gerunziul 
currendo de la currere =a alerga, sau format pe terenul limbii române de la gerunziul 
curînd al verbului cu circulație veche şi regională a cure 34 alerga): 

„Vrei poate-n faptă să arăţi. 
Dreptate şi tărie?” . | 
| (M. Eminescu, op. cil. pÊ 137)» 


“ Siajung curînd în cale, s-alătură călări 
(M. Eminescu, op. cit., p. 73) 
se încadrează aici şi adverbul ce, convertit.din pronumele relativ invariabil ce: 


„Ce frumoasă, ce nebună 
E albastra-mi, dulce floare!” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 42) 
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“Clasa adverbelor 


„= adverbe provenite din substantive comune; omonime parțial cu substantivele 
‘diw care:au luat naştere; substantive: care — nemaifiind la nominativ-acuzativ singular 
ncaârticulat —, conţin şi anumite flective concrete: articolul hotărît enclitic -a la substan- 
_tive feminine la singular ce trimit la ideca de timp (dimineaţa, seara; primăvara, vara, 
toarna etc), unde interesează şi numele! zilelor săptămînii ide: asemenea la singular 
(sîmbăta, duminica, precum, şi 'hniea, martea; miercurea, joia; vinerea); articolul 
hotărît enclitic. -a, precedat — tot la substantive; la singular: ce trimit la ideea de timp'— 
de: desinenţă (noaptea) sau de sufix flexionar: (ziua); articolul: hotărît enclitic: -/e 
adăugat radicalului substantival la plural cu alternanţe fonetice. (duminicile) ori: după 
desinenţa de plural -e/-i la substantivele ce- trimit. la ideca'-de timp: (simberEle, 
dimineţile, serile, primăverile ete) sau -uri.la substantivul Chip ce trimite la ideca de 
mod: (chipu rile). 


„Din alt unghi de vedere, opus! celui: anterior, conversiunea interesează şi la 
adverbele 'care por .deveni alte. părți «e vorbire (omonime! total sau parțial cu 
"adverbele din care provin), şi anume: 

— adverbe sintetice-de orice provenienţă care, exprimînd caracteristici atribuibile 

(în exprimarea curentă sau în cea rafinată) unor substantive — cărora le:urmează sau .pe 
care le preced —, devin adjective, omoniime total cu adverbele din:care provin: afară, 
agale, alandala, asemenea, atita; bine, călare, contra, er uciş, dimpotrivă, dinăuntru, 
făţi;, furiș, împotri vă, înciinre, înapoi, ideaproupt, os, nicăieri, “pieptiş, pr obabil, sus, 
„ziptil etc (contexte : ca femeie bine/contra A, împotri vă etc, mersul ` afară/agale, 
alandala' etc, asemenea/aşa, atâta vreme ctc); pot deveni adjective omonime total eu 
adverbele din Care provin și “multe din perifi-cizele adverbiale  nefinalizate, prin 
suboidonarea lor la unele substantive cărora în'regulă generală le urmează: de aici, de 
acolo, de acum, de atunci, de oriunde cte; pe aici, pe acolo, pe or iunde cte; de sus, de 
Jos, de azi, de ieri, de miine ctc; din zori şi pînă! în noapte, de seara şi pină dimineaţa, 
«din primăvară 5 şi pînă în toamnă ete (contexte ca pragul de aici/de acolo, de sus, de 
- jos etc, drumul pe aici/pe acolo, pe oriunde ctc, zii de azi/de ieri, de mîine, de 
; poimîine etc; lucrul din zori şi pînă în noapte/de seara şi pînă dimineața, din 
primăvară şi pînă în toamnă ctc); şi uncle perifraze adverbiale propriu-zise pot 

deveni adjective (omonime total cu adverbele din care provin) prin intrarea lor în 
dependență de: anumite: "substantive, cărora principial Je urmează: cu de-a sila, in 
frunte, pe. loc, pe alese, după aceea, ici- -colo, din loc în loc ete (contexte de felul 
căsătorie cu de-a sila, mer sul în fr unte/pe loc; ici-colo, din loc în: "loc ete, mincare pe 


alese, sositul după aceca ctc); 
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Adverbe convertite în alte părți de vorbire 


— făcînd abstracţie „de posibilitatea ca în metalimbaj să fie substantivat orice 
adverb (a spus. un abia/acum, acolo cte; aces abia/acum, acolo etc Înseamnă... 
ş.a:m.d.); şi lăsînd la o parte un cuvînt ca: bárem, adverb (accentuat paroxiton, 
împrumutat din limbile ;slave meridionale), omograf cu barem substantiv (accentuat 
oxiton, neologism ¿din franceză), un cuvînt ca mai, adverb moştenit din. latină, 
omonim total -cu substantivul regional mai (ficat), împrumut din maghiară, şi alte 
cîteva exemple de acest fel, notăm posibilitatea ca, pe terenul limbii române, anumite 
adverbe, puţine la număr, să se convertească. în substantive, omonime total cu 
adverbele .din care provin; este vorba, pe de o parte, de formele cu seste de tipul 
româneşte care, pe lingă verbe ca d vorbi, a scrie, a învăța, a şti ete (vezi $67), capătă 
valoarea -de substantiv. cu, funcţia „de. complement intern (românii, VORBESC 
româneşte) sau de subiect intern (în fara noastră SE VORBEŞTE româneşte); pe de 
altă parte, este vorba de citeva adverbe ca «zi, bine, ieri ete care pot deveni substantive 
fie. în contexte din vorbirea curentă (fă bine şi ai să găseşti rău cte), fie în contexte 
din vorbirea rafinată: 

„Pe cînd nu cra moarte, nimie-nemuritor, 
Nici sîmburul luminii de viață dătător, 
Nu era azi, nici mâne, nici ieri, nici totdeauna, 
Căci unul erau toate şi totul era:una” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 92) 


omonime parțial cu adverbele din care provin pot fi doar cîteva substantive provenite 
din adverbe sintetice de felul bine, rău cte, care adverbe se substantivează (şi) prin 
articol nehotărât, prin articol hotărît sau prin prepoziţie: X i-a. făcut lui. Y am bine; 
binele, însă, i-a fost răsplătit eu rău; ,. | | aariin 
— cîteva adverbe sintetice pot deveni în.context, prin desemantizare şi schimbare 
de funcţie, prepoziţii omonime sau total, sau parțial cu adverbele. din care provin; la 
omonimele totale interesează cuvintele cil (adverb în X vorbeşte cât vrea.şi prepozițic 
pentru acuzativ în Y vorbeşte cât X), drept (adverb în X vorbeşte drept şi prepoziţie 
pentru acuzativ în formula după model străin —-puţin folosită astăzi —.de la sfîrşitul 
unor documente: drept cure s-a incheiat prezentul. proces-verbal), deasupra (adverb 
în şeful se « ă deasupra şi prepoziţie pentru - genitiv -în şeful se: află „deasupra 
subordonatului), asemenea (adverb în băiatul este mure şi. fata asemenea şi prepoziție 
pentru dativ, în fata, asemenea băiatului, este mare), inainte (adverb în A se află 
înainte şi prepoziţie pentru dativ în exprimarea — căutată — înainte-i se află viitorul); 
la omonimele parțiale notăm: prepoziţiile astăzi sintetice de felul înaintea, înapoia; 
unde, în raport cu adverbul de origine, apare un = care în zilele noastre poate fi 
considerat deictic (la fel ca la acuma. atuncea etc), dar care la origine a fost un articol 


[i 


hotărît enclitic feminin pentru substantivarea adverbelor (înainte, (injapoi; 
prepoziţiile perifrastice „de felul in fața. in mijlocul, in spatele, care se deosebesc 


7TH 


'* Clasa adverbelor 


formal de adverbele corespunzătoare prin ariicolul hotărît: enclitic -d'opus desinenţei 
-ă (compâră-X stă în față cu X stă în faţa lui Y),-prin articolul hotărît enclitic -/ 
precedat de sufixul flexionar -u-, ambele opuse lui =g (compară bunicul stă în mijloc 
cu Bunicul stă în mijlocul epoțiloi) sau prin articolul hotărît enclitic -Ze precedat de 
desinenţa -e (compară gărajul se află în spate cu garajul se află în s spatele blocului); 

— la 'o 'parte din ‘adverbele pronominale” relative, interogative (numai ‘din 
propoziţii interogative indirecte) şi nehotărite care, fără a-şi pierde calitatea de adverb, 
au şi valoare de conjuncție subodonatoare (vezi “mai departe), precum şi la adver bul | 
| deja prezentat: cit, care poate fi omonim cu prepoziția cir, menţionăm că uncori, în 
contexte mai mult sáu mai puțin uzuale ori care permit „lecturi” diferite, două adverbe 
se desemantizează, devenind conjuncții suborodnatoare omonime cu adverbele: din 
care 'provin;: este vorba, pe’ de o parte, de 'adverbul” cantitativ cir: (din contexte 'ca 
vorbeşte cît vrea), care în limba vorbită populară şi familiară, în contexte dé felul cît 
este el de binevoitor: (tot) se supăi-ă uneori, devine, prin. 'descniantizare, conjuncţie 
subordonatoare concesivă (echivalentă principial cu deşi, chiar dacă); ] pe de altă parte, 
interesează aici adverbul temporal cînd (din contexte ca vine cînd vrea), carc, în 
prerifraza proverbială cînd ar şti: omul. ce-ar păi; dinainte s-ar păzi, poate fi 
considerat, datorită desemantizării ii, şi conjunctie subordonatoare - conditională 
(echivalentă cu dacă). bibi 


$104. Clasifi icurea adverbelor după formă. Întrucît clasificarea serpentina după 
formă o facem potrivit punctului nostru de vedere în legătură cu această problemă 
„(vezi ` ŞII, "precum şi capitolele privitoare.. la. substantiv, adjectiv, “pronume cte), 
reamiritim că distingem pede o parte cuvîntul sintetic, „Care cuvînt este reprezentat 
printr-un singur segment fonic principial accentuat, izolăbil prin pauze în limbajul 
„natural, care are'o singură informaţie şi îndeplineşte o singură funcţie: (scaun, bun, el, 
irei, cînlă, bine, din, dacă, vai etc), iar pe de altă parte cuvintul perifrăstic, care cuvînt, 
deşi reprezentat prin două” sau- mai. multe cuvinte sintetice, transmite ` tot o singură 
informație şi îndeplineşte tot, oO singură funcţie (băgare dé seamă, bun la inimă, cecu 
"ce, douăzeci şi trèi, bate cîmpii, „ciine-ciineşte, din cauza, pentr u că, Doamnë fereşte 
etc). Procedînd î în acest tel, găsim că mulțimea adverbelor din limba română modernă 


PERTE 
este 'divizibilă. în adverbe sintetice, cure — la torma lor ncutrală” — indiferent de 


%1 Această restricție — care acţionează iși la celelalte părți: de vorbire (vezi. substantivul, 
adjectivul etc) — este motivată de faptul că adverbe:ca bine, pe neaşteptate ete pot Îi însoţite de 
“anexe reprezentate de: cuvinte-flectiv pentru comparaţie. (mai/tot atit de, foarte etc- bine/pe 
„neaşteptate etc), anexe ce indică un tip de flexiune, anume, flexiunea analitică (vezi §7), fără a 

influența forma adverbului, acesta, însoţit ori nu de ancxă, continuind. să fic sau sintetic (bine, 
mai bine, tot ati! de bine etc), sau perifrastic (pe neaşteptate, mai pe neaşteptate, tot atit de 
pe 'neaştéptate etc). 
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Clasificarea adverbelor după formă şi după informație 


provenienţă, sînt constituite în meci de faţă al limbii române dintr-un singur 
segment fonic principial accentuat izolabil prin pauze în limbajul natural, au o singură 
informaţie şi îndeplinesc o:singură funcţie, şi. adverbe perifrastice, care — născute, 
teoretic, pe terenul limbii române — sînt constituite de asemenea la forma lor neutrală 
din două sau mai multe : cuvinte sintetice, dar transmit tot o siggpră informație şi 
îndeplinesc. tot o singură funcţie. 

Adverbele sintetice — nu foarte numeroase — sînt reprezentate prin: 

— adverbele. primare, moştenite, din; latină (abia, acum/acuma, acolo/colo, afară, 
altminterilaltminterea; alimintrelea, amu; apoi cte), preluate ca atare din diverse limbi 
(bárem, da, agale, alandala, tiptil, basta, completamente, primo, probabil ete) — la 
acestea adăugîndu- se cîteva xenisme (adagio, allegro, cr escendo etc) — şi de origine 
necunoscută: (adică); | | i 

=: adverbe secundare, care. au luat naştere. pe: terenul limbii române: prin 
derivarea cu sufixe (Bărbăteşte, femeieşte ctc; istoriceşte, papaguliceşte etc; cruciş, 
fățiș etc; „chioriş, tiriş etc); prin perifiazare, aici interesînd doar perifrazele aglutinate 
(adeseori, ` 'cică, desigur, dimpotrivă, îndeapr oape, întotdeauna, parcă cte); prin 
conversiuné, numai în cazul: adverbelor” provenite din părți de vorbire sintetice 
(constituite din cîte un singur c cuvînt), cu care părți de vorbire adverbele respective sînt 
omonime sau totale (abraş, acoperitor, acătării, acru ete; aberam, abil, abisal, abject, 
abominabil etc; 'bocnă, buştean, butuc, chitie;, cobză ete; întîi, poate; curînd, ce ete), 
sau ‘parțiale (dimineața, seara, primăvara, “simbăta,- noaptea, ziua, “duminicile, 
sîmbetele, chipurile etc). | 

„ Adverbele perifrastice : — cele mai Altei numărul lor fiind în continuă creștere 

se formează în limba română: sed 

— prin perifi azare, de la care.procedeu interesează aici mu perifrazele aglutinate 
(pentru cate vezi imediat mai sus), ci:perifrazele ncaglutinate, propriu-zise (de altfel, 
de altminterilde altminterea, de aliminirelea, de tot cic; cu de-a sila, de faţă, pe loc 
etc; pe alese, pe neaşteptate etc; de aceea, după aceeu ctc; culea-valea, treacă-mear- 
gă, tîriş-grăpiş ete; ciine-ciineşte, haida-hai, pe rudă pe săminţă, din loc în loc etc) şi 
perifrazele nefinalizate [de aici, pe aici, pînă aici. de azi, de departe etc; în mod mi 
în chip lamentabil etc; din zori şi pină în noapte, de seara şi pină dimineaţa ete; 
anume, altfel- spus, cu alte cuvinte, cum n-am mai văzut (=foarte tare) etc]; * 

— prin conversiune, care prezintă interes aici doar în cazul adverbelor provenite 


din îmbinări stabile de` cuvinte ` reprezentînd alte părți de vorbire, anume, din 


numer alele iterative (o dată, de două ori, de trei ori etc; întiia oară, a doua oară, a 


treia oară etc) şi din cele ordinale de felul. al doilea, al treilea, al patrulea cte. - 


$105. Clas ificarea adverbelor ala informație, Admitind că prin limbă se poate 


transmite informație semantică, informaţie gramaticală (morfologică, sintactică, «de- 


terminativă»), informaţie logică (afirmaţia, negația) şi informaţie stilistică, găsim că 
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si ca ai Plasmagvsthelor 
adverbul este singura parte de vorbire din limba română capabilă:să transmită „toate 
aceste feluri de- informaţii. Întrucît, însă, nu, todle: adverbele: şi nu în toate tipurile-cle 
contexte pot: transmite toate; felurile de informatii indicate mai sus, este. necesară o 
clasificarea mulţimii adverbelor româneşti şi din punctul-cle vedere al- informaţiei”, 
clasificare e;pe care o facem î în cele ce;urmează, cu precizarea că —:avînd în vedere 
numai felul de informaţie pe care îl considerăm „de buză” la fiecare adverb într-un 
anumit tip de context (ceeace: înseamnă că lăsăm la o iparte alte feluri. de informaţii 
posibile î în. alte tipuri de contexte la adverbul. respectiv) —idlentificăm doar subclasele 
(subsubelasele). semantice adverbiale principial bine conturate; 

„ Oprimă, subclasă-- = cea mai: bogată — o constituie adver Dele noționale, care. în 
orice context -transmit: direct - informaţie: semantică evidentă (identificabilă prin 
sinonime sintetice/perifrastice), indiferent de faptul că această informaţie! semantică 
este: unică sau: dublă (compară X vine. repede, unde repede indică numai. «modali- 
tatea», cu. X vine aici;-unde aici indică apropierea. de. vorbitor şi în acelaşi timp ține 
locul, semantic; unui: alt termen, care. “poate frun substantiv” într-un context Cca X vine 
aici, LA BIBLIOTECĂ, pentru.. , Sau chiar. un adverb, într-un: context ca X vine'aici, 
ACASĂ, peniru...); aceeaşi în toate contextele (acur, de. exemplu, indică întotdeauna 
momentul vorbirii); diferită, principial. în contexte diferite (compară 'e/ vine: înainte şi 
ea :Întirzie, unde. înainte-exprimă- timpul, cu.sfiter merge înainte şi băiatul în urmü 

“unde înainte exprimă: locul) şI-rar în acelaşi context; dacă este ambiguu (în primu 
duminică. din aprilie ceasul se dă înainte cur o:oră, unde incinte poate trimite atît la 
timp, cît şi la loc). Dat fiind faptul că informația semantică a adverbelor-noţionale:cste 
variată, în! cadrul. acestei subclase se. pot. Micile citeva subsubcl lase; cu-contururile 
'neriguros delimitate. 

Adverbele 'de modimoilele ternie raivsbencaiie dial sau'un anumit fel-de.a se 
manifesta — de intensitate'obișnuită, ce nu atrage atenţia prin augmentare sau diminuare: 
al informaţiei semantice transmise prin părţile de vorbire de care depinide (tipice aşa, bine, 
cum), sau un anumit fel de-a se manifesta de o intensitate” superioară -al informaţiei 


ER In această: azil În iini atur a românească de specialitate: există puncte .de:vedere 


diferite, din care notăm::Gram. Acad., Lp.. 306 sqq., grupează adverbele «după înțeles» în cinci 
grupe (de mod, de. loc, de timp, -de cauză, de scop); fără a insista asupra acestei probleme, 
Ciompec, Morfosint., p. 25, passim, vorbeşte de şase «elase semantice principale»: de.adverbe 
(temporale, locale, modale, cantitative, cauzale, linale); «clasele funcționale» — care au legătură 
şi cu sensul lexical — ale adverbelor stabilite de Nica, Teori ia, p. 93 sqq., sînt în număr de şase 
(calificative, circumstanţiale, Cantitative, substitute, particule, de modalitate); Irimia, Gram., p. 
291, distinge „sub aspectul: rapor tului: dintre: conținutul semantic.. . şi întrebuințarea lor” două 
-clase de adverbe (constante şi situaţionale), tar „în Luncţie de specificul conținutului semantic 
pe care-l-exprimă (direct; adverbele constarite, sau: indirect, adverbele, pronominale)... „alte trei 
mari subclase semantice” (p. 293), anume; calificative, circumstanţiale de modalitate. 
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semantice transmise prin părțile de vorbire la care se referă (tipice foarte din limba română 
veche, teribil; de moarte), “sau © anumită apreciere a participanţilor la dialog referitoare la 
comunicârea- propriu-zisă“ (tipice cică, desigur, poate). Aceste adverbe — care sînt de 
provenienţe diferite — pot fi sintetice (aberant, acrin, agale, alciridălu, bărbăteşte, butuc, 
chioriş, contra, crucis, doar. Dunăre, Jatalmente;. lăudlabil, lesne, papagaliceşte, parcă, 
piano, potrivit, precum, probäbil, tare, tiptil. étc) ori perifrastice (cu siguranţă, cui de-a siler, 
de altfel, din contra, după cum, în zadar, pe alese, pe dibuite, din punct de vedere ştiinţific. 

în Chip strălucit, în mod sigur, culea-valea, haida-hai. har cea-parcea, 'treacămeargă, 

vrind-nevrind, cit ce poate, cum n-am mai văzul etc) — contexte de felul: vorbeşte 
aşa/foarte aberant, în zadar, în chip strălucit ctc; se poartă cum/oricum, după cum cte 
vred; s-a supărat foarte/Dunăre, cum n-am mai văzut etc; afară cică/desigur, cu 
siguranță etc este frig. 

Adverbele de loc/locale sînt adverbele care arată — la intensităţi ce pot fi diferite 
— unde. sc manifestă informaţia semantică transmisă prin părţile de vorbire ce domină 
adverbul (tipice, departe, încotro, unde). Şi aceste adverbe — de asemenca de prove- 
niențe diferite — pot fi sintetice (acolo/colo, afară, deasupr a, dedesubt, încoace, 
îndärăt, jos, nicăieri/nicăierea, or iunde, Sus ctc) sau peri frastice (în fată, in fr eunte, pe 
loc, ici-colo, din loc în loc, unde şi unde, de aicilucolo, aproape, depar le, unde, pină 
aicilacolo, aproape, departe, unde etc) — contexte de felul: X locuieşte departe/acolo, 
foarte sus, în faţă etc; ae pleacă de oriunde/pînă oriunde cte vreu. 

Adverbele de timpltemporale sînt reprezentate prin acele adverbe care arată — de 
asemenca la intensități ce pot fi diferite — cînd se realizează informația semantică a 
părților de vorbire determinate (tipice acum, miine, cind). În această subsubclasă Sc 
încadrează adverbe de proveniențe diferite, care pot fi sintetice. (amu, . apoi, 
atunei/atuncea, azi, astăzi, tirz ziu, deja, actualmente, finalmente, incă, intotdeauna, 
oricind etc) saù perifrastice (cînd şi cind, nitam-nisam/tam-nisam, după 
aċeealaceasta, asta, de acumlastăzi, azi, atunci, cînd, oricind, pe atuncilcînd etc), — 
contexte de felul: Z pleacă acum/azi, mai tîrziu, cînd şi cînd, după aceea ctc; H se 
întoarce cînd/oricînd cte poate. 

Adverbele de cantitate/cantitative sînt adverbele care indică — tot la intensități 
ce pot fi diferite — în ce măsură se realizează informaţia semantică a părților de vorbire 
de care depind. (tipice aurit atita, mult, cit). Fiind şi ele de proveniențe diferite, 
adverbele cantitative pot apărea ca sintetice (puţin, tot, oleacă, niţel, completamente. 

crescendo. oricit, adeseori/deseori etc) sau perifrastice (de tot, de două ori, pe rudă de 
sămîniă, cit de cit, într- atit pină într-atit, din zori şi pină în seară, de seara şi pînă 
dimineaţa, din primăvară şi pină în toamnă ctc) — contexte de felul: citeşte atit cît 
Vrea, s-a retras completamente/de tot, foarte puțin etc. 

Adverbele de echivalență sînt adv erbele care — principial comutabile cu semnul 
matematic echivalent EJ — anunţă, din planul comentariilor (vezi. raporturile sin- 
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tactice), „că vorbitorul va. PI „un. element: al discursului (parte: de propoziţie, 
propoziţie etc) atunci cînd: consideră că, din diverse.motive (necunoaştere, ambiguitate 
„€tc), interlocutorul nu poate decoda acest clement în sensul dorit.. Deşi puţine. la 
număr, şi aceste adverbe — de: provenienţe, diferite — pot fi sintetice (adică, anume) sau 
perifrastice .(şi anume, „altfel spus, cu alte: cuvintelv orhe, în „altă expresie etc) — 
contexte de felul: x are un hobby, adică o pasiunelo ocupație favor ită azi Y afirmă 
altceva decit ieri,. cu alte cuvinte şi-u schimbat opinia etc. 

Adverbele de condițielcondiționale sînt reprezentate prin foarte puține unități — 
de proveniențe diferite. — care arată de ce sau de cine depinde realizarea intormaţici 
semantice a regentului (altfel, altminterilaltminter ea, altmintrelèa, în alte condiții ctc) 
— contexte ca legea trebuie respectată; altfel/altminteri i, în alt condiţii apare haosul 
social etc. i 

HierBele de. concluzie/concluzive — puține la: număr, toate formate pe terenul 
limbii române (vezi ŞI conjuncţiile. coordonatoar e) — sînt adverbele care arată urmarea 
informaţiei semantice a regentului (tipic deci), putînd fi sintetice (în afară de deci, şi 
aşadar) sau perifrastice (prin ur mare, {n consec infä, în concluzie etc) => ‘contexte de 
felul a văzut ce s-a întîmplat, deci/aşadar, prin urmare cte poate o, eri date exacte. 

l Adverbele ` de concesielconcesive ~ de asemenea născute pe. terenul limbii 
române - z - sînt reprezentate prin. sinteticele tol, totuşi şi perifr asticul cu loate. acestea, 
toate trimițînd la ideea că informaţia semantică a regentului se realizează în pofida 
unor impedimente — contexte de felul X este băni în, dur tot/totuşi, cu toate acestea 
mai lucrează. 

| Adverbele de cauzălcauzale şi adverbele de scoplfinale sînt — aceleaşi — cîteva 
formaţii româneşti perifrastice (de felul de aceealaceasta, asta, pentru  aceealaceasta, 
asta) la care cauza (ce/cinc p provoacă informaţia transmisă de regent) sau scopul (ce, sc 
urmăreşte prin informaţia transmisă de regent) SC identifică numai printr- o propoziţie 
apozitivă ce „traduce” perifraza adverbială respectivă: în de aceea a plecat; PENTRU 
CĂ S-A SUPĂRAT, adverbul de; aceea este cauzal, dar în de aceea a plecat, CA SĂ 
ADUCĂ O CARTE adverbul de aceea este final. 


Oa doua stu după informaţie, opusă, adver belor noționalc, este aceca a 
adverbelor nenoționalelvide sSenmalic, care transmit în. exclusivitate . infor matțic 
gramaticală (morfologică, mai cxact, sînt cuvinte-flectiv pentru categoria gramaticală 
a comparaţiei). Cu un- inventar sărac (adver bele complet gramaticalizate din limba 
română modernă însumează cca douăzeci de unităţi), adverbele nenoţionale au apărut 
relativ tirziu pe. terenul, limbii române din adverbele noționale (pentru Situația, 
adverbelor vide semantic din limba română veche vezi $36), astfel încît uneori există 
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şi astăzi omonimia adverb noțional — adverb nenoţional: în X.mai vine pe la noi, 
adverbul mai este noțional, exprimând. iteraţia (are sensul.de uneori), dar în Y este mai 
ÎNALT. decit Z adverbul mai este. vid semantic,  transmițind numai informație 
gramaticală  categorială în legătură cu adjectivul înalt, (nu are. nici un sinonim 
noţional);, în contextul cu tentă veche M.s-a supărat. foarte. adverbul foarte este 
noţional,. exprimid ideea, de superlativ, dar în N s-a supărat foarte REPEDE adverbul 
foarte este. nenoțional,. fiind marcă pentru superlativul absolut al lui „repede (nu are 
nici un.sinonim noțional) etc.. Adverbele: nenoționale — sintetice. şi. periirastice 
reprezintă în limba română modernă mărci pentru unele grade: de comparaţie ale 
adjectivelor şi. adverbelor .(vezi şi $36),..şi anume: adverbuk sintetic mui pentru 
comparativul de superioritate, (mai bun/bine- cte); adverbul, peritrastic mai puțin pentru 
comparativul.de inferioritate (mai puţin bun/bine etc); adverbele perifrastice la fel de, 
tol -atît de etc pentru comparativul de cgalitate (la, fel. de bun/bine ctc), (articolul 
adjectival. cel, cea, cei, cele, celor A adver bul sintetic. mai pentru superlativul relativ 
pozitiv. al adjectivelor (CEL/CEA cete mai bun/ bună etc) şi adverbul perifrastic cel mai 
pentru superlativul relativ pozitiv al adverbelor (CEL MAI bine etc); (ar ticolul adjectival 
cel, cea, cei, cele, celor +), adverbul: „perifrastic mai. puţin pentru, superlativul relativ 
negativ al adjectivelor. (CEL/CEA ete mai puţin -bum/ bună ete) şi adverbul perifrastic 
cel mai puţin pentru super lativul relativ negativ al adverbelor (cel mai puțin bine ete); 
adverbele sintetice ŞI perifiastice foarte, tare, prea, groza de, teribil de ete pentru 
superlativul absolut pozitiv (foarte. bun bine cte); adverbele sintetice şi „perifrastice 
foarteltare, prea, grozav de, teribil «de etc puţin pentru superlativul absolut negativ 
(foarte puțin/grozav de puţin cte bun/bine etc). 


NOTĂ. În. Gram. Acad, l, p: 307, se afirmă. că în. contexte de telul 
dormim câte. DOISPREZECE. soldați în patru paturi: “cuvîntul cite. este 
«adverb cu funcţie distributivă care. intră în” alcătuirea numeralelor 
distributive»; iarla p. 307 şi 316-317 ale aceleiaşi lucrări sc precizează — 
ambiguu _ că în contexte ca: Nalt cît CASA,/Verde ca MĂTASA; să fie 

desfătarea noastră... mai presus: decît A ALTORA; sărută mina asemenea 
CÎNELUI: care... linge mina care-l bate; un petec de mătăsărie aidoma 
' CELEIA CE caută, cuvintele cu, cil, decit, asemenea, aidoma, întocmai sint 
«adverbe de comparaţie» care «se comportă: ca nişte: prepoziții». După 
părerea noastră — cu excepția lui cifre, care (în afară 'de element compo- 
nent 'al::numeralului. distributiv) ns poate fi niciodată adverb, ci doar o 
“formă flexionară a pronumelui/adjectivului pronominal relativ/interogativ 
-din contexte ca a citit cîte (CĂRȚI) « vrut (vezi $46; $47)—, cuvintele cu, 
cît, decir, asemenea, aidoma, intocmai pot "fi. considerate şi ad- 
erbe/pseudoadverbe emfatice (vezi mai departe), dar in alte alte tipuri de 
contexte decît cele indicate de Gram. Acad., şi anume, în acelea în care 
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pot dvea uñ anumit sens lexical; cun se întîmplă în: acolo sint ex 
(Fċántitate aproximativă). zece oameni; ea merge - cît (=cantitate 
nedefinită) poate; nu vihe decît (=r estricție) el; băiatul este înăl! şi fata 
asemeiiea/aidoma (similitudine); X a execitat dispoziţiile întocinai 
(exactitate). În contexte! de felul celor indicate în Gr tinm: Acad. ; însă, toate 
“cuvintele î în atenţie (cire, cul, cil; detit; asenienea, ciclon, întoenicii) sini 
vide semantic '(nu pot fi comutate cù: nici ùn cuvint noţional) şi, ca 
urmare, ru por fi ied le la adverb, întrucît acesta — prin convenţie: 
grâmaticală universală - este o parte “de vorbire principial nojionulă, 
“ numai aniinite adverbe putîndu-se desenantiza în anumite tipuri de 
structuri (vezi. mai sus adverbele Mărci pentru categoria” gramaticală a 
„eopâtăţiei), în acelaşi sens în care se desemantizează şi anumite verbe de 
asemenea în anumite tipuri de structuri (vezi '$73, verbele. auxiliare): 
Aceasta fiind situaţia de Fapt, înseamnă că în tipurile de contexte indicate 
de Grani. Acad, cuvintele avute în vedere (cite; "Ea, „cil, de; cil, cisemieneu, 
aidoia, întocmai) s se caracterizează: 
— prin absenţa sensului: lexical (nu pot fi înlocuite cu 'riici un cuvînt 
“foţional) şi a: flexiunii (nu au nici O categorie: aramăticală) — contexte de 
felul: 
An ridicat un monument care c'un Eteji de foiţă, 
“Trănsparent i ca oaripă de musculiță.” 
(G; Călinescu, Poezii reatiu, Huvele, 
` Bucureşti, 1986; p. 77). 
= — prin faptul că repr ezintă, la numele precedat, ună din măreile pentru 
„cazul acuzativ (Nali cât CASA Verdeen MĂTASA), genitiv prin accident 
(să fie ilesfătar ed nOGStră;:. mai presus decît A ALTORA) sau dativ (sărută 
ini asemenea. CÎINELUL:. cure liiige. ina care îl: băte; un petec de 
iălăsăi-ie „aidoiiia CELEIA “CE: cdiitä): în. îmbinarea stabilă actuală ce 
repiezintă nuimefalul distributiv: (cite irei, cite patru cte), cîte este doar un 
element component, dar în îmbinarea - liberă iñițială din care provine 
această. înbihare stabilă, câte marca- acuzativul -humeralului cardinal 
întrebuințat pronominal: băieţii. merg câte TREI (1rei =numeral cardinal 
Substitut - pentru. băieţii. în cazul acuzativ; iar fetele câte PATRU 
(patru >numeral cardinal suihbstitut pentru ferele, în cazul acuzativ): 
—prin. faptul că — în afara. lti cite dit structura nunieralului distributiv.. 
48 constituie în imateă a tăpurtului de subordonăte- (comparativă) în 
jiziitele propoziției. (vezi exemplele de mai sus, unde cit casa este 
cireumstanţial coniparativ. față de un regent-de tip verbal, aidoma celeiu 
„ce este atiibut comparativ. faţă de un regent. de tip nominal etc); 


Clasificarea adverbelor după informaţie: 


„Adimiţind că aceste caracteristici semantico-gramaticale aparțin, toate, 
prepoziţici (vezi infra), apreciem că în contexte de felul celor date de 
Gram. Acad., cuvintele: cite; ca, cit, decir, asemenea, aidoma, întocmi 
sînt prepoziţii. Întrucît prepoziţia 'este o parte de vorbire de sine 
stătătoare, diferită şi de pronumele/adjectivul pronominal relativ/intero- 
gativ, Şi de adverb, înseamnă că prepoziţiile cite; ca, cit, decit, asemenea, 
didoria, întocmai sînt omonime cu pronuniele/adjectivul pronominal 
relativlinterogativ şi cu acherbele «lin care provin, acest lucru explicînd 
"de ce nu le-am trecut în subclasa adverbelor nenoționale/vide semantic. 

Pentru a treia subclasă de adverbe după informaţie folosim termenul de adverbe 
substitute” , distingînd între adver bele substitute de propoziții! fraze, la care există 0 
singură informaţie semantică, indirectă (preluată de la o pr opoziție/frază al sărei loc 
îl ține în textul dat), şi adverbele substitute de «inime»ladverbe, care au două 
informțaii semantice, una dir ectă (existentă î in cor pul fonetic al adverbului respectiv, 
care adverb face parte din subclasa adverbelor noţionale — vezi supr a), şi a doua 
indirectă (preluată de” la un «nume» sau chiar de la un adverb al căr ui loc îl ţine în 
textul dat). 

Adverbele substitute de pr opoziții fraze sînt puţine la număr şi sînt specializate 
pentru afi malie (tipic sinteticul da; la carc se adaugă sinonimele parțiale sintetice şi 
perifrastice așa, Sigilr, desigur, fir eşte, negreşit, neindoielnic, cu siguranță, cu 
certitudine, ba da etc) şi pentru negatie (tipic ba, la care sc adaugă sinonimele parțiale 
sintetice şi perifrastice nicidecum, niciodată, nici într-un caz, de loc, de fel etc). 


NOTĂ. La adverbele: substitute. de propoziții /fraze specializate pentru 
negaţie nu încadrăm ŞI pe pu (pentru nici, corelat sau necorelat cu nu, 
vezi mai departe), pentru, că funcțional acesta se. deosebeşte atît de 
negativul sintetic ba, cît şi, de afirmativul sintetic da (pentru prezentarca 
nediferenţială a. lui da, mi, ha, vezi Nica, Teoria, p: 140-144). Această 
apreciere este motivată de ce se neagă prin nu, ce se. neagă prin ba şi ce 
se afir irită prin da. Pornind de la o propoziție. interogativă ca „Ai citit 
“cartea?” ; găsim că la aceasta sînt posibile două tipuri de răspunsuri: 

a) * „Da Sau — popular Şi familiar — - „Ba” i 

Nu”; 


s 


a3 Văzi şi Nica, Teoria, p. 118 sqq. Diuriton, Ja modă, de «proadverb» o considerăm 
inadecvată, întrucât metatermenul «proadverb» însemană «în loc de adverb» (după cum 
«pronume» =«în loc de nunie»), i iar adverbele, avute în vedere (acolo, aici etc) nu substituie de 
regulă adverbe, ci «nume»: în contextul mă duc la biblioteca facultății. pentru că acolo imi 
găsesc toate cărțile necesare, arera acolo nu înlocuieşte nici un adverb, ci numele 


biblioteca facultății: 


t 


n9 
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:b) * „Da, am citit cartea” sau — popular sau familiar — „Ba, nu am 
citit cartea”; PER 
e „Nu, nu am citit. cartea”. 
” În primul tip de răspuns, cuvintele.cu existenţă de sine stătătoare „Da” 
şi „Ba”.nu transmit prin elc. înseși informația: semantică, ci- doar concep- 


„tele logice de afirmatie şi. neguţie, dar preiau -- cu „plus” şi „minus 


informaţia. semantică din propoziţia: întrerbare,. adică. Da” =am citil 


cartea-şi „Ba” Snu am citit. curtea. Cît priveste „„Nu” din primul tip de 
„răspuns, nici acesta nu are în:cl însuşi informaţie semantică, ci transmite 


doar conceptul logic de negaţie, dar — - Spre deosebire de „Da OT o Da 


Nu” nu: are existenţă de sine Stătăloare, fiind o pari te din. predicatul. nu 


(am citit) al propoziției nu (am citit ca Tea), ceca ce altfel spus înseamnă 


că „Nu” este. un rest de predicat şi, prin. aceasta, un. rest de propoziţie 
„(pentru termenii rest de predicat şi rest de pr opoziție, la care se adaugă şi 
Fest de frază, vezi volumul de sintaxă). Că aşa stau lucrurile rezultă în 


mod evident din al doilea tip de răspuns, unde „Da” şi „Ba”, preluinu 
informaţia semantică din. pr opoziția-întrebare, por fi. straduse”— după o 
pauză. — prin propoziţia: apozitivă, afirmativă SEN citit cartea” şi prin 
Bropuziția apozitivă negativă „Nu an citit cartea” , între aceste propoziţii, 
apozitive ŞI regenții lor dalba putind fi Aaaa şi un adverb de 
echivalență ca adică: „Da, adică am citit cartea” , respectiv „Ba, adică nu 
am . citit. cartea” : Nu”, "însă, „ul preia infor mația semantică din 
propoziţia-într ebare, pentr u că dacă ar prelua-o, ar însemna să admitem — 
ceea ce este neconvenabil — c că vorbitorul spune de două. ori acelaşi lucru: 


© dată prin restul „Nu” (am citil ca Tea) şi a doua’ oară- prin propoziția 
Care ar trebui să fie apozitivă negativă pur am citit cartea. Faptul că a doua 


propoziție nu este apozitivă la restul „Nu” (am citit cai tea) rezultă şi din 
imposibilitatea introducerii lui adică între propoziția respectivă şi „Nu” 


“(am citit car ted), fiind nereperată o structură de felul *,, Nu” (am citit 


cartea), adică „nu am citit carted”. Aceasta fiind situația, trebuic să 
admitem că Nu” din al doilea tip de răspuns nu este substitut, ci un rest 


„din predicatul unei alte propoziţii, Cu sens gencral, de felul nu (este asa), 


care propoziţie — şi de data aceasta după o pauză — poate fi tradusă prin 
propoziția apozitivă negativă nu am citit carteu, între această apozitivă şi 
restul cu sens gencral „Nu-i aya) putindu-sc. introduce un adverb de 
echivalență ca adică: „Nu”(- -i aşa), adică „nu ar citit cartea”, 

Admiţind cele spuse mai sus, urmează că în ambele tipuri rA 
răspunsuri, da ȘI ba — adverbe de afirmaţie şi, de negațic cu existență de. 


„sine stătătoare — - preiau informația semantic ă din propoziția- -întrebarc, 


adică sint adverbe substitute c/e propozitie (eventual de frază), în timp 
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ce nu — şi el adverb de negaţie, dar fără existență de sine stătătoare — nu 
“preia informaţia semantică, din propoziția-întrebare, ci în calitate de parte ` 
“dintr-un predicat sau alt elemental unei propoziții, reprezintă un adverb 
rest de propoziţie, marcă pentru categoria logică a ncgaţiei. 


În legătură cu cuvîntul nici, aprecierile dinvliteratura de specialitate nu 
-sînt foarte clare: în Gram. Acad., de exemplu, la p. 308 din primul volum, 
-. găsim.că în:contexte de felul nici vintul nu putea răzbate, nici (aflat în 
legătură cu mi) este «adverb de: negație»; tot în vol. I. al aceleiaşi lucră ări, 
dar la:p.: 395, nici este trecut la «conjuncţiile coordonatoare copulative», 
“cu precizarea — derutantă — că în contexte casă nu ocoleşti. nici deal, nici 
vale... , aflîndu-se în corelaţie cu nici (sic!), „are valoare de adverb 
propriu- -zis” (de fapt, şi în acest context. nici, repetat, sc află în corelaţie 
tot cu nu, ca şi în primul. context); Vezi în caleşi Sens şi Irimia, Gram., 
care la p.296 încadrează pe nici la «adverb», iar la p. 321, la 
«conjuncțiile coor donatoare copulative»., 

Din punctul nostru de vedere, considerăm necesară sublinierea că în 
folosirea lui nici există unele deosebiri între limba veche şi limba 
modernă. Ne referim la faptul că în textele vechi româneşti nici poate 
apărea — ca i fapt de limbă = şi singur, şi dublînd pe, mut: 


„căutaţi pre pasănile ceriului, că nice samănă, nice scaceră, 


nice adună... ” 
(CPB, 428/1 Me 1) 


„nece în băscarecă NU me-am aflatu cu î neştinre grăindu... 
(CV, 302-4) | 


Cele două structuri cu „nici ’ (una nedublind pe nu şi alta dublîndu- 1) 
sc, întîlnesc şi în epoca modernă, dar în timp ce nici care nu-l dublează pe 
nu apare, numai cu fapt de stil, la cunoscătorii limbii vechi, nici care 
“dublează pe nu — chiar dacă, datorită emfazei,. conţine O anumită 
'expresivitate — aic o1 răspîndire g generală. Compară: 


„O, tu nici visezi, bătrîne, câţi în cale mi s-au pus!” 
(M. Eminescu, op. cit., p-. 113) 


„Nici NU sînt În stare să-mi treacă prin minte, nici NU te pot 


sfătui” ; 
(M: Eminescu, PL, p. 43/14-15) 


ui | GA Clasa adverbelor 
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: Generalizînd; în limba română moder nă, ru şi nici sînt adverbe de 
„negaţie lipsite de- independenţă, care marchează e ategoria logică a 
“negaţiei, nu. indicînd' negi ația în mod neutral; iar nici în mod emfatic, 
dublin întótdeaima peinwi (repctăm, în româna modernă şi în afuru 
intenţiei expresive a cunoscătorilor limbii române vechi), Cînd apare 
“singur, ca răspuns la o data iaca gal nu este un rest.de 
propoziţie/frază: „Ai citit Cartea pe care... 7”; i a (am citit cartea pe 
care... ); „NU'X a venit acolo ca să... 77; NU” (X a venit acolo « ca să...) 
ete. 

Emfaticul nici; dublînd întotdeauna pe nu în lirăba literară modernă, 
unde prin urmare este „marcă redundantă pentru’ “categoria logică a 
negației, poate apărea singur în zilele noastre doar în votbirea populară şi 
familiară evident „scurtată”: „Nici Yonu vine lan?” NICI” (Y nu vine 
da): | 


În cadrul adverbelor substitute de propoziţic/ frază Speeializate pentru afirmaţie 
se poate face o Subcategorizare "— după informaţia şi expresivitatea lor — în două 
subsubclase. a 

Prima subsubclasă cuprinde adverbele substitutè” afirmative neexpresive, care 
în textul dat preiau, ca răspuns afirmativ - — - principial obiectiv, fără conotaţie d 
informaţia” seniaritică din pr opoziția/fraza- întrebare. În epoca modernă, această 
subciasă de adverbe este reprezentată prin excelenţă de da — împrumut recent din 
limbile slave (în principalele texte româneşti din epoca veche, indicate în nota 40, nu 
apare adverbul d/a; pentru diverse întrebuințări ale cuvântului neverbal da, vezi DA, Ta A 
- DA, 1): | 
| „— Tu eşti Mircea? 

— Da-mpărate!” 
(M. Eminescu, op. cit. , P. 113) 


Cu toate. că a pierdut teren în concurență cu recentul da, Teei, (moştenit din 
latină) aşa se foloseşte uneori şi. astăzi: ca. substitut neexpresiv afirmativ răspuns la o 
propoziție/frază interogativă, în texte ca: „Aş SU A spus tinărul pe care... ?. Aşa.” l 

Pentru a doua subsubclasă folosim denumirea de adverbe substitute afirmative 
expresive, aici încadrînd un număr limitat de adverbe-ră spus la o propoziţic/frază 
întrebare, în care adverbe vorbitorul, implicat afectiv in comunicare, introduce un plus 
de informaţie constînd în certitudinea privitoar ea afirmaţia respectivă; pentru 
informaţia transmisă: de' aceste adverbe (de: telul sigur, desigur, fireşte, negresit, 
neîndoielnic, cu siguranță ete), echivalentul este.un «cu certitudine da», ca în „X vine 
cu trenul?”; „Sigur! desigur, fireşte, neindoielnic, negreşil; cu siguranță ete.” Un loc : 
aparte în cadrul adverbelor subite afirmative expresive îl are popularul + şi tamiliarul 


„722: 
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ba, da,: care: indică. certitudinea. privitoare la, informaţia setpaniică numai din 
pr opoziţia/fraza-ântrebare negativă: „Nu a căutat: Y. o soluţie-care... 7; „Ba da.” 

- Dacă — la adverbele substitute, de-propozițic/frază sp tre pentru negaţie — 
distingem subsubclasa adverbelor substitute negative neexpresive, atunci aceasta este 
reprezentată numai prin ba şi numai în limba veche şi în cea populară şi familiară la 
oamenii fără instrucţie - mai în vientă, “unde la: -© propoziţie/trază-întrebare, 
adverbul-răspuns. ba: -preia „cu minus” şi fără conotație informaţia semantică din 
propoziția/fraza respectivă: «Au nu iaste acesta; cela:ce şedea de cer Bă „alții grăiră: 
«Ba, ce iaste de seamănă. lui», CC,.170/19:21;. „Vu acasă?:; „Ba. -Cind din. aceste 
variante ale limbii ba trece — la scriitorii care. nu sînt. de mese oră — în literatura 
artistică, atunci acest adverb. nu mai este substitut negativ neexpresiv, ci capătă 
anumite valențe expresive (reprezintă un mijloc de caracterizare a vorbirii populare şi 
familiare —eventual vechi — aunor personaje: 

„—'Femei sunt? 
:— Ba.” 
(lon'Creangă, op. cit., pe 192) 


= “Subsubclasa. adverbelor substitute negativ e expresive, însă, conţine pp şi 
corespondentele lor. afirmative — un număr mai mare, dar limitat de adverbe de felul 
nicidecuni, niciodată, nici Într-un. cazichip, de loc, de fels şi alte cîteva care, ca urmare 
a implicări ii afective Ya vorbitorului la. comunicare, ncagă cu, fermitate. informația 
‘semantică din: propoziţia/fraza întrebare: k călător eşte cu trenul?” 3 „Nicidecumlnici- 
odată, nici într-un caz, deloc, de fel ete. Menţionăm şi faptul că — spre deosebire, de 
„simetricul” ba da, care este adverb substitut. expr esiv pentru afirmaţie (vezi mai sus) 
—`ba nu este- un rest de: predicat/propozițic, frază: „Ai văzut. totee... ?”; „Banu (am 
văzut tot ce... )”. Deşi provine dintr-o îmbinare liberă de cuvinte: similară cu cea-da le 
negativul ba. nu (vezi mai sus), totuşi bu, bine că nu, ca răspuns la o 
propoziţie/firază-întrebare nu mai poate fi întregit în propoziţia/fraza inițială ŞI, ca 
urmare, trebuie admis ca reprezentînd 0 perifrază adverbială substitut expresivă 
afirmativă (indică. afirmaţia certă în legătură, cu informaţia semantică din 


propoziția/ fraza-întrebare): 


— Tot aici: atili > 
"a ml era te yi 
(lon: Creangă, op. cir. p. 196) 


€ 3 xX 


Adverbele substitute de «nume»ladverhe sînt numite „de, obicei «adverbe 
pronominale» (Gram. Acad., I, p. 303-304, -GES, p. 345- 347, Irimia, Gram, p. 292-293 
ş.a.) atît pentru că: unele dintre:ele au în structura lor-originară şi un pronume (rom. 
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aici <lat: ad hicce, rom. iicolo < lat. eccum'(i)lloc), cât si — mai ales — pentru că în 
context, indiferent de: explicaţie, : «ţin locul unui vumey: În: limba română, însă; 
adverbele =-mai exact, unele dintre ele = pot «tine locul» nu numai al «numelor» 
(substantive: eu nu sint din LAŞI, dar. aici mi-ani trăit cec mai mare partea vieții: 
pronume: mă-duc lä Al. MEI, unde mă simi foarte. bine; numerale; diji cele trei vile, o 
prefer pe A DOUA, pentru că acolo siit nuilte flori), ci şi al unor adverbe (mă cuc 
ACASĂ, deoarece acolo mă oililihese bine) şi — cunam arătat mai susi = al unor 
propoziții/fraze. Aşa stînd: lucrurile; în locul tradiţionalului «adverbe pronominale», 
„am preferat termenul cu accepţie mai largă de substitut, pe care, pentru exactitate, l-am 
încadrat în sintagmele terminologice ac/verbe substitute de propoziții/fiaze şi — ceea cé 
interesează aici — adverbe substituie de «nuine»ladverhe: 

"Adverbele substitute- de” «nume»/adverbe = "nur prea multe la număr şi cu 
particularități semantice . comune. atît cu adverbele: noţionale, cît ṣi- cu adverbele 
substitute — transmit simultan (cum am mai menţionat şi: în $105) două n pna de 
natură semantică: 

=0 informație semantică; «dlii eclă, existentă în cor pul fonetic al adver bului (prin 
aceasta apropiindu-se de adverbele noționale), care constă în indic: arca în generul a 
modului (aşa, altfel, astfel, cùm, după cum, pr ecum cte), a cantității (atit, milt, putin, 
cit, după cit, precit etc), a locului (acolo, aici, dincolo, unde, de unde, pînă imde cte) 
saù a timpului (curind, tîrziu, acun, atunċi, cind, dle cind, pînă cind ctc); 

— 0 altă informaţie semantică, indirectă, preluată în context de la un i elcnient 
«nominal»/adverbial, principial în concordanță cu infor maţia semantică existentă în 
cor pul. fonetic al adverbului respectiv, care constă în pr ecizar ca/dclimitari că modului, a a 

cantităţii, a locului şi a timpului: 
e a mers foarte repede şi aşa a ajuns la timp; 
° face o excursie de srei zile, cît are liber de la's ser viciu; 
* se duce zilnic la univel silate, peâtr ù că acolo lucrează; 
° trenul soseşte la: gn s deci cur: înd. 

Adverbele substitute de «nume»/adverbe — "care nu constituie o Eng omogenă — 
pot fi subcategorizate (în principiu după modelul anumitor pronume“ *) în fără 
corespondent pronominal, demonstrative, relative, interogative şi nehotările. 

“Crearea subsubcelasei de adverbe substitute: de «nume»lenlverbe fără corespon- 
‘dent pronominal este justificată şi de încadrirea neconvenabilă ă unor elemente de 
acest fel (aşa, de exemplu, este trecut în Gram. cad, 1, p. 303, la «adverbele 


151 În PIA pp im p. 303-304, «adver bele pronominale» sînt clipele în «interoga- 
tive- relative», «demonstrative», «nchotărite» și «negative»: în GES, p..345-347, am. individua- 
lizat adverbele relative î în raport cu cele interogative, dar am inclus — după modelùl pronumelor 
- adverbele. negative Ja cele nehotărîte; peniru’ motivarea nedistingerii pronumelor (deci şi a 


adverbelor) negative de cele-nchotărite, vezi GI. 1, p. 313-314. 
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pronominale demonstrative», cu toate că = spre deosebire de pronumele demonstrative 
— nu indică nici apropierea/depărtarea de vorbitor, nici diferenţierea, nici identitatea), 
şi de inexistența unui fel-de pronume pentru încadrarea anumitor adverbe substitute de 
«nume»/adverbe (pentru atit, de' exeimplu, care este: un substitut adverbial cantitativ, 
nu există ur pronume corespunzător — pentru comentarii în legătură cu «pronumele de 
cuantificare», vezi GE, I, p. 319 sqq.). Aici, în această subsubelasă se încadrează unele 
adverbe de mod (aşa, altfel, astfel ete) şi de cantitate (atit/a, mult, puţin etc) — contexte 
de felul merge zilnic CINCI KILOMETRI, adică mult penru un bărrin. ir ali 

Adverbele -substitute de «nüme»ladverbe * demonstrative, care — la- fel cu 
pronumele demonstrative — arată apropierea sau depărtarea de vorbitor în spaţiu 'şi 
timp (aici/de aici, pe aici etc vs. acololde acolo; pe acolo ete; acum/'de acum, pină 
acum ete vs. “atuncilde” atunci, pînă  atimti ete) şi diferenţierea în spaţiu 
(încoaceldincoace ete vs. încolo/dincolo ete) — contexte de felul viaja ne-o petrecem 
PE PĂMÎNT, aici, şi Hu. | gri: 

Adverbele substitute de «nume»ladverbe relative sînt acelea care, în Afara 
informaţiei lor’ semantice generale privitoare la mod, cantitate; loc sau timp, preiau — 
la fel cu pronuniele relative — într-o propoziție subordonată, și informaţia semantică 
precizată/delimitată á termenului substituit: cum, după cum, precum ete; cit, după cil, 
precit etc; unde, de unde, pină unde etc; cind; de cind, pînă cînd cte — contexte de felul 
se duce la BIBLIOTECĂ, unde caută nişte cărți. pron aR | i 

Adverbele substitute de «nume »ludverbe interogative, omonime cu cele relative 
(vezi imediat mai sus), sînt adverbele care pot apărea — ca şi pronumele interogative - 

"în toate tipurile de propoziţii interogative (directe, indirecte, retorice -vezi volumul de 
sintaxă), tipul propoziției interogative determinind felul în care se identifică informația 
semantică indirectă (adăugată informaţiei semantice directe): 

— în propoziţia interogativă directă, informaţia semantică indirectă a adverbului 
respectiv: (adăugată: celei de mod, de“ căntitate, deloc, de timp) se allă în 
propoziţia-tăspuns „Cum vorbeşte fetiţa?” = „Fetiţa vorbeşte FRUMOS. „Cât citeşte 
X pentru examen?” — „Pentru. examen, X citeşte DOUĂ ZILE.”; „Unde pleacă Y in 
concediu?” — „Y pleacă în concediu LA MUNTE. ”; „Cînd se imprimăvărează?” — „ÎN 
LUNA MARTIE se împrimăvăreuză. G 

— în propoziția interogativă indirectă, la care nu se aşteaptă răspuns, informaţia 
semnatică indirectă (care ar trebui să se adauge celei directe de mod, de cantitate, de 
loc, de timp) nu este cunoscută şi ca urmare nici “exprimată, ca putînd fi doar 
presupusă: „Nu ştie cum se poartă Z- bine, rău-ete; „Nu am aflat cât va costu 
benzinci'— şapte:mii, douăsprezece mii etc; „L-a intrebat unde -va locui- la vilă, lu 

 bloc'iete;. „Şi-a: pus: problema cînd să se intoarcă” = miine, poimiine. cte; uneori, 
datorită accentului predicativ al vorbitorului (vezi predicatul psihologic?) pe adverbul 
substitut interogativ, acest adverb devine rest de propoziţie, predicatul gramatical şi 
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eventualele alte- părţi, de „propoziţie. nemaiexprimînduzse: „Nu ştiu. cum S-A 
ÎNTÎMPLAT), nu ştiu cînd (S-A ÎNTÎMPLAT), dar dintr-o dată m-am văzul bătrin..; 

;—.la interogativa: retorică, informatia semantică indirectă este implicată. în 
adverbul interogativ. respectiv. (de. mod, de cantitate, de loc, de -timp), datorită 
intonațici- suplimentare. exclamative: adăugate intonatici- fundamentale. interogative: 
„Cum se poartă paranoiei?!” — evident, urit „Cât am lucrat pentrus 2! — evident, o 
viață; „Unde locuieşte. un şef. adevărat?! — evident, da vilă; „Când voi fi liber cu 
“adevărat?!” — evident cind... 

“La clica acida «le «nume»ludverbe mehotărite se. poate face distincţia 
între: | | 
„= cele. la „care “informaţia semantică: directă de mod, cantitate, loc, timp. este 
imprecisă, necunoscută, iar infor maţia, semantică- indirectă conștind în: preciza- 
rea/delimitarea informaţiei semantice directe se poate face, fără ca acest lucru să [ic 
obligatoriu, prin context; este vorba de cumva, citva, undeva, cindva etc, în-contexte 
ca varezolva. el lucrurile:cumva, undeicumya poate însemna bine, convenabil etc; 

—.cele de felul, oricum, orici, oriunde, oricind ete; la care informaţia semantică 
directă, (cu. caracter. general) de mod, cantitate, loc Şi timp se: precizează/delimitează cu 
-9 anumită: exactitate — la fel ca la adverbele substitute relative (vezi mai sus) — printr-o 
propoziţie, subordonată pe care œ introduc, în contexte ca inărul va ieşi din impas 
oricum VA FI POSIBIL; menționăm cà ă datorită accentului -predic cativ-al vorbitorului, şi 
aceste. adverbe (la tel cu .cele interogative din propoziţiile. interogative. indirecte 
prezentate mai sus) pot deveni resturi de propoziţie -prin necxprimarea. predicatului 
(gramatical) ş şi a eventualelor alte părţi de. propoziţie = contexte de felul „Șeful rezolvă 
situaţia: oricînd (VREA). 


x } k 


A patra — şi ultima — subclasă, de adverbe după informatie.0. numim cu termenul 
de pseudoadverhe. emfatice, Acest termen este justificat, pede o parte, de, faptul că 


NOTĂ. Pentru. aceste elemente lexi ale, în lingvistica româncască se 
folosesc —:cu anumite motivații —-denumiri variate: Tori, LRC, p: 268, 
le numeşte «cuvine modale», pentru că arată «atitudinea: intelectuală sau 
afectivă a -vorbitorului față de comunicare»;  Gh.N; Dragomiescu, 

„Adverbul şi determinarea culverbială, LR, IX,'1960, nr: 4, -p. 35; vor beşte 
„de «adverbe regim al altei părţi. de vorbire: (inclusiv alt adverb)», în 
„opoziţie cu adverbele 'regent; pe care [6 determină adverbele regim; la 
Iacob , Determinantele lexico-gramaticale ale verbului, CL, X, 1965, 

. 1,.p.'130, pentru cuvintele în atenţie-se-utilizează termenul «pair ficule 
ie pentru că: dexprimă anumite. grade de` intensitate :sau de 
accentuare a noțiunilor»; Georgeta Ciompee, Îucercare de definire 
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contextuală a adverbului românesc, SCL, XV, 1974, nr. Î, p. 33-34 (vezi 
şi Ciompec, Mor -fosint., p. 34 sqq:), foloseşte pentru Jexemele la care ne 
referim “termenul de «semiacdverbe», pentru că: se caracterizează prin 
«lipsă de independență semantică şi. gramaticală»; Nica, Teoria, p. 44 
sqq.; încadrează cuvintele avute în: vedere ia «adverbele. particule», care 
„constituie, «o . clasă extrem „de  cterogenă. reprezentată de elemente 
polifaţetice. şi „disparate greu de; redus la: o clasă închegată»;. pentru 
Irima, Gram., p. 295- 296, vocabulele la care ne referim sînt'udverbe de 
modalizare emfatică, prin care vorbitorul. «reliefează sau - izolează 
emfatic un anumit constituent al.enunţului sintactic». 

Considerînd.. că „terminologia în. general şi terminologia: mai nouă în 
special trebuie să: fie şi sugestivă, nu' am reținut termenii/sintagmele 
terminologice de mai sus. pentru că: sintagma avînd ca nucleu cuvinte 
(«cuvinte modale») trimite. la un concept lexical-semantic, fără implicaţii 
gramaticale, iar lexemele în atenţie prezintă interes la nivelul morfologic 
al limbii; sintagmele avind- ca: nucleu. adverbe («adverbe regim», 
«adverbe de modalizare emfatică») au dezavantajul. de a stipula că sin 
„adverbe elementele lexicale care în- contextele avute în vedere: nu sint 
adverbe, întrucît nu: exprimă caracteristici ale «verbelor», ci corpurile 
sonore. la care ne referim sînt doar omonime cu unele adverbe i: această 
situație se află, schimbînd ceca ce trebuie ` “schimbat, - termenul 
«semiadverbe», în sensul. că lexemele respective în pai if în atenţie 
“nu sînt nici pe jumătate adverbe, nu sînt deloc adverbe); sintagmele 
conținînd. particule («particule intensive», «adverbe. particule») preiau 
inconvenientele termenului «par ticulă»: în general, care este ambiguu şi 
superfluu în lingvistica româncască: «particulă» trimite şi la segmente de 
adverb (a din, acuma, -şi din. iarăşi etc — “vezi. Ciompec, Morfosinl., 
p. LL1.sqq:), şi la cîteva părți de vorbire (prepoziţii, conjuncţii, interjecții, 
adverbe — vezi Nicu, Teoria, p. 144). 

cele citeva lexeme care în anumite tipuri de contexte reprezintă această subclasă nu 
mai sînt adverbe, ci” doar omonime cu unele adverbe din alte tipuri de contexte: 
compară şi din ȘI băiatul a “plecat, carc nu poate fi adverb pentru că nu se află în 
dependență de un «verb», cu şi din cum a luat banii; băiatul a ŞI plecat, care 
exprimînd timpul (are sensul de imediat») în raport cu verbul a plecat este adverb; în 
acelaşi sens, în TOCMAI tu să spui aşa cevu!, lexemut rocmai nu este adverb, pentru că 
nu indică o caracteristică a unui «verb», dar în TOCMAI’ a sosit trenul «tocmai» este 
adverb ce exprimă timpul (are sensul de «cu o clipă mai înainte») pe lingă verbul « 
sosit; în ‘chiar prietenul ëi a recunoscut că... lexenmul «chiar» nu are de ce să fic 
consider at «adverb», fiindcă nu se subordonează unui «verb», dar în CHIAR a văzul ce 
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s-a intimplat lexemul «chiar», care exprimă: modalitatea (are sensul de «cu adevărat») 
față de'verbul a văzut, este:adverb ş.a.m.d. i 

"Pe-de altă parte, termenul. dată erbe cnfătida)i pe care-l: ilsbunetă trimite 
la anumite: «urme» lăsate de vorbitor în text, care urme:nu influenţează comunicarea 
obiectivă, ci au doar valoare subiectivă: participînd afectiv-la comunicare, vorbitorul 
scoate în relief u; element neverbal (substantiv sau substitut pronominul!numerul al 
acestuia) din text, fără ca prin aceasta să schimbe informaţia sethântică şi functiile 
sintactice ale textului. respectiv. Compară: 

— şi băiatul a plecat cu băiatul a plecat; 

— tocmai tu să spui aşa ceva:cu fu să spui (ŞC cevir, 

„= chiar prierenul ei d recunoscut că,... cu prieteimibeia recunoscut că... 

"Neinfluenţarea comunicării obiective. prin pseudoadverbele enifatice în tipurile 
de:contexte în care acestea apar se probează şi prin intormăţia” lor:semantică, 
fără a fi zero'— este'vagă și difuză, putînd fi individualizată,: în sérs pragmatic ra cu 
aproximație prin îmbinări: complexe reprezentînd” propoziţii. şi/sau fraze: și din şi 
băiatul a plecat trimite la ideca: că: «au plecat cei' care era: normal. să: plece, dar la 
aceştia s-a.adăugat băiatul, care are o: situaţie-deoscebită, în 'sensul“că era de așteptat să 
nu plece»; la focrai din tocmai tu să spui as ceva! semnific aţia aproximativă poate 
fi redată prin «mă aşteptam de la tine ca — din motivele cunoscute 2 'să nu spui un 
anumit lucru, :pe carc: totuşi l-ai spus» (0 semnificație similară are: chiar, în chiar 
prietenul ei a recunoscut că... ). 

Generalizînd,. pseudoadverbele: emfatice '—..omoniie: tu “unele adverbe 
noționale şi, foarte rar, nenoţionale, de“care se deosebesc prin sens şi. funcţie, care 
determină apariția acestor tipuri. de vocabule în contexte diferite — se caracterizează 
prin subordonarea la nume: (substantive: şi substitutele: lor pronominale/numerale), pe 
care nu “Je: determină: ca . atribute (din cauză că nu exprimă caracteristici ale 
determinatelor), ci le scot în relief în mod: subiectiv. printr-un «comentariu» lipsit de 
precizie semantică: echivalent cu o pr opoziţie/trază, “astfel încît functia lor (a 
pseudoadverbelor emfatice) este exclusiv expresivă. Pot fi: pscudoadver be emfatice 
(repetăm: omonime.cu adverbe noţionale şi nenoţionale), mai ales:. 

— abia în contexte de tipul. abia şeful a reuşit să rezolve pr oblan (în opozitie 
cu adverbul noțional abia din. contexte de tipul subalternul ABIA a sosit); : 

= aproape, mai în contexte de tipul apro ape/mai. toliau- terminat lucrar eua (în 
opoziţie, cu adverbele „noţionale. aproape, mai “din contexte. de tipul realitatea. este 
aproape, iar. idealul departe; el. mai vine peda noi şi cu adverbul: nenoţional mai din 
contexte de tipul ia este mai tînăr decit Y); 

= barem/cel puțin, măcar în. contexte de tipul. bar em/cel puţin, măcar el să 
trăiască mai bine (în opoziţie cu adverbele „noţionalc . bai em,--cel putin, ancar Ân 
contexte de tipul dacă tot nu face nimic, BAREM/CEL PUȚ IN, MĂCAR să tacă; 
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— chiarltaman, tocmai în contexte ca cel dat mai sus chiar/taman, tocmai 
prietenul ei a recunoscut că... (în opoziţie cu adverbele noționale chiar, taman, tocmai 
din contexte de tipul el CHIAR-credecă... „ea taman/toemai a plecat); 

„—'decit, doar, numai în contexte. de tipul nu lipseşte decît băiatul, au venit 
doar/numai doi (în opoziţie-cu adverbele noționale decit, doar, numai în contexte de 
tipul nu a făcut decât să înrăutăjească situaţia, ea doar/numai a afirmat că... ; pentru 
decît ca element de relaţie, vezi mai sus); 

— încă în contexte de tipul încă ui stejar s-a prăbuşit (în opoziţie cu adverbul 
noțional i încă din contexte de tipul deşi bărrin, el încă lucrează); | 

- — nu cumva din contexte de tipul nu cumva ¢/ este cel can e... ? (în opoziție cu 
adverbul ngima nu cumva, din contexte de tipul nu cumva să spui acest lucru. 
pentru că... X; 

op pentru şi pseudoadverb, emfatic şi adverb noţional, compară contextele de mai 
sus şi băiatul a plecat. cu cum a luat banii, băiatul a ṣi plecat; A 

— tot în contexte de tipul tot futa a spus că.. (în opoziţie” cu adver bul Alti dal 
tot din contexte de tipul el tot vine pe la noi); i 

— un loc aparte au cuvintele aproximativ, ca, cam, circa, la care, elementul 
subiectiv = care determină încadrarea lor la pseudoadveri bele emfatice — constă dintr-o 
apreciere privitoare. la cantitate, în contexte. de tipul sînt înscrişi 105 studenti, dar la 
cursuri vin aproximativ/ca, cam, circa cincizeci, ceea ce particularizează aceste 
pseudoadverbe emfatice este faptul că sau nu pot apărea în nici un context ca adver be 
propriu-zise (cum. se întîmplă cu ca şi circa), sau contextele î în care calitatea lor de 
adverbe propriu-zise sînt de factură populară şi familiară (cum se întâmplă CUI 
aproximativ, şi cam: la oral a răspuns aproximativ; Jucrur ile au ieşit cam rău); 

— în limba literară, numai pseudoadverbe emfatice pot fi şi exclusiv, inclusiv, în 
contexte. de tipul toți, au fost de acord, exelusiv/inclusiv, seful; calitatea de adverbe. 
propriu-zise a acestor cuvinte apare numai în limba vorbită populară şi familiară ă, în 
contexte de. tipul î îmi este exclusiv/inclusiv. 


NOTĂ. În unele lucrări (Ciompec, Mor Ag p. 34 sqq; Nica, Teorier 
p. 144 sqq, Irimia, Gram., p. 296), la «semiadverbe», : «adverbe parti- 
cule», «adverbe de modalizare emfatică» sînt trecute! şi au, deja, iar, 
încaltea, în primul rînd, în special, mai ales, mai cu seamă, nici, nu, oare, 

- parcă, pesemne, poate, prea, totuşi ctc. După părerea nostră, aceste 
lexeme aparţin altor subclase, nu pseudoadverbelor emfatice, şi anumc: 
-= nici, nu sînt mărci pentru categoria logică a negației, iar prea este 
sau. marcă: pentru categoria g gramaticală a comparaţiei: (vezi. supra), sau 

„adverb noțional de mod în contexte de tipul nu prea vine pe aici; 

-— deja, iar, totuşi sînt adverbe noționale care exprimă — în legătură cu 

un regent de tip verbal din. acelaşi plan cu adverbul respectiv = timpul 


TIN 
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(deja =iîn.acest moment), repetarea (iar =din nou) sau concesia (rofuşi =cu 
toate. acesiea)— vezi funcțiile adverbelor; 
= au, încaltea, în primul rind; în special, mai ales, mai cu seamă; 
„oare, parcă, „pesemne, poate sînt: de. asemenea adverbe: noționale, carc; 
- însă, indică ~'din planul inciclenţei = un punct de vedere: al. participanților 
la dialog nici a ina a ii belor). 


$106. Flexiunea adverbelor este o chestiune în legătură cu care opiniile” sint 
împărțite: 

— în unele lucrări se susține ideea veche potrivit ci ărcia adverbul este o parte de 
vorbire neflexibilă: | „adverbele sînt cuvinte neflexibile, invariabile, prezentîndu- -se în 
„ sisteniul limbii cu o formă unică. „„„Comparaţiă — singură: categorie gramaticală în' 
raport cu care: «variază» aceste părți tă vorbire — nu reprezintă un criteriu de flexiune 
propriu-zisă.. , întrucît, în română, diversele: sale valori sc realizează periftastic, cu 
ajutorul pre ri libere” (Ciompec, MO Ai p. 14); „se poate spune că adver b, 
adverbial =neflexibil” (Nica, Te eoria, p. 85); 

— în alte lucrări se oscilează între vechi (adverbul este inflexibil) şi nor 
(adverbul este flexibil, pentru c că are categoria gramaticală a comparațici): „adverbul 
este neflexibil, în sensul că nu se declină şi nu se conjugă. Cu toate acestea el este 
legat, de părțile de vorbire flexibile prin posibilitatea, de a avea gradë de comparație” 
(Gram. Acad., I, p. 301; “vezi şi p. 30); încadrînd 'adverbul la clasele de cuvinte 
neflexibile, care nu se declină şi nu se conjugă, Jordan- Robu, LRC apreciază că acesta 

„are O situaţie specială, deoarece este variabil de la un grad la altul, dar la fiecare grad 
are cîte o singură formă” (p. 334); 

— în alte lucrări se i în considerație: faptul că unele adverbe au categoria 
gramaticală a comparăţici/intensității, dar nu se spune nimic în legătură cu caracterul 
flexibil/neflexibil al părții de vorbire “în atenţie (or dan, LRC, p. 474- 475; 
Irima, Gram., p. 297- 298); 

— în GEM, 1979, am avansat ideea că „dacă flexiune înscamnă modificar Ca 
foimei cuvintelor pentru exprimarea categoriilor g ramaticale şi dacă adverbul arc 
categoria gramaticală a comparații, atunci urmeazi Á că adverbul poate fi trecut printre 
părțile de vorbire: flexibile” (p. 343). | 


ze se 
După părerea noastră, cei ce = într-un fet sau altul '— susţin ideca că adver bul 
este o parte de vorbire neflexibilă se NAER muri ales pe tradiţia gramaticii româneşti 
(şi nu numai) şi ignoră contradicția la care conduce această apreciere, Ne referim la 
faptul'că în Gram. Acad, se arată — pe bună. dreptate = că părțile de vorbire flexibile 
suferă modificări formale prin c care: se exprimă noţiunile morfologice fundamentale 
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numite . suáigoni gramaticale” : (1; p.36); “una dintre. acestea fiind „gradul de 
- comparaţie” (ibidem). Admiţînd acest adevăr, reversul medaliei înseamnă că partea de 
vorbire ce are categorii gramaticale — nu contează nici care, nici cite —.este flexibilă. 
Dat fiind faptul că «modificările: formale» ale cuvintelor ce au categorii gramaticele 
sînt foarte variate, în „ultimul timp. s-a făcut o- clasificare a acestor «modificări 
formale», identificîndu-se mai mult tipuri de flexiami (vezi: $7)-după „felul” mărcilor 
pentru categoriile , gramaticale: ..Jlexiune sintetică, cînd toate mărcile (flective 
propriu-zise) ale categoriilor. gramaticale sînt aglutinate. cu radicalul (casă/case, 
cînt/eînţi, rarlrarisim, - plinlarhiplin ctc); flexiune : analitică, cînd „toate mărcile 
categoriilor, gramaticale (cuvinte-flectiv) sint ncaglutinate: cu radicalul. (lui Vasilela 
Vasile, să fi mers/a fi mers, mai bine/foarte bine ctc); Jlexiune supletivă, care, constă 
în schimbarea. radicalului (eulmi; tul/voi, Ji/ Sin etc); flexiune mixlă, atunci cînd, la o 
singură parte de: vorbire apar minimum două tipuri de mărci (aglutinate, cu radicalul, 
neaglutinate cu radicalul, schimbarea radicalului): cîntă/a. cintat, tu/de la tine, sînt/vor 
fi fiind etc, Admiterea tutur or acestor flexiuni conduce la ideea existenţei (şi) din acest 
punct de vedere a două tipuri de cuvinte; cuvinte fonetico- -lexicale, la care infor mația 
(semantică şi/sau gramaticală) este cuprinsă, într-un singur. segment fonic (mamă, 
bună, merge, bine, pe, că.etc); cuvinte mor, -fosintactice, la care informaţia (semantică 
şi/sau. gramaticală) necesită cel puţin două segmente, fonice de sine stătătoare, ceea ce 
face ca unul şi acelaşi flux sonor să permită segmentarea. diferită, pe de O parte în 
cuvinte fonetico-lexicale, iar pe de altă parte în cuvinte, mor fosintactice. De exemplu, 
în versul: 
Pe un deal răsare luna, ca o. vatră de jăratic” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 61) 


există — făcînd abstracţie 'de articolul hotărît enclitic -a din /una — zece cuvinte 
fonetico-lexicale (pe; urm, deal; răsare; lim; car, o; vatră; de: jărulic), dar numai cinci 
cuvinte morfosintactice:(pe un deal; răsare; hind; ca o vatră; de jăratic). Astfel pusă 
problema — adică admițind şi cuvintele fonetico-lexicule, şi: cuvintele morfosintactice 
— urmează că în româna modernă reprezintă cîte un singur cuvînt nu numai cuvintele 
fohetiecule-ăteață (casă, lui; bună: el; trei; merge; bine; pe; că; ah etc), ci şi cuvintele 
morfosintactice (al casei; mdi- bună:-de la elal treilea, vu fi fost văzut, tot atit de bine, 
pe la, pentru că etc). Spus altfel, fie că «se:declină» (casa - casei - ul casei - cu al 
casei ete), fie că '«se conjugă» (cint - cii = să cihţi - Să fi cintat ete), fie că «nici nu se 
declină», nici nuse conjugă» (eu - tu ete; bine - mai bine - foarte bine etc), toate 
cuvintele de felul celor de mai sus (atit cele fonetico- -lexicale, cât 'şi cele morfosin- 
tactice) reprezintă forme flexionare diferite ale unuia şi aceluiaşi cuvînt, întrucit se 
constituie în aspecte opozabile categoriale ale; cuvîntului respectiv: 
— casa, casei, al casei, cu ul casei ete: sint aspecte opozabile pentru gen, număr, 

caz ale cuvîntului a cărui formă neutrală este casă; - 


: SE Clasa adverbelor 
„= cint, einţi, să cinti, să fi cintat ete sînt aspecte opozabile pentru diateză, mod, 
timp, persoană, număr ale cuvîntului a.cărui formă neutrală'este (4) cinia; 
— eu, ‘tu, el cte: sînt'aspecte opozabile pentru'-o-persâană. — care implică. și 
numărul — ale-cuvintelor respective, la care:reprezintă și:formele neutrale; 
= mai. bine, tot atit: de. bine, Joarte: bine etc sìnt aspecte::opozabile- pentru 
paie ale cuvîntului a cărui:tormă ncutrală este bine. ş:a 


Pentru a face o estimare privitoare. la cantitatea de adverbe flexibile. (care au 
categoria gramaticală a comparaţiei), am extras din: DOOM primele o sută de adverbe 
în ordine alfabetică (de la p. 1-41, pînă la asră-van à inclusiv), la care adverbe am 
urmărit — indiferent de frecvență — posibilitatea existenţei aspectelor opozabile- ale 
categoriei. gramaticale a comparaţici (pentru operaţia similară la` adjective, vezi $36). 

 Bazîndu- -mă pe ceca ce oferă literatura de specialitate. în această privință (Ciom- 
pec, Mor fosint., p. 145 sqq:), pe atestările “din “uncie texte vechi. şi: moderne ȘI pe 
cunoașterea românei ca vorbitor nativ al acestei limbi, am găsit că din cele o sută de 
adverbe extrase din DOOM pol avea ‘Toate gradele dé comparaţie numai 8 (8%): agale, 
diurea, alandala, alături, alène, anapoda, anevoie, apr oape (X merge agale; Te merge 
mai agale/mai puțin decit X, Z merge tot atît de agale ca Xi H merge cel mai 
agale/cel mai puțin agale dintre toti; N merge foarte agale/foar te puţin-agale ete). 
La 17 adverbe: (17%), „pot apărea doar unele aspecte opozabile “ale gradelor „de 
comparaţie — în afară de pozitiv, mai ales (dar nu numai) tor me de compar ativ: “abilir, 
adesea, afară, aievea, alicum, altcumva, altfel, altminteri, dmericăneşte, apoi, ar ar, 
arareori, arăbeşte, ardeleneşte, armeneşte, arnciuțeşte,. arlisticeşte (becul străluceşte 
mai abitir decit soarele; se poartă la'fel de ardeleneşte:ce wr ardelean autentic cte). 
NOTĂ. La aceste 17 adverbe, am considerat că avem de:a face cu o 
formă aparţinînd categoriei. gramaticale a comparaţiei:numai atunci cînd 
-la adverbul precedat de mai, de;exemplu, poate apărea — fie şi virtual — un 
termen de comparaţie. (vezi mai sus mai. abitir. DECÎT.SOARELE, Ja fel de 
„ardeleneşte CA UN ARDELEAN). Am, făcut această precizare dat. fiind 
faptul că un număr relativ mare de adverbe pot.fi precedate de mai fără să 
reprezinte comparativul de superioritate, mai fiind în această situaţie nu 
“un adverb-flectiv pentru comparaţie:(nu. este. vid semantic), ci. un adverb 
noțional ce indică «o cantitate. foarte mică nedefinită» cu: referire. la, timp 
¿(mai acuşi/acuşica, adineąuri, -alultăieri, amuşi etc) sau la loc (mai 
„altundeva etc) — vezi şi Florica Ficşinescu, Un fals comparativ de 
superioritate, LR, XH, 1963, nr. 5, p. 507-513, unde sînt avute în vedere 
îmbinări ca mai niciodată). 


Cea mai mare parte din' cele o sută de adverbe extrase din DOOM, anume, 75 
(75%), sînt în afara: categorici gramaticale a comparaţici:-abia, acasă, acceler ando, 
dici; „acolo, actualmente, ad-hoc cte. 
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NOTĂ. Încercînd. identificarea, în general; a tipurilor de adverbe care 

“nu aulau “Categoria: gramaticală a ; comparaţiei . (vezi şi  Ciompec, 

“Morfosint., p. 147 saq.); apelăni în mod special la-subelasele acestei părți 

de vorbire-după informaţie; proveniența şi forma adverbelor ncinfluenţinul 

- flexiunea lor. Procedînd în acest fel, putem“ spune că nu au grade de 
“comparație: 

— toate: cachverbele. sienolionale,. datorită faptului. că nu transmit decit 
informaţia gramaticală: categorială (iar categoria gramaticală a comparațici 
presupune informaţie: semantică constind într-o «caracteristică», numai la 

aceasta putînd: exista — fără ca acest lucru să fie obligatoriu — intensități 
diferite): mai/mai puţin, tot atît de, foarte cte frumos (vezi $105); 

“toate pseudoadverhele emfatice, datorită faptului că = reprezentind 
comentarii pentru scoaterea în reliet:în mod subiectiv a unor «nume» -- nu 
„exprimă «caracteristici». (şi-doar acestea por avea” «intensități» diferite, 
„care se constituie în conținutul categoriei gramaticale; a comparațici): 
wabia; chiar; mimdi, şi, tocniai etc — contexte de felul abia şeful a reuşi! 

“să... (vezi $105); 

— toate adverbele substitute de propozitii! fraze, întrucît intormaţia lor 
semantică indirectă constînd într-o judecată/un şir de judecăţi ete (vezi 
volumul de sintaxă la propoziţie şi frază), preluată de la propozițiile/fra- 
„zele al căror loc îl ţin, este incompatibilă cu gradele.de intensitate: de, ba, 

! ba da, desigur ete — contexte ca „li văzur-ce a fost?” „Da vezi $105): 
-— majoritatear adverbelor substitute de «mimevliulverbe, anume acelea 
la care. atît informaţia semantică directă, cit şi = mai ales — informația 
semantică indirectă. constă în caracteristici incompatibile cu ideca de 
intensitate: atît; cu atit, aici, de aici, acolo, pe acolo, acum, pină acum, 
atunci, de atunci; cum; precum, cit, cu cil, ude, pe unde, cind, de cind, 
cumva, cita, undeva, :cîndva, oricum, arici, oriunde oricind etc 
contexte de felul atât a vorbit. cât a uvut ce spune (vezi $105); 

— cea mai mare parte a adverbelor noționale, şi anume, acelea care 
trimit la «caracteristici» incompatibile cu intensități diferite, fie din cauză 
că exprimă ideea de superlativ (grozav, groaznic, infiorător, terifiant, 
vast ete; 'bocnă,. buşrean, clampă, Dunăre, fulger, trăsnet ctc; cu asupra 
de măsură, cum n-am mai văzut ete — contexte ca s-a speriat grozav), fie 

` din cauză că noțiunea adverbială respectivă mu «acceptă ideea de 
comparație: aşa, cum, cică, desigur, poate, doar, fatalmente, papaga- 
liceşte, parcă, precum, de altfel, din contra, după cum, din punct de 
vedere ştiinţific, în chip strălucit, in mod sigur, culeu-valeu, haida-hui, 
_harcea-parcea,  treacă-meargă, vrind-nevrind. ete; acolo, nicăieri, 
oriunde, încolo, pe loc, din loc în loc, unde şi unde, de aici, pe aici, de 
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acolo, unde, pînă unde, incotro, acum, pînă acun, miine, cînd; amu. 
atunci, ùzi; ‘deja; actualmente, incă, intotdeauna; oricînd, cind şi cind. 
nitam-nisam, după aceea, ide: acum cte; oleucă, nitel, completamente, 
adeseori, de tot, cit de cit, pe rudă pe săñină;din zori şi pină în noapte 
„ete; adică, anume,: dltfel spus, cù alte cuvinte etc; deci, aşadar, prin 
urmare, în consecință ctc; /0luşi, cu toate uceslea etc; (le.uceeu, peniru 
„aceea ctc. Un loc'aparte în cadrul adverbelor noționale au derivatele cu 
sufixe diminutivale de. telul binişor; depărtişor; multişor; nițeluş, olecuţe, 
„putintel, puținteluş, repejor, tărişor, tirzior ete. Acestea, exprimînd ceea 
ce'ain putea numi «ideca de superlativ cu: minus», ar trebui — din cauza 
acestui sens inițial al lor — să nu accepte grade-de comparaţie, cum se şi 
întîmplă cu ifeluş; olecuță,puţinteluy (ultimul dublu sufixat diminutival, 
fiindcă primul sufix diminutival şi-a pierdut «semnificaţia»). La cele mai 
ai “multe dintre:acestea, însă:(Pinişor; depărtişor, multişor, putintel, repejor, 
[ărişor,lirzior etc); «ideea de superlativ cu minus» s-a. pierdut (vezi. şi 
'Ciompec, Morfosint., p. 172-173); astfel încit ele acceptă astăzi gradul 
„comparativ de superioritate — contexte ca lucrurile merg: mai binişor: 
vezi $105). | 
În ceea ce ;priveşte adverbele: care: por avea: categoria. gramaticală a 
comparații, acestea: sînt. reprezentate printr-un: număr nu'prea mare de 
„adverbe 'noționale: şi de adverbe: substitute de «nume»ladeerbe, din care 
„unele pot'avea toate: gradele de comparaţie, iar altele: numai uncle dintre 
acestea. Adverbele: noţionale -şi-cele sibstitute de: «nume»/adverbe care 
-pot avea toate gradele de comparaţie exprimă” mat ales. modul (aberant, 
acru, agale, alañdala, bărbăteşte; bine; chiorişy cruci, ičudabil, potrivit, 
rău;repede,si sigur, tare ctc); uncle locul (apr oape, departe; jos, în fată, în 
spale, Sus etë). şi citeva timpul. (cur. ind, tirziu etc) sau cantitatea (mult, 
puţin. etc). La adverbele. noţionale: şi cele substitute de: «nume»/adverbe 
“care pot avea. doar unele grade. de comparație se încadrează — în afara 
derivatelor cu sufixe diminutiv ale.la care s-a: pierdut «ideea de superlativ 
“cu minus» (binişor, depărtişor;. puţintel- etc. =: vezi mai Sus) — cîteva 
adverbe de mod (a//felh,: cu de-a sila; pe alese; pe dibizite, tiptil ete), de loc 
(deasupra, dedesubt, înc oate, incolo, “incl čt, În Jr unte ete) şi de timp 
(apoi ete). 


w pi d 


Revenind — după acest'excurs — la: opiniile privitoare la caracterul flexibil/nc- 
flexibil al adverbului, 'sîntem de păr cre că: 
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— nu este convenabil ca'aprecierile în această privinţă să se facă global, pentru 
toate adverbele, întrucît adverbul este:o clasă semantico-gramaticală cu omogenitate 
mai redusă/cu eterogenitate mai pronunţată şi din punetul de vedere ul flexibilitării: 
dacă mulţimea adverbelor “româneşti se comportă diferit (şi) în ceea ce priveşte 
flexiunea, atunci este necesar ca, în acest sens, în cadrul clasei adverbului să se'creeze 
subclase; 

—: nu este convenabil să se aprecieze că adverbul în general este o parte de 
vorbire neflexibilă, pentru: că în felul acesta apare contradicția între rezu că o parte de 
vorbire este flexibilă dacă are (cel puţin) o categorie gramaticală şi realitatea constînd 
în faptul că unele adverbe au:categoria gramaticală a comparaţiei, dar cu toate acestea 
sînt considerate neflexibile; 

— nu este convenabil să se aprecieze că în:privința flexiunii adverbul îi: general 
are 0 “sifaidiție specială, deoarece! flexiunca -analitică (realizată în exclusivitate cu 
cuvinte-flectiv) apare: nu numai la comparaţia adverbelor, ci: și la “categoriile 
gramaticale: de la alte părț ti de vorbire (vezi.mai sus, forme flexionare verbale de felul 
să fi mers); 

— nu este convenabil: să: mr se facă aprecieri” privitoare la caracterul flexi- 
bil/neflexibil -al  adverbului,. Pap că. evitarea unci probleme nu înseamnă și 


1 


rezolvarea ci. | T 
“După părerea: noastră, Atina eta adverbelor: trebuie . văzută. pe 


subclase: Ras 

— cele mai multe adverbe sînt eflexibile (nu au nici comparație şi nici altă 
categorie gramaticală), aici încadrându-se toate adverbele nenoţionale, toate pseudoad- 
verbele: emfatice, toate adverbele 'sibstitute de propoziții/traze, majoritatea adverbelor 
substitute de «nume»/adverbe şi a adverbelor noţionale — vezi:mai sus (pentru faptul 
că există şi adjective lipsite de categoria gramaticală a comparaţiei, vezi $36);. 

— puţine. adverbe româneşti sînt flexibile: (cu. toate: aspectele opozabile ale 
gradelor de comparaţie sau numai cu unele dintre ele), aici încadrindu-se o parte din 
adverbele noționale şi: din adverbele substitute de e poti care exprimă 

modul, locul, timpul şi cantitatea — vezi mai sus. 


l * x 

La adverbele flexibile: cu. toate aspectele. opozabile ale gradelor de 
comparaţie, conţinutul şi forma gradelor de comparaţie sînt, schimbînd ceea ce 
trebuie schimbat, aceleaşi ca la adjective, ceca ce face că şi la: adverb să existe mei 
grade :cu opt aspecte opozabile: gradul: pozitiv, fără. aspecte opozabile; gradul 
comparativ, cu trei aspecte opozabile (de superioritate, de inferioritate, de egalitate); 
gradul superlativ, cu patru aspecte opozabile te pozitiv, relativ beri pasa 
pozitiv, absolut negativ) — §6, §36. > 


y irg stg Clasa adverbelor 
La' gradul pozitiv, conţinutul. categorial: constă în intensitatea «obişnuită» (nici 
dimnuată, nici: augmentată)-a caracteristicii exprimate de adverb, marcă. fiind'zero în 
opoziție: cu mărcile concrete de la: celelalte grade. de-comparaţie (cuvinte-flectiv. ca 
mai, foarte. ete; afixe/afixoide ca '-isim; arhi- cte; vezi. mai departe): bine; lăudabil, 
rău;-urit, aproape, departe, curind, tirziu, mult; puţin ete- Pozitivul.ise: realizează 
frecvent într-un singur termen (în contexte ca ceasul merge bine; X locuieşte departe, 
Y wine curînd; Z călătoreşte: mult etc); iar uneori în doi termeni, al doilea: fiind un 
circumstanțial comparativ (îi contexte ca băiatul «lecrgă repede CA IEPURELE). 

Comparativul de superioritate = marcat prin cuvântul-flectiv măi ce precede 

adverbul cu forma de pozitiv = arată că intensitatea caracteristici exprimate: de.adverb 
„este mai mare. decît cea «obișnuită», acest. lucru fiind relevat de obicei printr-o: 
comparație explicită la carc--al: doilea : termen: este un circumstanţial comparativ. 
„(contexte de felul ceasul electronice merge mai bine; DECÎT. CEASUL MECANIC; Y 
locuieşte mai aproape şi mai confortabil eci/ :¥ cte), iar uncori printr-o comparaţic: 
implicită, cînd al doilea temen. rezultă cu uşurinţă. din context: bărrinul lucrează mai 
încet (şi mai puţin), subînțelegîndu-sc «decît tînărul» ete. 

: Comparaltivul de inferioritate. este puţin: folosit: datorită structurii sale greoaic; 
vorbitorii preferînd — deși sinonimia este doar'parţială — comparativul de superioritate 
al unui adverb antonim: în loc de cîinele “aleargă mai puţin repede DECIT: 
GHEPARDUL, se:spune de regulă ciinele «leagă mâi încet DECIT. GHEPARDUL. Atât cît 
se foloseşte, comparativul de inferioritate — marcat prin adverbul-flectiv mai puțin = 
arată că intensitatea caracteristici exprimate de adverb este mai mică. decît cea 
«obişnuită», faptul acesta fiind pus în. lumină ptinti-un termen de comparaţie repre: 
zentînd un circumstațial comparativ principial exprimat: (contexte ca astăzi am. ajuns 
acasă mai puţin tîrziu DECIT IERI), ncexprimarea: acestuia — rarisimă — întîlnindu-se 
în contexte ca cine stă în genunchi sesime: mai:puţin bine. 

Comparativul: de egalitate — märcat prin advėrbe-flective: ca tot atit de, la fel de 
ete: — nu indică 0 intensitate -propric a ' caracteristicii exprimate, de adverb, bi; 
intensitatea caracteristicii este acceaşi- («obişnuită»,:mai mare, mái mică: sau supe- 
rioară) cu a reperūlui, adică-a celui. de-al “doilea; termen: reprezentat - printr-un 
circumstanțial comparativ (parte de propoziţie/propoziţic), care. în consecinţă trebuie 
să fic exprimat şi atunci cînd se are în vedere o singură caracteristică — în contexte ca 
ea vorbeşte MULT/MAI MULT, FOARTE MULT cte, iar el vorbeşte tot atît de mult (adică 
mult, mai mult, foarte mult etc) ca eu =, şi atunci cînd-comparativul de egalitate 
vizează două sau mai multe. caracteristici, în contexte ca /iiărul se poartă la fel de. 
frumos şi la fel de corect, PE CÎT DE URIT și DE INCORECT se purta cind era copil etè. 

„Superlativul relativ. POZITIV — marcat la:adverb prin adverbul-flectiv cel mai (în. 
care fostul articol adjectival variabil după gen, număr, caz de la comparaţia adjec-: 
tivului la care ne-am referit în $36 s-a adverbializat, devenind invariabil) — indică 
faptul că intensitatea caracteristicii adverbului ce se constituie în :primul termen al 
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comparaţiei este în măsura cea mai'niare în raport cu al doilea termen, care este: un 
complement indirect: ghepardul aleargă cel mai repede DINTRE TOATE VIEŢUITOA- 
RELE TERESTRE: Al 'doilea: termen; al -:superlativului relativ pozitiv poate fi și 
neexprimat: dacă rezultă: cu uşurinţă din context: ceasul. lui merge: cel mai bine, 
subînțelegîndu-se «dintre toate ceasurile». 

Superlativul relativ NEGATIV este — ca: şi. comparativul de inferioritate. —0 
structură greoaie şi acest fapt îi determină pe vorbitori să prefere sinonimul „parțial 
reprezentat prin superlativul. relativ :pozitiv al unui adverb antonim: în loc de ferita 
aceasta se poartă cel mai puţin rău sc spune frecvent fetita. aceasta se poartă cel mai 
bine. Cînd, totuşi, 'sc. foloseşte, intensitatea: caracteristicii adverbului comparat. la 
superlativul relativ. negativ (marcată prin adverbul-flectiv mai puţin) — care adverb 
comparat, reprezintă primul termen: al comparaţici — este în măsura cea mai mică în 
raport cu un complement indirect exprimat, care se constituie în'al doilea termen al 

comparației. (ea 'se “îmbracă. cel mai puţin elegant DINTRE TOATE FETELE), 
complement indirect care poate fi:şi ncexprimat dacă rezultă cu uşurinţă din context 
(această haină îi vine: cel mai puţin bine), 'rezultind din context «dintre: toate 
hainele». i 
La superlativul absolut POZITIV: intensitatea caracteristicii exprimăte: de adverb 
este: în măsură maximă, pentru această intensitate româna modernă dispunînd de două 
tipuri:de mărci. Unul dintre aceste tipuri de mărci — utilizat la toate adverbele cu 
flexiune completă şi în toate 'variantele limbii:;române moderne — este reprezentat prin 
adverbe-flectiv; care pot fi sau; sinteticele foarte, tare, prea (contexte'ca eu vorbeşte 
foarte mult), sau perifrasticele de. felul grozav de, teribil de; extraodinar de, extrem 
de etc (contexte. ca băiatul dansează grozav de bine), la acestea“ din: urmă 
adăugîndu-se în ultimul timp destul de, care în vorbirea populară şi tamiliară a ajuns 
să nu mai indice-o cantitate nedefinită, ci să se constituie în marcă pentru superlativul 
absolut pozitiv, în mod special:la adverbele şi adjectivele care:exprimă o caracteristică 
«favorabilă» (tînărul se manifestă destul de bine, a cumpărat o floare destul de 
frumoasă etc) = vezi şi articolul Gabrielei Pană Dindelcgan la care facem trimitere în 
notă 182..O menţiune necesită şi așa de, atit le, care pot apărea ca omonime: pede o 
parte, aşa de, atit. de — precedînd un adverb/adjectiv — au în subordine o propoziție 
consecutivă: în contexte enunţiative ncexclamative (cr alergat aşa de repede: INCIT 
S-A TĂIAT RESPIRAȚIA: a izbucnit o lumină atât de puternică ÎNCIT ÎL DOR OCHII etc), 
situație în care aşa, atit sînt adverbe noționale cantitative'cu funcţia de circumstanţial 
cantitativ care — la fel ca adjectivele numerale cardinale de-la douăzeci înainte (vezi 
$50) — sînt legate de regent prin prepoziția de; pe de altă parte, aşa de, atit de - 
precedînd un adverb/adjectiv care de regulă exprimă caracteristici «favorabile» (bine, 
frumos; elegant ete) — apar în propoziţii enunţiative exclamative fără a fi determinate 
de o propoziţie consecutivă: aşa de bine s-u odihnit la munre!; colega-ei era atit de 
elegantă! etc; în această situaţie, aşa de, atit de sint vide semantic, reprezentind 


737 


Clasa-adverbelor 


adverbe (perifrastice)-flectiv. prin care se marchează . superlativul absolut: pozitiv al 
adverbelor Şi! adjectivelor: Așa cum se vede şi din exemplele:de mai sus, la:primul tip 
de structură pentru superlativul absolut pozitiv -comparaţia: este. frecvent implicită, 
realizîndu-se, adică, îritr-un. singur. termen; 'uncori, însă, la acest tip de; superlativ 
absolut pozitiv al adverbelor poate apărea şi comparaţia: explicită, al doilea termen 
| fiind un circumstanțial comparatiy: /a:noi lucrurile: merg tare/extrem de etc bine ÎN 
„RAPORT CU ALȚII etc: 

Cel de-al doilea, tip-de marcă pentru vandi “categorial: al superlativului 
absolut pozitiv al adver belor are o situație particulară; rezultîndă din: proveniența lui. În 
afara: "unor: adverbe — xenisnie. — ca fortissimo (< it. Jortissimo), pianissinito (< it. 
pianissimo) etc, româna -a preluat di franceză adjective; formate cu atixe/afixoide ce 
aiată că. intensitatea - caracteristicii respective este- în: măsură maximă. (adj. rom. 
rarisim < adj.: fr.| rarissim,. adj. rom. hipercor ecr.<adj. fe. -hypercorrecr, adj: rom. 
superfi în <:adj. fr. superfin: etc), pe: care le-a convertitsúncori în adverbe: (carte 
i rarisimă > citeşte- rarisiu, comportare  hipercorectă > se comportă hipercorect, 
mătase: hiperfină > se exprimă hiperfinsete).: Ceca ce prezintă: interes. în. discuţia de 
faţă. este faptul că cei ce. folosesc aceste adjective/adverbe — adică vorbitorii cu un 
A anumit grad. de. cultură — pot „traduce” elementele; constitutive . ale. termenilor 
“respectivi prin: superlativ ; absolute pozitive -formate : cu adverbe-flective: fortis- 
simo =foarte. tare, pianissimo =foarte: încet, rarisim. =foan Te rar, hipercoreci =fourte 
„corect, superfin =foarte fin etc. În felul-acesta s- -a ajuùs la detașarea sufixului -isiz şi-a 
| pseudoprefixelor hiper- y Super- ete, Cu. cure se for mează pe terenul limbii române 
superlative sintetice pozitive-ale unor: adverbe. stridente şi de- aceca puţin folosite 
(în momentul: de. faţă) = = ca. simplisim; (X. se poarlă simplisim), hiper exact (ceasul 
aces ta merge hiperexact), super elegant (fata se imbracăsuperelegant) cte.. 

La fel cu. comparativul de. inferioritate şi cu-superlativul relativ negativ, şi 
superlativul. absolut NEGATIV este puţin folosit. din! cauza strucuturii sale greoaic, 
vorbitorii preferînd de'regulă — chiar dacă'sinonimiă este doar relativă = structura 
mai simplă a superlativului absolut pozitiv. de. la un adverb antonim: în-loc de 
acum.băiatul vor beşte foarte puţin urit sc.spune:; în :mod. obişnuit aci băiatul 
vorbeşte foarte frumos. Atît cît se foloseşte, la superlativul absolut negativ — care 
arată că. intensitatea - -caracteristicii este în. măsură minimă = comparaţia: este. de 
regulă implicită, apărînd, adică, un singur termen. alcătuit:din adverbul comparat 
precedat. de adverbe-flectiv. ca foarte puţin, tare puțin, prea puţin, grozav de 
puţin, teribil. de: puţin cte: cererea s-a rezolvul foarte puţin/grozav;de puţin cte 
„favorabil. Uneori, însă, comparaţia de la superlativul: absolut la negativ poate fişi 
| explicită, al doilea. termen concretizîndu- -se: Într-un circùmstanțial comparativ: 
"evenimentele. s-au desfăşur at tare puţin/teribil de puţin convenabil ÎN:-RAPORT 
„CU PREVIZIUNILE etc. 
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Adverbele- flexibile ce' au numai unele grade de comparaţie sint 
reprezentate — cum am arătat supra — prin citeva adverbe noţionale şi: substitute de 
mod (altfel; cu. de-a 'sila, pe alese, pe dibuite, tiptil; binişor etc), de loc (deasupra, 
dedesubt, încoace, încolo, îndărăt, în frunte, depărtişor etc), de timp (apoi, tirzior etc) 
şi de cantitate (multişor; puțintel ctc). La toate acestea există gradul pozitiv, realizat de 
obicci: într-un. singur: termen; cînd intensitatea caracteristici — marcată iprin zero- în 
opoziție” cu. gradele-:de comparație cu marcă concretă (vezi adverbele cu. flexiunc 
completă, precun şi: inf) — este «obişnuită», aici încadrîndu-se! şi unele derivate: cu 
sufixe diminutivale (Binişor, depărtişor, tirzior, multişor, puţintel etc) la care. «ideea 
de superlátiv cù minus» s-a pierdut (vezi supra) — contexte cail-a luat cu de-a sila, azi 
trenul vine tîrzior şi trebuie aşteptat multişor ete: Rar, la gradul. pozitiv al acestor 
adverbe: conparaţia poate. fi explicită, al. doilea termen- fiind un circumstanțial 
comparativ — contexte ca racul merge altfel DECIT CELELALTE FIINȚE, adică inapoi. 

Toate adverbele: la care :ne- referim aici: pot avea: şi: gradul comparativ de 
superioritate, la care: intensitatea caracteristicii.— marcată prin adverbul-flectiv mai- 
este în măsură: mai'mare decit cea «obişnuită», fie că al doilea termen nu se exprimă 
(contexte ca parcul se află mai depărtişor, vino mai încoace, sfirşitul lumii va fi mai 
apoi, fata citeşte- mai multişor etc), fic că se exprimă, concretizindu-se într-un 
circumstanțial: comparativ (contexte ca X se poartă mai altfel DECIT -Y, în ierărhiu 
socială Z se află mai deasupra ÎN RAPORT CU H; băiatul vine mai tirzior DECIT FATA, 
azi suferă mai puţintel FAŢĂ DE IERI ctc). 

-Cù excepții foarte rare, cînd pot apărea — în contexte căutate, cu o anumită doză 
de artificial —:şi la comparativul de inferioritate (contexte: ca X se poartă mai- puţin 
altfel DECÎT Y) şi chiar- de egalitate (contexte ca Z se află tot atît de îndărăt CA ȘI H); 
se poate spune că adverbele'avute dici în vedere nu au compar ativ de inferioritate ud de 
egalitate şi nici superlativ relativ/absolut pozitiv/negativ, întrucât: 

— caracteristica exprimată de aceste adverbe este dawami cu intensitățile 
comparativului de inferioritate şi de egalitate, precum şi cu acelea ale superlativului cu 
cele patru subdiviziuni ale lui (în această situaţie se află pe dibuire, apoi, puțimtel etc); 

— mai puţin, ca însoțitor al unui adverb din cele de atenție (contexte de felul 
cumpără mere mai puţin PE ALESE şi mui mult la intimplare ctc), este un adverb 
noțional cantitativ la comparativul de. superioritate, cu funcția sintactică de cir- 
cumstanțial de măsură (şi nu un adverb vid semantic cu funcția de marcă pentru 
categoria gramaticală a comparaţici — vezi şi nota 177). 

$107. Funcţiile adverbelor — unde încadrăm şi nonfuncţiile — sînt în dependență 
de informaţia lor (şi indiferente la provenienţă, formă şi flexiunc). 

Referindu-se la adverbele noționale (tramsnit o singură informaţie semantică, 
directă, existentă în corpul lor fonetic: încet, t, repede, bărbăteşte cete — vezi $105) şi la 
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adverbele: substitute . de «nume»/averbe (transmit două informații semantice, una 
directă, existentă în corpul lor fonetic; şi alta indirectă, preluată de.la elementul 
substituit: aşa, aici, acum ete — vezi de asemenea $105) — care cuprind majoritatea 
adverbelor româneşti —, găsim-că la acestea: trebuie făcută distincţie între: 

— adverbele din îmbinări stabile de' cuvinte (perifraze verbale 'de felul e bine, e 
sigur, e posibil etc, care pot apărea și ca «rest de peritrază»/«rest de predicat», adică 
cu verbul neexprimat, în contexte ca bine. că. a venit. primăvara etc; perifraze 
prepoziţionale de felul aproape de;:departe de, împreună cu cte; perifraze conjunc- 
tionale de felul ca şi cînd, ca şi cum, de .parcă etc), care sînt lipsite de independență 
semanticoigramaticală- Şi: ca urmare; reprezintă. -doar -elemente componente: ule 
„ îmbinărilor. de. cuvinte” respective - (pentru: faptul că strict formal: la elementele 
constitutive ale îmbinărilor. stabile de cuvinte se pot identifica funcții, dar prin'aceasta 
se schimbă intenția comunicativă a vorbitorului, vezi $11); 

— adverbele din. îmbinări. libere «de: cuvinte care, dispunînd “de: independență 
semantico-gramaticală, au fincții/nonfiimeii variate. 

Funcţiile adverbelor. Din'mulțimea: adverbelor româneşti, distingem, pe de o 
parte, adverbele: noţionale (bine, afară, curind ete) 'şi- adverbele substitute . de 
«numey/adverbe: fără corespondent pronominal (aşa, alifel. etc), demonstrative (aici, 
acum €tc):şi nehotărite. de. felul cumva; undeva etc (vezi $105) care, făcînd parte din 
îmbinări “libere de: cuvinte reprezentînd propoziţii, exprimă îr cadrul acestora 
cracteristici ale regenţilor de tip verbal. (verbe, adjective; interjecţii şi chiar adverbe), 
impreună cu care:aparțin aceluiaşi plan al comunicării; adică sau planului comunică- 
rii propriu-zise (semantic, dictum — vezi DDL, s.v contexte ca lucrurile mer ‘g bine), 
sau planului comentariilor/incidenţei (semantic, modus — vezi de asemenea DDL,.s.v.; 
contexte ca se împrimăvărează, spun acum metcorologii). Contractînd raportul 
sintactic de subordonare cu regenți de tip verbal, adverbele noţionale şi cele substitute 
de «numey/adverbe în atenţie. îndeplinesc în-cadrul propoziţiilor din care, fac- parte 
„funcția sintactică specifică: acverbului,- anume, aceea de circumstanţial. Felul 
circumstanţialului reprezentat de adverbele avute în vedere depinde de sensul lexical 
al adverbelor respective (vezi $105), astfel încît putemi vorbi de: 

„— circumstanţial de:mod, exprimat prin'adverbe cu:sens: modal (aşa, bine, cum 
n-am mai văzut ete): 


„Da, „plouă cum n-am':mai văzut” 
(G. Bacovia, op. cit., p: 48) 


— circumstanţial de loc, exprimat prin. adverbe cu sens local (departe, „ÎNCOLO, 
de sus etc): 
„Hyperion vedea de sus : 
„Uimirea-n a lor față” 
(M. Eminescu, op. cit., p, 143). 
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— circumstanţial: de timp, exprimat prin adverbe cu: sens tremporal: (miine, 
întotdeauna, acum ete): 

„Şi acum priviţi cu spaimă faţa noastră sceptic-rece” 
(M: Eminescu, op. cit, p. 119) 

=- circumstanțial: de măsură, exprimat prin adverbe cu sens cantitativ (muli, 

puțin, atîta etc): Lans 
„Că te-am iubit atîta putea-vei tu să ierți?” 
(M: Eminescu, op. CR. p. 101) 

— circumstanţial condițional, exprimat. prin adverbe ce arată condiţia (în alte 
condiții, altminteri, alfel etc), î în contexte ca «şeful vrea să te vadă plecat, altfel 
se supără», Ma > sa d 

— circumstanțial conelusiv, exprimat prin adverbe ce arată urmarea/concluzia 
(aşadar, prin, urmare, deci ete): 


; „S-a dus.amorul, ee arie 
“Supus amîndorura, - F i 
Deci. cînturilor, ele zic, 
Adio tuturora.” n 
(M. e ENER op.cit. p. 144) 
— care dBA concesiv, cxprimat prin adverbe cu sens concesiv (tot, cu toate 


acestea, totuşi ete): 
„Joace unul şi pe patru, 
Totuși tu ghici-vei chipu-i” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 152) 
~ circumstantial de cauză; exprimat prin adverbe ca de aceea, pentri aceea cte, 


care în contexi capătă sens cauzal: 


„lar în lumea cea comună a. visa c un . peric cul, 
„Căci de ai cumva iluzii, eşti pierdut şi.eşti ridicul. 
Şi de-aceea de-azi nainte pofi să mu mă mai intrebi 
De ce ritmul nu m-abate cu ispită de la trebi” 
: (M. Eminescu, op. cil: p: 110) 
A7 circumstanţial de Scop), exprimat prin aceleași adverbe de aceea, pentr u aceea 
ete ca şi circumstanțial de cauză, care, însă, în context capătă sens final: de acce a s-a 


întors, ca să-şi, ia diploma. 
În afara funcției sintactice. specifice de circumstanţial (de diferite feluri), unele 


adverbe. noționale. şi. substitute de -«nume»/adverbe din cele avute în vedere care 
exprimă caracteristici ale regenților de asemenea de tip verbal pot îndeplini și o funcție 
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sintactică: nespecifică, aceea de-apoziție™? ; aceasta sc întîmplă: atunci cînd — din 
motive ce ţin mai ales de decodarea textului în conformitate cu intenţia comunicătivă a 
vorbitorului — adverbele respective „traduc” (virtual există un adică, anume cte, Care 
uneori se şi exprimă) alte adverbe, care altfel ar:transniite informaţii ambigui: miine, 
[ADICĂ] luni am patru ore; s-a supărat. Dunăre; [ADICĂ], foarte tare: 
lucrează continuu, [ADICĂ] din zori şi pînă în noapte etc. 


| "Pe de: altă pâtte, numai din adverbele noţionale de mod se detaşează unele care 
nu exprimă caracteristici ale regenţilor. de tip ver ‘bal, din cauză că nu sîn in acelaşi 
plan al comunicării cu aceştia, ci — transmiţind atitudini ale participanţilor la dialog 
faţă de comunicaca propriu-zisă — se află în alt plan decit cel al comunicării 
propriu-zise, anume în planul comentariilor/incidenţei. Cîteva din aceste adverbe ce 
exprimă îndoiala (poate) sau certitudinea (fireşte, desigur; negieşit, cu sivuranţă, cu 
certitudine, de bună seamă, fără îndoială etc) — păstrîndu-şi semantismul care le 
plasează în planul modus-ului — au- ajuns să guverneze formal, prin jonetivul 
subordonator în frază că, planul dictum-ului; la aceste adverbe urmate de că credem 
că este convenabil (pentru argumentare vezi căpitolul despre predicat) să'sc admită 
functia sintactică nespecifică de predicat: 


= gä 2 NENN: 39 
„Poate că-i convin tuspatru cr ali cărților de joc 
(M. Eminescu, op. cit., p. 127) 


„435 Nu notăm ŞI i funcția. sintactică de complement « direct. posibilă la cuvinte. ca româneşte, 
fi ranțuzeşte, englezeşte etc cînd determină verbe insuficiente completiv de cunoaştere. a limbilor 
istorice respective (contexte ca scrie româneşte, 07 -beşte franțuzeşte etc), întrucît româneşte, 
fi î-anțuzeşte, englezeşte etc reprezintă aici substantive omonime cu adverbele din care provin, 
acestea din urmă determinind alte verbe decît cele de «cunoaştere» a unei limbi (se îmbracă 
franțuzeşte, se poartă englezeşte ete = $ §103): Nu notăi nici metia sintactică de predicat, 
întrucît aceasta nu poate fi îndeplinită de adverbele ce exprimă caructeristici ale regenţilor de 
tip verbal (pentru funcţia de predicat a adver bului, vezi infra). În sfârşit, nu notăm nici funcțiile 
de atribut, nume predicativ „şi „element predicativ suplimentar”, despre care sc, vorbeşte de 
obicei în literatura de specialitate (vezi Gram. Acad., 1, p.318-320, 1l, p. 207-209; 
Irimiă, Gram., p. 299 sqq ş.a.), deoarece la aceste funcţii trebuie să existe (Și) un regent de iip 
nominal, iar prin concepţie adverbul se subordonează numai regenţilor de tip verbal; ca urmare, 
atunci cînd intră în dependență faţă (și) de-un regent de tip nominal, cuvinte ca departe, 
înainte, de acolo etc (din contexte de'felul plecarea departe, mersul înainte, cartea de acolo 
etc) sînt adjective omonime: cu adverbele deparze, înainte, de.acolo :ete.'dincare' provin (în 
contexte ca pleacă departe, merge înainte, vine de acolo etc) - vezi $103, secvenţa privitoare 
la conversiune, precum şi infra, comentariul privitor la cwn. 
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În sfârşit, pe de altă parte, din rîndul :numai al adverbelor substitute. de 
«nume»/adverbe se disting pronominalele relative (cum, după cum, precum ete; cit, 
după cit, precit. etc; unde, de unde, pină unde cte; cind, de cînd, pină cimed ete), 
interogative (aceleaşi cu relativele, dar atunci cînd aparţin propoziţiilor interogative 
indirecte) şi nchotărite de felul oricum, oricit, oriunde, oricind ete (pentr u toate vezi 
$105), care îndeplinesc simultan clouă tipuri de functii: 

„— o funcție- sintactică: de circumstantial în propoziția pe care o introduc, în 
conformitate cu sensul lor lexical din: context, care sens poate fi de mod, de măsură, 
de loc sau de tiinp; 

„— o funcție. dexmarcă a rapor tului de subordonare in frä, constînd în faptul că 
leagă propoziţia secundară în cadrul căreia funcționează ca circumstanţial de mod, de 
măsură, de loc sau de timp de regentul: acesteia: 

„Trec singur spre seară pe ape-nghețate 
Cînd fîlfiic, pe lume, violetul” 
(G. Bacovia, op. cit., p. 44) 
„Vrea să cîştige timp cu-a degetelor lenc, 
Abia aflată cheia, nu-şi aminteşte unde 
S-a rătăcit borcanul... ” 
(G. Călinescu; op. cir., p. 23) 
„lar tu, Popp 
"Oriunde ai apune.. 
o (M- aS op- cit., p. PI 

Aparte este adverbul cum din contexte ca: 

„Şi s-aşează toţi la-masă, cum li-S anii, cum li- rangul” 
(M. Eminescu, op: cit., p. 68) | 

În astfel de contexte, cum are în mod cert atit functie de marcă a raportului de 
subordonare în frază, cît şi functie sintactică (este, ‘alături «de copulativele -s/-i, 
element component al predicatelor nominale cum -s şi cum -î) în propoziţiile pe care le 
introduce. Ceea ce este dificil de precizat, însă, este partea de vorbire pe care o 
reprezintă aici cum, întrucît: 
| — calitatea iniţială a lui cum şi faptul că i marchează raportul. de subordonare în 
frază conduc, în principiu, la ideea că în astfel de contexte ar trebui să admitem că 
avem de-a face cu adverbul cum: | 

— faptul că se constituie — alături de ari ia -s-şi -i — în nume predicative în 
cadrul predicatelor nominale cum...-s şi cum...-i obligă la aceptarea dependenţei lui 
cum Şi de «nume» (în cazul nostru, de numele-subiecte anii şi, respectiv, rangul), ceca 
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ce intră în contradicție cu conceptul de adverb, care presupune dependenţa numai de 
regent de tip verbal. Probabil că — aşa cum ani presupune în GEM, p. 349 — în astfel de 
situaţii ar trebui admisă o parte'de' vorbire hibridă, adverb-adjectiv, în: acelaşi sens în 
care; în structura diatezei “pasive. cu a fi-am âdmis o altă: parte de vorbire hibridă, 
participiul verb-adjectiv (vezi $82, $95). 


zk k: 


“La'polul opus adverbelor noționale și adverbelor substitute de:«nume»/adverbe 
se află adverbele nenoţionale/vide semantic; care îndeplinese Functie: de marcă, în 
această situaţie 'aflîndu-se două grupe de adverbe, ambele puţin “numeroase: 
âdverbele=marcă:a categoriei gramaticale a. comparatiei de la adjectiveludver be Şi 
cele a categoriei logice a negaţiei principial de la'veibe: j 

“La adverbele-marcă a` categoriei : gramatiċale “a “comparației ‘interesează 
adverbele-flectiv mai, foarte, tare, prea, mai puţin. ete. — care. pot fi omonime cu 
adverbele noţionale corespunzătoare din.care provin (vezi $105)— atunci cînd preced 

adjective sau adverbe la care indică. aspectele opozabile ‘de, comparativ şi superlativ 
ui: $36 şi $106) în contexte de felul: 
„El se da tot mai aproape 
„Si cerşea copilăreşte;” 
(M. Eminescu, „0p.:cil.,.p..84) 


Adverbele-marcă pentru categoria logică a negaţiei sînt reprezentate prin nu şi 
„nici, ultimul dublînd emfatic pe nu în limba literară modernă (vezi $105), care preced 
verbe-predicat | sau din structura predicatului. exprimate/ncexprimate, iar prin sgideni 
şi «nume»: 


A Dar n-am găsit în drumu-mi negru ca de cărbune: 
` Decît cataracte colosale, nebune” 
(G. Călinescu, op. cil. p. 54) 


„Și acele gînduri negre mai nicha muri nu-l /asă;“ 
mă Fides op. cil. p.44) 


La a căror spume ca ninsoarea de reci 
„Vencau nu boi sau capre, ci minotauri greci.” 
(G. Călinescu, op. cit., p.54) 


BE o 


Funcţiile/nonfuncţiile adverbelor i a 


E: „XE >: | y d 

O situație particulară în privința funcțici au pseudaverbele emfatice (deosebite 
de omonimele lor noționale şi nenoţionale) — și, chiar, numai, tocmai ete (vezi § 105) — 
care, intrînd. în dependență față de: «nume» (substantive. sau. substitutele acestora 
pronominale/numerale), nu exprimă atribute, pentru că nu reprezintă caracteristici 
ale numelor respective; avînd o semnificaţie i DESI (aproximativ echivalentă cu o 
propoziție! frază) ce constituie un „comentariu” subiectiv prin care se scoate în reliet' 
«numele» în dependența căruia se află, pseudoadverbele emfatice pot fi consider ate ca 


îndeplinind funcţie exclusiv expresivă: 


„Acum iată că din codru şi C Călin mirele iese” 
M. Eminescu, op. cit., p. 68) 


Nonfunctiile adverbelor. Plecînd de la faptul că pot avea funcții adverbele care, 
fă cînd, parte din îmbinări libere de cuvinte reprezentind propoziții, contr actează anumite 
„ raporturi cu alte elemente constitutive ale -propoziţiilor din care fac parte (pentri detalii 
privitoare la conceptul de funcţie vezi Volumul de sintaxă), utilizăm termenul de 
nonfuncție pentru adverbele ‘care .nu' se încacli casă. în: propoziții şi, 'ca urmare, nu 
contractează raporturi în limitele propoziţii (ci la nivelul frazei şi al textului). În această 
situaţie se află, pe de o parte, un. număr nu prea mare de adverbe ce reprezintă unitatea 
sintactică pe care o numim substitut «le pi -opoziţielfi azi (vezi de asemenea volumul de 
sintaxă), iar pe de altă parte, cîteva adverbe care se constituie în semnal pentr u funcția 
sintactică de apoziție. sau prin care se enumeră urgumentele unei demonstraţii. 

Nonfuncţii substitute de propoziţii! fi aze pot fi uncle adverbe noționale de mod 
care prin semantică reprezintă planul comentariilor/incidenţei: cică (=se zice + că), 
întotdeauna; parcă (=se pare + că), în regulă generală, excepţiile fi fi ind constituite de 
situația cînd — precedat sau nu de de — are valoare de conjuncție! subordonatoare 
comparativă ireală (vezi capitolul despre conjuncţie); poate, desigur, fireşie, cu 
siguranță etc atunci cînd indică îndoiala (sînt echivalente cu o propoziție ca e. posibil) 
sau certitudinea (sînt echivalente cu o propoziţie. ca e sigur), nu sînt urmate de 
conjuncţia subordonatoare că şi, ca urmare, nu formează predicate (pentru. funcția 
sintactică de predicat a adverbelor, vezi supra); doar (cu sensul aproximativ de e 
sigur, e posibil), de altfel (cu sensul apr oximativ de după cum se ştie), din, cont “a (cu 
sensul aproximativ de dacă se ia în, consideraţie ipoteza opusă) ete çare, prin 
semantismul lor, aparțin principial modus-ului: $ 


„Codrul pare tot mai:mare, parcă (=se pare că) vinc mat aproape”: 
(M. Eminescu, op. cit., p. 121) ; pa _ 


i 
Rai 
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„Neputînd să te ajungă, crezi c-or vrea să te admire? 
Ei vor aplauda desigur (=e sigur) biografia subțire” 
“(M. Eminescu, op. cit, p- 107) 
„Atunci lumea ceă gîndită pentru noi avea ființă, 
“Și, din contra (luînd în considerație ipoteza opusă), cea aievea ne părca 
| cu neputinţă.” 
(M. Eminescu, op. cir.. p. TiO) 
 Substitutele de propozţii/traze pot fi şi neincidente, dacă sînt. reprezentate prin 
adverbele substitute de pr opoziții/fraze afirmative şi negative neexpr esive (da, ba) şi chiar 
expresive, acestea din urmă, însă, numai cînd sînt echivalente — & afura expresivităţii — cu 
s da, ba (desigur =da poate fi şi el substitut de přopozițic/frază neincident, cînd este deosebit 
de substitutul de propoziție/frază incident desigur =e sigur; pe care l-am prezentat mai sus): 
ba da, ba bine că nu etc; nicidecum, niciodată, nici într-un caz etc: la o întrebare ca „Ai 
fost student?” , răspunsul — care preia cu plus/minus informația din întrebare — poate fi 
„Da/desigur, ba bine că nu ete” sau „Ba/nicidecunm, nici într- -un Caz etc” (pentru toate 
aceste adverbe, vezi $105). l 
„Nonfuncţiile semnal pentru poziţie sint. renuezeulate: prin cîteva adverbe pe 
care. le-am numit, de echivalență, pentru, că, aşa cum am arătat în $ 105, informaţia: lor — 
aflată în planul. comentariilor/incidenţei. — poate fi peen ati iei semnul. [=]: din 


matematică: adică, anume, altfel spus, cu alte cuvinte: cte: 


„Dezmierd un chip de copilă î în felul meu, adic ă împlu un volum 
cu: diferite expresii ale unui singur cap” 
(M. Eminescu, Pr: p. 90) 


| Nonfuneţiile prin care se enumeră argumentele unei demonstrații — aflate şi ele în 
planul comentariilor/incidenţei — se concretizează în adver bele specializate în acest sens î 
primul rînd [omonim cu acelaşi. adyerb-substitut de propozițic/frază incident, care are 
sensul de mai ales: X se deosebește de Y în primul rînd (=mai ales) prin gind e], în al 
doilea rînd, în al treilea rînd etc; precum şi în numeralele ordinale folosite adverbial intii, 
al doilea, al treilea etc, în contexte de felul: în primul rînd ntîi, viaja, este Jrumoasă, în 
al doilea rînd/al doilea, omul se naşte cu să irăiască, în al treilea rînd/al treilea. e bine 
dacă te „poți bucura de o floare, un apus de soare etc. În exprimarea elevată, se. folosesc 
uneori Şi x xenisme ca primo, secundo: 

„Deci primo, mai presus de toate 
„Ea Rave n pr oximitate 


TAA NS să se Mişte 
Din loc toți codrii...... ” 
"(G; Călinescu, op. cit.,ip. 49) 
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$108. Definind clasa prepoziţiilor T clasă mixtă, ale cărei elemente sînt sau părți 
de vorbire-mărci morfologice ş şi/sau sintactice, sau "“modificători semantici ori elemente 
constitutive +, avem în vedere că aceasta cuprinde cuvinte nenoționale şi neflexibile 
obligatoriu anexe ale cuvintelor” de regulă noționăle sau substitute, care cuvinte 
nenoţionale şi 'neflexibile (pe lîngă că pot fi modificatori semantici la adver be și pot fi 
elemente constitutive la unele moduri verbale şi la conjuncţii), îndeplinesc funcţiile 
specifice de mărci pentru categoria gramaticală a cazului la «nume» şi/sau pentru 
raportul de subordonare î în limitele propoziției: CI, CU, „de, pe, pentru, din, în vederea 
ete (vezi şi $10). 

În Jegătută cu această definiție de lucru — care este măi curînd o descriere — 
precizăm că prin elementele ci am urmărit să oferim o imagine cît mai apropiată de 
realitate privitoare la sistemul prepozițional al limbii române. În acest „sens, am 
introdus î în definiție anumite relativizări, primele prin alternativele Sau... sau, şi/sau 
(elementele clasei prepozițiilor «sînt sau părți de vorbire-mărci morfologice şi/sau 
sintactice, sau ‘modifi catori semantici -ori “elemente constitutive»); aceste “prime 
relativizări vizează faptul că prepoziţiile pot însoți nu “numai «nume», la care sînt 
mărci morfologice (pe din pe BIROU indică acuzativul, în fafa din în faţa BIROULUI 
trimite la genitiv etc) şi în acelaşi timp sintactice (în pixul este pe BIROU, scaunul se 
uflăî în faţa BIROULUI etc, pe şi în faja semnalcază şi subordonarea î în propoziție între 
circumstanţialele de loc şi “regenţii acestora etc), ci şi adjective, adverbe, verbe sau 
conjuncții; la adjective ŞI adverbe, prepozițiile nu pot fi mărci pentru categorii 
gramaticale (pentru că singura categoric gramaticală posibilă la adjective şi adverbe 
este comparăţia, care nu se marchează prin prepoziţii — vezi $6, $36, $106), iar la 
verbe: (mai exact, la unele moduri ver bâlc) şi la conjuncții (c (care există ca atare numai 
împreună cu prepoziţiile respective), prepoziţiile reprezintă «elemente constitutive»; 
adăgăm că, cu excepția adjectivelor, unde marchează doar forma cazuală de acuzativ, 
prepoziţiile sînt numai mărci sintactice, modificatori semantici ori- elemente 
constitutive [în iubeşte florile de MICĂ, prepoziția «e marchează subordonarea în 
propoziție între atributul circumstanțial/completiv şi regenții acestuia, în pleacă pe 
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ACOLO prepoziţia pe modifică sensul adverbului cu funcţie de circumstanţial de loc, în 
începe a cînta infinitivul conține obligatoriu prepoziţia « (“incepe cînta fiind o 
îmbinare de cuvinte nereperată), iar în pleacă pentru CĂ s-a plictisit prepoziția peniru 
este doar un element constitutiv al peritrazei conjuncționale peniru că, perifrază care 
numai în totalitate marchează raportul de subor donare î în frază]; notăm şi că atunci 
cînd au calitatea de modificatori semantici; pr epoziţiile — ca elemente constitutive ale 
perifrazelor nefinalizate (vezi $103, $104, passim) — nu sînt principial comutabile cu 
zero dacă vrem să păstrăm caracterul: reperat al comunicării (în limba română există 
contexte de felul cartea de AICI este interesantă, dar nu şi de felul “cartea AICI este 
interesantă) — vezi şi infra. 

Ia Decând peste relativizarea prin de regulă (prepoziţiile sint. «anexe ale cuvintelor 
de regulă. noționale sau substitute»), a cărei justifi icare o găsim în posibilitatea unor 
prepoziții de a fi anexc și ale unor cuvinte: nenoționale: (cum se întîmplă, de exemplu, 
cu pentru, diñ „pentru că), considerăm util să ne oprim la, „aprecierea. că «prepoziţia 
Cuprinde cuvinte, nenoționale», întrucît această. apr ecicre nu. este unanim. acceptată. 
Astfel, în unele lucrări se spune că „prepoziţia are un sens propriu, Caracteristic ci, 

| distinct de. cel al cuvinelor. de care -este întotdeauna însoțită”, în favoarea acestei 
ipoteze afirmându- -se că „aşa cum casă, oameni şi acțiune, au sensuri. diferite, tot aşa şi 
prepozițiile ii în, pe, după şi lîngă, din construcțiile stau în Casă, Stau pe casă, stau după 
Casă. ŞI Stau lingă casă au sensuri diferite unele de. altele” (Vasiliu, Schiță,: p. 13). 
Sensul lexical al. prepoziţiei — spune autoarea — se obţine prin extragerea din 
semnificaţia generală a, sintagmei, verb + prepoziţie + substantiv a sensului verbului şi 
a sensului substantivului, procedeu care — pe baza sintagmelor de mai sus — ar arăta,,de 
exemplu, că: prepoziţia. în este capabilă să indice prin ca însăşi „interiorul unui obicct” 

(idem, p. 17). În această privință, considerăm că procedeul extragerii sensului lexical 
al verbului. şi al substantivului din contextul verb + prepoziție + substantiv pentru u 
obţine sensul. lexical al. prepoziţiei dovedeşte nu. evistenta, ci, inexistenţa, sensului 
lexical al prepoziției. Cînd facem, această afirmaţie avem. în vedere. că chiar în 
contextul stau în casă prepoziția în fără verb şi substantiv (care, au. fost cxtrasc, adică 
înlăturate) nu exprimă nici într-un caz, „interiorul unui obiect” pentru simplul motiv că . 
nu există. obiectul al.. cărui interior să-l arate. Aşa- zisul sens lexical al prepoziţici 
depinde de sensul verbului şi.al substantivului din context (vezi chiar şi Gram. Acud., 

I, p.. 330), dovada constituind-o înlocuirea verbului ŞI a subştantivului, care înlocuire 
cauzează şi “schimbarea «sensului lexical» „al prepoziției respective, Astfel, dacă 
Sspuneni:că în stă în. casă. pr epoziția in, prin sensul ei lexical, indică „interiorul unui 
obiect”, trebuie. să spunem şi că, în contextul ei au stat cit stă cioara în par. tot 


E 


436 Ria alim Schiţă sia sistem al prepoziţiilor limbii. române, SG, III, p. 13: Pentru 
un sens lexical al. prepoziției, vezi şi Fulvia Ciobanu, atât în. Obser vaţii asupra prepoziţiilor, şi 
da aul prepoziţionale, SG, II, p. 91-104, cît şi în Gram. Acad., 1, p. 329 sqq. 
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prepoziţia în indică prin sensul ei lexical «suprafaţa unui obiect» (întrucît în mod logic 
cioara nu poate sta în'interiorul parului); în contextul investeşte mulr timp în: lucrare, 
aceeaşi. prepoziţie: în nu mai indică nici „interiorul unui obiect”, nici «suprafața unui 
obiect», ci pur şi” simplu: introduce un complement indirect cté. De fapt, deosebirea 
dintre: în despre care se: spune că indică „interiorul unui obiect”, în despre care ar 
trebui să spunem că indică «suprafaţa unui obiect» şi în care introduce un complement 
indirect constă doar în felul determinării completive/circumstaințiale introduse, întrucît 
sensul: lexical >al complementului/circumstanţialului > rezultă din` îmbinarea 
substantivului şi a verbului'cu o prepoziție şi nwdimsensul lexical al prepoziției. Cele 
spuse în legătură. cu o prepoziţie foarte veche (moştenit din latină) ca în sînt valabile; 
schimbînd ceea ce trebuie schimbat, şi la prepoziţiile create pe terenul limbii române, 
mai noi (de exemplu, înaintea, din: adverbul” inainte) sau foarte noi (de exemplu, in 
vederea, :pe baza substantivului vedere), adică nici aceste tipuri de prepoziții nu äu 
sens lexical. Că o prepoziţie ca. înaintea nu are în ea însăși” sens lexical rezultă nu 
numai. din: imposibilitatea de a încheia cu ca 0: comunicare 'reperabilă (nu se poate 
spune *femeia merge înaintea, cu prepoziția” inaintea, dar se poate spune femeia 
„merge înainte, cu adverbul inainte), ci şi din faptul că circumstanțialul pe care-l 
introduce este sau de loc (femeie MERGE înaintea bărbatului), său de timp (femeia 
SOSEȘTE înaintea bărbatului), acest lucru 'depinzînd de sensul lexical al regentului 
merge, respectiv soseşte (singurele:elemente care se schimbă în contextele date) şi nu 
„de al prepoziţiei inaintea (prezentă în ambele contexte). Nici într-o prepoziţie foarte 
nouă ca în vederea nu există sens lexical, substantivul: vederea pe baza căruia s-a 
format (singurul element din structură susceptibil de. sens lexical) fiind desemantizat. 
“Acest lucru rezultă din posibilitatea de a individualiza sintactic prin atribut/atributivă 
“substantivul vederea:ci sens lexical dintr:o îmbinare liberă («in vederea FRUMOASĂ: 
pe care mi-ai: trimis-o spuneai că... »), în opoziţie eu imposibilitatea determinării 
prin atribut/atributivă a substantivului vederea fără sens lexical din îmbinarea stabilă 
reprezentînd pr epoziţia în vederea: o propoziție reperată ca a renunțat la timpul liber 
în vederea terminării lucrării devine nereperată prin introducerea unei determinări 
_atributive la substantivul vid semantic din perifrază prepoziţională în veder ea (*a 
renimțat la timpul liber ÎN vederea accasta/pe care o ştii terminării lucrării). 

“Atât la prepoziţiile foarte vechi, cît şi la cele noi şi foar te noi interescază şi un 
“fapt de “natură logică, semantică şi sintactică: sensul cuvîntului, ca unitate 
lexical-semantică, trimite în planul logicii la noțiune, prin îmbinarea de noţiuni făcută 
de mintea “omenească putindu-se realiza judecata logică, care sc organizează, şi SC 
transmite principial prin propoziţia din planul limbii (nivelul g g7 amatical, mai exact, 
sintactic); paralelismul judecată =unitate a logicii constituită dintr-o îmbinare de 
noțiuni vs. propoziție =unitate a sintaxei alcătuită principial dintr-o îmbinare de 
cuvinte justifică transferul din logică a conceptelor de noţiune Cu funcţia de subiect și 
“de noţiune cu functia de predicat în gramatică (la nivelul sintactic), unde atit 
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subiectul gramatical, cît şi predicatul. gramatical trebuic să fie. exprimate: prin 

cuvinte ce direct sau indirect transmit: mat ornaţie semantică, adică trimit la noțiuni; 
care sînt sensuri lexicale. Aşa stînd lucrurile, a fost pe linia. firescului. ca atunci cînd la 

nivelul sintactic al gramaticii: au tost identificate î în propoziţie şi alte funcţii decît cele 

de. subiect. şi. de predicat comune; cu judecata logică, aceste. funcţii sintactice 

„inexistente, în judecata logică. (atributul, „complementul. diferit sau: -nu- de 
circumstanțial —, atributul circumstanţiăl/completiv. ŞI: apoziţia) să fie imaginate după 

modelul. celor. comune, cu logică, adică.să fie exprimate prin cuvinte. care"direct sau 

indirect transmit informaţie semantică (ceea ce altfel. spus înseamnă că. trimit la. sens 

lexical). Dacă pentru: a putea îndeplini funcţii: sintactice în propoziţie — fie” din. cele 

comune cu logica-(subiect, predicat), fie din cele: proprii:sintaxei (atribut, complement 

‘~ diferit sau nu de: circumstanţial —, atribut circumstanţial/completiv,. apoziţie) —.:un 
cuvînt trebuie să transmită direct-sau indirect informație semantică; adică să aibă sens 

lexical, reversul medaliei: înseamnă că un cuvint. care care sens lexical trebuie să 
îndeplinească funcție sintactică: Aplicată „consecvent, această. aserțiune, impune 

admiterea, faptului că prepoziţia — în ipoteza că se apreciază:că are sens lexicul — ar 

trebui să îndeplinească în. propoziţia:din' care tace parte o funcţie sintactică. După câte 

ştim, acest lucru nu a fost nici afirmat, nici demonstrat pînă, în- momentul de față; ceca 

ce este de înţeles . dacă. avem în vedere şi -că, mediind raportul dintre doi terineni care 

direct sau indirect: transmit informaţie. semantică: (merge la: teatru, carte de. poezii etec); 

nu se poate. spune în legătură cu. care dintre! aceştia. ar urma caiprepoziția să 

îndeplinească. funcţie. sintactică. Mai: mult încă, atunci cînd unele. cuvinte care: de 

obicei. sînt: prepoziţii: (la; pentru,- contrasete)scapătă:în:context-un' sens lexical: şi ca 

urmare îndeplinesc. funcţii: sintactice -în propoziția din care fac parte, cuvintele 

respective admitem că îşi pierd calitatea de prepoziţii, devenind adjective: (a mincat la 

PÎINE: pînă. s-a săturat), adver be. (Ă” ESTE infordeaunu, + contra: sete) şam. d. 

Generalizînd „faptul. că la prepoziţie nu se vorbeşte despre: funcții: sintactice reprezintă 


o probă indirectă că această parte de vorbire nu are-sens; lexical, întrucît cuvintele cu 
sens. lexical trebuie să îndeplinească, o functie: sintactică, atunci. cind. fac parte. din 


îmbinările libere de cuvinte numite propoziții. 

O ultimă precizare în legătură, Cu. definiția de, lucru- a clasei. seman- 
tico- gramaticale a prepozițiilor. vizează aprecierea că, pr epozițiile indeplinesc funcţia 
specifică de marcă pentru categoria gramaticală a cazului la «nume», prin.care vrem 
să punem în lumină nu numai că există posibilitatea ca prepoziţiile — unele dintre ele, — 
să i fi le mărci. nespecifice pentru o altă categor ie $ gramaticală (a, dle ete pot marca la 
verb modul infinitiv, respectiv modul supin: a cinta, de cintat etc), ci: şi faptul că la 
«nume» toate prepozițiile sînt mărci specifice pentru categoria g gramaticală a cazului.. 
Sublinierca că la «nume» toate prepoziţiile. sînt, mărci specifice pentru. categoria 
gramaticală a cazului este motivată de felul cum sînt văzute funcţiile, pr epoziţiilor — ale 
tuturor sau numai E] unora — în literatura de, specialitate, Menţionînd, în treacăt o 
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apreciere izolată pentru prepoziţiile pe şi a tăcută de Puşcariu, LR;p. 42 (în „il aud pe 
Ion, particula pe nu mai deşteaptă. în mintea mea ideea de «poziţie deasupra unui 
lucru», pe care o are .prepoziția pe (din care s-a născut) în pun pe masă; ci e numai un 
mijloc formal. spre a distinge acuzativul de “nominativ. Tot astfel a înaintea 
infinitivelor nu mai e prepoziţie cu sens local, ciun simplu instrument g gramatical, care 
apare înaintea anumitor construcții sintactice”), reținem că în definiția prepoziţiei din 
Gram. Acad. nu se face nici o referire la funcția de marcă pentru caz sau altă categoric 
gramaticală: a acestei părți de- vorbire: „prepoziţia... exprimă: raporturi sintactice de 
dependenţă între părțile unei propoziții” (I, p. 321); aprecieri — ambigui în acest sens - 
se fac doar atunci cînd se pune problema «formei cuvîntului precedat de: prepoziție», 
unde sc. spune că „majoritatea A per se construiesc cu substantive, pronume, 
adjective, numerale în cazul acuzativ! " (idem, p::326), unele prepuziţii „se construiesc 
cu czul. genitiv’ (idem, p. 327), iar cîteva prepoziţii: „se: construiesc cu dativul” (idem, 
p. 328). În acelaşi sens, vezi şi Avram; Gram., + 209 (definiţia prepoziţiei) şi: 212-213, 
unde după ce se arată - pe: bună dreptate — că „prezența. prepoziţiilor impune 
substantivelor, pronumelor şi altor părţi de vorbire cu valoarea substantivelor cerute de 
ele anumite : “forme cauzale”, se revine la fermenul din Gram. Acad., potrivit căreia 
prepoziţiile «se construiesc» cu cazul acuzativ, genitiv sau dativ. O poziție oscilantă în 
această privință se întîlneşte la /rimia, Gram., care — fără a defini clasa seman- 
tico- -gramaticală a prepozițiilor-— afirmă vă prepozițiile „fac ig te din vocabularul 
limbii (nu şi din sistemul lexical) prin autonomia lor-fonetică... ”, dar „prin rolul lor în 
str uctura, enunţului sintactic, prepoziţiile aparțin sistemului gramātical ät limbii. Chiar 
dacă unele prepoziţii... ajung să aibă. funcţii morfologice, de morfeme ale unor opoziții 
categoriale, funcția esenţială, definitorie a clasei... se desfăşoară la nivel sintactic” 
(p.312). oi | u 
Din aceste trimiteri repr ezentative se vede Că: 

eas opinia cea mai “văspîndită este accea că prepoziţiile se constituie în mărci 
numâi siitactice (pentru raportul de subordonare în limitele propoziției); 

— ideea 'că. prepozițiile sînt mărci și morfologice este uncori limitată la două 
prepoziţii în numai-două tipuri de structuri (pe la acuzativul complement direct al 
«numelor» : ce trimit la persoane şi a la infinitivul verbelor), iar alteori este doar 
enunțată (prepozițiile «impun numelor anumite forme cazuale»), fără-a fi şi aplicată: 
cînd, totuşi, acestei idei i se acordă o anumită atenţie, lucrul acesta se face în formulări 
oscilante (unele prepoziţii pot avea funcții morfologice, dar rolul lor definitoriu apare 
în sintaxă) ori ambiguu: din «prepoziţiile se construiesc cu numele în acuzativ, genitiv 
sau dativ» poate rezulta fie că «numele» în acuzativ, genitiv sau dativ pot fi precedate 
de anumite prepoziţii, fie că prepoziţiile impun «numelor» pe care le preced cazurile 
acuzativ, genitiv sau dativ. | 

“Considerînd că pentru o soluţie convenabilă în “această privință trebuie să 
plecăm. de: la realitatea limbii române şi lăsînd aici la o parte structurile în care 
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prepozițiile sînt anexe ale'-verbelor, adjectivelor, adverbelor şi:conjuncțiilor; la: care 
ne-am; „referit pe 'scurt. mai sus (pentru. detalii. vezi: :Jinjea), găsim că substantivele + 
împr cună cu care. principial merg şi pronumele şi numeralele întrebuințate substantival 
— se comportă. diferit din punctul. de vedere al formelor cazuale. Astfel, substantivele 
nearticulate, de exemplu (pentru. cele 'articulate vezi $18), pot:avea sau nu o singură 
„ formă cazuală pentru toate cazurile la ambele. numere (pui; învățătoare; nume ete); sau 
două forme: cazuale, una pentru toate cazurile la singular şi alta pentru toate. cazurile la 
plural (perere-per. eti, scaun-scaune, etc), sau trei forme: cazuale, două pentru anumite 
cazuri la. singular şi una pentru toate cazurile la plural. (băiat/băiete-băieţi ctc) ş.a.m.d: 
— pentru detalii; vezi: $26:: Această. situaţie a. formelor flexionare cazuale ale 
substantivelor ncarticulate face ca: la identificarea cazurilor:să concureze mai multe 
mărci, la, trei cazuri. — acuzativul; genitivul, dativul. = una dintre: mărci: putînd fì 
prepoziţia., Relativizarea: acestei aprecieri prin putînd: fi este motivată; de faptul că 
acuzativul, genitivul, dativul pot şi să nu fie însoţite de prepoziții, cînd'în mod logic 
prepoziţiile nu.pot fi mărci pentru.aceste aspecte opozabile ale categoriei gramaticale a 
cazului (neavînd nici desinenţe distincte, nici'prepoziţii, un acuzativ-ca frumos pui cn 
cumpărat sę individualizează prin funcţia sintactică de complement direct, în opoziție 
cu funcția sintactică: de subiect din acest: pui: este: frumos; cu funcţia sintactică -de 
complement indirect din acestui pui îi plac gi -ăunţele ete). Dacă atunci cînd nu au nici 
desinenţe proprii şi nici prepoziţii- anexe acuzativul, acnitivul, dativul se.pot confunda 
formal atît unul cu altul, cît şi toate în raport: cu nominativul şi vocativul (care nu 
acceptă niciodată prepoziţii),. atunci cînd: sînt „precedate. de prepoziţii, acuzativul, 
genitivul, dativul (indiferent de desinenţele lor). se recunosc prin prepoziţiile. aflate: în 
faţa lor; care. prepoziţii principial (pentru excepții: Vezi iufia) sînt specializate pentru 
un anumit caz: compară, de exemplu, pui (cu determinare atributivă exprimată prin 
adjectiv) care — în contexte de felul celor de mai Sus — poate'fi acuzativ, genitiv, dativ, 
precum şi în nominativ sau vocativ, cu la acest pui:care, indiferent de context, este în 
acuzativ din cauza: prepoziţiei la, cu în faţa acestui pui care, de asemenea indiferent 
de. contexty: este: în genitiv din cauza pr epoziţiei. in fata! şi cu datorită acestui pui 
care, tot indiferent. ¿deii context, este, în : dativ din cauza prepoziţiei: datorită; cu 
„deosebiri de detaliu (pentru care: vezi: mai departe), cele “spuse 'în legătură cu 
„substantivul. nearticulat invariabil pui sînt valabile şi la. substantivele ncarticulate: cu 
„două. sau mai. multe forme cazuale ( perete; scaun băiat. etc), precum: şi la pronumele şi 
l numer alele întrebuințate substantival. 
i Ţinînd. cont: de. faptul că “flexiunea -cazuală a di aiva româneşti =: 
împreună cu care merg principial pronumele: şi numeralele: întrebuințate substantival: = 
s are; legătură cu: sistemul prepozițional, sîntem de părere că nu este convenabil să se: 
perpetueze definiția veche ŞI răspîndită a prepoziţiei, care definiţie ia în consider atic 
funcția de marcăa: acestei. părți de vorbire doar de natură sintactică (pentru raportul de 
“subordonare în; limitele. propoziției), funcţia de marcă de natură” morfologică fiind. sau 


1752: 


Definirea şi clasificarea prepoziţici 


limitată la cîteva prepoziţii, sau prezentată oscilant (unele prepoziţii: pot avea funcție 
morfologică, dar funcţia lor definitorie: este în sintaxă) ori ambiguu {astfel încît poate 
rezulta fie:că «numele» în- acuzativ, genitiv, dativ poate fi însoțit. de anumite prepoziţii, 


fie-că prepoziţiile pot fi însoţite de «nume» în acuzativ, genitiv, dativ). Pemru evitarea 
inconvenientelor.de acest fel, în definiţia de lucru. prepoziţiei am precizul Că această 
parte de vorbire îndeplinește la «nume» (şi) functia specifică de marcă a categoriei 
gr amaticale a cazului. 


e g 


În comparaţie CU - substantivele, SALE g însumează aproximativ jumătate din 
numărul cuvintelor din română, prepoziţiile, sînt cu mult mai puțin numeroase, în 
limba literară modernă existînd î în jur de două sute de prepoziţii, care reprezintă mai 
puţin de 1% î în raport cu aproximativ 70 000 de cuvinte uzuale ~- fără substantivele 
proprii — cîte se află în DEX. Mulțimea . prepozițiilor din limba română este 
divizibilă, după proveniență, în prepoziții prima e, ŞI pr epoziţii secundar w A for mate pe 
terenul limbii române). 

Prepoziţiile primare. sînt „reprezentate, prin 21 de prepoziţii româneşti carc 
continuă, fiecare ` în. parte, cîte o prepoziție latincască (rom. a<lat. ad, rom. 
către < lat. contra, rom. câte < lat. cata, rom. cu < lat. cum, rom. de < lat, de, rom. 
în < lat. in, rom. între < lat. inter, rom. pe < lat. per), prin două prepoziţii româneşti 
alcătuite fiecare din cite două prepoziţii latinești (rom. asupra < lat, ad supra, rom. 
după. < lat. «le post), prin două prepoziții româneşti la care ctimonurile, latinești aveau 
valoare Şi de adverb, şi de prepoziţie (rom, făr: a = lat. Joras, rom. spre < lat, Super); 
prin patru prepoziţii româneşti Care provin din adverbe latineşti (rom. ca < lat. quam, 
rom. întru < lat. intro, rom. la < lat. illac, rom, sub < lat. subtus), prin două prepoziții 
româneşti alcătuite fiecare din câte un adverb şi o prepoziţie, latinești (rom. lingă < lat. 
longum ad, rom: pînă < lat. paene ad), prin două prepoziții românești provenite « din 
adjective latinești (rom. cît < lat. quantus, rom, drept < lat. directus); la care se 
adaugă o prepoziție româncască recentă cu etimologie multiplă (rom. contra < lat., 


contra, fr. contr e). 
Li 


47 In art. cit, în nota 40, p. 06, arătăm că în textele vechi. cercetate sint intre 23 şi 69 de 
prepoziţii, care la numărul de cuvinte din textele respective constituie proporții cuprinse între 
0, 93% şi 3,34%. Subliniem, însă, că prepozițiile în special cele foarte vechi în limbă au 
(cum constatăm în Adverbul, prepozýia, conjuncţia şi interjecţia in unele texte româneşti, AUL. 
XXX, 1984, p. 25 sqq.) o frecvenţă loarte mare: cu are 51 i ocurențe în CPB, 169 în CV, 550 în 
CT; de are 689 ocurenţe în CPB, 299 în CV. 1298 în CT etc: Acest lucru explică proporția 
substanţială a cuvintelor-text prepoziţii, care în textele vechi cercetate este de cca 10% = 14%). 
în textul modern avut în vedere, anume, SB (unde cuvintele-titlu prepoziţii totalizează cca 2%) 
constituind cca 14% (vezi-art. cit. în nota.40. tabelul). 
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"Prepoziţiile yecmidaroita care vor fi însumînd'aproape două sute de unități — au 
apărut (şi apar în continuare) pe terenul limbii române prin diverse procedee. Un procedeu 
productiv de formare a prepoziţiilor pe terenul limbii române îl: constituie” perifrazarea, 
care poate avea realizări diferite. Astfel, s-au născut noi prepoziții. româneşti din asocierea 
a două 'sau mai multe prepoziţii: primare, câre îşi păstrează individualitatea fonetică, dar 
marchează la! «numele» precedat (căci' aceste prepoziţii pot fi anexe doar ale «numelor »). 
„un singur caz şi în propoziție un singur raport de subordonare: de la, de către, de pe Ia, de 
„pe lingă etc. Uncori. prepoziţiile primare asociate într-o nouă propoziţie s-au aglutinat, 
“pronunțindu-se - şi  scriindu-se . într-un’ singur  cuvând: “despre < de + spre, 
i înspre < în + spre; cînd asocierea prepozițiilor primare intr-o nouă propoziție s-a petrecut 
-în trecutul îndepărtat, atunci au putut apărca şi anumite modificări fonetice la elementele ` 
asociate; actualul din < de + în, actualul dinspre < de + inspre (ultima prepoziţic fiind ca 
însăşi, cùn am arătat imediat mai sus; rezultatul aglutinării lui în + spre), actualul 

dintre <de + între, actualul dintru < de + intru, actualul pentru - < de asemenea actualul 
l printru < pre + întru, actualul peste < pre + Spr P; actualul printre <pre + între. Mai 
frecvente sînt perifiazele prepoziționale — care se crecază continuu, şi în momentul de faţă 
al limbii — „conținînd, în afară de prepoziţii, şi alte părți de vorbire. Adesea, perifrazele 
prepoziţionale au în structură prepoziții primare. şi substantive, care perifraze, dacă sînt 
„Vechi în limbă, şi-au aglutinat elementele, cu sau fără ‘modificări fonetice: 
împrejurul < în + pre + jurul (diferi ită de adverbul împı ejur), împotriva < în + potr iva 
i (diferită de adver bul împotrivă), înapoia < in + apoia (diferită de adverbul înapoi) cte. De 
cele mai multe ori, însă, perifrazele prepoziţionale conținînd o prepoziţie primară şi un 
substantiv articulat hotărât sînt ncaglutinate: în fața, în spatele, î în urma, în mijlocul, în 
jurul, în ciuda, în pofida, în privinţa, în ideea, în sensul, în vederea, din partea, din 
cauză, din pricina, cu scopul, în. intenţia, cu excepția, pe linia, prin mijlocirea etc. Rar, 
substantivele din perifrazele prepoziţionale sînt - ncarliculate sau articulate nehotărit și 
urmate de o prepoziție primară (faţă cu, faţă de, funcţie de etc) sau sînt şi precedate, ȘI 
urmate de prepoziţii primare (în raport cu, în leg: ătură cu, cu. privire la, cu referire la, 
în mijloc de, în calitate de, în chip de, la un loc cu etc). Pe lîngă substantive (însoțite de 
prepoziţii primare), perifiazele prepoziţionale pot conţine şi alte părți de vor bire, anume: 
adverbe urmate de prepoziții primare (afară. de, împreună cu, laolaltă cu, înainte de, 
plus de etc), eventual şi urmate, și precedate de prepoziţii primare (în afară de, în plus de 
etc), adjective pronominale precedate de. prepoziţii primare (Cu tot, cu toată etc) sau 
adjective calificative urmate de prepoziții priniare (privitor la, referitor la etc); verb 
precedat de pronume relativ . compus în acuzativ cu prepoziție sau de adverb pronominal 
relativ, eventual urmat de prepoziție primară: în ceea ce pr ivește, cît pr iveşte (pe). 

Pe terenul limbii române, prepoziţiile au luat naștere uncori şi prin. conversiune, 
aici interesînd cîteva prepoziţii: provenite din adverbe, „cum sînt asemenea; aidoma, 
deasupra, întocmai; în, legătură cu adverbul (Hnainte, acesta se: conver teşte fî 
prepoziție numai cînd precede dativul unui pronume personal; ca în versul: 


` 
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c „Toate se întind nainte-i...:ca pe-un uriaş covor” 
(M. Eminescu, op: cir., p. 112) 


Cât priveşte cuvîntul (înaintea (împr cună cu care merg și dinaintea, împotr iv; 
etc) — — toate considerate de Gram. Acad, E p. 323, „adv erbe cu formă ar ticulată”, deşi, 
potrivit normei, articolul hotărit enclitic nu poate fi anexă a adverbelor, ci numai a 
«numelor» - —, la acesta (ea şi la dinaintea, împotriva cte) este convenabil” Să se 
aprecieze că articolul hotărît enclitic se “adaugă substantivului (înjainte cu sensul de 
«partea din față» (la fel cum tot substantivelor se adaugă articolul hotărît enclitic la 
în + potriva, în + apoia etc — vezi mai sus). Prepoziţia (inaintea (rezultată din- 
aglutinarea prepoziţiei ^r cu substantivul articulat hotărit aiurea, precede «nume» 
aflate, în regulă generală, în cazul genitiv, ca în versurile, 


„Naintea nopții noastre îmblă 
Cră ăiasa dulcii dimineţi” 
(M. Eminescu, op. cil., p. 158) 


“La prepoziţiile formate pe terenul limbii-române prin conversiune notăm şi pe 
acelea provenite din forma de masculin singular nearticulat a două adjective, conform 
şi contrar (aprecierea că la origine conform şi contrur sint adjective este motivată de 
contexte, ca. ORDIN, conform legii, REZULTAT contrar aşteptărilor; această precizare 
este motivată de faptul. că în Gram. Acad., L, p.324, se afirmă că prepozițiile conform, 
şi, contrar au ca punct de plecare adverbele confor m Şi contrar „care îşi păstrează în 
mare măsură sensul lor lexical”, cu toate că aceste cuvinte nu pot apărea în nici un 
context în dependenţă de verb). | 


Dacă admitem că din punctul de vedere al formei mulțimea cuvintelor româneşti 
este- divizibilă în sintetice, carc conțin fiecare cîte un singur segment fonic, Si 
perifrasiice, repr ezentate ficcare prin două sau mai multe segmente fonice (vezi ŞI l şi 
capitolele despre substantiv, adjectiv, verb etc), atunci urmează că prepozițiile limbii 
române pol fi sintetice și perifr astice" 


%5% În această privință, notăm că punctul de vedere cel mai răspîndit este cel pus în circulaţie de 
Gram, Acad.,.1, p. 321-324, potrivit căruia. prepozițiile pot fi „din punct de vedere formal” simple 
(„alcătuite dintr-un singur element” a, către, pentru etc), compuse („alcătuite din două sau mai multe. 
prepoziţii simple”-— de la, înspre, din etc), locuţiuni prepoziţionale („grupuri de două sau mai multe 
cuvinte care prezintă o unitate de sens şi îndeplinesc rol de prepoziţie” — în fața. față de, pe dinilărcitul 
etc) şi «alte părți de vorbire folosite ca prepoziţib»- reprezentate prin «adverbe articulate» (dinaintea. 
îndărătul, împotriva etc), substantive (grație, mulțumită) şi verbe la participiu (datorită): 

În afara celor. spuse, în $11- şi în capitolele privitoare la substantiv, adjectiv, verb ete, 
clasificarea după formă a prepoziţiilor tăcută de Gram. Acad; ni se pare neconvenabilă şi pentru că: 


755 


| Clasa prepoziţiilor 
ÎLE tc Ce eee e ii na A dee O 

Prepoziţiile sintetice — mai puţine la număr = sir reprezentate în momentul de 
fată al limbii române prin cîte un. Singur segment fonic, indiferent de proveniența 
lor, Se încadrează aici: în primul rînd: :prepozițiile primare (a, către, cu, de. etc); în al 
doilea. rînd. sînt sintetice” prepoziţiile secundare. „provenite. prin conversiune din alte 
părți de vorbire (înainte, asemenea, deasupra, conform etc); în al treilea rînd se 
încadr cază la sintetice prepoziţiile secundare reprezentate prin peritrazele alcătuite din 
prepoziții primare - aglutinate, fără sau cu modificări fonetice. (despre, inspre; din, 
dinspre, pentru etc); în al patr ulca rînd, au calitatea de sintetice prepoziţiile, secundare 
provenite din. perifraze conținînd — în afară de prepoziţii —.şi alte părți de vorbire, cu- 
elementele. lor. aglutinate, fără sau cu modificări fonetice. (împrejurul, impotriva, 
înapoia etc). 


Propoziția perifrastice — mai multe decît cele sintetice — sint reprezentate de 
asemenea. în momentul de față al limbii romane. prin. câte două sau mai multe 


segmente: fonice neaglutinate. Prepoziţiile perifrastice (născute. pe terenul. limbii. 
noastre din îmbinări — iniţial — libere de cuvinte, care îmbinări cu timpul s-au rigidizat) 
conţin. sau numai prepoziții neaglutinate (de la, «le către; de peda etc), sau pr epoziţii şi 
alte părți de vorbire neaglutinate, (în Jata, fuță.dle; în spatele, din ceuza,.cu scopul, prin 
mijlocirea, afară de, în afară de, la un loc cun plus de etc): 


$109. Pentru o prezentare sistematică a funcţiilor prepoziţiilor, considerăm util 

să urmărim acest lucru la: părțile de vorbire care pot fi precedate. de pr epoziţii, adică la 
«nume» (Substantiv şi substitutele sale pronominale şi numer erale), la verb, la adjectiv, 
la adverb şi la. conjunctie. F 
“La «nume» (substantiv, pronume, numeral), care. reprezintă părţile de vorbire 
prin excelență: precedate de prepoziţic, prepoziţia îndeplineşte simultan două tipuri de 
funcţii, potrivit nivelelor gramaticale afectate de această parte de vorbire, adică nivelul 
sintactic şi: nivelul” morfologic. Fără a fi singura marcă a raportului de subordonare în 


propoziție (vezi în acest sens capitolul despre raporturile sintactice), cînd precede un 
«nume». (substantiv, promime, numér al), prepoziția marchează — la nivel sintactic — în 


regulă generală, raportul de subordonare : în limitele prepoziţiei, indicînd dependența 


— este inconsecventă, amestecînd criteriile: după for mă se afirmă. că prepoziţiile. pot [i 
nu numai, simple, compuse şi locuţiuni, ci şi «alte. părți de vor bire- cu valoare. de, prepoziții»; 
~- este. contradictorie, încadrînd la- clase: diferite: elemente cu aceleaşi particularități de 
formă: pentrit <pre + întru. este încadrată. la. ‘propozițiile simple; dar din < de + +-îh apare. da: 
pr epozițiile compuse etc; 
~la distingerea pr epozițiilor care provin din alte părți de vorbire se apelează la alirmaţiu 
improprie că pot deveni ` prepoziții «adverbe cu formă. articulată» (ca înaintea, îndărătul etc), cu 
toate că principial ar ticularea este proprie «numelor». 
Pentru gruparea după formă a prepoziţiilor în simple, serie şi locuţiuni, vezi și 
Avram. Gram., p. 210-219; Irimia. Gram:; p. 313-314. 
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atributului, complementului/cirecumstanţialului, a apoziţici şi a. atributului circum- 
stanțial/completiv exprimat prin «numele» precedat față de elementele lor regente: 
ROMANUL de aventuri se citeşte işo; la munte, bunicii SÎNT ÎNSOȚIȚI de nepoți; LA 
EI, adică la părinți, re simţi întotdeauna acasă, ca şefă, EA NU A REALIZAT nimic cte. 
Uneori, prin accident generalizat, ceca ce de fapt înseamnă că s-a creat o nouă normă, 
«numele» precedat de prepoziţie apare şi la raportul de inerenţă dintre subiect şi 
predicat sau dintre numele subiect, verbul copulativ şi numele predicativ: dintr-o 
structură „inițială” ca "OAMENI din aceştia sint peste tot, ‘unde substantivul î 
nominativ-subiect oameni este determinat de un atribut pronominal în Ri, cu 
prepoziţie din aceştia, s-a lăsat la o'parte.— fiindcă nu era indispensabil la înţelegerea 
mesajului, — nominativul- subiect oameni, funcția de subiect a acestuia fiind preluată de 
fostul atribut pronominal î în acuzativ cu prepoziţie, din, aceştia, astfel încît acesta din, 
urmă ajunge să. contracteze cu, verbul- predicat, sint. raportul de inerență; mutatis 
mutandis, acelaşi lucru s-a întîmplat şi cu o structură „inițială” de felul carfea,aceasta 
este CARTE de aventuri, “în care locul numelui predicativ în nominativ carte a fost 
preluat, prin accident generalizat, de fostul atribut în acuzativ cu prepozițic < de 
aventuri, care în felul acesta a ajuns să contracteze raportul de incrență (vezi subiectul 
şi predicatul nominal). 

La fel ca la nivelul sintactic, ŞI la nivelul morfologic pr epoziția care precede un 
anume» (substantiv, pronume, numeral), chiar dacă nu este marcă principală, ci 


secundară (vezi “$26,:$108; passin), se constituie în marcă specifică pentru 
câtegoria. gramaticală a cazului: Aceasta înseamnă că. în principiu prepoziţia 
„impune «numelui» (substantiv. pronume. numeral) pe care-l precede unul din cele trei 

cazuri ce se-pot construi şi -cu'prepoziţie, 'udică ucuzativul, genitivul şi dativul.- 

Regulile. generale (pentru. abateri. şi comentarii, vezi infra) privitoare la cazurile: 
impuse «numelor» (subtantiv,-pronume, numeral). de- prepozițiile” care le preced pot [i 
formulate — cu motivaţie doar aproximativă — în sensul de mai jos. Astfel; cu excepția 
luiasupra şi contra, toate celelalte prepoziţii primare (a, călre, cite, cir, de, după, fără, 
ca, între, la, drept, pe cte) şi pr epozițiile secundare avînd ca ultim clement constitutiv 
o prepoziţie primară de felul celor indicate mai sus (de la, de pe lingă, despre, inspre, 
faţă de, în raport-eu; cu privire la, în afară de, plus de etc), precum şi prepoziţiile 
secundare cu fol/toată, loţi, toare "avînd -ca ultiny element constitutiv adjectivul 
pronominâl tot, toată, toți, toate (întrucît cazul: numelui precedat nu depinde de acest 
adjectiv pronominal, ci. de -prepoziţia cu, “adjectivul. pronominal respectiv doar 
acordîndu-se şi în caz cu substantivul în fața căruia se atlă) şi prepoziţiile de asementa 
secundare în (ceea) ce priveşte (mai vechi intrucit priveşte, incit priveşte), cit priveşte, 
la care ultimul element constitutiv este verbul insuficient completiv priveşte (care cere 
în mod normal cazul acuzativ) impun numelui precedat cazul acuzativ: : 


ij 


„Trecut-au anii ca nori lungi pe şesuiri” 
(M. Eminescu, op. cit. p. 156) 
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»O beşică-n loc de sfic/ă c întinsă-n ferăstruie 
i Printre care trece-o dungă mohorită şi gălbuie.” 
(M. Eminescu, op. cit sp. 47 


bpo É Aa lor blestemäții ` crau niste copilării, cu toată libertatea 
vorbelor cu care le-mbrăcau” i 
(M. Eminescu, PL, p.:75) 


„Acum stăm aici în. ceea; ce ze priveşte pe dumneata şi să stii pe 
istalalt la rînd” 
`(T. Creangă, op: cit., p:.358) 


Cazul genitiv al «nümelii» precedat este impus, pe de o parte, de pr epoziţiile 
primare “asupra şi contra, Caic cer principial" acest caz, la tel comportîndu-se în 
această privință şi prepoziţiile secundare formate pe baza lor, de felul e ip în 

„contra etc: 
„Deasupra casei tale ics 
„Şi azi aceleaşi stele” 
Te (M. Eminescu, op. cit., p. 146) 


Pe de altă parte, cazul genitiv al numelui precedat este impus şi de prepoziţiile 
secundare la care ultimul element constitutiv este un. substantiv, comun articulat hotări 


enclitic, aglutinat — cu/fără modificări fonetice Sau. neaglutinat cu. celelalte: elemente 
„constitutive ale prepoziţiei respective, de felul împrejurul, împotriva, înapoia, înaintea 
în fata, în spatele, în ciuda, din cauza; cu scopul, prin: mijlocirea” etc. Explicaţia: faptei 
„că aceste prepoziţii impun. «numelui. precedat. cazul: genitiv se află în existența — în 
principiu (vezi $26) —-la. «nume» a două forme cazuale omonime, una: pentru. nominativ 
_Şi acuzativ şi alta, carc. interesează. aici, pentru g genitiv ŞI: dativ. La omonimia de g genitiv 
şi dativ. a. «numelor», dezomonimizarca se face:prin- narura mol fologică ar gentului: 
din for ma unică de genitiv-dativ, regentul-verb (pentru. alte. părți de vorbire ce reprezintă! 
regentul, de tip verbal. vezi mai jos, la cazul. dativ) selectează dativul (casei îi. LIPSEȘTE: 
acoperişul), iar regentul-substantiv articulat hotărît selectează 'genitivul (ACOPERIŞUL. 
casei este nou). Admiţînd truismul că. toate îmbinările stabile (de cuvinte) actuale = 
inclusiv. perifrazele prepoziţionale ; în atenţie (cu ultimul. element constitutiv. un. 
T substantiv. comun articulat hotărît enclitic) — au fost la origine îmbinări. libere de cuvinte. 
şi acceptînd. că, la «numele» „precedate de prepoziţii, prepoziția. se cohstituie: în regent: 
pentru Caz, urmează -în mod: logic: că din formele: omonime de genitiv şi -dativ -ale 
«numelor» prepoziţia la care ultimul element -constitutiv. este. un substantiv comun 
articulat hotărît enclitic impune «numelui» precedat cazul genitiv: 
„Munte cu capul de piatră de furtune detunată, 
Stă şi azi în faţa /umii o enigmă nesplicată” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 27): 
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Cit priveşte cazul dativ al «numelui» precedat, acesta poate fi impus de citeva 
prepoziţii secundare (de regulă mai noi), motivările pentru acestea fiind variate. 
Revenind la omonimia cazurilor genitiv şi.dativ ale «numelor», precizăm că dativul 
este selectat nu numai de formele verbale predicative de felul celor din exemplul de 
mai 'sus, ci şi de o altă formă care are legătură cu verbul, pr ccum şi de unele adjective, 
de unele adverbe şi de unele substantive comune ncarticulate hotărât. Ne referim: 

— la adjectivele de provenienţă participială dator ită, mulțumită (ultimul 
considerat de Gram. Acad., I, p. 323, substantiv) şi potrivit care „convertite în 


pr epoziții, impun — ca orice regent de tip verbal — cazul dativ: 


„Eu, mulțumită naturei, m-am dezbrăcat de haina deşertăciunei” 
(M. Eminescu, PL, p. 82) 


— la adjectivele — devenite prepoziţii — elit şi contrar care, pentru aceleaşi 
rațiuni ca cele indicate imediat mai sus, impun «numelui» precedat cazul dativ: 
contrar aşteptărilor, acest tînăr a reuşit să se impună; 

— la adeverbele asemenea, aidoma, întocmai, înainte care, selectînd dativul în 
calitate de regenți de tip verbal, își păstrează această caracteristică şi cînd se 
convertesc în prepoziţii: | 

„Căci te-a cuprins ASEMENEA 
Lianelor din apă. 
(M. Eminescu, op. cit., p. 149) 


“Un loc deosebit în cadrul microsistemului. prepozițional al limbii române 
moderne, îl are .prepoziția ncologică gratie, convertită din substantivul; de 
proveniență latino-romanică nearticulat hotărît grafie.. Explicaţia naşterii. acestei 
prepoziţii româneşti :o vedem, pe deo parte, într-wm; factor: intern eonstind: în 
posibilitatea de dezomonimizare a omonimici: genitiv-dativ a «numelor» româneşti 
prin'selectarea dativului nu numai de către regenţi de tip verbal (vezi mai sus), ci: 
şi de către un regent: de tip nominal, mai sexact, de:către anumite substantive 
comune nearticulate, hotărît, „În limba română veche, substantivele comune nearti- 
culate hotărît enclitic care impuneau numelui precedat cazul. asi puteau trimite 
(şi) la ranguri/funcţii sociale: i | 

„„„preaosvențitul išeini Petru Moghilă... , ARHIEPISCOP 
Dlui a: cină Haliciului.;: ,...au trimis tipariul... ” 
| (VC, p. 5-6) 


În limba română din zile noâstre — numai în varianta populară ş şi familiară, de 
unde uncori trece în literatura artistică influențată de aceasta —, substantivele comune 
ncarticulate hotărît enclitic care impun «numelui» următor cazul dativ pot fi (şi asta 
rar) doar cele ce indică grade de rudenie: 
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das uacesțazi vestitul Ochilă, frate cu Orbilă; văr -primar cu Chiorilă, 
NEPOT de soră lui Pîndilă...” 
(|. Creangă, op. cit. „p. 149) 


Acest tip de structură — chiar şi cu fr ccyență redusă. — a făcut ca atunci cînd a 
pătruns î în română ncologismul latino-romanic gratie, acesta, în, for ma lui nearticulată, 
să se poată, construi cu dativul «numelui» următor, La naşterea pr epoziţici româneşti 
gratie a contribuit, pe de altă par te, Și un factor extein; în franceză — care a contribuit 
în foarte mare măsură la modernizar ca limbii române, — există pr poziţia grâce à (vezi 
La Petit Larousse grand format, Paris, 1982, s.v. grâce), care va fi influenţat pe 
vorbitorii de limbă română ce cunoșteau franceză la transformarea substantivului. 
-neologic nearticulat gratie în pr cpoziţia grație. Precizăm 'că şi astăzi prepoziţia grație 
a cazului, dativ are o.circulaţie restrînsă, limitată la vorbitorii. cu: un anumit grad de 
cultură: s-a ridicat graţie muncii ete. 


X k. 


La începutul acestei secvenţe am menţionat că de la regulile: generale potrivit 
cărora prepoziţiile i impun «numelor» acuzativul, g genitivul sau dativul există şi anumite, 
abateri. ' F | 

Una dintre aceste abateri priveşte prepoziiile de felul usupru, pir a, conti “cr, 
în contra, împrejurul, împotriva, înaintea, în fata, in spatele, in mijlocul etc, care, in 
principiu impun «numelor» cazul genitiv, dar care uncori-guverncază cazurile acuzativ 
ŞI. dativ. Acuzativul este :cerut, pe deò parte; de toäte aceste prepoziţii în atenţie la. 
pronumele meu/ mea, tăulta, său/sii, Hostrulnoastră, voSiru/voastr-ă care, neexprimînud 
posesia cînd sînt precedate de aceste „prepoziţii, nu (mai) pot fi considerate 
posesive; ci:reprezintă — cum. am apreciat: în $40 şi fn cre «alte: pronume personale» 
(în acelaşi: sens în care la «alte pronume personale» sint încadrate şi dinsail şi însul). La 
meu/mea, tăulta: ete reprezentînd «alte:pr onume per sonale» numai cînd sînt precedate . 
de prepoziţiile avute. aici. în vedere, cazul acuzativ — care este şi unicul — se explică 
prin. evoluţia: elementelor implicate î în Structură. Actualele, îmbinări stabile. cu valoare 
de pr epoziții de felul în fata, în spatele etc, au fost la origine îmbinări libere cu ultimul 
element constitutiv un substantiv în acuzativ articulat hotărît, care substantiv i impunca 
adjectivului posesiv de atunci (pentru că atunci indica posesia) cazul acuzativ: în Jula 
mea, în spatele tău etc. Cînd. îmbinările. libere de felul in fața, în spatele cte s-au 
desemantizat şi gramaticalizat î în îmbinările stabile prepoziţionale în faja, în spatele 
ete atunci aceste noi prepoziții Şi-au păstrat regimul acuzatival pentru meu/mea, tulta 
etc, ceca ce s-a schimbat fi ind doar încadrarca lui meulmea, „Lăulta ete carc, . din 
adjective pronominale posesive, au devenit «(alte) pronume. personale» (pentr U. 
detalii Di la meul mea, tăulta cte ca «alte pronume per sonale» utilizate analogic 


1 
Li 
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şi după sinteticele asupra, contra ete, vezi §40 şi $44). Acuzativul este cerut, pe de 
altă parte, de o singură prepoziţie din cele în atenţie, anume, contra, care, numai 
într-un limbaj cu un anumit grad de specializare, precede — din tendința generală de 
simplificare a flexiunii şi/sau sub influenţa unor limbi de circulaţie — un număr limitat 
de substantive de felul cost (contra 'cos/), marfă (contra marfă), chitanţă (contra 
chitanță) şi alte cîteva. 
“Cazul dativ: împus de prepoziţiile la care ne referim“ aici sc întîlneşte — 

preferenţial în stilul beletristic al limbii literare, azi din ce în ce mai puţin și aici = 
numai la formele neaccentuate (de dativ) ale pronumelui personal/foarte rar reflexiv. 
Prepoziţiile: în atenție:care guvernează formele neaccentuate de dativ ale pronumelor 
personale/foarte rar reflexive pot apărea-="dacă au aspect” de feminin — şi cu forma 
lor obişnuită, adică cu -æ (asupra, deasupra etc), acest--a putînd reprezenta, cînd 
ultimul element constitutiv al prepoziţiei este un substantiv'comun feminin, articolul 
hotărît enclitic (în fața, înaintea ete): : | 

„Un cer de stele dedesubt, 

Deasupra-i cer de stele” 

| M. Eminescu, op. cit., p. 139) 


Emotie ez respective pot apărea, însă, şi-cu variante diferite de cele obişnuite, 
şi anume: 
'— fără -a, cum se întîmplă cu înainte Fată de înaintea: 
„Te făleşti că înainte-/i răsturnata-i val-vîrtej - 
:Oştile leite-n zale de-mpărați ş şi de viteji? 
in : (Mi Eminescu, op. cit., p. 114) ~ 


EU desinenţa. -ă în Jocul articolului hotărît enclitic -a: 
„Aducerile-aminte pe suflet cad în picuri, 
Redeşteptînd în faţă-mi trecutele nimicuri” 

(M. Eminescu, op. cit., p: 87). 


--—cu articolul hotărît enclitic'-/ al substantivului ce se află la sfi rşitul prepoziţiei 
neexprimat din cauza dificultăţilor de pronunție (parene se- niid aici de articularea 
prin -u; vezi $29, passim): 
„Împrejuru- -je s-adună . 
Ale Curții mîndre neamuri” 
"(M. Eminescu, op. cit., p. 31) 


„Mut se uită împrejuru-şi, cască lung şi-a lui coamă 
“Scuturînd-o, îşi întinde muşchii şi s-aşcază jos.” 
(M. Eminescu, op. cit; p. 128). 
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e. 


ZO altă, abatere de la regulile; gener ale privitoare la: cosbuc impuse «numelor» le 
prepoziţii vizează pr epozițiile de felul cu, pe, din, de la, faţă de, în raport curete, carc 
în principiu cer acuzativul «numelor», dar care prin accident generalizat: — care 
î înseamnă: de fapt, o nouă normă — au ajuns să preceadă articolul posesiv-genitival ul, a, 
„ai ete ce trimite la: «nume» neexprimat, acesti articol fiind urmat de genitivul unui alt 
«nume»: din. vecinii. s-au întîlnit eu. PRIETENII COPII Ly OR mei > vecinii -s- aui întîlnit 
cu A EOE dil LOR mei.: Admiţind că în limba română «ja, ai ete: sînt articole 
posesiv-genitivale ŞI: nu, pronume. "semiindependente (pentru: argumentare vezi: -$23), 
urmează că în contexte ca'cel.de mai sus prepoziţia ca (şi toate cele similare lui icu) nu 
mai guvernează. „acuzativul, Ci genitivul unui «numey.obligatoriu precedat :de articolul 
posesiv-genitival (alte contexte în acest sens: cind. i-au trebuit bani; a luat: dim Al 
PĂRINȚILOR ; prietenii lui locuiesc mai aproape în raport cu Al £/ ctc). 


E =a 

“ În afara prezentării abaterilor de'la regula generală privitoare Ia cazurile impuse 
«numelor» de prepoziţii, considerăm util să comentăm și interpretarea potrivit căreia 
prepozițiile a, de, la — la care, adăugăm pe către :— pot: guverna. în anumite. tipuri de 
K contexte alte. cazuri decît acuzativul. Ne referim. la, aprecierea făcută de Jor dan, ERE, 
. p.610, 646, care „vorbeşte despre «echivalenţa- atributului prepozițional cu de şi 
i adverbul comparativ ca» (din contexte de felul: glas ea:de. om). cu atributul genitival 
' (glas ca al omului), precum. şi despre «echivalenta sintactică desăvirşită» a 
` construcţiei cu Za înaintea obiectului indirect (din dau hrană la vite) cu dativul avînd 
„această funcție (dau hrană vitelor). O formulare î în acest sens apare şi în Gi am. Acad., 
II, p. 121, unde se spune că ao sută de ierni (din miinile a o sută de ierni) şia 
numeroase personalități (din luările dè poziţie... a numeroase personalităţi) . sînt 
| «construcţii cu valoare de. genitiv alcătuite, din prepoziția a: şi forma: de acuzativ a 
substantivului», la acestea adăugând. şi. o «construcție regională. cu. valoare de g genitiv» 
la două iepe (din coadele la două iepe). La ideca «echivalenţei» acuzativului cu 
prepoziție cu dativul fără prepoziție pentru funcția „de, complement indirect, am 
adăugat („Dublarea” complementului direct şi indir ect în Biblia de, la Bucureşti, 
AUI, XXXII, 1986, p. 45) încă două structuri, una posibilă numai în limba română 
veche (complementul indirect exprimat prin prepoziția a + cuvint cu sens canli- 
tativ + substantiv în acuzativ: „Porunci Faraó a: tot norodul”, BB, Iş; 1,22), iar alta 
i întâlnită atît în epoca veche, cât şi în vorbirea populară $ ŞI familiară, de unde uncori 
„trece în literatura artistică (complementul indirect concr ctizat în prepoziția către + 
acuzativul unui «nume»: „Zise Domnul cătră Moisi”, BB, Iş, 13, 7-8; „De din vale de 
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Rovine, /Grăim, Doamnă, către Tine”, M. Eminescu, op. cit; p. 116). Diterită de cea 
de mai. sus este opinia exprimată de /rimia, Gram., care consideră că unele prepoziţii 
ajung „să aibă funcţii morfologice, de morteme ale unor opoziții categoriale” (p. 32), 
în această situaţie aflîndu-sc „patru prepoziţii morfem”: a şi: de care „marchează 
cazul genitiv prepoziţional” -(;„Pe:“creştetele-a. «oi copii... ”; „Pe freamătul de 
frunze...”); Ja, care „marchează cazul: dativ” prepozițional”” (,, «viața succede” la 
moarte”); pe, care „marchează cazul acuzativ al genului personal” (bas | asculta pe 
copilaş... °) =p: 72. 

Aşadar — lăsînd la o parte prepoziția pe, acceptată principial ca marcă a 
acuzativului, şi făcînd: abstracţie de normele generale prezentate mai sus, după care 
prepoziţiile impun «numelor» ‘cazurile acuzativ, genitiv şi dativ —, în literatura de 
specialitate se disting două direcții privitoare la structurile conținînd prepozițiile a, de, la 
(şi către) şi un «nume». Pentru unii specialişti, a, de, la (şi către)-+ nume în acuzativ 
sînt structuri echivalente cu cazul genitiv-atribut fără prepoziție sau cu cazul dativ fără 
prepoziţie, întrucît (exprimând aceleaşi relații:semantice) cele două cazuri (acuzativul cu 
aceste prepoziţii şi genitiv-dativul fără prepoziţii) sînt sinonime, putîndu-se în general 
înlocui -unul cu altul fără schimbarea intenţiei comunicătive a vorbitorului: glas ca de 
om — glas ca al omului, mîinile a o sută de ierni — miinile unei sute de ierni, dau 
hrană a vite — dau hrană vitelor, zise Donmul către Moisi — zise Domnul lui Moisi ctc. 
Cu alte cuvinte, această direcţie din literatura de: specialitate are în vedere faptul că; 
pentru funcţia de atribut care arată posesia/apartencnța și pentru funcția de complement 
indirect care arată beneficiărul/destinatarul, vorbitorul poate selecta din sistemul limbii, 
pentru motive de ordin personal-expresiv, sati forma de acuzativ cu prepoziție (glas 
ca de om, dau hrană la vite ctc), seu forma de genitiv-dativ fără prepoziţie (glas cual 
omului, dau hrană vitelor. cte). | > | 

Pentru alţi specialişti, însă, «numele» precedate: de a, de, la (la care adăugăm pe 
către) nu sînt în cazul acuzativ echivalent cit genitivul sau dativul, ci se află chiar în 
genitivul marcat de prepoziţiile a sau de (creşrerele-a doi copii, freamătul de frunze) 
sau în dativul' marcat de prepoziţia la (viaţa succede la moar te), la care ar trebui să 
adăugăm pentru limba veche:prepoziția a (porunci a tot norodul) şi cărră (zise cătră 
Moisi), ignorînd — pentru că:nu este nicăieri interpretată în acest sens:— doar structura 
regională cu «numele» precedat de /a echivalentă cu genitivul (vezi mai sus, coadele 
la două iepe). Dacă în principiu pentru identificarea: unui caz trebuie avută în vedere — 
înafara conţinutului — și forma cazuală şi dacă la unele din tipurile de substantive 
invocate mai sus (copii, frunze, Moisi) există cîte o singură formă cazuală pentru toate 
cazurile la singular sau plural (ceea ce altfel spus înseamnă că la aceste substantive 
forma nu permite identificarea uniri. caz), atunci rămîn în atenție penru precizarea 
formală: a cazului «numele» '— invocate în literatura de specialitate citată — moarte, 
norodul, tine. Primul dintre acestea are la singularul nearticulat două forme cazuale 
N-A-V. (o) moarte; G-D (unei) morţi =, din care prepoziția /a selectează indubitabil 
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nu forma de. genitiv-dativ (unei)... morți, ci forma: de. acuzativ (omonimă cu 
nominativul şi: vocativul) moarte ( «viaja succede la moarte); al doilea: «nume» ce 
` interesează aici are la:singularul articulat hotărît tot două forme :cazuale = N-A-V 
(ultimul în măsura în care există) norodul;:G+D norodului —, din care prepoziţia a 
selectează, la fel ca mai sus, nu forma de genitiv-dativ norodului, ci :formu le 
acuzativ (omonimă cu nominativul, eventual. şi vocativul) norodul (porunci ...-a tor 
norodul); la al treilea. «nume» —. cu. flexiune supletivă, unde: nu-există genitiv, iar 
dativul are formele ie, îţi, ţi — prepoziţia către guvernează forma numai. de acuzativ 
tine (grăim... către tine): | | gin: 

„Cele constatate în- legătură cu -aceste «nume». invocate: în > literatura de 
specialitate sînt valabile la toate «numele» româneşti la care. există forme diferite, 
nearticulate/articulate, pentru N-A-V şi G-D, adică sc spune, de exemplu: | 

— “creangă de răchită/saleie. ctc. (nu — pentru singular: — *creangă. de 
„răchite/săleii etc); 
> conducător a'toată ţara/lumea ctc (nu *conclucător a toată ţării/lumii 
ete); 
—:dau o floare la fetiţă/bătrînă etc (nu — pentru singular — *dau:o floare. 
sh o la:fetiţe/bătrîne etc): 

i Dacă Ja toate «numele». care au două forme cazuale, una: pentru N-A-V şi alta 
pentru.G-D, prepoziţiile a, de, la- (ṣi cătrey:selectează mir forma de G-D, ci pe cea.de- A 
(omonimă cu N.şi -V), atunci: credem că trebuie admis că. aceste prepoziții impun 
acelaşi caz acuzativ şi.la numele cu o singură formă cazuală, atât la cele indicate mai 
sus- (glas ca de om, creştetele-a doi copii, zise cătră Moisi ş.a.), cît:şi la oricare: altele 
(aspirație de tînăr, mamă:a doi băicți, zise către ci-etc). 

„ Aceasta fiind situaţia de fapt, sîntem de părere :că-nu este. convenabil: să. se: 
aprecieze că prepoziţiile-a şi de sînt: mărci pentru cazul genitiv; iai /a (şi către) pentru 
cazul dativ, ci în toate structurile: aici în. atenţie cu'â, de,:la-(şi:către) numele se află în 
cazul acuzativ, „Pentru că are-formă de. acuzativ. Cît priveşte- conținutul. «de 
apartenență/posesie “al structurii. c/de + «nume»: sau. de. beneficiar/destinatar al 
structurii, /a/(către) -+ «nume», acesta nu poate fi considerat indice pentru genitiv sau: 
„dativ.; întrucât în general în limba română conţinutul cazurilor. este foarte variat (vezi 
$26, unde arătăm. că acuzativul, de. exemplu, poate: indica: obiectul: direct, -obiectul 
indirect, autorul posesorul; locul etc). : 


ir 


e: „Xe 


O altă parte de vorbire ce poate fi precedată de prepoziţii — dar numai uneori 
şi numai de anumite prepoziţii, puţine la număr — este verbul. La verb, interesează, 
pe de -o parte, prepoziţia a din structura modului infinitiv, care prepoziţie a: 
(omonimă cu a din faţa «numelor», la care ne-am referit mai sus) apare (exceptînd 
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infintivul din dicționare, de felul. cinta, şi pe cel precedat de anumite verbe, ca în 
poate cînta, sau de pronume/adverbe pronominale relative, ca în nu are ce cînta) 
la toate tipurile de infinitiv; a vedea, a fi văzut, a fi fost văzut ete (vezi $93). Pe 
de altă parte, la verb: interescază prepoziţiile de, din, pe din structura modului 
supin, de felul de citit, din scris, pe sporovăit, care mod face parte, obligatoriu, 
din. predicate verbale compuse ca-are de citit, se opreşte: din scris, se pune pe 
sporovăit etc —:vezi $96, unde am prezentat şi substantivele conținînd o prepoziţic 
şi —la origine — un participiu, substantive omonime cu supinul (compară X are de 
cîntat cu X se preocupă de cîntat) sau ncomonime cu acest mod (cum se întîmplă, 
de exemplu, cu la dansat, din tinerii se “duc la dansat cete). La aceste forme 
flexionare verbale, -prepoziţiile: în. atenţie funcționează. ca mărci categoriale 
modale, mai' exact, prepoziţia a marchează principial modul infinitiv (a vedea, a fi 
văzut etc), iar prepozițiile de, din; pe — în asociaţie cu contextul constind într-un 
verb semiauxiliar:— marchează modul :supin. (are de citit, se opreşte din scris, se 
pime pe sporovăit: etc). Lă' întrebarea dacă în limba română prepoziţiile-mărci 
- categoriale. (morfologice) pentru. infinitiv şi supin sînt, şi mărci “raportuale 
- (sintactice) pentru subordonarea în propoziţie, răspunsul convenabil considerăm. că 
-este.negativ. Spunînd aceasta, avem în vedere că atit infinitivul cu a (a vedea, afi 
văzul,:a fi fost văzut ete),:cît şi supinul cu:de, din, pe din predicatul verbal compus 
- (are. de-CITIT, se opreşte din SCRIS, se.pune pe SPOROVĂIT. etc) au apărut pe 
terenul limbii române din forme de infinitiv moştenite din latină fără prepoziţia a 
(a vedea < a + vedea; a fi <a + fi etc — vezi $93), respectiv din participiul-verb 
(de citit < de + citit, din scris < din + seris, pe sporovăil < pe + sporovăit ctc); 
în momentul trecerii de la infinitivul fără «a la infinitivul cu a şi de la 
participiul-verb fără prepoziţie la supinul cu prepoziție, prepoziţiile a şi de, din, pe 
„vor fi avut funcţia de marcă a raportului de subordonare în limitele propoziției, 
indicînd dependenţa infintivului/participiului-verb de un anumit regent; cu timpul, 
însă, cînd structurile a + infinitiv (a vedea, a fi văzut, a fi fost: văzut cte) şi de, din, 
pe + participiul-verb din componența unui predicat verbul compus (are de CITIT, 
"se opreşte din SCRIS, se pune pe SPOROVĂIT etc) s-au rigidizal, devenind forme 
flexionare modale de sine stătătore de infinitiv şi supin; prepozițiile in atenție 
şi-au pierdut funcția de marcă raportuală, avînd doar statutul unui “eimo 
constitutiv al unei îmbinări stabile de natură flexionară: (de același fel, 
exemplu, cu al auxiliarului a vrea cu care se formează modul Netea - 
vezi $90):-Ca urmare, în structurile în care apar, atit infinitivul cu a, cît şi supinul 
(cu de, din, pe) se comportă, fiecare în parte, ca unitate gramaticală şi semantică 
cu o singură. funcţie, indiferent de raportul pe care îl contractează cu contextul: 
: începe a merge >. incepe + 2. a merge, nu F incepe 2: a 3. merge;'are:de citit = 
l.are + 2. de citit, nu l. are 2. de Î.citil cte. | 
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„La părțile ide vorbire ce: pot fi. detalii de. prepoziţii notăm: şi: crqjecrivul. 
 Interesează aici: în primul rînd cîteva: adjective calificative: moştenite din latină sau. 
provenite prin conversiune: din. participii care (prin accident:: de: Jată mică > de mică, 
din măr. verde > din verde; ciine mai mult mort decît ciine viu > ...mai mult niort. decât - 
viu etc) precedate.de anumite prepoziții vechi şi foarte vechi ce impun forma cazuală de 
acuzativ, îndeplinesc funcția sintactică: cu dublă. subordonare simultană; iubeşte florile 
de mică; de frumoasă: eşti frumoasă, dir... vu vine de. rea/de-afurisită; din verde se 
face galben; mai mult mort decât viu; mai na Lincir ca: bătrân-ctc. (vezi şi $38). În al 
doilea rînd, “prezintă. interes. ici adjcetivele:- convertite din adverbe. precedate “de 
prepoziţii. reprezentind împreună — perifraze nefinalizate 'de felul de. aici, de ucolo, de 
pe aici;de pe acolo, de, atunci, de pe atuiici etc. (vezi $103): cartea de aici/de acolo, 
locurile. de pe aici/de: pe acolo; oamenii de: atunci/de pe atunci etc. Funcţiile 
prepoziţiilor în. aceste perifrazec adjectivale. nefinalizate sînt: comparabile cu.:cele alc: 
prepoziţiilor de la infinitivul şi supinul verbelor, adică inițial prepoziţiile în-atenţic vor fi 
fost mărci. ale :subordonării în propoziţie; dar: cînd . structura: prepoziţie + adverh 
convertibilă în adjectiv s-a rigidizat, căpătînd un' sens diferit, de al: adverbului: singur, 
atunci prepoziția. şi-a: pierdut funcţia: de: marcă a subordonării în: propoziție, rămînînd 
doar cu pglitatëa de modificator semantic în cadrul îmbinării stabile nefinalizate. 


PE în Sl: 


PF 


Despre Sean be pr padini de prepoziţii sc poate vorbi î în situațiile demai jos.. 

a) Adverbul: cft;; precedat: de. prepoziția” în :sau intru, formează: împreună cu 
acesta conjuncţiile: (perifrazele conjuncționale . aglutinate): incit şi intrucit, în cadrul: 
cărora prepoziţiile au avut inițial - funcţie de modificator semantic! Şi de: element. 
constitutiv al îmbinărilor. respective, dar în momentul de fată — dat fiind faptul că 
conjuncțiile “sînt: vide semantic = reprezintă: doar componente: ale -conjuncţiilor. 
respective: a lucratatit înCiT:a obosit, nuvine întruCiT mrare limp etc. 

-b) Adverbele cît şi cum:precedate de prepoziţia cu tonctism arhaic pre formează. 
împreună: cu aceasta adverbele (perifiazele-adverbiale aglutinate) preci/ şi precum, în: 
cadrul: cărora -prepoziţia pre are funcţiile de. modificator semantic şi de element 
constitutiv. al. îmbinărilor stabile. respective: primăvara aceasta, preciT/preCUM se 
vede, este capricioasă. 

c) Adverbe — la care nu se poate identifica criteriul desclecţie — de felul:apoi, 
aproape, înainte, mult, sigur, totdeauna ete, precedate de prepoziţii ca de, în, inde, 
formează împreună adverbe (perifraze adverbiale -aglutinate, uneori. cu modificări 
fonetice) de tipul dinainte, demult, desigur, înapoi, întotdeauna, îndeaprope ctc, în 
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cadrul':cărora prepozițiile: sînt -modificatori semantici şi elemente: constitutive “ale 
îmbinărilor stabile respective de cuvite: şfie diNAINTE/deMULT că... ete. | | 
'4):O''mare parte — fără a putea: preciza: criteriile: de: selecţie — din adverbele 
noționale care, indiferent. de proveniență, apar ca sintetice (abia, acolo jatum, afară, 
aici, aiurea, alături, alfel, aliminteri, anevoie; atunci, azi, cînd, contra, eum; departe, 
dincolo, greu etc)'pot fi precedate de:prepoziţii prin:excelenţă vechi (de, cin în; pind, 
pe etc), împreună cu care formează perifraze adverbiale netinalizate de felul de abia, 
de acolo, de altfel, de azi, de cînd etc; cu anevoie, cu greu etc; în contra, În afară ete; 
pină acolo, pînă acum, pînă aici, pină cînd, pină departe ctc; pe acolo, pe aici, pe 
afară, pe departe, pe dincolo cte (de acolo vine cu anevoie pînă aici ctc). 


Ultima parte de vorbire care — rarisim — poate fi precedată de prepoziție este 
conjuncţia, interesînd aici prepoziţia pentru care, urmată de conjuncția că, constituie 
împreună cu conjuncția perifraza conjuncțională ncaglutinată pentru că: nu vine 
pentru că nu vrea etc. În cadrul acestei conjuncții perifrastice — vide semantic și 
lipsite de flexiune —, prepoziţia pentr u are doar funcție de element constitutiv. 

În legătură cu îmbinarea pentru + ca + conjunctivul, din contexte de felul u 
procedat aşa pentru ca SĂ CÎŞTIGE, există două posibilități de interpretare: 

E prepoziția pentru + prepoziția ca + conjuncția să de la conjunctiv alcătuiesc 
împreună conjuncția perifrastică subordonatoare finală neaglutinată pentru ca să, în 

- cadrul căreia prepoziția pentru şi prepoziția ca sînt elemente constitutive; 

— conjuncţia să de la conjunctiv este numai marcă modală, ceca ce se probează 
prin faptul că înlocuirea — acolo unde există această posibilitate — a conjuncțici să cu 
conjuncția că schimbă doar modul verbului: în grie să taie, al doilea verb este la 
conjunctiv din cauza conjuncțici să, dar în ştie că taie, al doilea verb este la indicativ 
din cauza conjuncţiei că, admiţind acest lucru, subordonarea în frază în astfel de 
contexte este marcată prin conjuncţia subordonatoare ca precedată — în cadrul 
perifrazei conjuncţionale ncaglutinate suborodnatoare finale pentru ca — de prepoziţia 
pentru ca element component. 

Considerînd mai convenabilă a doua interpretare, subliniem că perifraza 
conjuncţională pentru ca are restricţii de utilizare, combinîndu-se în exclusivitate cu 
conjunctivul cu să, fie că acesta îi urmează imediat, ca în contextul cu forma de mai 
sus (a procedat aşa pentru ca SĂ CÎŞTIGE), fie că este dislocat, ca în a procedat aşa 
pentru ca ca şi nu altcineva SĂ CIȘTIGE. Aceasta înseamnă că perifraza 
conjuncțională formată din. prepoziția pentru + conjuncția ca este dependentă de 
conjuncția-marcă a conjunctivului să. 

La prepozițiile care se pot combina cu conjuncții mai menţionăm perifraza şi cu, 
precizînd că aici prepoziţia cu — element component al perifrazei — nu precede, ci 
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D E CC a 


urmează conjuncţiei şi: În calificarea acestei perifraze trebuie ţinut cont: de cele două 
tipuri de structuri în care poate apărea: | 
= eu:şi cu X'mă-duc la plimbare, în care și :cu, introducînd un .Circimstanţial 
sociativ în limitele propoziției, este. perifrază prepozițională neaglutinată; 
„= eu şi cu X ne -ducem la plimbare, în 'care şi cu, 'legînd „doi termeni ai 


“subiectului multiplu, este- perifrază; conjuncțională. coordonatoare “copulativă 
ncaglutinată. 


ivi 


768: 


XI 
CLASA CONJUNCȚIILOR 


$110. În clasa conjuncţiilor (vezi $10) — clasă, unitară cuprinzând numai părţi de 
vorbire relator — intră cuvintele nenoționale şi netlexibile a căror funcție constă în 
faptul că se constituie în mărci principale/tipice pentru raporturile, sintactice de 
coordonare, de subordonare, mixt şi. explicativ:. si, sau, ori, că, dacă, din cauză că, 
întrucit, căci etc. 

 Motivînd definiția de lucru a conjuncțici pe, carc am dat-o mai sus, subliniem că 
între această. parte de vorbire şi prepoziţie există — pe lingă, deosebiri - — şi asemănări la 
toate, nivelele limbii, ceea ce ne permite să ne referim, pe. scurt numai, la particula- 
rităţile specifice, conjuncției în raport cu prepoziția şi, prin. aceasta, în raport cu toate 
celelalte clase semantico-gramalicale, La fel cu prepoziţiile, ŞI conjuncţiile din iapa 
modernă a. limbii. române moderne sînt în număr de doar aproximativ. două sute”, 
ceea ce reprezintă mai puțin de 1%. la cca 70.000, de - cuvinte (fără substantivele 
proprii). cîte există în. DEX. De asemenea la fel cu prepoziţiile, şi conjuncțiile se 
utilizează foarte des: în textele cercetate. în articolul la care trimitem în nota 439, 
frecvenţa unor conjuncţii, este următoarea: în CPB, la: 29 042 cuvinte-text, conjuncția 
că are 284 (cca 1%), ocurențc, iar şi 1 756 (6,1%) ocurenţe; în CV, la 11018 
cuvinte- text, conjuncția. că apare de 123 (cca | „2%) de ori, iar conjuncția şi de 689 
(cca. 6,3%), de ori; în CT, la 57017 -cuvinte-text, că însumează 762. (cca 1,4%) 
întrebuințări, iar sie 4 464 (cca 7,9%) de apariții; în SB, la 39 846 cuvinte-text, că 
totalizează 346 (cca,1%) de apariții, iar şi 1 608 (4,01%) apariții; aceste. date sînt în 
măsură să explice; de ce în textele avute în vedere (cu.care credem că se ascamănă 
toate textele româneşti) proporțiile conjuncțiilor. în calitate. de cuvinte-text. sint 
cuprinse. între. cca 10% - cca 13% în epoca veche şi reprezintă cca 7%. în textul 
modern. Asemănarea conjuncțiilor cu prepoziţiile vizează şi absența flexiunii (unanim 
acceptată, pentru . că nici conjuncţiile nu au categorii. gramaticale) şi.: absenta 
informației semantice, în care privință, însă, apar. (în unele lucrări) formulări ambiguc, 
din care poate, rezulta că şi la conjuncții ar exista un sens lexical: „Deşi conjuncția nu e 


R? În textele cercetate exhaustiv (vezi art. cit. în nota 40), conjuncțiile sînt chiar mai 
puține decît prepoziţiile, atît în textele vechi, unde sînt reprezentate prin cifre cuprinse între l| 
(0,83%) şi 30 (1,22%) de unităţi, cit şi în textul modern, unde există 24 de unităţi (0,71%). 
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lipsită complet de sens lexical, ea nu are un. sens lexical de sine stătător... Sensul 
lexical al conjuncţiilor propriu-zise este mai slab decit... al locuţiunilor conjuncţionale. 
Acestea... sînt formate şi cu alte părți de vorbire, care aduc un element lexical în 
plus” Gram. Acad., I, p. 388 (vezi şi Avram, Gram., p. 220; Irima, Gram., p. tii 
După părerea noastră, conjuncțiile nu au sens lexical, ceca ce se dovedeşte: 

„— în mod direct, prin punerea aceleiaşi conjuncții — prin excelență din rîndul 
celor vechi, dar şi din al celor recente (vezi infi-u) — în contexte de feluri diferite, acest 
lucru ducînd (pentru conjuncția respectivă) la «sensuri» diferite, care «sensuri», 
neaflindu-se în corpul fonetic al conjuncției, ci depinzând de vecinătăți 
(elementele pe care le rélaționează), nu sînt lexicale: în vine la concur's, căci sper ă 
în reuşită, conjuncţia căci are «sensul» de cauză, dat în numai oamenii rid. căci 
animalele nu au această caracteristică conjuncţia căci are «sensul» de explicaţie: că 
poate avea «sensul» de cauză în pleacă de aici că mă enervezi!, «sensul» de explicaţie 
în mergi mai repede că nu-ţi cad picioarele! -şi «sensul» zero în ştiu că vine; în vine 
dacă vrea, conjuncția dacă are «sensul dominant de condiţie, în pleacă dacă pierde 
aceeaşi conjuncție are «sensul» dominant de cauză, iar în nu se ştie dacă vine acelaşi 
dacă are «sensul» zero; pentru ca are «sensul» de scop în'a luptat pentru ca dre eptated 
să învingă, «sensul» de opoziție în a deschis carted pentru ca imediat să o închidă la 
loc, «sensul» zero în dacă face asta e pentru ca să i fie ie observat ş.a.m.d.; 

— în mod indirect, absenţa sensului: lexical la conjuncţii rezultă din legătura 
unanim acceptată: dintre informaţia semantică şi fineția sintactică: au funcţie 
sintactică (subiect, predicat, atribut etc) cuvintele care, direct sau indirect, transmit 
informaţie semantică şi nu au funcție sintactică cuvintele care nici direct, nici indirect 
nu transmit informație semantică; întrucît == după cîte ştim = în nici 0 gramatică 
româncască nu se vorbeşte de faptul că conjuncţiile au funcţie sintactică, urmează 
implicit că toate gramaticile româneşti admit practic (Chiar dacă reoretic apreciază, în 
formulări ambigue, că la conjuncții există informaţie semanitcă) inexistența sensului 
lexical la conjuncții. 

Admiţînd cele spuse mai sus, adică faptul că la conjuncții (vechi, recente şi 
foarte recente) nu (mai) există sens lexical, care ar obliga la funcţii sintactice, sîntem 
de părere că toate conjuncţiile au ceea ce s-ar putea numi sens sintactic sau; mai bine, 
informaţie gramaticală de tip” sintactic. Această informaţie gramaticală “de tip 
sintactic constă — inditerent de explicaţia ci iniţială — în capacitatea conjuncțiilor de a 
se constitui în mărci principale/tipice pentru unul sau mai multe din’ rapor urile 
sintactice ` individualizabile ` pr in conjuncţii. cooi donare,” subordonare, mixt. (de 
coordonare şi de subordonare în acelaşi timp, ceca ce face să fie individualizat prin 
două jonctive, unul coordonator şi altul subordonator — vezi volumul de sintaxă), 
explicativ; pentru gruparea conjuncţiilor în universale şi specifice, vezi infra. 
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EI i 
“Din punctul de vedere al provenienţei, conjuncţiile sînt grupabile în primare 
(moştenite din latină sau preluate ca atare dintr-o altă limbă) şi secundare. (formate pe 
terenul limbii române). j ; 

Conjuncţiile primare sînt — majoritatea — moşteniteidin latină, cu menţiunea că 

nu întotdeauna acestea pot fi delimitate cu exactitate de cele secundare; aceasta. pentru 
că de multe-ori conjuncțiile moştenite din latină nu continuă conjuneții latinești, ci alte 
părți de vorbire moştenite din latină care, cu timpul — fără a putea spune cu certitudine 
‘dacă pe terenul: limbii latine sau pe. terenul limbii române — au căpătat valoare de 
„conjuncţii: În această situaţie-se „află: conjuncția românească şi, care provine din 
adverbul latinesc sic, în româna actuală coexistînd adverbul şi şi conjuncţia şi (vezi 
“clasa adverbelor);-conjuncția românească de, care provine din prepoziţia latincască de, 
şi această omonimie existind. în limba română modernă”; conjuncția româncacă ci, 
care provine din pronumele relativ ce, în:limba veche'cuvintul ce avind atit valoare de 
conjuncţie, cât şi de pronume relativ, distincția — tranşantă — fonetică a conjuncției de 
. pronumele relativ'(ci vs. ce) realizindu-se doar în epoca modernă ş.a.m.d. 

În afara lui şi, de, ci-care — în sensul arătat mai sus — pot fi considerate ca avind 
continuitate de la latină la română, mai sînt moştenite din latină încă șapte conjuncții, 
şi anume: trei provenind din conjuncţii (rom.au < lat: aut; rom. ea < lat. qulila; rom. 

ă = astăzi numai laimodul: conjunctiv"! — <lat. si), una dintr-un cuvînt cu valoare de 
conjuncţie:şi adverb '(rom..că < lat: quod), una dintr-un adverb şi o prepoziție (rom. 
pînă < lat. paene ad), una din pronume (rom. însă < lat. ipsa) şi una din verb (rom. 
fie <lat: fiat). La aceste. conjuncţii la care — cu comentariile pe care le-am făcut - 
_ admitem» proveniența latincască moştenită, se adaugă conjuncția or; preluată din 
conjuncţia franceză or, şi trei conjuncții (dar, iar, ori) cu etimologie necunoscută. 

“Conjuncţiile secundare s-au născut şi se nase şi astăzi pe terenul limbii române 
prin diverse procedee, numărul acestor conjuncţii: = în continuă creştere — fiind în 
momentul de față de aproximativ două sute. Cel mai productiv procedeu de formare a 
conjuncţiilor pe terenul limbii române îl constituie perifrazarea, ale cărei realizări pot 
fi diferite. Există, astfel, perifraze = cu vechime în'limbă — la care elementele 
constitutive s-au  aglutinat, fără modificări fonetice (aşadar < aşa + dar, 
decît< de + cit, încât<in+ cir, întrucât < tru + cir, fiindcă < fiind + că, 


440 Vezi în acest sens DE în Cazania a doua a lui Coresi, SCL, XIH, 1962, nr. 4, p. 455 
sqq. x | 
1 În limba română veche, conjuncţia să/se mai putea. fi construită şi cu alte moduri. 
(indicativul şi condiţional-optativul): să NU RĂTEZARI:TU- VĂ după leagea lu Moisi; nu puteți a 
vă spăsi, CPB, 157/11-13; se carevarele muiare ARE necrecdincoasă şi ia cu bună voie va se vie 
cu nusiil, se nu lase-o, CPB, 401/1-4; spunre-mi se rimlean EŞTI. CV, 2212-42 ete. 
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deşi:< de + şi etc) .sau : cu . modificări fonetice (căci < că + ce; dacă < de + ca: 
sau < să + au etc). Majoritatea - perifrazelor conjuncţionale au; însă, elementele 
constitutive neaglutinate, în-această situaţie aflîndu-se: i 

— perifrazele“conjuncționale formate pe baza: unci” conjuncții subordonatoare 
(care ocupă ultimul loc în cadrul perifrazei): pentru ca, penru că; pe lingă că, din 
Cauză/pricină că, în caz(ul) că, în ideea că, cu' toate că, prin aceea că, cum că, 
indiferent 'că/dacă, plus că, chica dacă/de, numai că, doar- că, ori'că, măcar de etc: 
între unele din aceste conjuncții şi prepoziţii” există: o anumită corespondenţă? 
(conjuncţiilor penitru-ca şi pentru că le corespunde prepoziţia pentru,:conjuncţiilor din 
cauzălpricină că le corespund prepoziţiile din cauzalpricina, conjuncțici:ca toate că îi 
corepunde prepoziția cu toate; conjuncţici pr in aceea că îi corepunde: prepoziţiă' — far 
întîlnită — prin aceea etc); un loc aparte în această pr ivinţă au îmbinările 'de felul faptul 
că, prin faptul că, în afara faptuliii- că, în ciuda faptului că, referitor la faptul că, 
relativ la faptul că, din punciul de vedere ul faptului că etc; în interpretarea unora din 
aceste «îmbinări», anume, «in. ciuda (sau în pofida) faptului că», în Gram. Acad., 11, 
p.:199, se afirmă- că există: un 'circumstanţial - concesiv 'expriimat prin: substantivul 
faptului precedat: de: «locuţiunea prepozițională» în ciuda/pofida -şi determinat de -ò 
propoziţie atributivă. introdusă prin că; după “părerea noastră, însă; substantivul 
Japtul(ui) face parte din îmbinările stabile în atenţie — care în întregime reprezintă 
perifraze: conjuncţionale:—, pentru că:s-a desemantizat, acest lucru putînd fi probat 
uneori; prin comutarea lui cu zero (în afara fuplului că = în afară că), iar alteori prin 
"comutarea cu neutralul'aceea (prin.făptul că = prin aceea că) fără schimbarea intenţiei 
comunicative a vorbitorului; 

= perifiazele conjuncţionale. formate pe. baza: unui “pronume. relativ (care ocupă 
ultimul loc în cadrul perifrazei): de vreme ce, după ce, îndată ce, indi er ent ce, in timp 
ce, în vreme ce, o dată ce, pe.miăsură ce, pină ce ete; 

:— „perifrazele: :conjuncționale formate pe: baza: unor 'adverbe,: de obicei 
pronominale relative: (care ocupă ultimul loc în cadrul perifiazei): ca. şi cînd, ca şi 
cum, de parcă, față de cum, indiferent cum/cînd etc; aici încadrăm. şi. perifrazele 
conjuncționale: formate pe baza pscudoadverbului-emfatic şi: (precum şi, ca şi, cir şi), 
din contexte de felul X, precum şi Y' sin! oameni serioşi:sau atit X, cât şi. Y îmi sînt 
cunoscuţi. etc; 

:o . perifrază adina: conţine în final două “elemente de relaţie 
subordonatoare î în frază, şi pronumele seci ati ce, şi conjuncția subordonatoare că: după 
ce că; 


f} 


442. Vezi în această privință - pentru unele prepoziţii: şi 'conjuncţii — Fulvia Ciobanu, 
Unele aspecte ale corespondenţei dintre elementele prepoziționalë şi cele conjunctionale, cu 
referire specială la locuţiuni, SG; UL; p. 67-77: 
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-— perifrazele  conjuncționale cu structură frastică,. avînd de: obicei. ca ultim 
element constitutiv conjuncția subordonatoare că — vezi şi: mai sus, la primul tip de 
perifraze conjuncționale (fie că, las-că, avind in vedere faprul că, dat fiind faptul că; în 
ceea ce priveşte faptul că cte) — şi rar cu finalul fără element de relaţie subordonator în 
frază, cum se întîmplă cu (care) va să zică, 

— trecînd peste perifraza şi cu, carc = avînd ca ultim element constitutiv cuvîntul 
cu, prepoziție sau conjuncţie coordonatoare copulativă -- poate fi conjuncțională numai 
cînd marchează: coordonarea copulativă între elementele unui subiect multiplu, în 
contexte. de felul eu şi cu X sintem prieteni buni (vezi §109), atenţie: necesită 
îmbinările î în loc + conjunctivul (contexte de felul în loc:SĂ STEA în fotoliu, sè plimbă) 
şi în loc: de, înainte de etc + infinitivul (contexte de felul în loc de'A CITI, ascultă 
muzică; înainte de:A VORBI, se gindeşre etc): în legătură cu prima: îmbinare, în 

literatura de specialitate “este răspîndită ideca că‘ aceasta reprezintă o «locuţiune 
conjuncţională», dar. împreună cu să următor de-la conjunctiv, adică în forma în loc să 
(vezi Avram, Gram., p. 362, Irimia, Gram., p. 468, $.a.); dacă, însă, aşa-cum am arătat 
în $79, passim, admitem că astăzi conjuncţia să este numai marcă a conjunctivului 

(înlocuirea ei cu altă conjuncţie — acolo unde există posibilitatea — schimbînd numai 
modul verbului, nu şi raportul sintactic: compară nu ştie să taie cu nu ştie că/dacă taie 
etc), atunci urmează că îmbinarea în loc, singură, este perifrază conjuncțională, cu 
precizarea că această perifrază ale restricţie “de întrebuințare, în sensul că se 
construieşte obligatoriu cu modul conjunctiv/prezumtiv format pe baza acestuia; 
îmbinările “de “felul în Joc de, înainte de cte sînt de obicei încadrate la «locuţiuni 
prepoziționale» (vezi Gram. Acad., Lp. 325, Avram, Gram., p. 314, Irimia, Gram., 
p. 468, ş.a), pentru că infinitivul pe care acestea îl impun este considerat cu valoare 
substăitivălă şi ncpredicativ; dacă, însă, acceptăm ideca că infinitivul are valoare 
verbală şi' funcţie predicativă (vezi $93, passim), ătunci trebuie să acceptăm ŞI că In 
loc: de, înainte: de ete. reprezintă perifraze conjuneționale, care marchează 
subordonarea î în frază, cu restricţii de întrebuințare, în sensul că cer aice pif modul 
infinitiv; | 

<: perifrazele . conjuncționale la care ultimul clement constitutiv nu este un 
JEN subordonator în frază, ci un substantiv; interesează aici cir timp, cilă vreme și 
— dacă admitem că pot avea valoare şi de conjuncţii coordonatoare concluzive (vezi 
111 şi capitolul privitor la raportul de coor donare) — prin urmare, in consecinţă Cte: 

Un alt procedeu de formare a conjuncțiilor pe terenul limbii române cu aplicare 
limitată şi discutabilă este conversiunea. Pot fi încadrate aici, pe de'o parte, pină şi 
fără, care sînt prin excelenţă prepoziții. (imprumută-mi cartea pînă LUNI/SĂPTĂMINA 
VIITOARE, MÎINE etc; nu plecăm fără TINE etc), dar care - cînd stabilesc raportul de 
subordonare în frază — devin conjuncţii 'subordonatoare, pină putînd cere moduri 
diferite (el nu pleacă pînă NU VINE eu, pînă SĂ AJUNGĂ/A AJUNGE el, ea a terminat de 
citit nuvela etc), iar fără — la fel cu in loc, în loc de, inainte de cte — avînd restricţii de 
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întrebuințare, adică impune conjunctivul/prezumativul “format pe baza: acestuia sau 
infinitivul (a vorbit. fără SĂ GÎNDEASCĂ/A GÎNDI etc). Pe de altă parte, la conjuncțiile 
„ convertite din alte părți de- vorbire. interesează şi unele-adverbe, unul: dintre- acestea 
fiind parcă, de. obicei incident. (afară parcă e cald etc), valoare. de conjuneție 
-subor donatoare căpătînd doar atunci cînd introduce o propoziţie comparativă ircală:(e/ 

se:poartă parcă TOATĂ LUMEA AR FI A-LUI etc); Alte adverbe care. pot interesa aici sînt 
„unele din adverbele pronominale. relative, anume; cînd, pe cil, unde, cum: în-anumite 
„contexte — mai:ales de limbă vorbită populară şi familiară, de'-unde sînt: preluate uncori 
de scriitori —, aceste adverbe se deseniantizează, devenind: echivalente. ale. unor 
conjuneții coordonatoare sau: subordonatoare, ceeace altfel spus înseamnă că au trecut 
din clasa. adverbelor în aceea a conjuncțiilor: Noi sintem mulți, pe: cînd (=DAR, IAR) 
şefii Sint puțini; cînd (DACĂ, ÎN IPOTEZA-CĂ) ar şti omul ce-ar păţi,: dinainte. s-cr- 
„păzi, X se supără, unde (=PENTRU CĂ, FIINDCĂ etc) ştie că nu are dreptate; 


Cum (EÎNTRUCIT, FIINDCĂ etc) ci'mergînd: alături se ceartă şi se-ntreabă, 
- Nu văd în fundul nopții o umbră de roşeaţă! | 
(M. iata, op. cil., p. 78) 


pa 
f 
x k 


O situaţie deosebită, de a tuturor e conjuuctiilor (atit. a celor primare, cit.şi a celor 
secundare) 2 Care, fiind vide semantic .şi. transmiţînd numai informaţie gramaticală 
| raportuală, îndeplinesc î In exclusivitate funcția de marcă a unor raporturi sintactice a 
au unele adverbe pronominale carc, dispunînd atît de informaţie semantică. directă 
(aflată, adică, în corpul lor. fonetic), cît. şi. de informaţie gramaticală raportuală, 
îndeplinesc simultan două tipuri, de funcţii; funcţie sintactică, în., conformitate. cu 
sensul lexical din textul dat şi i funcție de marcă a subordonării în frază, concretizată în 
introducerea unci pr opoziții subordonate. Au posibilitatea să îndeplinească aceste două 
tipuri de funcţii adverbele pronominale relative (urle, cind, CU, cil, dle. unde, pină 
unde, după cum, după cit etc), adverbele pronominale interogative, reprezentate. 
principial prin aceleaşi lexemc, dar. numai cînd. introduc propoziţii. interogative 
indirecte, şi. adverbele pronominale  nehotărite de. felul oriunde, oricind, oricum, 

oricit, pe oriunde, de „oricind, de cite ori, ori de cite ori.cte (pentru aceste subclase ide. 
adverbe, vezi $105, $107), în contexte. de felul: 


„Căci unde-AJUNGE nu-i hotar, 
Nici ochi spre a cunoaşte” 
(M. Eminescu, opicir.,p:.139) 
„Mă întreb: Acesta poate ca să ştie 
Cum ESTE VIAȚA, cum CATĂ SĂ FIE?” 
(M. Eminescu, op.. cit., p. 491) 
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„lar tu Hyperion i $ 
Oriunde Al APUNE.. 
(M. osia op. cir. p. 141) 


Două tipuri de funcţii (sintactică, în propoziţiile pe care le introduc; de marcă a 
subordonării în frază, introducînd propoziţii subordonate) au şi unele pronu- 
me/adjective pronominale (relative — cine, ce, care cte; interogative — principial 
aceleaşi cu relativele, dar numai atunci, cînd intr oduc pr opoziții HAEN indirecte; 
nehotărîte — de felul oricine, orice, oricare etc; vezi $46, $47, $48), pentru că şi 
acestea dispun de informație semantică, indirectă (preluată, adică, de la substantivele 
înlocuite cînd sînt pronume), la care se adaugă informația determinativă (prin 
excelență cînd sînt adjective pronominale), cît Şi de informație g er: amaticală rapor tuală: 


= Vede-n capăt începutul 
Cine ŞTIE să lc- nvețe;” 
. (M. Eminescu, ai cit., p. 152) 


„lară altu-mparte lumea de pe scîndura tărăbii 
-Socotind cît AUR MAREA POAR TĂ-N NEGRELE- | CORĂBII” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 104) 


„Că orice-l VIU ÎN LUME acum incremeneşte! 3 
(M. Eminescu, op. cita p. 74). 


“Lăsînd la '0 parte adverbele pronominale relative, interogative, nchotărite şi 
pronumele/adjectivele pronominale relative, interogative, nchotărite, pentru că acestea: 


nu sînt conjuncții (cu funcția: unică de relator), ci adverbe pronominale, respectiv 
promuineladljective pronominale (cu tuncţie dublă, sintactică şi de relator), mulțime a 
conjuncţiilor româneşti poate fi: grupată după e ir A sintetice ŞI 
conjuncţii perifrastice.. 

Conjuncţiile sintetice — reduse numeric — sit constituite în româna actuală din 
cîte un singur corp sonor/grafic, indiferent de proveniența lor, adică sint repre- 
zentate prin: conjuncțiile primare (şi, de;-ti etc); conjuncțiile secundare provenite prin 
conversiune din 'alte părţi de: vorbire sintetice (pină, fără, parcă etc); conjuncțiile 
secundare provenite din pangas acea aglutinate (incit, intrucii, ducă, sau 
ecte). j | | 
Conjuncţiile perifrastice = în număr mai mare decit cele sintetice şi formate pe 
terenul limbii române — siit constituite din cîte două sau mai multe “corpuri 
sonore/grafice neaglutinate.: Aceste conjuncții — iniţial îmbinări libere de cuvinte, - 
care cu timpul s-au pietrificat — au ca ultim element constitutiv o conjunctie (din cauză 
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că, cu toate că, în afara faptului că, avind în vedere:fuptul că etc), un pronume relativ 

(în timp. ce, îndată: ce, după ce. cte), un: adverb (cer: şi: cînd, de parcă cte), 

„pseudoadverbul emfatic şi (precum şi, ca şi, cit. şi, ultima cu corelativ obligatoriu), 
două jonctive subordonatoare în frază (după ce că) sau o altă parte de. vorbire (care va 
să zică, în loc, prin urmare etc). 

Ş$111.-Şi în privința funcţiilor. conjuncțiilor opiniile specialiştilor sînt. diferite. 
Majoritatea lucrărilor mai vechi. şi mai noi vorbesc de două categorii de conjuncţii, 
coordonatoare şi subordonatoare (Gi “am. dcad., |, p. 386; Avram, Gram., p. 221 ş. a.).: 
În Observaţii î în legătură ă cu raportul ile sintactice (AUI, XX, 1974, p.9 sqq.) $ şi apoi 
în GEM, 1979: (p.375 sqq.). am identificat — pe lîngă conjuncțiile coordonatoare s şi 
subordonatoare — şi conjuncțiile mistel intermediare, :unde am: inclus (atunci) pe, căci 
şi că din propozițiile intermediare explicative (vezi secvența respectivă din volumul de 
sintaxă), pentru că. aceste două conjuncții în structurile: în atenţie au particularităţi 
comune 5 cu golg CROIglonatoare, pl cu cele subordonatoare. Un alt Li că Aa yedere 
a. coopdonatoare b. i ră şi de ir se oaie (p. 320); întrucît în 
privinţa conjuncțiilor. coordonatoare. şi subordonatoare nu apar deosebiri: de principiu 
în raport cu gramaticile curente (pentr u detalii, Vezi: infra), reținem — cu sublinicrile 
autorului citat — doar caracterizarea «conjuncţiilor complementar Cc», care „sint variante 
de întrebuințare ale unor conjuncții' de subordonare, în” enunţuri în care cel de-al 

„doilea component — purtătorul conţinutului scmantic- -ontologic — din strucutra` 
constituentului - analitic prin care se realizează uncle funcții sintactice (predicat, cel 
mai frecvent) are dezvoltare pr opozițională: Ideea lui a fost să urcăm mai întii Rarăul. 
Adevărul este că fofi aceşti ticăloşi şi-au găsit adăpost în minciună.” "(p. 322). 

“Problema grupării conjuncțiilor în două clase. (coordonatoare: — subor- 

_donatoar e). sau în trei, clase (coordonatoare. — subordonatoare — mixtelintermedicu e) 

„este în legătură. cu analiza cu sau fără rest: dacă 'conjuncţiile coordonatoare și. 
subordonatoare. permit. o analiză fără rest, atunci nu este nevoie şi de, „Conjuncțiile 
mixtel intermediare; „dacă, însă, numai. cu conjuncţiile coordonatoare : ŞI. subor- 

donatoare se face o analiză cu rest, atunci este 'nevoic şi de un alt:tip de: conjuncţii, 

pentru . care, folosim denumirea de. mixtėlimtermediare. Oprindu-se. aici numai `la 
conjuncțiile subordonatoare, care" 'sînt mărcile principale: pentru. raportul de. 
subordonare în frază, găsim că în limba: română. există două tipuri- de: raporturi 
sintactice marcate prin aceeaşi conjuncție, tipică fiind căci (pentru altele, vezi infia): 
în nu vine, căci nu-i place, propoziția căci. nu-i place, la:începutul căreia se află căci,. 
exprimă cauza al cărei efect este nu. vine şi: ca urmare căci este conjuncţie. 
subordonatoare cazzală, prin care se marchează subordonarea. între. aceste. două 
propoziţii; . în, numai oamenii rînd, căci animalele nu cu această cäracter istică, 

„Propoziția căci animalele. nu au această caracteristică, la: începutul. căreia se-află toL 
căci, nu exprimă, cauza şi nu.cire drept efect verbul rid; ceca ce: înseamnă că. între 


776: 


Funcţiile conjuncţiilor. _. 


aceste două propoziţii: raportul nu este de subordonare cauzală şi, deci, nici căci nu 
este conjuncția subordonatoaie cauzală. După părerea noastră, conjuncția căci (şi 
toate cele care pot apărea în acest tip de structură — vezi mai departe) reprezintă wr caz 
de omonimie:. atunci cînd introduce: o propoziţie ce exprimă cauza pentru eare în 
regentă. există. un efect, conjuncția. căci: este : subordonatoare, marcînd raportul 
sintactic de subordonare în frază (nu vine, căci NU-I PLACE); cînd, însă, conjuncţia 
căci se află la începutul unei propoziţii ce nu exprimă cauza, ci explicaţia şi nu are 
efect în propoziţia/traza, textul cu care este pusă în legătură, atunci conjuncția căci 
este mixtă/intermediară, marcînd raportul sintactic explicativ (numai oamenii. rid, 
căci ânimalele nu au această caracteristică — pentru detalii, vezi infra). 

| -Cît priveşte afirmaţia că, funcţional, există două «variante» de conjuncţii, pe de 
o parte, coordonatoare; pede alta subordonatoare şi de complementaritate, aceasta = 
în afara faptului că este: formulată neclar — este exemplificată într-o manieră care 
surprinde: în primul exemplu, „Ideea lui a fost să urcăm mai intii Rarăul”, din 
sublinierile autorului rezultă că să şi ceea ce este în dreapta lui reprezintă un predicat 
şi o. propoziţie (vezi citatul: dat mai sus), interpretare pe care o. considerăm 
neconvenabilă (mai întîi — dacă nu este un element incident — constituie un 
circumstanțial temporal, iar Rarăul este complement direct şi ca urmare nici mai întii, 
nici Rarăul nu fac parte din predicatul-gramatical să urcăm), în al doilea exemplu, 
„Adevărul este că toți aceşti ticăloşi şi-cu găsit adăpost în minciună”, de asemenea din 
sublinierile autorului reiese că: predicatul — gramatical — «cu dezvoltare propozi- 
țională» este că şi ce este subliniat în. dreapta lui, adică /oți... şi-au găsit, împotriva 
opiniei cvasi-generale necombătute nicăieri de susținătorul acestei teorii, potrivit 
căreia în contextul avut în vedere tofi şi şi sînt atribute. 

Lăsînd aşadar la o. parte «conjuncțiile. de complementaritate» ca «variante de 
întrebuințare ale unor conjuncții subordonatoare», pentru că necesitatea. identificării 
lor. nu. a fost demonstrată, sîntem de părere că, după funcţiile lor, conjuncţiile 
româneşti pot fi grupate în eoordonatoar e, S ubordonatoare şi mixte/ intermediare. 

“Conjuncţiile coordonatoare sînt acelea care se constituie în mărci principale (ce 
pot fi dublate de pauză şi intonaţie) ale raportului sintactic de coordonare de la 
nivelul tuturor. unităților sintactice. divizibile “sintactic. — întotdeauna (propoziţia 
dezvoltată mono şi bimembră, fraza, textul) sau numai uncori (partea de propoziţie) -, 
cu condiția (necesară raportului de coordonare) ca aceste unități sitactice să satisfacă 
cerința de a avea importanță leo) etic egală în cadrul plenului comunicării căruia ii 
aparțin” - a comunicării “propriu-zise sau al comentariilor; pentru detalii, vezi 


s3 Faptul că iia sintactice pi mp atlate pe același plan al comunicării pot fi nu 
numai de acelaşi fel, ci şi de feluri diferite a fost subliniat de Mioara Avram, Observații asupra 
coordonării, SG, II, p. 151 sqq. “(din exemplele autoarei: joacă cărți cu oricine şi oriunde; 
Jace bine unde poate şi cînd crede de cuviinţă cte). Menţionăm că în cazuri foarte rare, în 
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raporturile sintactice). Întrucît subclasa conjuncțiilor coordonatoare nu este omogenă, 
ea a fost: “subcategorizată, cu precizarea, însă, că -subsubcelasele.. e a 
coordonatoare identificate nu sînt aceleaşi: în toate lucrările. de Specialitate. Astfel, i 
prima ediţie a «Gramaticii» publicate: de Academie î în 1954, se vorbeşte de'cinci maga 
de conjuncţii coordonatoare; anume, copulative, disjunctive, adversative, conchisive şi 
căuzale (l, p: 377), ultimele (cele cauzale) fiind exemplificate cu'că şi căci; în legătură 
cu aceste două .conjuncții «coordonatoare: cauzale», în volumul -al:doilea al aceleiâşi 
: gramatici se afirmă că „trebuie făcută o- deosebire între:propoziţia coordonată cauzală 
şi propoziţia cauzală suboiidonată” —, conjuncțiile :coordonatoare cauzale căci şi că 
întîlnindu- -se numai la prsipozițiăle: Caisâiointe cauzale de telul „Rămii cu noi, căci ne 
zice. gindul că. vei pieri” (P. Ispirescu, după:lucr: citi, II, p469). În Gram. Acad., 1, 
` p.387, în cadrul conjuncţiilor: cordonatoare sînt. identificate. patru tipuri, anumc, 
copulative; disjunctive; aclversative şi conclusive — vezi şi Dimitriu, GEM, p- 368-370; 
precum şi Jordan-Robu, ERGY p. 525, cu mențiunea că în această ultimă lucrare, în alt 
loc, la p. 554-555, se:face distincție: între: coordonare Şi: coordonare: alternativă, 
aceasta din urmă necesitînd şi „un element adverbiatdin'seria nici., nici, Şi... Şi, cînd... 
cînd, acum... acum, aci.. cati SAU... Sau, Ori... ori; ci dci  fie(că)”. O altă opinie 
exprimă Gh.D. Trandafir" după care: „cooidonaiea: = ce implică şi“ conjuncţiile 
coordonatoare: — poate fi: 1. copulativă: (A şi. B); 2: opozitivă, cu subdiviziunile 
reciproc. exelusivăldisjunetivă (A sau B); amilateral exclusivă. (nu A; 'ci B) şi 
neexclusivă! adițională (A, dar B); 3. conelusivă (A, deci B) — art. cit. T, p: 400, şi I; 
p. 482. În sfi îrşit, Irimia, Gram., p. 321; apreciază că sînt cinci: dcisisei de conjuncţii 
coordonatoare — cele patru. din Gran..Acad., indicate mai sus. (copulative, disjunctive, 
adversative, conclusive), la care adaugă: opozitivele, “exemplificate cu'ci, şi (onu): 


NOTĂ: Relatori’ -ca formă a raportului de coordonare ” "Care implică ŞI 
“continutul acestui raport — au constituit obiectul” unci scrii de studii şi articole 
“publicate de Ioan N. Bitea- şi Dana Bitca, în 'unele din acestea avîndu-se în 

vedere limba’ engleză, dar cu idei aplicabile şi la limba română: O copulativ 
or, RRL, XXIV, 1979, nr.6, p: 613-631 (Bile, 1979); On Dilemmatic 
„copulative or. Construction, RRL, ‘XXVI, 1981, 7 p. 275-287 EBiteä 
1981, On). Majoritatea studiilor şi articolelor în atentie vizează, însă, limba 


vorbirea: populară. şi, familiară „(de unde, uneori trece. și în literatura artistică), conjuncția. 

coordonatoare copulativă şi apare — cu motivaţie greu de dat — între o propoziţie subordonată şi. 

regenta ei: 

„Mama era în stare să toarcă în som şi să învăţ mai depar te 
(I: ‘Creangă; Op: cit., p- 15) 


au na asupra A ETa (D, LR, XXXV, 1986, nr: 5; ' P: 391-400; (D, nr. 6; 
p. 474- 483. 
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română: Sau apozitiv, AUT, XIX, 1981, p::93-99 (=Bitea, 1981, Sau); 
Observaţii asupra lui sau «pozitiv, ER; XXXI, 1982, nr. 2, p. 117-126 
"(=Ioan:şi Dana Bitea, 1982); Observaţii pe marginea unei construcții cu sau 
“copulativ, LR; XXXI, 1983, nr: 3, p. 182-189 (>Bitea, 1983); Adică 
“apozitiv vs. . (şi) anume. «pozitiv în limba română. contemporană, LR, 
XXXIII, 1984, nr.5, 394-404 (=Birea, 1954); Construcţii pseudodisjunctive 
copulative. - Prezentare generală, LR, XXXIV, 1985, nr.2, =p. 113-123 
(=Bitea, 1985); Construcţiile disjunctive -ireversibile, LR, XXXV, 1986, 
“nr. 1, p. 11-19 (=Bitea, 1986; Constr.); Conectrorii metalingvistici: adverbe 
sau conjuneţii?, LR, XXXV, 1986, nr. 5, p. 387-390 (=Bitea, 1986, Conecl.); 
Puncte de vedere despre coordonarea disjunctivă, LR, XXXVI, 1987, nr. |, 
_p.35-45 (=Biteu, 1987, Puncte), Noi structuri adversative, LR, XXXVI, 
1987, nr: 6, p: 497-504 (=Biteu, 1987. Noi); Observaţii pe marginea unor 
argumente referitoare la fie corelativ; LR, XXXVI, 1987; nr. 6, p. 533-537 
:(=Bitea, 1987, Observ.) Conjuncţia iar in limba română contemporană, LR, 
-XXXVII 1988, nr.1, p.21-28 :(=Birea, 1988, Conj.), Din nou despre 
coordonare, LR, XXXVII, 1988, nr.2, p: 183-193 (=Birea, 1988, Din); 
Statutul categorial al lui fie corelativ, LR, XXXVII; 1988, nr. 3, p. 205-21 1 
„(=Bitea,.1988, Statutul). l 
În: aceste. lucrări,- autorul/autorii abordează ” relatorii ` conjuncționali 
reoordonatori din . perspectivă  distribuţională şi structurală, apreciind că 
«adevărurile» gramaticii clasice mai- vechi trebuie revăzute, atit în privinţa 
încadrării unor jonctive coordonatoare (iar nu este conjuncție coordonatoare 
adversativă, 'ci copulativă: — vezi Bitea; 1958,..Conj.), cit: şi în privinţa 
neadmiterii: specializării rigide a:unor conjuncţii coordonatoare (sau este nu 
numai dusjunctivă, ei și copulativă şi apozitivă — vezi: Bitea, 1981, Ioan și 
Dana Bitea, 1982; şia.). Lucrările în atenţie resping Și unele ipoteze ale 
l gramaticii clasice mai noi: vezi, Bitea, 1987.: Observ., unde nu se acceptă că 
fie... fie este adverb, aşa cum susţine Neamţu, Pred., p. 191-194, vezi şi Bitea, 
„1988, Din, în care se critică gruparea conjuncțiilor cordonatoare în.copulative, 
opozitive Şi conclusive făcută de Gh. Trandafir, ( )bservaţii asupra coordonării 
` (vezi trimiterea din nota 444) ş.a.m. d. La principalele idei susținute în.studiile 
ŞI articolele avute în vedere s-a ajuns mai ales prin luarea în consideraţie a 
posibilităţilor. de înlocuire, a unci/unor conjuncții coordonatoare plasate, în 
anumite tipuri de contexte cu altă conjuncție/alte. conjuncții coordonatoare 
(eventual adverbe), care înlocuire probează că conjuncția sau conjuncțiile 
respective are sau au şi altă valoare sau alte valori decît cele despre care se. 
vorbeşte de obicei în literatura de specialitate. În felul acesta se susține că 
„raportul apozitiv metalingvistic constituie... un tip aparte de coordonare, pe. 
care îl putem numi coordonarea apozitivă metalingvistică, sau, mai simplu, 
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„coordonarea metalingvistică” (Bitea, 1982, p.:126; vezi şi Birea, 1981, p.96). 
Pentru acest «tip: aparte -de coordonare» . marca este reprezentată de „toți 
conectorii care îl pot înlocui pe adică apozitiv în limitele: A-accesibilităţii (sau, 
ceea ce e acelaşi lucru, care sînt sinonimi cu adică apozitiv)”; întrucît aceştia 
„Sînt şi-ei conjuncții sau locuţiuni conjuncționale coordonatoare M-apozitive” 
(ibidem) — pentru alţi conectori apozitivi;, vezi Bitea, 1984, p. 394 sqq., unde se 
dă atenţie mai ales lui (și) anume (în afară de;adică), precum 'şi Bitea, 1986. 
Conect., p. 386 sqq., unde sînt. vizate adică, alias; aşadar, deci, prin urmare, 
respectiv, sau, vasăzică. Astfel pusă problema, deducţia autorilor este logică: 
„din moment ce san apozitiv şi adică apozitiv au acecaşi distribuţie, iar sau 
"“apozitiv . este. neîndoielnic- conjuncție: coordonatoare,. rezultă... că adică 
“apozitiv... care. reprezintă toate caracteristicile. lui sau apozitiv.., este... o 
-conjuncţie coordonatoare... ” (idem, p.125). Între ideile susținute de autorii la 
care ne referim o iiotăm Şi pe aceea că ir este conjunctie coordonatoare nu 
“adversativă, ci: copulativă,.: întrucît „iar! coordonator: este- substituibil în 
limitele sinonimici cu și copulativ”, ceea ce/„înseamnă că orice construcție 
„coordonată articulată de iar exprimă acecaşi relație semantică:-şi acecaşi 
presupoziţie ca şi construcția copulativă paralelă” Bifea, 1988, Conj., p. 27; 
„ca urmare, „conectorul iar trebuie inclus în clasa conjuncţiilor: copulative” 
(idem, p..28). Cu valoare. de: conjuncții. coordonatoare copulative pot fi 
„întrebuințate şi: fie, ori, său în „construcţii. pseudodisjunctive copulative”, 
“cînd „conectorii fie, ori, sau -sînt;:subtituibili:. în limitele accesibilităţii 
absolute cu conectorii: copulativi. (cu::condiția ca: uneori: să fie: introdușşi 
anumiţi constituenți subînțeleși)”— Biteu, 1985, p. 121; vezi şi Bitea, 1983, 
p. 183 -sqq., :Bifed, 1987, Puncte, .p..35-39,.45, “Bilea, 1988, Statutul, 
p..205-211 (pentru terminologia: pr eferată de autorul citat/autorii citați, vezi 
Bitea,:1979, p..613, Bitea, 1981, On; p.275 sqq.)=” | 
În gencral, deci, în privinţa. subcategorizării conjuncţiilor coordonatoare, 
opiniile exprimate se grupează după cum trimit la: | a 
trei tipuri de cònjuncții coordonatoare, copulative, opozitive, conclusive; 
— patru iipuri 'de conjuncții coordonatoare, 'copulative, disjunctive, adversative, 
conclisive; 
< — cinci tipuri de conjuncții: coordonatoare, care sînt reprezentate prin cele patru 
tipuri” 'indicăte mai sus, la care în unele lucrări se adaugă cauzalele, în altele 
opoziționalele, iar în altele apozitivele. | 
‘În legătură cu identificarea a: trei tipuri de conjuncții, coordonatoare, observăm 
că opozitivele- (tipul al doilea) sînt subîmpărțite. în reciproc exchisiveldisjunctive, 
: unilateral exclusive (în alte lucrări, «opozitive») şi neexclusive adiționale (clasic, 
«advèrsativė»), ceea ce altfel spus înseamnă că practic- sînt „admise cinci 
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tipuri/subtipuri de conjuncții coordonatoare, unele din acestea numite cu alți termeni şi 
ierarhizate într-o manieră aparte, şi anume, două tipuri (copulativele şi conclusivele) 
şi” trei subtipuri (reciproc : exclusivele/disjimetivele,. neexelusiv «liționalele sau 
adversativele. şi unilateral exclusivele. sau opoziționalele): = pentru ultimul: subtip; 
unilateral exclusivele sau opoziționalele,. singurul. care: deosebeşte acest punct: de 
„vedere decel clasic, 'cu. patru tipuri de conjuncţii coordonatoare: (copulative, 
disjunctive; adversative, conclusive), vezi infra. ' 

„Referitor. la identificarea a cinci tipuri de conjunceții coordonatoare, al cincilea 
tip fiind reprezentat de «coordonatoarel€ cauzale» căci, că, observăny aici doar că: la 
fel cu căci, că se comportă şi pentru că, fiindcă, intrucit etc, care pot înlocui pe căci, 
că în contextele. de felul celor avute în vedere; cele două unităţi sintactice (obligatoriu 
frastice) joncționate prin căci, că, pentru că, fiindcă, intrucit ete au o situație deosebită 
din punctul. de vedere al importanţei lor în text, unitatea la începutul căreia se află 
aceste elemente de relaţie, principial a doua, avînd trăsături atît de principală, cît și de 
secundară. Fapte de acest fel nc-au determinat să apreciem că propoziţia: conținînd 
căci, că, pentru “că, fiindcă, întrucit ete: din textele: în atenție este intermediară 
(principală şi secundară în acelaşi timp) explicativă, iar jonctivele respective sînt 
mixtelintermediare (pentru detalii, vezi mai departe). 

Privitor la-identificarea a cinci; tipuri. de conjuncţii coordonatoare cu al cincilea 
tip reprezentat prin conjuncţii «coordonatoare apozitive» de telul adică, şi anume; 
alias; aşadar, deci, prin urmare cte; notăm că la ideca că „elementele”” enumerate mai 
sus sînt, toate, conjuncţii coordonatoare apozitive s-a ajuns printr-un silogism: dacă 
sau apozitiv se poate înlocui prin adică apozitiv (pecum şi prin celelalte „elemente” în 
atenţie) şi dacă sau: este sigur conjuncţie coordonatoare, urmează că şi adică, (şi) 
ahume, alias, aşadar, deci, prin urmare ctc sînt conjuncții coordonatoare (mai.cxact, 
«conjuncţii. coordonatoare 'apozitive»). După părerea: noastră, însă, raționamentul 
deductiv de mai sus face:parte din rindul acelora neudevărare, de felul dacă rindunica 
are aripi şi zboară şi dacă. vulturul are aripi şi zboară. rezultă că tot ce are aripi 
zboară; faptul că inferența de mai .sus nu corespunde realității poate fi. probat, de 
exemplu, de: curcan; care. are aripi, nu. zboură. Schimbind ceeace trebuic 
schimbat, afirmaţia că adică reprezintă o conjuncție coordonatoare apozitivă, pentru 
că sau. apozitiv — neîndoielnic. conjuncţie coordonatoare — este comutabil cu adică. 
apozitiv, o considerăm imexactă, intrucit reciproca nu este valabilă (de exemplu, în. 
m-am. odihnit; adică am dormit, adică nu.poute fi comuntat cu sau fără schimbarea 
intenţiei comnicative a vorbitorului, *m-am odihnit sau am dormit fiind practic o 
comunicare nereperabilă). Pe lîngă acest fapt de natură logică, menționăm şi că: nu 
toate cuvintele enumerate mai sus sînt românești (alias este cuvînt latinesc); cuvintele 
în atenţie au, din cauza informațiilor pe care le trănsmit, încadrări diferite: sau este 
numai conjuncţie; aşadar, deci, prin urmare ete reprezintă un caz de omonimie, uncori 
fiind conjuncţii coordonatoare, iar alteori adverbe; în sfîrşit, adică, (şi) anume cte sînt 


751. 


| | a, +. Clasa conjuneţiilor 

= împotriva “unor încercări -de a susţine: contrarul. — numai: adverbe. Luînd în 

consideraţie aceste lucruri, considerăm că pînă în momentul de faţă nu s-au adus 

argumente credibile în favoarea unui nou. tip! “de. conjuncții : coordonatoare: care să fic 

numite «conjuncţii:coordonatoare apozitive» şi, ca urmare, nu le vom distinge ca atare 
(pentru adică etc,.vezi şi funcţia sintactică de apoziţie). 

În ceea ce: priveşte identificarea: cinci „feluri” de conjuncţii coordonatoare cu 
al incite „fel” constituit de tipul opoz ziționalelorsubripul unilateral “excelusivelor. 
considerăm, util. să reamintim ideea 'omogenităţii  relaiive -a tuturor claselor, 
subclaselor... stabilite de gramatică (vezi $12, $45, passim); omogenitate relativă ce 
are aplicabilitate şi la subelasele. de` conjuncții coordonatoare.  Lăsînd lao parte 
contiguitatea coordonării copulative cu subordonarea cumulativă, care are repercusiuni 
şi asupra jonctivelor de' la aceste două: raporturi sintactice (vezi paragrafele 
respective), :şi oprindu-ne pentru exemplificare numai la ċonjunctiile coordonatoare 
copulative, găsim că cele cîteva :conjuncţii: copulative nu indică în exact acelaşi tel. 
ideea. de asociere, dovada. în acest sens “aflînd-o; în: faptul că nu sînt comutabile 
reciproc::dacă = făcînd aici abstracţie de rafinarea ideii — conjuncţia şi cu din X ṣi cu ¥ 
sint prieteni poate'fi înlocuită prin și (X şi Y sir prieteni), şi din merge şi cîntă se 
caracterizează negativ în această privinţă (este'nereperabil un:tontext:ca *erge şi cu. 
cind); în aceleaşi condiţii ca mai sus, conjuneţia precum şi din cileşte poezie, p recum 
şi proză este comutabilă cu şi (citeşte poezie şi proză), dar reversul nu este valabil, şi 
din merge şi cîntă neputînd fi înlocuit piin. precum și (în limba română nu se. poate: 
spune * merge, precum și cîntă) etc. Cele arătate. măi sus sînt cauzate: de faptul că 
asocierea indicată de conjuncţiile;:copulative este neutră la şi, dar cur implicații. 
subiective (cu urme /ăsate de vorbitor în actul comunicării) la şi cu, precuin şi etc. 

Situaţia conjuncţiilor coordonatoare adversative = care interesează în discuţia de 
față pentru că din rîndul acestora-au fost detașate în unele: lucrări opozitivele/unila- 
teral exclusivele — este: comparabilă: prutatis mutandis cu'a conjuncțiilor copulative (la 
care 'ne-any referit mai'sus), în sensul că şi conjuiicțiile : coordonatoare adversative 
reprezită o. subsubclasă cu:omogenitute reldlivă: opozitia indicătă de unele adversative 
(dar,-de exemplu) este în măsură norinală (nu atrage atenţia nici în sensul plus, nici în 
sensul minus), în timp ce'la adversativa ‘iar opoziţia este inferioară celei normale, iar 
la: adversativa 'ci opoziţia este superioară celei normală; Proba că acéasta apropie 
este adevărată o constituie faptul că există tipuri. de: contexte în care sici una diin 
conjuncţiile. adversative indicate mäi sus ca reprezentătive pentru un anumit grad al 


opoziţiei: nu poate. fi comutată: cu: alla. dacă păstrăm intenția: comunicativă `d 
vorbitorului şi. dacă nu. aducem, nici o. modificare. textului datin- afar a înlocuirii. 


conjuncției y especlive. cu o alta din.cele avute in vedere: 
| — Vine, dar nu. să +*vine, iar Hu Stă E*y ine, CiU să; 
= nu el, ci ea citeşte £. *iu el, iar ca citeşte 3 044 Cl dar eu citeşte; 
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— afară e soare, iar ea cîntă £afură e soure, dar cu cîntă (comunicare repera- 
bilă, dar cu alte presupoziţii decît l «fară e soare; iar ea cimă) * *ufară e soare, ci eu 
cîntă. : 

„Dacă admitem acest lucru, atunci: urmează tă tipul clasic al conjuncțiilor 
adversative ar trebui; subîmpărțit ru în două (adversative şi. opozitive sau, în altă 
viziune, neexclusive adiţionale şi unilatei ul exclusive), ci în trei subtipuri, unele care 
să indice opoziția în măsură normală (dar, de exemplu), altele care să indice opoziţia 
în măsură, inferioară celei: normale (iar) şi altele care'să indice opoziţia în măsură 
superioară celei normale (ci), în acelaşi fel trebuind procedat şi la tipul c/asic al 
conjuncţiilor copulative, la care ar trebui făcută distincţie între şi, pe de o parte, şi ei 
pe de altă parte; precum şi pe de altă parte ş.a.m.d. Întrucît, însă, fărîmițarea tipurilor 
clasice'de'conjuncții coordonatoare poate duce — și dute, cum ani văzut niai sus — la 
tipuri cu un singur termen (iar un tip, ci alt tip; i'un tip, şi cu alt tip, precum și ali 
tip... ), ceea ce înseamnă, de fapt, pulverizarea ideii de clasificare, sîntem de părere că 
(aşa cum am procedat şi la părțile de vorbire, la. conjugările verbelor etc) este mai 
avantajos ca şi clasificarea conjuncţiilor coordonatoare să se facă în etape, de la'zipuri, 
care au omogenitate relativă, la subtipuri, subsubtipuri...., cu omogenitate din ce în ce 
mai sporită: Cu alte cuvinte, sîntem de părere că cele patru tipuri clasice de conjuncții 
coordonatoare (copulativele; disjunctivele, -adversativele, conclusivele), la cure 
omogenitatea este: relativă, pot constitui prima etapă a subcategorizării conjuncțiilor 
coordonatoare, urmînd ca în etapa a două u subcategorizării să se identitice în cadrul 
acestor patru tipuri — în măsura în care există — atitea subtipuri (indiferent de numărul 
termenilor dintr-un subtip) cîte se pot distinge în realitatea limbii după unitățile 
sintactice care pot contracta coordonarea de subtipul respectiv şi după felul cum 

aceste subtipuri indică ideea de asociere la tipul copulativelor, ideea de'excludere la 
tipul disjunctivelor, ideeq:de opoziţie la tipul adversativelor. şi ideea de urmare /4 
tipul conclusivelor. 

“Conjuncţiile. coordonatoare copulative indică ideca de asociere între infor- 
aein semantice ale unităţilor sintactice (din acelaşi plan şi de aceeaşi importanţă) 
astfel coordonate, care unități sintactice pot fi teoretic nelimitate.ca, număr, dar practic, 
se reduc în regulă generală la doyă;4 $e poale apu foriou nota, n Piete și, cintă şi 
poe mei ge, cântă ham şi prea (unde coordonate copulativ ini şi sint numai 
ultima ŞI penultima propoziţie) sau chiar perge. cîntă, fumează, gindeşte (unde 
coordonarea dintre toate propoziţiile se realizează prin juxtapunere, pauză şi intonaţie, 
fără nici o conjuncție coordonatoare copulativă). Admiţind că în limba română există, 
cinci unități sintactice — partea de propoziţie, propoziţia, fraza, substitutul de propo-. 
ziţie/frază şi. textul (vezi volumul de sintaxă). —, găsim că coordonarea. copulativă 
realizată prin conjuncţii cool “lonuloare copulative poate apă ca (fără a fi obligatorie) 
la nivelul a patru dintre aceste unități sintactice, adică: 
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„= în “limitele : “părții de propoziție perifiastice: X TUNĂ şi FULGERĂ;..Y. spune 
VERZI şi USCATE ctc; 

— în limitele propoziției, între elementele părții de promosi multiple (Y şi Z 
sînt prieteni) sau complexe (X cireşte POEZIE şi PROZĂ ct); : 

— în limitele frazei, între propoziţiile/substitutele de. propoziţii ce incieptiaeise 
condiţiile: coordonării .copulative: MERGE şi CÎNTĂ cind VREA işi unde vrea; spune CĂ 
DA şi CĂ NU SE RĂZGÎNDEŞTE. etc; is 

"= în limitele textului, între două fraze: N-um realizat nimic în viaţă, îşi: Spune 
bătrinul.. Şi, dacă aş mai tr ăi o viaţă, la fel s-ar întîmpla, căci aceasta este sourla 
tuturor. oamenilor cte.. : 

Conjuncţiile. gobrdonatdașgi icopuleiive sînt puţine la-număr: şi, cu, şi cu, precum 
şi, ca.şi, (atât... »). cit şi — pentru adverbul nici, considerat în. multe lucrări conjunctie. 
coordonatoare copulativă, vezi $105. Relativ la inventarulconjuncțiilor coordonatoare 
copulative precizăm, pe-de o parte, că şi, principial copulativă, se: poate. folosi, rar, şi 
cu valoare adversativă (eu vin şi el pleucă — vezi infra) iar pe de altă partc; că ori, sau 
principial disjunctive,:şi iar, principial:adversativă, se pot-folosi uncori şi. cu valoare. 
„copulativă (pentru fie... fie, vezi. mai departe). 

În legătură. cu şi:copulativ — 'reprezeniativ. pentru. ideea de asociere de. la 
„coordonarea copulativă. şi, unul, din cele mai frecvente cuvinte din limba.română - 
subliniem-că acesta:se deosebeşte de omonimul şi nu numai cînd ultimul este. pronume 
reflexiv. (care -poate substitui: un nume =. vezi: $42),. ci şi :cînd' este pseudoadverb 
emfatic şi adverb (vezi $107), deosebirile între conjuncţia coordonatoare copulativă și, 
pseudoadverbul emfatic și şi adverbul şi vizând: 

“— nivelul fonetic, . conjuncția şi. find. ncaccentuată . în - context, „faţă de 
pseudoadverbul emfatic- şi. şi: adverbul şi,. care au accent. obligatoriu în context 
(compară merge şi cintă, unde şi: este conjunctie copulativă; cu şi X şi Y îmi sii 
cunoscuți, unde şi este pseudoadverb emfatic, şi cu cum ajunge, şi începe a chia; unde 
şi este adverb); 

— nivelul semantic, conjuncţia şi fiind vidă: anal fată de pseudoadverbul! 
emfatic şi, câre — ncavînd sens lexical uşor identi ficabil — are valenţe expresive, şi de 
adverbul şi, care este cuvint notional (compară X şi K sinf prieteni, unde şi este 
'conjuncţie copulativă, cu și X și F îmi sint cunoscuti, unde şi este pseudoadvei: b 
„emfatic prin care se relicfează, subiectiv, un element al comunicării, şi cu cim ajunge. 
şi începe a cînta, unde şi este-adverb cu sensul:lexical de imëtidi; | 

i nivelul sintactic, 'conjuncția ş şi avînd funcția de marcă a coordonării 
copulative, faţă de: pseudoadverbul emfatic şi, care — “marcă stilistică“fiind = are funcţie 
exclusiv expresivă, ŞI de: adverbul: şi, care are funcţie sintactică de circumstanțial: 
_(cormpară merge şi: cîntă, unde şi este conjuncţie copulativă, cu şi X şi. Y îmi sini 
ćuñoscuți, unde şi este pseudoàdverb emfatic, ŞI Cu'cuni ajunge; şi începe d cinta, unde 


şi este adverb). 
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În afara faptului că poate. marea raportul: de coordonare copulativă la: nivelul 
părții de propoziție perifrastice, al propoziției, -al . frazei şi “al. textului (vezi 
exemplificarea de mai: sus), notăm şi că — împotriva normei generale, potrivit căreia 
> B)- 
în vorbirea populară” Și familiară (de unde uneori trece în literatura artistică), 
conjuncţia coordonatoare copulativă şi (numită adesea şi narativ) apare într-o 


Structură anacolutică (vezi volumul de sintaxă), pr ecedînd ` o propoziție principală 
independentă sau o frază, fără ca în stînga ci să mái existe vr co altă unitate sintactică 


>B) 


copulativul şi trebuie să indice asocier ca într e doi Tel “meni (A Gan 


coordonată/coordonabilă copulativ (Ø C————şi- 


„— Ei, lasă, ticăloaselor, că vă voi dobzălă'cu'de acum înainte! 
“Şi de atunci nurorile n-au mai avut zi bună in casă cu baba” 
(I: Creangă, op: cit, p 15) 


„După Ce-au mîncat ș- au băut binc, le-a venit a cînta... 
Soacră, soacră, poamă acră, 
De te-ai coace cât te-ai coace, 
Dulce tot nu tc- -i mai face 
Ş- -au Kana ş-au băut $ s-au cintat pină au adormit cu toatele pe. Pa 
(|. Creangă, op. cil. „P: 14). 


‘Spre deosebire de'conjuncția coordonatoare şi, carc'indică mAN de asociere 
în mod neutru, la celelalte conjuncţii coordonatoare copulative ideca de asoci jere 
implică o anumită subiectivitate, rezultînd din fostul „element” sociativ cu sau din 
fostele elemente” comparative pr ecum, ca, prin care  melemcnte” termenul din 
dreapta lui - cu, şi cu, precum. şi, ca şi este mai reliefat în “comparaţie cu eef din 
stînga: compară EU şi X sintem pr ieteni cü EU cu/şi cu X sintem prieteni, Hi citeşte À 
POEZIE și PROZĂ . cu Y iia POEZIE, precum și/ca şi PROZĂ st Cît priveşte 
copulativul cît şi, acesta — datorită faptului că este: obligatoriu” precedat de 
adverbul air aflat înaintea primului termen angajat în ideca de asociere = 
reliefează şi mai pronunțat termenul aflat în dreapta lui: compară X is Y mel g la 
plimbare cu atit X, cât şi Y merg la plimbare cte. 


d o structură keri (din limba vorbită populară şi familiară) de felul .Y citeşte 
poezie, cît şi proză, care — prin necxprimareu lui arit reprezintă o abatere de la norma 
literară actuală, potrivit căreia cit şi trebuie să aibă exprimat corelativul anterior atit (deci, Y 
citeşte. ATÎT poezie, cît şi:proză), are posibilitatea să se extindă (și-astfel să fie acceptată în 
limba. literară, unde să se constituie într-o: altă normă), datorită faptului că este mai comodă în 
raport cu structura „completă” ce conţine și pe atit. | 
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În legătură cu acele'conjuncţii. coordonatoare. care sînt tipice: pentiu ideea de 
excludere (sau, ori; pentru fic, vezi: infra) şi. pentru ideca: de opoziție: (iar), dar care în 
context pot: trimite şi la ideca de asociere, subliniem că la acestea ideca de asociere se 
pune în lumină prin posibilitatea de comutare a- lor cu şi copulativ (exemplele sint 
după Birea, „1983, p. 182 sqq., Bitea, 1955, Constr., p. 113 sqg, Bitea, 1987, p. 35 
sqq.; Puncte, Bitea, 1988, Conj., p. 23 sqq.):: i | 

— există i fraze cu patru sau/ori. cinci pr opoziții vs. există fraze cu patru şi cinci 
pr opoziții (care î înseamnă există fraze cu patr u propoziții şi fraze cu cinci propoziţii, 
mai exact, există į fraze cu patru propoziții şi/dar (?) există fraze cu cinci propoziţii); 

— Mircea pleacă la Bucureşti, iar Vlad la Buziaş Vs. Mircea pleacă lä Bucureşti 
şi Vlad la Buziaş (care înseamnă Mircea pleacă la Bucureşti şi/dar (2) Vlad pleacă lu 
Buziaş). 

„Trebuie observat, însă, că uneori înlocuirea conjuncţici date cu şi. copulativi!e 
impune şi modificări de natură fonetică, aşa cum se întîmplă la iar comutat cu şi, prin 
care se anulează pauza asociată cu iñtonația existente cînd propoziţiile respective sînt 
coordonate prin iar: vezi mai sus, Mircea pleacă la Bucitreşti, iar Vlad la Buziaş vs. 
Mircea pleacă la Bucureşti și Vlad la Buziaş. Pe lingă aceasta, la toate conjuncțiile în 
„atenţie (sau, ori, iar), prin înlocuirea lor cu şi se modifică într-o anumită măsură 
intenția comunicativă a vorbitorului, care ur fi putu! să utilizeze conjuneția copulativă 
„de asociere neutră şi, dar a preferat o conjuncție. principial: disjunctivă care în 


context poate căpăta şi valoare copulativă (sau, ori), pentru că în proiectul iniţial 
de discurs dorea ca unitățile relaționate să se excludă, sau 0 conjunctie 
adversativă, pentru că în proiectul inițial de discurs dorea ca unitățile relationate 


să se opună. : 

„În ceea ce priveşte conjuncţia întotdeauna MEET: fie.. fie, tipică. pentru 
pr de excludere din limitele. pr opoziției, dar cé we, în contexte ca semnul ” va ui 
citit fie. „se defineşte”, fie „este acelaşi lucr u ca-şi! (Bite, 1988, Statutul, p. 206) sc 

< apreciază ca are valoare copulativă (ibidem), considerăm că aceasta. se. deosebeşte de 

Sau, ori (disjunctive ce pot apărea la nivelul pr opoziţiei, al frazei şi chiar al textului şi 

- care uneori pot avea valoare copulativă) şi de. şi (tipic copulativă de. la nivelul tuturor 
unităţilor sintactice), prin, faptul că: 

— în timp ce sau, ori pot apărea, fiecare, şi singure, cînd preced un termen neizolat 
prin pauza asociată cu intonația de primul termen (rămii sawori pleci), şi în corelație cu 
ele î înseși, cînd preced pe fiecare din termenii coor donați, care termeni sînt izolați prin 
pauza asociată cu intonația (sau/ori. 'rămii, sau/ori pleci), conjūncția fie... ÎE.... fie” Este 
întotdeăuna ` în cor elație cu ca însăşi şi de asemenea întotdeauna fic Iecare termen 
EAT EN ten mei EET P 
| 1% Pentru posibilitatea înlocuirii — în contexte de telul celorde: mai sus ~a lui sarn, Ori; 


iar cu âdversativa dar, vezi supra, precum şi mai departe, la conjuncțiile disjunctive şi 
adversative. 
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precedat de fie este izolat prin:pauza-asociată cu intonaţia de oakin termen/ceilalți 
termeni (rămîne numai unul. fie X, fie Y); 

— faţă de. saulori, care. în „anumite contexte se pot înlocui cu conjuneţia 
copulativă şi fără nici o modificare. formală a textului (vezi mai sus), fie..., fie nu se 
poate ` inlocui fără modificări formule. cu ;conjuneţia. -copulativă şi, ei cu 
pseudoadverbul emfatic şi (semnul ., =” va fi citit, fic...se defineşte ”, fie „este acelaşi 
lucru ca şi "VS. semnul „ =” va fi citit şi „se defineşte ” şi „este acelaşi lucru ca şi” — 
pentru înlocuirea lui fie...; fie din acest tip de context cu în unele locuri..., în celelalte 
locuri sau cu iar, vezi 'Bitea, 1955, Statutul, p..207);. pentru un alt tip de context 
(substantivele sînt fie comune, fie propr ii), în care fie... fie se polei înlocui (dar cu 
modificarea contextului, anume, cu renuințur ed la unul din termenii corelaţie: prin 
conjuncția pe care O considerăm principial adversativă for, vezi Bitea, 1988, Starul, 
p. 206-207, passini). | 

Dacă admitem cele spuse mai sus, urmează că, spre deosebire! de conjuncțiile 
său, ori, tipic! disjunctive, dar care în context pot căpăta — ca sinonime parţiale — si 
valoare -de copulative (cînd sînt comutabile cu şi copulativ fără altă modificare a 
contextului“ şi fără schimbarea: intenţiei” comunicative a vorbitorului), fie... fie, 
întotdeauna corelativă, nu poate avea şi valoare de conjuncție copulativă, fapt Šai 
de imposibilitatea înlocuirii lui fie... fie prin şi copulativ fără modificarea contextului 
şi a intenției comunicative a vorbitorului. 

| Conjuncţiile coordonatoare” disjunctive trimit la ideea de excludere a 
informaţiilor semantice din ` unităţile sintactice (din - acelaşi plan şi de acceaşi 
importanță) astfel coordonate, care informaţii semantice sînt de obicei două (rămine 
sau pleacă), dar pot fi şi mai multe, fără a ajunge, practic, la zece (ciștigător poate fi X 
sau Y sau Z sau H... ). Din cele cinci unități sintactice posibile în limba română (par- 
tea de propoziţie, propoziția, fraza, substitutul de propozițic/frază, textul), coordonate 
disjunctive pot fi: Pre A 

— părțile de propoziţie multiple („Că de-i vremea REA sau BUNĂ,/Vintu-mi bule. 
frumza-mi sună „M Eminescu, op. cit., p. 99) sau complexe („Tot una-i dacă ASTĂZI 

sau | MÎNE o să mor”, M. Eminescu, op. ċit., p. 01); 

` — propoziţiile/substitutele de propoziţii ale unei fraze, cu condiția să aparțină 
aceluiaşi plan al. SERRA şi să aibă acceaşi importanță 6 Dacă ai:muri tu, EU AȘ 
NEBUNI ori AȘ MURI ȘI EU”, M. Eminescu. PL, p. 8; nu fie DACĂ DA; adică va fi de 
acord, sau DACĂ VA RESPINGE PROPUNEREA); adi 

-fr azele unui text = rar, în structuri mai puţin obişnuite şi cu condiția ca frazele 
respective să aparțină aceluiaşi plan al comunicării: 

Lia acel rege-al poeziei, vecinic tînăr şi fericc, 
Ce din frunze îți doineşte, ce cu fluierul îţi zice, 
Ce cu. basmul povesteşte — veselul Alecsandri, 
Ce-nşirînd mărgăritare pe a stelei blondă rază, 
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Acum secolii străbate, o minune luminoasă; 
Acum rîde printre lacrimi cînd o cîntă pe Dridri. 
“Sau visînd'o umbră dulce cuid -argint aripe albe, 
Cu doi:ochi.ca două'basme mistice, adînce, dalbe, 
Cu zâmbire de ver gină, cu glas blând, duios, încet, 
EL îi pune pe-a ci frunte mîndru diaderii de stele, 
O aşează-n tron de aur să domnească lumi rebele 
Şi iubind-o fără margini, scrie: visul de sea 
(M: Eminescu, op. cit, p.28) © 


„La fel cu copulativele, ş şi conjuncţiile disjunctive sînt în număr. redus: sau, ori, 
au, fie... , fie, fie Că... , fie că, ori că... ori că (teoretic. şi sau CÀ... SUU. că). Tipice 
pentru disjunctive (atât î în limba ot cât şi în cea modernă) sînt sau şi oricare pot 
indica ideea de excludere a informaţiilor, semantice dela nivelul propoziției (între 
părțile de. propoziţie, de aceeaşi impor tanță — două sau, rar, mai multe); al frazei, (între 
propoziţiile/substitutele de propoziţii, dacă. acestea aparţin aceluiaşi. plan al comuni- 
cării şi au acecaşi, importanță - — de asemenea două şi, rar, mai: multc). Şi, foarte rar, al 
textului (între. două. sau mai, multe fraze, cu condiţia ca acestea, să aparțină, aceluiaşi 
plan al comunicării), nu. numai : singure, ca în exemplificarea de mai sus, ci şi — 
| principial şi cu limitare la nivelul propoziției şi al frazei — în corelaţie, cu, ele î înseși 
(pentru. unele abateri, vezi mai jos): miine vine sau/ori X. sau/ori Y; cumpără saw/ori 
CAISE, sau/ori STRUGURI; nu pleacă în concediu sau/ori PENTRU CĂ NU ARE MAŞINĂ, 
sau/ori PENTRU CĂ NU VREA; el spune sau/ori. CĂ DA, saw/ori CĂ Sp MAI GÎNDEŞTE 
etc, Faţă « de aceste două conjuncţii disjunctive; tipice, conjuncția. au” ' indică (singură 
sau în. corelație cu ca. însăşi") ideea de excludere. numai. în primele texte româneşti, 
cu unele prelungiri î in vorbirea populară şi familiară, „de unde, cu intenţii expresive, 
trece uneori în literatura artistică mai veche sau dia faza de. tranziţie: sPăspunse 
scopitul lu Filip, zise: -- Iuga-te-voi, de carele prorocul gi 'dieşte acastea, DE ELUŞI au 
DE ALTUL neştine?”, CPB, 90/15; „Ce insă veți: închipuiţi a fi PĂCATELORU au LU 


DUMNEZEU: ?”, CC, 343/17- 18; „eulte într A soa eles că trece prin locuri împujite, şi 


A De. la titei texte româneşi şi: pînă în epoca modernă, conjuncția coordonatoare 
disjunctivă. au =Saulori se utilizează. (vezi exemplele pe: care le. „dăm în text) în paralel: cu 
adverbul omonim au =oare, acesta din urmă. întâlnindu-se în. unităţi. sintactice interogative, de 
regulă singur, iar uneori în corelație. cu o conjuncție disjunctivă: „În ebară elu: Doamne, au 
întru vara atasta tocmi-veri împărăţiia lu Israil?” CPB,.7/7-4; „Au cu lira 
visătoare ORI cu sunete de Mantitoti să-ntîmpini patrioţi ce-au venit de-atunci încolo?, 
M. Eminescu, op. cit., p. 117. 

** În limba veche, rarisim, , conjuncţia disjunctivă” au poate. intra în corelație- nu numai 
cu ea însăşi, ci şi cu o altă conjuncţie disjunctivă: „Si avămu a lua au împărăţiia ceriului.. 
SAU osînda şi munca... ”, CC: 408/34-36. | 


788 


Conjuncţiile coordonatoare j 
leii SPURCĂ-SE au: BA?", VC, 37/16-18; „Cine-i. mai frumos, EU au FEMEIA 
mea?” Sbiera, după DA, s.v. auy „au SĂ-M.FAC MAI MARE NUME, au MĂ PRĂPĂDESC 
ÎN LUME”, Barac; după DA, ideni, etc. 
Conjuncţia corelativă fie..., fie = uncori alternînd cu o altă conjuncţie disjunctivă 
— indică întotdeauna ideca de exc/udere (pentru comentarea ipotezei — neconvenabile - 
„că ar putea avea şi valoare copulativă, vezi mai sus, conjuncțiile copulative) şi apare 
numai la nivelul propoziției, între: termenii unei părți de propoziţie multiple sau 
complexe: | 
„De-i goni fie NOROCUL, 
Fie IDEALURILE, 
Te urmează în tot locul 
~ Vânturile, valurile” 
(M. Eminescu, după Dicţionarul limbii poetice a lui Eminescu, sub 
redacția lui T. Vianu, București, 1968 [DEPE], s.v. fie) 


„La acelaşi şir de patimi deopotrivă fiind robi, 
Fie slabi, fie puter nici, fie genii ori neghiobi” i 
(M. Eminescu, după DLPE, SV, fie) 


“Disjunctivele corelative fie că..., fie că, orică..; ori că (teoretic şi sau că... sau 
că) trimit la ideea de excludere numai la nivelul frazei, între două (eventual mai multe) 
propoziții/rar — substitute de propoziţii de acecaşi. importanţă şi aparţinînd aceluiaşi 
plan al. comunicării: fie că/ori că (sau că) VREA, fie. că/ori că (sau că) NU VREA, 
trebuie să se prezinte; este obligat să răspundă fie că/ori că (sau că) DA, fie că/ori că 
(sau că) BA etc. Ceea ce individualizează aceste jonctive este faptul că, pe lîngă ideca 
de. excludere a informaţiilor ;semnatice din” propoziţiile/substitutele de“ propoziţii 
coordonate -disjunctiv, ele indică şi ideca de: concesie existentă în fiecare propo- 
ziție/substitut de propoziţie la începutul căreia se află un jonctiv ca fie că/ori că (sau 
că). Acest lucru se probează prin posibilitatea de comutare —'simultană — a jonctivelor 
respective de la începutul propoziţiilor atît cu disjunetivele tipice săi/ori, cît şi cu 
concesivul tipic chiar dacă: fie că/ori că (sau'că) VREA, fie că/ori că (sau că) NU 
VREA, trebuie să se prezinte > sau/ori + chiar dacă VREA, sau/ori + chiar dacă NU 
VREA, trebuie să se prezinte; cînd, rar, jonctivele în âtenție se află în faţa substitutelor: 
înlocuirea lor (a jonctivelor) — fără schimbarea intenţiei comunicative a Vorbitorului — 
cu disjunctivele tipice sau/ori şi cu concesivul tipic chiar dacă presupune pentru ideea 
de concesie şi anumite modificări ale contextului iniţial: este obligat să răspundă fie . 
că/ori că (sau că) DA, fie că/ori că (sau că) BA > este obligat să râspunlă 

saw/ori + chiar dacă (r äspunsul va fi) DA, sau/ori + chiar dacă (r ăspunsul va 
fi) BA etc. 
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-Conjuncţiile. coor donatoare adversátive indică ideca de opoziție a sere 
semantice din două. unității sintactice (din acelaşi plan. şi de aceeași importanță” ” 
astfel coordonate. Unităţile sintăctice care pot fi coordonate adversativ sînt: 

—: părţile de- propoziţie multiple (romanul aċesia "este BUN, dar. SCUMP) şi 
complexe: (există case FRUMOASE, dar NEPRIMITOARE);. 

= propoziţiile/substitutele de: propoziţii ale unei’ fraze, ‘dacă: aparțin aceluiaşi 

| plan şi au aceeaşi importanță: VINE, dar NU STĂ MULT; Spune. CĂ.DA, dar că există şi 
altă rezolvare; 

_ frazele unui text, cu condiţia să aparțină aceluiaşi plan al comunicării: Cind 
eram tînăr, urcam muntele şi cîntam, spune bunicul. Dar de cîrul am îmbătr înil, numai 
cînt, fără să mai urc muntele. 

Şi conjuncțiile adversative sînt puţine la număr, fiind reprezentate prin dar, 

“însă, iar, ci ; 01 numai. că, doar:că, „CU menţiunca că din punctul de vedere al inten- 

sităţii opoziţiei şi al. întrebuințărilor. lor, şi. conjuncțiile adversative permit O 
subcategorizare. Pentru ideca de opoziție (între unitățile, coordonate) considerată de 
vorbitorul de limba română ca fiind «în măsură obişnuită», adică, nici superioară, nici 
inferioară, se folosesc (de la primele texe româneşti ȘI pînă astăzi) conjuncţiile clar 
(vezi exemplificarea de mai sus) şi Însă. În legătură cu însă, notăm că aceasta se 
utilizează puţin la nivelul propoziției (o car le: BUNĂ, însă SCUMPĂ mi se cumpără in 
fiecare zi ctc) şi frecvent la: nivelul: frazei (între: propoziții/foarte rar substitute :de 
_propoziţii).:şi- al textului: (între fraze), la ultimele două nivele. putînd avea, într-o 
anumită. măsură, topică liberă, sau între unităţile opuse: (VORBEŞTE MULT, însă NU 
SPUNE NIMIC; DA; însă NU CRED ÎN ACEAS FĂ: SOLUȚIE etc), sau în interiorul celei de-a 
- doua'unităţi, doar uneori şi mai mult sau mai puţin căutat cînd aceasta este: propoziţie 
(x cîntă toată ziua, NU ARE însă DELOC: VOCE etc) ŞI destul de frecvent:cînd aceasta 
este frază (S-a făcut tor ce a fost. posibil, fără ă a se rezolva situația: ACEASTA NU 
ÎNSEAMNĂ, însă, CĂ TREBUIE RENUNȚAT). 


Conjuncţia : coordonatoare iur (popular! familiar! şi. vechi 'iară) = care este 
“adversativă, întrucii indică ideea de opoziţie, chiar dacă aceasta apare în măsură 


inferioară celei «obişnuite» — se întîlneşte numai la nivelul frazei, între propoziţii din 
acelaşi, plan şi de. aceeaşi. importanţă: X: vine, iar. Y pleacă ete. (pentru. valoarea 
copulativă a.lui. iar, precum şi pentru ipoteza — mai puțin convenabilă — că. ur este 
conjunctie numai copulativă, vezi maisus, la conjuncțiile copulative). Din- punctul: de 
vedere al intensității opoziției, conjuncţiă adversativă ci se află la polul opus; lui iar, în: 


et RI CR ERIE 

a Pentru ideea. de opoziţie dintre unităţi sintactice. de importainţe diferite, vezi mai 
departe, la 'jonctivele pentru funcţia sintactică de circumstanţial opoziţional, la care ştructura. 
dată (cu raport de subordonare opoziţională) este principial echivalentă cu -o structură 
transformată (cu raport de coordonare adversativă): compară în loc de X, a venit Y cu nu a 
venit X, dar a venit Y. 
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sensul că la ci ideea de opoziție este superioară celei «obişnuite», mergînd pînă la 
excludere, atît la nivelul propoziției, între părţi de propoziție (vede: NU BIÎRNA din 
ochiul lui, ci PALUL diñ ochiul altiia cete), cît şi la nivelul frazei, între 
propoziții/substitute de propoziţii: NU CITEȘTE, ci STĂ DEGEABA; NU DA, ci BA ur 
trebui spus etc. Precizăni, însă, că popular, familiar şi în limba veche, de unde uncori 
trece şi în literatura artistică modernă, cu intenţii. expresive, ci poate indica opoziția şi 
în măsură «obişnuită”, fiind echivalent cu ar:(sau chiar în măsură inferioară, fiind 
echivalent cu iar) | | 
„Trăind î în cercul volitu strîmt 
-Norocul vă petr ece, 
“Ci cu în lumea mea mă simt 
Nemuritor şi rece.” 
(M: Eminescu, op. cit., p. oi da 


Inventarul conjuncțiilor coordonatoare a sporit. în e ulii timp prin adver- 
sativul or (diferit de disjunctivul ori pronunţat uncori or), care adversativ or se 
utilizează numai la nivelul textului, între fraze apărținînd aceluiaşi plan: X afirmă că a 
rezolvat definitiv problema conjuncţiilor. cooridlonătoare: or — intrucit la conjunețiile 
în atenţie sint multe caracteristici neelucidate — această afirmație trebuie privită cu 
circumspecţie. | BA m 

Recente sînt şi adversativele numai că şi i doar că, prin care se trimite — cu un 
adaos subiectiv rezultînd din restrictivele mmai şi doar — la ideca de opoziţie de la 
nivelul frazei, între propoziții din acelaşi plan şi “de aceeași importanță: ip îi cunosc 
legea, numai 'că/doar că nu o respectă. 

Conjuncțiile coordonatoar e conclusive indică ideca de urmare a unei informații 
semantice dintr-o unitate sintactică” în raport cu altă informaţie semantică dintr-o 
unitate: sintactică precedentă, ambele unităţi sintactice trebuind să aparțină aceluiași 
i pt al comunicării şi să aibă acecaşi importanță duce . Pot fi coordonate conclusiv: 

— în cadrul propoziției — far şi în structuri cu aspect de «construit» =, părți de 
propoziţie de aceeaşi importanță: dacă pr ietenia este un sentiment nobil, iar dușmănie 
un sentiment vulgar, însemană că PRIETENIA, deci NU DUŞMĂNIA îl imobilează pe 


oni; cu toate că de obicei tr enul s soseşte LA ORELE 2030, deci REGULAT, astăzi, totuşi. 
a întârziat, | 

— în cadrul frazei — în regulă generală —, între ropoziții/substitute de propoziții 
din acelaşi plan şi de aceeaşi importanţă: A FOST ÎN CONCEDIU, deci S-A ODIHNIT; a 
spus CĂ DA, deci ESTE DE ACORD; ph: i 


15 Pentru urmarea unei informații semantice dintr-o unitate sintactică subordonată 


consecutiv în comparaţie cu o informaţie semantică dintr-un element regent. vezi mai departe 
conjuncţiile subordonatoare, precum şi raportul sintactic de subordonare. 
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„—:în cadrul textului — de asemenea rar şi; în structuri cu aspect de construit —, 
între. fraze aparținînd aceluiaşi plân: SE ADMITE CĂ EPOCA’ MODERNĂ ESTE FOARTE 
AGITATĂ. Deci, CINE:SE AGITĂ APARȚINE EPOCII MODERNE: 

Conjuncțiile coordonatoare conclusive sînt — la fel, cu-copulativele;, disjunctivele: 
şi .adversativele — puţine: la număr, -fiind : reprezentate prin! deci, aşadar, calprin 
urmare; În..consecinţă, în concluzie, (care) vu să zică. Toate aceste conjuncţii sînt 
recente în limbă, vechime mai mare avînd numai deci, care se întîlneşte — uncori cu 
fonetisme şi „resturi semantice” apropiate de etimon (provine din prepoziţia de urmată 
de adverbul temporal; eventual local aci) — ŞI în epoca, veche a limbii românce: 
„Audziră şi fură împluți de urgie. Deaci strigară grăindu: «mare. e Artemida 
efeseiască»” SV, 3). '10- 13; „Grăi Domnul: cel ce face toate aceasta înțelegătoare amu 
dintru începutu ce sîntii lu Dumnezeu toate lucrurele lui; deaci, SII giudecu se nu 


i supărămu cei ce dintru. limbi întorcu-se.cătră Dumnezeu”, 40PB, 162/8- 17; „şedea 
şchiop dintru maţele muminici sale fiindu... „acela auzi-lii Pavel gr ăindu. Deci ci äută 


spr- -indulă Si văzu că credință arc, a se spăsi”, n CPB, „151/2-10; al: „Cu voia tuturor 


acestora,..; KO deademii [evanghelia cu învăţătură] lu Coresi.. „ de o-scoase den cartea 


ăi 


w 


sîrbească. pre. limba:rumânească.... Deci deacaivăzui că c lucru dumnezeescii, nu mai 
cruțai den aveaie..:a da la'ceasti lucru... ”, CC, 6/4-14;,,.. pentru păcătoşi ai venit din 
ceriu pre pămintii, ca să- ag chemi spre pocăință. Deci nu mă lăsa nice pre menc în 
deşertù, ce mă priimeaşto... 9 11/1 -4 ctc. Aceste cîteva exemple (selectate). din 


texte aparţinînd secolelor al XVI- Py - al XYII- lea sugerează procesul. de 
gramaticalizare (golire de sens lexical) a lui aci din îmbinarea de cuvinte, care a dat 
naştere conjuncției í în atențic, la care conjuncțic for ma cvoluată deci. nu mai trimite la 
timp (eventual la loc), ci indică doar ideea de urmare., Prin aceasta, conclusiva, deci 
se deosebeşte de roate celelalte conjuncţii conclusive — aşadar, ca/prin urmare, În 
consecință, în concluzie, (care) va să zică — carc, apărute după, deci, „păstrează într-o 
anumită măsură legătura cu cuvintele noţionale existente, în structurile respective: CU 
modalul aşa la aşadar, cu substantivele - = urmare, consecinţă, concluzie — ce trimit 
obligatoriu la un antecedent la calpri in urmare, 7 consecință, în, concluzie, Pra 
structura verbală va să zică la (car e). va SĂ zică, şi. aceasta putînd, exista numai dacă 
există un antecedent (exprimat sau neexprimat). Legătura — în grade diferite — cu 
cuvintele noţionale din structurile la care ne referim justifică omonimia conjuncţiilor 
conclusive. cu. adverbele conchuisive, omonimic existentă la major itatea cuvintelor 
sintetice/perifrastice în. atenţie (deci, aşadar, calprin urmare, în consecinţă, in 
concluzie), atunci cînd acestea se află prin.excelenţă între două propoziții ale aceleiași 
fraze. Astfel, dacă deci, aşadar, calprin urmare, în consecinţă, în concluzie apar — 
precedate de copulativul şi — între două propoziţii.ale unei fraze, atunci raportul dintre 
aceste două: propoziţii: este de: coordonare copularivă, fiind marcat pri 'conjuncția și, 
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iar deci. (cu sens nu temporal sau local, ci conclusiv), aşadar, ca/prin urmare, în 
consecință, în concluzie sînt adverbe conclusive cu funcția de circumstanţial pe care îl 
numim conclusiv în propoziţia a doua: în X este tinăr şi deci (aşadar, ca/prin urmare, 
în consecinţă, în concluzie) are în fuţă viitorul; cele două propoziţii (X este tînăr; deci, 
aşadar, ca/prin urmare, în consecinţă,. în: concluzie. are în față viitorul) sînt 
coordonate copulativ. prin conjuncțiu şi, care conjunctie are funcția de: marcă a 
coordonării copulative; admiţind acest lucru, decilayadar. ca/prin “urmare, in 
consecinfă,: în concluzie sînt adverbe conclusive şi: îndeplinesc funcția sintactică de 
circumstanţial conclusiv: Dacă, însă, deci'aşadar, ca/prin. urmare, in consecință, i 
concluzie apar. între două propoziții — izolate prin: pauză — ale unei traze fără a i 
precedate: de conjuncția şi, atunci raportul dintre aceste două propoziții este de 
coordonare conclusivă, fiind marcat (în afara mărcilor secundare reprezentate prin 
pauza, asociată cu' intonaţia) prin una idin: conjuncţiile conclusive deci, aşadar, 
ca/prin “urmare, în consecință, în concluzie: în acecași “frază X este tinăr, 
decilaşadar,. ca/prin urmare, în consecinţă, în concluzie are în faţă viitorul,-cele două 
propoziţii. (aceleaşi ca. mai sus), sînt coordonate conclusiv prin una din conjuncțiile 
deci, aşadar, calprin urmare, în consecință; în concluzie, care. — dublate: de pauza 
asociată cu intonaţia — au funcţia de marcă.a coordonării conclusive.. 
NOTĂ. Împotriva regulii de mai SUS (deči. aşadar, calprin urmare, în 
„consecință, în concluzie sînt adverbe conclusive cînd-nu sînt precedate de yi 
copulativ). s-ar putea invoc a un fapt într-o anumită măsură similar de la 
„coordonarea. copulativă ŞI alte tipuri de coordonare: raportul de coordonare 
copulativă se poate marca atit prin conjuncția copulativă şi (alte conjuncții 
copulative — pentru, care vezi mai sus — ncinteresînd aici), -cât şi prin pauza 
asociată cu intonaţia, cu care conjuncția «și poate fi comutată: merge. şi 
„cîntă =merge,.cintă;, ca urmare, S-ar putea spune că raportul de coordonare 
copulativă există nu numai în X este tinăr-şi decilaşadar ete „are în față 
viitorul, unde este exprimată conjuncţia şi, ci şi în X este tinăr, decilaşadar 
etc are în față viitorul, unde locul conjuncțici şi este ținut de, pauza asociată 
cu intonaţia. Ceca ce ne determină să nu susţinem această obiecție este faptul 
că pauza şi intonaţia — întilnite şi la alte „raporturi. sintactice (inerenţă, 
subordonare etc; vezi. volumul de - sintaxă) =: pot fi. nu numai mărci 
unice/principale ale coordonării copulative, cînd înlocuiesc conjuncţia şi, ci 
şi mărci secundare/redundante, cînd dublează mărcile. principale repre- 
zentate prin conjuncţiile coordonatoare  adversative (X vine, dar nu stă mul! 
etc) sau prin.conjuncţiile coordonatoare disjunctive corelative (ori vrei, ori 
nu vrei, tot trebuie să te prezinţi cte), Altfel spus, sîntem de părere că între 
„cele. două. soluţii în. atenţie. (prima, — deci, aşadar, calprin. urmare, în 
„consecință, în concluzie sînt adverbe conclusive. cînd se. atlă între două 
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coor Abime dar sînt conjunctii conclusive când, î în aceeaşi structură, nu sînt 
„precedate: de şi copulativ; a doua =- deci, așadar. câ/prinourmare, în 
“consecință, în concluzie. din “structura. în atenţie reprezintă întotdeauna 
“adverbe conclusive, Întrucît în absenţa lui şi coordonarea copulativă- este 
marcată «prin pauza asociată cu intonaţia), mai convenabilă (fără. a. fi 
| perfectă). este primu, pentru că: atunci cînd între două: propoziţii ale unci 
fraze- apare conjuncția şi înainte de deci, aşadar cté, această conjunctie- este 
dominantă în marcarea. raportului “dintre propoziţiile. respective,  indicînd 
asocierea informațiilor semantice ale predicatelor acestor propoziţii; ceca ce 
“face ca deci, aşadar etc să intre în dependenţă numai faţă de regentul verbal 
„din “a” doua. propoziţie, adică să fic adverbe 'cu funcție “sintactică “de 
circumstantial pe lîngă acest regent verbal: X ESTE. TÎNĂR şi dleci/aşadur ete 
ARE ÎN FAŢĂ viitorul; cînd între aceleaşi două propoziții izolate prin pauza 
asociată cu intonaţia ~ale frazei de 'mai'sus "apare numai eci, agada cte, 
atunci aceste “cuvinte; dublate de pauza. asociată: cu intonaţia, au rolul 
dominant în marcarea + raportului dintre propoziţiile respective, “indicînd 
urmarea informaţiei semantice: transmise: prin predicatul: propoziției. a: doua 
„faţă de informaţia, semantică a pr edicatului, „din, prima propoziţie: 


XESTE TÎNĂR, deci/aşadar ete: ARE ÎN FAȚĂ viitorul. . 


La omonimia adverb conclusiv. vs. conjuineţie conclusivă nu am luat în 
„consideraţie ȘI cuvîntul perifrastic (care) ) vra să zică — întrebuințat «le obicei 
preferenţial (de către anumiți vorbitori de limbă română sau, cu intenții expresive, de 
antimiţi scriitori în operele lor literare) =, întrucit (care) v(r)a să zică (deşi sinonim cu 
deci, aşadar, ca/prin urmáre, “in consecinţă, “n coricluzie, ceca ce înscamnă că, 
| teoretic, ar putea să înlocuiască'pe oricare dintre acestea), apare practic (Şi asta foarte 
rar) nümäi singur între două propoziţii: ale unei fraze, vorbitorul avînd sentimentul de 
“structură neobişnuită dacă înaintea lui (care) v(r)u “să zică se pune in 
“copulativă şi, compară: 

| — X este: tînăr; deci/așadar ete are in fată ci eu vs. X este tinăr Și 
deci/ăşadari ete are în fată viitorul, cu 

| — X este tînăr, (care) v(r)a să zică are în i fără viitor ul vs. * X este tînăr ŞI isa) 
vina să zică are în faţă viitorul. 

De “altfel, : conjuncțiile conclusive — de regulă upanajul vorbitorului cu un 
anumit grad de instrucţie — nu reprezintă “(la fel cu copulativele, disjunctivele ‘şi 
adversativele)” o subsubclasă. total. omogenă, din purictul-de vedere ul circulaţiei lor 
putînd distinge între: : și 

| "= pe de o parte, deci, care- este atestată încă din primele texte româneşti şi 
"continuată în limba literară scrisă şi vorbită pînă astăzi; unde poate marca (uneori în 
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structuri. căutate) coordonarea conelusivă la nivelul propoziției (între părţi de 
propoziție multiple/complexe), al frazei (între propoziţii/substitute de propoziţii din 
acelaşi plan şi de aceeaşi importanță) şi al textului (între fraze din acelaşi plan — pentru 
exemplificare, vezi supra)”; ; 

— pe de altă parte, aşadar, ca/prin urmare, în consec cină, în otil) care nu 
apar în limba veche, ci numai în limba: /iterară modernă vorbită şi mai ales scrisă; 
aceste conjuncții pot fi puse în locul lui deci din limba veche de către un vorbitor 
actual instruit, dar nu apar — repetăm — decit la vorbitorul ce utilizează limba 
literară modernă (vezi mai sus, un context-ca ,, -..pentru' păcătoşi ui venit... Deci mu 
mă lăsă nice pre mene... ”, în care, astăzi, îl putem comuta pe deci:cu aşadar, ca/prin 
zirmare, in consecință, în concluzie); 

— în sfîrşit, pe de altă parte, (cure) v(r)a să zică, care este o coneclusivă de 
asemelâ “abilă în! limba veche, această conjuncție putând înlocui astăzi doar 
teoretic pe deci sau pe aşadar, cu/prin urmare, în consecință, îni concluzie, vorbitorul 
actual de limbă standard avînd reţineri de ordin subiectiv în folosirea cei; pentru că 
trimite: a) sau la- varianta pr aie eee a limbii; unde în forma vu să zică indică 
ideea de: urmare a unei negocieri -(.....Va să zică ne-am înțeles că... ); b) sau la 
exprimarea basarabenilor, care încep seri o comunicare cu această conjunctie în 
forma (care) v(r)a să zică...: ; €) sau la exprimarea. cu intenții expresive, ca la unele 
personaje din opera lui I:L. Caragiale: Zoe „Pe Ghiţă l-am trimes eu la Caţavencu, să-i 
cumpere scrisoarea cu orice preț.” Tipătescu „Care va să zică Ghiţă e acolo?”, Opere, 
L 1959, p. 118: Ai 

KET ÍZ CHa innii subordonatoare Ap: marca principală (căreia i se pot 
asocia, ca mărci secundare, pauza şi intonaţia) a raportului, de subordonare e numai la 

nivelul fiăzei. 


NOTĂ. ` Şublinierea marcă: principală numai. la nivelul frazei este 
motivată în primul rînd de posibilitatea cîtorva conjuncţii subordonatoare de 
a fi mărci ale subordonării și în limitele unei părţi de propoziţie; dar numai 
cînd — foarte -rar. şi :doar. în vorbirea -populară şi familiară = acestea sînt 
exprimate prin perifraze (care nu: se divid functional) în a căror structură 
intră ȘI. o conjuncție subordonatoare: ba bine că nu (=cu siguranță), las" dacă 
“mu (=întru totul, foarte mult) etc, în contexte de felul «Ai văzut ce-a pret 
«Ba bine că nu!» sau. de felul «Fara las” dacă nu seamănă cu mama» cte: 


451 Notäm că în ultimele două-trei decenii, în mod special în exprimarea discipolilor din 
învățămîntul de toate gradele, se foloseşte excesiv — şi in afura normelor actuale- conjuncțiu 
conelusivă deci la începutul. unei comunicări: făcute printr-o propoziţic/irază, adică fără ca 
propoziţia/fraza respectivă să: aibă un antecedent a cărui urmare să o reprezinte (mutatis 
mutandis,: la fel ca:la «şi narativ»; pentru care vezi, mai sus): lato, intrebare iege saul la 
examen se Începe adesea cu «Deci problema la care trebuie să răspund este, 
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În al doilea rînd, sublinierea. în atenție este justificată de izolarea = de 
“asemenea foarte rar întîlnită şi numai în vorbirea populară şi. familiară — a 
unor propoziții subordonate, „cum ar fi «De-ar veni odată var al», «Și dacă 
nu răspund?» ete (că din, „«că bine zici face parte din- 'conjuncțiile 

mixte/intermediare, pentru care'vezi in/ru). 
| Reamintim cu “această “ocazie că, parțial, la: fel. cu. Coiijuhciile 
subordonatoare se comportă şi: părţile de vorbire cu functie dublă, adică 
pronumele, ‘adjectivele pronominale şi adverbele pronominale: relative (vezi 
$46,  $107, § L11), interogative - (numai cînd fac parte: din “propoziții 
i interogative indirecte — vezi $47, $107, SIL) şi neholărire (numai unele 
dintre acestea şi numai dacă au în structura lor un «relativ» — vezi $48, $107, 
ŞI11), Pe acestea nu le luăm aici în. consideraţie ŞI! pentru că nu sînt 
conjuncții, ci alte părţi de vorbire, şi. pentru. că au (în "afară de funcţia de 
marcă a subordonării în frază) şi 0. funcţie: sintăclică, “explicabilă principial 
prin forma lor flexionară şi sensul lor lexical direct sau indirect. Precizăm, 
însă, că,irar, unele segmente fonice care! “le: obicei sînt: adverbe An gilera 
relative se' golesc de informaţia lor semantică, transmițînd ; = la fel “cu 
'conjuncțiile subor donatoare £ — numai informâţie gramaticală raportuală de tip 
'subordonator în fr ază: cum poate însemna: in cauză. că (în contexte de felul 
"cum ny mai avea ce spune, a: tăcut), cind poate deveni echivalent cu dacă 
(în contexte de felulcînd'ar şti omul ce-ar păți,. dinainte s-ar păzi) ete: În 
astfel de contexte, cum, cînd etc reprezintă conjuncţii subordonatoare şi, ca 
„urmare, interesează la conjucţiile avute-aici în vedere. 

Între conjuncțiile subordonatoare ȘI conjuncţiile coordonatoare există - = pe lîngă 
asemănări — şi anumite deosebiri. Una dintre deosebiri are în vedere că, în timp Ce 
conjuncţiile coordonatoare. marchează raportul de coordonare între două sau uncori 
mai multe unităţi sintactice de la "nivelul propoziţici, al frazei 'şi al textului (vezi 
supra), conjuncţiile subordonatoare marchează: ‘rapor tul de subordonare î în principiu 
numai de la nivelul frazei (pentru unele abateri vezi nota de text'de mai sus) ȘI numai 
între două: „unități” din structura: acesteia. O altă deosebire vizează faptul că, deşi 
marchează raportul :de coordonare la: nivelul ‘tuturor unităților. sintactice cu excepţia 
substitutului ‘de` propoziţie/frază;, totuşi conjuncțiile coordonatoare sînt foarte puţine 
(principalele conjuncţii coordonatoare nu depăşesc cifra de treizeci —'vezi' ‘§1 11); spre 
deosebire de acestea, conjunctiile subordonatoare, . care marchează raportul de 
subordonare doar la nivelul frazei, pot fi considerate- —datorită faptului că se cr cează 
continuu — nelimitate ca număr, dar în cadrul unei părți de vorbire cu inventar; sărac (în 
momentul. de față al limbii române; conjuncțiile subordonatoare vor fi fiind în număr 
de . „aproape - două - sute: de unități). Explicaţiu în această privinţă ‘© vedem “în 
Elementele" -pe care le relaționează conjuncțiile coordonatoare şi cele“ subordonatoare 
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la nivelul frazei; adică propoziţiile/substitutele- de propoziţii ale acestora. Astfel,:două 
“propoziţii ale unei fraze sînt coordonate dacă informaţiile Semainice din predicatele 
acestora se asociază, se exclud se opun sau dacă informația semantică a.precdicatului 
celei de a doua propoziții este urmarea. informaţiei: semantice a. predicatului celei 
dintii? 
propoziţii-ale-unei fraze, anume, conjuncţia coordonatoare, este în: dependenţă de: un 
„singur. «element» al. propoziţiilor respective privit ca unitate sintactică, anume, de 
ta predica[. Cu totul alta, însă, este situaţia. propoziţiilor” * subordonate şi-a: regentelor 
lor, în sensul, că la acestea dependenta- subordonatei de regentă are în vedere 
„informaţia semantică nu din, cîte un singur — şi acelaşi: = tip de „element considerat 
„sintactic (ca pr edicat): aflat în fiecare „din cele: AR Pi aa PE „tr cum: se, întîmplă la 
coordonarea propoziţiilor (vezi supra), ci la subordonarea propoziţiilor interesează, pe 
de o.parte, informaţia semantică a.propoziţiei. subordonate luate în întregime şi, pe de 
altă parte, în regulă generală”, informaţia semantică, directă sau indirectă, aflată în 


„Aceasta înseamnă că marca principală a raportului de:coordonare dintre două 


oricare «element component» al regentei. considerat morfologic. (ca parte de vorbire, 
adică).. Faptul -că. de -obicei propoziţiile subordonate : se. introduc: prin. conjuneții: 
subordonatoare poate: explica; creşterea: continuă. a nurgăguyi acestor jonctiye, care 
trebuie să marcheze cit; mai exact: şi mai expresiv". legătura dintre- informaţia 
semantică a propoziției subordonate luate în întregime şi informaţia semantică, directă 
sau indirectă, existentă principial în părţi de vorbire regente de tip nominal (substantiv, 
„pronume, numeral) şi de, tip verbal. (verb, adjectiv; adverb, interjecţie). Altfel spus, 
dacă în limba: vorbită populară şi familiară, unde precizia exprimării detaliilor nu este 
„un deziderat de prim ordin şi ca urmare cîteva conjuncţii subordonatoare —:mai ales 


^? Cînd; foarte rar, se coordonează şi substitute: de propoziţii cu propoziţii dintr-o frază, 
atunci — datorită faptului că substitutele sînt indivizibile funcțional — informaţia lor semantică 
indirectă se află în substitutele respective luate i în întregime: zice CĂ DA (>este de acord) şi CĂ 
NU-ŞI SCHIMBĂ PĂRE REA etc: e A ' 

*5 Structurile; rarisime, în care la raportul de subordonare din‘ frază iau parte şi 
substitute de :propoziţii sînt comparabile, maitatis mutandis, cu “structurile vizate în nota 
anțerioară (în care aceste unităţi .sintactice contractează raportul de coordonare), ceea ce cu alte 
cuvinte înseamnă că şi la-subordonare informația semantică, indirectă. a substitutului «luat'în 
întregime» este;.sau „regentă, sau dependentă prin referire la. unitatea sintactică cu care. 
contractează raportul de subordonare: Xer spus că da, (adică) ESTR;DE ACORD; X a spus CÀ. 
ESTE DE ACORD, cU alte cuvinte că da ete, 

== Relativizarea „prin în, regulă. generală este, motivată. «le propoziţiile apozitive. 
explicative (vezi volumul de sintaxă), care e depind de o propoziţie (eventual o frază) luată în 
întregime: X nu a realizat nimic în viaţă, adică a trăit degeaba etc. 

'%5 Penuu comentarii și indicaţii bibliografice privitoare Ta înnoirile sistemului 
conjuncțional românesc, vezi: Mioara” Avram. Evoluţia  subordonării “circumstanţiale cn 
elemente conjuncţionale în limba română, Bucureşti, 1960 (= Avram, Evol. J- p:237, passim. 
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din rîndul. celor. universale (vezi mai departe) — crau suficiente pentru- introducerea. 
majorității tipurilor de propoziţii subordonate, în limba literară; în mod deosebit din 
epoca modernă, unde există diversificarea stilistică, unele: stiluri necesitînd precizie cit. 
mai mare nu' numai: în indicarea nuanțelor: semantice, ci şi în marcarea raportului de: 
subordonare: diii cadrul frazei, cele cîteva conjuncţii universale nu mai putcau li 
suficiente. Adăugînd (la cele spuse mai sus)! şi unele: influenţe: éxterne, „găsim 
justificată mărirea substanțială ă numărului de conjuncții subordonatoare; cu începere 
din epoca veche a limbii române (unde, pentru inti odiicerea cauzalelor, de exemplu, la 
că universal se adâugă conjuncții specifice ca derepr căce, derept căce că, der epl ce 
că, pentru căce că-ete) şi mergînd pînă în zilele noastre: (unde: pentru introducerea 
aceloraşi cauzale, la că universal sc adaug gă pentrai că, din cauză că, fiindcă, deoarece. 
întrucit ete), . 

Oaltă deosebire între conjuncțiile subordonatoare şi'cele coordonatoare vizează. - 
locul în şi apartenenţa la-pr opozițiile/substitutele de propoziţii pe care le relaţioncază. 
Dacă Jocul conjuncţiei coordonatoare” poate” fi şi intre pr opozițiile/substitutele” dé 
propoziţii relaționăte (merge şi cîntă, spune CÀ DA și CĂ NU SE RĂZGÎNDEŞTE ete), şi! 
inițial; median sau final cînd a doua unitate sintactică este divizibilă (a vorbit, deci nu 
e supărat; a -vorbil, mi e, deci, stipărat; a vorbit, int e supărat, deci cte), conjuncția 
subordonatoate are — cu o excepţie — topică fixă, aflîndu-se la: începutul propoziției | 
subordonate pe care o introduce (ştie că ARE DREPTATE J; Excepţia în-această privinţă — 
. foarte rar întâlnită şi constînd în varianta subiectivă a' topicii dominante — este posibilă 
în vorbirea populară şi familiară, de qai uncori trece şi în stilul beletristic al limbii 
literare, în contexte ca; 


„Şi cum o privea sultanul, ca se-ntunecă... dispare; 
Tardin inima lui simte um copac cum că răsare” 
(M. Eminescu; op; citi, p. LL): 


În ceea ce E Tin apartenența conjuncțiilor subor donatoare şi coordonatoare la 
una din cele două. unităţi relaționate, „putem. spune că. exceptind conjuncțiile | 
coordonatoare conclusive (deci, aşadar ete), care conferă unităţii. a doua (în limitele 
cătreia se află).o anumită dependență față de, prima unitate (unde se găseşte informaţia 
semantică la care unitatea conclusivă reprezintă urmarea” ), toate celelalte conjuncții 
coordonatoare nu aparțin nici uneia din cele două’ unități între care” stabilesc raportul” 
de coordonare. Acest lucru rezultă din posibilitatea comuțătii cu zero a conjuncțiilor 
coordonatoare copulative, ‘disjunctive şi adversative, întrucît la ` “aceste tipuri de 
coordonare raportul poate fi marcat nu numai prin joncţiunea cu una din conjuncțiile 


456 Vezi AL, Graur, Pentru o-sintaxă a propoziţiiloe principale, SG, (=Graur, Pentru), 
p, 130, unde se apreciază că. propoziţiile conclusive (pentru cocidonatels: cauzale, vezi infra) 
„sînt aproape la fel cu subordonatele”, 
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Teemme 


Conjuncţiile subordonatoare - - 


în atenţie, ci ~ principial — şi prin juxtapunerea asociată cu pauza şi intonaţia (vezi 
volumul de sintaxă). Compară: 

— merge şi cîntă cu merge, ø cintă; l 

—rămine sau pleacă e acelaşi: lucru cu rămiine, y pleacă e acelaşi lucru; 

-X vine, iar Y pleacă cu X'vine,w Y pleacă etc. va ! 

“Conjuncţiile subordonatoare, însă, care în regulă generală:se află la începutul 
propoziției subordonate, deşi (pentru că sînt lipsite de. informaţia semantică) nu 
îndeplinesc. nici o funcţie sinfactică, trebuie considerate; totuși, ca aparținînd pro- 
poziţiilor pe-care le introduc, deoarece înlăturarea lor din. propoziţia respectivă duce 
(dacă nu la desfiinţarea comunicării) la schimbarea raportului. sintactic dorit de 
vorbitor. De exemplu, cîntă, pentru că e vesel #cină; we vesel.(în ultima variantă a 
frazei,: juxtapunerea asociată cu pauza şi intonaţia trimit mai curînd. la coordonarea 
conclusivă sau, dacă ignorăm pauza şi intonaţia, la coordonarea copulativă); 
vorbeşte, în loc să tacă, prin comutarea cu zero a jonetivului:subordonator în loc se 
desfiițează pur şi simplu comunicarea, *vorbeşre, să tacă nereprezentind în mod 
obişnuit o comunicare reperată, ş.a.m.. 


T. EEE 
La prezentarea în paralel a conjuncţiilor subordonatoare şi a celor coordonatoare 
considerăm util să luăm în discuţie şi gradul de specializare pentru un anumit tip de 
subordonare şi un anumit tip de coordonare. Aşa cum am arătat în $111, atunci cînd 
apar la nivelul (care interesează aici) al frazei, între propoziţii/substitute de propoziţii, 
conjuncţiile coordonatoare sînt grupabile în numai două subclase: 

a) conjuncţii coordonatoare cu specializare absolută, care marchează 
un singur tip de. coordonare la nivelul frazei; aici încadrîndu-se: şi, prin 
excelenţă pentru coordonarea copulativă; fie că., fie că, ori că.. ori că 
(eventual sau că...;-scnu că), numai pentru coordonarea disjunctivă; dar, însă, - 
iar, ci, or; numai că, dour tă numai pentru coordonarea adversativă; deci, 
“Aşadar, calprin urmare, în consecință, în concluzie, (care) va să zică, numai 
pentru coordonarea conclusivă; 20 4 

b) conjuneţii coordonatoare cu specializare relativă, care la nivelul. 
frazei marchează de obicei un anumit tip de coorodnare, dar în context pol 
căpăta uneori valoarea şi a altor tipuri de coordonare, reprezentate prin sau și 
-ori, de regulă disjunctive şi rar copulative. 

Conjuncțiile subordonatoare, însă, pot fi grupate din por de vedere ul 
specializării lor în trei subclase, . 
a) Conjuncţii bancii! aaa, cu specializare. absolută, care se utilizează 
întotdeuna /a acelaşi tip de subordonare, şi anume: 
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+= îndată ce, după ce, pînă ce cte la circumstunţialele ile. timp (îndată: ce 


INTRĂ ÎN SALA DE CURS. incepe a vorbi ete); 


'— în caz(ul) că, în ipoteza că, îns eventualitatea “că, cu conditia cu 
(+ conjunctivul), cu conditia de (+ infinitivul) ete lă'icircuru- 


stanțiale condiționale (în caz că VINE. spame-i şi lui ete); 
loute. că, deşi, chiar dacălcde, în ciucla - fuptului că cte la 
circumstanţialele concesive (X se peyot cu toate că PLOUA cte); 


"— referitor la faptul că, relătiv- la fuprul că în cecer ce priveşte. fuptul că, 


din punctul de vedere al faptului că ete la circumstanţialele“ de 
relaţie: (referitor. la faptul că PLECĂM ÎN EXCURSIE există încă 
indoieli cte); | 


— pe "lingă faptul :că, spe! lingă. că, plus “că, după ce că ete lu 


“circumstanțialele cunuilative. (pe lîngă faptul că ÎNTIRZIE; mut 
deranjează şi pe alții te); 


— ea şi cind, ca şi cum, de parcă la circumstanţialele comparative iicale 


(X se poartă ca şi cînd TOATĂ LUMEA ARFA LUI ete); 


— în loc (+ conjunctivul), în loc de (+ infinitivul) la circumstanţialele 


opoziționale (în loc SĂ DOARMA, X lucrează şi noapted cte.); 


— prin faptul că, prin aceea că la circumstantialele de mijloc (X opreşte 
-  Jorăukprin- faptul că- FACE BINE. éte); 
=“eu excepția faptului că la“circumstanțialele de excepție (cit excepţiii 


faptului că NU: ARE BANI, nimicmur-l e ti să-şi cumpere 
helicopter ete); - 


— pe măsură ce la circumstantialele de măsură progresivă (pe măsură ce 
“TREC ANII, X imbătrireste etc); 
=. încât - la -circumstanţiălele: consecutive” (este aril “de frig; încât A 


“ÎNGHEȚAT GEAMUL etc). 


—'de..:ce (structura! completă de + sübsiantivladjectiv, dilvei pi +eeta 


fi /alt:verb) la cineumstenţialele de cauză, în contexte de felul crapă 
ouăle cor bului de FRIG ce E,0 pr dpăelea din ochi'de FRUMOASĂ ce 
ERA, fetița era obosită de MULT ce. SE JUCASE ete = vezi GES, 
p..288 sqq., precum şi Flora: Șutcu; Suporlativul cauzal.. „la care 

trimitem în: nota 187, p.- -478 sqq-; este posibil: că acest de...ce 


“dislocat: din limba populară SE familiară actuală să aibă o legătură 


cu de ce nedislocat din timba veche; unde — în afara faptului că 
întroducea o propoziţie subordonată (completivă: directă, com- 
pletivă indirectă, circumstanţială cauzală etc) — île ce nedislocat 


'îndeplinca şi o funcție sintactică în propoziţia introdusă: „iară noi, 
© fraţilori, de: ce. [relator subordohator: în ‘frază şi subiect. în 


Conjuncţiile subordonatoare 


propoziție] au fost pre acestă-bolnavă, noi: am. înțelegutii”, CC, 
p. 62; „ce-i vrea fi' lui a: fugi şi a se apăra de ce [relator 
subordonator î în frază ŞI. circumstanţial de relație în propoziție] 
spuneui €Lă Că vrea să se timple túi...” „CC, p. 84; „ştiia amu şi se 
învăţa de ce [relator subordonator în frază şi circumstantial de 
cauză în propoziție] se chinuiia” „CC, p: 27 ete; spre deosebire, 
însă, de de ce nedislocat din ina veche, actualului de...ce dislocat 
din limba vorbită ‘populară şi familiară nu i se poate atribui 
"(datorită faptului că este vid semuntie)'nici O functie sintactică în 
propoziţia introdusă, care propoziţie este obligatoriu circumstan- 
țială de cauză; acest lucru ne determină să apreciem că prepoziţia 


"de şi pronumele relativ ce, dislocate. iu ajuns Să reprezinte în 
zilele noastre o perifrază conjunețională specializată pentru 


introducerea propozițiilor circumstanțiale cauzale; pentru faptul 
că- din- «cauzala afectivă» cu «component semantic de superlativ 
ascuns» — cum spune Flora Șuteu, ait: cir, p:486 sqq: — relativul 
ce şi propoziţia din dreapta lui- pot şi să nu së exprime (0 prăpădea 
‘din ochi de frumoasă CE ERA > o" prăāpădea din ochi de 
frumoasă), vezi circumstanțialuil de cauză din voluniul de sintaxă.. 
B) Conjunicţii subordonaloare cu specializare relativă, care frecvent introduc 
“un anumit tip de sübordonate; darin context pot căpăta valoarea şi a altor 
conjuncții subordonătoare, uncori și mixtelintermediare (pentru ultimele, vezi 
„mai departe). Este vorba de: 
~ conjuncții de telul peruru că, din cauză că, fiindcă, deoarece, intrucil 
etc, care de obicei, sînt szbor/onatoare ce introduc circumstațiale 
„cauzale (nu pleacă pentru că NU VREA etc); uneori, însă, acestea: 
„se întîlnesc — în calitate de. conjuncţii. subordonatoare = şi la 
predicative (dacă nu pleacă e pentru că NU VREA ete); rar putind: 
să devină conjuncţii mixte/intermediare, cind: se află:la începutul. 
-unci propoziții- intermediare explicative- (numai oamenii rid, 
pentru că animalele mrau această caracteristică ete:— vezi infi:u); 
— conjuncții de: felul ca (+ conjunctivul), peruru Cu (+ conjunctivul), cu 
scopul ca (+ conjunctivul) ete, care sint de obicei finale (vine aici 
ca SĂ SE SPECIALIZEZE ctc), dar uncori pot întroduce şi predicative 
(dacă a venit aici e ca SĂ SE SPECIALIZEZE cte), sau opoziționale - 
false finale (intră grăbit in sala de curs, ca să se întoarcă imediat 
după ochelari ete); 
„—'conjuncţii de felul ôn timp ce, în vreme ce, cil timp, cită vreme etc, care 
de obicei. introduc circumstantiule temporale (X cină în timp ce: 
„SE PLIMBĂ etc), dar care uneori pot apărea şi în circumstanţiale 
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opoziționale . (modestia -este rară, în 'timp ce, OBRĂZNICIA. SE 
 ÎNTÎLNEȘTE PESTE TOT etc); a 
= conjuncţiile. in afara faptului că, în, afară că introduc frecvent 
„circumstanţiale cumulative (în afara faptului că NU POATE DORMI, 
mai.are şi dureri de dinti ete), dar pot, introduce ŞI cireumstanţiale 
de excepţie (nu a făcut nimic rău, n afar a faptului Că A SPART UN 
GEAM etc); 
~ conjuncţia decit introduce adesca o > circumstanţială Am oa reală 
(azi a dărimat mai mult decât A CONSTRUIT. IERI etc), dar poate 
introduce şi o. circumstanţială de excepție. (rau u realizat alicevu 
decît SĂ-ȘI FACĂ RĂU LUI ÎNSUŞI etc). 

5 Y). Conjuncțiile subordonatoare, universale. — reprezentate prin că, dacă/ 
popular şi familiar şi de (pentru să, care astăzi apare numai la conjunctiv, vezi 
$89, passim) — sînt numite astfel pentru că introduc în mod obişnuit mai multe 

„tipuri de subordonate (pentru că cu valoare de conjuneţiemixtă/intermediară, 
vezi-mai departe), cum ar. fi subiective (se pare-că VA PLOUA etc), predicative 

(problema e că VA PLOUA. cte), «tributive (ipoteza: că VA PLOUA. nu a fost 
luată în consideraţie. ete), completive directe (X ştie că VA PLOUA ctc), 
completive. indirecte (mă item că. VAs PLOUA, ŞI MÎINE ete), circumstanţiale 
Conseculive (e atita: “căldură şi. umezeală, că ÎN. CURÎND: VA “PLOUA ctc) 
. ş.a.m.d,; faptul că la tel cu conjuncțiile subordonatoare universale se comportă 

' şi -unele pronume, adjective. pronominale. și:adverbe pronominale nu prezintă 
aici importanță. 

$113. Conjuncțiile mixte/intermecliare reprezintă — cun am indicat în treacăt în 

ŞIII— o problemă controversată, putind distinge în această privinţă mai multe 
orientări, tean E 
Pe linia ideii existente la Tiktin, Gram., I, p: 147 sq., unde se vorbeşte de cinci 
tipuri “de` propoziții principale adomdonie prin "conjimic! ţii coordinante, anume, 
copulative, disjunctive, adversative, cauzälé (introduse prin căci, că) şi consecutive 
(=conclusive), în prima- cdiţie a «gramaticii» publicate de Academic în 1954 se 
apreciază că în -română trebuie: făcută: distincție între “subordonata: cauzală, care 
exprimă «căuza acțiunii» din regentă şi se introduce prin-fiinidcă, pentru că, deoarece, 
căci, că etc (IL, p::169, 199);:şi coordoincita cuuzulă, care arată «motivul» acțiunii din 
propoziţia cu care este coordonată, introducîndu-sc prin că, căci, (că) doar, vezi că, 
vezi dumneata (că), pasămile (Il, p.-169). În- numeroasele intervenţii ulterioare, unii 
specialişti au acceptat — cu rezerve şi reveniri, motivate (printre altele), pe de o- parte; 
de nediferențierea conceptului. de propoziţii: principale de cel de propoziții 
coordonate, iar pe de altă parte de 'neluarea în:scamă a elementelor incidente (pentru 
toate acestea, vezi volumul de sintaxă) = propoziția coordonată eauzală, pe care au 
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numit-o coordonată cauzală sau explicativă 57. prin-doar se introduc numai cauzale 
principale, prin din cauză că, numai secundare; dar.o propoziţie introdusă prin căci 
sau că poate fi şi principală şi secundară: capetele: poartă. coroan ie căci sînt: capete 
încoronate... Să se scoale şi să vie aici, că nu e timp de dormit...” (Graur, Pentru, 
-p. 134; vezi şi p..132, unde se revine asupra acestei: idei, afirmîndu-se-că'saşa-zisele 
cauzale -principale ‘sînt în- realitate cauzale secundare: şi. că nu -există cauzale 
principale”); Avram, Evol., -p..15, declară. că „admit: existenţa . unor: propoziţii 
coordonate “cauzale” sau în altă formulare, -că „limba română are categoria 
propoziţiilor coordonate cauzale, dar sfera acestei categorii este mult mai redusă decit 
reiese din Gramatica Academici”, limitîndu-sc :„„la- elemente de construcție specifice 
cu.caracter. mai mult adverbial decît: conjuncţional, ca doar, pasămite, vezi că; vezi 
dumneata” (idem, p. CONA 

„Alţi specialişti”? sînt de părere — referindu- “se. ta dili categorii de propoziții 
explicative = că aceste propoziții intră în raport de subordonare cu propoziţia cu care 

sînt! puse. în legătură şi: ca' urmare consideră că conjuneţiile căci şi că (căci) sînt 

" subordonatoare. În: acest 'sens, notăm şi Gram. Acud., în care nu se mai vorbeşte ele 

` coordonarea cauzală (vezi volumul al II-lea), iar conjuncțiile căci şi că — atunci cînd 
au legătură cu ideca de cauză — sînt încadrate la subordonaroare (1, p. 399-401). 

"Alţi specialişti” exprimă ideca că propoziţiile coordonate cauzalelexplicative 
se aseamană: prin unele caracteristici. cu propoziţiile: coordonate, iar prin. altele: cu 
propoziţiile subordonate, ceca ce face ca conjuncţiile căci şi că (=căci) să nu poată fi 
încadrate. nici la-conjuncţiile coordonatoare, nici la cele subordonatoare. În acest sens, 
în lucrările citate la începutul paragrafului 111 («Observaţii», p. 9 sqq.; GEM, p. 375 
sqq.) am. avansat ideea că cele două conjuneţii în atenţie (căci şi că) se constituie 
într-o-clasă de sine stătătoare — deosebită atit de clasa conjuncțiilor coordonatoare, cit 
şi de. cea a. conjuncțiilor 'subordonatoare: =; pe care am numit-o clasa conjuncțiilor 
mixte/intermediare..  Considerînd şi acum că, această soluție este convenabilă, 
subliniem că în general tipurile de conjimeţii nu există în sine, ci sint date de 
importanța. propozițiilor (uneori a altor unități sintactice/morfologice) dim acelaşi 
plan (al comunicării sau al comentariilor) care sint relaţionute de conjuncții: 


m Vezi Gl. N. Dragomirescu, Structura oruiaticală şi stilistică a coordonatei cauz ulè, 
EL, IV; 1960; p. 39 sqq.; I. Coteanu, În E aai subordonarele “explicative, LR, IX, 1960, 
nr; 1, p. 27 sqq. ş.a. 

că “Rizescu; Note asupra subordonirtelor explicätive (cu privire specială la 

- subordonatele påratactice), LR; IX, 1960, nr. 1,p.24 sqq: aa 

A Graur, Pentru; p. 131 sqq. (vezi şi mai 'sus în text): Mioara Avram, Observaţii 
asupra coordonării, pi 151 sqqiL. Oiţă, Despre propoziţiile explicative; LR, IX, 1960), nr. S; 
p. 445'sqq; Ecaterina Teodorescu, Coordonatu „cauzală "S SCȘt, XIII, 1962, p. 246 sqq. ş.a. 
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“Clasa corijuncţiilor 

= icînd propoziţiile (uncori. frazele sau chiar substitutele) joncționate prin 

conjuncţii. au: aceeaşi importanță în. cadrul. planului căruia. aparțin, atunci 

conjuncțiile respective sint coordonatoare (şi, sau, dar ètc, în contexte:ca merge şi 
cîntă — vezi: § l1 1); 

=:cîndpropozițiile (uneori) sau o 'propoziţie-şi una/două părți -de vorbire: care 
direct'sauiindirect transmit informaţie semantică (de cele mai multe:ori) au impor tante 
diferite;-atunci' conjuncţiile. care relaționcază: aceste unități. gramaticale din acelaşi 
praa sînt subordonatoar e (dacă, "deşi, încit ete în contexte ca-mi slie. dacă VA PLOUA 
vezi $1:12); | 

= cînd; însă, propoziţiile (uncori. frazele, teoretic şi:o propoziție/frăză: raportată 
la un substitut) aparţinînd aceluiaşi plan:au — una =o importanță. principial mai mare 
din punct de vedere semantic, iar a doua o importanță ce apare simultan ca tind egală 
cu a aceleia cu care: este. pusă în legătură din punct de: vedere semantic, dar mai mică 
din. punct de vedere gramaticál, atunci conjuncțiile: ce “stabilesc. acest raport sint 
mixte/intermediare (căci, că.. . în contexte ca numai oamenii id căci ANIMALELE 
NU AU ACEASTĂ CARACTERISTICĂ —-vezi $1.11 şi mai ales: volumul de sintaxă). 

După părerea noastră, tipul de strucutură cur: căci din exemplul dat imediat: mai 
sus conţine un anacolut generalizat constînd în: sărirea peste o o partea comunicării, 
care. parte uneori. poate fi identificată şi reintrodusă în context fără schimbar ec 
intenției comunicative: a vorbitorului. „Această par te peste care s-a sărit conţine “o 
«unitate gramaticală» ce indică un efect şi se constituie în regentă pentru propoziția 
introdusă prin căci, care atunci (cînd cra: exprimată «unitatea - gramaticală») era 
subordonată . cauzală: Numai oamehii. rid, “căci .ANIMALELE NU AU ACEASTĂ 
CARACTERISTICĂ provine din Numai oamenii rid, animalele nu rîd, căci animalele 
hu au'această caracteristică. Prin neexprimarea ~ repctăm, generalizată — a părţii din 

„comunicare ce: indica efectul 'şi:'se constituia în: regentă a subordonatei -cauzale 
introduse : prin: căci, ` această propoziție - introdusă. prin “căci nu mai poate. fi 
subordonată cauzală (nù mai există efectul care să fie regentul cauzalei), ea devenind 
doar o explicaţie pentru întregul context anterior explicat (pentru: detalii şi structuri 
de acelaşi tip; în. care, însă, nu se: mai. poate identifica convenabil «partea din 
comunicare» peste care s-a sărit, vezi volumul de sintaxă). În sintagma terminologică 
pentru. individualizarea propoziției la începutul căreia. se află o. conjuncţic 
mixtă/intermediară de tipul căci am introdus un: clement care să arate că acest fel de 
propoziţie arc caracteristici şi de. principală (poate reprezenta — fără ca acest lucru să 
fie obligatoriu + baza unei fraze explicative), şi de secundară (conjuncţia de tipul căci 
— la fel.cu conjuncţiile subordonatoare prin.care de regulă se introduc secundarele — nu 
este comutabilă cu zero fără schimbarea -intenției comunicative.. a. vorbitorului); 
asocierea acestor , elemente în. sintagma terminologică propoziție intermediară 
explicativă considerăm că.are avantajul de a indica faptul că față de norma iniţială”, 
potrivit căreia din punctul de-vedere'-ul. importantei lor propoziţiile limbii române pot 
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fi numai: de două feluri, principale: şi secundare, norma :mai nouă acceptă că după 
importanța lor propoziţiile limbii române pot îi de vrei feluri, principale, secundare şi 
intermediare explicative. (pentru detalii, comentarii și. bibliografie, vezi volumul de 
sintaxă). Al treilea fel de. propoziție. după -importânță, anume, ‘intermediara 
explicativă; se întâlneşte relativ frecvent în limba vorbită populară și familiară și. de 
aici în literatura artistică influențată de aceasta: 

„Mă “trezeşte mama într-o dimineață “din somn, cu vai-nevoic, 
zicîndu-mi: «Scoală, duglișule, înainte de răsăritul soarelui; iar vrei să te 
pupe cucul arminesc şi să te spuree, ca să nu-ţi meargă bine toată ziua?»... 
Căci AŞA NE AMĂGEA MAMĂ CU O PUPĂZĂ care Deta cuib, 
mulţi ani, într-un tei foarte bătrîn ŞI scorburos... 

(I. Creang să, op. cil., p. 246) 


Propoziția intermediară: BRAA are ca jonctiv „specific™ conjunctia 
mixtă intermediară căci, obligatori iu asociată cu pauza şi intonaţia, la aceasta se 
adaugă — de asemenea asociate cu pauza şi intonația FoM principiu toate 
conjuncţiile care pot înlocui - pe căci (chiar dacă. în limbă se întîlnesc rar sau 
foarte rar cu această calitate), şi anume: că; deoarece, fiindcă „ întrucît, pentr u 
că, din cauză/pricină că etc. În legătură cu aceste Oana ii 3 sint necesare două 
precizări: 

TI: toate prezintă (în măsură: „apr oximaliv egală) omonimia conjuncţii 
subordonatoare cauzale (cu care valoare sînt înregistrate de obicei în gramaticile 
limbii române).vs. conjuncţii mixtel intermediare-(valoare identificată — într-un fel 
sau altul — abia în'ultimul timp doar în unele lucrări de specialitate; vezi mai sus); 
dezomonimizarea la foare aceste conjuncţii se face prin apelul la informaţia 
semantică a propoziției, introduse prin, căci, că, deoarece; fiindcă ete raportată la 
informaţia semantică a unităţii gramaticale la care se referă: cînd —-aşa cum am 
menționat în ŞIII — în anumite tipuri de contexte propoziţiile introduse prin căci, 
că, deoarece, fiindcă cte exprimă cauza față de un regent «de tip verbal (reprezentat 
printr-o parte de vorbire). ce exprimă; efectul, atunci aceste propoziţii sînt 
circumstanţiale cauzale (în raport de subordonare faţă de regentul lor verbal), iar 
conjuncțiile introductive sînt subordonatoare (mu-mi scrie, ci îmi TELEFONEAZĂ, 
căci/că, doare, fiindcă ete este/e, -i mai uşor ctc); cînd în alte tipuri de 
contexte — ca urmare a unui anacolut (vezi supr a) - propoziţiile introduse prin 
căci, că, deoarece, fiindcă ete indică o explic ație “față de un termen explicat 
(reprezentat printr-o propoziție, frază, text, eventual substitut), atunci aceste 
propoziţii sînt intermediare explicative (în raport explicativ cu unitatea în 
majoțitaiga cazurilor — anterioară explicată), iar conjuncţiile introductive sînt 
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ei d . < h 
“s căci/că, deoarece, fiindcă cte mă 


mixtelintermediare (MÎINE ARE SĂ PLOAIE 
dor reumatismele etc); äi | 
» II: nu toate conjuncțiile mixte/intermediare (căci, că, deoarece, fiindcă, întrutcit, 
„pentru că, din cauză/pricină. că etc) se folosăst: în. exact: aceeaşi manieră, din acest 
punct de vedere. putînd face distincţie înttc: ; 
1) conjuncția mixtă/intermediară: căci — tipică şi treevent întîlnită (în 
„asociaţie obligatorie cu pauza şi intonaţia) la raportul explicativ (vezi raporturile 
sintactice) ; =, care introduce propoziția inter mediară explicativă aflată întot- 
„deauna după unitatea explicată: 7 
„Lângă lacul care-n tremur somnoros şi lin se bate, 


„Vezi o masă mare-ntinsă cu făclii prea luminate, 
Căci din patru părți a lumii î împăr ați şi-mpăr ătese 


Au venit CA SĂ SERBEZE NUN’ TA GINGÁŞEI MIRESE;” 
| (M. Eminescu, op.cit., p- 68V 


E% conjuncția. mixtă/intermediară că Fii întilnită cu această valoare în 
„contexte mai mult sau mai puţin ambiguc Y vorbire a populară şi familiară, de 
unde uncori trece şi în literatura frumoasă - e Care poate apărea (fiind. echivalenta 
lui căci): 

a. ca element de legătură (asociat cu pauza şi intonaţia) între . o 
propoziție intermediară explicativă întotdeauna ca ul doilea termen şi o 
unitate explicată, întotdeauna ca primul termen: 
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„A fost odată ca niciodată[,] că de.n-ar fi: NU S-AR POVESTI... 
sul (P. Ispirescu, Legende sau basmele românilor, 
Bucureşti, 1988,1,.p.7) — = 
b. ca element introductiv al unci propoziţii intermediare explicative la 
care unitatea explicată nu se mai exprimă, fiind şi- dificil de identificat 
(teor etic, că din accastă structură este comutabil cu căci): > 
„— Biata mămucă lasă cu limbă de moarte: că fratele cel mai mare să 
icie loft şi casa cea despre răsărit; GAR mijlociu... 
' — Că BINE MAI ZICI TU; nevastă... 
(I. Creangă, op.cit., p. 18) 


3) conjuncțiile mixte/inter mediare, deoarece, „fiindcă, intrucit, peniru că, 
din cauzălpricină că etc, care într-un context dat conținînd.. O propoziție 
intermediară explicativă . introdusă prin. căci „pot înlocui pe acest. căci, cu 


“af îi iuli begg EE i . fa k 2 d Erg 
-= Pentru faptul că forma flexionară regională/populară are să ploaie este corectă din 


“punctul de vedere al sistemului (întrucît are jocul desinenţelor -ă vs. -e la indicativ fată de 
conjunctiv), vezi $89. y l 
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precizarea că propoziţia intermediară explicativă introdusă prin deoarece, 
fiindcă, intrucit, pentru că, din cuuzălpricină că ete — mai puţin obişnuită — are 
posibilitatea să preceadă unitatea explicată (deoarece/fiindcă, întrucît ete MĂ 
DOR REUMATISMELE, miine are să ploaie) sau să urmeze unităţii explicate 
(miine are să ploaie, deoarece/fiindcă, întrucît ete MĂ DOR REUMATISMELE); 
subliniem şi faptul că propoziţiile intermediare explicative — cu topică liberă 
față de unitatea explicată = introduse prin deoarece, fiindcă, întrucit ete se 
- întîlnesc foarte rar în literatura artistică: | | 
= Da! Nu mă iubeşti... fiindcă TU NU M-AI IUBIT NICIODATĂ, zise cl 
cu amărăciune” 
(M. Eminescu, PL. p., 70). 
„fiindcă EXISTENTA ESTE ÎN SINE MIZERABILĂ, el (=#advocatus 
diaboli) e nevoit să impodobească cu flori.: mizeria existenţei...” 
(M. Eminescu, PL. p.81). 
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§114. Clasa interjecţiilor — clasă: unitară cuprinzînd elemente ce sînt întot- 
deauna părți de vorbire propriu-zise (vezi $10) — este reprezentată prin cuvintele 
substitut ce fac aceeași comunicare cu o propozițit/frază (a, ah, vai etc) sau prin 
cuvintele substitut, ce fac acecaşi comunicare cu 9 parte de propoziţie (biz, miau, zvirr 
etc), care cuvinte sînt: principial neflexibile şi care =, în „regulă generală — sau se 
constituie în unitatea sintactică; indivizibilă. funcţional numită substitut de 
propoziţie/frază (a, ah, vai etc), sau îndeplinesc funcţia sintactică specifică de predicat: 
interjecțional (biz, miau, zvirr etc —:pentru funcţionalitatea. inter preg Vezi infra; 
precum și volumul de sintaxă)'%!. să 

Privitor la această definiție de lucru, notăm că în clasa seniâhtico. Braniaticătă 
cu omogenitate relativă a interjecției — care clasă arc un inventar redus (vezi imediat. 
mai jos nota de text) — există (datorită tradiţiei gramaticii româneşti şi nu numai) 
două tipuri principale de unități lexicale care ur trebui considerate ca reprezentînd 
două părți de vorbire, anume, interjecţiile propriu-zise şi interjecțiile onomatopee. 
Deosebirea acestor două tipuri de interjecţii se. face pornind.de la caracterul 

NOTĂ. În: textele (vechi şi: moderne) cercetate în articolul citat în 
trimiterea 40, interjecţiile cuvinte-titlu sînt între 1 şi 21, reprezentind între 
0,13% şi 0,62% în raport cu numărul total de cuvinte: din textele respective 
(vezi p. 66). Excerptînd interjecţiile din..DA, DLR, DEX-1996 şi din trei 
texte vechi. (CV, CT şi Psaltirea în versuri a lui Dosoftei), Minut, 1, p. 180 
sqq-, apreciază că numărul interjecțiilor din limba română va fi fiind de 


*1 În legătură cu caracteristicile interjecţiilor avute în vedere în această definiţie de 


‘ lucru, vezi — în afara criteriilor clasice pentru gruparea cuvintelor în părți de vorbire prezentate 

în $3-$9 — Sextil Puşcariu, Despre onomatopee în limba română, DR; 1,.1920-1921, p. 75 sqq; 
lordan, LRC, p. 488 sqq.; Gram. Acad., 1, p.421 sqq.; Gh. Constantinescu, Particularităţi 
semantice . şi sintactice ale interjecţiilor iată, iacă,.iacătă, LL, nr. 26, 1970, p. 85-97; 
C. Dominte, /nterjecţia şi onomatopeea în limba română, AUBLLR, 1971, nr. 1-2, p. 165-194; 
G.G. Neamţu, Despre calitatea unor interjecţii, StUBB, XVI, 1971, fasc. 1, p. 131-137; 
Iordan-Robu,- LRC, p. 532 -sqq.; Dimitriu, GEM, p. 378. sqq.; Irimia, Gram., p.303 squ.; 
Ana-Maria Minuţ, /nterjecția în limba română, I, AUI, XLII, 1997, p. 179-186, II, XLIV- 
XLV, 1998-1999, p. 157-172 (=Minuţ, I şi Mimu, ID. 


r. 
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cinci-şase sute, ceea ce la:cca 70 000 de cuvinte din DEX=1996 înseamnă 
cca 0,80%. Relativismul acestei aprecieri este motivat de anumite: fapte, din 
„care ceeace | i ; 
| „dicționarele. onu conferă Pisina: interjecţionale . statutul -de 
a sei ci.pe acestea le încadrează (îngreunînd: astfel găsirea lor) la un 
cuvînt, de bază din structura respectivă, numindu-le — ambiguu — «formule 
exclamative» sau «expresii» (Doamne fereşte, ferească * Dumnezeu, ce 
Dumnezeu, ‘ce Dracu, pe Dracu, ce Naiba, pe Naiba, păcatele mele,. ce 
păcatele, vai şi amar ete); ni 
— unele interjecții apar amplificate prin repetare — he şi he-he(-he), na şi 
na-na(:nu),-ni şi. ni-ni(-ni) cte —, de unde problema dacă în astfel de cazuri 
este: convenabil să vorbim de variante. ale unei interjecţii sau de două 
interjecţii diferite; situația interjecțiilor, amplificate este deosebită de'aceca a 
interjecţiilor; cu variante, fonetice regionale/populare (compară hai, haide, 
huideo, huiţa, huştiuliuc; phi, hop, auleu etc cu ui, aide, uideo, uta, uştiuliuc, 
hopa, voleu etc) sau ‘expresive: (compară vaci, aaah, zdraaang, 
„Doaaanine fereşte etc cu vai, ah, zdrang, Doamne fereşte etc), în sensul că 
aceste variante; aparţin în mod cert li acelaşi cuvînt-titlu (Wai: şi ai la hai, vdi 
şi vaăai la vai etc)... 


arbitrai’ sau motivat al ‘corpului sonor al interjecțiilor (pentru: alte deosebiri, vezi 
infra): dacă la interjecțiile propriu- zise nu există legătură evidentă între cor pul lor 
sonor şi: informația semantică — fòätte variată — pe care o pot transmite (ah, de 
exemplu, poate” semnala durerea, surpr iza, plăcer eu, încintarea, fericirea etc), | 

inter jecţiile onomatopee între infor maţia semantică şi corpul lor sonor există o pi 
evidentă, întrucît prin aceste interjecţii se imită aproximativ sunetele şi “zgomotele 
produse de o acțiune (buf, de exemplu, poate sugera o acţiune de cădere, dë lovire sau 
de explodare). Subliniem, însă, că un corp sonor prin Care. se imită aproximativ 
sunetele Şi zgomotele produse de'o "acțiune reprezintă — febrelic' = o interjecție 
onomatopee dacă “transmite o informaţie semantică (de exemplu: Băiatul buf pe 
gheaţă =Băiatul cade pe gheaţă). În limba română există, însă, și «segmente sonorc»’ 
lipsite de informaţie semantică în sensul celei transmise’ de vorbirea umană, de felul 
tra-la-la (în DEX! trălala/la-la-la, utilizate în cîntatul fără cuvinte, de felul - 'cu 
redare cu totul aproximativă — cihi-cihi, la tuşitul- fără mesuj, de telul fi îu-fiu, la 
fluieratul fără mesaj, de telul ham-ham la imitarea lătratului cîinelui fără mesaj etc. La 
întrebarea dacă, aceste «segmente sonore» sînt sau nu-inter jecții răspunsul credem că 
nu poate fi categoric: în ipoteza că avem în vedere că «segmentele sonore» la care ne 
referim’ nu transmit informaţie. s$ semantică, atunci: putem spune că trala-la/la-la-la; 
cîhi- cihi Jiu -fiu, ham-ham cte'nu sînt inter jecţii: în ipoteză, însă — care ni se pare mai: 
potrivită —, că admitem că /ra-lu-la/la-la-la, cihi-cihi, fiu-fiu, ham- -hàm ete (repetăm, 


809: 


Clasa interjecţiilor 


fără mesaj) sînt totuşi: cuvinte (în sensul de cuvinie:fonetico-lexicale:— vezi $116) și 
că, prir'convenţie, toate cuvintele se încadrează în una din cele zece părţi de vorbire 
clasice, atunci aceste cuvinte sînt inferjecții (pentru că de 'celelalte“ nouă clase 
semantico-gramaticale se deosebesc mai mult decit de interjecţii, | 

Indiferent. de faptul că sînt propriu-zise sau-onomatopee (la acestea din urmă 
trebuind încadrate şi cuvintele: fără mesaj de felul celor indicate imediat mai sus), toate 
interjecţiile se: folosesc-prin "excelenţă în vorbirea: populară şi familiară! de unde pot 
trece — cu intenţii expresive, — şi. în literatura “artistică” (în stilul: ştiinţific şi admi- 
nistrativ-juridic modern nu apar în mod normal interjecţii):. 

În mod tranşant, interjecțiile: — care admitem: “că principial: transmit indirect 
informaţie semantică şi reprezintă unitatea sintactică numită; substitut sau îndeplinesc 
fancţia sintactică de predicat interjecţional —. se deosebesc pei de o parte de articol, 
prepoziţie, conjuncţie, -care, fiind vide: semantic, au funcție de> marcă Morfologică 


M 


şi/sau sintactică. (vezi :aceste “părţi” de vorbire), iar pe de altă parte de ‘substantiv, 
adjectiv, numeral, verb, adverb, carc, transmițînd direct informaţie semantică, 
îndeplinesc funcţia. sintactică a 'unci părţi. de propoziţie ca. subiectul, ec? 
atributul etc (vezi: şi “aici părţile de vorbire respective), Interjecţiile se deosebesc — 
drept, mai puţin tranşant sau, poate mai bine, mai nuanţat = şi de:partea de vorbire cu 
care au cele mai multe asemănări semantice, adică de pronunie. La nivel semantic — cu, 
“urmări în sintaxă . —,atit pronumele, cît şi anter rjecția admitem. că. sînt, principial 
' substitute", dar în mc ce PRONUMELE, substituie. în regulă generală. nune (el, 
acesta etc, — vezi. cap. VI) şi doar î în cazuri particulare pr opoziţiilfi- ‘aze (neutralul. 
asta, de exemplu, pentru. care vezi., $45), INTERIECȚIA aroo situatie deosebită: ua tip. 
de interjecţii; cele propriu-zise (a, ah, vai. ctc). substituie ân regulă. gener ală: 
(comunicarea dint-)o propozițielfi:ază, iar alt tip de interjecţii, cele onomatopee (biz; 
miau, Zvirrrr ctc): substituie de asemeneu. în regulă, generală. (comunicarea. din), 
partea de propoziție numită predicat., Aceste deosebiri semantice dintre pronume şi 
interjecţie, au repercusiuni asupra funcţionării părţilor de vorbire respective: în timp, ce 
“pronumele, care înlocuiesc substantive, îndeplineșc funcţiile. sintactice existente la: 
substantive, adică sînt -subiect, complement, ete (el. o, inrilneşte, pe ca, ete — vezi. 
cap. VI), interjecţiile au două, posibilități în principiu cgale în privinţa funcţionării: 
cele propriu-zise se constituie, în unitatea sintactică pe care o -numim ‘substitut de: 
propoziţielfiază, care unitate adesea „se traduce” printr-o; propoziţie! fiază apozitivă. 


192 Pentru ipoteza ' că. în: gîndirea prearistotelică. (cu urme” şi în epocă modernă) 
interjecţiile trimit laio comunicare realizată: într-un singur ternien.-- care comunicare este cură 
pentru vorbitor, trebuind, tradusă " printr-o propoziţie şi/sau frază doar“pentru inter locutor 
(şi ma invers, în sensul că ceca ce se comunică printr-o: propoziţie şi/sau frază se ‘substituie prin 


anumite inter jecții) =, vezi volumul de sintaxă, numărul părţilor de propoziție.. 
4 į YIS ` y p3 > > E 3 í 


463 Faptul că pot fi substitute şi numeralele, verbele şi adverbele nu prezintă interes vici. 
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pentru interlocutor. (Vai, viaţa e frumoasă și “cind e urită);: cele onomatopee 
îndeplinesc funcția sintactică a' părţii de. propoziţie numite predicat; care nu, este 
obligatoriu să fie „tradusă” printr-un verb cu această functie: ciinele ham-ham (adică 
LATRĂ). la necunoscut: 

În legătură cu definiţia de lucru.a interjecțici' mai meţionăm si relaas prin 
«principial» a aprecierii că interjecţiile sint «netlexibile» -(interjecțiile sint principial 
neflexibile). Motivarea acestei relativizări se află, pe de'o parte, în excepția constituită 
de interjecţia huide care. — la: fel: ca în bulgară, sîrbă, rusă şi albaneză (cf. DA, s.v 
haide) — are forme flexionare (sic!) analogice cu ale verbului pentru persoana I plural 
(haidem) şi a H-a plural (Haideti); pe de altă parte, relativizarea în atenţie este motivată 
de interjecția de provenienţă verbală poftim, la care “această formă (adică pofiim) mu 
este de.persoana I plural (ci este neutră în. privinţa persoanei: gramaticale) la toate 
întrebuinţările ei (vezi infra); în schimb, interjecția poftim are forme flexionare. (sic!) 
etimologice (resturi: de flexiune verbală) pentru persoana a Il-aplural (pofiiţi) şi chiar 
pentru persoana. a II-a singular (pofieşte);: în sfirsit; relativizarea' la care: ne referim 
priveşte, interjecţia brawvisimo (în. DEX scrisă bravissimo, ca în limba italiană, de unde 
a fost preluată de.română), întrucit la această inrerjceție românească există şi ideea de 
superlativ, (bravisimo =foarte. extraordinar de: bine), şi. forma sinteetică. (cu sufix) 
neologică de superlativ (mutatis-mutandis, la tel-ca la adjectivul/adverbul românesc 
rarisim, din-francezul rarissime, pentru care vezi supra). 


pa Xoo. 


Interjecțiile pot fi. clasificate «după diverse, criterii, unul dintre acestea fiind 
proveniența, în funcţie de acest criteriu, mulțimea interjecţiilor româneşti poate îi 
împărţită în subclasele pe care le notăm mai jos (vezi Minut, 1, p. 180 sqq.). 

Intel rjecțiile universale sînt numite astfel pentru că au Tor me fonetice, apropiate 
sau identice în mai multe limbi. În cadrul acestei subclase, se poate face distincție 
Între: "H 

— inter jecții universale pr imare, care sînt sunete reflexe g general umane prin care 
se semnalează stări psihice sau fizice (bucurie, plăcere, tristețe, suferință etc): o, oh, a, 
ah etc; . 
— inter jecţii universale neologice = nu prea multe la număr — , care e la origine au 
aparținut unei limbi de circulație, dar care în timp, prin contacte mai ales culturale, au 
trecut şi în alte limbi, fără a putea spune. uneori de unde au, fost preluate de română: 
adio, bis, bravo, bravisimo, halt, olala, ser vus, Slop ete. 
Interjecțiile moştenite ca atare din latină sau preluate ca atare din alte limbi. 
Dacă facem. — ŞI trebuie să facem — distincție între interjecţiile moştenite ca atare din 
latină, şi interjecţiile, formate pe terenul limbii române din cuvinte moştenite din latină, 


(3 


SIL 


a 


Clasa interjecţiilar 


atunci; româna continuă: din; latină doar” interjecția văi din lat. moșt. vae** (pentru 
interjecţionalizarea: pe teren românesc a substantivului zeu. moştenit din latină, vezi 
mai departe). Limba'română are şi un număr: redus de'interjecţii pieluateca atare din 
diverse limbi cu. care a venit în contact de-a lungul timpului: rom. bre:< tc. bre; rom. 
haide. tc.. hayde, rom. hizideo < bg., sb:; cr. -ujcle, rom. hăis < sb;, cr. dis, ajs; mg. 
hajsz-etc '(în 'această'ordine. de idei, reținem că unele din interjetţiile preluate ca atare 
din alte limbi au fost în circulaţie la început, în zilele: noastre devenind arhaice: rom. 
aferim (=bravo)'< te. aferim,rom. hareci (folosit la licitaţii) < te: häareci etc). 
Trecînd peste cele cîteva interjecții cu origine necunoscută sau nesigură (Bă/băi, 
| mă/măi, na, tut etc), cea mai mare parte a interjecțiilor româneşti: a luat naştere pe 
terenul limbii -noastre prin diferite: procedee. Unul din procedeele de' creare -a 
interjecțiilor pe terenul limbii române constă îniimitarea (aproximativă æ sunetelor şi 
zgomotelor. produse de (diverse) acțiuni; prin acest procedeu iau naștere. interjecții 
onomatopee care sugerează acțiuni privitoare — mai ales, dar nu numai = la fiinţa 
umană (cîhi-cihi, hic,:hor-hor-, gil-gil, gogilț, sfor-sfor ete),:la alte. ființe cunoscute de 
om (Bee, cotcodac; cucurigu, ga-ga; ham-ham; i-ha-hci, muc-mac, micri, mint, oac-out: 
etc) sau la natura inanimată (bang, boc-boc,fleoşe, hodoronc, pleosc, sët, tic-tac, 
trosc; fiu; zdrang, zbîrrr, zvirrr etc). Un alt procedeu. de formare a interjecţiilor pe 
terenul limbii române este conversiunea, prin'care 'sc crecază. interjecții propriu-zise 
de la părţi de vorbire diferite de'proveniernțe diferite: Interescază aici în primul rînd 
cîteva părți de: vorbire existente în română, care se. interjecționează' întotdeauna - 
(interjecția zău provine din substantivul moştenit din latină zeu) sau numai uneori, în 
„ultima situație aflîndu-se: interjecţia pmi-pui, născută din substantivul de asemenea 
moştenit din latină pui; interjecția pofiini (eu variantele pofiiți, pofieşte), din verbul 
românesc de origine slavă é pofti. : 
| “NOTĂ! «Cuvintele» româneşti pusă (du-te, mei ai), vă (du-te, mergi), 
astăzi cu circulaţie populară sau regională (în unele g graiuri din Transilvania), 
precum şi blem, Blemaţi, cu circulaţie în româna veche, sînt considerate de. 
i obicei verbe la imperativ (vezi DLR, s.v. păsč , vă; Rosetti, op. cil., , P- T46, 
508; 510). Întrucît, însă, aceste «cuvinte» sînt sau singur ele continuatoare î în 
română ale fostelor verbe latinești “passare, respectiv vadere, sau forme 
flexionare vechi rupte de verbul românesc a umbla, Care continuă 
latinescul ambulare, sîntem de părere că este mai convenabil să. apreciem că 
"toate aceste «cuvinte» (pasă!, vă! blem! blemaţi!). repr ezinlă interjecții 
româneşti convertite din verbe la imperativ Ja 


164 Sextil Puşcariu, Limba română, II, Rostirea, Bucureşti, | 1994, 5. 343. Pentru iii 
că românescul vai provine din substratul traco-dac, vezi G: Ivănescu, iu la: traco-dacice 
păstrate în limba română, AnL, XXIX,:1983-1984, p. 5 sqq. 
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Definirea şi clasilicarea interjecției 


În alu doilea rînd, la “conversiunea altor părți” de vorbire în interjecţii 
interesează un număr nu prea mare de părți de vorbire inexistente: ca atare Pi limba 
română, pe. care româna le-a “preluat dlin-alte "limbi, dur le conservă. numaitea 
interjecții. Este vorba + inditerent de circulaţia lor (de la: mediul elevat la cel periferic) 
= dex interjecția româncască salve din forma "verbală latincască de imperativ. sa/ve; 
interjecţie rom. liba-liba din substantivul mg. Jiba (=giscă); interjecția rom. utiu-utiu 
din substantivul ucrainean utia (=raţă); interjecţia rom. cuţu-cuțu din substantivul pol. 
kuciu; mg. kuszi (=cîine, căţel); interjecția românească Aelbet din adverbul te.. elbet 
(=desigur); interjecția rom. bogdaprosti din sintagma slavă Bog da prosti (=Dumnezeu 
să te ierte); interjecția rom. alivanta din sintăema grecească alla xanda: (Sla o parte): 
interjecția rom. inucles dinm sintagima:tig: muk les (>păstrează tăcere) cete. 

iba procedeele de formate a intetjecțiilor pe terenul: limbii române interesează şi 
perifrazivrea, prin care rezultă: i 

~ interjecţii formate din două-interjecţii aglutinate: a/ro < a't ho, ehei< e+ hei, 

valeu < vai. + aoleu etc. 


NOTĂ. Pentru interjecții provenite - = discutabil — din aglutinarea altor 
părți de vorbire, vezi Minul, II, p. sqq, unde se discută: 

— interjecția baia care - în afara ipotezelor puţin probabile că se trage din 
polonezul băi (=chiar) sau că este: O variantă a adverbului ba — va fi fiind 
rezultatuliaglutinării adver bului ha ču pronumele personal io (eu); 

~ interjecția fan, carc provine din aglutinarea interjecției ia cu pronumele 
personal ne, ni întrebuințat emfatic (ipotezele « că ian provine din lat. evr,-pol. 

“sau sbi ciiio, vsl! sau germ. na, mg. ne, ni sînt mai greu de acceptat mai ales 
din motive de natură fonetică); | 
`> interjecţiile premelege şi săracaindemine, care provin din aglutinarea, 
cu anumite modificări fonetice, a unei prepoziții: urinate de un adjectiv 
< posesiv 'cu "articolul! posesiv-gcnitival şi un substantiv (pre a mea lege), 
respectiv din adjectiv urmat de prepoziţie şi de pronume personal (sărate 


de mine). | 
'— interjecţii formate din două- trei părți” gë vorbire” diferite neaglutinate, Care 
impreună pot reprezenta la origine: 

a) 'propoziții/fraze: fereastă  Dumriczeu, Doamne fereşte, Dounme 
iartă-mă- ete “(la ultimele două, interjecționalizarea- îmbinărilor” rezultă şi din 
'dispariţia pauzei asociate 'cu intonaţia dintre vocativul numelui şi imperativul 
verbului); | 

b) resturi de propoziţii /traze: ce Dumnezeul Diacu, Naiba provine din ce 
Diimnezeul Dracu, Naiba SE ÎNTIMPLĂ?; pentru Dumnezeu provine din FÅ ASTA 
“pestrit “Dumnezeu. păcatele inele provinc din ACESTEA SINT păcutele hrle: 
Dumnezeule provine din CE SE ÎNTÎMPLĂ, Dumnezeule? ete. 


Clasa inlerjecţiilor 


„Pe terenul limbii române, interjecțiile se mai pot forma uneori şi prin procedeul 
derivării: cu. sufixe . : diminutivale . .(uolică < aoleu tic: “aleguț < alege Aut; 
sugurel < siige:+ urel etc), prin derivarea regresivă (fa provine din.fată, hai din: haide 
etc) şi prin trunchierea cuvintelor, în sensul renunțării — din comoditate — mai ales (dar 
„nu' numai) la prima. parte a acestora: cru/ira. provine din sărac, tam din: mulțan (la 
rîndul lui trunchiat din mulță/umesc) cte. 


STE TE 

“Din punctul de vedere al „structurii? "lor, şi inter jecţiile (la tel cu'substantivelc, 
adj ectivele etc — pentru care vezi supra) se pot grupa'în sintetice şi perifrastice. 

Interjecțiile sintetice sînt acelea care, indiferent de proveniență, sînt constituite 
în momentul de față al limbii române dintr-un singur corp fonetic. Intră, aşadar, aici: 
interjecţiile universale primare de felul: o, oh, a; alete; la care:se pot adăuga toate 
vocalele limbii române luate izolat sau mai ales prelungute (i/iii, iii ă/ăăă ete) Şi 
„chiar consoane izolate sau în mod deosebit, prelungite cu vocală implicită (m/munmi, 
s/sssi etc); interjecţiile: universale neologice de: felul adio, bis, bravo, bravisimo, halt, 
olala ctc; interjecțiile moştenite din latină, împrumutate. ca atare din alte limbi şi cu 
etimologie necunoscută, de felul, vai, haide, huideo, hăis, aferim, bălbăi, mălmăi, na 
„etc;  onomatopeele, ce.pot apărea izolate, de felul hic, hor , gogilt, sfor, bee, cotcodac, 
„cucurigu, ham, miau, muu, bang, fleoşe, „hodoronc,. pleosc,trosc,. fiu, zvirr etc; 
înterjecţii realizate prin convertirea altor părți de' vorbire/unităţi sintactice româneşti 
ori din-alte limbi (zău, poftim, cuțu, bogdaprosti, alivanta, mucles- cte), prin derivarea 
cu sufixe sau regresivă (colică, sugurel,. fe, haizete) şi. prin. trunchierea unor cuvinte 
(ăra, fam: ctc); interjecţii provenite. din perifraze aglutinate (uho, ehei, valeu cte) sau 
din resturi de propoziţii/ti aze (Dumnezeule, Drace ete), 

 Interjecţiile perifrastice. sînt constituite. din îmbinări, stabile de două sau mai 
multe cuvinte fonetico- lexicale ncaglutinate.(între care cuvinte în;scris — în. funcţie de 
anumite reguli —.se pune sau nu cratima), putind. fi: reprezentate, prin: înterjecții 
primare, repetate, eventual asociate ŞI cu, alte. părți de vorbire. (of-of-of, of.şi iar of, 
au-au-au, au şi aoleu etc), la care sc pot adăuga şi, inter jecţii, fără mesaj - -de. felul: 
Ia-la-la, tra-la-la, fiu-fiu-fiu etc; interjecţii moştenite din latină sau preluate ca, atare 
din diverse limbi, „repetate, eventual asociate cu alte părt ti de vorbire (vai-vai- -vai, vai şi 
iar vai, vai şi-amar,, bre-bre- bre, haida de, nani-nani, etc); inter jecţii : ‚onomatopee 
repetate (cri-cri, ham- ham, mac-mac, oac-odc etc). sau asociate în aşa-numitele 
«cuvinte rimate» (cioc-boc/cioca-boca, hodloi 'onc-lronc,, Șarl-pari, tic-tac, 
lreanca-fleanca. etc); interjecţii. rezultate din conversiune, repetate (pui-pui,, Cutu-cuţu, 
liba-liba, utiu-utiu ctc); perifraze neaglutinate provenite din. foste.. propoziţii/traze 
(ferească Dumnezeu, Doamne 7 jută, Doanme fereşte, Doamne iartă-mă ctc) sau 
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Definirea şi clasiticarea interjecţici; funcționarea interjectiilor 
resturi de propoziţii (ce Dunmezeu/Dracu, Naiba; pe Dumnezeul Dracu, „Naiba, pentru 
Dumnezeu, păcatele mele ete). 


` 


"ap; i 
ŞI 15. Deşi reduse. numeric. (vezi. supra), interjecțiile prezintă mare varietate în 
privința funcţionării lor în limbă — care funcţionare este în dependenţă de informaţia 
semantică —, din acest punct de vedere putînd. distinge î în mod evident (pentru alte 
situaţii, vezi infra): interjecţii ce se constituie în unitatea sintactică numită substitut 
de propozițielfirază; interjecții ce îndeplinesc funcția. sintactică. numită predicat: 


interjecţii ce au funcția de exteriorizare a unor Stări. psihice/fizice ale fiintei umane 
sau funcția de imitare (aproximativă şi fără d mesaj) a sunetelor şi zgomotelor din 


lumea î inconjur toare animată şi neanimată. 


NOTĂ. Subliniem 'că la funcționarea inter jecțiilor nu avem în vedere: 

— adjectivele, adverbele şi substantivele provenite prin conversiune din 
interjecții (contexte de felul halal:OM muri è yi acesta, am cunoscut UN TÎNĂR 
bravo/bravisimo; A MERGE tipa-tipa/teleap-teleap; ACEST of/tic-tac îi 
este cunoscut, a apucat-o UN PLINS de să ferească Dumnezeu; XA RĂSPUNS 
de Doamne-ajută ctc); Ă 

Lus Sa verbele, adjectivele. şi substantivele! formate prin diverse procedee 
| (altele decît conversiunea) pe baza unor inter jecţii: de la onomatopeea mir ia 
naştere verbul a mirii (ciinele . mîrîie), din care rezultă adjectivul miyiir 
(RĂSPUNSUL mîrîit are o. Semnificație). şi substantivul miriitul/un mirii 
(mîrîitul cîine/ui E AMENINTĂTOR) tc. 


Inte rjecțiile substitute „de, propoziții/fraze ţin Prem -din mă de vedere ul 
infor maţiei semantice — al unci propoziții sau fraze. În cadrul dialogului interuman — 
unde vorbitorul produce vorbirea și interlocutorul o ret cepletiză —, vorbitorul încodează 
mesajul de obicei în unităţile sintactice curente decodabile de către interlocutor 
principial într-o singură manieră ce corespunde intenției comunicative a vorbitorului 
(propoziţie, frază, text); uneori, însă, vorbitorul poate încoda mesajul şi în unitatea 
sintactică nerafinată, "conservată “din faza "iniţială a vorbirii umane (substitutul de: 
propoziţie/frază — pentru detalii, vezi volumul de” sintaxă), care în regulă generală 
permite: mai multe şi variate decodări, doar una dintre acestea cor espunzînd intenţiei 
comunicative a vorbitorului. Această decodare conformă’ cu intenţia comunicativi a 
vorbitorului poate rezulta mai rar din «situația dată» (de exemplu, un aaa! emis de 
vorbitor cînd interlocutorul l-a călcat pe picior); mai: frecvent, însă, şi în mod special 
în varianta scrisă a limbii, o interjecție: ca: aau! poate trimite la comunicări foarte 
variate (ce frumoasă este floarea pe cure mi-ai dut-o! Ai revenit aşa de repede? ete) şi 
de aceea vorbitorul trebuie „să traducă” interjecția respectivă prin propoziția sau fraza 


815, 
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= apozitivă — cecorespunde intenţiei sale comunicative (de'cxemplu, Aaa, di reveni! 
aşa de repede? ctc). Pot fi substitute de propoziţii/fraze, întrucât: transmit “aceeași 
informaţie semantică ca şi propoziţiile/frazele apozitive prin care sînt. „traduse” (înv 
mod frecvent, dar nu jel dacă informația semantică aut ez Ata din 
«situația dată» sau din context): 
= inter jecțiile universale primare (ah: Oh, aduu, e, cec ete): 
„Ah! De cile ori voit-am i 
Ca să spînzúr lira-n cui 
Și im'cupăl poeziei: 
Și pustiulii Să pui” 
(M. Eminescu, op. cit., p. 86) 
— interjecţiile universale ncologice (bravo, Servus, stopte): 
„Bravo! Maistre. „Ruben, ami gă cl, dracii [ăi Sint, meşteri în desprinsul 


umbr elor din părete... 
(M. Eminescu; PL, p.62) 


i ititetjecțtii moştenite din latină, preluate ca atare din alte limbi sau cu origine 
nesigură (vai, na, hutideo, hăis cte): 
„Vai! Tot mai gindeşti la anii, cind viscim în ae adlemii. 


a ue) 


Ascultind pe vechii dascăli cir pocinil It hainci vremii, 
Ale clipelor cadavre din volume stînd s$- rahine 


Şi-na lucrurilor peteci căutind înțelej pciune?” 
oM. Eminescu, yi cil. p. rasg” 


„Na, ține o tigare. 
(Tudor Arghezi, Surieri, 1 „ Bucureşti, 1 1962,p.218) 


— interjecții, convertite în diverse părți „de, vorbire româneşti sau din alte limbi, 
aia ca formule. de întîlnire, de despărțire, de mulţumire, de recunoştinţă ete: sau. 
pentru chemarea/alungarea animalelor — eventual şi a oamenilor (sa/ve, paypa şi pusi, 
bogdaprosti etc; cufu-cufu,, liba-liba, pui-pui cte), în. contexte de. felul: Salve, 
magistre, spuse discipolul bătrinului. său, profesor. (unde salve: =să. fii. sănătos), 
Cuţu- -cuţu,: işi, chemă băiatul tovarășul de joacă (undc cutu-cutu =vino la mine) ete; 

— inter rjecții formate. pe terenul limbii române prin trunchicre, derivare regresivă 
şi derix ivare, cu sufixe diminuțivale (ăru, fu, oleculă, sugurel cte); 


„= Oarezi = ajunge pînă desară la Piatră, MOŞ: Nichifor? 
TA sagi dace staiide vorheşti, „jupine Strul? Eu g preț de mi- a'ăjuta 
Dumnezeu, pe după amcazi să-ţi pun nora în Piatră.” 
| „ (u Creangă; i. cit p82 Di 
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Funcționarea interjecţiilor 
= 
z interjecții perifrastice 'neaglutinate provenite din foste: propoziții/fraze 
(ducă-se pe pustiulpustii, Doamne fereşte, Doamne. ia ă-ni, ferească Dumnezeu etc): 
- „Ş-apoi carte se făcea acolo, nu glumă! Unii cîntau psaltichie «pînă ce 
„răgușeau... Musteciosul Davidică..., pînă tipărea o mămăligă, mîntuia de 
spus... toată istoria Vechiului Testament... şi pronumele conjunctive. de 
:dativ şi acuzativ... : 
„= Micţici, ni-vi-li, me-te-il-o.. 
Ce-a fi aceca, ducă-se pe pustiu: Şi turbare:de cap și feîntură de 
„limbă;ca la acești dascăli- nu mi:s-a mai dat a:vede; cumplit meşteşug de 
tîmpenic, Doamne fereşte!” 
(L Creangă, op. cit., p321) 


Inter rjecțiile ce îndeplinesc funcția sintactică de predicat substituie - -< din punct 


de vedere semantic ŞI funcţional — un ver 'b predică it, cu care pot fi înlocuite î in context 


fără schimbarea. intenției comunicative à vorbitor ului dată ianorăm expresivitatea 
comunicării; “uncori, pentru clarificarea intenţiei sale comunicative, vor bitorul î însuși 
traduce” interjecția respectivă prin verbul- predicat pe care-l substituie. Din această 
categorie fac par te: 

"= inter rjecţii onomatopee ce imită aproximativ sunetele şi Zzomotele unor acțiuni 
ale omului sau ale unor „realităţi” personificate (gil-gil, horp, hor-hor, gogily etc), 
întîlnite în contexte ca însetatul pune sticla la gură Şi gîl-gîl toată apa. 


— interjecţii onomatopee ce trimit la «vorbirea animalelor», prin care interjecţii 


se înlocuiesc verbe for maâte pe baza lor (heee pentru u behăi, biz pentru a bizii, miai 
pentru a mieunia etc) sau “alte verbe existente în limbă pentru indicarea acțiunilor 
respective (ham pentru a lătra, mni pentru a rage, i-hi-ha pentr u a necheza cte); 
interjecțiile de acest fel sc folosesc rar cu funcţia de predicat, în contexte de telul 
copilul învaţă de mic cum vorbesc animalele: PISICI miau (adică MIAUNĂ), CHNELE 
ham (adică LATRĂ) etc. 

= interjecţii onomatopee ce imită aproximativ sunetele şi zgomotele produse de 
diverse acţiuni din lumea înconjurătoare, substituind verbe. ce: trimit la acțiunile 
respective (huştiuliuc pentru a se repezila cădea. in dă] tir pentru a zvirlilu 


arunca, haf pentr ua apucala pr inde ctc): 
n... ZVîrlcam petrele, pe rînd, în ştioalna unde mă scăldam: una pentru 


Dumnezeu şi una pentru Dracul... ş-apoi huştiuliuc şi eu în ştioalnă, de-a 
cufundul... ” 
(I: Creangă, op.cir..,.p..256). 


— unele. interjecţii propriu-zise (la care nu se poate preciza ce aspecte ale 
semantismului determină funcţia de predicat), de telul iară, na, haidem/haicleţi şi alte 


cîteva: 
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pi "Dar deodat-un punct se mişcă... cel întîi şi singur. ată-l 
„Cum-din chaos face mumă, iară el-devine Tatăl...” 
(M. Eminescu, op. cit., p, 104) 


e 


Interjecţiile cu funcţia de-exteriorizare a unor stări spihicelfizice ale omului 
"sau cu funcţia de imitare (aproximativă şi fără mesaj) a unor zgomote din lumea 


înconjurătoare pun problema — cum am notat: şi mai sus!-= dacă, reprezintă sau nu 
vorbire umană, prin faptul că nu transmit infe >rmație semantică (nu trimit la noţiuni, 
judecăţi, șiruri de judecăţi său: raționamente) şi- nici. informaţie 'gramaticală, logică 
şi/sau: stilistică, aceste «elemente»'nu ar trebui considerate vorbire umană; prin faptul, 
însă, că au un corp sonor — cu posibilităţi de” redare (aproximativă) în scris — 
RECUNOSCUT CA ATARE de vorbitorii 2mei/unor- limbi, aceste «elemente» pot fi 
acceptate şi ca vorbire umană, şi anume, cu calitatea de cuvinte (mai exact, cuvinte 
| fonetico- lexicale). Apreciind că este mai convenabilă a doua ipoteză (elementele în 
atenţie. Sint cuvinte, anume, „cuvinte fonetico- -lexicale) şi admiţînd, prin. convenţie, că 
toate cuvintele unei/unor limbi se încadrează la una sau la alta din părțile de vorbire 
admise î în limba. sau în limbile în atenţie, ni se pare logic să spunem că cuvintele la 
care referim se pot încadra la interjecții. Sublinicm, însă, că din punctul de vedere al 
funcţionării, aceste inter jecții. se deosebesc atât de toate celelalte inter jecţii (care pot 
reprezenta unitatea sintactică numită substitut. de propoziție/frază sau pot îndeplini 
funcţia sintactică de pr edicat al unei propoziţii - ~ Vezi supra),-cît şi de toate. celelalte 
părți de vorbire din limba română (care au sau funcţie sintactică, sau funcţie de marcă 
morfologică, sintactică, logică, sau funcţie exclusiv expresivă — vezi toate aceste părți 
de vor bire). Cum am sugerat şi prin sintagrnele terminologice folosite, inter jecţiile la 
care, ne referim ex/eriorizează anumite stări psihice/fizice ale omului (cîntatul fără 
cuvinte prin la-la-la, prin tra-la-la, prin mmmî etc; fluieratul. — ca melodic — prin 
fi u-fiu-fiu: ete), ori imită apr: oximativ şi fără mesaj unele sunete şi zgomote din lumea 
înconjurătoare (pu-pu-pup, cucu, cirip-cirip, vijjj etc): 


„Şi cum îmi spuneau ei îngrijorați, numai i ce auzin cîntînd în.tei: 
= Pu-pu-pup! Pu-pu-pup! Pu-pu-pup! A 
(L Creangă, :Op. cit. apa 252) 


` În afara acestor aspecte ale funcţionării interjecțiilor, care aspecte ni se par 
evidente, mai există şi altele, în legătură cu care sînt necesare anumite comentarii. 
a) În Gram. Acad, |, p. 429, ‘se apreciază că interjecţiile- pot reprezenta şi 
numele predicativ într- un context ca: 
- „Pînă ce fu Horea Crai 
Pe domnire era vai” 
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Funcționarea 'interjecţiilor 


După părerea noastră, în structuri “de acest fèl interjecția ni poate fi nume 
predicativ, din. cauză-că această subfunctie din eadrul predicatului nominal (pentru 
care vezi volumul: de: sintaxă) presupune, pe deo parte, existența subiecții (ex= 
primat sau neexprimat), în legătură cu care numele predicative indică o caracteristică, 
iar pe de altă parte, existența verbului copulativ:(exprimăt sau nicexprimat) care tace 

“legătura între numele-subiect şi numele: predicativ. Întrucât în propoziţia pe 'Vomnire 
era vai din versurile de mai sus nu există subicer; urmează că: nici vai nu poate fi 
nume predicativ, pentru că nu are caracteristica cui să o exprime, şi nici-era nu poate fi 
verb copulativ, pentru că nu există un nume-subiect Şi un nume predicativ pe cure să le 
lege (în sensul raportului de:inerență = vezi şi aici volumul de sintaxă). Admiţînd cele 
spuse. mai sus, urmează că în contexte de acest fel şi altele susceptibile de'a conţine 
interjecții reprezentînd nume predicative nu credem să existe = verbul” era! și 
interjecția vai'se constituie într-o perifrază verbală unipersonală (pentru: perifraze, 
vezi $I1, $74,-passim): Notăm că în limba română” (în: mod special în cea vorbită 


populară şi familiară) există, pe lîngă 'peritraze: verbale: unipersonale de felul e/era, a 


Jost, va fi ete vai,'elera, ur fost; va fòctewai şi aman ete; şi un' număr relativ; mare de 
perifraze verbale personale cu a fuce şi o interjecție'de regulă 'onomaropee — de telul a 
face 'colcodăc =a coteodăci, a. face mat =a măcăi, a face 'cirip =a. ciripi, a fuce 
cucurigu =(rar) a. cucurigalcucuriei şi (frecvent) a cinta cu subicet cocoşul ete = sau 
cu alte verbe şi interjecții (a da cu ho, a da cu'sicrir, a pica cu tronc, a zice zău ete). 

b) Din punctul ze vedere al funcţionării, unele interjecții se comportă diferit în 
contexte diferite. Astfel, într-un tip-de contexte, interjecția zău poate fi substitutul 
unei propoziţii/firaze de felul e aclevărat/jur pe Dumnezeu că e adevărat (vezi nota de 
text imediat următoare), urmînd sau, mai. rar, precedind o afirmaţie cu valoare de 
mărturisire: am văzut (ce a fost), zău vs. zău, am văzul (ce a fost). 

„NOTĂ. Această întrebuințare a interjecţiei româneşti zău — cu sensul indicat 
mai Sus, în text — îşi are originea în res/ul de propozitie latinesc: per Deos =in 
numele zeuluildivinităļii (vezi G. Guţu, Dictionar latin-romån, Bucureşti, 
1983, s.v. per, 7), dovada în: acest sens constituind-o limba română veche, 
unde găsim. contexte de felul eu pre zeu, sihitu jidovinu, CV, 19'4-5, că, pre 
zeu, detori seji camu «dintru lunea ačasta a eşi, CPB, 391/10-11 etc. Fără 
prepoziţie şi cu e. nevelarizat, iinterjecția: românească zeu se. întilneşte şi în 

; folclor, în; „contexte ca, Bade mu -te supăralCă, zeu, :.nu e vina mea, 
(Jarnik-Birseanu, după H. Tiktin, Rumäniseh-deusches:Wörterbuch, Bukarest, 
III, 1924, s.v. zeu), iar cu forma principial generalizată astăzi zău apare uneori 
şi în literatura artistică influențată de vorbirea populară şi familiară: 

» «SĂ Ştii că mi te-ai lehămetit de la inimă; doar să te porţi de-acum tare 
bine să mai fiu ce-am fost pentru tinc; dar nu ştiu, zău!” 

(I. Creangă, op. cit., p. 259) 
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: Clasa interjecţiilor 


Într-un -alt tip de, contexte + prin -analogie: cu: adverbele predicative de felul 
desigur, fireşte, negreşii ete urmate de că —, interjecţia:zău [cu acelaşi:sens lexical: dee 
adevărăl/jur pe Dumnezeu (că e adevărat) îndeplineste funcţia :sintactică de predicat 
analogic, inter. jecţional: regent al unci propoziții subordonate subiective intr oduse prin 
conjuncția subor donatoare. că, în contexte: de telul zău CĂ AM: VĂZUT (ced fost:. ): | 

La inter jecţiile cu Comportament; diferit din punctul: dle. veclere al fuñncționări ii 
notăm. şi pe mă/ măi, bălbăi, ci are pot-apărca: 

= ca anexe ale substantivelor comune şi/sau proprii:c€ vizează persoane:umane 
sau realități personificate; (mă/măi BĂIETE, bă/băi OMULE. ete), cînd aceste. inter- 
j jecţii se comportă ca nişte senmaăle pentru faptul că va-urma cazul vocativ (în acelaşi 
sens: în, care, mutatis mutandis, adver bele.de, echivalență de. felul adică semnalează 
funcția sintactică de. apozițic, —vezi §: 105); 

= = singure şi izolate: prin: pauza asociată cu intonaţia de testul comunicării; cînd 
mălmăi, bă/băi sînt substitute de. propoziţii/ti aze de atenţionare aper soanelor umane 
sau a altor realităţi personificate, însemnînd fii fiţi: atenilatenţi, ascultă! ascultați te vă 
spun ete (contexte de felul mă/ nui, bă/băi, veniți la mine ilce Juceți acolo? etc). 

În sti îrşit, la comportamentul; diferit din punctul- de: vedere: al fimeţionării 
menționăm şi interjecţiile iată, na, hailhaide, ia, care, atunci cînd trimiťt;la anumite, 
‘informații semantice (iată =priveşte, hai/haicle: =s merge, ia =ascultă, ascultați, 
na ține etc) — îndeplinesc funcția. sintactică de predicat; 


„Dar deodat-un punct se mişcă. „cel î întîi şi: singur. căt 
y Cum din chaos face mumă, iară ël devine Tatăl” 
(M: Eminescu, op, cit, p: 104) 

“În alte contexte, însă; inter jecția iată (la fel cu care se compor tă și na, dintr-un 
context ca cel din T. Arghezi citat mai sus): poate reprezenta unitatea sintactică 
numită substitut de propoziție/frază, cînd trimite la acecaşi informaţie. semantică cu 
propoziția/fraza prin care indiferent de alte: vecinătăți lie — vorbitorul traduce” 

pentru interlocutor inter jecţia respectivă: 
i „Da, pîndii, iată, iar ám atkrit hierind... 
| (Marin Preda, Cel mab iubit dintre păminteni, 
) Bucureşti, 1980, II pT 

Cît priveşte interjecțiile kai/haide; ic, acestea — cînd se află la începutul unci 
comunicări şi sînt urmate 'de:un verb predicat sau din structura predicatului la 
conjunctiv. — reprezintă şi ele unitatea sintactică numită substitut de. propoziţic/fi a7ă, 
prin care 'se trânsmite-un îndemn ce priveşte şi pe vorbitor, de felul să încercăm, să ne 
dăm silinţa să ducem la bun sfirşit:: 

2 ihai să fugim cu plute aceea la tacticii Vasile? 
(1. Creangă, op. cit., p. 226) 
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NIL NOVI SUB SOLE. 
-În problema ortografiei românești actuale — 


Această lucrare urina ca, la terminare (februarie 1995), să 
apară. în unul: din periodicele Academii. Întrucît, Însă, 
publicațiile Academici nu'mai acceptă: lucrări nefavorabile 
«ândreptărilor» din 1991-1995 aduse or tografiei româneşti, 
| adăugăm studiul de. fată (în forma lui din februarie. 1995, cu 
trei actualizări indispensabile) ca «anexă» la primul volum 
din Tratatul de gramatică a limbii române. Precizăm cu 
i această ocazie că în Tratat utilizăm pe -å şi pe sint, sintem, 
“sînteți 'ca' în «ortogralia Densusianu din 1932» ŞI 
ei At din 1955». Notăn şi faptul că în “privinta 
punctuaţiei ne deosebim de normele limbii române literare 
„actuale (şi nu numai): prin. netolosirea punctului după 
PeSâo Malaia ele peara ie et sindi această 
irma mea că aici avem pm [ace c CU n nou cuvin 
(adver b) universul, care nu mai are nevoie să lie raportat. la 
K lat. et cactera/et ceter “a, 


șI. -Limba română — - despre care sc poate vorbi din secolul al VII-lea al erei 
noastre! — ceste „limba latină vorbită î în-mod neîntrerupt în partea-orientală a imperiului 
roman, cuprinzînd provinciile dunărene romanizate (Dacia, Panonia de sud; Dardania, 
Moesia. superioară: şi interioară), din: momentul pătrunderii limbii latine în aceste 
provincii şi pînă în zilele noastre”, Continuînd limba latină; româna a avut la început 
| numai aspectul oral, primele texte de- limbă română care s-au păstrat datînd abia din 
secolul al XVI-lea. Este vorba, pe de o parte, de traduceri religioase; făcute mai ales 
în Transilvania, unele manuscrise — fie nedatate (Codicele Voronetean, reeditat la 
Bucureşti în 1981 = V,:ş.a.), fie datate: (Codicele popii Bratul, 1559-1560 =CPB, 


"Vezi O; Densusianu, Histoire de la langue roumaine, I, Paris. 1901; p. 324, 390 (ediția 
rorhânéasedi Bucureşti, 1969, p- 210,249); A. Philippide, Originea românilor, |, laşi, 1923. p. 
858, II, 1927, p. 404; G: Ivănescu, /storia limbii române, laşi. 1980, p. 179: AL Rosetti, Istoria 
limbii române, ediţie definitivă, Bucureşti, 1986, p. 321 sqq.; H. Mihăescu, La romanité dans 
le sud-est de l’Europe, Bucureşti, 1993, p. 159-160, 

2 AI. Rosetti, op. cit., p. 75. 


Şc 
35) 
(95) 


În problema ortografici româneşti actuale 
Pravila ritorului Lucaci, 1581, editată în 1971 =PRL) —, altele tipărituri, realizate în 
primul rînd de diaconul Coresi la Braşov (Carte cu invățătură, 1581, reeditată la 
Bucureşti în 1914 =CC, etc), dar şi de alţii (Palia de la Orăştie, 1582, reeditată la 
Bucureşti în 1968 =PO); pe de altă parte, limba din secolul al XVI-lea este tezaurizată 
în texte netraduse, o valoare deosebită avînd scrisoarea boierului Neacşu din 
Cîmpulung din 1521, care — chiar dacă :nu are acecaşi importanță ca les Serments de 
Strasbourg din 842 pentru limba franceză — reprezintă prima atestare ce a înfruntat 
secolele a limbii române vorbite (vezi Documente şi însemnări româneşti din secolul 
al XVI-lea, Bucureşti,:1979 =DIR, p. 95) ete. În secolul al XVII-lea, limba română 
scrisă continuă tradiția religioasă cu numeroase. texte, din care notăm Cazania lui 
Varlaam” din 1643 (reeditată la Bucur eşti în 1943 =VC) şi Biblia de la Bucureşti din 
1688; ce poate fi considerată drept „Cea dintii operă de unitate națională” * (o ediţie 
critică a acestui text — din care pînă în momentul de faţă s-au publicat trei volume — 
apare la laşi sub genericul Monumenta linguae dacoromanorum, 1, Genesis, 1988, II, 
Exodus, 1991, IM, Leviticus, 1993. =BB; acum, în 1999, există şi IV, Numeri, 1994, V, 
Deuter onomiuin, 1997).. În afara, literaturii bisericeşti, în acest secol apar — în 
manuscris sau ca tipărituri — literatura populară-(A/exandria copiată în 1620 de popa 
Ioan Românul din Sînpetru — Hunedoara), literatura juridică (Pravilele împărăteşti în 
11646 în Moldova: şi Îndr eptarea legii în 1652 în: Muntenia) şi mai ales literatura 
cronicărească (Letopisețul Țării Moldovei al lui Grigore Ureche, Miron Costin şi, la 
începutul secolului "următor, Ion Neculce, ultirhul-— în ediţia de la Bucureşti din 1959 
=IN, ş. a.): Începutul secölulüï al XVIII-lea este dominat de Dimitrie Cantemir, a cărui 
operă în limba română vizează domeniul istoriografiei (Hronicul vechimii a romano- 
moldo-vlahilor), al literaturii artistice (primul nostru roman alegoric, /storia 
ieroglifică), la care se adaugă încercarea filozofico-teolugică tipărită în ultimii ani ai 
secolului anterior, Divanul sau gilceuva” înţeleptului ci lumea. Elemente novatoare în 
Viaţa 'spirituală -a românilor apar în“a' doua jumătate a` secolului al: XVIII-lea, cînd 
reprezentanții Şcolii Ardelene militează pentru redeşteptarea noastră națională; opera 
acestora (Elementa linguae daco-romane sive valachicue, Viena — Budă, 1780-1805 
=Elementa, ediţia: publicată de Mircea Zdrenighea, Cluj-Napoca, 1980; ediția |; p. 1- 
110, ediţia 'a H-a, p. 111-120; la care facem; trimiterile;  Ironicâ-românilor a hui 
Gheorghe Șincai; Istoria pentru începutul românilor în Diiciu a lui Pettu Maior ş.a:) 
marchează începutul tranziţiei de la epoca veche la epoca modernă a' ştiinţei, 
literaturii şi culturii româneşti. În Principate, în această vreme, un. rol important l-au 
avut cîteva generaţii de: intelectuali (Văcăreştii. şi. Goleştii în; Muntenia, Conachi în 
Moldova), care .s-au. manifestat „pe: tărîmul literaturii, al istorici :şi al-ştiinţei limbii. 
Deosebit de valoroasă la începutul secolului al XIX-lea a fost contribuţia lui Gheorghe 


i 


3 N. Ior ga, Istoria bisericii româneşti şi d vieţii religioase a românilor, E Bucureşti, 
ediţia a doua, 1929, p. 68. 
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Limba română scrisă cu alfabet chirilic - 


Asachi şi Eliade Rădulescu, care — în afara operei lor literare şi ştiinţifice — au fost 
deschizători de drumuri în învățămînt şi: în publicistica în limba română. În toate 
domeniile activităţii intelectuale, sfîrşitul perioadei. de tranziţie de la epoca veche la 
cea modernă. se află în opera de pînă în jurul anilor 1860 a acelora care într-un fel sau 
altul pot fi încadraţi la «paşoptişti»:. Mihail Kogălniceanu, Nicolae Bălcescu, Vasile 
Alecsandri, Dimitrie Bolintineanu ş.a. 


„$2.: Am făcut acest .excurs pentru a reliefa faptul că, cu puţine excepţii”, toată 
literatura, ştiinţa şi cultura în limba română din decurs de mai mult de 300 de:ani câţi 
au trecut de la primele texte de limbă română din secolul al XVI-lea şi pînă la operele 
intelectualilor de la sfîrşitul perioadei de tranziţie la epoca modernă din jurul: anilor. 
1860 este scrisă-cu alfabet chirilic, căruia în ultimele decenii de utilizare la noi i s-au 
adus anumite amendamente. Acest alfabet, creat — potrivit tradiţiei — pentru slavi în 
secolul al IX-lea de către frații Chiril și Metodiu”, a fost preluat de români de la slavii 
sud-dunăreni în varianta lui cu aproximativ 43 de .slove: Unele din aceste slove notau 

în mod cert un singur fonem: B =b, B=y,X =j etc; exista, însă, şi posibilitatea ca un 
singur ` fonem să poată fi notat prin mai multe slove (aşa-numitele foneme 
«poligrafice»: pentru i existau: M. Ï, b, Y, pentru g existau T şi TI, pentru v existau Y, oy 
etc. La polul:opus sc aflau aşa-numitele slove polifonė, care aveau două:sau mai multe 
valori: prin ? se puteau nota î, în, im, n, m; şi A puteau nota pe'ea, ia, e; prin X şi Db 
se puteau nota , ă etc. Precizăm, însă, că roate aceste slove cu valorile lor nu apăreau’ 
decît destul de rar într-un singur text românesc; de obicei, cei care scriau româneşte în 
secolele al XVI-lea - al XVII-lea utilizau mai ales unau dintre slove în cazul fonemelor 
poligrafice şi confereau de obicei o valoare fonologică slovelor polifone, reducînd, 
adică, în mod tacit numărul slovelor alfabetului chirilic. În perioada de tranziție de la 
epoca veche la cea modernă, problema reducerii numărului de slove din alfabetul 
chirilic utilizat de români a fost pusă şi teoretic, o importanță deosebită în acest sens 
avînd Eliade Rădulescu, ale cărui principale idei în problema scrierii nu şi-au pierdut 
actualitatea nici astăzi. Acesta, plecînd de la teza că trebuie să paate „pentru fieştecare 
sunct şi pentru fieştecare glas cîte un semn, adică cîte O slovă”” şi constatînd că „pină 
mai deunăzi, cîte slove au avut slavii, noi le grămădean, cu loc, fără loc, prin cărţile 


! 1 Este vorba de Luca Stroici; «părintele filologici române», care la sfîrşitul secolului al 
XVI-lea a scris „Tatăl nostru” cu:altabet latin, de Samuil Micu. care cu acelaşi alfabet latin a 
scris în d 779 Carte de rogacioni pentru evlavia homului chreştin ş.a. 

$. Pentru detalii în această privință, vezi Emil Virtosu, Paleografia româno- chir ilic, 
Bucuresti 1968, p::19 sqq. - 

“Gramatica românească, Sibiu, 1828 ( ediție îngrijită de Valeria Guţu Romalo, 
Bucureşti, 1980), p. VI. | 


In problema ortografiei românești actuale 


noastre” 7, propune, în cazul fonemelor poligrafice, să se menţină cîte un singur semn: 
să:se renunțe la-dubletele w, H, OY; 8,10, 0. ete, păstiîndu=se. doar O, L 9, Era, 1+9; T 
etc, căci „noi ide vom scri OM sau aşa, sau astfel M ra om va: să zică; de vom scri 
IIHIID sau aşa, sau: bIHHUT, tot ființă va să zică”. Lăudînd: pe ardelenii “şi pe 
bănăţenii care militează pentru. introducerea alfabetului latini în scrierea'limbii române, 
Eliade Rădulescu spune, totuși, că „bine ar fi fọst să se urmeze duhului italienesc, 
adică a scri după cum vorbim, şi să nu se ia după ortografia franceză şi englezească; 
care păzeşte. derivaţia zicerilor...” Motivînd această idee, autorul: arată'că „cel. ce 
cunoaşte limba latinească ştie că 'zicerea: rimpu vine. de la! tempus sau de:va fi scrisă 
timpu, sau de va fi scrisă rempi... Pentru cel ce nu cunoaşte limba latinească este în 
zadar oricum vor fi scrise zicerile, căci mijlocul scrierii nu poate să-l facă să cunoască 
izvorul..." Aceasta fiind 'situaţia, concluzia: autorului vine de. la sine: „aşa. dară, 
pentru ce.să-nu scrin pentru cei care trăiesc, iar nu pentru cei morţi?” w 

Conştiinţa de neam a românilor, multe secole estompată din- cauza vicisi- 
tudinilor istoriei = căci „nu: sînt vremile-supt cîrma omului, ce bietul om supt vremi”, 
cum spune: ‘Miron; Costin în Letopiseţul Țării Moldovei’? —, începe să se manifeste din 
ce înce mai puternic o, dată 'cu Şcoala Ardeleană din:a doua jumătate a secolului al: 
XVIII-lea, procesul continuînd, în. forme: variate; şi în zilele noastre. Descendenţa 
neasi AKO rRADAÄTAPUNSA şi ilipe shtabe strămoşilor: ASi romani în scrierea 


l EET oficial la. 3 februari 1860,.de Gad O Aiara dsi de Zi» în „acest sens Sih 


” Idem, p. IX. 

* Idem, p. X. 

K Idem, p. XVI. 

10 idem, p. XVII. 

ii Ibidem. 

'? Opere, ediție îngrijită de P.P. Panaitescu, Bucureşti, 1958, p. 144. La acest cronicar 
erudit, înțelept şi cu dragoste de țară găsim — în De neamul moldovenilor.. ~ şi meditaţia în 
legătură cu necesitatea scrierii istor ici noastre: „Începutul țărilor acestora şi ncamului 
moldovenescii și muntenesci şi cîţi sînt şi în ţările ungurești cu acest nume, români, şi pînă 
astăzi de unde sîntiă şi de ce seminţie, de cînd şi cum au dăscălecat aceste părți: de pămîntù; a 
scrie, multă: vreme la cumpănă au stătut-sufletul. nostru, Să înceapă: osteneala aceasta. după 
atitea veci de la discălecatul țărilor cel dintăi 'de Traian, împăratul Rîmului, cu cîţevă sute de 
ani peste mie trecute, să sparie. gîndul. “A lăsa: iarăş nescris, cu mare ocară întundat ncamiil 
acesta de o seamă de scriitori, ieste inimii durcre. Bir nit-au gindul să mă apucù:de această 
trudă, să scoț lumii la vedâre telul neamului, din ce izvor şi seminţie 'sîntă lăcuitorii "ţării . 
noastre, Moldovei, și: Țării Muntencşti şi românii din țările ungurești... că tofi un neam şi 
odată discălicaţi sînt...” (p. 241). | 


t 
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ministrului «din Iniru», Ion Ghica!) revenind intelectualilor de la mijlocul secolului 
trecut. Înlocuirea scrierii chirilice cu cea în alfabet latin a pus două tipuri de probleine. 
Un tip de probleme ='care nu constituie obiectul prezentei lucrări — este în legătură cu 
transcrierea tezaurului nostru literar, ştiinţific şi cultural din alfabet chirilic în alfabet 
latin, pentru: a fi accesibil genci ațiilor prezente — atunci — şi elor viitoare. În această 
privință, notăm doar în treacăt că cele mai multe dificultăţi au fost cauzate de slovele 
polifone, . în legătură cu care pînă astăzi există orientări diferite: unii specialişti 
reproduc slovele chirilice polifone, lăsînd cititorului libertatea să le interpreteze (vezi: 
de exemplu, VC, p. 7, unde găsim di, tară, vămăşb, aşa. ete); alți specialişti 
transliterează. slovele polifone, acordîndu-le, adică, mecanic o anumită valoare 
fonologică (vezi, de exemplu, CC, p. 2, unde găsim veache cu ea pentru B, iudeiloră 
cu -ï pentru b, Mathei cu th pentru © cte); în sfitşit, alți specialişti interpretează 
slovele polifone, cărora Ie acordă valoarea’ fonetică pe care o consideră corespun- 
zătoare realității (vezi, de exemplu, BB, H, unde la p. 80 găsim acestea, în care atit lui 
, cît şi lùi ea îi corespunde B, cuvîntul în, căruia îi corespunde T, cuvîntul: ieşise, la 
care lui ře îi corespunde € éte). Ama 
"Cel de al doilea tip de probleme puse de înlocuirea alfabetului chirilic cu cel 
latin — la care ne referim în cele ce urmează — pleacă de la faptul că româna, care 
continuă latina, nu'a păstrat intacte toate particularităţile acesteia, ci, la'fel cu celelalte 
limbi romanice (franceza, italiana, “spaniola etc), şi ca a cunoscut o evoluție la nivel 
fonetic, „morfologic, sintactic; lexical şi "stilistic: Oprindu-ne aici numai la nivelul 
fonetic, notăm că româna are în plus față de latină cîteva foneme, pentru care — cum e 
„ŞI logic: — alfabetul latin nu avea semne ŞI pe care le notăm cu literele sau grupurile de 
litere ce s-au impus prin convenţie (căci orice ortografie are un caracter convenţional 
generalizat prin tradiție), astfel încît astăzi aceste litere şi grupuri de, litere sînt 
decodabile de orice vorbitor al limbii noastre; este vorba de ă, Î, $, 4 CT chi etc. Pină a 
se ajunge la situaţia actuală, însă, căutările au fost îndelungi, confiuntîndu- -se două 
principii ortografice: principiul eriniologic, potrivit « căruia scrierea trebuie să reconsti- 
tuie cù alfabetul originar ascendență cuvintelor, mergînd de la stadiul actual la stadiul 
cel mai vechi cunoscut; principiul — numit nu foarte convenabil — fonetic, fonologic 
sau fonematic, care ignoră proveniența cuvintelor, stipulînd scrierea lor cu un. sistem 
convenţional de grafeme (litere, eventual cu anumite semne diacritice, sau grupuri: de 
litere) care să redea, principial, pronunția considerată literară la un moment dat. Lăsînd 
la o parte faptul că pici unul din aceste principii, nu s-a aplicat î în mod absolut, adică 
fără excepții, sublinien că cel mai de scâmă șusținător al ortogr afiei etimologice la noi 
a fost Timotei Cipariu, care aprecia că principiul fonetic a fost «de bază» numai. în 


'5 Pentru detalii în această privință, vezi Emil Vîrtosu, op. cil., p. 234 sqq. 
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faza de început a culturii umane, cum.0 dovedesc: „inventorii primi ai alfabetelor” AR în 
zilele noastre, însă, cînd nu se-mai creează alfabete, ici doar: se. împrumută şi -se 
adaptează cele. existente, principiul: «de. bază» în. ortografie trebuie să: fie. cel 
etimologic, : ceea. cc înseamnă. că românii „nu.au. încătro, decît să pună câte. o. literă 
pentru două. sau mai multe sunete sau cîte un sunet să-l semneze cu cîte 2sau mai 
multe. Jitere”", Punîndu-şi în: practică ideile, Timotei Cipariu. scrie toate- fonemele 
existente. în limba română — inclusiv cele în, plus faţă de latină, adică ă, î, ş ete — cu 


numai 21 de ‘litere, î în maniera în care arătăm.-mal Jos. 


„Er loculu secundariu alu lui E 


diumetatitu, e la. inceputulu sî, midilo- 
culu cuventeloru, = intru ambe casurile 
„seau. radicale fia, seau -cufonicu . scau 
“singuru. seau ca adausu” (Gramatecu 
„limbei, romane, : partea. I, Analitica; 
„Bucureşti, 1869, p. 60) 


„Cele, mai multe. insc cu .presu- 


„pusetiuni, unele numai de cercumstan- 
tia, pr. amblu, pre diosu,- pre. DSA 


siar locul secundariu-al lui. 
i jumătăţit. ela începutul: şi. 
mijlocul. cuvintelor, -întru 


“îmbe casurile. sau radicale fie, 


sau, eufonic sau singur sau ca, 
adaus” (idem, ediţia Pamfil 


„citată în nota 14,p. 103) 


„Cele, mai, multe însă cu 


presupuseţiuni, „unele numai 
de. cercumstanţă, pr,- ; Umblu 


pre pietiorc, ardiu, in focu, cadu, în it PEKS Jos, pre pămint,. pre 
pietiore, in mâni...” - picioare: Arz in DE Cad în 
= Sa 9 A x lee. i r » 

TAE = A a icioare ini 2 
romane, partea 'a. I-a, Sintetica, Bucu- isi == yi în mini...” (idem, 


resti, 1877, p.:207-208). ifs sri 
and p.361) 


(Gramatecu SS i 


Acest fel de: scriere — “inițiat de Timotei Cipariu î încă din 1844, acceptat (ca 
„provizoriù şi numai n Societate pînă la definitiva stabilire a ortografiei limbei 


pi Gramateca lic române partea a I-a, Sintelică, Bucureşti, 1877, în ediţia. publicată 
de Carmen-Gabriela Pamfil, Opere, II, București, "1992, p. 409. 


ra Idem, p. 410. 


16 ‘Alfabetul actual al limbii române are 31 de grafeme, la. care, pentru scrierea unor 


cuvinte străine (mai ales substantive proprii), se adaugă şi ă, ö, ü, é, Ý etc [vezi Dicționar 
ortografi C, „ortoepic şi morfologic al limbii române, “București, 1982 (=DOOM), p. IX- X]. 

is Vezi Carmen-Gabriela Pamfil; Etimologismul român, în „Ortografia limbii române a 
laşi, 1992 (OLR), p. 20-sqq.; Vezi şi Notă asupra ediţiei la Opere ale lui Timotei Cipariu, ui 
Bucureşti, 1987, p. XXXVI sqq;, unde Carmen- Gabriela Pamtil indică valorile fonetice ale 
literelor la învățatul ardelean (de exemplu, cu « se notează a în imperat, e în omenia, i în anelu; 
cu use notează v în famu, o în națiunalitate, î în sunt, ă în inceputori ctc; cît privește sunctul 
notat fonetic prin îpentr u acesta Timotei Cipariu utiliza pe a.(cane). pe e (ventu), pei (incepu) 
şi pe u (fantana)... 
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românc”!*) de Societatea Academică Română în. 1869 şi utilizat prin excelență de 
latinişti — a fost ridiculizat'”. și dezaprobat?” în epocă, fiind total abandonat în secolul 
nostru. 


§3. Începuturile scrierii fonetice româneşti cu alfabet latin”! pot fi duse într-un 
anumit sens pînă. la reprezentanţii, Şcolii Ardelene care, la redarea grafică a unor 
elemente sonore româneşti. inexistente în latină, apelau uneori — în;sensul în. care 
procedeul s-a impus. în ortografia actuală, considerată fonetică — la unele litere ale 
alfabetului latin însoțite de semne diacritice. Ne referim, pe de o parte, la Samuil Micu 
şi Gheorghe Şincai care în Elementa pentru i utilizează pe d” în târg (p: 12), tårdiu, 


'* După Titu Maiorescu, Opere, I, Bucureşti, 1978, p: 382: 

P „Ortografia etimologică a fost utilizată şi de AT: Laurian și I.C. Massim, autorii dic- | 
ționarului:purist al limbii române; pe care dicţionar 1.C. Massim îl considera drept un „operatu 
carele in genulu seu. speciale eră redessu chiaru de pre cum: convine spiritului esentiale 
originariu alu limbei romane” (după Al. Odobescu, Opere, 1, Bucureşti, 1954, p. 298). Modul 
de a pune problema și de a scrie limba română a fost avut în vedere de Alexand Odobescu în 
Prandiulu Academicu, la care meniul începe cu „Vinu-ars de anicetu” (rachiu de anason). 
continuă cu „sorbitione cu scriblete” (=supă cu perişoare), „siluru munitu cu astaci Huviale, in 
condimentu de sinape” ” (somn fiert cu raci în sos de muştar), „lumbu bubulinu intinatu in 
cremore, cu bacce e tuberculi legumonisa” (=muşchi de vacă cu sos de smîntînă, cu mazăre şi 
“ cartofi)... şi se încheie cu „licuore balaria de bromelia” (=votcă de ananas) - op.cit., p. 297- 
298. Un. alt; scriitor care; pe lingă -o argumentare adesea: adecvată, a luptat împotriva 
etimologismului ortografic şi a latinismului extremist cu arme ale literaturii: frumoase a lost 
Vasile Alecsandri, pentru care vezi lon Nuță, Contribuţia „Junimii” la impunerea principiului 
fonetic în ortografia română, OLR, p. 31 sqq. ENN 

20. Referindu-se la- etimologismul ortogratic, B.P. Hasdeu arată că „ceea ce este 
etimologic astăzi era fonetic atunci cînd s-a aplicat un:mod de scriere la o limbă oarecare. L.a 
început chiar. ortografia franceză şi cea engleză, atit de etimologice astăzi în aparență, erau 
fonetice, se: scria cum se vorbea” (Anale ale Academiei Române, scria a H-a; vol: 1; 1879, p. 
30). Ideea apare și-la. A: Philippide, care face distincție între două situaţii: una vizează 
popoarele: care își scriu „de multă vreme limba, aṣa încît pronunţarea schimbîndu-se şi modul 
de scriere rămînînd tot acela, ajunge un timp. cînd se serie un cuvînt într-un fel şi se citeşte 
altfel”; a doua situație — care ne, priveşte pe: noi -: vizează popoarele „fără tradiţii literare”. la 
care „pedantizmul.... sc încearcă a readuce o. limbă lao stare oarecare trecută“ (Principii «le 
istoria imbii, în Opere alese; editate de G. Ivănescu şi Carmen-Gabriela Pamfil, București. 
1984, p. 175). Pentru o atitudine împotriva ctimologismului ortografic în epocă, vezi Titu 
Maiorescu, Despre scrierea limbii române, laşi. 1866, în Opere, 1, Bucureşti, 1978, p. 352 sqq. 

”! Scrierea:românească cu alfabet chirilic a fost prin excelenţă fonetică. 

“> Pentru d cu valoare de ă în dâmu şi de a în lăudăm. unde se contrag doi de a, vezi 
Flora Şuteu, /storia semnului grafic â în scrierea românească, LR, XX, 1971. nr. 2, p- 187- 
191. 
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incâlcit; qvăât (p.'66) şi pe î în ripd (p; 80); siit (p: 158). Pe de: altă parte, averi în 
vedere: pe Petru Maior, care este considerat primul ce utilizează literă: f în scrierea 
limbii române cu alfabet latin, în Orthographie romana sive lailino-valachitu, 18193. 
Un rol important în scrierea fonetică cu alfabet latin a limbii române l-a avut Eliade 
Rădulescu care, ca îndrumător cultural de- prestigiu — în primă parte a activităţii —, a 
înlocuit. treptat în publicațiile s ale: slovele chirilice eu Jierele latinești”; tealizind; 
împreună cù alți intelectuali ai: vremii”, alfabetul: de tranziție, -ce a facilitat 
abandonarea oficială a alfabetului - chirilic ia începiul celei de a doua jumătăți á 
secolului: al XIX-lea: Og recomanda. rumânilor -literile. moşilor: lor [adică literele 
latinești, C:D.], a-i face a se deprinde cù dînsele, aTe iubi, a'le cinsti şi într-însele a-şi 
vedea limba; a. păşi treptat pînă cînd va ajunge a se publica toată cu aceste litere; 
acesta este” cugetul şi solia aceştii : lucrări 20. În afară de. aceasta, pentru: foncinele 
inexistente în latină, şi “Eliade Rădulescu a utilizat — în alfabetul de. tranziţie —, cu mai 
multă sau Pi puţină consecvență, litere latinești cu semne diacritice: făcând (HI, kepi 
9), .mârte? (idem, p. 10), tinerece (idem, p. II cte: De reţinut c şi faptul. că Eliade: 
Rădulescu este.cel care-utilizează în divei rse scrieri; din momente diferite, maximum 
de grafeme pentru “$ ŞI anume, cinci: ă (cântare: Mi, t, p 9Y; € (eurend, ibidcm), 4 
(ride, ibidem), G (lîngă, TI, E; p- 43y ṣi ò: “ulterior Ô (rontureu, TH, 1, p. 20, devine 
rônduneä în ediția din 1862, p. 16 > fontână,; HI, 6, p. ETO. devine fântână î în ediția, din 
1862, p. di 


BON floră. Suteu, fite ortografie iei USUpra. pi onunției literăre. româneşti, 
Buteni 1976,p:68. 


2 În 1862,:cînd scoate cdițiă a dona: a Curierului de ambe sexe, Eliade Rădulescu își 
autoevaluează contribuţia la înlocuirea alfabetului chirilic cu cet latin, arătând că „începînd de. 
unde Curierul [este vor ba de. „periodul: I, de la: 1836 pînă la. 18387. cum găsim pe foaia de titlu 
a ediţiei a doua]. P ajunsese- cu preschimbarea slovelor în: litere îşi continuă calca, tot 
preschimbind, în perioadele următoare II, IE IV; pînă cînd în cel de al: cincilea ajunsese la 
scopul său. Toţi abonaţii. acestei: seriei... cerură la redacție în anul 1844 ca periodul V să li se. 
dea întreg cu litere pure române ” (La cititori”, reeto-ul paginii inițiale; nenumerotate); î 
continuare, trimiterile. la Curier de amibe. sexe le: Tacchi prin indicarea: cu cifre romane a 
periodului şi cu cifre arabe a numărului revistei şi-al paginii: EI i 


ză În felul în: care a procedat Eliade Rădulescu la Curier de ambé- sexe, au procedat şi 
A.T. Laurian şi N. Bălcescu: la Magazinii istoricu pentru David; care la apariţie, în 1845, este 
scris aproape în întregime cu alfabet chirilic, dat care la volumul al V-lea din 1847 ajunge să 
fie scris numai-cu alfabet latin. Pentru detalii în problemă înlocuirii altabetilui chirilic cu cel 
latin, vezi Emil Vîrtosu, op. cit, p: 196 seg. 

“* Curier de ambe sexe, 1, 23, p: 368; vezi şi Emit Vîrtosu; op. eit., p.222: 

“ Pentru punctul de vedere al lui Eliade Rădulescu în legătură cu scrierea limbii române 
în general. Şi cu 6 =oa în special, vezi Curier de ambe sexe; TI, Lip. Tsa: şi H; 14, p. 216- 
217. 
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Cea mai: importăntă contribuţie la i impuherea serierii fonologice cu u alfabet latin 
a limbii romârie a adus-o Titu Maiorescu, al cărui sisteni ortografic — formulat în 1866 
în Despre scrierea limbii române (Opere, i; editia citată iñ nota 18, p. 271-377) — 
pina eu a revista de imare pa Coinvor biri ea ar e pi au colaborat ie 
doua jumătate ă secolului al ae lea. În loc de comentariu, ilotatii doar:că — tăcind 
abstracție de unele grafeme î în minus (k, g; w, x, Y) şi de altele în plus (chi în ehcos, pe 
lîngă h diñ haină); de faptul că î-şi di pentru notarea unui „son! "diferit de ă sînt 
PERIE abia mai tîrziu ŞI de alte cîteva detalii — literele pentru „cele 26 (cu i sînt 27) 
de sonuri” din tabelul lui Titu Maiorescu (op. cil., p. 351 şi 352) sînt aceleași cu cele 
din tabelul din DOOM, p: IX-X: Adăugăm şi ideca din prefața de la ediţia din 1908 — 
care continuă să rămînă şi astăzi un deziderat — că „în fază încarce, din fericire, a ajuns. 
astăzi chestia scrierii române, unificarea ei totală ne pare preferabilă unci. dezbinări 
oricît de întemeiate” (op. cit., p..276). 


_$4. Perioada de tranziţie (a doua jumătate a secolului. al XVIII-lea - a doua 
jumătatea secolului al XIX-lea) de la epoca veche ă culturii româneşti la cea modernă 
— care a îniseiifiat şi înlocuirea alfabetului chirilic tu cel lătiri, utilizabil MA 
sau „fonetic” — a fost dominată de personalităţi inci mult său mui puțin izolate”, care 
prin activitatea. lor literară, ştiinţifică, publicistică etë au reuşit să stimuleze. viăța 
spirituală a tuturor românilor, Epoca modernă, cate la noi începe îni ultiniele devenii 
ale secolului trecut, de cînd există creaţie originală. în toate domeniile. activităţii 
intelectuale, se caracterizează prin apariţia unor iistituţii centralizate care,.tără a anula 
rolul „personalităţilor, integrează: valorile intelectuale individuale în patrimoniul 
naţional: "Una din aceste instituţii, Academia Română (la. Í aprilie: 1866 «Socictatea 
Literară Română», devenită în 1867 «Societatea Academică. Română», denumirea: 
actuală datînd din 1879); a avut iniţial: preocupări dominant filologice, anume, 
stabilirea ortografiei româneşti cu alfabet latin şi elaborărea unei gramatici. şi a unui 
dicționar ale limbii românce. i 

În privință ortografiei, Academii a numit în 1880 o comisie forittată din V. 
Alecsandri, G, Barițiu, BP. Hasdeu, N. Quintescu şi Titu Maiorescu, care comisie; 
urma dezbatetilor din mai multe şedinţe, a alcătuit un proicet de ortografie, peer 
de Titu Maiorescu plenului academic î în Sesiunea din $ aprilie 1880, care lza;aprubai - 
cu anumite modificări. — eu majoritate de voturi. Faţă de ortografia: acceptată ca. 
«provizorie» de Sie lila Academică Română î în 1869 (vezi supra; $2), care. „era 
întemeiată . pe „un. etimologism , temperat . prin concesiuni fonetice”, ortografia 


E} toti dei -nc numai la domeniul ortogralici; precizăm că în afara nuntelor citate mai 
sus mai există și altele, sisteme ortografice pentru limiba română propunind și Neofit Scri än 
(vezi Emil Vîrtosu, op. cit., p: 236 sqq.), G. Săulescu (idem, p..238 sqy.) ş.a. 
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academică din 1880 „este întemeiată pe: un fonctism temperat prin necesități 
etimologice” (Titu Maiorescu, op. cit., -p. 386). Avind elemente comune cu ortografia 
“lui Titu Maiorescu (vezi supra, $3), ortografia din 1880.admitea toate liţerele latinești 
pentru care există foneme în limba română şi introducea grateme:noi pentru fonemele 
româneşti inexistente în latină. În această ultimă privinţă, la ortografia din.1880 există 
Ll-puncte (vezi Titu Maiorescu, op.cit, p. 388 sqq.), care reglementează scrierea lui 
ce, ci, che, chi, ge, gi. ghe, ghi la fel ca în zilele noastre, recomandă pe-d în audi «lar 
‘pe z în lucrezi, pe sc în cunosci, lar pe $r în ştergur; înlătură pe zi după consoană (deci 
“om, nu.omi), face diferenţa între: i final „scurt scris ca-atâre (tù auzi) gii final „lung 
` care primeşte accentul grav (a auzi) cte: În privinţa lui 4.ortogratia' din 1880 reproduce 
“teza lui Titu Maiorescu, după care 7 este numai „0.nuanță de pronunțare” a lui ă şi-ca 
urmare se scrie în poziţie neiniţială cu aceleaşi semne ca şi: ă, adică :vezend, lăudăncl 
“etc; la începutul cuvîntului, însă, 4 se notează cu i, deci. indară, inceput ete. | 
Luînd în consideraţie că în a două jumătate a-secolului al XIX-lea în scrierea: 
limbii române cu alfabet latin tendința generală a fost de trecere de la etimologism 
' (care avea:o poziţie puternică la ortografia «provizorie» din. 1869) la fonctism (care a 
cîştigat. teren la: ortografia din 1880, devenind ‘dominant -în practica. scrisului. în 
-ultimele decenii ale secolului trecut), Academia Română a desemnat în 1903 o comisic 
- formată :din B.P. Hasdeu, N. Quintescu, Titu Maiorescu, Iacob: Negruzzi şi:L. Bianu, 
care să revizuiască ortografia din 1880, în sensul renunțării. la concesiile făcute-atunci 
ctimologismului. Propunerile: acestei comisii, votate în-plenul Academici din 1904 (în 
urma raportului“ prezentat tot:de Titu Maiorescu), sînt concentrate în şase puncte, care: 
"reglementează scrierea diftongilor ea (ceară) şi oa (poarră)-cu aceste litere (în loc de: 
vechile é şi, respeetiv,.6), a'grupului şi: (peşre):cu'aceste litere'(în loc de'sc), alui z în 
loc de d (deci verzi,:nu veri) sau de s (deci poezie, nu poesie), a lui i.şi î-ca şi la 
ortografia din:.1880, adică: nr auzi 'şi -èl cui, a lui ă'cu acest semn indiferent: de 
proveniența fonemului respectiv (casă, văd ete) şi alui + cù‘? la începutul'cuvintelor: 
(nger), dar cu â îri interiorul acestora (cânt; rómän etc). 
Într- -O scrisoare adresată preşedintelui Academici — citită în ședința acestui for 
y ştiinţific: la 5; I. 1923 —; Sextil Puşcariu arăta că ce nevoie de-o revizuire şi mai ales o 
- completare a principiilor [ortografice, C.D.] stabilite de Academic î în 1904”,-dat fiind 
faptul că „astăzi lumca nu sc mai pasioncază ca în: trecut: pentru chestiuni” ortografice, 
“ci cere numai ca să: cunoască regulile“ precise stabilite deo autoritate, Spre a` se 
conforma cu totul lor”? “Aceste reguli urmează să fie- cuprinse. într-un «Îndreptar 
ortografic şi ortoepic», „cate să se publice şi să fie i impus în şcoli, oficii, tipografii ete 
prin lege” (idem, p. 35). Propunerile nefiind primite de Academic, problema revizuirii 
ortografici a fost pusă în afara Academici, la Congresul Filologilor din România din 


39 EARE 
Anale ale Academiei Române, tom XLIH,-1923., p34. 
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1925, care a numit o comisie. (Gh. Adamescu, 1. Bianu, O. Reysusiann, Al. 
Procopovici, S.: Puşcariu) pentru. pregătirea unui proiect. de ortografic“. Raportul 
acestei: comisii, prezentat de O. Densusianu la Congresul Filologilor din România de 
la Cluj din. 1926,. cuprinde: 14 puncte cu modificări ale ortografici din 1904, din care 
reținem menţinerea numai a lui i (cu eliminarea lui 4), înlăturarea accentului grav de 
pe i (care.i se scrie ca atare şi în: fa auzi, 3i în el auzi), utilizarea la scrierea 
neologismelor a lui s sau;z intervocalic, în funcţie de pronunțare (deci asistent, aviza 
ş.a.) etc, Înaintate Academiei, aceste propuneri au tost aprobate integral în Secţia 
literară; în plenul Academici din 1926, însă, două propuneri (scrierea lui 7 numai cu’ 
şi a lui s-z în neologisme) au dat naştere la discuţii, prin-vot-aprobindu-se doar scrierea 
lui ż cu o singură literă, anume, f, cea de a. doua propunere, care privea pe s-z in 
neologisme, fiind amînată. După numeroase tergiversări, Sextil Puşcariu. prezintă 
Academiei în -1929 un alt proiect ortografic, în'a cărui introducere se;arată :pe bună 
dreptate că „ortografia. fiind o haină converiţională, pentru redarea. limbii înscris, 
trebuie; să fie. simplă şi. practică, şi să rămînă străină. de consideraţii de ordin 
sentimental, cum ar. fi, bunăoară, dovedirea prin scris: a 'originei (etimologisni)”. 
Discutarea proiectului — care stipula anularea votului din 1926 şi -amînarea pro- 
blemelor dificile (mai ales scrierea lui -å şi a lui s-z în neologisme) pentru mai tîrziu — 
nu a dus la rezultate pozitive şi, ca urmare, în 1951 se constituie o nouă comisie (1. 

Bianu, Gr. Crăiniceanu, O. Densusianu, C. "Rădulescu- Motru, ‘S. Puşcariu) Care să 
revină asupra proiectului lui S. Puşcariu. Raportul acestei noi comisii, prezentat 
Academiei de O. Densusianu tot în 1931, vizează numai deosebirile faţă de ortografia 
din 1904 (în: special problema iâ şi a lui s-z în neologisme), iar discuțiile. s-au 
concentrat asupra lui -s- intervocalic din neologisme. Plecînd de la propunerile lui O. 

Densusianu din acest raport, discuțiile privitoare la ortogr afic au fost reluate î în plenul 
Academiei în: 1932, la 6 februarie votîndu- se noua or tografic — pe care o numim 
ortografi îa din 1 932 varianta Densusianu — „în care punctul 14 pr revede CĂ î „sc scrie 
peste tot” cu î, „păstrîndu- -se d numai în cuvîntul román Şi derivatele. lui”, iar punctul. 
15 precizează că „persoana întîi sing. şi a 3-a pl. de la ind. prez. al lui a fi se:scrie sini 
nu sunt (deci şi sintem, sSînteți).. Această: hotărîrea fost contestată de-un număr de 
academicieni şi,.după discuţii vehemente, în mai 1932 se votează încă o dată'nouă 
ortografie — pe: care o numim orfografia: din 1932 varianta Puştariu! —, care este 


30 Vezi Magdalena Vulpe, Geneza ortografiei: din 1932, în OLR, p-45: sqq., de unde: 
preluăm datele imediat următoare. i : iaf 
+3! În această (unică) privinţă nu subscriem la opinia exprimată de Magdalena Vulpe în 
. finalul articolului citat în nota: anterioară: „ultimul proicet prezentat Academiei a 'lost redactat 
de Densusianu; Puşcariu a oferit numai soluția practică. de compromis: care a permis ieşirea 
din impas, „rezolvarea celorlalte chestiuni importante”. și a redactat (împreună cu Naum) 
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decretată oficială de Ministerul Tiistrucţiunii şi este: prezentată pe larg de Sextil 
Puşcariu şi Teodor Naum în: Îiclreptui- şi: vocabular ortografie, Bucureşti; 1932 
(=Puşcariu-Naunit, Îndrepiar; trimiterile le facem la ediţia a II-a din 1940). Această 
ortografie din 1932 varianta Puşcarii revine la ortografia din 1904 în privința lui 
EA? gi respinge forinele flexionaie cu 7 la prezentul indicativ al verbului cf? 
„Discuţiile privitoare la ortografic au fost reluate după aproximativ dotiă decenii 
de la ortografia” din 1932 varianta: Puşcariu, în condiţiile schimbărilor politice, 
sotiale, “econoiiiice şi administrative -de după cel: de al- doilea. război. mondial. 
Academiă R.P.R: — cum s-ă numit, ui. tip, Academia Română după 1948. — şi-a 
propus să' reformeze or tografia din 1932 varianta Puşcariti; dar primul proiect în acest 
sens a fost considerat prea” apropiat de ortogi: ifia pe care urma să 0: schimbe. În 
consecinţă, Secţia de ştiinţă, literâtură şi artea: Academici a propus în 1951L:un nou 
proiect ortografic câre, în urma discuțiilor: purtate rhai ales îii Conternporanul, «a fost 
îmbunătăţit şi definitivat». În această ultitnă variantă; «proiectul» a devenit obligatoriu 
prin:hotărîrea Consiliului de Miniştri: nr: 3135: din 16 februarie: 1953, care hotărire 
includea şi normele ortografice, dispunea publicarea unui: Mic dicţionar ortografic” ca 
«îndieptăr pentrii aplicarea noilor tiorine ortografice» şi prevedea aplicarea acestora cu 


Îndreptar ül.. Foiriiilă, intrată îi. odă: sortoarălia Puşcariu” „este, prin „urinăre, -inexactă” 
Clt i 50). a 

Regula 14: și se serie la începutul cuvintelor ŞI la verbele î în -ii cu der ivatele. lor: d in 
toate cejelalie cazuri: Deci, în.. . (l aşa în compuse ca neînsemnat), chiori;, rău, Român: 
(Puşcar iu- Naum, Îndreptar, p.. 32: 23). 


33 Regula 27: „De la verbul a fi prezentul este: Sl, suntem, sunteți, sunt’ ' (Puşcariu- 
Naum, Îdreptar, p. 69). 


n Acest Mic dicționar 0! 'tografi îe à apăr ut tot în 1953 (=Dicţ. i 953), fiind reprodus cu 
miodilicări neesenţial în 1954, în abele variante. regulile ortografice [ind precedate de ò 
«Introducere» cu prohunţăt caracter politic. În 1956, Academia a publicat şi un Dicţionar 
ortoepic, 'şi vii Îndieptar de punchiaţie, toate aceste trei lucrări fiind reunite în 1960 în 
Îidreptăi: ortografic, oitoepic şi de punctuație (=Închreptar. 1960). considerat ediția a dota li 
Dicț. 1953. În Îndreptar 1960, se menţine: «Introducerea», carei: însă, este atenuată în privința 
atitudinii politice. În 1965, se publică o nouă editie la Îndreptär 1 960, fără. pden, şi cu 
o notă „cu privire la îmbunătățirea normelor ortográlicė alé limbii române”, uńde se arată că 
„së reiniroduce î în ălfabetiul limbii române litera d (Å) care se va folòsi în scricrea numelui 
propriu România şi a tuturor cuvintelor din aceeaşi familie (român, românesc: ete)" — p.3.0 
nouă ediţie, eniiiierotată, vede lumina tiparului în 1971, iar ediția: a IV-a '— «pusă în acord cu 
DOOM — cunoâşte două tiraje, în 1983 şi în. 1987 (ultimul =/ndre éjt 1987). Cum rezultă. şi. 
din piecizareă la ediţia á IV-a, un loc: aparte în probleniă or togratici roniâneșii îl are DOOM, în 
care este cuprins uù- mare număr de cuvinte (cea 60000), se completează normele generale şi 
particulare, se corectează unele amănunte şi se nuaiițează unele recoiiiândări (DOOM, p. VI: 
VID. m i 
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începerea de dacl aprilie 1954. Dacă, lăsăm la o parte. motivaţia politică de 
circumstan{ă” — care reprezintă tr ibutul plătit. de activitatea intelectuală în toate 
vremurile. tulburi — , găsim că ortogr afia din 1953.are la buză o concepție realistă. a 


cărei valabilitate depăşeşte. momentul, fiind actuală si astăzi: „0 reformă radicală a 
ortografiei, care s-o schimbe din temelii, nu, cra de dorit. O astfel de reformă ar fi 
provocat mari tulburări şi ar fi îngreuiat, în loc.de a uşura, comunicarea. în scris între 
oameni. Noua ortografie a avut în vedere deprinderile grafice bine înrădăcinate în 
scrierea noastră... Schimbările introduse fac ortografia noastră mai simplă, mai 
raţională, mai. lipsită de. inconsecvenţe şi fluctuații, mai ‘unitară. .. Ortogr afia 
românească e bazată „pe principiul fonetic... d asociat cu cel silabic şi cu cel, mor- 
fologic*. .. Ortografia redă, în. principiu, pronunțarea, literară românească” (fnd eptar 
1960, p. 18-19). Normele ortografice, care. «fac parte integrantă». din hotărîrea 
Consiliului de Miniştri din. 1953 — în număr, de.16 — „au, Q parte din ele, un caracter 
general: utilizarea penky į numai. a lui i (pentru. reintroducerea lui d, ca excepție, în 
1965, vezi nota. 34) 7; înlăturarea apostrofului şi. utilizarea numai a. linioarci; 
suprimarea lui -u final acolo unde a dispărut din vorbire (deci, ochi, nu ochiu, tai, nu 
taiu etc) ş.a.; o altă parte din aceste norme au un caracter limitat; după ş S din corpul 
cuvintelor se scrie i, e, a şi nu î,., ea (deci, şi nu-şi, jeratic nu Järs atic, şase nu şeuse 
etc) ş.a.m.d. Uncori, opțiunea. pentru anumite grafii. este motivată. în «Introducere», 
cum se întîmplă. la formele verbale siu, sintem, sînteți, carc au apărut ca atare de la 
începuturile limbii noastre literare, au. freevența cea mai mare în limba vorbită şi sînt 
utilizate de mulți scriitori contemporani (la polul opus, aflindu- -$C SUMI, suntem, sunteţi, 
care, au fost introduse în scris tîrziu de unii latinişti, ajungînd doar uneori să se 
pronunțe de către cei. influențați de grafic) — vezi Indre eptar 1960, p. 22, 

În comparaţie cu ortografi ia din 1869, care, provizorie. fiind, a durat aproximativ 
11 ani, cu ortografia din 1880, care a, fost utilizată aproximativ 24 de ani şi cu 
ortografia din 1932 varianta Puşcariu, care a fost folosită aproximativ 2] de ani, 


i FA radu la iict 1953 se reproşează lingviştilor români şi Academici-că nu au 
urmat exemplul. reformei ortografice. ruse, realizate imediat după revoluția, socialistă „din 
octombrie (p. 11), se invocă lucrarea lui Stalin, Marxismul şi problemele lingvisticii, care 
înviorat activitatea lingviştilor români (p. E etc. «Introducerea» de la Îndreptar 1960) are. 
însă, o altă tonalitate, vor bind despre faptul e | condiţiile construirii socialismului. . Cînd 
limba este tot mai larg folosită în cărţi şi i TTAR de tot telul. în întruniri publice, în 
conferințe şi lecţii, în emisiunile radiofonice, pe scenă, în filmele sonore ete - scrierea şi 
pronunţarea corectă a limbii naţionale au o însemnătate deosebită” (p.13). 

5 Pentru toate principiile ortografici românești actuale, vezi lon A. Florea, Principiile 
ortografiei româneşti actuale, OLR, p. 54 sqq. 

37 Problema î-â în ortografia românească este prezentată, recent. de loan Oprea. Din 
istoria scrierii cu â şi î, OLR, p. 76-82; Stelian Dumistrăcel, Lupta în jurul literei â şi 
demnitatea Academiei Române, laşi, 1993. 94 p. | 
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ortografi ìa din 1953 a avut viaţa Cea mai lungă, întrebuințindu-se aproximativ 40 de 
ani şi reuşind prin aceasta să creeze o anumită tradiţie. La crearea tradiţiei a contribuit 
şi un alt fapt: dacă toate ortogrăfiile cu alfabet latin anterioare celei din 1953 nu au 
fost acceptate de anumite grupuri de intelectuali şi de anumite instituții, eventual şi de 
anumite centre culturale, or tografia din 1953 a fost aplicată î în tot ce s-a scris -- oficial 
— în România în domeniul ştiinţei, literaturii, artei, învăţămîntului, administraţiei, 
publicisticii ete “după această dată şi a fost folosită la reeditarea valorilor noastre 
spirituale anterioare, ajungîndu-se i în numai citeva decenii la o unitate a limbii literare 


— din România, în ultimul timp $ şi din Republica, Moldova” = comparabilă cu aceea a 
limbilor n tradiție îndelungată a serisulii, cum sint franceza, italiana, engleza 


germana ” ş.a. Dintre ortografiile noastre cu alfabet latin: 'cea din 1953 are şi avantajul 
de a pune în practică în măsura cea mai mare “principiul -j fonem =] g A fem, uñcori 
mergîndu-se chiar mai departe, în sensul 'că un grafem notează, potrivit tradiției, mai 
multe elemente sonore care au şi particularităţi comune (de exemplu, în limba română 
există şi: vocala i “în icoană, şi semivocala” i în iarbă, şi i asilabic posteonsonantic în 
lupi, “pentru toate folosindu-se v singură literă, i, care literă mai apate şi în arunci, 
mergi, ochi, unghi, unde contribuie la notarea caracterului africat al! lui CED şi al celui 
palatal al'lui k’, g 7 Cît priveşte faptul că “din ''1965 s-a adinis ca pentru un singur 
fonem, anume î să se folosească două grafeme, î şi d, subliniem că această concesie — 
cu motivaţie subiectivă — vizează extrem de puţine cuvinte (familia cuvîntului român), 
în toate: celelalte cazuri f notîndu-se cu î. Adăugăm că ortografia din 1953 are şi 
calitatea de a fi deschisă, permițînd completarea, detalierea, nuanțarea şi corectarea 
normelor, aşa cum s-a și făcut î în ediţiile succesive ale «Îndreptarului» şi în DOOM 
(vezi nota 36). Că ortogi afia din 1953 — care a luat în consider ațic întreaga tradiţie a 
scrisului românesc şia valorificat experienţa tuturor 'élementelor or tografice anterioare 
— este cea mai bună ortografie a limbii române: rezultă indirect din menţinerea ci şi în 
zilele noastre, cu CNLEp ME a două îndroptări i». 


Ş5. Anul 1989 a marcat începutul unor schimbări politice, sociale, economice şi 
administrative de proporția celor de după al doilea război mondial, dar „în sens 
invers”. La fel ca după război, însă, şi acum activitatea , intelectuală a trebuit. să 
plătească un tribut, care a afectat şi domeniul ortografici. Lăsînd la o parte 
amănuntelc,. în cursul anului. 1991, Filialele Academiei, au primit. un „material” 
multiplicat cu litere .cu. corp; mare, intitulat Asupra umor Îndreptări ale -01 tografiei 
` limbii române şi semnat de Mihai Drăgănescu (este: posibil: ca: semnatarul să nu îi, 
indicat şi funcţia — de preşedinte: al Academiei — pe care o deţinea la acea dată pentru a 


5% Vezi Stelian Dumistrăcel; luer; cit:;. p. 7-16.. 
3 Vezi şi aprecierile: favorabile ale unor specialiști străini, citate = Stelian Dumistrăcel, i 
lucr. cit., p. 40 sqq. 
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sugera cititorului avizat că „materialul” domniei sale: poate fi comparat cu scrisoarea 
lui Sextil Puşcariu adresată preşedintelui Academiei în 1923 — vezi supra, $4). În acest 
„material” = publicat în” OLR, “p. 7-16 (la care facem trimiterile) =, după cîteva 
precizări privitoare la oitografia Academici din 1904 şi din 1923 varianta Puşcariu, 
autorul face referiri numai la'ortog afia din 1953, insistînd asupra motivaţici politice 
din «Introducerea» de la Dicţ. 1953 (vezi nota 34), dar nemenționînd faptul = notoriu - 
că între această motivaţie con juncturală şi substanța ortos vrufiei din 1953cure este şi 
actuală, nu există nici o legătură. Trecînd peste unele fraze exclamative, “mai putin 
adecvate stilului ştiinţific modern („Cîtă aibe si de discuția liberă care a avut -= 
în şedinţa Academiei Române: din 31' mai 1932...”, OLR, p. TIY şi peste altele care 
indică „imomentul”, în esență de aceeaşi factură ca HRI din anii de: după război, care a 
generat «Introducerea» de la -Dicţ.1953. („Academia Română trebuie, în cadrul 
procesului ei de renăştere şi: al misiunii sale, să dea un răspuns acestor probleme... 
OLR; p. 15), în acest „material” Mihai Drăgănescu propune — de asemenea 
conjunctural — noii conduceri `a tării să împuter niccască Academia „să stabilească 
unele îndreptări ale ortografici limbii române, pentru eliminarea unor exagerări impuse 
acesteia în anul 1953” (OLR, p. 15). În continuare, Mihai Drăgănescu — care acum nu 
mai vorbeşte în numele său — arată că „adunarea generală a Academiei: propune 
dezbaterea revenirii la â din 'u şi păstrarea lui î din i în condiţiile regulilor ortografice 
elaborate: de Sextil Puşcariu”” şi stabileşte, în acest sens, că, anumite secţii 'ale 
Academiei „să organizeze largi dezbateri la nivel naţional” (ibidem): „Materialul” 
semnat de Mihai Drăgănescu este însoţit de o hotărire i să reia cu aceleaşi litere 
cu corp mare (publicată şi în Monitorul Oficiul al României, IV, nr. 21, partea I, din 
18.11.1992, şi reprodusă în OLR, p. 16-18, la care facem AAN - a prezidiului 
Academiei din 4 octombrie 1991, în care, ca urmare a îmmputeraicirii date Academici 
de' parlament și guvern şi pe baza hotărtrii guvernului nr. 657 'din 17.1X.1991, care 
abrogă hotărîrea Consiliului de Miniștri nr. 3135 din 9.1993, sc recomandă ca 
pînă la aprobarea definitivă de către Academie a «îndreptărilor ortografice», să se 
folosească normele ortografice din 1953, cu două amendamente: pentru” d -din iriterio- 
rul cuvintelor se poate folosi. fie i fie å; pentru formele de prezent indicativ de 
persoanele I singular şia I-a plural de la verbul a fi se poate utiliza fie sint, fie sumi, 
„procedîndu- -se în mod similar, în “cuvintele derivate” (OLR, p. 17). Hotărîrea 
Academiei în privința ortografici a fost luată în adunarea see din A lI. 1993 
(publicată în Monitor ul Oficial al României, partea. l, „din 8.. 1993, 
reprodusă în volumul pe care îl cităm în nota 40, p. 4), în care Piu la punctul. er SC 
prevede că în alfabetul românesc se reintroduce litera d în interiorul cuvintelor, iar 
formele de prezent indicativ. de persoana I singular şi de toate persoanele la:plural ale 
verbului a fi se scriu sunt, suntem, Sunteţi, sunt: La 22.11.1993, Prezidiul Academici, 
cu acordul Ministerului: Instrucțiunii, ia hotărîrea (publicată în Monitorul Oficiul “al 
României, partea 1, nr. 59, din 22.11.1993, de asemenea reprodusă în volumul citat în 
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nota 40, p. 4-5) prin, care, stabileşte etapele punerii în practică a. scrierii: cu â- ṣi a 
formelor flexionare sunt, suntem; sunteți, ọperație-care începe chiar în anul hotăririi, 
„adică 1993 (punctul 2 ş.u.), urmînd să se încheie în decurs de doi ani (punctul 9), ceca 
ce înseamnă. februarie-marție 1995. Hotărîrea mai „prevede şi apariţia unui. nou 
dicționar ortografic, de volum redus, pentru a putca fi tipărit pînă la 1.11.1994 (punctul 
11), lucrare care nu a apărut încă pînă acum". Cu accastă.ultimă- hotărâre, se încheie ~ 
din punct de. vedere. oficial — procesul cîndreptărilor ortografici limbii. române» 
început de. Mihai Drăgănescu în. 1991, ceca -ce :cu alte cuvinte înseamnă: că în 
momentul de, faţă (februarie 1995), pentru limba. română scrisă, există 0::„nouă” 
-Or tografie, pe care o numim convenţional: ortografia din 1991-1993. 

„Ortografia din : 1991-1995 , este, de fapt,- ortografia - dlin-.1953 cu două 
.«îndreptări» iniţiate de Mihai Drăgănescu, preşedinte al. Academiei î în'1991, legiterate 
„de Academie în 1993. şi devenite, obligatorii în toate instituţiile: din România din 1995, 

Că aşa stau lucrurile rezultă din faptul că din. totalul regulilor ortografice şi or toepice 
din 1953 cuprinse în cele 301. paragrafe din Încreptur 1987. (p. 3- 82), ortogr afia din 
1991-1995 «îndreaptă» doar două, şi anume: 

a). regula din .$20 al ortografiei. din 1953 în varianta din: adepta. 1987, 
„prevede că „se scrie î (nu d) în orice poziţie şi în. toate cuvintele, cu excepția cazurilor 
menționate la: g8! Se serie deci: gînd, hotări,. încinte, mînă, piine, scînteie, dar 
România, român, româneşte cte” ”(İndreptar. l 987, P. 7); 

b) regula din §113 al ortografiei din 1953, în varianta din Îndre eptar 1987, arată 
că „formele.de indicativ prezent: PRL Tsg. şi L H, HI pl ale verbului a fise scriu: (eu, 
ei) sint, (noi) sîntem, (voi) sinteti. " (idem, P 20); 

Aceste două reguli ale ortogra fiei «lin: 1953, în varianta din Încreptar 1987, sînt 
«îndreptate» prin punctul l-al hotărârii. citate a Academici '(din-17.11.1993), unde se 
„spune că „se va reveni în grafia limbii române la utilizarea lui å în interiorul cuvintelor 


aj În 1994, í însă, ETRA PEPA şi Elisabeta Șoşa au „publicat; la Bucureşti, un: Dicționar, 


-or tografi c al limbii române, pe coperta căruia este scris „NOUL NOU!, NOU!”, În lista de 
cuvinte a acestui dicţionar (p. 16-246) se utilizează un descurajant sistem. de notāri şi trimiteri, 
de tipul: „abstracție/apstracție/v. familic; v. ROI 2°.” «Noul dicționar ortografic, de voluri 
redus», pe care hotărîrea Prezidiului Acadeiniti şi a Ministerului Instrucțiunii l-au planificat să 
apară pînă la l- -II-1994, a ajuns în librării pe la mijlocul lui 1995, sub titlul - impropriu - de 
ediția a V-a la Înclreptar ortografic, Or: 1oepie şi de punctuație (pentru cele patru ediții - şi 
singurele - ale Îndr eptarului ortografic, ortocpic şi:de punctuație; Vezi nota 34). 

“La $8 (p: 5), ortografia din 1953 în varianta din Îndreptar 1987 prevede că „se scrie 
â, nu i, în numele: propriu România şi în cuvintele. din familia lui: român, româncă, românesc, 
româneşte, aromân, dacoromân, etc. Scrierea cu ă în loc-de î este admisă şi în nume proprii de 
familie, după dorinţa: purtătorilor lor”. jain 
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şi a formei sunt:(suntem, sunteți); în conformitate cu hotăririle: adeptatę de Academia 
Română înainte de 1948, consecinţă:a unui! îndelung: at pr oces istoric”. 


$6. Pentru a: putea face aprecieri — în afara «considerațiilor: de ordin senti- 
mental», cum spune S. Puşcariu (vezi supra, $4) — în legătură cu valoarea acestor 
două «îndreptări» aduse ortografiei din 1953, în varianta din Încdreptar 1987, -de către 
ortografia din, 1991-1995, ceste. necesar. să avem. în -vedere anumite criterii, cu 
ai o i că acestea nu au valabilitate iii CI. vizează un, AVI pu mare. sau 
număr sola mare de Sn A a - 

Admițînd că în ortografie tr ebuie să se reflecte caracteristicile în ursi rai 
ale nivelului sonor al limbii, găsim că,:în plan romanic, româna se distinge şi prin 
fonemul «specific»? į — obiectul: primei, cîndreptări» aduse ortografiei din 1953 de 
către ortografia din. 1991-1995 —, apărut în trecerea de la latină la română din vocalele 
latinești în anumite, poziţii: din a (rom. cânta < lat. cantare), din e (rom. cuvint < lat. 
conventum), din i (rom. rile < lat. ridere), din u (rom: rädunea < lat.:hirundinella) şi 
din o (rom. lângă « lat. longum. ad)”. Am amintit acest adevăr -arhicunoscut specia- 
liştilor, pentru că — pledînd: pentru «revenirea» la d — Mihai; Drăgănescu invocă şi pe 
George Murnu care, vorbind: la Academic: despre ortografic acum mai bine de 50 de 
ani, „cerea, fără.. a cunoaşte istoria sunetelor româneşti, „să căutăm a micşora pe cit. 
posibil, cel puţin în scriere, acest sunet slav în limba română” (OLR, p.,12). De fapt, 
proveniența lui ș care — repetăm — este specific românei ca limbă romanică, reprezintă 


o falsă problemă pentru ortografic, dat fiind faptul că pentru toate fonemele existente 
în româna vorbită, indiferent de proveniență, trebuie. să existe. semne pentr u, 
notarea lor în româna scrisă, idealul constituindu-l formula 1 fonem =l grafem. 


Referindu- -ne la scrierea lui ș notăm că acest fonem, a constituit — de cînd a. 
început, să se scrie româneşte ŞI pînă astăzi — o problemă, indiferent de faptul că s-au 
făcut sau nu teoretizări în această privinţă. Astfel, î în cele mai mult. de trei secole î în 
care româna a folosit alfabetul chirilic, în locuri diferite şi la persoane diferite, -ca 
urmare a existenței slovelor polifone (vezi $ $1), fonemul i a fost „notat cu cinci 
grafeme: X (zicxXnd, BB, p.. 96), ? (mpărăteasa, CPB, 88/ 13), p“ (cre, CPB, | 
20/15), bI” (MBinzaţi, toponim, după Al. Rosetti, op. cit., p. AD, e, (czniloru, CPB, í 


seg Al: aseni, op. cit., p. 97, 98, passim. 


“ Etimologiile sînt din Dicţionar ul limbii române elaborat sub auspiciile te lee 
(DA, DER) S.V. 


** Pentru ideca că b putea avea valoare nu numai de &,:ci şi de î, vezi G. Ivănescu, op. 
cit., DN, 


E Valoarea de fa acestei slove este indicată de D.P. Bogdan. Päleogs afia romåno-slavă, 
Bucureşti, 1978, p. 142. 
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431/14). Cînd, în prima. „jumătate a secolului trecut, intelectualii. români, au realizat 
alfabetul de tranziţie, cu litere latineşti:şi slove: chirilice; Eliade Rădulescu: a folosit = 
cu motivații din istoria limbii care nu întotdeauna crau veridice — tot cinci grafeme 
pentru £ â (cântare), ê (cuvânt). î Gnainte), O (rânclunea): şi î (lângă) = vezi §3. Pe la 
mijlocul secolului trecut, Timotei ‘Cipariu, reprezentantul tipic al. etimologismului 
latinist, utiliza pentru patru- litere considerate ca`notînd în latină elementul sonor 
din care în română a. rezultat 4 à (cane), e (ventu), i (incepu) şi u (funtuna) — vezi: Ş?. 

Ortografia din 1880, care în anumite privinţe reproduce purictul de vedere ál lui Titu 
Maiorescu, 'recomandă:'trei semne pentru £!la începutul” cuvîntului îi (indară), iar în 
interiorul cuvîntului aceleaşi semne ca pentru ă, adică- č (văzăndu) și ă (lăudănel) -— 
vezi §4: Cu o sută de ani înainte, în Elementa, Samuil Micu nota pe / cu două semne, 

pentru folosirea cărora nu ‘oferea nici o regulă: -d (rr. g): şi î “(rîpă) — vezi Ş3; aceleaşi 
două semne sînt menținute şi la ortografia din 1904, cu precizarea, însă, că î se 
foloseşte la începutul cuvintelor (tager), iar d în interiorul acestora: (cânt “vomân) — 
vezi: $4. În 'sfi rşit, în :1926, la Congresul Filologilor 'din România, O. Densusianu 
stipula notarea lui 7 cu un Singur semn, anume, ila ortografia din 1932- var ianei 
Densusianu — care nu a rezistat — făcîndu- se; însă, o concesie, în sensul păstrării lui ci 
numai în familia cuvîntului ! român — vezi §4. ‘Opinia exprimătă de O. Densusianu în 
1926; potrivit căreia “fonemul -4 se notează cu 'erafeniul: este preluată fără nici-o 
schimbare de or og fia din 1 953 varianta inițială, iar punctul de vedâre al ortografiei 
din 1932 varianta Densusi ianu, Care pr vedea. că is scrie întotdeauna cu î cu excepția 
cuvântului: român, la care se foloseşte â, sc întîlneşte dë asemenea neschimbat la 
ortografia din 11953 cu adaosul: din 1965. Nedispunînd de aceste informații de 
specialitate — pentru că este ăutodidact î în lingvistică, formația domniei sale fiind de 
inginer” =, Mihai Dră pute combate punctul | din Dict. 1953 (se suprimă litera d, 
înlocuindu- -se peste tot cu f’, p. 7) la fel ca în anii de după ultimul război mondial, 

adică numai politic: după ce citează «Introducerea» la Dicţ. 1953, unde — aşa cum ani 
arătat în $4 —, se invocă revoluţia socialistă din octombric, activitatea de lingvist a lui 
Stalin ş.a., Mihai Drăgănescu conchide că „aproape putem spune «quod ei “cil 
demonstrandum» pentru primul punct al normelor ortografice din 1953” (OLR, p. 10). 

Considerând că «argumentarea» lui Mihai Drăgănescu. este lipsită de orice valoare 

ştiinţifică, reținem că soluţia ortografi ci din 1953 varianta iniţială î în pr ivinţa notării 
lui: 4 numai cu 'î — formulată cu aproape 30 de ani: înainte de: această dată de O. 

Donasian — satisface în totalitate criteriul /: fonen =] gra fl Car acterul obiectiv al 


'4% Pentru 5 =f, vezi Al. Rosetti, op. cit., p. 407. 


A7 3 4 ` A > pe" peni . . å » a s l~” ~ l 5 A “a 
Pentru un punct de vedere privitor la activitatea lui Mihai Drăgănescu în domeniul 
specializării domniei sale, vezi Gheorghe Stratan, Tara bazaconiilor. False valori în ştiinţa 


românească, Bucureşti, 1993, secțiunea Bazaconii academice: de la fizică la:or rtofizică şi de 
aici, înapoi la bazaconie, p. 78-89. 
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acestei soluții este foarte puţin atenuat de elementul subiectiv: constînd în admiter ca lui 
d numai în familia cuvîntului roman, adăugat: ortografiei din: 1953 în 1965, care 
element subiectiv a: fost preluat de ortografia din: 1953 de la ortografia din 1932 
varianta Densusianu... 

: Cît priveşte criteriul cir culaţiei, care în cazul de față î înseamnă valorificarea 
tradiției scrisului” românesc de către or tografia modernă, sîntem de părere că din 
punctul de vedere al scrierii fonemului înu prezintă interes nici perioada în care limba 
română a folosit alfabetul chirilic şi nici perioada înlocuirii alfabetului chirilic cu-cel 
latin, cu alfabetul de tranziţie şi cu ctimologismul, şi fonetismul ortografic concurente 
încă, pentru că toate textele de limbă română de interes:general din aceste perioade au 
fost (re)tipărite. după ortografia din 1 904. Considerînd că... ortografi ia din: 1904 
reprezintă începutul creării tradiţiei în scrierea limbii române-cu alfabet latin, găsim că 
în privinţa notării fonemului i se. poate vorbi de două tradiții. Potri ivit primei tradiţii, 
create. în decurs de aproximativ 50 de ani (de la:ortogrufia :din. 1904 şi pînă la 

ortografia din 1953), fonemul ș se notează, fără motivație obiectivă; cu două grafeme: 
î la începutul (şi sfârşitul) cuvintelor (şi: al derivatelor ce au: pe 4 la începutul şi sfîrşitul 
lor), iar â în interiorul: cuvintelor: în toate celelalte cazuri (înger, omor, neînseninul. 
hotărâtor — inițial: holără âror —, lână etc). Subliniem, însă, că deşi a: avut o existență 
oficială de aproximativ o jumătate de secol, totuşi scrierea:lui ;. cu două semne, î şi d, 
nu;a; fost în această perioadă: generalizată în limba română, existînd numeroşi 
intelectuali de primă mărime care — în operele lor, în publicaţii. ete — au scris pe f cu 
un singur. semn, anume f. Aşă-cum a arătat G. Istrate (Seri isoare ileschisă. adresată 
domnului Mihai Drăgănescu, preşedintele. Academiei Românie, în Cronică, XXVII, 

1993, din 15-30 i iunie, p.'12, 165), revista Viaţa Românească a utilizat în titlu pe î de la 
apariție, în 1906, şi pînă la suprimare, în: 1940; numai pe î l- -au utilizat O. ‘Densusianu. 
(Graiul: din. Tara: Hațegului, 1915; Viaţa păstorească în poezia noastră: populară, 

1922), A: Philippide (Originea romånilor, 1923; - 1927), Nicolae lorg ga (Frama. 
Drumuri: ale unui istoric,-1921., Încă un volum de «Însemnări i» al lui Titu Maiorescu, 
1940), Iorgu Iordan: (Intr oducere în studiul limbilor romanice, 1932), Calistrat Hogaş- 
(Pe drumuri de munte, Amintiri dintr-o călătorie, 1921), O. Goga:(Mustul care fier be, 
1927, Precursori,.1930), Liviu Rebreanu (Răscoala; ediția 1935) şi mulţi alţii. 

Cea de a doua tradiţie — fundamentată de O. Densusianu în 1926 şi aprobată de 
Academie la ortografia ‘dih ©1932. varianta Densusianu, dar anulată practic de 
ortografia din: 1932 varianta Puşcariu — stipulează scrierea ;fonemului ș printr- un 
singur grafem, î,.cu excepția cuvîntului román, unde sc utilizează d. Formată în decurs: 
EUD O PRI RI PIE 


) 


În, legătură cu această primă: cândreptare» adusă a ars din 1933. de către 


or 
fografia din 1991- 1995, nu interesează criteriul circulaţiei în limba vor bită, întrucît fonemul 
f are principial aceeaşi realizare la toți vorbitorii limbii române. ~ 
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de aproape 40. de' ani (câţi sau trecut de' la „punerea în practică a opinici lui-0O. 
Densusianu de` către ortografia din 1953, cu ameliorarea din 1960, şi pînă: la 
ortografia din 1 991-1995), această tradiție a fost gencralizață în tot ce:s-a' scris: oficial 
în limba română, reuşind să ‘realizeze — şi în privința fonemului -4 — unitatea limbii 
noastre: literare scrise: Sublinieni că în :accastă tradiţie a fost reeditat aproape întreg 
tezaurul-nostru ştiinţific, literar, juridic ete cu valoare: perenă scris în limba: română; şi 
că în ultimul timp această tradiţie a.fost îmbrăţişată şi de către românii de peste Prut. 
Faptele. prezentate nè dau dreptul să apreciem că în privința fonemului 4; tradiția 
utilizării numai a lui? (cu excepția, familiei cuvîntului român) este superioară tradiţici 
utilizării — în funcție.de poziţia în cuvînt = şi a lui A şi.a lui 6. Ca urmare, întreruperea 
— avem convingerea că temporară — a acestei tradiţii. de către -orografia «lin. 1991- 
1995 reprezintă un fapt ce nu poate fi considerat benefic: 

„Fiind rezultatul unci convenţii şi avînd: ca destinatar! pe toți vorbitorii limbii 
române, ortografia noastră. modernă trebuie să fie — cum aprecia: Sextil Puşcariu 
(vezi :$4). — simplă şi practică. Comparînd .— din punctul de vedere al: scrierii 
fonemului ș-— ortografia din 1953, dmeliorată în-1960, cu «îndreptarea» privitoare la i 
adusă acesteia (la propunerea lui Mihai Drăgănescu) de către ortografia: din 1991- 
1995, observăm că ortografia din 1953, ameliorată în 1960, se. conduce după regula 
generală 7: fonem = 1. grafem, regulă care sc aplică şi-la fonemul 7. :ce sc'scric cu i, în 
afara unei singure excepții (familia cuvîntului: român,.unde::i se scrie cu â). Regula 
1:fonem =1 grafem există şi la ortografia din 1991-1995 — pentru că:accasta, repetăm, 
este ortografia din 1953, ameliorată în 1960, cu două <îndreptări» —, dar aceasta nu se 
aplică la fonemul 4, pentru că acesta se;scrie acum principiul cu două grafeme, i şi d. 
Privitor la folosirea acestor două grafeme, ortografia din 1991-1995 prevede că 'î sc 
scrie la începutul şi sfîrşitul cuvintelor (a începe, a cobor); cînd, de la cuvinte de acest 
fel, se formează derivate, atunci. în cadrul acestora f inițial se păstrează ca atare (de 
exemplu, reîncepe), dar.-f final se înlocuiește cu d (de exemplu, coborâre). În celelalte 
cazuri, '. din interiorul cuvintelor. sc scrie PEASE exemplu, vânt), putind exista: 
cuvinte care: în: interiorul lor-conţin atit pe i, cît şi pe d (de exemplu, neîmblânzii, 
reîntâlnire. etc). Aşa. stînd lucrurile, înseamnă: că din punctul de vedere al: scrierii 
fonemului £ atributele de simplă şi practică sînt mai adecvate ortografiei din 1953, 
ameliorată în: 1960 decît ortografiei «îndreptate» din 1991-1995: 

'Comparaţia- pe care am făcut-o între ortografia din 1953, ameliorată în 1960, şi 
ortografia. «îndreptată». din 1991-1995 în privința scrierii fonemului «specific» 
românesc arată că ortografia din 1 953, ameliorată în- 1960, esfe superioară celei: 
«îndreptate» din 1991-1995 prin faptul că, aplicînd. cu mai multă consecvență 
principiul modern 1 fonem =] grafem, a reuşi! să creeze o tradiție care a asigurat în 
măsură substanțială unitatea limbii literare moderne scrise şi se caracterizează prin 
aceea că este simplă şi practică. 
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Aprecierile: în „legătură cu :a : doua: «îndreptare»: adusă ortografiei din. 1953 
ameliorată în 1960, -de către ortografia din:1 991-1 995, şi anume; «revenirea» la sum, 
suntem, sunteți, pot fi-făcute:prin;apelul la criteriul tradiției. Subliniem că formele 
sînt-sunt (cu care merg şi; sintem-suntem, sînteţi-sunteţi)” -àu intrat în concurență — 
inițial numai în limba. scrisă — foarte tirziu, în textele româneşti din secolele al XVI- 
lea - al XVIII-lea existînd doar variante cu î, sint, şi rar cu i, sint: sîint(u) DIR; XXXII; 
23417; CV, 15'14, CPB, 93/19, PRL, 1259, CC, 3/13; PO, 2/3, IN, 3/15; sintu, DIR, 
C, 832:24; simt; VC, 114/27; simt, VC, 12$/18; sintemu, DIR, XVIII, 119; sintem(ù, 
CC, 412/12, IN, 270/20; simtem, VC, 48/30; sinteți, CPB, 34/14; CC, 6/35, IN, 78/35; 
sinteţi, CPB, 442/3, CC, 470/9; IN, 200/20 ete. De reţinut că primul tip de forme,.cu î, 
ale lui a fi se găseşte şi la unii reprezentanţi ai:Școlii Ardelene: dacă în ediţia din 1780 
a lucrării Elementa; la paradigma: de prezent a lui a fi Samuil Micu nota fent, fenterm, 

Jenteți, fent: (ediţia citată, p. 44), în ediţia din. 1805»a lui Gheorghe: Șincai la locul 
„respectiv 'se, indică sint, sintem, sinteți, sint (idem, p. 158). Explicaţia. existenţei în 
limba veche numai a lui sînt/sint + 0; constituie faptul că: româneștile :sint/sint nu 
continuă pe latinescul sunt —:cum aprecia Timotei Cipariu, Elemente de limbă română 
după dialecte şi monumente vechi, Blaj, 1854, p. 20 (Opere, 1, p..194) —, sig acesta din: 
urmă, -adică din latinescul. sunt (ca şi din. sum), rezultînd în română su": (acolo-su 
netocmealele;. CPB; 284/6; se ştie cã-swsemefie.. u PRL, 216'11 etc), -s (ceia ce-s ca 
aceia, CPB; 402/3; acestea-s de: semenţii, PRL, 222'18 etc) 'şi mai tîrziu, prin proteza 


549 Pentru conibdiiatea exprimării, în continuare vorbim numai de sînt-sunt, comentariile 
privitoare la acestea fiind valabile, mutatis mutandis, şi la formele flexionare analogice sintem- l 
suntem, sîntăți-sunteți Cu această ocazie menţionăm şi faptul = - surprinzător — că în hotărîrea 
citată mai sus a Prezidiului Academiei apare o „secvență greşită din punct de vedere ştiinţific. 
Este vorba de al doilea amendament — provizoriu — taʻor tografia din 1953, potrivit căruia se 
acceptă atît forma 'sint,.cât și forma Sunt, „procedindu-se în mod: similar în cuvintele derivate” 
(OLR, p.: 17). În ştiinţa limbii — la -fel.ca învoricare știință — există o "terminologie de 
specialitate, prin care se transmit noţiunile fundamentale ale ştiinţei respective. În lingvistică, 
«cuvinte derivate» sînt. acelea formate pe baza altor cuvinte, de care se: deosebesc: semantic şi 
principial şi i formal (de exemplu, de la om se deri ivă omenesc, omeneşte, omenire €tc)..De la. 
sint-sunt pot lua naştere literalele sintem-sunteni, sânteți- sunteţi şi regionalul sîntără („Pă la sat 
sîntără dă toate: şi 'doftori, şi babe”, Graiul nostru, 1, 1906, p. 150), utilizat cu inteţie şi în, 
literatura frumoasă; toate acestea, însă, neschimb îndu-yi sensul, nu sînt «cuvinte deri ivate», ci 
forme e di 

* Vezi Sextil Puşcariu, Pe marginea cărților, DR, VIH, 1931- 1933, p. 458, unde găsim 
că P este „urmașul lui sun şi sunt latinesc”. Pentru o prezentare generală a problemei, vezi 


Nicolae Raievschi, Paape privind variantele sînt-sunt; RLŞL — Chișinău 1993, nr. 6, P: 
53-59. 
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lui f f- în anumite Doi Sie îs MM: cum îs pizmătari, IN, 336/35 cte). Formele 
sînt/sint au o etimologie discutabilă, putînd fi continuatoare ale prezentului conjunctiv 
` latinesc sint sau ale unor variante târzii de prezent indicativ care s-au confundat cu 
acesta (vezi N. Raievschi, art. cit, p. 53 sqq.). Din oricare din aceste două etimonuri 
ar proveni, ceea. ce e sigur « este că sînt/sint nu continuă pe latinescul'sunt şi-că pînă la 
sfîrşitul secolului al XVII- lea sint/sint au. fost singurele forme — din cele avute aici în 
vedere — existente în română, intrucit. românescul sunt nu „apăruse încă: F ormaisini s-a 
întrebuințat'i în întreg secolul al XIX-lea, mai întîi fiind dominantă, iar apoi cedînd tot 
mai mult:teren în faţa formei sunt, accastă situaţie menţinîndu-se şi în prima jumătate 
a secolului al XX-lea, cînd forma sint se întilneşte i în scris rar şi — după ortografia din 
1932 varianta Puşcariai - — foarte rar. În pr mele patru decenii din a: doua jumătate a 
secolului nostru, însă, cînd s-a aplicat ortografia din 1 953, âmeliorată în 1960, forma 
Sînt a! devenit: din nou, ca şi. în secolele al XVI-lea - al XVII-lea, singura (din cele 
avute aici în. vedere) î în limba scrisă, pentru ca o: dată cu aplicarea ortografiei din 
1991-1995. să fie iarăşi înlăturată în mod -ofi cial = „dar nu şi. practic — din limba 
literară scrisă. 

Forma Sunt: a fost utilizată î în scris: pentru prima dată — fără. nici O motivare 
teoretică — de către Paul Iorgovici, Observaţii de limbă românească, Buda, 1799, unde 
apare de:48 de ori, ceea ce este foarte mult în comparaţie 'cu sînt, care are numai 3 
ocurenţe, (vezi N. Raievschi, art. cit., p.'57-58): De la'Paul. Iorgovici forima sunl a 
trecut şi în Principate («Observaţiile» lui Paul lorgovici. au fost retipărite de Eliade 
Rădulescu între 1838-1840. în ` Curier- de ambe sexe), unde 's-a răspîndit în limba 
literară : scrisă mai ales datorită latiniştilor, care se bucurau de prestigiu în știința ŞI 
cultura vremii şi care aveau o poziţie „puternică în tînăra Academie Română ce sc 
năştca în a doua jumătate a. secolului trecut. Practic, la sfi rşitul. secolului al XIX-lea, 
Sunt, suntem, sunteți erau în limba. scrisă formele. cele mai răspîndite, de prezent 
indicativ persoanele, 1 singular şi I, II, IH plural de: la verbul a. fi. fapt în măsură să 
explice de ce în opera literară a, lui Mihai, Eminescu acestea nu sînt conturate de sint. 
sîntem, sinteţi (vezi Dicţionarul limbii poetice a lui. Eminescu, p. 202- 203). În prima 
jumătate a secolului. nostru, poziția lui sunt, suntem,’ sunteţi se consolidează, mai ales: 
după ce Sextil: Puşcariu : şi T. Naum introduc” aceste forme în fidre eplar 1932 (ediţia ' 
1960, p. BD, datorită faptului: că normele din acest îndreptar erau obligatorii în 
învățămînt, se: aplicau î în stilul administrativ, crau acceptate de numeroase publicaţii şi 
personalități etc. O dată cu aplicarea ortografi iei din 1953, ameliorată î în 1960, însă, 
forma sunt dispare timp de aproape patru decenii din limba literară. scrisă, ca fiind, 
reintrodusă de ortografia din 1991- 1995 şi apr Oape £ generalizată în momentul de faţă 
în limba scrisă. | 

„Pînă la. începutul secolului al XX- lca, „Circulaţia lui Sinl-Sunt. în graiurile 
populare poate fi doar presupusă, plecînd: de la: ceea. ce există în textele “vechi, care 
provin din majoritatea regiunilor țării (vezi supra, $1), şi de la graiurile actuale, care 
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principial sînt conservatoare“! În secolul:nostru, însă, cînd la interval de aproximativ 
30 de ani s-au făcut două. anchete':dialectale pentru atlasele lingvistice, aprecierile 
privitoare la circulaţia lui sizt-sunt în graiurile populare pot fi.considerate apropiate de 
adevăr. 'În acest sens, ne-oprim numai la una din provinciile noastre istorice, Oltenia, 
pentru care rezultatele celor două anchete. dialectale (prima în deceniile al III-lea - al 
IV-lea şi a doua în deceniul al VII-lea) — cartografiate — sînt publicate. Aici, harta 261 
din ALRM I, vol. IJ, şi hărţile 1656, 2156, 2158 din ALR. scrie nouă (vol. VI şi VII) 
conţin în exclusivitate forme cu ^ anume, Sînt: Sîntem, sînleți. O excepție pentru 
Oltenia — relevată de Stelian Dumistrăcel, ler. „cil p. 92 — apare la harta 2157. din 
ALR seria nouă, vol. VII, unde în punctul 876 se înregistrează for ma sunl, cu 
precizarea, însă, că în acelaşi punct 876 în harta 2156 apar sîn, ceca ce, altfel spus, 
înseamnă că aici coexistă sint şi sunt. Cu totul alta este situaţia din Oltenia la cea de a 
doua anchetă dialectală efectuată după aproape 30 de ani, cu rezultatele pentru sint- 
sunt înregistrate în harta 1027, vol. V, din Noul atlas lingvistic. romån pe regiuni. 
Oltenia, unde găsim că: forma sînt este încă superioară ca frecvență, întilnindu- -sc în 
21 de puncte, dar forma sunt a cîştigat extrem de mult teren, fiind utilizată î în 19 
puncte, la acestea adăugîndu- -se 13 puncte unde sir ŞI Sum coexistă. Cu alte cuvinte, 
norma literară din Îndre eprar 1932 (ediţia 1940) cu u la persoana 1 singular SEI, [II 
plural 'de la prezentul indicativ al' verbului a fi, răspîndită prin şcoală, prin 
administraţie, prin publicistică ete, a făcut ca într-un timp scurt să se înlocuiască la un 
număr relativ mare de vorbitori forma" moştenită din latină sõn (şi analogicele sintem, 
sinteļi) cu forma neologică, greşită din punctul de vedere al istoriei limbii”, sunl (şi 
analogicele suntein, sunteţi). 


s Nu invocăm aici şi culegerile de folclor mai vechi, pentru că la publicarea acestora s-a 
folosit or tografia vremii, “modificîndu- -sé adesea anumite fonetisme ale vorbitorilor. Făcînd un 
sondaj î in acest sens, am £ găsit următoare a situație! la Simion Florea Marian, în Poesii popor ale 
romîne, vol I; ‘Cernăuți, 1873. 192 p., „există 9 forme ale lui a fì care interesează aici, toate fiind 
cu 'f (sînt): la Grigore G. Tocilescu; însă, în primele 50 de pagini ale volumului Í din 
Materialuri folcloristice, Bucureşti, 1900, există 13 forme flexionare ale lui a fi din cele avute 
aici în vedere, din care 11: sîntiscrise sunt şi 2-sînt; în sfîrşit, în Doine şi strigătari din Ardeal, 
publicate: la București în 1885 de Ioan Urban  Jarnik. şi Andrei Bârseanu, din “cele 10 forme 
flexionare ale lui a fi avute în vedere, cîte apar pînă la p. 100; şapte au pe zi (sum de: şase ori şi 
a o dâtă) şi trei au pef, adică sinteiit.” 

5? Aşa cum am arătat în nora dle text la care trimitem în nota 80 din Tratat, ` în limba 
română” mai există” situații în care, în timp, o formă corectă din punctul de “vedere al 
provenienţei se înlocuiește - “cu motivaţie subiectivă - cu o formă greșită. În această situaţie se 
află, de exemplu, şi familia cuvîntiilui actual a pofi care: trebuia să aibă corpul sonor = şi îl 
avea în secolul al XVI-lea — a pohti, pentru că provine din v.s. pohorăi. Din dorinţa de a aul 
un fonetism regional, ‘anume, palatalizarea lui f+; la h+} cei care âu'seris românește începînd 
cu secolul al XVI-lea au evitat şi pe / din a pohti, chiar dacă acesta, etimologic fiind. nu 
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Comentariile de ‘mai sus pun în lumină ideca' că recomandarea exelusivistă a 
formei sunt de către ultima ortogrăfie, cea din 1991-1995 nu este avantajoasă, pentru 
că perpetuează alternanta soluţiilor: ortografice oficiale din secolul nostru, făcind ca, 
în  diaċřonie, limba literară Să apară — repetăm, oficial -'zebrată: ortogr afia din 1932 
varianta Puşcariu oficializează forma sunl (care; însă, nu a fost generalizată); 
or tografi ia din 1 953 oficializează forma sint (care a fost: generalizată); OI togřafia din 
1991-1995 oficializează din noù forma s unt (care nici acum nu este unanim ‘acceptată, 
existînd instituţii, „publicaţii. ŞI specialişti care nu 0 folosesc’ i; Recomandarea 
exclusivistă a formei sunt de către ortografia din. J991- 1995 apare ca neavanta, joasă 
şi din punctul de vedere al criteriului circulaţiei, în sensul că în limba vorbită 
populară şi familiară mai răspîndită continuă să fie forma sînt, forma sunt doar 
concurînd-o pe aceasta printr-o frecvență din ce în ce mai mare în mod special în 
limba scrisă. Aceasta fiind situația de fapt, sîntem de părere că, la forniele de pr ezent 
indicativ persoana I singular şi ig I, III plural ale verbului 4 fi, soluția care sc impune 
de. la sine. este aceea practicată de DOOM în foarte multe situaţii în care tradiția 
scrisului şi circulaţia în limba vorbită relevă existența a două sau mai multe forme: 
dacă sînt admise. ca „variante. literare. libere” (DOOM, : p. XXXVIII) adineaur i/ 
adineaori/adinioarea, altminteri/altminterea/altmintrelea; aici/aicea, alături/alăturea, 
aldan/hăldan, alunică/alunea, anghină/angină şi multe altele, atunci tot variante 
literare libere trebuie să fie considerate şi sînt/sunt, sinten/s untem, sînteţi/sunteţi. 


$7. Cercetarea ortografiilor . limbii române elaborate de Academic —. care 
ortografii, într-o măsură mai mică sau mai marc, valorifică tradiția scrisului românesc 


PI A E E RI RE 


provenea : dintr-un fri În felul acesta a luat naştere forma hipercorectă a pofti (în fond greşită, 
pentru că evită o falsă palatalizare î în cazul lui a pohti), care. formă hipercorectă, de. la primele. 
utilizări din: Palia de la Orăştie din 1582, a cîştigat mereu teren și a-ajuns dominantă şi literară 
în epoca; modernă. a limbii.române; iar forma corectă etimologie, a pohti, a trecut în paradni 
arhaismelor. 


Procesul de, înlocuire — din. motive. subiective — o unei forme corecte: etimologic cu ù 
formă greşită poate fi nu numai, încheiat, ca în cazul lui a pofti. pentru a pohti, ci şi în curs de 
‘desfăşurare sub ochii noştri.. În acest ultim sens; reamintim aici (pentru detalii vezi nota de text 
din'$19). substantivele proprii patronime cu finalul -ariu (tipul Ciubotariu), -eriu (tipul. Vieriu), | 
la care accentuarea etimologică, deci corectă, este pe á/é (Ciubotăriu, ViGriu), iar accentuarea 
la modă, deci greşită, este pe i  (Ciubotari iu, Vieriu). Întrucît accentuarea greşită a acestor nume 
de familie =. care a: început să ia. proporții, acum cîteva decenii - se răspîndește, masiv, în 
momentul de faţă, — este. de. presupus. că într-un viitor mai: mult sau, mai puţin îndepărtat. 
accentuarea greşită să devină normă, iar accentuarea, cor ectă să fie dezavuală. 


7 Pentru unele exemple, vezi G. Istrate; Calul Troian în Academie, în PAE AU 
(laşi) din 8 decembrie 1994, p. 10. 
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şi ține cont de „circulaţia ” formelor în limba vorbită populară şi familiară — arată că 
nici una dintre aceste ortografii nu. a rezistat mai mult de cîteva decenii. Această 
situaţie permite aserțiunea că nici ortografia din 1991-1995 — care de fapt este 
ortografia din 1953, ameliorată în 1960, cu două «îndreptări» pentru care a militat 
Mihai Drăgănescu, şi anume, «reintroducerea» lui d şi «revenirea» la sunt, suntem, 

sunteți — nu va dura. decît foarte puţin timp. După momentul actual, cînd. Ac ademia 
depune eforturi pentru impunerea ortografiei din 1 991-1995, va urma o acțiune de 
împotrivire la caracterul dezavantajos în privința lui d şi a exelusivițății în privinţa. lui 
sunt al ortografiei din 1991-1995, a cărei:urmare va fi o nouă ortogr afic a. Academiei. 
Această nouă ortografie credem că va pr evedea (în problemele avute aici în vedere): 

— generalizarea principiului obiectiv 1 fonem =1 grafem, a ci ărei urmare va 
consta în scrierea fonemului 4 numai cu gratemul i, cu excepția familiei cuvîntului 
român, unde sc va accepta, din motive subiective, gratemul á; 

— admiterea, «variantelor literare libere» sinl/sunt, sintem/suntem, sinteţi/sunteţi. 


2% 2% 
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Notă 
În 466 de/prefață; SRE ap iei AAA R ET, TRR R EA AA alai a, AO PNL 


I. Generalităţi î în legătură « cu graniatica (1-2) 
ŞI: Definiţia gramaticii; felul g gramaticii practicate; secțiunile: gramaticii clasice . Sf 


II. Morfologia (3-54) 


:g2, Definirea morfologiei Mp, ANAT Bta, dig, IBR Ari E HAN AA ROTATIE, M BIEN 3 

§ 3. Criteriile de identificare:a celor Zece părți de: vor orbire admise | | 
"de gramatica clasică: citani i DR cae 7 TATON a i au RER ZI 

$4. Criteriul semantic nana PN LR E aaa" 041 la a Ce E, IA 
55. Criteriul morfologic: gencralități privitoare la categoriile gramaticale Pta 
m ipac APROBARII aa 2 = Aa, eu Ra E a 07 ARII Da IDR 12 

Ş 6. Conţinutul şi forma categoriilor gramaticale de geh, număr, caz, f | 

“persoană, comparaţie, diateză, mod şi timp ...... PEA Aaa e a uită ultra 13 

$ 7. Structura morfologică a cuvîntului; tipuri de flexiune RE il 1 aaia 
-$ 8. Clasificarea cuvintelor după criteriul morfologic ou Aia du alai ia 2-00 a 36 
§ 9. Criteriul sintactic (funcțional) i &. NES. A DET t. E OEN 0, Ie 37 
§ 10. Părțile de vorbire — clase semantico-gramăticale mine cieren 
-$'11. Părţi de vorbire sintetice, perifrastice şi cu determinare obligatorie zi mă STAO" 

§ 12. „Convenabilitatea” părți ro ATA O oT in t HISS r a ea Da AREAN a EEEa AmE S] 


III. Clasa substantivelor (55-143) m | 
§ 13. Definirea substantivelor ...... (8, AEZ ai eu, let: E pA iată! MD pi, RSS 


$ 14. Proveniența substantivelor :......i.. deestone iat ez Ai, a taei o riea 
§ 15. Substantive comune şi substantive proprii cc ine eee emana 68 
$ 16. Structura morfologică a substantivelor comune — ui radicalul ati cote 70 
$ 17. Desinenţele substantivelor COE EE eee că ter ai Pip Ter 
§ 18. Articolul hotărît la substantivele comune N ri 1 enitipit tau re pt EAI 
$ 19. Substantivele proprii — gencralităţi E ăi pal deal e era Pt .85 
$ 20. Structura morfologică a substantivelor proprii = radicalul Be PTA Ae LON 
Ş pă Structura morfologică a substantivelor proprii — aspectele opozabile. A car, dia 103 
Ş 22. Sistemul flexionar al substantivelor propriile. neb nai uge 000) à na iul 2 
$ 23. Declinările (clasele de flexiunc) ale substantivelor comune .......< none 116 
§ 24. Categoria gramaticală a genului la substantiv... T Aa Panime 
$ 25. Categoria gramaticală a numărului la substantiv ...... aceea. e RL ON 129 
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$.26. Categoria gr amaticală a cazului la substantiv şi funcțiile sintactice 
ale acestei părți de Vorbire... dantir lemen juzi dei bp dy DEA OT ALA 132 


IV. Clasa ar ral, Ai (144-183) 
$ 27. Articolul este convenabil să fie considerat parte de vor pe: de sine stătătoare ...144 


$ 28. Definirea şi clasificarea articolelor „muci giga, Oi: tz I er CU TA- 
$ 29. Articdlukhotărit riad: za parea toată si aiene aiian uta dai 2. (22 UD 
$ 30. Articolul nehotărit .......... reami 403 48 EELDAN alpesi sal macar SARGEN.» na 168 
§ 31. Articolulposesivigenitivaks: sinisa in tAgal ză cultă saga AT 
.§:32. Articolul adjectival (demonstrativ) ......... jirani auzi dări betie... k79 


V. Clasa adjectivelor (184-223). 


§ 33. Definirea şi clasificarea adjectivelor u sii dăzal, oi adică cazane d „În 184 
"$ 34. Cantitatea de adjective româneşti şi proveniența Lor iile seri sd a NBA L86 
§ 35. Gruparea adjectivelor după „formă”; structura morfologică a rojeni 188 
:$.36. Categoria gramaticală a comparaţiei la adjective siiin a TSE 
„:$ 37. Clase de flexiune alé adjectivelor româneşti, cui tuica ca mantia]. IAG 
Ş. 38. Funcțiile sintactice ale adjectivelor... mald hauien ialadh teramati.. As 222 


VI. Clasa pronumelor şi adjectivelor pronominale (224-303). . 


§ 39. Definirea şi clasificarea (ip Aj ŞI Pet e pronominale ...;....... 1,224 
SĂ 40. Pronumele personale: propriu-zise s... a Era) ceai, ludaa ieniegdde... „230 
'$ 41. Pronumele personale de politeţe a...n.. RIKA diar) nealta Tain... 254 
Ş 42. Pronumele. personale reflexive ....... asaza pia îs a Acea At pf. n258 
$:43. Adjectivele pronominale personale de întărire. cuon cane iale tea e nea 265 
$ 44. Pronumele şi adjectivele pronominale personale posesiei, Agata state, 3.0267 
;$ 45. Pronumele şi adjectivele pronominale nepersonale demonstrative... 279 
$ 46. Pronumele şi adjectivele pronominale nepersonale relative ipii.. sioi. i... 285 
$ 47. Pronumele şi adjectivele pronominale nepersonale inter Opati Vei sia eee 295 
 § 48. Pronumele şi adjectivele pronominale nepersonale nchotărite s... iio... 299 


VII. Clasa numeralelor şi adjectivelor numerale (304-395) 
§ 49. Numeralul şi adjectivul numeral este convenabil. să fic admise ca pae ; 
de vorbire de sine stătătoare; definirca şi clasificar ca numeralelor 


şi âdjestivelor pumerale Asiana a aia e ARIE EVIE ERCA 
§ 50. Numeralul şi adjectivul numeral cardinal TA. — A iti one na... J08 
§ 51. Numeralul şi adjectivul numerat distributiv si. a a ati lia da 3, 33313 
'$ 52. Numeralul ȘI adjectivul numeral:colectiv sta, cs Sata, ji SII AES d ae 315 
“8:53. Numeralul A OT T m e «cantau cal ai tru dia MAI ATARE A 37 
§:54, Numeralul iterativ ................ yii ataia a Daugata luliate, mion. ABER 


§ 55. Adjectivul mumeral multiplicațivi ări sii sai 9.2 Bă atăt ATG EE A 5 319 
"5.56. Numeralul şi adjectivul numeral ordinal... sesi.. ENN PEIDAB A 320 


VII. Clasa verbelor (326-695) i 
WCS 57. Defiñireasverbėlor icsi AAAA Aa fe, rise asa sea Ao (i E 


73.56. Insuficienţa verbelor —-opinii ....... ceea AIR a aie ala a fi iei ol, „1329 
+ 59. Comentarea opiniilor privitoare la insuficiența verbelor = = privire de 
. ansamblu; verbe în îmbinări libere şi în îmbinări stabile de cuvinte ...........336 
"$'60. Comentarea opiniilor în legătură cu. insuficiența i verbelor. terminologia 
privind problema tranzitivității ....... nea Ta KURT ii LA ai 338 
--8 61. Comentarea opiniilor în legătură cu insuficienţa verbelor — terminologia 
privind problema atribuirii verbelor la persoane gramaticale ......... i AA 345 
$:62. Comentarea opiniilor în legătură cu insuficiența verbelor — ter minologiă 
privind problema funcțiilor verbelor n. isai. a Arii: at Ab alaturi pă, LIA 
'$ 63. Propunere:de clasificare a verbelor — «semantica» è? 
şi «gramaticalitatea» valenţelor.......... 4 Tia: Pope e Woran see d „DEMO 
§ 64. Propunere de clasificare a verbelor'— topica Nalențeloc satiga. ab dea... 2.353 


“$ 65. Propunere de clasificare a verbelor — valenţe obligatorii şi psa facultative & £355 

Ş 66. Prima etapă a clasificării verbelor din punctul de vedere al valenţelor 
obligatorii: clasele şi subclasele.... seci: i bn.ia Xniauaat rI 3053. 306 

'$ 67. A doua etapă a clasificării verbelor din punctul de vedere al valenţelor d, 
„obligatorii: numărul valențelor obligatori ii. din pri ima subclasă 


„din clasa B (verbe-predicat) Set, A zidi lege căt salata OVI Alt ganrd, 1 44 3542 
$ 68. A doua etapă a clasificării ver belor din punctul de vedere: al valenţelor. 
obligatorii: a doua. subclasă din clasa B (verbele copulative) .................378 
“869. A doua etapă a clasificării verbelor din punctul de-vedere al aiant, 
obligatorii: a doua'subclasă din clasa B (verbele semiauxiliare) siiin 396 
ag 70. A doua etapă a clasificării verbelor din punctul de:vedere al valenţelor 
„obligatorii: a doua subclasă din clasa B (verbe în perifi azele verbale) ... APA 


:§ 71. A doua etapă a clasificării verbelor din punctul de vedere al valențelor 
- obligatorii: a treia subclasă din clasa B — subclasă conținînd verbe-predicat 
(numărul valenţelor obligatorii ale acestor verbe şi funcțiile'sintactice 
consumatoare: ale valențelor obligatorii)... eee inna LETAN 4441. 8426. 
£ § 72. Privire de ansamblu asupra propunerii de clasificare a Vei belor — schemanr. 2 .. . 427 
413. Funcţionalitatea verbelor: verbele predicative; 


E. verbele nepredicative — auxiliarele sis... inci Ir BRUT e HM 0432 
§(74. Funcționalitatea verbelor: verbele:nepredicative — copulativelè, ‘y : 

semiauxiliare şi verbele din perifiuze verbale ...... n... kk. R d dili ii mau SUI 

'$'75. Conjugările (clasele formale) ale verbelor ............. OIR EREGI I a F 

'$ 76) Structura morfologică a verbelor: radicalul -..... sanne LIME PAN pair RASI 


850 


$77. Structura morfologică a verbelor: flectivul ....... ir. A cab haaran X4PĂ | 


§ 78: Categoriile gramaticale ale verbelor sinasina ieii. iu. avute ali. 49447483 
$79. Categoria gramaticală a/diatezei/- Opt Deianira: caldă aa muia taltis git 30» i ÎN 484 
Ş 80. Critica opiniilor privitoare la.categoria gappe a isteti 
şi punctul de vedere propriu. siasi esise (Aia Sela pătate a Ladt 1497 
„8 81. Diateza activă ........essesssrsiseereerreeserrereereesererrerenrensereseendidar terese: 506 
—$ 82. Diateza pasivă ....n cecene A ADP adie TE pi > SL 
“$ 83. Diateza reflexivă ......< cecene eee eee cane Et bate oera bi 1452 l 
$:84. Diateza reciprocă cecene PE o PEU I T- BORE „i. 1523 
§ 85. Diateza impersonală i NOIR e E E o m E oada E 533 
§ 86. Categoria gramaticală 'a /modului/- opinii LUĂ eA dt NI MA, a „536 
$ 87. Definirea şi clasificarea modurilor ..... ee... SENEE Pa Dă ARAT... 545 
$ 88. Modul indicativ „nn eee m a ale 70 arti.) 1540 
-$ 89. Modul conjunctiv. ..... „iv Rl ie JA Ala MT MN RI Pt, LOA a uraniu) ..:53 | 
“8.90. Modul condițional-optatiV Li ie den anna aa a 553 
O § 91, Modul prezumtiv .. nec aeeneeaee eee lenane MINTA Aa Baa. 4558 
492; Modul imperativ, SSi OTER JEA Notite setului, na EA.. 7564 
$'93. Modul infinitiv iii PUESTO EEA TE E RIRN a „57| 
$'94; Modul gerunziu iti etate e EATA i (70 1.5589 
$ 95. Modul participiu... eee M neam eee nean anna n ea noeee 599 
§ 96. Modul supin .....esessessereeres a O ANR = 617 
$ 97. Categoria gramaticală a kimpului 0 notare nou N oooi ooo dabas Done 626 
§ 98. Timpurile indicativului P AEE EE Pi oo ooo 638 
§ 99. Timpurile conjunctivului, condițional-optativului, 
prezumtivului şi infinitivului ...... Palau eee e punte aiurea E a RIDER 1.059 
$ 100. Categoriile gramaticale de persoană şi număy la Verb. Bd fi sa i olane NR 692 EF 


§ 101. Privire de ansamblu asupra sistemului de mărci pentru | 
categoriile gramaticale ale ver bului — schema nr. 3 n cea ea ceea ee Pen aaa 695 


IX. Clasa adverbelor (696-746) 


$ 102. Definirea şi clasificarea adverbului .....< nenea enma 696 
$ 103. Proveniența adverbelor ..... nenea 699 
$ 104. Clasificarea adverbelor după formă ........... PPP e Da e aa 
§ 105. Clasificarea adverbelor după informație CPR e I TUOI N 713 
$ 106. Clasificarea adverbelor după flexiune ...... nenea „LA Ma MR 730 
$ 107. Funcţiile/nonfuncţiile adverbelor .................-. a tre TT e 739 


X. Clasa prepozițiilor (747-768) | 
$ 108. Definirea şi clasificarea prepoziţiei ........eeeeerererreresrresrevrerresrreereeeees 747 
$ 109. Funcţiile prepozițiilor cecene nene nene 756 


XI. Clasa conjuncțiilor (769- 807) 


N 110. Definirea şi clasificarea conjuncțici acin onol aaa li 709 
“SII. Funcțiile conjuncțiilor; conjuncțiile coordonätoare: akie EAE TARAY, 6 
§ 112. Funcțiile conjuncțiilor; conjuncţiile subordonatoare «saca cca cca aa ca ui 795 
3113. Funcţiile conjuncțiilor, conjuncțiile mixte/intermediare:....... e e A 


xÀ: Clasa interjecţiilor (808-820) ki 
:§.114. Definirea şși.clasificarea interjecției............... Let a BP RARE deea HAS 1.808 
$.115. Funcționarea juca siciliene N aaa e da Bees. „845 


Anexă: NIL NOVI SUB SOLE - În problema ortografici 
‘româneşti actuale (821-847): 


“$ 1. Limba română scrisă cu alfabet chirilic nn caza acea pita e duel A 3823 
Ş$:2. Înlocuirea alfabetului chirilic cu alfabet latin (DL Ni calzi lei a :827 
ERS) Înlocuirea. alfabetului chirilic cu alfabet latin (11). Nota caii de Ga hett. 434829 
$ 4. Ortografiile Academiei pînă în 1989 size fag i ente île 408 | 
.$ 5. «Îndreptările» aduse or togratici româneşti după 1989 ......., ge: GRANE „836 
$ 6. Valoarea «îndreptărilor» aduse. ortografici româneşti să 1989 pe aa 20889 
„"$.7. Perenitatea «îndreptărilor» aduse ortografici româneşti după 1989 i.. a846 
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ÎN ACEEAȘI COLECȚIE AU MAI APĂRUT: 


Seria Medicină | 
G. Bouvenot et al., Patologie medicală, vol. 1, Pneumologie 
G. Bouvenot et al., Patologie medicală, vol. 2, Nutritie, Cancerologic 
Maric-Jeanne Aldea ct al., Obsterrică fiziologică 
G. Bouvenot et al., Patologie medicală, vol. 3 
G. Bouvenot et al., Patologie medicală, vol. 4 


Seria Economie . 
Tiberiu Brăilean, Monetarismul în teoria şi politica economică 
„Seria Comunicare MITRA 
Ioan Drăgan et al., Construcția simbolică a cîmpului electoral 
Daniela Rovenţa-Frumuşani, Semiotică, societate, cultură 
Denis Mequail, Comunicarea 
Seria Drept 
Maria Gaiţă, Drept civil. Oblisaţii 


Seria Filosofie | 
Constantin Sălăvăstră, Discursul puterii 
Seria /storie 


Victor Spinei, Marile migrații din estul şi sud-estul Europei în secolele IX-XIII 


ÎN PREGĂTIRE: 


Seria Litere 
„Ana Dorobăţ, Mircea Fotea, Limba română de buză — vol. I 
„Ana Dorobăţ, Mircea Fotea, Limba ronidnă de bază — vol. Il 
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